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` ಸಂಪಾದಕ ಮಂಡಲಿಯ ತೀರ್ಮಾನಗಳಲಿ ಪರಿಷತ್ನತಿಕೆಯ ಸ್ಮರೂಪವ ಮ 
m ಇಸ a ನು, ಕುರಿತ — 
ಇರುತ್ತದೆ (೫..3-೧೯೩೪):-- ಅ ಸವನ ಕುಂ ತದ NCI, 


01, 
ಜಾ ತ ಸಂಚಿಕೆಯೂ ಸಾಧಾರಣವಾಗಿ ೬೦ ಪುಟಕ್ಕೆ ಕಡಮೆಯಿಲ್ಲ __ 
+ ಬ್‌ ದ್ದು. 
ಪರಿಷತ್ನತ್ರಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಈ ಕೆಳಗಿನ ಭಾಗಗಳಿರತಕ್ಕದ್ದು ;-- ಡೆ 
3 (೧) ಸ್ವತಂತ್ರ ಲೇಖನಗಳು -(ಕನ್ನಡಕ್ಕೂ ತತ್ಸಂಬಂಧವಾದ ಇತರ ಭಾಷೆಗಳಿಗೂ ಅನ" ೫ ; 
ತಕ್ಕುವು) ಭಾಷಾಶಾಸ್ತ್ರ, ಕಾವ್ಯಮಾಮಾಂಸೆ, ಸಾಹಿತ್ಯ ಚರಿತ್ರೆ, ಐತಿಹಾಸಿಕ ವಿಚಾರಗಳು. are B 
ಪ್ರಮಾಣ ಗ್ರಂಥಗಳ ಅನುವಾದಗಳು- ಸಂಸ್ಕೃತದಿಂದ, ಇಂಗ್ಲಿಸಿನಿಂದ, ಇತರ ಭಾಷೆಗಳಿಂದ. ; ಇಳಿ. | 
ಪುರಾತನ ಪ್ರಬಂಧಗಳು- ಪ್ರೌಢ ಕಾವ್ಯಗಳು, ಜನಸದ ಸಾಹಿತ್ಯ (ಲಾವಣಿ, ಇತ್ಯಾದಿ), ಶಾಸ 4 
ಕೈಫಿಯತ್ತು, ಇತ್ಯಾದಿ. (೪) ಗ್ರಂಥ ನಿಮರ್ಶೆ- ಗ್ರಂಥ ಸ್ವೀಕಾರ. (೫) ಪರಿಷತ್ತಿನ, ಅದರ | j 
ಗಳ ಮತ್ತು ಅದರ ಅಂಗ ಸಂಸ್ಥೆಗಳ ಕಾರ್ಯಕಲಾಪಗಳು, (೬) ಸಮಕಾಲೀನ ಪತ್ರಿಕೆ 
ಬಂದಿರುವ ಮುಖ್ಯ ವಿಷಯಗಳು: ಕರ್ಣಾಟಕಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಲೇಖನಗಳ ಮುಖ್ಯಾಂ/ eal 
(೭) ಸಂಪಾದಕೀಯ ಟೀಕೆಗಳು. (೮) ವಿನಿಮಯ ಪತ್ರಿಕೆಗಳ ಪಟ್ಟಿ. () BOARA ಯ” 
ಪತ್ರಿಕೆಯ ಚಂದಾ ನಿವರ, ಇತ್ಯಾದಿ. (೧೦) ಕಾ|| All ಮಂಡಲಿಯ ಸದಸ್ಯರ ಪಟ್ಟಿ. (೧೧) ಸಂ: M 
ಮಂಡಲಿಯ ಸದಸ್ಯರ ಪಟ್ಟಿ. (೧೨) ಪರಿಷತ್ತಿನ ಗ್ರಂಥಭಂಡಾರಕ್ಕೆ ಹೊಸದಾಗಿ ಸೇರಿದ ಗ್ರಂ, esti 
ಪರಿಷತ್ವತ್ರಿಳೆಯ ನಾಲ್ಕು ಸಂಚಿಕೆಗಳು ಈ ಕೆಳಗಿನ ತಿಂಗಳುಗಳಲ್ಲಿ ಪುಕಟನಾಗತಕ್ಕಮ್ದ:- 12 
೧. ಜನವರಿ--ಪುಷ್ಯ. ೩. ಜುಲೈ--ಆಷಾಢ. d 
೨. ಏಪ್ಪಿಲ್‌--ಚೈತ್ರ. ೪. ಅಕ್ಟೋಬರ್‌--ಆಶ್ವಯುಜ, za 


BONS, 3 Yoh ಸಂಪಾದಕೀಯ ಕಾರ್ಯದ ಜವಾಬ್ದಾರಿಯನ್ನು ಸಂಪಾದಕರಿಗೆ ವಹಿಸತಕ್ಕದ್ದು, 
ಸಂಪಾದಕ ಮಂಡಲಿಯ ವ್ಯವಸ್ಥಾಪಕರು. ಪತ್ರಿಕೆಯ ಸಂಪಾದಕರಾಗಿರತಕ್ಕದ್ದು. ಆವಶ್ಯಕತೆ al 
ಸಂದರ್ಭಗಳಲ್ಲಿ ಅವರು: ಸಂಪಾದಕ ಮಂಡಲಿಯ ಸಲಹೆಗಳನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳತಕ್ಕದ್ದು. ಧಾರಾನಾಜ್ಯ" ' 
ವಾದ ಲೇಖನಗಳು ಒಂದು ಸಂಚಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಸುಮಾರು ಹದಿನಾರು ಪುಟಗಳಷ್ಟು ಮಾತ್ರ ಇರತಕ್ಕದ್ದು: tA. 


[ ಈ ತೀರ್ಮಾನಗಳನ್ನು ಕಾ॥ all ಮಂಡಲಿ so! ೨೫-೩-೧೯೩೪ ಮತ್ತು ೧೯-೪-೧೯೩೬ 


‘ell 

3 BD, ಅಂಗೀಕರಿಸಿತು.) 1 app 
OOO ಸಡಸ್ಥತ್ಕೆಡಮತ್ತು ಪತ್ರಿಕಾಗ್ರಾಹಕತ್ತದ ಕಾಲಾವಧಿ ರ 
See (೧) ಪರಿಷತ್ತಿನ ಸದಸ್ಯತ್ವವು ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಸದಸ್ಯತ್ವಕ್ಕಾಗಿ ಬಂದ ರೇ 
ಗೀಕರಿಸಿದ ತಾರೀಖಿನಿಂದ ೧೨ ತಿಂಗಳು ಮುಗಿಯುವ “iso 

ಕಾ! ನಿ। ಮಂಡಲಿ ಅಂಗೀ : ಹಕರಾಗಬೇಕೆಂ ion 


(೨)  ಸದಸ್ಯೆರಾದವರು ತಮ್ಮ ಅಪೇಕ್ಷಾ ಪತ್ರದಲ್ಲಿ ಪರಿಷತ್ಸತ್ರಿಕೆಯ ಗ್ರಾ 
ಅಪೇಕ್ಷೆಯನ್ನು ತಿಳಿಸಿದ್ದರೆ, ಅಂಥಾ ಗ್ರಾಹಕರ ಚಂದಾ ಹಣವನ್ನು ಸಾಮಾನ್ಯವಾ 
ಕಾಲಾವಧಿಗೆ ಸಮವ್ಯಾಪಿಯೆಂದು ಗಣಿಸಲಾಗುವುದು. jo SD] 

a (೩) ಪರಿಷತ್ನತ್ರಿಕೆಯ ಗ್ರಾಹಕರಾದ ಸದಸ್ಯರು ತಮಗೆ ಮೇಲಿನ ನಿಯಮದ ಸ 
| ಪಂಷತ್ಪತ್ರಿಕೆಯ ಸುಚಿತೆಗಳ ಜೊತೆಗೆ ಅದೇ ಸಂಪುಟದ ಹಿಂದಿನ ಸಂಚಿಕೆಗಳೂ ಬೇಕೆಂದು ಲಪಗಳು 
1 ಪಕ್ನಡಲ್ಲಿ ಅಂಥ ಹಿಂದಿನ ಸಂಚಿಕೆಗಳು ಪರಿಷತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಉಳಿದಿದ್ದು ದೊರೆಯುವುದಾದರೆ, 2 ie 

ಚಂದಾ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಸೇರಿದ್ದಂತೆ. ಲೆಕ್ಕಮಾಡಿ ಕೊಡಬಹುದು," ಇಂಥಾ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ BV pce 
ದಳ 3 ಕಾಲಾವಧಿಯ ಎಣಿಕೆಯು ಬೇರೆಯಾಗುವುದು, a ಸ ಟ್‌: z ; fesio 
ನಿಶೇಷ ಸೂಚನೆ.--ಪರಿಷತ್ಪತ್ರಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಟವಾಗಿರುವ ee nk ( 
STORMED ತಿಳೆಯತಕ್ಳುದ್ದಲ್ಲ. 
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ae I. Proceedings of the Twenty-third General Body Meeting (Annual) held 


ಸಂ' Bangalore on 2nd May 1937. 

II. A Brief Report of the Fourth Spring Literary Festival organised by 
—re Academy and held at Bangalore from 2nd to 11th May 1937. 
BS = IL. Festival Welcome Speech: By Mr. D. V. Gundappa, Vice-President. 


“The various countries of the world are getting closer and closer as ೩ 
sult of the rapid growth of Science. No nation can afford to exist by itself. 
Live together ’ is the motto of the present-day nations. Thus to live in fellow- 
ip with the rest of the world, ancient wisdom alone is not enough ; knowledge 
‘Modern Science is also necessary. The main aim of the lectures of the 
erstival i is to spread scientific knowledge and modern thought among the masses 

“he Kannada people and inform them about the world-forces and problems 
a` 0-day. Incident: ally, the Kannada language acquires strength and pliability, 
dled by Lecturers who are experts in their subjects. Another aim is to correlate 
~ ature with actual life. Literature is not a hobby of the learned few; it 
j ದ್ದು. isages all efforts, all things connected with the life of the people. It is essen 
ದ. to the well- being of every individual. The Parishat is endeavouring to give 
on broad connotation to the term ‘ Literature °.” 
IV. Festival Opening Speech: By Rajamantrapravina N. Madhava Rao, 
1..1., B.L., Member of Council, Government of Mysore. 
ral T To see that the teacher is taught and to make him the instrument as 
‘ell as the beneficiary of the propaganda (of the Parishat) appears to be a 
appy idea. If there has been a revival of interest in Kannada literature 
the country in recent times, some of the credit for this must necessarily 
2 to the Pandits and others who kept the lamp of vernacular studies burning 
Pinder discouraging circumstances. But a good deal of this credit belongs 
iso to the modern authors who combine scholarship in English or the 
10107008 with a genuine love of the mother-tongue which they have deli- 
ತ್ಯೆ 07೩0617 chosen as the medium of expressing their thoughts and ideas for 
he benefit of the masses. They are helping to evolve a style which is bo 
217010 and elegant. '' : 
V. Presidential Speech at the Ladies’ Day: By Mrs. N. Madhava Rao. 


* Tt is not enough for the growth of a society if only men are educated. 

_, household with an uneducated housewife is like a cart with one of its 
‘heels dislocated. It is only when ೩ woman is educated that she can properly 
ring up her children in such a way that they may be useful to their country. 

$ sides being educated, women should be able to express to others in an attrac- 
ve way what they have learnt. Itis the duty of educated women to spread 
@Cnowledge among their illiterate sisters and among the village-folk. To carry 
lis out, they must take to and encourage the study of the vernacular.” 

VI. Birth-Day Celebration of His Highness the Maharaja of Mysore, the 
tand Patron of the Parishat. 

Brief Report of the Public Meeting held by the Parishat, on 19th June 
i. CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


to 


VII. Poetry-Reading Classes: ಜಿ a 
The Valedictory Ceremony of the Thir nual Session of this acy— 

of the Parishat took Pisce in the Parishat Hall on 4th August 1937 under. 
1 kta K: Shankaranarayana Rao, B.A. y 


Presidentship of Rajadharmaprasa y 
Acting: Chief Judge of the Mysore High Court. Certificates of Proficiency x # 
distributed among successful candidates. A detailed report is given. 7 


VIII. Persian and Urdu Words in Kannada : By Mr. D. K. Pheemak > 
Rao, M.A., Professor of Kannada, Osmania University, Hyderabad (Deccan). iz 
The author explains ‘how Persian and Urdu words came to be inst 
porated in the Kannada Language by the contact of Muhammadan inn 
with the Kannada country and gives some interesting examples of 
words from classical works of Kannada literature and proverbial sayings af 
as from official documents such as ‘Kaiphiats’ and ‘Bhakhairs’. - 
IX. Activities of the Parishat: Important Topics : 
(i) Resolutions of the Managing Committee: 
Kannada in Aundh State—Closing of accounts relating to Propaga 
Work by Mr. V. B. Alur of Dharwar on behalf of the Parishat—Closing 
accounts relating to Literary Conferences held at Raichur and 80115” 
Grateful acknowledgment of presentation of 116 volumes of old periodic o 
in English by the Basavangudi Union and Service Club, Bangalore, TA 
(ii) Literary and Cultural Activities: La 
(1) Lecture: "" Yasodhara Charitre "—By Prof. B. M. Srikantia, M41, 
(2) Condolence Meeting in honour of the late Praktanavimarsa V ichak ಇ: 
Mahamahopadhyaya R. Narasimhachar, M.A., M.R.A.S., with Sir K. P. Putte 
Chetty, Kt., C.LE., LL.D., in the Chair. (3) Z. “ What is Science? ”—By 
B. M. Sivaramaiah. (4) L. “Vachana Sahitya”—By Sri Mahadeva Swami ೫. 
(5) L. “Kannada Kula” (The Kannada Peuple)—By Mr. D. R. Bendre,’ 
(6 ಸ್‌ p. y i - tv. | 
(6) 7. The Nine Gems ”—By Mr. B. Rama Rao, M.A., D.I.C. (Lond.), F 
(7-8) Z. “Santana Bhauta Vijnana” (Physics in Ancient India)—By Mr ೬. 
Venkataramanaiya. (9) 7. “Milinda Prasna” —By Mr. G. P. Rajaratnam, 3. 
> POE SH E during the quarter: 14 ; Institutions affiliated ~ 
- Reports from Affiliated Institutions: The Karnataka Sanghas of: ೮. 
Willingdon College, Sangli ; Mercara ; Chitaldrug : Kolar ; The Traini Col 
Mysore ; Channarayapatna ; Kundapur. ತರು ದ” | 
XII. Book Reviews and Acknowled “NV » of z jent e 
16 ; Number of books ಜ್‌ ಸ್‌ ತ ರ್‌ 0 
XIII. Editorial Notes: About ourselves —M ment neel® ` 
; : res—More encouragement necie 
the Parishat Journal—Books for review to be sent in duplicate—Chantin. 
Editorship : Mr. D. ©. Subbarayappa, B.A., B-L. appointed Editor and’ 
| aa of the Editorial Board in place of "Mr. A. iy Krishna Sastri, vd. 
ne ie ಸಂಗಳ Als services of Mr. Sastri to the J ournal—Congratulily, 
M ಬ ao, M.A., on his appointment as Vice-Chancellor ©. 
ae Fer and on the conferment of the title of “Rajakaryapravin 
A y His Highness the Maharaja—Congratulations to Mr. E. G. Meal 
M.A. (Edin)., nip. Edn. (Edin.), V.D., J.P.. on his bei he Dit’ 
of Public Instruction in M sore—Cel ಯ polngeppointed ಎತ te of}. 
Highness the Maharaja late Mummindi ori Mysore City in nemo gi 
of the vernacular: ae ಪಸರ ಕ Sri Krishnaraja Wadiyar— Impit 
Venkatarama Sastri, R N B.L aes Oso Address of ತಿ 
dential Address of Mr. NLS i ಚತ and the 7677೩622 ಗೆ 
Founder’s Day Celebrations —Ty pos an; aetna. He 
Jamkhandi in December 1937 MEY -second Kannada Literary .Confe A` 
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Appendices: Re - \ 
— Recitation Competitions tor’ Second Conference of the Karnataka 5 l 
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peor ೨೩ನೆಯ ಸಕಲ ಸದಸ್ಯ ಅಧಿವೇಶನ (ವಾರ್ಷಿಕ) .. ar ೧ 
dit ೨, ನಾಲ್ಕನೆಯ ವಿಶೇಷ ಸಾಹಿತ್ಯೋತ್ಸವ: ವರದಿ .. ಸ ೨೦ 
s NDF 3 ಸ್ವಾಗತ ಭಾಷಣ ` ಸ ste ೪೧ 
9. ರಾಜಮಂತ್ರಪ್ರವೀಣ ಶ್ರೀಮಾನ್‌ ಎನ್‌. ಮಾಧವರಾವ್‌, 
tte ಬಿ.ಎ, ಬಿ.ಎಲ್‌. ಅವರ ಪ್ರಾರಂಭ ಭಾಷಣ ೦೧ 50 ೫೪ 
೫. ಶ್ರೀಮತಿ ನ್ಯಾಪತಿ ನರಸಮ್ಮನವರು ಮಹಿಳೆಯರ ಸಭೆಯಲ್ಲಿ 
6” ಮಾಡಿದ ಅದ್ಲೇಕ, ಭಾಷಣ as fs aie ೫೯ 
F ೪ A 
Mr. ಹ, ಶ್ರೀಮನ್ಮಹಾರಾಜರವರ ವರ್ಷ ವರ್ಧಂತ್ಯುತ್ಸವ ನ ae ೬೨ 
y ಕ 
E ೭. ಗಮಕ ಗೋಷ್ಠಿ ಸರಾ ಪತತ ಕ್ಷ ೬ 
fi: ೮. ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಫಾರಸಿ ಮತ್ತು ಉರ್ದು ಶಬ್ದಗಳು-- 
ಸು 8 o 
ತ ಮಃ ಡಿ. ಕೆ. ಭೀಮಸೇನರಾವ್‌, ಎಂ.ಎ. ಅವರು, ಹೈದರಾಬಾದು a 2Q 
14೯. ಪರಿಷತ್ತಿನ ಕಾರ್ಯಕಲಾಪಗಳು, .. T T wa 
i E ಆಂಗ ಸಂಸ್ಥೆಗಳ ವರದಿ .. yi ತೆ ೮೬ 
( H iy . 
111೧. ಗ್ರಂಥ ವಿಮರ್ಶೆ ಮತ್ತು ALTE .. ac o ೯೨ 
al = : 
09. ಸಂಪಾದಕೀಯ ಟಿಪ್ಪಣಿಗಳು ve ace $: ೧೧೮ 
oe ಪ್ರಾಚ್ಯ ಲೇಖನ ಮಾಲೆ zi T e 1088 
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೧೯೩೬ನೆಯ ಅಕ್ಟೊ €ಬರ್‌ 0ನ ೧೯೩೭ನೆಯ 


ಮಾರ್ಚಿ ಕೊನೆಯವರೆಗೆ . ಶೆ a 
೧೯೩೭ನೆಯ ಏಪ್ರಿಲ್‌ ತಿಂಗಳಿಂದ ಜೂನ್‌ ಕೊನೆಯವರೆಗೆ a 


VIII. ಚಿತ್ರ ಗಳು 
ದ್ವಿ ಯು ಸಚಿವರಾದ ರಾಜಮಂತ್ರಸ 3 , DEED 
"3, a ಎನ್‌. ಮಾಧವರಾಯರು, ಬಿ.ಎ., ಬಿ.ಎಲ್‌. ೧ನೆಯ 


ಪುಟಿಕೈ ಎಕ 

ದಿವಂಗತ ಶ್ರೀ॥ ಸಂಜೆ ಮಂಗೇಶರಾಯರು, 

ಬಿ.ಎ. ಜ್‌ ಆ ಟ್‌ ಟ ಚಕಕ. OSU 
ಪುಟಕ್ಕೆ ಎಷ 

ಶ್ರೀ॥ ಚ. ವಾಸುದೇವಯ್ಯನವರು LS ERE OTURA 
ಪುಟಕ್ಕೆ ಎ 

ಶ್ರೀ॥ ಬೆಳ್ಳಾವೆ ವೆಂಕಟನಾರಾಯಣಪ್ಪ ನವರು, ಎಂ.ಎ. ಗು 

ಶ್ರೀ॥ ಡಿ. ನಿ. ಗುಂಡಪ್ಪನವರು, ಎಂ.ಎಲ್‌.ಸಿ. . . ೧೯೯ಕೆಜೆ 
ಪುಟಕ್ಕೆ ae 


` ಶ್ರೀ॥ ಬಿ. ಎಂ. ಶ್ರೀಕಂಠಯ್ಯನವರು, ಎಂ.ಎ., ಬಿ.ಎಲ್‌. ” 
'ಜಮಖಂಡಿಯಲ್ಲಿ ತ ೨೨ನೆಯ ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯ 


5 | 
ಸಮ್ಮೇಳನದ ದೃ ಟ್‌ , ೬. ೨0೭ 
ಪುಟಕ್ಕೆ 
ಶ್ರೀ॥ ಗಂಗಾಧರರಾವ್‌ ದೇಶಪಾಂಡಿಯವರು. . . 29280 
ಪುಟಕ್ಕೆ 
ಶ್ರೀ॥ ಪಂಡಿತಪ್ಪ ರಾಯಪ್ಪ ಚಿಕ್ಕೋಡಿ, ಬಿ.ಎ. ಅವರು. ೫ . 

IX. ಉಪಸಪತ್ರಿಕೆಗಳು ` 


1 
ಕ 

H 

1] 

; 
4 
4 


(೧) ಎರಡನೆಯ ಸಕಲ ಕರ್ಣಾಟಕ, ಸಂಘ ಸಮ್ಮೇಳನದ 
ವರದಿ, (೨) ಬಾಲಕ ಬಾಲಕಿಯರ ಕಂಠಪಾಠ ಸ್ಪರ್ಧೆ, (೩) 
ಕನ್ನಡ ಹಬ್ಬ, (೪) ೨೨ನೆಯ: ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯ ಸಮಿ (ಳನ- 
ಸಮಾಚಾರ ಪತ್ರಿಕೆ ೧ * 


(೧) ೨೨ನೆಯ ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯ ಸಮ್ಮೇಳನ--೨ನೆಯ 
ಸಮಾಚಾರ ಪತ್ರಿಕೆ ನೀ ಭತ 


SS = ; pe K 
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a. ES RS 


? 
r 
1 
ನ 
pi 


ಕರ್ಣಾಟಕ ಸಾಹಿತ್ಯ ಪರಿಷತ್ತು 


೨೩ನೆಯ ಸಕಲ ಸದಸ್ಯ ಅಧಿವೇಶನ 
(ವಾರ್ಷಿಕ) 


ಬೆಂಗಳೂರು, 


೨ನೆಯ ಮೇ ೧೯೩೭ 


ಕರ್ಣಾಟಕ ಸಾಹಿತ್ಯ ಪರಿಷತ್ತಿನ ಇಪ್ಪ ತ್ಲೊಂದನೆಯ ವಾರ್ಷಿಕಾಧಿವೇಶನವು 


ಜಿಂಗಳೂರು ನಗರದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣ ರಾಜೇಂದ್ರ ಪರಿಷನ್ಮಂದಿರದಲ್ಲಿ ೧೯೩೭ನೆಯ 
“Boe ೨ನೆಯ ತಾರೀಖು ಭಾನುವಾರ ಬೆಳಗ್ಗೆ ೮ ಘಂಟಿಗೆ ಪ್ರಾರಂಭವಾಯಿತು. 
ಷಂಷದುಪಾಧ್ಯಕ್ಷ ರಾದ ಶ್ರೀ॥ ಡಿ. ವಿ. ಗುಂಡಪ್ಪನವರು ಸಭಾಪತಿಗಳಾಗಿದ್ದರು. 


1 
ನೆ 
Seal ರಾ॥ 
(೧) 
v 
|: (3) 
(೪) 


(೫) 


ಮುಗ Toy 


~ 
ag 
— 


(2) 


ಮೇರ್‌ ಅಡಿ ಜೆ ಆ ಇವು... ಸಾನ್‌ ದನಾ, 


(ಆ) 
(೯) 


(a) 


ಗಳಾದ-- 

ಅಶ್ವತ್ಥನಾರಾಯಣರಾವ್‌, ಬಿ. 
—ಬಿ.ಎ. 

ಆಂಬ್ರೋಸ್‌ ಆನಂದ, ಕೆ. 
ಬಿ.ಎ. 

ಈಶ್ವರಮೂರ್ತಿಗಳು, ಜೆ. ಎ. 
— ಡಾ! ಬಿ.ಎ, 

ಎಲ್‌.ಎಂ.ಎಸ್‌. 

ಕಪಿನೀಪತಿಭಟ್ಟಿರು, ಎಚ್‌. ಸಿ. 
—ಬಿ.ಎ., ಬಿ.ಇ. 

ಶ್ರೀಮತಿ ಕಲ್ಯಾಣಮ್ಮನವರು, 
ಆರ್‌. 

ಗಳಾದ-- 


ಕೃಷ್ಣಮೂರ್ತಿಗಳು, ಫೆ. ಎಸ್‌. 
ಕೃಷ್ಣ ಮೂರ್ತಿರಾವ್‌, ಎಸ್‌. ವಿ. 


—ಬಜಿ.ಎ. ಎಲ್‌ಎಲ್‌ಬಿ. 
ಕೃಷ್ಣರಾಯರು, ಅ. ನ. 
ಕೃಷ್ಣರಾಯರು, ಜಿ. ಎಸ್‌. 
ಕೃಷ್ಣರಾಯರು, ಟ. 
ಕೃಷ್ಣಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳು, ಎ. ಆರ್‌. 

ಎಂ.ಎ. 
ಗುಂಡಪ್ಪ ಸ್ಫೈನವರು, ಎಲ್‌. 

ಮಿ” 
ಗುಂಡಪ್ಪನವರು, ಡಿ. ನಿ. 


ಅಧಿವೇಶನಕ್ಕೆ ಬಂದಿದ್ದ ಸದಸ್ಯರ ಸಂಖ್ಯೆ ೭೬. ಅವರ ಹೆಸರುಗಳು :— 


ಮ॥ ರಾಗ ಗಳಾದ-- 

(೧೪) ಗೋಪಾಲಕೃಷ್ಣರಾಯರರು, ಕೆ. 
ಬಿ.ಎ. 

(೧೫) ಗೋಪಾಲಸ್ವಾಮಿ, ಎಸ್‌. 
— ಎಂ.ಎ. 

(೧೬) ಗೋಪಾಲರಾಯರು, 
ಎಂ. ಎನ್‌.-ಬಿ.ಎ. 

(೧೭) ಚಂದ್ರಶೇಖರಯ್ಯನವರು, 
ಕೆ. ಎಸ್‌.-(ಪ್ರತಿನಿಧಿ, 


ಸಂಗೀತ ಪ್ರೇಮಾ ಮಂಡಲಿ, 
ಬೆಂಗಳೂರು) 
(೧೮) ಶ್ರೀಮತಿ ತಂಗಮ್ಮನವರು, 
Ne ಎನ್‌ age ಎ. 
'ಮ॥ doll ಗಳಾದ-- 


೧ 


(೧೯) ತಾಂದೋಣಿರಾಯರು, ಎ. 
ಎಲ್‌. ಸಿ.ಇ., ಎಂ.ಐ.ಇ., 
(ಇಂಡ್‌.) 

(se) ತಿಪ್ಪಯ ನವರು, ಎಂ. ಕೆ. 

(sa) 3 ಮತಿ ರಾಯರು 

ಮಗ ರಾ ಗಳಾದ 
(೨೨) ದೊಡ್ಡವೀರಪ್ಪನವರು, ಜೆ. A. 
(೨೩) ನರಸಿಂಗರಾಯರು, ಎಲ್‌: ಕೆ. 
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ಕಲ AGA, ಅಧಿವೇಶನ [ಕಣಾ 
ಧಾತು ಸಂ ಪನ್ಯ] ೨೩ನೆಯ ಸಕಲ ಸ್ಯ ರಷ: 
ಗಾಡಿ xo ರಾ। ಗಳಾದ-- ಕಾ 
ಮ Cell = Be 
(೨೪) ನರಸಿಂಗರಾಯರು, ವೈ. 5 (೪೪) ರಾಜರತ್ನಂ, GE ಫೆ 
- ಬಿಎ ಬಿ.ಎಲ್‌. (೪೫) ರಾಜಾರಾಯರು ಸ್ಟಾ "* 
29 ೧ಹೆವೆ ಎಂ. ರಾಮುಚಂದ್ರಯ 
(೨೫) ಸಂಗಿಂಡನುಂರ್ಕಿಗಳು (೪೬) ಹಸ (a 
(೨೬) ನರಸಿಂಹಮೂರ್ತಿಗಳು, ಎಸ್‌. (೪೭) ರಾಮರ Me (a 
ಜಿ.ಎ. -ಜಿ.ಎ., ಎಲ್‌ (a 
(೨೭) ನರಸಿಂಹಾಚಾರ್ಯರು, ಪಿ. ಟಿ. (೪೮) ರಾಮರಾಯರು, ao, 
—ಬಿ.ವಿ. (೪೯) ರಾನುರಾಯರ್ಕು ಔ (a 
(೨೮) ನರಸಿಂಹಾಚಾರ್ಯರು, —ಬಿ.ಎ. 
ಎಂ. ಎ.- Beads (೫೦) ರಾಷ್‌ ಎಸ್‌. ಎಸ್ಲ್‌ 
(೨೯) ನಾರಾಯಣರಾಯರು, ಎಚ್‌. ಬಿ.ಇ. (2 
aS ಜಿ.ಎ. (೫೧) ಶ್ರೀಮತಿ OF ws 
x (40). ನಾರಾಯಣಾಯ ಮ ರಾಗ ಗಳಾದ-- 
ಯ ತ (೫೨) ವಾಸುದೇವಮೂರ್ತಿರ೯-8 
| ಹ ಯರು -ಎಲ್‌ ವನ ನೋ 
ಬಾರಾ ಷು (೫4) ವೆಂಕಟಪ್ಪನವರ & 
ಹ 4 ZNA ಎಲ್‌.ಸಿ. ಇ 
PARE e (೫೪) ವೆಂಕಟರಾಮಯ್ಯತಭವರ 
ಚ ಚ್‌ ಸ. Baoan 
an ಶಿ ರ್‌ ಬಿ, dD 
ಫೆ, ವಿಸ್‌. ಬಿ.ಎ. ಐಲ ಎಲ್‌ iw 
(4೪) ನಾರಾಯಣಯ್ಯಂಗಾರ್ಯರು, (೫೫) ನೆಂಕಟಾಚಾರ್‌, ನ | 
ಎಂ. ಎ.--ಎಂ.ಎ. ಬಿ.ಕಾಮ್‌. " ದರ 
(4೫) ಬ್ರಹ್ಮಸೂರಿಶಾಸ್ತ್ರಿ ಗಳು, (೫೬) ವೆಂಕಟೇಶ on, one 
(ಪ್ರ ತಿನಿಧಿ ಇ ಸಂಘ, ಎನ್‌.- ಬಿ. 3 ) ಸನ 
ಶ್ರವಣಬೆಳಗೊಳ) (೫೭) ನೆಂಕಟೀಶ ನಯಂಗ್ಟ ಸ 
(೩೬) ಬಿಂದೂರಾಯರು, ಎಸ್‌. ಜಿ. : ಎಂ.-ಎಂ-ನಿ: ogi 
(೩೭) ಭೀಮಾಚಾರ್‌, ಬಿ. ಎಸ್‌. ` (೫೮) 'ನೆಂಕೋಬಕಾಯೆಔ ey 
-ಎಂ.ಎಸ್‌ಸಿ, ೨_-ಬಿ.ಎ. ಇದ್ದೆ | 
(೩೮) ಮಂಗೇಶರಾಯರು, ಪಿ. (೫೯) ವೆಂಕೋಬಾಚಾಯಗೆದನ್ನೆ 
ಬಿ.ಎ, ಎಲ್‌.ಟಿ,» : ಬಿಎ Ot ಮ 
(೩೯) ಮಾಧನರಾಯರು, ಸಿ. ಆರ್‌. (೬೦) ` ಶಂಕರಭಟ್ಟಿ ರು “ee 
ನ =Ñ., (೬೧) ಶರ್ಮನ್‌, & ce 
(೪೦) ಮುಗಳಿ, ರಂ. ಶ್ರೀ.-ಇಎಂ.ಎ,, (೬೨) ಶಾಮರಾಜಯ್ಯೊ? Hes 
: 2.8. | . ಫ್ರೈ ಬಿ. ಕ 
> ಸಾ ಹಿತ 
(೪೧) gee ಎಸ್‌. ವಿ. (೬4) ಶಿನರಾಮಶಾಸ್ತ್ರಿ ಗಳು” Boo 
(೪೨) ರಂಗಸಾ ಮಿ ಅಯ ನಂ ot 
ಂಗಾರ್ಕ ರ್ಳು (೬೪) ಶಿ (ಕಂಕಯ್ಯ ನಾಡ 
(va) ರಾಘ ab... ಎಂ if ಂದು 
ನಾಟಾರ್ಯರು, ಳಿ. ವ. (೬೫) ಶ್ರೀನಿವಾಸನ್‌ 
-ಎಂ, Dey ಬಿ, ಟ್ಟ x S RO. ಆರ್‌ j | 
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ly ಇ 
BONS, 3,8.) ೨೩ನೆಯ ಸಕಲ. ಸದಸ್ಯ ಅಧಿನೇಶನ [ ಜನವರಿ ೧೯೩೭. 


ಹಿ ರಾ॥ ಗಳಾದ- x ಮ॥ ol ಗಳಾದ-- 
ಸ (೬೬) ಶ್ರೀನಿವಾಸಯ್ಯಂಗಾರ್ಯರು, ' (23) ಸುಬ್ಬರಾಯರು, ಆರ್‌. 
4 ಸಿ. ಎನ್ನ ಡಾ|--ಡಿ.ಎಸ್‌ಸಿ. (೭೩) ಸುಬ್ಬರಾಯಪ್ಸನವರು, ಡಿ.ಸಿ. 
ಇ (a2) ಶ್ರೀನಿವಾಸರಾಯರು, ಪಿ. --ಬಿ.ಎ., ಬಿ.ಎಲ್‌. 
ಸ --ಎಂ.ಎಸ್‌ಸಿ. (೭೪) ಸುಂದರಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳು, ಪಿ. 
$ (೬೮) ಶೇಷಗಿರಿರಾವ್‌, ಡಿ. ವಿ.-ಬಿ.ಎ. —ವಿದ್ವಾ ನ್‌ 
ಕ (ar) ಶೇಷಾಚಾರ್ಯರು, ಸಿ. (೭೫) ಹನುಮಂತನ್‌ ಎಂ. ಎಸ್‌ 
ಸ ಎಂ.ಎ. (ಪ್ರ 8d, Til ಸಂಘ, 
ï (20) ಸಿದ್ಧಲಿಂಗಯ್ಯನವರು, ಎಂ, ಚೆನ್ನರಾಯ ಪಟ್ಟಣ) 
i ಡಾ॥-ಎಂ.ಎ., AR., (೭೬) ಹರಿಯಪ್ಪನವರು, . 
= ಪಿಎಚ್‌.ಡಿ. ಎಚ್‌. ಎಲ್‌.- ಎಂ.ಎ. - 
(೭೧) ಸೀತಾರಾಮಯ್ಯನವರು, ವಿ. 
--ಎಂ.ಎ. 


ಷ್ಟ 
ವ 


ಪರಿಷತ್ತಿನ ಕಾರ್ಯದರ್ಶಿಗಳಾದ ಶ್ರೀ॥ ಐಸ್‌. ವಿ. ರಂಗಣ್ಣನವರು ತಾ| 
1೯-೩-೧೯೩೭ರಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲ ಸದಸ್ಯರಿಗೂ ಕಳುಹಿಸಿದ್ದ ವಾರ್ಷಿಕಾಧಿವೇಶನದ ಆಹ್ವಾನ 
ನೋಟೀಸ್‌) ಪತ್ರಿಕೆಯನ್ನು ಓದಿದರು. ಕ 
t |. ಮದರಾಸಿನಿಂದ ಶ್ರೀ॥ ಬೆನಗಲ್‌ ರಾಮರಾವ್‌, ಎಂ.ಎ, ಎಲ್‌ಎಲ್‌.ಬಿ., 
ವರೂ, ಹೈದರಾಬಾದಿನಿಂದ ಶ್ರೀ॥ ಡಿ. ಕೆ. ಭೀಮಸೇನರಾವ್‌, ಎಂ.ಎ., ಅವರೂ 
/'ಧಿವೇಶನಕ್ಕೆ ಬರಲು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲವೆಂದು ವಿಷಾದಿಸಿ ಕಾಗದ ಬರೆದಿದ್ದ ಸಂಗತಿಯನ್ನು 
ಸಭಾಪತಿಗಳು ಸಭೆಗೆ ಆರಕೆಮಾಡಿದರು. _ 
E ಅನಂತರ ಸಭಾಪತಿಗಳು ಸದಸ್ಯರಿಗೆ ಸ ಸ್ವಾ ಗತವನ್ನು ಬಯಸಿ ಭಾಷಣಮಾಡಿ, 
ದರಲ್ಲಿ ಈ ರೀತಿ ಹೇಳಿದರು: 
ವಾರ್ಷಿಕಾಧಿನೇಶನವು ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ BONS, ನ ಸಮೆ WEE ನಡೆಯತಕ್ಕ a, ಳದಲ್ಲಿ, 
ae 'ಸಮ್ಮೇಳನದ ದಿವಸಗಳ ಪೈಕಿ ಒಂದು ದಿವಸ್ಕ SS ವಾಡಿಕೆ ಇತು. * ಒದರಿ 
To} ವರ್ಷ ಪರಿಷತ್ಸಮೆ ನಕ್ಕೆ ಯಾನ a, ಳದಿಂದಲೂ ಆಹ್ವಾನ 'ಬರಲಿಲ್ಲವಾದ ಕಾರಣ 
ogus, ಮತ್ತು ಜಯನಗರ ಸಾಮಾ ಜ್ಜ ಸಾ ಸ್ಮಾರಕೋತ್ಸವ ಮಂಡಲಿಯವರು ತಮ್ಮ 
|| ಉತ್ಸವದ ಅಂಗವಾಗಿ ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯ ಸಮೆ ಒಳನವೊಂದನ್ನು ತಾವೇ ನಡಸಬೇಕೆಂದು. 
va, eda ಆ ಉದ್ದೆ (ಶವನ್ನು ಪರಿಷತ್ತಿಗೆ ತಿಳಿಸಿದ್ದುದರಿಂದಲೂ, Tall at ಮಂಡಲಿ 
(ದನ್ನ ಲ್ಲ ಪರ್ಯಾಲೋಚಿಸ್ಕಿ ಜಗ್‌ ಇಸವಿಯ ಸಾಹಿತ್ಯ ಸಭೆಯ ಜವಾಬ್ದಾರಿಯನ್ನು 
‘ 1 ಮಂಡಲಿಗೇ ಒಪ್ಪಿಸಿಕೊಡಬೇಕೆಂದು ತೀರ್ಮಾನಿಸಿತು. ಹೀಗೆ ಪರಿಷತ್ತಿನ ಕತೃ ನತ | ದಲ್ಲಿ 
A 32, egg ನಡೆಯ ಶಿಬ್ಲವಾಗಿ, ಕಳೆದ ಡಿಸೆಂಬರಿನಲ್ಲಿ ವಾರ್ಷಿಕಾಧಿವೇಶನವೂ ಇಯು 
'ನುಕೂಲಿಸಲಿಲ್ಲ. ಈ ವಾರ್ಷಿಕಾಧಿವೇಶನವನ್ನು ಹಂಪೆಯಲ್ಲಿ ನಿಜಯನಗರದ ಉತ್ಸವ 
ಕಾಲದಲ್ಲಿಯೇ ಸೇರಿಸಬೇಕೆಂಬ ಯೋಚನೆಗೆ ae ಕಾಲಾವಕಾಶ, ಸ | ಳಾನುಕೂಲಗಳ 
PBSA ತೋರದಿದ್ದುದರಿಂದ, ಮುಂದೆ ಬೆಂಗಳೂರಿನಲ್ಲಿ ನಡೆಯಲಿರುವ. ವಿಶೇಷ 
DESH, C38 ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಈ ವಾರ್ಷಿಕಾಧಿನೇಶನವು ನಡೆಯಬಹುದೆಂದು ಕಾ! all 
'ಏಂಡಲಿ ತೀರ್ಮಾನಮಾಡಿತು. ಆ ತೀರ್ಮಾನದಂತೆ ಈಗ ಈ ಸಭೆ ಸೇರಿರುತ್ತದೆ. 
ದಕ್ಕೆ ಮೈಸೂರು ಪ್ರಾಂತದ ಹೊರಗಿನ ಸದಸ್ಯರೂ ಕೆಲವರು ಬಂದಿದ್ದಾರೆಂದು ವಿಜ್ಞ್ಞಾಃ ಪನೆ 
von San ಸಂತೋಷವಾಗಿದೆ. ಮದುನೆ ಮುಂಜಿಗಳ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಬಂಧು ಬಳಗೆವೆಲ್ಲ 
vom ಸೇರುವಹಾಗೆ ಈ ASA ನಾವು. ಸೇರಿದ್ದೇವೆ. , ಈ.ಉಪಮಾನವನ್ನು ಕೊಡುವಾಗ 
a | a 
| 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


mike >. a 


ಸಕಲ AGA, ಅಧಿವೇಶನ [ಕಣ್ಣಾಗ 
ಧಾತು ಸಂ॥ ಸೃ] ತೆಯ : _ 


ತನ್ನು ಹೇಳಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ಅದಕ್ಕಾಗಿ Svod 


ಇನ್ನೊಂದು ವತ ಮದುವೆಯ ಹಬ್ಬದ ಕಡೆಯ 
K ಮಾಸಕೆಯನ್ನು SE ರು ಡುಂಟಿಷೆ ? “a i a | 
ಇರ? ಎಂಬ ಒಂದು ಕಹಿ ಪ್ರಸಂಗ ಬ ವು ಬ! ಇಂದಿನ ನನ್ನು; ಾತ 


ಗೆ 
ದ 3 ಅನಕಾಶಕೊಡಬಾರದೆಂದು ಬೇಡುತ್ತೇನೆ. ಈ ದಿನದ pa 
ಫೆ ಎಕೆ ತ x 


ಕೆಲವು ಬಹಳ ಮುಖ್ಯವಾದುವಾಗಿನೆ. ಕೆಲವು ತಮಗೆ ಶ್ರುತಪ os 
ಪರಿಷತ್ತಿನ ಪುರೋನೃದ್ಧಿಗೆ ಅನಸರೆದ್ದಾಗಿನೆ. ಹೀಗೆ ಕೆಲಸವು ಬಹಳವಾಗ್ಗನಿಫ' 
ತಾವುಗಳಿಲ್ಲ ಸಹಕರಿಸಿ ecm, ಬೇಗನೆ ಆಗಮಾಡಿಸಬೇಕೆಂ 
ಆಲೋಚ್ಕ ವಿಷಯಗಳಲ್ಲಿ ಮೊದಲನೆಯದು SE si, > 
ಮತ್ತು ಅದರ ಅಂಗೀಕಾರ ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ನಾನು ನನ್ನ ಸ್ವಂತ: ಬ 
ಒಂದೆರಡು ಮಾತುಗಳನ್ನು ಹೇಳಬೇಕಾಗಿದೆ; ಹೋದ ವರ್ಷದ; 
ಯಿಂದ H RE ನಕ್ರ 
ಎಷ್ಟು ಕೆಲಸವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕೆಂದು ಅಸೇಕ್ಸೆಪಟ್ಟು ಕೊಂಡಿದ್ದಿತೋ | 
ನಡೆಯಲಿಲ್ಲನೆಂದು ನಾನು ಹೇಳಬೇಕಾಗಿದೆ. ಮುತ್ತು ಅದಕ್ಕೆ ನು. 
ನನ್ನ ಅಸಾಮುಥಣ್ಯನೆಂದು ನಾನು ಒಪ್ಪಿಕೊಳ್ಳಬೇಕಾಗಿದೆ. ನನ್ನ ಸ್ವಂತ: 
ಸರಿಯಾಗಿಲ್ಲದ ಕಾರಣದಿಂದಲೂ, ಗೃಹಕೃತ್ಯದ ನಿಮಿತ್ತಗಳ ಕಾರಣದಿಂದ? 


ಶಿ 
ಜಿ 
ಇ 
ಛಃ 
Gt 
m 
b 
¢ 


ಪರಿಷತ್ತಿಗೆ ಹೆಚ್ಚು ಕಾಲವನ್ನು ವಿನಿಯೋಗಿಸಲು ಅಗದೆಹೋಯಿತು. |: 


ಹಿಂದಿನ ವರ್ಷಕ್ಕಿಂತ ಕಡಮೆಯಿಲ್ಲದೆ ಕೆಲಸ ನಡೆದಿದೆ ಎಂದು ಹೇಳಲು ಬಾಗಿ 
ಪಡುತ್ತೇನೆ. ಇದು ನಡೆದಿರುವುದು walla! ಮಂಡಲಿಯ ನನ್ನ ಸಹೊಟ್ಟಿ 
ಶ್ರಮದಿಂದ, ನಾನು ಈ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಅವರನ್ನೈಲ್ಲರನ್ನೂ ಬಹು ಕೃತ್ತ 
ನಂದಿಸುತ್ತೀನೆ. ಅವರಲ್ಲಿ ಕೆಲವರು ನನಗೆ ಹಿರಿಯರಾಗಿದ್ದಾರೆ. ಅವರು ನನ್ನನ? 
ಗಳನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸಬೇಕೆಂದು ಬೇಡುತ್ತೇನೆ. ಇನ್ನು Fond ನನ್ನ eaves 
ಮರೆತು ಸಹಕರಿಸಿದ್ದಾರೆ, ಅದರಲ್ಲಿಯೂ ಶ್ರೀ॥ ಸಿ. ಕೆ. ನೆಂಕಟರಾನುಜಕೆಸರ 
ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಅಥಿನಂದಿಸಬೇಕಾಗಿದೆ. ಅವರ ಸೌ ಮ್ಮ, ಅನರ ಸೌಜನ್ಯ, CESTE 
ಶಿಸ್ಮೆ--ಇವುಗಳಿಂದ ಪರಿಷತ್ತು ಬೆಳೆಯಿತು. ಅವರು ದೇಹಾಲಸ್ಮದ mteaa 
ಪಡಿಸಿದಾಗ ಕಾ| all ಮಂಡಲಿ ಅವರಿಗೆ ಬಿಡುಗಡೆ ಕೊಟಿ ತು. . ಆದರೆ ಇರುಳ, 
ವಾದ (absolute) ಬಿಡುಗಡೆಯಲ್ಲ; ಪುನಃ ಜಾಗೃತೆ ಪರಿಷತಿ ನ ಸೇನೆ! al 
ಬರಬೇಕೆಂದು ಕಾ|| ail ಮಂಡಲಿಯೇಗೆಹೇಳಿರುತ S. na ಕೋಶಾಧ್ಯಕ್ಷ ರೆ! sT 
ಸೀತಾರಾಮಯ್ಯನವರು ಬಹು ಶ್ರಮವಹಿಸಿ ಕೆಲಸಮಾಡಿದಾ ರೆ. ನರದಿಯಕ್ಲಿತೇವ: 
ಲೆಕ್ಕದ ಪಟ್ಟಿಗಳನ್ನು ನೋಡಿದರೆ ಅನರ ಶ್ರಮ ಎಷ್ಟರದು. ಎಂಬುದು ನಿನಗೇ! 
ಅನೇಕ ch ane aaah O ಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳ ನಸಯ ತಮಸೆಲ್ಲಾ ಗೊತ 
hae) Aes ವಿಶೇಷವಾದ ನಿದ್ವತ್‌ ಸಂಪತ್ತೂ ಸೇರಿಕೆ: E 
z ಕ್ಲಿ ಬಹಳ ಶ್ರಮ ವಹಿಸುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ಅವರು ನನ್ನಲ್ಲಿ BO 


ಸ FER ಇಟ್ಟುಕೊಂಡಿದ್ದಾರೆ. Del ಸ. ಕೆ. ವೆಂಕಬರಾನಗೆನು; 
ದಮೇಲೆ ಶ್ರೀ॥ ಎಸ್‌. ವಿ. ರಂಗಣ ನವರು ಅನರ ಕೆಲಸೆನೆದ್ದರ 
ಕೊಂಡು, ಶ್ರೀ॥ ನೆಂಕಟರಾನು te pi 


ಯ ನವರು ey 

ಇಲ್ಲಿ ಇದೆ ಎಂದು Vd, Am ಕೆ ಜ್‌ a i 
ಬೇಕೆಂದು ಕೋರಿದಾಗ d el Corte 
ಣ 


ಶ್ರೀ॥ ವೆಂಕಟರಾಮಯ್ಯನವರು ಜದ. 
ಏಕೆಂದರೆ, ಅವರಿ ಗೆ 


ನನರು ಮುಂದೆ ಬಂದದ್ದು 7," 
ಬ ಎ 
ಇನರೊಡನೆ ಕೆಲ woe ಬಹು ವರ್ಷಗಳ ಸ್ನೇಹಿತರು, ಸಹಪಾಠಿಗಳು; 


te Clb 


ಸಸ 2 
ಸಮಾಡುವುದು ನನಗೆ ಒಂದು ಸಂತೋಷವಾಗಿದೆ. ಇಳಿಸಿ! 
ai asain ಳಬೇಕಾಗಿದೆ. ಅವರು ಶ್ರೀ॥ ಎಂ. ಅ LE 
ದುಡಿದಿದ್ದಾರೆ ಎ ee ವಿಶೇಷ ಸಾಹಿತ್ಯೋತ್ಸವಗಳಿಗೆ gel 
ಅವರಿಗೆ ಕೂಡ ನ N Sog ಶ್ರಮಿಸಿದ್ದಾರೆ, ಎಂಬುದು ತನು 
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ನನರಿಸತ್ಪತ್ರಿಕೆ.] ೨೩ನೆಯ ಸಕಲ ಸದಸ್ಯ ಅಧಿವೇಶನ [ಜನವರಿ ೧೯೩೭. 


ಈ ನನ್ನ ಸಹೋದ್ಯೋಗಿಗಳನ್ನು ಕುರಿತು ಇಷ್ಟು ವಿವರವಾಗಿ ನಾನು ಏಕೆ 
ಸ್ರತನಾಡಿದೆನೆಂದಕ್ಕೆ, ಈಗ ಹೇಳಿದ ನಾಲ್ಕು ಮಂದಿಯೂ ಅವರವರ ಕೆಲಸದಿಂದ 
ಹ ನಿಡುಗಡೆ ಕೊಡಿಸಬೇಕೆಂದು ಈಗಲೂ ಕೋರುತ್ತಾ ಇದ್ದಾರೆ. ಫ್ರೀ॥ ರಂಗಣ್ಣನವರು 
a w OF ಕೊಟ್ಟು, "" ನನಗೆ ಅನೇಕ ಕೆಲಸಗಳಿನೆ, ಆದರ ಜೊತೆಗೆ ಇದು ಶಾ 
‘99 7? ನಂದು ಹೇಳಿದ್ದಾ ಕೆ. ಶ್ರೀ! ಕೃಷ ಸ ಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳವರೂ, ಶ್ರೀ! ಪಿ. ಸೀತಾರಾಮ 


ees «ನಮಗೆ ಕೈ ಯಲ್ಲಿ ಯ್‌ ಕೆಲಸಗಳಿವೆ. ಸ್ವಲ್ಪ Sees ಈಗ ಕೊಡಿ. ಮುಂದೆ 


ಕಕನ ಕೆಲಸ ಸಕ್ಕ” ನಾವು ಸಿದ್ಧರಾಗಿಯೇ ಇದ್ದೇವೆ''--ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. 

ಇ ಮೂರು ನಾಲ್ಕು ಜನರೂ ವಿಶ್ರಾಂತಿ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳುವುದಾದರೆ, ಇಲ್ಲಿ ಕೆಲಸ ಹೇಗೆ 
ಹ ಸೇಕೆಂಬುದರ ವಿಚಾರವಾಗಿ ನನಗೆ ಸಲಹೆ ಕೊಡಬೇಕೆಂದು ತಮ್ಮಲ್ಲಿ ನಾನು 
 ಕ್ರಾರ್ಥಿಸುತ್ತೇನೆ. 


ಅಭಿಮತಾಧಿಕಾರ 
i" 


3. ಹೀಗೆ ಸಭಾಪತಿಗಳು ಭಾಷಣಮಾಡಿದ ಬಳಿಕ, ಇತರ ಕಾರ್ಯೊೋಪಕ್ರಮಕ್ಕೆ 
ಯುಂಚೆ ಅವರ: ಪರಿಷತ್ತಿನ ೨೭-ಕ. ನಿಬಂಧನೆಯನ್ನು ಸದಸ್ಯರ ಗಮನಕ್ಕೆ ತಂದು, 
Fall ೧೮-೧-೧೯೩೭ಕ್ಕೆ ಹಿಂದೆ ಪರಿಷತ್ಸದಸ sO ONT, ಅಧಿವೇಶನ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಮುಂಚಿತ 
ನಾಗಿ ಸದಸ್ಯತ್ವದ ಚಂದಾ ಬಾಕಿಯನ್ನು ಸಲ್ಲಿಸಿರತಕ್ಕವರು ಮಾತ್ರವೇ ಈ ಅಧಿವೇಶನ 
ತ್ಲ ಆಗಬೇಕಾಗಿರುವ ಜರ್‌ ಬಗ್ಗೆ ಯೂ ಚುನಾವಣೆಗಳ ಬಗೆ ಯೂ 
‘potas (Vote) ಕೊಡುವ ೯ ಅಧಿಕಾರವುಳ್ಳ ವರಾಗಿರುತ್ತಾ, ರೆಂದು ತಿಳಿಸಿದರು ; ಮತ್ತು, 
ಬಿರಿ. ನಿಬಂಧನೆಯ" ಪ್ರಕಾರ Sol ೧೬-೪-೧೯೩೭ರೊಳಗಾಗಿ ಪ್ರತಿನಿಧಿಗಳ 
oer ಸರನ್ನು ಸೂಚಿಸಿ ಪರಿಷತಾರ್ಯಾಲಯಕ್ಕ ತಿಳಿಸಿರುವ ಆಂಗಸಂಸ್ಕಾ ಪ್ರತಿನಿಧಿಗಳು 
ನೋ ತೆ ಶವೇ ಮೇಲೆ ಹೇಳಿರುವ ಅಧಿಕಾರವುಳ್ಳ ವರಾಗಿರುತ್ತಾ ಕೆಂದು ತಿಳಿಸಿದರು. 
ಸರೆ ಶ್ರವಣಬೆಳಗೊಳದ ಕರ್ಣಾಟಿಕ ಸೌದ ಬಂದಿದ್ದ ಶ್ರೀ॥ ಬ್ರಹ್ಮಸೂರಿ 
i ನಾಸ್ತಿ ಗಳು ಹಾಗೆ ಮುಂಚಿತವಾಗಿ ಹೆಸರನ್ನು ತಿಳಿಸದಿದ್ದರೂ ಅವರೇ ಅದರ 
{Ge ರಾದಕಾರಣದಿಂದ ಅವರಿಗೆ ಆ ಆಧಿಕಾರವನ್ನು ಕೊಡಬಹುದೆಂದು ಸಭೆಯು 
ಟೀರ್ಮಾನಿಸಿತು. : 
18. ಅನಂತರ ಕಾರ್ಯಾರಂಭವಾಯಿತು. `` 
"ಸಯ ೧.--೧೯೩೬ನೆಯ ವರ್ಷದ ವರದಿ, ಇತ್ಯಾದಿ 


ಸ: “೧೯೬೬ನೆಯ ಇಸವಿಯ ವರದಿ, ಲೆಕ್ಕಗಳು ಮತ್ತು ಆಯ ವ್ಯಯ ತೋಧಕರ 
ನ ನುಮೋದನೆ ಪತಿ D ೫. ಇವುಗಳನ್ನು ಸಭೆಯ ಅಂಗೀಕಾರಕ್ಕಾಗಿ ಒಪ್ಪಿಸು 
ನದಲ್ಲಿ ಗೌ॥ ಕಾರ್ಯದರ್ಶಿಗಳಾದ ಶ್ರೀ ಎಸ್‌. ವಿ. ರಂಗಣ್ಣ ನವರು ವರದಿಯ 
ಸೆಟ ೩, ಪಂಕ್ತಿ ೧೬ರಲ್ಲಿ "" ಅನುಬಂಧ ೧೧'' ಎಂಬುದಕ್ಕೆ ಬದಲಾಗಿ ""ಅನುಬಂಧ ೮೫3 
ದೂ, ` ಪುಟ ೩೧ರ ಅಡಿ ಟಿಪ್ಪಣಿಯಲ್ಲಿ *'೨೨೭೮-೪-೯ಕ್ಕೆ ಬದಲಾಗಿ 
Me 9395-9-7 2 ಎಂದೂ ತಪ್ಪಾಗಿ ಅಚ್ಚಾ ಿ ಗಿರುವುದನ್ನು ತಿದ್ದಿ SLE ಬೇಕೆಂದು 
“en, ವರದಿಯ ಕೆಲವು ಭಾಗಗಳನ್ನು ಓದಿದರು. ಅನಂತರ Na ಬೆನಗಲ್‌ 


* ಈ ವರದಿ ಮೊದಲಾದುವುಗಳ ಮುದ್ರಿ ತ ಪ್ರ ತಿಗಳನ್ನು ಇದಕ್ಕೆ ಮುಂಜೆಯೇ [ತಾಃ ೨೩೪೨೧೯೩೭ 
2] ಪರಿಸತ್ಸದಸ್ಯರೆಲ್ಲರಿಗೂ ಕಳುಹಿಸಿದ್ದಾನಿತ್ತು 
Í 


a 


j 
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4 
| 


೨೩ನೆಯ ಸಕಲ ಸದಸ್ಯ ಅಧಿನೇಶನ [ಕಣ್ಣ 


ಧಾತು ಸಂ! S% ] SOx: 


ಡ್‌ 32 — 
ರು ತಾ। ೩೦-೪-೧೯ ೩೭ರಲ್ಲಿ,--ಪರಿಷತಿ,ನ TLEAN R 
‘Kanarese’ ಎ೦ಬ ಬಳಕೆಯಲ್ಲಿದ = 
ನ್ನಡ (Kannada)? ೦ಬ athe 
ತೆಗೆದುಹಾಕಿ ಅದಕ್ಕೆ ಬದಲಾಗಿ Ta ದ ವಿಷಯವಾಗಿ ಅವರಿಗೆ ನಂ 
ಸತಕ.ಡೆ.೦ದು ಮಾಡಿದ ನಿರ್ಣಯ Rs 
See ಪತ್ರವನ್ನೂ, ಅದಕ್ಕೆ yah 
z ತಜ್ಞತೆಯನ್ನು ಸೂಚಿಸಿಲ್ಲವೆಂದು ಬರೆದಿದ್ದ ಪತ್ರವನ್ನೂ, gy 
Mead 
ನಂಿಸಯೆಪಾದ್ಯಕ್ಷರು ತಾ॥ ೧-೫-೧೯೩.೭ರಲ್ಲಿ ಒರೆದಿದ್ದ ಪತ್ರವನ್ನೂ ಸ್ಟ 
"ಹೇಳಿದರು. - ಈ ವಿಚಾರದಲ್ಲಿ ಪರಿಷದುಪಾಧ್ಯಕ್ಲ್ನರು ತಿಳಿಸಿರುವ ಇ in 
2 p A 
ಸಾಕೆಂದು ಸಭೆ ಅಭಿಪ್ರಾಯಪಟ್ಟಿತು. ಬಳಿಕ ಶ್ರೀ॥ ಎಸ್‌. ವಿ, ca ಷೆ 
ಈ ಕೆಳಗಿನ ಸೂಚನೆಯನ್ನು ಸಭೆಗೆ ಒಪ್ಪಿಸಿದರು z= 
« ಕರ್ಣಾಟಕ ಸಾಹಿತ್ಯ ಪರಿಷತ್ತಿನ ೧೯೩೬ನೆಯ ಇಸ 
ಯನ್ನು ಈ ವಾರ್ಷಿಕಾಧಿವೇಶನವು ಅಂಗೀಶರಿಸುತ್ತದೆ.'' 
ಇದನ್ನು ಗೌರವ ಕೋಶಾಧ್ಯಕ್ಚರಾದ ಶ್ರೀ॥ ವಿ. ಸೀತಾರಾಮ: 


| -ರಾಮರಾಯರವ 
`ಮಡರಾಸು ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾನಿಲಯವು 


ಅನುಮೋದಿಸಿದರು. ಶ್ರೀ! 
'  ಷೂಚನೆ ಸರ್ವಾನುಮತದಿಂದ ಅಂಗೀಕೃತವಾಯಿತು. a. 
ನಿಷಯ ೨.--ವಂದನೆ ನಿಷ 
ಶ್ರೀ॥ ಎಂ. ಎ. ನರಸಿಂಹಾಚಾರ್ಯರವರ ಸಲಹೆಯಂತೆ ಸ೫ 
-ಈ ಕೆಳಗಿನ ಸೂಚನೆಯನ್ನು ಸಭೆಯ ಮುಂದಿಟ್ಟರು: ಸುನ 


“Zen ಸಿ. ಕೆ. ವೆಂಕಟಿರಾಮಯ್ಯನವರು ಪರಿಷತ್ತಿಗೆ ಬದು 

ಎ. ಅಮೂಲ್ಯ ಸೇವೆಗಾಗಿ ಈ ಸಭೆ ಅವರನ್ನು ಮನಃ ಪೂರ್ವಕವಾಗನೆಂದ 

3.3.” E 

: ಈ ಸೂಚನೆಯನ್ನು ಸಭೆಯು ಕರತಾಡನಗಳೊಡನೆ ಅಂಗೀಕಾರ ” 
ಅನಂತರ ಶ್ರೀ॥ ಸಿ, ಕೆ. ವೆಂಕಟರಾಮಯ್ಯನವರು voi 
MA ಕಾರ್ಯದರ್ಶಿಗಳಿಗೂ, ಸಭಿಕರಿಗೂ ಅವರ ವಿಶ್ವಾಸಕ್ಕಾಗಿ ಈ 
ಸೂಚಿಸಿದರು. ಸಷ: | 

5 Le aes i ವಿಷ 

ಷಯ ೩,--೧೯೩೭ರ ಆಯ ವ್ಯಯ Sup 

-z ತ್‌ i 


zoll 


eo 
ದ; 


$ ಗೌರವ ಕೋಶಾಧ್ಯಕ್ಷ ರಾದ ಶ್ರೀ॥ ವಿ. ಸೀತಾರಾಮಯ್ಯನನದಿ 
ಸೂಚನೆಯನ್ನು ಸಭೆಗೆ ಒಪ್ಪಿಸಿದರು: 
ಆ n ಕರ್ಣಾಟಕ ಸಾಹಿತ್ಯ ಪರಿಷತ್ತಿನ ೧೯೩೭ನೆಯ % 


| i DR ಅಂದಾಜು. ಪಟ್ಟಿಯನ್ನು ಈ ವಾರ್ಷಿಕಾಧಿನೇಕನನೆ ಪಟ್ಟಿ 
| ತ್ತದೆ, ಅದ 
TaI ಕಾರ್ಯದರ್ಶಿಗಳಾದ ಶಿ Ql ಎಸ್‌, ವಿ. ರಂಗಣ್ಣ a 
ಅನುಮೋದಿಸಿದರು, ಕಾತ್‌ ಡೆ 

ಇದು ಸ 


sere y 

ರ್ವಾನುಮತದಿಂದ ಅಂಗೀಕೃತವಾಯಿತು. 
೬ 
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rt n 
COENS ೨೩ನೆಯ. ಸಕಲ ann, ಅಧಿವೇಶನ . [ಜನವರಿ ೧೯೩೭, 


ಸುಷಯ. ಹ್‌ ಆಯ ನ್ಯ ಯ ಶೋಧಕರು. 
OE 


A ಫಳೆದ ೨-೩ ವರ್ಷಗಳಿಂದ ಶೋಧಕರಾಗಿದ್ದ ಶ್ರೀ॥ ಮೈ. ಸುಬ್ರಹ್ಮಣ್ಯಂ, 
ಸಿ.ಎ, ಅವರು ತಮಗೆ ಇತರ. ಕೆಲಸಗಳ ಅವಸರ ಹೆಚ್ಚಾ ೫ಿಗಿರುವ್ರದರಿಂದ ಈ ಸಾರಿ 
greet ಜವಾಬಾ ಸಿರಿಯನ್ನು ತಾವು ವಹಿಸ 'ಲಾಗಲಾರದೆಂದು ತಿಳಿಸಿದ್ದ ಸಂಗತಿ 
ನ್ನು ಸಭಾಪತಿಗಳು" ಅರಿಕೆಮಾಡಿ, ಇದು ಕಾ| ನಿ! ಮಂಡಲಿಯ ಕಾರ್ಯಗಳ 
ಸೋಲೆ ತನಿಖೆ ನಡಸತಕ್ಕ ವಿಚಾರವಾದದ್ಧರಿಂದ ಕಾ|| ನಿಗ ಮಂಡಲಿಯಲ್ಲಿಲ್ಲದ 
Bax ರು ಯಾವ ಹೆಸರನ್ನಾ ದರೂ ಜ್‌ ದೆಂದು ತಿಳಿಸಿದರು. ಅಮೇಲೆ 
ss > eu 2. ನಾರಾಯಣರಾಯರವರು ಈ ಕೆಳಗಿನಂತೆ ಸೂಚಿಸಿದರು: 
"೧೯೩೭ನೆಯ ವರ್ಷದ ಆಯ ವ್ಯಯದ ಲೆಕ್ಕುಪತ್ರ ಗಳನ್ನು ಪರಿಶೋಧಿ 
ಸುವ ಬಗ್ಗೆ ಶ್ರೀ॥ ಎಂ. ಎ. ನರಸಿಂಹಾಚಾರ್ಯ, ಬಿ.ಎ., ವರು ಆಯ ವ್ಯಯ 
ತೋಧಕರಾಗಿರಬೇಕೆಂದು ಈ ವಾರ್ಷಿಕಾಧಿವೇಶನವು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುತ್ತ ದೆ 
ie ಇದನ್ನು ಶ್ರೀ॥ ಕೆ. ಎಸ್‌. ನಾರಾಯಣರ್ಯಾಯರವರು ಅನುಮೋದಿಸಿದರು ;.. 
ಶ್ರೀ॥ ಆರ್‌. ಸುಬ್ಬ \ರಾಯರವರು ಸಮರ್ಥಿಸಿದರು. 
--. ಸೂಚನೆ ಸರ್ವಸಮ್ಮತಿಯಿಂದ ಅಂಗೀಕೃತವಾಯಿತು. 
ನಿಷಯ ೫.-ಚುನಾಯಿತರ ಅಧಿಕಾರಾರಂಭ 


a 


ಸ ಹೊಸ ಅಧಿಕಾರಿಗಳ . ಚುನಾವಣೆಯಾಗುವುದಕ್ಕೆ ಮೊದಲು in 
ಹುನಾವಣೆಯಾದ ಹೊಸ ಅಧಿಕಾರಿಗಳು ತಮ್ಮ ಅಧಿಕಾರವನ್ನು ಯಾವಾಗಿನಿಂದ 
ಬುದುವರೆಗೆ ನಡಸತಕ್ಕವರೆಂಬ ವಿಷಯವನ್ನು ಪ್ರಸ್ತಾವಿಸಿ, ಈ 4ಳಗಿನಂತೆ ಇರಬಹು 

ನೆಂದು ಸೂಚನೆಕೊಟ್ಟರು :— 

; ರಜಾ ಚುನಾಯಿತರಾದ ಕಾ| a ಮಂಡಲಿಯು ಸದಸ ಸ್ಯರೂ 

5 ಅಧಿಕಾರಿಗಳೂ ಸಹ ಹೊಸ ಕಾ|| al ಮಂಡಲಿಯ ಮೊದಲನೆಯ ಅಧಿವೇಶನ 
ಮೊದಲುಗೊಂಡು - ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಅಧಿಕಾರಗಳನ್ನು ನಡಸಲು ಅರ್ಹ" 
ರಾಗುವರು.'' = 
ಇದು ಸಭೆಯಿಂದ ಅರಗೀಕೈತವಾಯೆತು.  ' sSNA 


ನಿಷಯ ೬. ಅಧ್ಯಕ್ಸ ರೆ ಚುನಾವಣೆ 


oy ಆನರಿತರ ಸಭಾಪತಿಗಳು: ಪರಿಷತ್ತಿನ ನ ಅಧ್ಯಕ್ಷ ರ ಚುನಾವಣೆ ಹಿಂದಿನ ಸಾರಿ 


ನತ D 


ka 
ತಾ॥ ೨೯-೧೨ -೧೯೩೪ವಲ್ಲಿ ರಾಯಚೂರಿನಲ್ಲಿ ನಡೆಯಿತೆಂದೂ, ೧೧-ಕ ನಿಬಂಧನೆಯ 
oft ಶಕರ ಈ ವರ್ಷ ಆ ಸ್ಥಾನದ ಚುನಾವಣೆಯೂ ನಡೆಯಬೇಕಾಗಿರುವುದೆಂದೂ, ಆದರೆ 
ಸದಸ್ಯರಿಗೆ ಮೊದಲು (sa ೨೩-೪- ೧೯೩ರಲ್ಲಿ) ಕಳುಹಿಸಿದ್ದ | ಆರೋಜ್ಯ ವಿಷಯಗಳ 
ಪಟಿ Jong ಪ ಪ್ರಮಾದದಿಂದ: ಈ ವಿಷಯ ಹೇಗೋ ಬಟು ಹೋಗಿರುವುದೆಂದ್ಧೂ; 
ಅದಕ್ಕಾಗಿ ॥ ೬.1 ಪರಿಶಿಷ್ಟ ಪತ್ರಿ ಸೆಯನ್ನು ಮುದ್ರಿಸಿ ಹಾಜರಿರುವ ಸದಸ್ಯರಲ್ಲಿ" 
ಹಂಚಲಾಗಿದೆಯೆಂದೂ seh, ಈಪ ; ಮಾದವನ್ನು ಕ ಕಮಿಸಬೇಕೆಂದು. ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿದರು. 


೭ 
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ವೇಶನ [ಕರ್ಣ 
೨೩ನೆಯ ಸಕಲ ಸದಸ್ಯ ಅಧಿ Wy, 
Mase — ~ 
ಬಳಿಕ ಈ ಕೆಳಗೆ. ಕಾಣಿಸಿರುವ ಸೂಚನೆಯನ್ನು ಶ್ರೀ॥ ಎ. ವೆಂಕಟ್ಟೂ 
ie 
ಸಭೆಗೆ ಒಪ್ಪಿಸಿದರು : —_— oa * 
: “ ಫರಿಷತ್ತಿ ವ ಅಧ್ಯಕ್ಷ! ರಾಗಿ ಅತ್ಯಂತ ಮಮತೆ Tay 
ಪರಿಷತ್ತನ್ನು ಕಾಪಾಡಿಕೊಂಡು ಬಂದಿರುವ ಮೈಸೂರು ಸ 
ನು 
ಶ್ರೀಮತ್‌ "ಯುವರಾಜರವರು, ಶ್ರೀ ಕಂಠೀರವ ನರಸಿಂಹರಾಜ ಟ್ರ 
ಬಸದ್ದೂ ರ್‌ ಮಹಾಸ್ವಾಮಿಯವರು, ಇನ್ನುವ ele: 2೦ದೆಯೂ ಈ ಜನರ 


ಅಧ್ಯಕ್ಷ ಪದವಿಯನ್ನ ಲಂಕರಿಸಿ ಅನುಗ್ರ ಹಸಬೇಕೆಂದು ಈ ವಾರ್ಷೀಕಲ್ಲಾ 
33 ಗೆ 
ವಿನಯದಿಂದ ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುತ್ತ ದೆ. ಗ 


CEY 
ಇದನ್ನು ಶ್ರೀ॥ ಬಿ. ಎಂ. ಶ್ರಿ ಶ್ರೀಕಂಠಯ್ಯನವರು ಅನುಮೋದಿಸಿದರು. ನಾನ 
ಸದಸ್ಯರ ಸಂತೋಷ ಸೂಚಕವಾದ ಕೈಚಪ್ಪಾ ಳೆಗಳೊಡನೆ ಈ ರಿರಾಯ 


'೨೦' 


ಐಕಕಂಠ್ಯದಿಂದ ಅಂಗೀಕೃತವಾಯಿತು. ಜಿ 
ನಿಷಯ ೭.--ಉಪಾಧ್ಯಕ್ಸ ಸ್ಥಾನ ತಿರು: 


[ನಿನರಣೆ :- ಉಪಾಧ್ಯ; ಸ್ಸ ಸ್ಕಾನದ ಚುನಾವಣೆಯು So" ೨೭-೧೬ 
ರಲ್ಲಿ ಬೊಂಬಾಯಿಯಲ್ಲಿ ನಡೆಯಿತಾ ದಕಾರಣ, ೧೧-ಕ ನಿಬಂಧನೆಯ ಅವರ 
ಆ ಚುನಾವಣೆ ೧೯೩೭ನೆಯ ಡಿಸೆಂಬರಿಗೆ ಮುಂಚೆ ನಡೆಯಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ.] ಬೇಕೆ 
ನಿಷಯ ೮.-ಗೌ॥ ಕಾರ್ಯದರ್ಶಿಯವರ ಚುನಾವಣೆ 

ಶ್ರೀ॥ ವಿ. ವೆಂಕಟಾಚಾರ್‌ ಅವರು ಈ ರೀತಿ ಸೂಚಿಸಿದರು: o 

" ಶ್ರೀ॥ ಎಸ್‌. ವಿ. ರಂಗಣ ನವರು ಗೌ॥ ಕಾರ್ಯದರ್ಶಿಗಳಾಗಿ: 
ಕೇಳಿಕೊಳ aia, ue 

ಇದನ್ನು ಶ್ರೀ॥ ಎ. ಎನ್‌. ರಾಮರಾಯರವರು ಅನುಮೋದಿಸಿದರು] 2) 


೧೫೫0 ಜಾ, ಿಮಿಯವರು ಸಮರ್ಥಿಸಿದರು. H 
ಸೂಚನೆ ಸರ್ವಾಸುಮತದಿಂದ ಅಂಗೀಕೃತವಾಯಿತು. ೭) 
ನಿಷಯ ೯.--ಗಾರವ ಕೋಶಾಧ್ಯಕ್ಸ ರ ಚುನಾವಣೆ (೯) 
ಶ್ರೀ॥ ಎ. ಎನ್‌, ರಾಮರಾಯರವರು ಹೀಗೆ ಸೂಚಿಸಿದರು :-- Y 


C ಶ್ರೀ॥ ವಿ. ಸೀತಾರಾಮಯ್ಯನವರು ಗೌರವ EA ' 
ವೆಂತೆ ನೇಳಿಕೊಳ ತೆಕ್ಟದ್ದು. no ) 


į 
ಇದನ್ನು ಶ್ರೀ॥ ವಿ. ವೆಂಕಟಾಚಾರ್‌. ಅವರು ಅನ ಘಮೋದಿಸಿದರು. yf 


ಸೆನಾಾನುಸಂಂಡ ಅಂಗೀಕೃತವಾಯಿತು. ತಕ್ಕ 
ನಿಷಯ ೧೦.ಕಾ। AI ಮಂಡಲಿಯ ಸದಸ್ಮರ ಚುನಾವಣೆ ನು" 
—— oS 1 


Q. so Be ಕಮಲ 
ಮಂಡಲಿಯ ಸ 3 ರು ಫಾ ಪಂತ. ang. ವ ue ಸೂರು ae 


ಆ | 
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Ny 
ಎಹರಿಷತ್ಪತ್ರಿಕೆ.] ೨೩ನೆಯ ಸಕಲ ಸದಸ್ಯ ಅಧಿವೇಶನ [ಜನವರಿ ೧೯೩೭. 


ಸ 
“೧೩೮೦ದ ೨೪) ಮೈಸೂರು ' ಪ್ರಾಂತದ ಸದಸ್ಯರಿಂದ ಅಭ್ಯರ್ಥಿ ಪಟ್ಟಿಗೆ ಸೂಚಿತ 
ವಾದುವು 2 
My 
ಛು Sol ಗಳಾದ, (೧) ಬಿ. ಎಂ. ಶ್ರಿ (ಕಂಠಯ್ಯ ನವರು, (೨) ಎಂ. ಆರ್‌. ಶ್ರೀನಿವಾಸ 
nares, (೩) ಟ. ಎಸ್‌. ನೆಂಕಣ ಯ್ಯನವರು, (೪) ತಿರುಮಲೆ ರನ 
ಟೈರ್ಮುರವರು, (೫) ಎ. ಆರ್‌. ಕೃಷ್ಣಶಾಸ್ತ್ರಿ ಗಳು, (೬) ಸಿ. ಕೆ. ವೆಂಕಟರಾನು 
ನವರು, (2) ಎನ್‌. ನೆಂಕಟೀರಯ್ಯೆಂಗಾರ್ಯರನರು, (6) ಶ್ರೀಮತಿ ಆರ್‌. 
ಕಲ್ಯಾಣವು ಒನವರು, (೯) ಕೀರ್ತನಕೇಸರಿ ಬಿ. ಶಿನಮೂರ್ತಿಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳು, (೧೦) ಶಿ ಶ್ರೀಮತಿ 
ಸಾಗದು ನವರು, (೧೧) ಎ. ತಾಂದೋಣಿರಾಯರು, (೧3) ವಿ. ವೆಂಕಟಪ್ಪ 4 ನವರು 
೧೩) ನಿಲ್‌. ನಾರಾಯಣರಾಯರು, (೧೪) ಎಸ್‌. ಜಿ. ಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳು, (೧೫) ಎ. ಎನ್‌. 
ರಾಮರಾಯರು, (೧೬) ಡಿ. A. ಸುಬ್ಬ ರಾಯಪ ನವರು, (೧೭) ಪಿ. ಶ್ರೀನಿವಾಸ 
ರಾಯರು, (೧೮) ಮಹಾದೇವಸ್ವಾ ಮಿಗಳು, (೧೯) ಸೆ. ಗೋಪಾಲಕ ೃಷ್ಮರಾಯರು, 
'೨೦) ಜೆ. ನಿ. ದೊಡ್ಡ ವೀರಪ್ಪ ವನರು, (೨೧) è. Bowe, car ee ಅವರು, 
'೨೨) ಅ. ನ. ಕೃಷ್ಣರಾಯರು, (೨೩) ಎಂ. ನರಸಿಂಹಮೂರ್ತಿಗಳು, (೨೪) ಶ್ರೀಮತಿ 
ತಿರುಮಲಾಂಬ RRS, 


೬ ಸಭಾಪತಿಗಳು ಸಭೆಯ ಅನುಮತಿ ಪಡೆದು ಶ್ರೀ॥ ವಿ. ವೆಂಕಟಾಚಾರ್‌ 
ಅವರನ್ನೂ, ಶ್ರೀ॥ ಎನ್‌. ಶಿವರಾಮಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳವರನ್ನೂ ಗಣಕ (Tellers) ರಾಗಿರ 
ಬೇಕೆಂದು ಬಯಸಿದರು. 


ಅವರು ಅಭಿಮತ ಪತ್ರಗಳನ್ನು ನೋಡಿ ಲೆಕ್ಕಮಾಡಿ, ಚುನಾವಣೆಯ, 
ಫಲಿತಾಂಶವನ್ನು ಸಭಾಪತಿಗಳಿಗೆ ಬರೆದು ತಿಳಿಸಿದರು. ಅದನ್ನು ಸಭಾಪತಿಗಳು 
ನರಿಗೆ ಓದಿದರು. ಜುನಾಯಿತರು :— 


ಮ॥ ಗಳಾದ (೧) ಬಿ. ಎಂ. ಶಕತ ಸು ಇ೦.ಎ., ಬಿ.ಎಲ್‌., 
ತೆ) ಎ. ಆರ್‌. ಕೃಷ್ಣಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳು, ಎಂ.ಎ., (೩) ಸಿ ಸಿ.ಕೆ ವೆಂಕಟಿರಾಮಯ್ಯನವರು, 
'ಎಂ. ವಿ ಎಲ್‌ಎಲ್‌ಬಿ. ಈ ಶ್ರೀಮತಿ ಆರ್‌. ಕಲ್ಯಾಣಮ್ಮನವರು, (೫) ಟಿ. ಎಸ್‌. 
ವೆಂಕಣ್ಣಯ್ಯನವರು, ವಿ೦.ವಿ., (೬) ವಿ. ವೆಂಕಟಪ್ಪ ಶೈ ನವರು, ಎಂ.ಐಲ್‌.ಸಿ., 
(2) ಎನ್‌. ವೆಂಕಟೇಶ ಅಯ್ಕೆಂಗಾರ್ಯರು, ಬಿ.ಎ., (6) ತಿ. ತಾ. ಶರ್ಮರವರು, 
(೯) ಎ. ತಾಂದೋಣಿರಾಯಕರು, ಎಲ್‌.ಸಿ. ಇ., ಎಂ.ಐ.ಇ. (ಇಂಡ್‌.), (೧೦) ಡಿ.ಸಿ. 
ಸುಬ್ಬ TOON ATI, ಬಿ.ಎ. ಬಿ. ಎಲ್‌., (AN) ಎಸ್‌. ಜಿ. ಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳು, ಬಿ.ಎ., 

OSHA, ಎಫ್‌.ಸಿ.ಎಸ್‌., (೧೨) ಪಿ. ಶ್ರೀನಿವಾಸರಾಯರು, | 

; ಈ ಹೆಸರುಗಳನ್ನು ಸಭೆ ಕೈಜಪ್ಪಾಳೆಗಳೊಡನೆ ಅಂಗೀಕರಿಸಿತು. 

d ೨, BAON ಪ್ರಾಂತ. ಈ ಪ್ರಾಂತದ ಸದಸ ಸ್ಕರು ಅಧಿವೇಶನದಲ್ಲಿ 
ತಕ್ಕಷ್ಟು ಮಂದಿ ಹಾ ಾಬರಿರುವರೆ, ಇಲ್ಲವೆ? "ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ೧೦-ಖ ನಿಬಂಧನೆಯ 
ಪ್ರಕಾರ ಹಿಂದೆ ಆ ಪ್ರಾಂತದ ಪ್ರತಿನಿಧಿಗಳಾಗಿದ್ದ "ವರೇ. ಈ ವರ್ಷವೂ ಕಾ| aA 
4ಮಂಡಲಿಯ ಸದಸ್ಯರಾಗಿರತಕ್ಕದ್ದೆ? ಎಂದು ಸಭಾಪತಿಗಳು ಪ್ರಶ್ನೆಮಾಡಿದ್ಕ _ರಮೇಲೆ, 


qe T 
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ಭಾತು ಸಂ! ನ್ಯ] ೨೩ನೆಯ ಸಕಲ ಸದಸ್ಯ ಅಧಿವೇಶನ. [ಕಣ | 


ಪರ: 


ತದ ಸದಸ್ಯರು ತಕ್ಕಷ್ಟು, ಮಂದಿ ಅಲ್ಲಿಲ್ಲವೆಂದ್ಲು ,' 


ನಿ ಪ್ರಾಂ 
RS od, ಯಿಸತಕ್ಕುದ್ದೆ ೦ದೂ ಸಭೆ ತೀರ್ಮಾನಿಸಿತ್ತು... 


ನಿಬಂಧನೆ ಈ ಸಂದರ್ಭಕ್ಕೆ 
ಪುನರ್ನಿಯೋಜಿತರಾದವರು: :— f ಎಲ 
ಮ ಗಳಾದ (A) ə. ಜಿ. ಕುಲಕರ್ಣಿ, ಎಂ. ಬ್ಗ ಬಲ್‌ A, ರಾ 
ವೆಂಕಟೇಶ ಶ್ರೀನಿವಾಸ ಪಂಡಿತರು, ಎಂ.ವಿ, ಎಲ್‌ಎಲ್‌.ಬಿ., (a) ಎನ್‌, 
ಅವರು, (೪) ಗೋವಿಂದ ರಾಮಾಚಾರ್ಯರು, 220.22, ಎಲ್‌ಎಶ್‌ ಸ 
ಮಗದಾಳ್‌ ವೆಂಕಟರಾಯರು, ಬಿವಿ, (೬) ವ್ಯಾಕರಣತೀರ್ಥ ಜಯ è 
ಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳು, (2) ರಂಗಪ್ಪ ಪೋತ್ಸಾರರು, ಬಿ.ಎ, (ಲ) ಎನ್‌. ay 
ಪ್ರರೋಹಿತರು, (೯) ಎ a ಗೋಕಾಕರು, ಎಂ.ವಿ. . ns 


ಈ ಹೆಸರುಗಳನ್ನು ಸಭೆ ಕೈ ಚಪ್ಪಾಳೆಗಳೊಡನೆ ಅಂಗೀಕರಿಸಿತು, ' 


೩. ಮದರಾಸು ಪ್ರಾಂತ.--ಈ ಪ್ರಾಂತದ ಸದಸ್ಯರು ಮೂಕ ಗ್‌ 
ಮಾತ್ರ ಹಾಜರಿದ್ದರು. ಮೇಲಿನಂತೆ ೧೦-ಖ ನಿಬಂಧನೆಯನ್ನು ಘನ್ಸಾಃ 
ಅನ್ನ ಯಿಸಬಹುದೆಂದು ಕೆಲವು ಮಂದಿ ಸದಸ್ಯರು ಅಭಿಪ್ರಾಯಪ ಪಟ್ಟರು. 
ಆ ಸಬಂಧಸೆಯಲ್ಲಿರುವ "ತಕ್ಕಷ್ಟು ಮಂದಿ'' ಎಂಬ ಪದದ ಅರ್ಥದ of 
ಚರ್ಜೆ ಹುಟ್ಟಲು, ಸಭಾಪತಿಗಳು ವಿಷಯವನ್ನು ಸಭೆಯ ಅಭಿಮತಕ್ಕೊ! .. 
೨೨ ಮಂದಿಯಿಂದ "" ತಕ್ಕಷ್ಟು ಮಂದಿ” ಇರುವರೆಂತಲೂ ೨೨ dE. 
ಇಲ್ಲವೆಂತಲೂ ಅಭಿಮತ ವ್ಯಕ್ತವಾಯಿತು... ಸಭಾಪತಿಗಳು ತಮ್ಮ amet © 
ಅಭಿಮತವನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಆವಿಷಯವನ್ನು ನಿರ್ಣಯಮಾಡಬೇಕೆಂದು AH ನಿ 
ಸಭಾಪ ತಿಗಳು ಸಭೆಯಲ್ಲಿದ್ದ. ಮದರಾಗಿನ ಸದಸ್ಯರೊಡನೆ ಗುಪ್ತವಾಗಿ: ' 
ಮಾಡಿ. ಮದರಾಸು ಪ್ರಾಂತಕ್ಕಾಗಿ ಚುನಾವಣೆ ನಡೆಯುವುದು ಯ್‌ | 
ತೀರ್ಮಾನಿಸಿದರು. ಅದರಂತೆ ಚುನಾವಣೆಯ ಕ ಥಮ ಜರುಗಿತು. 


" ಮದರಾಸು ಪಾ ಪಾ D037 ಸದಸ್ನರಿಂದ - af | 
s ಈ ಕೆಳಗಿನ ಹೆಸರುಗಳು ೫, 
ಪಟ್ಟಿಗೆ ಸೂಚಿತವಾದುವು S 4 


.ಮೆ॥ ಗಳಾದ (೧) ಬೆನಗಲ್‌ ಬಾಮರಾಃ z R 

(aj ಸಂಜೆಮ ಸದು (೨) ಚೆಲ್ಲೋ | 
ರಾಯರು, (೬) ಎಂ ನಿನ್‌, ಕಾಮತ್‌ ಅವರು, (೭ ) ನೈ 4 ವಾಗ fi E 

(೮) ಎಸ್‌, 3 ಶೀತಿವಾಸರಾಯರು, : 


ಯಸ ee EEN ಶ್ರೀ॥ ಎಸ್‌ ಗೋಟ್‌ 
ಸ ಶಾಮರಾಜಯ್ದಂಗಾ 2 al 
ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿದರು. ಅನ ೦ಗಾರ್ಯರವರೂ ಗಣ 


ರು ಲೆಕ್ಕ ನೋಡಿ ವರದಿ ಮಾಡಿದ ಫ 


= ABR ಅರಿಕೆಮಾಡಿದರೆ 


ae 
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uy, 

> ಹರಸತ್ಪತ್ತಿಕೆ.] ೨೩ನೆಯ ಸಕಲ Add, ಅಧಿವೇಶನ [ ಜನವರಿ ೧೯೩೬. 

| ಚುನಾಯಿತರು :--ಮ॥ ಗಳಾದ (೧) ಪಂಜಿ ಮಂಗೇಶರಾಯರು, ಬಿ.ಎ, 
ಎಲ್‌.ಟಿ, (೨) ವಿದ್ವಾನ್‌ ಕಡೆಂಗೋಡ್ಲು ಶಂಕರಭಟ್ಟರು, (a) ಬೆನಗಲ್‌ ರಾಮ 
ರಾಯರು, 020.22., ರ ಬಿ. 


ಈ ಹೆಸರುಗಳನ್ನು ಸಭೆ ಕೈ woe ಳೆಗಳೊಡನೆ ಅಂಗೀಕರಿಸಿತು... 


೪, ಉತ್ತರ ಕರ್ಣಾಟಕ ಪ್ರಾಂತ್ಯ B. ಹೈದರಾಬಾದು D 
೬. ಕೊಡಗು ಪ್ರಾಂತ.--ಈ ಮೂರು ಪ್ರಾಂತಗಳಿಗೂ ೧೦-ಖ ನಿಂದನೆ 
ಸ ಯನ್ನನುಸರಿಸಿ, ಬಂಡೆ ಆಯಾ ಸಂಸ್ಥಾನದ ಅಥವಾ ಪ್ರಾಂತದ ಪ್ರತಿನಿಧಿ 
ಗಳಾಗಿದ್ದವರೇ ಈ ವರ್ಷವೂ Fol vl ಎರ ಸದಸ್ಯರಾಗಿರಬಹುದೆಂದು 
ಸಭೆ ತೀರ್ಮಾನಿಸಿತು. ಹೀಗೆ ಪುನರ್ನಿಯೋಜಿತರಾದವರು :-- 

ಉತ್ತರ ಕರ್ಣಾಟಕ ಪ್ರಾಂತ.-ವ.॥ ಗಳಾದ (೧) ಕೆ.ಜಿ. ಕುಂದಣ 
ಗಾರರು, ಎಂ.ಎ., (೨) ಆರ್‌. = ಮುಗಳಿ, ಎಂ.ಎ,, ಬಿ.ಟಿ. 
ಹೈದರಾಬಾದು ಪ್ರಾಂತ,.--ಮ ಗಳಾದ (೧) ಡಿ. ಜೆ. ಭೀಮಸೇನ 
ರಾಯರು, 220.02, (೨) ಕೆವಕೆಂಡ್‌ ನಾನಪ, 3, ದೇಸಾಯಿಯವರು. Soe 

ಕೊಡಗು ಪ್ರಾಂತ.--ಮಃ ಬಿ. ಎಸ್‌. ಕುಶಾಲಪ್ಪನವರು, ಬಿ.ಎ,, ಬಿ.ಇಡಿ. 


2 ಸು E 


4! ಈ ಹೆಸರುಗಳನ್ನು ಸಭೆ ಕೈ we, ಳೆಗಳೊಡನೆ ಅಂಗೀಕರಿಸಿತು. 

ಸ ಸಭಾಪತಿಗಳು ಹೀಗೆ ಹೊಸದಾಗಿ ಕಾ| oll ಮಂಡಲಿಗೆ ಸದಸ್ಯರಾಗಿ 

ಣೆ ಬಂದಿರುವ ಮಹನೀಯರನ್ನು ಅಭಿನಂದಿಸಿ ಅವರ ಸಹಕಾರವನ್ನು ಬೇಡಿದರು. 

# ವಿಷಯ ೧೦.--ಪರಿಷತ್ತಿಗೆ ಒಂದು ದತ್ತಿ =. ತ್ರ 

\i A «« ಬೆಂಗಳೂರಿನ ಶ್ರೀಮತಿ ವಿ. ತೇಷಮ್ಹೂನವರು." ೨. ಎ. ಭಾಸ್ಕರರಾಯ 

ಸ ಜ್ಞಾಪಕ coe ಎಂಬ ಒಂದು ನಿಧಿಯನ್ನು ಪರಿಷತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯು 
: ಸೇಷೆಗಾಗಿ ಡಿಸಬೇಕೆಂಬ - ಉದ್ದೆ 3 e8hod ೧,೦೭೮ ಜಾಗ್‌ 

ಬೆಲೆಯುಳ್ಳ ce ಮೈಸೂರು ಸರಕಾರದ ಇನ್‌ಷೂರೆನ್ಸ್‌ ಪ ಚ 

ಜೆ... ದಾನವಾಗಿ ಕೊಟ್ಟಿ ರುವುದರ ಅಂಗೀಕಾರ. 


ಸಭಾಪತಿಗಳು ಈ ಮೇಲಿನ ವಿಷಯವನ್ನು ' ವರದಿ ಮಾಡಿದರು. ' ಶ್ರೀ 

i ಎಂ. ಎ: ನರಸಿಂಹಕಚಾರ್ಯರವರು ಈ ರೀತಿಯ ಆ ಹೊಸದೆಂದೂ, ಅದಕ್ಕಾಗಿ 

| ಅವರಿಗೆ'ನಮ್ಮ ಧನ್ಯವಾದಗಳನ್ನು ಸಮರ್ಪಿಸುವುದು ಆಗಸ್ಟೆ ವೆಂದೂ ಹೇಳಿ ಈ ಕೆಳಗಿನ 
a 'ಸೊಚನೆ ನೆಯನ್ನು ಸಭೆಯ ಮುಂದಿಟ್ಟರು = : 

: ವ ಮಹೋಪ 2 do, N ಶ್ರೀಮತಿ ವಿ Senso, Avon 


fo ನ - ಈವಾರ್ಷಿಕಾಧಿವೇಶನವು ಧನ್ಯವಾದಗಳನ್ನು ಸಮರ್ಸಿಸುತ್ತದೆ.'' 
fo ಶ್ರೀ॥ತಿ. ತಾ. ಶರ್ಮರವರು ಇದನ್ನು ಅನುಮೋದಿಸಿದರು. 
ಗೆ" ಸೂಚನೆ ಸರ್ವಾನುಮತದಿಂದ ಅಂಗೀಕೃತವಾಯಿತು. 

| aa 
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AR i ° i 
ಹಿ 


ಧಾತು ಸಂ! ಪುಸ್ಯ] ಟೆ 


ನ ಸಮ್ಮೇಳನ 
ಮಂದಿನ ಸಮ್ಮೇಳನಕ್ಕೆ ಜಮಖಂಡಿ ಸ ಸಂಸ್ಕಾ 
ು "ಸಭೆಗೆ ಅರಿಕೆಮಾಡಿದರು. 


ತಾ 
ನಿಷಯ ೧೨: ಮುಂದಿ 

ಅನಂತರ ಸಭಾಪತಿಗಳು 
ಬಂದಿರುವ ಸಂಗತಿಯನ್ನು 


ಆಹ್ವಾನ ಇಯು 
Fail Qi ನಂಂಡಲಿಯ Toll ೧೧-೪-೧೯೩೭ರ Stars. ಬೆಂಗ 
ಪ್ರಸ್ಟಿಗೆ ತಾ! ೧೦-೪-೧೯೩೭ರವರೆಗೆ ಸಲ್ಲ ಬೇಕಾಗಿರುವ ಮೊಬಲಗ್ಳ. 


೧,೪೦೦-೦೯ ಬಗ್ಗೆ 

ವಿಚಾರದಲ್ಲಿ ನುಂದಿನ 

ತಕ್ಕದ್ದು.?? 

ಈ ವಿಷಯವನ್ನು ಸಭೆಗೆ ವಿವರಿಸುತ್ತ ಗೌ॥ EAC Totes ರಾ | 
ವಿ. ಸೀತಾರಾಮಯ್ಯನ ನವರು ಪರಿಷತ್ತಿಗಿರುವ ಖುಣ ಬಾಧೆಯ ಅಂಕಿ ೪೦8 
ಉದಾಹರಿಸಿ, ಬಾಕಿ ವಸೂಲಿಯ ಬಗ್ಗೆ ಪರಿಷತ್ತಿಗಿರುವ ಕಷ್ಟಗಳನ್ನು । 
ಹಿಂದಿನ ವಿಶೇಷಾಧಿವೇಶನಗಳಲ್ಲಿ ಆದ "(ಮಹಾಚನರಿಗೆ ಪ್ರಾರ್ಥನ ಪಕ್ರಃ 
ಹೊರಡಿಸುವುದು, ಸರ್ಕಾರದವರನ್ನು ಹೆಚ್ಚಿನ ದ್ರವೈಸಹಾಯಸಕ್ಸಾಗಿ ಬೇಡುನ್ನಃ 
ಇವೇ ಮೊದಲಾದ) ತೀರ್ಮಾನಗಳ ಬಗ್ಗೆ ನಡೆದಿರುವ ಸಂಗತಿಗಳನ್ನು i 
ಮಾಡಿದರು. 

ಸಭಾಪತಿಗಳು, ಇದಕ್ಕೆ ಅನುಬಂಧವಾಗಿ, ಹಿಂದಿನ ವಿಶೇಷ ಅಧಿನೇ 
ಶಾಶ್ವತ ನಿಧಿಯಿಂದ ೮೦೦ ರೂಪಾಯಿಗಳನ್ನು ಸಾಲ ತೆಗೆದ ವಿಷಯವನ್ನೂ ಕ: 
"ಸಂಸೆ ಸೂಚನೆಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿ ಉಪಸಮಿತಿಯ ವರದಿಯ ವಿಷಯವನ್ನೂ ! 
ಆ ವಿಶೇಷಾಧಿವೇಶನದ್ಲಿ ನಾ ಪ್ರಾರ್ಥನ ಪತ್ರಿ ಕೆಗಳನ್ನು ೫ 
ಜನರಲ್ಲಿಗೆ ತೆಗೆದುಕೊಂಡುಹೋಗಿ ದ ವ್ಯ TD oa 
ಸಹಾಯವಿಲ್ಲದ ಕಷ್ಟವನ್ನೂ, ದಿವಾನರವರಲ್ಲಿ "" ಡೆಪ್ರ್ಯುಟೀಷನ್‌'' ಕೆ 


ಸಕಲ ಸದಸ್ಯರ ವಾರ್ಷಿಕಾಧಿನೇಶನದ ಸಲಹೆಯನ್ನು! 


ಯೆ ಸಕೆಲ ಸದಸ್ಯ ಅಧಿವೇಶನ [Party 


ತಗಾದೆ ಬಲವಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಆ ಬಾಕಿಯನ್ನು sg 


ಕಗ ಕ್ಕ ಕಾರಣಗಳನ್ನೂ ಅವರನ್ನು ಟ್‌ ಬರೆದ ೫ 


ಪ್ರತ್ಯುತ್ತರವಾಗಿ ಈಚೆಗೆ rake ee ವಿಷಯವನ್ನೂ ಸಭೆಗೆ wor! 


ಈಗಿನ ಸ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ತಮಗೆ ಬೇರೆ ದಾರಿ ಯಾವುದೂ ತೋರಿದ್ದ ೫ 


ಈ ಕೆಳಗಣ ಸಲಹೆಯನ್ನು ತಾವು ಸಭೆಯ ಪರ್ಯಾಲೋಜನೆಗಾಗಿ ಸ ಸೂಚಿ 


"" (ಅ) ಮೇಲ್ಕಂಡ ಬೆಂಗಳೂರು ಫೆ DAR ಬಾಕಿ ೧,೪೦೦ ರೂ.ಗೆ | 


ತೀರಿಸುವ ಬಗ್ಗೆಯೂ, ಇತರ ಅವಸರದ ಬಾಕಿಗಳನ್ನು ತೀರಿಸುವ 
, ಸರಿಷತ್ತಿನ ಶಾಶ್ವತ ನಿಧಿಯ ಲೆಕ್ಕದಿಂದ ಈಗ ತೆಗೆದಿರುವ ೮೦೦ ಈ 
ಸಾಲದ doit ಇನ್ನೂ ೧೭೦೦ ರೂ. ಗಳನ್ನು: ಬಂದರೆ 


೨,೫೦೦ ರೂ.ಗಳ ವರೆಗೆ ಸಾಲ ತೆಗೆದು, ಜರೂರಾದ "ಬಾಕಿಗಳನ್ನು | 


ey ಮತ್ತು. ಹಾಗೆ ಶಾಶ್ವ 3 ಸಿಧಿಯಂದ ತೆಗೆದ ಸಾಲದ ಬ hy | 
N0BO ಪ್ರತಿ ತಿಂಗಳೂ ೫೦ ರೂ ಗಳಿಗೆ ಕಡಮೆ ಇಲ್ಲದಂತೆ ಆ ರಾ 
ವರೆಗೂ ಕಂತು ಕಟು ತ್ತಾ ಹೋಗತಕ್ಕದ್ದು, 13 
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é 


 ಪರಿಸತ್ಪತ್ರಿಕೆ.] ೨೩ನೆಯ ಸಕಲ ಸದಸ್ಯ ಅಧಿವೇಶನ [ಜನವರಿ ೧೯೩೭. 


ಅನಂತರ ಚರ್ಚೆಗೆ ಪ್ರಾರಂಭವಾಯಿತು.  ಶ್ರೀ॥ ಎಂ. ನರಸಿಂಹಮೂರ್ತಿ 
''ಯವರೂ, ಶ್ರೀ॥ ವೈ. ನರಸಿಂಗರಾಯರೂ, ಡಾ| ಎಂ. ಸಿದ್ಧಲಿಂಗಯ್ಯನವರೂ, ಶ್ರೀ॥ 
ವಿ. ಐನ್‌, ರಾಮರಾಯರೂ, ಶ್ರೀ॥ ಕೆ. ಎಸ್‌. ನಾರಾಯಣರಾಯರೂ, ಇನ್ನೂ 
ಕೆಲವರು ಸದಸ್ಯರೂ ಭಾಗವಹಿಸಿದ್ದರು. ಅನಂತರ ಶ್ರೀ॥ ಮೈ. ನರಸಿಂಗರಾಯರು 
ಮೇಲಿನ ಸಲಹೆಯ ಜೊತೆಗೆ ಕೆಳಗೆ ಕಾಣಿಸಿರುವ ವಾಕ್ಯವನ್ನು ತಿದ್ಧಾವಣೆಯಾಗಿ 
: (Amendment) ಸೇರಿಸಬೇಕೆಂದು ಸೂಚಿಸಿದರು: 

(ಆ) ಹೀಗೆ ಬಾಕಿ ತೀರಿಸಲು ಉಪಾಯಗಳೇನೆಂಬುದನ್ನು ಸೂಚಿಸಲು 
Toi Vil ಮಂಡಲಿ ಒಂದು ಬೇರೆ ಉಪನಮಿತಿಯನ್ನು ನಿಯಮಿಸಿ ಅದರ 
ಸಲಹೆಗಳನ್ನು ಆಲೋಚಿಸಿ ಕಾರ್ಯ ನಡಸತಕ್ಕದ್ದು.'' 
ಡಾ| ಎಂ. ಸಿದ್ಧಲಿಂಗಯ್ಯನವರು ಇದನ್ನು ಅನುಮೋದಿಸಿದರು. ಈ 
' ತಿದ್ಧಾವಣೆಯೊಡನೆ ಸೂಚನೆಯನ್ನು ಅಭಿಮತಕ್ಕೊಡ್ಡಲು, ೨೬ ಅನುಕೂಲ 
' ವಾಗಿಯೂ ೬ ಪ್ರತಿಕೂಲವಾಗಿಯೂ ಇದ್ದುವು. 

ಸೂಚನೆ ಬಹುಮತದಿಂದ ಅಂಗೀಕೃತವಾಯಿತು. 
ವಿಷಯ ೧೪.- ಖರ್ಚೂ ಉಳಿಕೆಯ ವಿಚಾರ 
Nhe ಯು 

ಅನಂತರ ಶ್ರೀ॥ ಎಂ. ನರಸಿಂಹಮೂರ್ತಿಯವರು ಈ ಕೆಳಗಿನ ಸೂಚನೆಯನ್ನು 
ಸಭೆಯ ಮುಂದಿರಿಸಿದರು ;-- 
| OG ಮೇಲ್ಕಂಡ ಸಾಲದ ಹಣವನ್ನು ತೀರಿಸಲು ಪರಿಷತ್ತಿನ ಚಾಲ್ತಿ ಖರ್ಚಿನಲ್ಲಿ 
`_ಎಂದರೆ ಸಿಬ್ಬಂದಿಯ ವೆಚ್ಚ, ದೀಪದ ವೆಚ್ಚ, ಬರವಣಿಗೆಯ ಸಾಮಗ್ರಿ, 
BONS, ತ್ರಿಕೆಯ ಹೊರತು ಮಿಕ್ಕ ಮುದ್ರ ಇದ ವೆಚ್ಚ, ಮರದ ಸಾಮಾನು, ಇತ್ಯಾದಿ 


ಗಳಲ್ಲಿ- ಉಳಿತಾಯಮಾಡಿ, ತಿಂಗಳಿಗೆ ೫೦ಕ್ಕೆ ಕಡಮೆ ಇಲ್ಲದಂತೆ ಸಲ್ಲಿಸ 
ತಕ್ಕದ್ದು. 


ಶ್ರೀ॥ ಎ. ಎನ್‌. ರಾಮರಾಯರು ಇದನ್ನು ಅನುಮೋದಿಸಿದರು. 

| ಇದಕ್ಕೆ ೭ ಮಂದಿ ಅನುಕೂಲವಾಗಿಯೂ ೨೬ ಮಂಧಿಸಪ ಪ್ಪ j ತಿಕೂಲವಾಗಿಯೂ 

| ಅಭಿಮತಕೊಟ್ಟ ರು. ಸ್ನ 

RAS ಬಹುಮತದಿಂದ ನಷ್ಟವಾಯಿತು. 

ವಿಷಯ ೧೫.-ಉಸಸಮಿತಿಯ ವಿವರ 

ಲಲ ಲಕಾ 
ಶ್ರೀ॥ ಟಿ. ಟಿ. ಶರ್ಮರವರು ಈ ಕೆಳಗಿನ ಸೂಚನೆಯನ್ನು ABA ಒಪ್ಪಿಸಿದರು: 

"ಮೇಲಿನ (ವಿಷಯ ೧೩ರ) ನಿರ್ಣಯದಲ್ಲಿ ಪ್ರಸ್ತಾವಿಸಿರುವ ಯಣ 

ಪರಿಹಾರದ ಉಪಸಮಿತಿಯಲ್ಲಿ ಕಾ| dl ಮಂಡಲಿ ನಿಯಮಿಸಬಹುದಾದ 
ಇತರರೊಡನೆ — 
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ತು: ಸಂ! ಸಸ್ಯ] ೨೩ನೆಯ ಸಕಲ ಸದಸ್ಯ ಅಧಿವೇಶನ: [Pier ys, 
ಧಾತು ಸಂ 


ರಿಷ 

ಯವರು, 020.02. p= 

(೧) ಶ್ರೀಃ ಎಸ್‌. ಗೋಪಾಲಸ್ವಾಮಿ 
(೨ ಎಂ. ನರಸಿಂಹಮೂರ್ತಿಗಳು, ಬಿ.ಎ. ಸ್ವಾ 
$ 3 ~ po 

(೩) » 2, ಗೋಪಾಲಕೃಷ್ಣ ರಾಯರು, D.o. ಯಿ 
ಎ. ಎನ್‌. ರಾಮರಾಯರು, Weeds, ಬಿ.ಎಲ್‌. ಇ 

SP) 


4 3 220. ಎ.-ನಾರಾಯಣಯ್ಯಂಗಾರ್ಯರು, ಎಂ.ಎ, 
(೬) 1 ಮೈ. ನರಸಿಂಗರಾಯರು, ಬಿ.ಐ. 
(ಲ) » ಫಿ, ಆರ್‌. ರಾಮಯ್ಯನವರು, ಬಿ.ಎಸ್‌ಸಿ. 
(೮) n. a ಪುಟ್ಟಯ್ಯನ ನವರು, ಬಿ.ಎ. 
(fF) » ವೈ. ಸುಬ್ರಹ್ಮಣ್ಯಂ, ಐಂ.ಬ. 

—& ಒಂಬತ್ತು, ಮಂದಿ ಸದಸ್ಯರು ಇರತಕ್ಕದ್ದು; ಹೆ ಮತ್ತು ಆ NGAN 
ತನ್ನ ವರದಿಯನ್ನು ಕೂಡಿದವುಟ್ಟಿ ಗೂ ಬರುವ (೧೯೩೭ನೆಯ 8 


ತಗಳ ಅಂತ್ಯದೊಳಗಾಗಿ ವೆ ಪ್ರಾರ್ಥಿ ಸತಕ್ಯದ್ದು.'' 


ಇದನ್ನು ಶ್ರೀ॥ ಎಸ್‌, ಗೋಪಾಲಸ್ವಾಮಿಯವರು ಅನುಮೋದಿಸಿ ವಾಂ 

ಸೂಚನೆ ಸರ್ವಾನುಮತದಿಂದ ಅಂಗೀಕೃತವಾಯಿತು. S 

ವಿಷಯ ೧೬.-ಮೇಲಿನ ಉಪಸಮಿತಿಗೆ ಕೆಲವು ಸಲಹೆಗಳು ಯಾ 
— :)ೌ:ಅ್ತಾ ;ಸಓಾಗಾ ರಾರ ಶ್‌ ಕಾ 


೧. ಪರಿಸತ್ಸತ್ರಿಕೆಯ ವಿಚಾರ. — del ಐ. ಆರ್‌. ಕೃಷ್ಣಃ b 


ಈ ಕೆಳಗಿನ ಸೂಚನೆಯನ್ನು ಸಭೆಯ ಮುಂದಿಟ್ಟರು: 


“end ಹಣದ ಮುಗ್ಗಟ್ಟಿನ ಪರಿಸ್ಥಿತಿಯನ್ನು ನಿವಾರಣೆನೂಳೆ | ie 
ಸರಿಷತೃತ್ರಿಕೆಯ ನೆಚ್ಚದಲ್ಲಿ ಉಳಿತಾಯಮಾಡುನ ಉದ್ದೇಶದಿಂದ, ಕಾ ಶ್ರ 
`ಈ ನಿಷೆಯನನ್ನು ಪುನರಾಲೋಚನೆ ಮಾಡಿ, ಅನಶ್ಯವೆಂದು ತೋರಿದರೆ ೫ 


ಮಾರ್ಸಾಟುಗಳನ್ನು ದ ಸ್ರವ್ಯಾನುಕೂಲ ತಕ್ಕಮಟ್ಟಿಗೆ ಉತ್ತ ಮಸತ | Be 


ಬಹುದು -- 


T 


(1) ಪರಿಷತ್ತಿನ ಪ್ರಕಟಿನಾಂಗವಾಗಿ, ಈಗಿನ ಸಂಗ್ರಹ 4 ಗ 


ಳೇ ಆಕಾರದಲ್ಲಿ" ಸುಮಾರು ೧೬ (16 Royal 8vo. S J 
ತೈನಾಸಿಕ : ಸಮಾಚಾರ ಪತ್ರಿಕೆ (Bulletins) ಗಳನ್ನು ಒರಟು ಕಾಗೆ” 


ಸ ಹಾಕಿಸಿ ಪ್ರಕಟಸಿ a ಸದಸ್ನರಿಗೂ ಳು 
ಕಳುಹಿಸತಕ್ಕದ್ದು ನ್ನು: ಎಲ್ಲ ವರ್ಗಗಳ ಸದಸ್ಯ 


ತಕ್ಕದ್ದು, 


à E 
 ಫಿಶ್ಚಯಿಸಬಹುಡು.೨೨ ೯ಟಿನ ಇತರ ವಿವರಗಳನ್ನು 


ಗಳ 


of : 
ci) ಸಂಸತೃತ್ರಿಕೆಯನ್ನು ಈಗಿರುವಂತೆಯೇ ವರ್ಷಕ್ಕೆ ಫ್‌” | 
ಮು 


se 


ಹೌ 
ಕಿನ 


ಶೀಟಿ. ಟಿ. ತರ್ಮರವರು ಇದನ್ನು ಅನುಮೋದಿಸಿದರು. yl ತೀ 


ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಸ 


RONO 
ಹಮೂರ್ತಿಗಳೂ, ಶ್ರೀ ತಿ, ತಾ. ಶರ್ಮರವರೂ, ಶ್ರೀ! 9”: 
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ಲ್ಲ” pS ತು. ay 
“ಲ್ಪ ದೀರ್ಫವಾದ ಚರ್ಚೆ ನಡೆಯಿ a d 


i 
ಸಹರಿಷತ್ಪತ್ತಿಕೆ.] '' ೨೩ನೆಯ ಸಕಲ ಸದಸ್ಯ "ಅಧಿವೇಶನ [ಜನವರಿ ೧೯೩೭. 


ಸಾ ಶಿಮಿಯವರೂ, ಶ್ರೀ॥ ಎ. ಎನ್‌. ರಾಮರಾಯರವರೂ, ಇನ್ನೂ ಇತರರೂ ಚರ್ಚೆ 

ಯಲ್ಲಿ ಭಾಗವಹಿಸಿದ್ದರು.  ಚರ್ಜೆಯಾದಮೇಲೆ ಶ್ರೀಃ ಎಸ್‌. ಗೋಪಾಲಸ್ವಾಮಿ 

ಯವರು ಈ ಕೆಳಗಿನ ತಿದ್ಧಾವಣೆ ಸ ಸೂಚ ನೆಯನ್ನು : (೩11೮067600 ARO 

ಮುಂದಿಟ್ಟರು: ಕ 

"4 ಈ ಸೂಚನೆಯನ್ನು ಹಿಂದಿನ ನಿರ್ಣಯದಲ್ಲಿ ಕಾಣಿಸಿರುವ ಖುಣ 

ಪರಿಹಾರದ ಉಪಸವಿತಿಯ ಬೆ ಇರಿಸಿ, ಅದರ ತೀರ್ಮಾನ' Be 
`ವಕೆಗೂ ಪತಿ ಶ್ರಿಕೆಯನ್ನು ' ಈಗಿನಂತೆಯೇ ನಡಸಿಕೊಂಡು ಹೋಗತಕ್ಕ. 

ಆ ಉಪಸಮಿತಿ ಮೇಲಿನ ಏರ್ಪಾಟು ಖಂಡಿತವಾಗಿ ಜ| 

ಅಭಿಪ್ರಾಯಕೊಟ್ಟಿಲ್ಲಿ ಆ ಬಳಿಕ ಮೇಲ್ಕಂಡ ಮಾರ್ಪಾಟುಗಳನ್ನು ಕೈಕೊಳ್ಳ 


ಬಹುದು. 
; ಶ್ರೀ॥ ಎ." ಎನ್‌. ರಾಮರಾಯರವರು ಇದನ್ನು ಅನುಮೋದಿಸಿದರು. ` 

ಈ ತಿದ್ಧಾನವಣೆಯೊಡಗೂಡಿದ ಸೂಚನೆ 'ಸರ್ವಾನುಮತದಿಂದ ಅಂಗೀಕೃತ 
, ವಾಯಿತು, ಸ 


ಈ ಮೇಲಣದರ ಜೊತೆಗೆ ಇನ್ನು ಕೇಲವು ಸಲಹೆಗಳನ್ನು ಮೇಲೆ ಪ್ರಸಕ್ತ 
ವಾಗಿರುವ ಉಪಸಮಿತಿಗೆ ಕಹ ಕುತ A ಅವು 
ಯಾವುವೆಂದರೆ: 

ಕ ೨. ಪರಿಷತ್ತಿಗೆ ಸದಸ್ಯರುಗಳಿಂದಲೂ ಅಂಗಸಂಸ್ಕೆ TRDE ಸದಸ್ಯತ್ವದ 
“ona, ಪತ್ರಿಕೆಯ ಬಗ್ಗೂ ಸಲ್ಲಬೇಕಾದ ಹಣ a ೧-೫-೧೯೩೭ರಲ್ಲಿ 
ರೂ. RL ಒಂತಿರುತ್ತ ದೆಯೆಂದೂ, ಎಲ್ಲ ಸದಸ್ಯರುಗಳಿಗೂ ಅಂಗಸಂಸ್ಥೆ 

"ಗಳಿಗೂ ನಾಲ್ಕಾರುಸಲ ಜ್ಞಾಪಕ ಪ ಗಳನ್ನು. ಬರೆದದ್ದಾ neonas ಆಳು 

§ ಗಳನ್ನು ಕಳುಹಿಸಿದ್ದಾ ಗಿಜೆಯೆಂಡೂ, ಪರಿಷತ್ಪತ್ರಿಕೆಯನ್ನು ವಿ. ` ಮೂಲಕ 

i ಕಳುಹಿಸಿ ಅದನ್ನು 'ವಾಪಸು ಪಡೆದದ್ದಾಗಿದೆಯೆಂದೂ, ಈ essa ಪರಿಷತ್ತಿನ 
pe ಯಾವ ರೀತಿ ನಡೆಯ ಬೇತೆಂಬ ಬಗ್ಗೆ "ಸದಸ್ಯರು . ಸಲಹೆಕೊಡ 

ಬೇಕೆಂದೂ ಸಭಾಪತಿಗಳು ಕೋರಿದರು. ' ಈ 'ವಿಷಯವನ್ನೂ ಮೇಲಿನ: ಉಪ 
, ಸಮಿತಿಯ ವಿಚಾರಕ್ಕೆ ತರತಕ್ಕದ್ದೆಂದು SRR ae 

೩. ಶ್ರೀ॥ ಕೆ. ನಾರಾಯಣರಾಯರವರು ಹಳೆಯ, ಪರಿಷತ್ಪತ್ರಿಕೆ ಕಟ್ಟ 
ಗಳನ್ನು ಬೆಲೆ ಕಡಮೆ ಮಾಡಿ ಮಾರಿ ಸಾಲ ತೀರಿಸಬಹುದೆಂದು ಸೂಚಿಸಿದರು. 


1... ೪ ವರ್ಷದಲ್ಲೊ ೦ದು ದಿನವನ್ನು ನಾಡಹಬ್ಬ ವೆಂದು ಗೊತ್ತು ಮಾಡಿ, ಆಗ 
'ಊರೂರಲ್ಲಿಯೂ ರಾಸ ಉತ್ತ ಶವಗಳನ್ನು ನಡಸಿ, ಆ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಮನೆ 

$ ಮನೆಗೂ ಜೋಗಿ ಚಂದಾ ಅತ್ತಿ DONS, ಸ ಧನಸಹಾಯ ಸಂಪಾದಿಸಬಹುದೆಂದು 
ಕೆಲವರು ಸೂಚಿಸಿದರು. ಜಾ 

ನ್‌ ೫, ಒಂದು ಲಾಟರಿಯ `ಏರ್ಪಾಟಿನ' ಮೂಲಕ "ಹಣವನು ನ್ನು ಶೇಖರಿಸಿ ಸಾಲ 

| ತೀರಿಸುವ ಯೋಚನೆಮಾಡಬಹುದೆಂದು ಕೆಲವರು ಸದಸ್ಯರು ಸೂಚಿಸಿದರು.-' ಇ: - 


ಟೆ on 
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AoA, ಅಧಿವೇಶನ ಕಣ್ಣಾ 
ಧಾತು ಸಂ! BA] ೨ನೆಯ ಸಕಲ $ l Meza, 
: ಲೆ ಪ್ರಸಕ್ತವಾಗಿರುವ . 
ಮೇ ಉದ ರು ವ Rego 


ಸಲಹೆಗಳನ್ನೂ 
lhe ''ುಹಿಸಬಹುದೆಂದು ಸರ್ವಾನುಮತದಿಂದ ಗೊತ್ತ್ಮ್ವಾ--- 
ಫರ್ಯಾ 
ವಿಷಯ ೧೩.--ಅಭಿಮಾನಿ ವರ್ಗ ಕುಂ 
IAD posts ' 
: ಶ್ರೀ॥ ವೀ ವೆಂಕಟಿಪ್ಪುನವರು ಈ ಕಳಗಿನ ಸೂಚನೆಯನ್ನು 
ಒಪ್ಪಿಸಿದರು — 


u ಪರಿಷತ್ತಿನ ಸದಸ್ಯರಾಗಲು ಅನುಕೂಲವಿಲ್ಲದ [ಕನ್ನಡ Be 
ಫರಿಷತ್ತಿನೊಡನೆ ಮಿಳಿತರಾಗಿ ಸಹಕರಿಸಲು ಸಾಧ್ಯವಾಗುವಂತೆ £ 
ವರ್ಗವೊಂದನ್ನು ಏರ್ಪಡಿಸತಕ್ಳುದ್ದು.'' 

(a) ಅಭಿಮಾನಿಗಳು ವರ್ಷಕ್ಕೆ ಎಂಟು ಆಣೆಯಂತೆ ಕೊಟ್ಟು; ' 
ಉಜ್ಜೇಶ ಸಾಧನೆಗೆ ಕೂಡಿದವುಜ್ಬಿ ಗೂ ಸಹಾಯಮಾಡಲೊವ್ಪನನ: 
(1) ಅಭಿಮಾನಿಗಳು ಈ ಮುಂದೆ ಕಾಣಿಸಿರುವ ಪ್ರಯೋಜ | 
ಪಡೆಯಬಹುದು : 
(1) ಪರಿಷತ್ಸದಸ್ಯರಿಗೆ ಉಚಿತ ಆಹ್ವಾನವಿರುವ ಎಲ್ಲ ಸಭಾ! 
ಗಳಿಗೂ ಉಚಿತ ಪ್ರವೇಶ; 
(ii) ವಾಡನಾಲಯದ ಮತ್ತು ಪುಸ್ತಕ ಭಂಡಾರದ ಉಪ | 
(11) ಸದಸ್ಯರಿಗಾಗಿ ಏರ್ಪಟ್ಟಿರುವ ಪುಸ್ತಕ ಭಂಡಾರದ E 
ಮೇರೆಗೆ ಪುಸ್ತಕ ಸಾಲವನ್ನು ಪಡೆಯುವುದು. i 
ಶ್ರೀಃ ಸಿ. ಕೆ. ವೆಂಕಟರಾಮಯ್ಯ ನವರು ಇದನ್ನು BSAA 
del ಎಸ್‌. ಗೋಪಾಲಸ್ಮಾಮಿಯವರು ಮೇಲಿನ "ಕನ್ನಡ a | 
ನಂಬುದಕ್ಕೆ ಬಡಲಾಗಿ *ಮಹಿಳೆಯರೂ ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳೂ ಎಂದು sagt : 
ಸೂಚಿಸಿದರು. ಇದನ್ನು ವಿಷಯ ಸೂಚಕರು ಒಪ್ಪಿಕೊಂಡರು. ನಿಷ 

ಆ ತಿದ್ಧಾನಣೆಯೊಡಸೆ ಮೇಲಿನ. ಸೂಚನೆ ಸರ್ವಾನುಮತದಿಂದ 

ವಾಯಿತು, ER 
ಅನಂತರ ಸಭಾಪತಿಗಳು ಈ ಕೆಳಗಿನ ಅರಿಕೆಯ =, ಸಭೆಯ ಮುಂ” i 

“SOREN ಸದಸ್ಯರಿಗೂ ಅಭಿಮಾನಿಗಳಿಗೂ 9 
ಸದಸ್ಯರಿಗೂ ಅವರ ಪ್‌ ಪೆ ಇರುತ 
ಪ್ರೇಮದ ಗುರುತಾಗಿ 
ಲಾಂಛನವನ್ನು ಲೋಹದಲ್ಲಿ ಮಾಡಿ ಹಂಚತಕ್ಕ ವಿಚಾರ... 


ಇದನ್ನು ಸಭಿಕರು ಸಾವ gale 
a TOR ವಾಗಿ ಒಪ್ಪಿ, ವಿವರಗಳನ್ನು 
ನಿಚಾರಮಾಡಬಹುದೆಂದು ಸೂಚಿಸಿದ್ದ... | 


i 
$ 
f 
i 

Í 
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50x 3,8, Sj ೨೩ನೆಯ ಸಕಲ ಸದಸ್ಯ ಅಧಿವೇಶನ [ಜನವರಿ ೧೯೩೭. 


ವಿಷಯ ೧೯. ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯ ಪರೀಕ್ಷೆಗಳು 
"ಫ್ರೀ ತಿ. ತಾ. ಶರ್ಮರವರು ಈ ಕೆಳಗಿನ ಸೂಚನೆಯನ್ನು 


ಸಭೆಯ. 


MES ee — 

E ಜನಸಾಮಾನ್ಯದಲ್ಲಿ ಕನ್ನ ಸಾಹಿತ್ಯ ವ್ಯಾಸಂಗವ ಸನ್ನು ಪ್ರೋತ್ಸಾ ಹೆ: 
ಪಡಿಸುವ ಉದ್ದೆ ಶದಿಂದ zi = ಪರಿಷತ್ತು, ಪ್ರಥಮ, ಮಧ್ಯಮ ಮತ್ತು 
ಪ್ರೌಢ ತರಗತಿಯ ಮೂರು ಪರೀಕ್ಷೆ, ಗಳನ್ನು ಪ್ರತಿವರ್ಷವೂ ಅನುಕೂಲ 
ದೊರೆತಂತೆಲ್ಲ ಕನ್ನಡ ನಾಡಿನ ದೊಡ್ಡ Bad, 'ಊೂರುಗಳಲ್ಲಿ ನಡಸಿ, ತೇರ್ಗಡೆ 
ಹೊಂದಿದವ son “ath ಪ್ರಶಸ್ತಿ ಪತ್ರಿಕೆಗಳನ್ನೂ ಬಿರುದುಗಳನ್ನೂ on 
ತ ಕ್ವದ್ಧು. ಪ ಬಗ್ಗೆ ವಿವರಗಳನ್ನು ಆಲೋಚಿಸಿ ಒಂದು ವೈವಸ್ಥಾಕ್ರ 
ವನ್ನೂ ಅದಕ್ಕೆ ಸಾಧಕವಾದ ಶಿಕ ಣ ಅಭ್ಯಾಸಗಳ ಏರ್ಪಾಟು ಚು 
ಬ, ಕಾರ್ಯವಿವರಗಳನ A, ಶಿಘಾರಸುಮಾಡಲು ಈ ಕೆಳಗೆ ಮುದು ಸದಸ್ಯರು 
ನ ಗಳುಳ್ಳ ಸಮಿತಿಯನ್ನು ಸಿಯವಿುಸಲಾಗಿದೆ :— 

(೧) tel ಬಿ. ಎಂ. 3, ₹ಕಂಠಯ್ಯನವರು, ಎ೦.೦ಎ., ಬಿ.ಎಲ್‌, (ಕನ್ಚೀನರು) 
(೨) n ಮಾಸ್ತಿ ವೆಂಕಟೇಶಯ್ಯಂಗಾರ್ಯರು, ಎಂ.ಎ. 


(a) n ಐಸ್‌. ಜಿ. ಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳು, ಬಿ.ಎ., NOI Ney ಎಫ್‌.ಸಿ.ಎಸ್‌, 
(೪) n ಡಿ.ಸಿ. ಸುಬ್ಬರಾಯಪ್ಪುನವರು, ಬಿ.ಎ., ಬಿ.ಎಲ್‌. 

ಗ... (೫) ,, ಎ. ಆರ್‌. ಕೃಷ್ಣಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳು, ಎಂ.ಎ. 

ನ (೬) n» ಪಂಜೆ ಮಂಗೇಶರಾಯರು, ಬಿ.ವಿ, ಎಲ್‌.ಬಿ, 
(೭) n ದ. ರಾ. ಬೇಂದ್ರೆಯವರು, ಎಂ.ಎ, 


Fall ನಿ॥ ಮಂಡಲಿ ಈ ಸಮಿತಿಯ ವರದಿಯನ್ನು ಪರ್ಯಾಲೋಚನೆ ಮಾಡಿ 
| ತಕ್ಕ ಮುಂದಿನ ಕಾರ್ಯವನ SN ನಡಸತಕ್ಕುದ್ದು. n 
8. ಇದನ್ನು , ಶ್ರೀ॥ ಎಂ. ಸರಸಿಂಹಮೂರ್ತಿಯವರು ಅನುಮೋದಿಸಿದರು. 
ia ಸೂಚನ ಸರ್ವಾನುಮತದಿಂದ ಅಂಗೀಕೃತವಾಯಿತು. 


ಓಷಯ ೨೦.-ಒಂದು ನಿಬಂಧನೆಯ ತಿದ್ದುಪಾಟಿ 


ಶ್ರೀ॥ ನಂ. ವೆಂಕಟೇಶಯ್ಯಂಗಾರ್ಯರವರು ಈ ಕೆಳಗಿನ ಸೂಚನೆಯನ್ನೂ 
ಇಬ್ಬಿಸಿದರು ಕರಾ 
! ಪರಿಷತ್ತಿನ ನಿಬಂಧನೆಗಳಲ್ಲಿ ನಿಬಂಧನೆ ೧೦-ಗ ವನ್ನು ತೆಗೆದುಹಾಕ 
[ಆ ನಿಬಂಧನೆ ಈ ರೀತಿ ಇದೆ: ಪರಿಷತ್ತಿನ ಅಧಿಕಾರಿಗಳ ಮತ್ತು 
| ಕಾರ್ಯನಿರ್ವಾಹಕ ಮಂಡಲಿಯ ಸದಸ್ಯರ ಚುನಾನಣೆಯ ಕಾರ್ಯವನ್ನು, ಆ 
ಚುನಾವಣೆಗಳಿಗೆ ಸಂಬಂಧಪಟ್ಟು ಬಂದಿರುವ ತಿದ್ದು Banga, ಪರ್ಯಾಲೆಸೀಟಿಸಿ 
ನಿರ್ಣಯಿಸಿದ ಬಳಿಕ ಕೈಗೆ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳ ತಕ್ಕ ದ್ದು 27 


ಶ್ರೀ॥ ತಿ. ತಾ. Se 405 ಇದನು ನ್ನು ee 
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Ja 4 
ಪ ೨೩ ನೆಯ ಸಕಲ ಸದಸ್ಯ 
ಧಾತು ಸಂ ಪೆಸ್ಯ] : 


JRF ವರು ಇದುವರೆಗೆ TINY Se 


aoe = 
2 1 ಬಲಿ ಕ್ರ ನಿಬಂಧನೆಯಿಂದ wee” ಆಗ ) 3 


ಂಬಾಯಲ್ಲಾಗಳಿ 
Ree ಈಗ ಗರ ಸಾಗಿದ ಹೇಳಿದರು. ದಕ್ಕೆ ಉುಷಯ 
ಬಃ ಆದರಿಂದ ತೊಂದರೆಂ ಯಾಯಿತೆಂದೂ, e3 ನಿಬದ್ಲಾಯಿ 


end) ಮಾಡಿಯೇ ಕೇಲಸ ನಡ ಸಬೇಕಾ ಯತೆಂದೂ DROS 


ಮಾನತ ನಿ (Susp Peay a 
ಆ ry 209 ಸೂಚನೆಯ ಮೇಲೆ GW se tw, Sree 
ಜವಾಬು ಕೇಳದರಿು. Jara 


ನುಕೂಲವಾಗಿಯೂ ೧ ಪ್ರತಿಕೂಲವಾಗಿಯೂ BOS, 


೨೬ ಅದಕ್ಕೆ ಅನ 2 ಸ A 

ಬಹುಮತದಿಂದ ಸೂಚ ಸನ ao ತು 

ಡ 
` ಕಾನ್‌ ಮೈ ಕಿ 

ಶ್ರಿ ಶ್ರೀ a0. ವಾಸುದೇವಮೂರ್ತಿ ನ್‌ ಈ UAW ಕಳುಹಿಸಿದ್ದೆ = | 2 
ಸೂಜನೆಯನ್ನು ಸಭೆಯ ಮುಂ ದಿಟ್ಟಿ ರು: i 
a apot ಅಥವಾ ಇತರ ವಿದ್ಯಾಸಂಸ್ಕಗಳ: è 
ಫರೀಕೆ ಗಳಿಗೆ ಹೋಗತಕ್ಕೆ ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳು ಆಯಾ ಪರೀಕ್ಚೆ ಗಳಿಗಾ! o 7 


ತಳ್ಳುರೆಂಬ' ಅನೇಕ ಕಡೆಗಳಲ್ಲಿ ಇರುತ್ತದಷ್ಟೆ. 
ನಿಯಮವು ನಮ್ಮಲ್ಲಿಯೂ ಇರುವುದಾದರೆ ವಿದ್ಯಾವಂತರ 
ಸ್ವತಂತ್ರವಾಗಿ ವಿಜಾರಮಾಡುವ ಶ ` 
ತಳಹದಿಯನ್ನು ಹಾಕಿದಂತಾಗುತ್ತದೆ. ಇಂತಹ 
ಶೋಧಕರು ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಒಪ್ಪಿಸುವುದಾದರೆ ಕನ್ನ 
ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಮೆುಂದುವರಿಯಂವಕಾಶವಾಗು 35). ಇಂತಸ | 
ನಿಯಮವನ್ನು ಜಾರಿಗೆ ತಂಪು ಸಹಾಯಮಾಡಬಜೇಕೆಂದು ನಿಸ ' 
ಗಳನ್ನು ಕೇಳಿತೊಳ್ಳುವುದರ ಮೂಲಕವೂ, ಹಾಗೆ ಒ 2 od ಸೆಸವೇಶ 
ಪರೀಕ್ಷೆ ಗೆಹೊ (ಗುವ ನವರ ಕನ್ನಡ ಭಾಷಾ ಪರಿಚಯಕ್ಕೆ ಒಂದು fa 
ವಂತೆ ನಿರ್ಷ ಡಿಸುವುದರಿಂದಲೂ. ಹೀಗೆ ವರ್ಷ ವರ್ಷ ಬರವಾಗ 
ಪ್ರಬಂಧಗಳನ್ನು ಸ ನಷ್ಟವಾಗಿ ಬರೆದು ರಟ್ಟು ಹಾಕಿಸಿದ ಹಸ್ತ ಕ | 
ಫಸ ನ ಸರಸ A Še ಭಂಡಾರದಲ್ಲಿ ಇಡುವುದರ ಮೂಲಕ ಸವ ಗೆ 
ವಿಷಯಗಳನ್ನು See ಕ್ಲೇಪವಾಗಿ | ಪರಿಷತ್ಪತ್ರಿಕೆ, and, T 
ಸ ಅರಿಯ ಇತರ ಪ bere ಪ ಸರು! ಎನೇ 
ರ ನಾ 
ತ್ರಿ = ಪ್ರತಿ ಯನ್ನು 


laosa a TA ವ ಚಿ 


š 


SA 
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ರಿಷತ್ಪತ್ರಿಕೆ.] ೨೩ನೆಯ ಸಕಲ ಸದಸ್ಯ ಅಧಿನೇಶನ [ಜನವರಿ ೧೯೩೭. 


ಈ ಸೂಚನೆಯನ್ನು ಮೇಲಿನ (೧೮ನೆಯ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಕಾಣುವ) ಪರೀಕ್ಷಾ 
ಷಯಕ ಉಪಸಮಿತಿ ಆಲೋಟಚಿಸತಕ್ಕದ್ದೆಂದು ಸರ್ವಾನುಮತದಿಂದ ಅಂಗೀಕಾರ 


ಷಯ ೨೨. ಪರಿಷತ್ತಿಗೆ ಕಾರ್ಯ ಸಹಾಯಕರು 


| ಅನಂತರ ಸಭಾಪತಿಗಳು ಈ ಕೆಳಗಿನ ಸೂಚನೆಯನ್ನು 
ಬುಂದಿರಿಸಿದರು: 
"" ಪರಿಷತ್ತು. ಈಗ ಕೈಕೊಂಡಿರುವ ಈ ಕೆಳಗೆ ಕಾಣಿಸಿರುವ ಐದು 

ಕಾರ್ಯಗಳ ವಿಷಯದಲ್ಲಿಯೂ, ಪರಿಷತ್ತು ಇನ್ನುಮುಂದೆ ಕೈಕೊಳ್ಳ 
!: ಬಹುದಾದ ಇತರ ಕಾರ್ಯಗಳಲ್ಲಿಯೂ, ಕಾ| Ul ಮಂಡಲಿ ಕೋರುವ 
ಮೇರೆಗೆ ಸ್ವತಃ ಶ್ರಮವಹಿಸಿ ಸಹಾಯಮಾಡಲು ಪರಿಷತ್ಸದಸ್ಯರು ಮುಂದೆ 
ಬರಬೇಕೆಂದು ಈ ವಾರ್ಡಿಕಾಧಿವೇಶನವು ಬೇಡುತ್ತದೆ. ಈ ಬೇಡಿಕೆಯನ್ನು 
ಮನ್ನಿಸಿ ಸಹಾಯಮಾಡಲು ಒಪ್ಪುವವರಿಗೆ Fall ನಿ॥ ಮಂಡಲಿ ಉಚಿತ 
|. ತೋರಿದಂತೆ ಕರ್ತವ್ಯಗಳನ್ನು ಒಪ್ಪಿಸಿಕೊಡಬಹುದು. 
ಕಾರ್ಯಗಳು: 

(೧) ಪುಸ್ತಕ ಭಂಡಾರ ಮತ್ತು ವಾಚನಾಲಯ. 

(೨) ಸಂಚಾರೋಪನ್ಯಾಸದ ಏರ್ಪಾಟು. 

(೩) ಪರಸ್ಕಳ ಸಾಹಿತ್ಯ ಸೇವೆ. 

(೪) ಕರ್ಣಾಟಕ ಸಂಘಗಳ ಸಂಘಟನೆ ಮತು, ವ್ಯವಹಾರ. 

(೫) ಸದಸ್ಯ ಸಂಪಾದನೆ ಮತ್ತು ಪ್ರಚಾರ ಕಾರ್ಯ.'' 


d 


ಸಭೆಯ 


~~ 


| ಈ ಸೂಚನೆ ಸರ್ವಾನುಮತದಿಂದ ಅಂಗೀಕೃತವಾಯಿತು. 


; ' ಇದಾದಮೇಲೆ ಸಭಾಪತಿಗಳು ಚರ್ಚಾವಸರದಲ್ಲಿ ಯಾರಾದರೂ ಏನಾದರೂ ' ' 


SISTA, ಕಾವನ್ನೂ ತೋರಿಸಿದ್ದರೆ ಆದರಿಂದ ಯಾರೂ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ 
ಸಸಮಾಧಾನಪಟ್ಟುಕೊಳ್ಳತಕ್ಕುದ್ಧಲ್ಲವೆಂದು ಬಿನ್ನಯಿಸಿ, ಎಲ್ಲ ಸದಸ್ಯರನ್ನೂ ಅವರ 
$ಹಕಾರಕ್ಕಾಗಿ ವಂದಿಸಿದರು. 

{ ಸಭಾಪತಿಗಳಾಗಿ ಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು ಸಡಸಿದ್ದಕ್ಕಾಗಿ ಶ್ರೀ॥| ಡಿ. ವಿ. ಗುಂಡಪ್ಪ 
ವರಿಗೆ ಶ್ರೀ॥ ಕೆ. ನಾರಾಯಣರಾಯರವರೂ ಶ್ರೀ ಪಂಜೆ ಮಂಗೇಶುರಾಯರವರೂ 
ಸಭೆಯ ಪರವಾಗಿ ವಂದನೆಗಳನ್ನ ರ್ಪಿಸಿದರು. 


ಎಸ್‌. ವಿ. ರಂಗಣ್ಣ 
1ಂನೆಯ ಮೇ ೧೯೩೭. ಫ್‌ ಗೌ॥। ಕಾರ್ಯದರ್ಶಿ, 

de ` ಕರ್ಣಾಟಕ ಸಾಹಿತ್ಯ ಪರಿಷತ್ತು. 
"a 
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ಪರಿಷ 


ಕರ್ಣಾಟಕ ಸಾಹಿತ್ಯ ಪರಿಷತ್ತು ಸ 
27 -2 ಪೂವ 

ನಾಲ್ಲನೆಯ ವಶೇಷ ಸಾಹಿತ್ಯೋತ್ಸನ 3 
ಸ ೨-೫-೧೯೩೭ರಿಂದ ೧೧-೫-೧೯೩೭ YE 
ನೇಪ 


ಲಿಲ್ಲ. 
ಈ ಸಲದ ವಿಶೇಷ ಸಾಹಿತ್ಯೋತೆ ಶೈವವು ಜರುಗಿದ್ದು ಒಂದು Stix 38 
ವಾಡ ಸಂಗತಿಯೇ ಸರಿ. ವರ್ಷ ವರ್ಷವೂ ಸಕಾರದ ವಿಲ್ಲ ಸನ ಆರಂ: 
ಗಳಿಗೂ ನಮ್ಮಲ್ಲಿ ಸಾಧಾರಣವಾಗಿ ಅಂಟಿಕೊಳ್ಳುವ ನಿರುತ್ಸಾಹ ತನ್ನ 
ಯಾವಾಗಲೋ ಅದನ್ನೂ ಸೋಕಿತೆಂದು ಕಾಣುತ್ತದೆ. ಪರಿಷತ್ತಿನ 1 
ನಿರ್ವಾಹಕ ಮಂಡಲಿಯೇನೋ ತನ್ನ ೧೩-೧೨-೧೯೩೬ನೆಯ ತಾರ 
ದಲ್ಲಿ ಉತ್ಸವವನ್ನು ೧೯೩೭ನೆಯ ಮೇ ತಿಂಗಳಿನಲ್ಲಿ ಹೂಡಬೇಕೆಂದು ಸ ನಾಗ 
ನಿರ್ಧರಿಸಿತು. ಆದರೆ ವ್ಯವಸ್ಥಾಪಕತ್ವವನ್ನು ಹೊತ್ತುಕೊಳ್ಳಲು ಮುಜೆ ರಾಜ 
dood? ಅದು ಮೊದಲನೆಯ ಅಡ್ಡಿ. ಕೊನೆಗೊಂದು ಯಜ್ಞ ಪಶುವು ಅವರ 
ಕೊರಳಿಗೆ ಅರಿಸಿನ ಹೂಮಾಲೆಯು ಬಿದ್ದಿತು. ಸುಲಭವಾದ ಕಾರ್ಯಸಾಧ್ಯ ಸದಸ 
dodd, ಉತ್ಸವದ ವಿಚಾರದ ಪ್ರಕಟನೆಗಳು. ಅವು ೧೦-೨-೧೯೩೭ರಲ್ಲಿ ಕೈ ಕೊಂ 
ವಿದ್ಯಾಭ್ಯಾಸದ ಇಲಾಖೆಯ ಡೈಕಿಕ್ಟರವರಿಗೂ, ೨೫-೨-೧೯೩೭ನೆಯ ತ ಪ್ರಾ! 
ಕನ್ನಡ ನಾಡಿನ ಹೈ ಸ್ಕೂಲು . DBI ಸ್ಟೂಲುಗಳಿಗೂ, 5೬-೨-18 
ತಾರೀಖಿನಲ್ಲಿ ವೃತ್ತಪತ್ರಿಕೆಗಳಿಗೂ ಕರ್ಣಾಟಕ ಸಂಘಗಳಿಗೂ, ತಾ! ೨೦೫ 
ರಲ್ಲಿ ಬೊಂಬಾಯಿ, ಮದರಾಸು, ಹೈದರಾಬಾದು ಮತ್ತು ಫೊಡಗಿನ ನಡ noo 
ಇಲಾಖೆಗಳ ಅಧಿಕಾರಿಗಳಿಗೂ ಹೋದುವು. ಆಮೇಲೆ ಎರಡನೆಯ a 
ಅಡಚಣೆ, ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಸಾಹಿತ್ಯ ಸಂಘಗಳನ್ನು ಗೋಳುಗುಟ್ಟಿಸುವ ಪೀಡೆ! ನ್‌ 
ದೇವಿಯ ಚಾಂಡಲ್ಯ ಛಲ, ಪರಿಷತ್ತು ತನ್ನ ಹೆಸರನ್ನು ಪದೇ ಪರೇ. 
ರೀತಿ ವಿಧಾಯಕಮಾಡಿರುವ ಆ ಮಂಗಳ ದೇವತೆಯ ಸಲುವಾಗಿ ಬಗೆಟ್‌ 
ಪೂಜೆ, ತಪಸು ಗಳು ಏರ್ಪಟ್ಟಿವು, ಪಲ್ಲಗಟ್ಟಿಳೆ ಪ್ರಯತ್ನ ಪಾನಿನಸೆ'ಅವರಿ 
ಈತರಹದ ಅನುಭವ ಪುನಃ ಪುನಃ ಉಂಟಾಗತೊಡಗಳು, FOr 
T ಹುಟ್ಟಿ, ಹೆಚ್ಚಿ, ಈ ಅಸಹಾಯ ಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿ ಕ >; 

ಸಿ ಬಿಡಬಾರದು? ಎಂಬ ನಿರ್ದಾಕಿ ಪತ್ತೆ ಎದ್ದಿತು. ೮ 
ಕನ್ನಡದ ಅಂತಃಕರಣದಲ್ಲಿ vee ae ae ತೀಕ್ಷ ವೆ ps 
ನಿರಾಶೆಯ ಕಮರಿಯ ಮಗು O20 ಜೆ ಸಗದ ರೂ gi i 
ಗಳನ್ನು ಬಡಿದು ಜೋಡಿಸಿ rare ಹಾಂಧುಹೋಗ ಸ 350 
ಭಾ > ae see SRE OUD, ಗೋಪುರವನ್ನು a ಕ ಬಹು 
ಜ್‌ ನಿಧಾನವಾದರೂ ಬೇಸರಪಡಡದೆ, ಹೇಗೆ ಗ 

ವರಿಸಿದ್ದಾಯಿತ್ತು. i 


a 
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ಹಮ AL ELS 


ಪರಿಷತ್ಪತ್ರಿಕೆ.) ನಾಲ್ಕನೆಯ ATER ಸಾಹಿತ್ಯೋತ್ಸವ ` [ಜನವರಿ೧೯೩೭. 


ಸ್ಪರ್ಧೆ, ಪ್ರದರ್ಶನ, ಊಟಿ, ಉಪಚಾರ ಮುಂತಾದ ಉತ್ಸವದ ಹಲವಂಗಗಳಿಗೆ 
ಪೂರ್ವ ಸಿದ್ಧತೆಗಳು ಕ್ರಮವಾಗಿ ಒಂದೊಂದಾಗಿ ನಿರ್ಮಾಣವಾದುವು. ಕಷ್ಟಕೊರತೆ 
ಗಳ ಚಿಂತೆ, ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ದ್ರವ್ಯಾಭಾವದ ಬಾಧೆ, ಒಂದು ಕಡೆ ಗುಡಿಸಲು ಕಟ್ಟಿ 
ಕೊಂಡು ಕುಳಿತೇ ಇತ್ತು. ಎಲ್ಲವೂ ಸಜ್ಜಾಗಿ FI L, TWF ವಿವರಗಳನ್ನು 
ನೇಪಥ್ಯದ ಮೇಲಕ್ಕೆ, FOI EA ಣದಲ್ಲಿ ಕೂಡ ಆ ಕುರೂಪಿಯು ಅಲ್ಲಿಂದ ಕದಲ 
ಲಿಲ್ಲ. ಏನಾದರೇನು? ನಾಲ್ಕನೆಯ ವಿಶೇಷೋತ್ಸವವು ಮೇ ೨ನೆಯ ಮಧ್ಯಾಹ್ನ 
೪ ಘಂಟಿಗೆ ಗೆಜ್ಜೆಯನ್ನು RTA ತನ್ನ ಬೆಡಗಿನ ನಾಟ್ಯವನ್ನು ಆರಂಭಿಸಿಯೇ 
ಆರಂಭಿಸಿತು; ಮೇ ೧೧ರ ಪೂರ್ತ ವಯ್ಯಾರ ವೈಭವಗಳನ್ನು ಗೋಚರಗೊಳಿಸಿ 
ತನ್ನ ಸಂಕಲ್ಪವನ್ನು ಸಾಧಿಸಿಯೇ ಬಿಟ್ಟಿತು. 
ಪ್ರಾರಂಭೋತ್ಸವ 

ತಾ' ೨-೫-೧೯೩೭ನೆಯ ಭಾನುವಾರ ಮಧ್ಯಾಹ್ನ ೪ ಘಂಟಿಗೆ ಸರಿಯಾಗಿ, 
ನಾಗಸ್ವರವೂ ಸ ಿಟುಗಳ ಬ್ಯಾಂಡೂ ಮೊಳಗುತ್ತಿರಲು, ಸಮಾರಂಭ ನೇತೃಗಳಾದ 
ರಾಜಮಂತ್ರಪ್ರವೀಹಿ ಶ್ರೀಮಾನ್‌ ಎನ್‌. ಮಾಧವರಾವ್‌, ಐ.ಎ. ಬಿ.ಬಲ್‌., 
ಅವರು ಪರಿಷನ್ವಂದಿರಕ್ಕೆ ದಯಮಾಡಿದರು. ಕಾರ್ಯನಿರ್ವಾಹಕ ಮಂಡಲಿಯ 
ಸದಸ್ಯರೂ ಇತರ ಪರಿಷತ್‌ ಪ್ರಮುಖರೂ ಅವರನ್ನು ಎದುರುಗೊಂಡು ಸಭೆಗೆ ಕರೆದು 
ಕೊಂಡು ಬಂದರು. ಅವರು 'ಖೀತವನ್ನ ಲಂಕರಿಸಿದ ಕೂಡಲೆ ಸಭಾಕಾರ್ಯಗಳು 
'ಪ್ರಾರಂಭವಾದುವು. ಕಾರ್ಯಕ್ರಮವು ಈ ರೀತಿ ಇದ್ದಿತು: 
; ೧. ಪ್ರಾರ್ಥನೆ: ಶ್ರೀ॥ ಟಿ. ತಾತಾಚಾರ್‌, ಎಂ.ಎಸ್‌ಸಿ., ಅವರಿಂದ, 

೨. ಸ್ವಾಗತ ಭಾಷಣ: ಪರಿಷತ್ತಿನ ಉಪಾಧ್ಯಕ್ಷೆ: ರಾದ ಶ್ರೀ! ಡಿ. ವಿ. 
' ಗು೦ಡಪ್ಪೆನವರಿಂದ. 

೩. ಕೆಲವು ಸಂದೇಶ ಪತ್ರಗಳ ವಾಚನ: ಪರಿಷತ್ತಿನ ಗೌ॥ ಕಾರ್ಯದರ್ಶಿ 
'ಶ್ರೀ॥ ಎಸ್‌. ವಿ. ರಂಗಣ್ಣ, ಎಂ.ಎ., ಅವರಿಂದ. 
| Q ಭಾರತವಾಚನ: ಶ್ರೀ॥ ಎಸ್‌. ಜಿ. ಬಿಂದೂರಾಯರವರಿಂದ. 
| ೫. ಅಧ್ಯಕ್ಷ ಭಾಷಣ. 
|, ಹಿ ಧನ್ಯವಾದಗಳು: ಪ್ರೊ॥ ಬಿ. ಎಂ. ಶ್ರೀಕಂಠಯ್ಯ, ಎಂ.ವಿ. ಬಿ.ಎಲ್‌. 
ಅವರಿಂದ. 
a, ಪುಷ್ಪ ವಿನಿಯೋಗ. 
"ಈ. ಮಂಗಳಗೀತ: ಸ್ವಾಟುಗಳಿಂದ. 

| (ಸ್ವಾಗತ ಭಾಷಣವನ್ನೂ' ಅಧ್ಯಕ್ಷ ಭಾಷಣವನ್ನೂ ಮುಂದೆ ಬೇರೆಯಾಗಿ ಅಚ್ಚು 

'ಮಾಡಿಸಿದೆ.) 


ಉತ್ಸವದ ಅತಿಥಿಗಳು 

ಪ್ರತಿದಿನವೂ ಸಭೆಯಲ್ಲಿ ಸುಮಾರು ೬೦೦ ಜನ ಹಾಜರಿರುತ್ತಿದ್ದರೆಂದು ಹೇಳ 
ಬಹುದು. ಈ ಸಂಬಂಧವಾಗಿ ದೊರೆತಿರುವ ಕೆಲವು ಸಂಖ್ಯಾವಿವರಗಳನ್ನು ಈ ಕೆಳಗೆ 
| : ೨೧ z. 
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ನಾಲ್ಗನೆಯ ನಿಶೇಷ ಸಾಹಿತ್ಯೋತ್ಸವ ಗ 
5 U ಹರಿಸ 


ಸುಮಾರು ೮೦ ರವಕೆಗೂ ಎ 


ಧಾತು ಸಂ ಪಸ್ಯ] 


ಕೊಟ್ಟಿದೆ ಮಹಿಳೆಯರ ಸಂಖ್ಯೆಯು 
be 


ಕಾಳ à | De 
ದೂರಪ್ರದೇಶಗಳಾದ ಮದರಾಸು, ಬಳ್ಳಾರಿ, ಮಂಗ ` 
° ಡಿ ಎಲ 
ಬೆಳಗಾಂವಿ, ಸಾಂಗ್ಲಿ ಮುಂತಾದ ಊರುಗಳಿಂದ ಕೆಲವುಮಂ, 
ಅ, ೦ ಲೆ ಗ್ರ PS y umd a 
ಆಹ್ವಾನಿತ ಮಹನೀಯರೂ ಇತರ ಅಭಿಮಾನಿಗಳೂ ದಯಮಾಡಿಸಿದ್ದಕ 
"ಚಿತ ಪ್ರವೇಶ ಪತ್ರಗಳಿಗಾಗಿ ಹೆಸರನ್ನು l _ ಟು a. 
ರಿಜಿಸ್ಟರ್‌ನಾಡಿಸಿದ್ದ ಉಪಾಧ್ಯಾಯರು f (ಮಹಿಳೆಯರು we x, 
ಉಚಿತ ಸ್ರನೇಶ ಪತ್ರಗಳನ್ನು ಸಡೆದ | ೨೬೮ 
ಉಪಾಧ್ಯಾಯರು | (ಮಹಿಳೆಯರು gs: 
ಉತ್ಸವದ ಉಪಯೋಗವನ್ನು ಪಡೆದ | ೧೫ 
ಪಾಠಶಾಲೆಗಳು | > ತು 
ಒಟ್ಟು ವಾರದ ಟಕೆಟ್ಟುಗಳನ್ನು ಕೊಂಡು 1 28 
ಕೊಂಡನರು j 
ದಿನದ ಓಕೆಟ್ಟುಗಳನ್ನು ಕೊಂಡು 
ಕೊಂಡವರು (ಸರಾಸರಿ ದಿನಕ್ಕೆ) i a 
ಬೆಂಗಳೂರಿನಲ್ಲಿರುವ ಪರಿಷತ್ಸದಸ್ಯರು 5 ೧೬೫ ೫ 
ಪರಿಷತ್ತಿನಿಂದ ಆಹ್ವಾನಿತರಾದನರು T ೨೫೦ 
ಕಲಾ ಪ್ರದರ್ಶನ ಗ್ರಂಥ ಪ್ರದರ್ಶನಗಳನ್ನು E; 
ಸಂದರ್ಶಿಸಿದ ಮಹಾಜನರು = & 


ಈ ಸಲದ ಉತ್ಸವವು ಪರಿಷನ್ಮಂದಿರದ ಸ್ಥಳಸಂಕೋಚವನ್ನು ಕಣ್ಣ" 


ತೋರಿಸಿಕೊಟ್ಟಿತು. 

ಉಪ ನ್ಯಾಸಗಳು 
A ನಿಶೇಷ ಸಾಹಿತ್ಯೋತ್ಸವದ ವ್ಯವಸ್ಥಾಪಕನ ಮೊದಲನೆಯ 23% 
a ಸಮಂಜಸ ಎಿರಚನೆ, ಈ ಅಂಶವನ್ನು ಪರಿಷತ್ತು ರ 
ು ಉ 4 4 
ತಾ ಉತ್ಸವದಲ್ಲಿ ಭಾಗವಹಿಸಲಪೇಕ್ಷಿ ಸುವವರಾರೂ ಅದನ್ನು D ೭ 


ಈ ಕೆಳಗೆ ಕೊಟಿ "a 
idea”. ಪಟ್ಟಿಯಂತೆ ಸಾಂಗವಾಗಿ ಸುಪ್ರಸನ್ನ ವಾಗಿ wer 


ಪರೀಳೆ ಗಾಗಿ ಹಿಂದು ನವೀನ ವಿಚಾರ : ಈ ಕಾರ್ಯಕ್ರಮರಕೆ' 
ಇಡಲಾಗಿತು ; US (Symposium) ಏಂಬ ವೈತ್ಯಸ್ತ 
en 2; ಅದರ ವರವನ್ನು ಮುಂದೆ ನಿರೂಪಿಸಿದೆ. v 
5 z t ಸೋಮವಾರ ಕುಮಾರವ್ನ್ಥಾಸ.--ವಿದ್ವಾನ್‌ if 
ಳಗ್ಗೆ ೮-೩೦ರಿಂದ 3 . j 
ಕೆ. ಶಂಕರಭಟ್ಟರಿಂದ. i 
ಅಧ್ಯಕ್ಷರು :— 3 ಕಮಾನ್‌ A 
ToO R0, 030.1 


| 
| 
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ಪರಿಸತ್ಪತ್ರಿಕೆ.] ನಾಲ್ಕನೆಯ ವಿಶೇಷ ಸಾಹಿತ್ಯೋತ್ಸವ [ಜನವರಿ ೧೯೩೭. 


೨. ಮೇ ೩, ಸೋಮವಾರ 
ಸಾಯಂಕಾಲ ೪-೩೦ ರಿಂದ 


೫.೪೫ 


'ಷೀ ಮೇ A, ಸೋಮವಾರ 
ಸಾಯಂಕಾಲ ೬ರಿಂದ ೮ 


೪. ಮೇ ೪, ಮಂಗಳವಾರ ` 


ಬೆಳಗ್ಗೆ ಲೆ-೩೦ ರಿಂದ ೧೦ 


೫. ಮೇ ೪, ಮಂಗಳವಾರ 


ಸಾಯಂಕಾಲ ೬ರಿಂದಲ 


೬. ಮೇ ೫, ಬುಧವಾರ 
ಸಾಯಂಕಾಲ ೬ರಿಂದ ೭ 


e. ಮೇ ೫, ಬುಧವಾರ 
ಸಾಯಂಕಾಲ ೭ರಿಂದ ಆ 


6. ಮೇ ೬, ಗುರುವಾರ 


ಸಾಯಂಕಾಲ ೬ರಿಂದ ೮ 


ಪಾಳಿ ಸಾಹಿತ್ಯ. ಶ್ರೀಮಾನ್‌ ಜಿ. ಪಿ. 
ರಾಜರತ್ನಂ, ವಿಂ.ಬಿ., ಅವರಿಂದ. 
ಅಧ್ಯಕ್ಷ ರು: ಶ್ರೀಮಾನ್‌ ಎಂ. ವೆಂಕಟೇಶ 
ಐಯಂಗಾರ್‌, ಎಂ.ಎ. 
ವಿಶ್ವದ ಬೆಳೆವಣಿಗೆ. ಶ್ರೀಮಾನ್‌ ಪಿ. 
ಶ್ರೀನಿವಾಸರಾಯರು, ಎಂ.ಎಸ್‌ಸ್ಕಿ 
ಅವರಿಂದ. 
ಅಧ್ಭಕ್ಚರು :--ಶ್ರೀಮಾನ್‌ ಎಂ. ವೆಂಕಟೇಶ 
ಐಯಂಗಾರ್‌, ಎಂ.ಎ. 
ನಿಮೆ.(ಮೈಸೂರು” ಇನ್‌ RATT if 
ಕಂಪೆನಿಯವರು ಇಡಿಸಿದ್ದ ಉಪನ್ಯಾಸ.) 
ಶ್ರೀಮಾನ್‌ ಬಿ. ಆರ್‌. ಸುಬ್ಬರಾವ್‌, 
220.0)., ಡಿಪ್‌.-ಇನ್‌-ಕಾಂ., ಅವರಿಂದ, 
ಅಧ್ಯಕ್ಷ ರು: Wl ಕೆ. ಬಿ. ಮಾಧವ,ಎಂ.ಎ., 
ಎ.ಐ.ಎ. (ಲಂಡನ್‌) 
ಜ್ಯೋತಿರ್ನಿಜ್ಞ್ವಾನ,--ಡಾ| ಸಿ. ಎನ್‌. 
ಶ್ರೀನಿವಾಸ ಅಯ್ಯಂಗಾರ್‌, ಡಿ.ಎಸ್‌ಸಿ,, 
ಅವರಿಂದ. 
ಮಲೇರಿಯ (ಚಲನ ಚಿತ್ರ ಪ್ರದರ್ಶನ 
ಸಮೇತ)---ಡಾ| ಬಿ. ಅನಂತಸ್ವಾಮಿ 
ರಾವ್‌, ಬಿ.ಎಸ್‌ಸಿ., ಎಂ.ಬಿ.ಬಿ.ಎಸ್‌. 
ಇತ್ಯಾದಿ ಅವರಿಂದ. 
ಅಧ್ಯುಶ್ಚರು :--ರಾಜಸೇವಾಸಕ್ತ, ಡಾ|| ಬಿ. ಕೆ. 
ನಾರಾಯಣರಾಯರು, ಬಿ.ಬಿ 
ಎಂ.ಬಿ.ಸಿ.ಎಂ., ಎಂ.ಆರ್‌.ಸಿ.ಎಸ್‌, 
ಇತ್ಯಾದಿ. Z 
7 B eR.— aal ಪಿ. ಕೃಷ್ಣರಾಯರು, 
ಬಿ.ಎಸ್‌ಸಿ. ಎಂ.ಬಿ.ಬಿ.ಎಸ್‌., ಇತ್ಯಾದಿ, 
ಅವರಿಂದ. 
ಅಧ್ಯಕ್ಷರು --ರಾಜಸೇವಾಸಕ್ಕ ಡಾ| ಬಿ. ಕೆ. 
ನಾರಾಯಣರಾಯರು. ಹ 
ಚಾಬೀನೆ ಮುರಗಳು.- ಶ್ರೀಮಾನ್‌ ಎಲ್‌. 
ನಾರಾಯಣರಾವ್‌, ವಿಂ.ವಿಸ್‌ಸಿ., ಅವರಿಂದ. 
ಅಧ್ಯಕ್ಸರು:- ಮಾನ್‌ ಎಚ್‌. ಎಸ್‌, 
ನಾರಾಯಣರಾಯರು, ಬಿ.ಎ. 
೨೩, 
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೯-೩೦ 


೧೩. ಮೇ ೯, ಭಾನುವಾರ 
ಬೆಳಗ್ಗೆ ೯.೩೦ರಿಂದ೧೧ 


೧: ಮೇ ೫, ಬುಧವಾರ 
ಬೆಳಗ್ಗೆ ೮.4೦ ರಿಂದ 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


`, — 
೨೨. BIOs rw Vein, ಬಂ. 
Fà — Ta ಎದಗ 
DIICOT eUe, VWI, 
“3 ಹ ಓತಿ 
ಇದ್ರೆ BE £ ಇಸ್‌ ಈ 
Ge ಗ ಲ a, See 


ಮೈಸೂ ರು seve ಸುವರ್ಣಸು; 


ಶ್ರೀಮಾನ್‌ ಬ. ರಾಮಕಾರ, 
ಡಿ.ಐ. A. (ಲಂಡನ್‌ ) Jy ಜಿ 
ಅವರಿಂದ. 


ಹಳ್ಳಿಯನರ ಸಾಲದ ಹೊರೆ: $ 
ಕಾರಣಗಳು ಮತ್ತು ನಿನಾಗಗಿ 
ಸಪಾಯಗಳು (ಬೆಂಗಳೂರು ಸಿಜಿ 
ಕೋ-ಆಪರೇಟಿವ್‌ ಬ್ಯಾಂಕಿನ 
ಆ ಬ್ಯಾಂಕಿನ ರಜತ ಮಹೊಚ್ಛ 


ಸ p ISa) 
ಜಿ. J0. ಮೇಶ್ರಿ: ಬಿ.ಬಿ; ಭಿ 


ಅವರಿಂದ. 


ರಾಷ್ಟ್ರಕೂಟರ ಮತ್ತು * 
ಕಾಲದ ಕನ್ನಡ ನಾಡು.-3'ಸಂಗ 


ನಂದಿಮಠ, ಎಂ.ಎ. Latr Âa 


ಹರಿಂ 


ವುದ. 


(ಬಳಸ 


ಸಂ 
ಅಧ್ಲ್ಯಕ್ಚರು:-ಪ್ರೊ॥ ಬಿ. ಐಂ. 1 ನ 


ಸವರು, ಎ೦.ಎ,, ಬಿ.ಎಲ್‌. 


ಎ೨೪ 


ಯರ 
ವಿಚಾ ರಗೋಷ್ಠಿ ೯ಬ 
ಪೂರ್ವ ಸಶ್ಚಿ ವುದ ದಾರ್ತಗಿಕ ನೀತಿ 
ಶಾಸ್ತ್ರ ಸದೃತಿಗಳು:-- T 
೧. ನೈಜ ದಿಕ ದರ್ಶನಗಳು. | a | 
ತ ಎನ್‌. ರಾಘ goo a 

00.0) 


TU 
ಟ್‌? ಗ 
SES: 
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೨. ಬೌದ್ಧ, ಜೈನ ಮತ್ತು 'ಚಾರ್ವಾಕ 
ದರ್ಶನಗಳು. ə e ವಿ.ಟಿ. ತಿರು 
ನಾರಾಯಣಯ್ಯಂಗಾರ್ಯರು, ಎಂ.ಎ. 

a. ಪಾಶ್ಚಿಮಾತ್ಯ.--ಶ್ರೀ॥ ಐಂ. ಯಾಮುನಾ 
ಚಾರ್ಯರು, ಎಂ.ಎ, 

ಉಪಸಂಹಾರ.--ಶ್ರೀ॥ ಜಿ. ಹನುಮಂತ 

ರಾಯರು, ಐಂ.ಎ. 
೨. ಮೇ ೬, ಗುರುವಾರ ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯದ ಚರಿತ್ರೆ ಮತ್ತು ov, £0 
ಬೆಳಗ್ಗೆ ೮.೩೦ ರಿಂದ ಗಳು: 
ಫಿ ಶ್ರೀಕಂಠಯ್ಯ, 200.02. 

೨. ನಡುಗನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯ. ಶ್ರೀ॥ ಡಿ. ಎಲ್‌. 
ನರಸಿಂಹಾಚಾರ್ಯರು, 00.0. 

೩. ಹೊಸಗನ್ನಡ ಸಾಶಿತ್ಯ.--ಶ್ರೀ॥ 
ಆರ್‌. ಎಸ್‌. ಮಂಗಳಿ, ಎಂ.ಎ, ಬಿ.ಟಿ. 


ಅಧ್ಯಕ್ಷ ರು :--ಶ್ರೀ॥ ಬೆನಗಲ್‌ ರಾಮರಾಯರು, 


ಎಂ.ಎ., ಎಲ್‌ ಎಲ್‌.ಬಿ. 


ತ ಉತ್ಸವದ ನೂತನ ಅಂಗಗಳು 


ರಬ್ಬು ರು. ಚೆಂಡನ್ನು ಅವ್ರಕಿ ತುಳಿದಸ್ಟೂ ಅದು ವತ್ತ ರಕ್ಕೆ ಹಾರುವುದು; 
B ನೀರಿನ aes ಶ್ರವನ್ನು ಸಂಕೋಚಮಾಡಿದನ್ನೂ ಅದರ ಡಸ ಹೆಜ್ಜು 
ವುದು. ಆದ್ದರಿಂದ ಈ ಸಾರಿ ಉತ್ಸವದ ಕಾರ್ಯಕ್ರ ಜ್‌ ) ನವೀನರೀತಿ ನೂತನ 
i ಸಂಗತಿಗಳಿಂದ ಪುಷ್ಪ; ಗೊಳಿಸಿ, ಹಿಂದಿನ ಉತ್ತ ಹ ಅಧಿಕ. ಮೈನಿಧ್ಯವನ್ನು 
(ಬಳಸಿತೀರಬೇಕೆಂಬ ಜಂ ನಮ್ಮಲ್ಲಿ, ಮೂಡಿದ್ದು ಸ್ವಾಭಾವಿಕ. ಹೊಸ 
: ಸಂಭವಗಳ ವಿವರ ಈ ರೀತಿ ಇತ್ತು: ಲ 

೧. ಕಂಠಪಾಠ ಸ್ಪರ್ಧೆ. ಈ ಸ್ಪರ್ಧೆಗೆ ಒಟ್ಟು ೨೬ ಮಂದಿ ಬಾಲಕ ಬಾಲಕಿ 
ಯರು ಸೇರಿದ್ದರು. ಸ್ಪರ್ಧೆಗಳು ಏಪ್ರಿಲ್‌ a ಸೋಮವಾರ ನಡೆದುವು. 
೯ ಬಾಲಕರೂ ೧೨ ಬಾಲಕಿಯರೂ (ಒಟ್ಟು ೨೧ ಮಂದಿ) ಭಾಗವಹಿಸಿದ್ದರು. ಉತ್ತಮ 
ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಪದ್ಯ ಹೇಳಿದ ೬ ಮಕ್ಕಳಿಗೆ ಸಾಹಿತ್ಯೋತ್ಸ ವದ ೩ನೆಯ ದಿನ Se, ಫೆ 
ರನ್ನು ತಮ್ಮ ಕೌಶಲ್ಯದಿಂದ ಆನಂದಗೊಳಿಸಲು ಅವಕಾಶ ಕಲ್ಪಿಸಿತ್ತು, ಪರಿಷತ್ತಿನ 
i ( ಪ್ರಣ್ಯೋದಯದಿಂದ ಆದಿವಸ ಕನ್ನ ಡಿಗರಿಗೆ ಪರಮ ಪೂಜ್ಯರಾದ, ""ಆರ್ಯಕೀರ್ತಿ''ಯ 
ಶ್ರೀಃ ಚ. ವಾಸುಣೇವಯ್ಯನವರು ದಯಮಾಡಿ ಬಂದು ಆ ಕಾರ್ಯಭಾಗದಲ್ಲಿ 
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ಧಾತು ಸಂ॥ ಸಸ್ಯ ] 


ಸ್ಪರ್ಧೆಗಳಲ್ಲಿ ಜಯಶೀಲರಾದವರಿಗೆ ಬಹುನ್ನು 


ರು. ret 
ಅಧ್ಯಕ್ಷರಾಗಿದ್ದ ಶ್ರೀ ಬೆಳಾ ವೆ ವೆಂಕಟಿನಾರಾಯ್ದ 


~ 
ಹಂಚಲು ಉಪಸಂಹಾರದ ದಿನ ee 
ಒಪ್ಟಿತೊಂಡುದು ಅಂತೆಯೇ ಪರಿಷತ್ತಿನ ಸೌಭಾಗ್ಯ. 
3) 
3. ಶಾನಣೆ ದೇನರನಾನುಗಳ ಹಾಡುಗಾರಿಕೆ.-- ಈ ಅಂತಗೆಳ್ಟಿ 
e £ = a 
ಸ್ಪರ್ಧೆಗಳನ್ನು ಇಡಬೇಕೆಂಬ acer ; pores Bd, ಮಂದಿ ಸ್ಯ 
ಬರಲಿಲ್ಲವಾಗಿ ಅವನ್ನು ಸಂಕೋಚದಿಂದ Sea ಆದರೂ xs 
ಆ ಅಭಿಲಾಷೆಯಲ್ಲಿ ಆದರ ಆಸಕ್ತಿಗಳನ್ನು ತೋರಿಸಿದ ಶ್ರೀ॥ ಗಳಾದ ಏಸ್‌ 
ರಾವ್‌, ಎಂ. ಹರಿನಾರಾಯಣ, ಬಿ.ಎಸ್‌ಸಿ, ಎಂ. ಎಸ್‌. ರಾಮರಾನ, 
ಶ್ರೀನಿವಾಸಮೂರ್ತಿ -- ಇವರುಗಳ i ಸಹಾಯದಿಂದ ಉತ್ಸವದ ೬4 
(ಶುಕ್ರವಾರ, ಮೇ ೭) ನೆಲವು ಲಾವಣ ದೇವರನಾಮ ಗಳನ್ನು ಹಾಡಿಸಿ, ಸಣ 
ಕುತೂಹಲ ಆಹ್ಲಾದಗಳನ್ನು. ಉಂಟುಮಾಡಿದ್ದಾಯ್ದ್ತು.. 


ಕ 
` 


೩. ನಾಟಿಕಾಭಿನಯ.-ಮೇ ೫ನೆಯ ಬುಧವಾರ ರಾತ್ರಿ fi 
ಬೆಂಗಳೂರಿನ ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯ ಸಮಾಜದವರು ಶ್ರೀ॥ ಎಸ್‌. ಎನ್‌. ಅಜ್ಜಜ 
"ಅಂಬಾಛಲ' ವೆಂಬ ನಾಟಕವನ್ನು ತುಂಬಿದ ಸಭೆಯ ಮುಂದೆ ಆಡಿ, Ndi 
ಫೋಷಿಸಿದರು. 

೪. ಸ್ಕೌಟುಗಳ "ಕ್ಯಾಂಪ್‌ ಫೈರ್‌. ನಿಶೇಷ ಸಾಹಿತ್ಯೋತ್ಸವ: : 
ಸೇವಕರಾಗಿ ಹಗಲೂ ಇರುಳೂ ದುಡಿಯುತ್ತಿದ್ದ ಯೂನಿವರ್ಸಿಟಿ ಸ್ಯಾಟ್‌? 
ಯುವಕರು ಮೇ ೮ನೆಯ ಶನಿವಾರ ರಾತ್ರಿ ೯ ಘಂಟಿಗೆ ತಮ್ಮ ‘gy 
ನಂಬ ವಿನೋದದಂಗಡಿಯನ್ನು ಹರಡಿದರು. ಆಗ ಸಂಸ್ಕೃತ ಕಾಲೇಜಿನ ಮಸ 
ಮೈದಾನದಲ್ಲಿ ಒಂದು ದೊಡ್ಡ ಪರಿಷೆ ಕೂಡಿ, ಉತ್ಸವವೆಂಬ ಅಂಕಿತವು AN 
ಸಾರ್ಥಕವಾದಂತೆ ತೋರಿತು, 


ಹೇ ಅಂಗಸಾಧನೆಯ ಪ್ರದರ್ಶನ. ಶ್ರೀಃ ಕೆ. ಎ. ಅಯ್ಯ 
ಹೆಸರನ್ನು ಕೇಳದವರು ಬಹು ವಿರಳ. ಅವರ ವಿಶ್ವಾಸದಿಂದ ero 
aa ಕಳೆಯೇರಿತು. ಅವರು ಮೇ ೭ ಶುಕ ವಾರ, ಉತ್ಸವದ ಟ್‌ 
೩೦ ರಿಂದ ೮ರ ವರೆಗೆ ದೇಹ ಶಿಕ a ಸವಸ್ನೊ!' 
ಅತ್ಯುತ್ತಮ ನಿದಶ ಕೊಟ್ಟಾನು ie 

ತ್ರ ೯ನವಾಗಿ ತೋರಿಸಿದ. ಮಾಂಸಖಂಡದ ಚಲನ್‌ 


oe ಸುಪುಷ್ಟ ಬೆಳವಣಿಗೆಯ ಸೌಂದರ್ಯವನ್ನೂ aa 

(ರಕ ಭಂಗಿಗಳನ್ನೂ ಆ ಹೊತು. ಎ E 

ಯುವಂತಿಲ್ಲ, S Bon, ಸಕ್ಕಯಲ್ಲಿದ್ದ ಅದ್ಭಷ್ಟಶಾಲಿಗ 

4 a ಸ ಸೀಕಂಕಯ್ಯನವರ ಮೈತ್ರಿಯ ಫಲವನ್ನೂ 

ಸ a ತು. ಅವರ ದೇಶೀಯ ವ್ಯಾಯಾಮ ಶಾಲೆಯ ಬಾಲಕ OF 

ನನದ ೭ನೆಯ ದಿನ (ಶನಿವಾರ ಮೇ ೮) ಮಧಾಹ್ನ ೩-೩೦ ರಿಂದ ೫” | 
Oa | 

St. 
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ಪರಿಷತ್ಪತ್ರಿಕೆ. ನಾಲ್ಕನೆಯ ವಿಶೇಷ ಸಾಹಿತ್ಯೋತ್ಸವ . [ಜನವರಿರ೯೩೭. 


ತೋರಿಸಿದ ಗುಂಪಿನ ವ್ಯಾಯಾಮ ಪದ್ದತಿಗಳು, ಡ್ರಿಲ್ಲು, ಕುಣಿತಗಳು ಮುಂತಾದ 
ವ್ಯಾಪಾರಗಳು ಎಷ್ಟು ಸಂತೋಷಜನಕವೋ ಅಷ್ಟು ಬೋಧಪ್ರೆದವಾಗಿಯೂ 
ಇದ್ದುವು. | 

೬. ನೃತ್ಯ. ೫ನೆಯ ದಿನ (ಗುರುವಾರ ಮೇ ೬), ರಾತ್ರಿ ೮ ಘಂಟೆಗೆ, 
ಪೂನಾದಿಂದ ಬಂದಿದ್ದ ಶ್ರೀ॥ ಲ್ಸ ಕ್ರಿಣರಾವ್‌ ಭಾವಡೆಯೆವರಿಂದ ಸುಮಾರು ಒಂದು 
ಘಂಟಿಯ ಕಾಲ ಅದ್ಭುತವೂ ಮನೋಹರವೂ ಆದ ದೀಪ, ಕೃಷ್ಣ, ತಾಂಡವ 
ನೃತ್ಯಗಳು ನಡೆದುವು. 

೭. ಕಲಾ ಪ್ರದರ್ಶನ.- ಶ್ರೀ ಅ. ನ. ಕೃಷ್ಣರಾಯರು ಸೂಚಿಸಿದ ಒಳ್ಳೆಯ 
ಸಲಹೆಯಂತೆ ಈ ಸಾರಿ ಒಂದು ಚಿತ್ರಪಟಗಳ. ಮತು, ಫೋಟೋಗ್ರಾಫುಗಳ ಪ್ರದರ್ಶನ 
ವನ್ನು ಏರ್ಪಡಿಸಲಾಗಿತ್ತು. ಸಂಸ್ಕೃತ ಕಾಲೇಜಿನ ಮಹಡಿಯಮೇಲೆ ಬಲಭಾಗದ 
ಕೊಠಡಿಗಳಲ್ಲಿ ಒಟ್ಟು ೨೫೦ ಚಿತ್ರಗಳೂ ಫೋಟೋಗ್ರಾಫುಗಳೂ ಚಿತ್ತಾಕರ್ಷಕವಾದ 
ಬಗೆಯಲ್ಲಿ ಗೋಡೆಗೆ ಹಾಕಲ್ಪಟ್ಟು, ಹನ್ನೊಂದು ದಿನವೂ ಕಂಗೊಳಿಸುತ್ತಿದ್ದುವು. 
ವಿಶೇಷ ಸಾಹಿತ್ಯೋತ್ಸವಕ್ಕೆ ಬಂದಿದ್ದ ಸದಸ್ಯರು, ಉಪಾಧ್ಯಾಯರು, ಅತಿಥಿಗಳು, 
ಕಲಾ ಪ್ರದರ್ಶನವನ್ನು ನೋಡಲು ಪ್ರತ್ಯೇಕವಾದ ಬಿಕೆಟ್ಟ ನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಬಂದ 
ಕಲಾಭಿಮಾನಿಗಳು ಎಲ್ಲರೂ (ಸುಮಾರು ೬೦೦ ಮಂದಿ) ಅವನ್ನು ದರ್ಶಿಸಿ, ಭಾವಿಸಿ, 
ಆತ್ಮವಿಕಾಸ ಪಡೆದರೆಂಬುದರಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ. ಕಲಾಪ್ರದರ್ಶನವು ವಿಶೇಷ ಕಠಿನ 
ವಾದ ಪ್ರಸಂಗ. ಅದನ್ನು ಕೈಗೊಂಡು, ಲೋಪವೊಂದೂ ಇಲ್ಲದಂತೆ ಕಡೆಹಾಯಿಸಿ, 
ತನ್ಮೂಲಕ ಉತ್ಸವದ, ಶ್ರೇಯಸ್ಸಿಗಾಗಿ ದುಡಿದವರು el ಅ. ನ. ಕೃಷ್ಣರಾಯರು. 
ಅವರೊಡನೆ ಸಹಕರಿಸಿ ಕೆಲಸಮಾಡಿದವರು ಶ್ರೀ! ಗಳಾದ ಪಿ. ಶ್ರೀನಿವಾಸರಾಯರು, 
ವಿ. ಸೀತಾರಾಮಯ್ಯನವರು, ಬಿ. ಚಂದ್ರಶೇಖರಯ್ಯನವರು ಮತ್ತು ಬಿ. 28,8, 
ನಾರಾಯಣರಾಯರು--ಇವರುಗಳು. ಹೀಗೆ ಸಹಾಯಕರು ಸುಲಭವಾಗಿ ಸಿಕ್ಕಿದ್ದು 
ನಮ್ಮ ಸುಯೋಗ. 

೮. ಲೇಖಕ ಗೋಹ್ಕಿ. — ಸಾಹಿತ್ಯೋತ್ಸವದ ನಡುವೆ ೭ನೆಯ ಮೇ 
ಶುಕ್ರವಾರ ಮಧ್ಯಾಹ್ನ ೧ಘಂಟಿಗೆ ಕನ್ನಡ ಲೇಖಕ ಗೋಷ್ಠ್ಮಿಯೊಂದು ಸೇರಿತು. 
ವೃದ್ಧ ಸಾಹಿತಿಗಳಾದ ಶ್ರೀ॥ ಪಂಜೆ ಮಂಗೇಶರಾಯರು ಅಧ್ಯಕ್ಷರಾಗಿದ್ದರು. 
೬೫ ಕಿರಿಯ ಹಿರಿಯ ಸಾಹಿತಿಗಳು ಹಾಜರಿದ್ದರು. ಪರಿಷತ್ತಿನ ಉಪಾಧ್ಯಕ್ಷರು ತಮ್ಮ 
ಮುನ್ನು ಡಿಯಲ್ಲಿ-ಕನ್ನಡ ಶಾರದೆಯ ಉಪಾಸಕರೆಲ್ಲರನ್ನೂ ಒಟ್ಟು ಗೂಡಿಸಿ, ಪರಸ್ಪರ 
ಪರಿಚಯಕ್ಕೂ ಆ ಮೂಲಕ ಸ್ನೇಹ ಸಹಾನುಭೂತಿಗಳ ಬೆಳವಣಿಗೆಗೂ ಗೋಷ್ಟಿ 
ಗೆಳನ್ನಿಡಿಸಿ ಅವಕಾಶ ಕಲ್ಪಿಸುವುದೇ ಪರಿಷತ್ತಿನ ವಂಖ್ಯ ಆಕಾಂಕ್ಸೆ ಯೆಂದು 
ಹೇಳಿದರು. ಆಮೇಲೆ ಹನ್ನೆರಡು ಜನ ಸದಸ್ಯರು--ಸಾಹಿತ್ಯದ ನಿರ್ಮಾಣ ಮತ್ತು 
ಪ್ರಕಟನೆಯ ಕಾರ್ಯ; ಈಗ ಅಗತ್ಯುವಾಗಿರುವ ವಿಜ್ಞಾನ ವಿಷಯಕ ಲಘು 
ಪುಸ್ತಕಗಳು; ಕವಿಗಳಿಗೆ ಬೇಕಾದ ಪ್ರಾಮಾಣಿಕತೆ, ವಿದ್ವತ್ತು, ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯ; 
ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು ಜನತೆಗೆ ಮುಟ್ಟಿಸುವ ಉಪಾಯ; ಮಕ್ಕಳ ಸಾಹಿತ್ಯ; ಹಿರಿಯ ಕಿರಿಯ 


ವಿ೭ 
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ವಿಶೇಷ ಸಾಹಿತ್ಕೋತ್ಸವ [Prey 
ಮುಂತಾದುವನ್ನು ಕುರಿತು ಭಾಷಣನ್ನು B 


ಪರ್ಕ, ವಾತ್ಸ Qe 5 
ಸಾಹಿತಿಗಳ ಸಂಪಕ ವ್ರ ಏಿರ್ಪಡಬೇಕೆಂದೂ, ಅದು ಸದ್ಯಕ್ಕೆ ಲ ಲ 


4( ಸಾಹಿತಿಗಳ ಸಂಘ ತ 


: ಸಾ 
ಷನ ಉಲ್ಲಾಸ ಸ ಸಂಸ್ಥೆ (Social Club) ಯಾಗಿರಬೇಸೆಂದೂ ಆ ಸಭೆಯ, 7 
a TE ಅಧ್ಯಕ್ಷರ ಸರಸ ಭಾಷಣದೊಡಸ್ಸಿ; 7 
ಲೇಖಕ ಗೋಷ್ಠಿ ಯು ಮುಗಿಯಿತು. i 


೯. ಮಹಿಳೆಯರ ಸಭೆ.--ಈ ಸಭೆಯ ಏರ್ಪಾಟು ತೀರ BARN 
ಅ ತರಾ ನಡೆಯಬೇಕಾಗಿದ್ದುದು.. ನಮ್ಮ ಮಹಿಳೆಯರ ನ ಆರ 
ಸಹಾಯವೂ ಪರಿಷತ್ತಿಗೆ ಅಧಿಕವಾಗಿ ಬೇಕು. ಅವರು ಹೆಜ್ಜು ಹೆಚ್ಚಾ ಗ; ಸಃ 
Fad, | ಡಿಯ ಸೇವೆ ಮಾಡಲು ಸಿದ್ಧ ರಾಗುವುದು ಅತ್ಯಾವಶ್ಯಕ. ಈ ವಿಸ 
ಸ್ರೀ ಗಮನಕ್ಕೆ ತರಬೇಕೆಂಬುದೇ ಪರಿಷತ್ತಿನ ಮೊದಲನೆಯ ಮಹಿಳಾ; 
ಸಭೆಯು ಬಹುಮಟ್ಟಿ ಗೆ ಯಶಸ್ವಿಯಾಗಿ ನಡೆಯಿತೆಂಬುದು ಪರಿಸತ್ತಿ ಅಂ 
my ಕನ್ನ ಡ ನಾಡಿಗೊಂದು ಶುಭ ಸೂಚನೆ. ಸಭೆಯ ವಿವರವನ್ನು 8 ವಾ 
ಕೊಟ್ಟಿದೆ: ನ 
Sol ೧೦-೫-೧೯೩೭ನೆಯ ಸೋಮವಾರ ಸಾಯಂಕಾಲ vi Rs 
ಮಹಿಳೆಯರ ಸಭೆ ಸೇರಿತು. ಈ ಸಲದ ವಿಶೇಷ ಸಾಹಿತ್ಯೋತ್ಸವವನ್ನು ಬ 
ಗೊಳಿಸಿದ ರಾಜಮಂತ್ರಪ್ರವೀಣ ಶ್ರೀಮಾನ್‌ ಎನ್‌. EEE ್ಸ Ga 
ಶ್ರೀಮತಿ ನ್ಯಾಪತಿ ನರಸಮ್ಮನವರೇ ಸಭೆಯ ಅಧ್ಯಕ್ಷತೆ ವಹಿಸಿದ್ದುಡು: 
ಸಂತೋಷದ ಸಂಗತಿ, £ 
ಸಭೆ ಪ್ರಾರಂಭವಾಗುವ ಮುನ್ನ ಶ್ರೀಮತಿ ನರಸಮ್ಮುನವರು ಗ್ರಂಥ 
ಕಲಾ ಪ್ರದರ್ಶನಗಳನ್ನು ನೋಡಿ ತಮ್ಮ ಮೆಚ್ಚಿಕೆಯನ್ನು ವ್ಯಕ್ತಪಡಿಸಿದರು. 
೨.೩೫೩ ನ ಸಭಾ ಕಾರ್ಯ ಪ್ರಾರಂಭವಾಯಿತು. ಆ ಬಳೆಕ ಕ್‌ a 
ಉಪನ್ಯಾಸಗಳಾದುವು; = ಕ 
೧. "ನಮ್ಮ ಸ್ತ್ರೀಯರಿಗೆ ಕನ್ನಡ ಭಾಷೆಯ ಅವಶ್ಯಕತೆ? ೪ 
ಶ್ರೀಮತಿ ಎಸ್‌. ನಂಜನ್ನು , Dd., ports eg 3008 ನವೆ 
೨. “ಜಿಕ್ಕುಗಳು-ಅವ್ರಗಳ ವೈತಿಷ ge a 
ee ಹೀಮತಿ ಜಿ. ಎಸ್‌. ನೆಂಗಡಮ್ಮ , ಎಂ.ಎಸ್‌ಸಿ, ಆನಂ" ವೆ 
Be ಸಸ್ಯಜೀವನದ ವೈಚಿತ್ರ್ಯಗಳು ತ ರಹಸ್ಯಗಳು.'' ತೆ 
`ಶ್ರೀಮತಿ ಸದ್ಮ ಶೇಷಾದ್ರಿ ಬಿ.ಎಸ್‌ಸಿ, ಅವರಿಂದ. 


ಪರಿಷತ್ತು ನಡಸಿದ ಕಂಠಪಾಠ ಸ ಸರ್ಥೆಯಲ್ಲಿ ಬಹುಮಾನಪಡೆದ T 
ಕೌಶಲವನ್ನು, ಮತೊ ಮೈ ಪ ಆ ಬಾಲಕಿಯರು p 


ರಸ ಸಭೆಯನ್ನು ನಗೆಯಲ್ಲಿ ತೇಲಾಡಿ 
ಬಳಿಕ ಶ್ರೀಮತಿ ಅಲಿತಮ್ಮನವರು ಸುಶಾ ತ್ರಾವ್ಯವಾಗಿ ಭಾರತವ ವಾಚನ l 
ES - 
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ಪರಿಸತ್ಪತ್ರಿಕೆ.] ನಾಲ್ಕನೆಯ ವಿಶೇಷ ಸಾಹಿತ್ಯೋತ್ಸವ [ಜನವರಿ ೧೯೩೭. 


a ನವಜೀವನ ವ್ಯಾಯಾಮ ಶಾಲೆಯ ಬಾಲಕಿಯರು ಕೆಲವರು ವಿವಿಧ ಅಂಗ 
ಇ ಸಾಧನೆಗಳು, ಸೂರ್ಯನಮಸ್ಕಾರ ರೀತಿಗಳು, ಯೋಗಾಸನ ಮುಂತಾದವುಗಳನ್ನು 
ಪ್ರದರ್ಶಿಸಿದರು. 
y ಅನಂತರ ಅಧ್ಯಕ್ಷರಾದ ಶ್ರೀಮತಿ ನರಸಮ್ಮನವರ ಅಮೂಲ್ಯವಾದ ಭಾಷಣ 
ನಡೆಯಿತು. (ಇದನ್ನು ಬೇರೆಯಾಗಿ ಮುದ್ರಿಸಿದೆ.) 
ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಪರಿಷತ್ತಿನ ಕಾ| ನಿ! ಮಂಡಲಿಯ ಸದಸ್ಯರಾದ ಶ್ರೀಮತಿ 
n ಆರ್‌. ಕಲ್ಯಾಣಮ್ಮ ನವರು ಮಹಿಳೆಯರ ಪರವಾಗಿಯೂ ಪರಿಷತ್ತಿನ ಪರವಾಗಿಯೂ 
hi ಸಭಾಧ್ಯಕ್ಷರಾದ ಶ್ರೀಮತಿ ನರಸಮ್ಮುನವರಿಗೆ ವಂದನೆಗಳನ್ನು ಸಮರ್ಪಿಸಿದರು. 
ಲ ಹೂವು ಗಂಧವನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿ ಮೇಲೆ, ರಾಷ್ಟ್ರ )ಗೀತೆಯೊಡನೆ ಸಭೆ ಕೊನೆಗಂಡಿತು. 
3; ಹೀಗೆ ವಿವಿಧ ವಿದ್ಯಮಾನಗಳನ್ನು ನಾಲ್ಕನೆಯ ವಿಶೇಷ ಸಾಹಿತ್ಯೋತ್ಸವದ 
fi ಅಂಗಗಳಾಗಿ ಒಟ್ಟುಗೂಡಿಸಿದುದರಲ್ಲಿ, ಕನ್ನಡ ನಾಡಿನ ಚೈತನ್ಯವು ಹೇಗೆ ಬಹುಮುಖ 
ವಾಗಿ ಹೊರಹೊಮ್ಮುತ್ತಿದೆಯೆಂಬುದನ್ನು ವ್ಯಕ್ತಪಡಿಸುವುದೇ ಮುಖ್ಯ ಆಶಯ. 
ನಾನಾ ಬಗೆಯ ಉದ್ಯಮ ಸಾಹಸಗಳ ಸಂಯೋಗದಿಂದ ಬಿಕ್ಕಟ್ಟಾದ ಸಮಯ ಇದು. 
, ನಮ್ಮ ಕರ್ಣಾಟಕವೂ ನವ ಕರ್ಣಾಟಕ; ಇಪ್ಪತ್ತನೆಯ ಶತಮಾನಕ್ಕೇ ಸೇರಿದ್ದು; 
ಹದಿಮೂರು ಹದಿನಾಲ್ವಕ್ಯುಲ್ಲ---ಎಂಬುದನ್ನು ಮನೆಗಾಣಲು ಈ ಬಾರಿಯ ಉತ್ಸವವು 
ಅಲ್ಲ ಸ್ವಲ್ಪ ನೆರವಾಗಿದ್ದರೆ, ಪರಿಷತ್ತಿಗೆ ಅದೇ ಹೆಚ್ಚಿನ ತೃಪ್ತಿ. 
J: ಬದಲಾವಣೆಗಳು 

ಪ್ರತಿಸಲವೂ "ನಡೆಯುತ್ತಿದ್ದ ಏರ್ಪಾಟು ವ್ಯವಸ್ಥೆಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಕಾರ್ಯಭಾಗ 
, ಕಾರ್ಯನೀತಿಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಹಲಕೆಲವು ಬದಲಾವಣೆಗಳನ್ನು ಈ ಬಾರಿ ಆಚರಿಸ 
“ ಲಾಯಿತು. ಅವಾವ್ರವೆಂದರೆ:-- 

(೧) ಉಪನ್ಯಾಸ ಮಾಲೆಯಲ್ಲಿ ಎರಡು ವಿಚಾರ ಗೋಷ್ಠಿ (Symposium) 
ಗಳನ್ನು ಇಟ್ಟಿತ್ತು ; ಎಂದರ, ಮೂರು ನಾಲ್ಕು. ಜನರು ಒಂದು ವಿಷಯವನ್ನು 
ಕುರಿತು ಬೇರೆ ಬೇರೆ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದಲೋ ಅಥವಾ ಒಂದು ವಿಷಯದ ಬೇಕರೆಬೇಕೆ 
ಭಾಗಗಳನ್ನು ಈರಿತೋ ಅರ್ಧರ್ಧ ಘಂಟಿ ಮಾತನಾಡಿ ಆ ವಿಷಯದ ವಿಸ್ತೀರ್ಣವನ್ನೂ 
'ಮೈವಿಧ್ಯವನ್ನೂ ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳಲು ಸಹಾಯಮಾಡಿದರು. 

Bi (2) ಉಪನ್ಯಾಸಾದಿಗಳು ನಡೆಯುವಾಗ ಸಭಾಮಂದಿರದಲ್ಲಿ ಜಗುಲಿಯ 
ಮೇಲೆ ಮಹಿಳೆಯರಿಗೆ ಪೀಠವನ್ನೇರ್ಪಡಿಸಿ, ಮರದ ವೇದಿಕೆಯನ್ನು ಜಗುಲಿಗೂ 
ಪಶ್ಚಿಮದ ಗೋಡೆಗೂ ಸಂಬಂಧಿಸಿದಂತೆ ಹಾಕಿದುದರಿಂದ, ಉಪನ್ಯಾಸವನ್ನು 
ಹೇಳುವುದಕ್ಕೂ ದೀಪಚಿತ್ರವನ್ನು ನೋಡುವುದಕ್ಕೂ ಹೆಚ್ಚು ಸೌಕರ್ಯವಾಯಿತು. 
He (೩) ಪರಿಷನ್ಮಂದಿರದಲ್ಲಿಯೂ ಅದರ ಆವರಣದಲ್ಲಿಯೂ ಜನ ಸಂದಣಿ ಗಲಭೆ 
Pi ಗಳನ್ನು ಆದಷ್ಟು ಕಡಮೆಮಾಡಲು ಗ್ರಂಥ ಪ್ರದರ್ಶನವನ್ನು ಸಂಸ್ಕೃತ ಕಾಲೇಜಿನ 
ii ಮಹಡಿಯಮೇಲೆ ಏರ್ಪಡಿಸಿತ್ತು. 
ಈ s 
| 
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zi 


| 


Qe 4% 


ಯ ನಿಶೇಷ ಸಾಹಿತ್ಯೋತ್ಸವ [ಕಣಣ್ಣಾ 
f ರಿಷ 
ವಾಚನಾಲಯಕ್ಕೆ aF 


ಧಾತು ಸಣ dgy]  ನಾಲ್ಯನೆ 

(೪) ಪರಿಷತ್ತಿನ ಕಚೇರಿಯನ್ನು 
ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳುವುದಕ್ಕೂ ಕಚೇರಿಯಾಗಿ ನಿಯಮಿಸಿದ್ದ ಸ್ಥಾಟುಗಳ ಕ 
ಸ್ವಲ್ಪ ಹಿಂಭಾಗದಲ್ಲಿ ಹೊಡೆಯಿಸಿತ್ತು,. e 


~ 


(೬) ಕಾರ್ಯಶಾಲೆ ಕಾರ್ಲಾನೆಗಳ ನೋಟಕ್ಕೆ ಹೋಗುವವರ ಹೆಸ 
ಮೊದಲೇ ದಾಖಲುಮಾಡಿಕೊಂಡು, ಅವರು ಪರಿಷನ್ಮಂದಿರಕ್ಕೆ von ug 
ಟಿಕೆಟ್ಟುಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟು, ಆ ಕೃಮವನ್ನ RADA ಬಸ್ಸುಗಳಲ್ಲಿ ಅವರನ್ನು ;; 
ಕಾರ್ಯಶಾಲೆಗಳಲ್ಲಿ ಅವರನ್ನು ಗುಂಪು ಗುಂಪಾಗಿ ವಿಭಾಗಿಸಿ, ಕಾಯೆಣ್ಯ; 
ಸುಲಭವೂ ಹೆಚ್ಚು ಪ್ರಯೋಜನಕರವೂ "ಆಗುವಂತೆ ನಡಸಲಾಯಿತು. | 


' ಉಪಾಧ್ಯಾಯರೂ ಇತರ ಅತಿಥಿಗಳೂ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಸೇರುವುದಕ್ಕೆ ಮುಂಚೆಯೇ 


ಸಮ್ಮೇಳನದ ನಡವಳಿಕೆಗಳು ae 
ಜ್‌ ಕ್ಷ 


ಎಚ್‌, ಎಲ್‌. ಹರಿಯಪೃನವರು ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಕಾರ್ಯಶಾಲೆಗೂ i 
ತೋರಿಸಲು ಪೂರ್ವಸಿದ್ಧತೆಗಳನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದರು. 


' (೭) ಕಾರ್ಲಾನೆ ಕಾರ್ಯಶಾಲೆಗಳ ನೋಟ ನಾಲ್ಕು ದಿನ ನಡೆಯ 


(೮) ಪ್ರೇಕ್ಷಕರ ಬೈಸಿಕಲ್ಲುಗಳನ್ನು ಜೋಪಾನವಾಗಿ UN 


ಸ್ಕೌಟುಗಳು ಒಂದು ಆರು ಪೆ ರುಸುಮಿನ ಸಮರ್ಪಕವಾದ 3x, ನ್ನು ಹರಿ 


ತಂದಿದ್ದರು, ಜೆ 
ಗ್ರಂಥ ಪ್ರದರ್ಶನ af 
oe DERE SE ಗ್ರಂಥ ಪ್ರದರ್ಶನವನ್ನು ಏರ್ಪಡಿಸರ್‌' | 
E ; ೨ ಇಸವಿಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಟವಾದ ಪುಸ್ನಕಗಳ ಸಂಖ್ಯೆ ನಮಗೆ se 
SUN ೨೯೫, = soe 4 
ಗ್ರಂಥ eee ee ಗ್ರಂಥ ಪ್ರದರ್ಶನಕ್ಕೆ ೧೭೭ ಪ್ರಕಟನೆಗಳು ಬ 
x SASN ಶ್ರೀ॥ ವಿ. ಸೀತಾರಾಮಯ್ಯನವರು; p 


ಮತ > z 
a a ue ಇ. ಎನ್‌, ರಾಘವಾಚಾರ್ಯರು, ಬಿ.ಎಸ್‌ಸಿ. ಅವರು swale 
'ವನ್ನು ದಕ್ಷ ತೆಯಿಂದ ನೆರವೇರಿಸಿಕೂಟ ರು. 


ನಿರಡನೆಯ ಸಕಲ ಕರ್ಣಾಟಕ ಸಂಘ ಸಮ್ಮೇಳನ 


ಉ ಮು 

ಮೇಲ್ಲ ಸ ಅಂಗವಾದ ಸಕಲ ಕರ್ಣಾಟಕ ಸಂಘ ಸನಿ 

) ವಾ ನಡ 2 l 

೨೦ ಪ್ರತಿನಿಧಿಗಳು ದಯವ o T ಸಂಘ ಸಮ್ಮೇಳನಕ್ಕೆ, ಸರ 

bet ae PAAT do, ೧೨ ನಿರ್ಣಯಗಳು ಅಂಗೀಕೃತ" 

ಬೇಕೆ ವರದಿಯಾಗಿ ಪ ಶ್ರಕಟವಾಗಿವೆ. (aoe 
ಗಿ ಸೇರಿಸಿದೆ.) 
೩೦ 
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ky, 


ಪರಿಷತ್ಪತ್ರಿಕೆ.] 


ಸ 


ಲ 


me ದಾರದ ನೀಸ 


ನಾಲ್ಕನೆಯ ನಿಶೇಷ ಸಾ 


ಹಿತ್ಯೋತ್ಸವ [ಜನವರಿ ೧೯೩೭. 


ನಿಜಾನ ಕಾರ್ಯಶಾಲೆಗಳ ನೋಟ 
ಉತ್ಸವ ವಾರದಲ್ಲಿ ಪರಿಷತ್ತಿನ ಸದಸ್ಯರುಗಳೂ ಉಪಾಧ್ಯಾಯರುಗಳೂ ಒಟ್ಟು 


ನ್‌ ಟಿಕೆಟ್‌ ಪಡೆದಿದ್ದವರೂ ಈ ಕೆ 


ತೊಂಡು ಬಂದರು :— 


ರಣ 


RG 


ವ ಹೆ 3 
ಮಧ್ಯಾಹ್ನ ೧೨-೩೦ ರಿಂದ 


(೧) ಮೇ ೩, ಸೋಮವಾರ 
೪ರ ವರೆಗೆ 


$೪ 


(೨) ಮೇ ೫, ಬುಧವಾರ ಮಧ್ಯಾಹ್ನ 
೧೨-೩೦ರಿಂದ ೪ರ ವರೆಗೆ 


೧” ಆ e 


(೩) ಮೇ ೬, ಗುರುವಾರ ಮಧ್ಯಾಹ್ನ l 
೧೨-೩೦ರಿಂದ ೩ರ ವರೆಗೆ = 

(೪) ಮೇ ೭, ಶುಕ್ರವಾರ ಮಧ್ಯಾಹ್ನ 5 
೧೨-೩೦ರಿಂದ ೩ರ ವರೆಗೆ 2 


ಈ ಕಾರ್ಯಭಾಗದ ALE ಶ್ರಿ ಜವಾಬ್ಕಾ ಸರಿಯನ್ನು 


ಆಗಿನ ವಿಜ್ಞಾನ ಸಂಸ್ಥೆಗಳನ್ನು ನೋಡಿ ' 


೧. ಮೈಸೂರು ಮಿಲ್ಸ್‌. 


ಸಿಂಗಾಣಿ Tore. 


. ಸೆಂಟ್ರಲ್‌ ಕಾಲೇಜಿನ ವಿಜ್ಞಾನ 


ಮಂದಿರ. 


. ಮೈಸೂರು ಸ TONON ಕಾರ್ಹ್ಪಾನೆ, 
. ಸೆಂಟ್ರಲ್‌ ಆಬ್‌ ಸರ್‌ವೇಖರಿ. 
ಸರ್ಕಾರದ ಮುದ್ರಣಾಲಯ. 


ಎಲೆಕ್ಟ್ರಿಕ್‌ ಫ್ಯಾಕ್ಟರಿ. 


ಇಂಪೀರಿಯಲ್‌ ಡೈರಿ ಫಾರಂ. 


ಶ್ರೀ! ವಿಚ್‌. ವಿಲ್‌. 


2ಹರಿಯಪ್ಪನವರು ಹೊತ್ತುಕೊಂಡು ಅತಿ ವಿಚಕ್ಷಣೆಯಿಂದ. ಅದನ್ನು ಪರಿಸಾಲಿಸಿದ 
ಕಂದು ಹೇಳಲು ನನಗೆ ಬಹು ಆನಂದ. 


ಕಾವ್ಯ ವಾ 


೧. ಕಂಠಪಾಠ ಪ್ರದರ್ಶನ.-- 
ಮೇ ೪, ಮಂಗಳವಾರ ಸಾಯಂಕಾಲ ೪ರಿಂದ 
“Sond ಜೋಗಿ'' (ಪದ್ಯ), «ನಾಗರಿಕ ದೇವ ಸಂವಾದ": 


es. MES 


ಫಿ. ಆರ್‌. ಶಾಂತಾ. 
“Sond ಜೋಗಿ": 
""ಕರ್ಣವೃತ್ತಾ og”: 


ಚನ 


` 


ಸಿ. ಎನ್‌. ಲೀಲಾವತೀಬಾಯಿ. 
ಟಿ. ಆರ್‌. ಜಯರಾವ್‌. 


is ವಿ. ಎಸ್‌. ಹನುಮಂತರಾವ್‌, 


Sond ಜೋಗಿ: 


೨. ಕವನಗಳ ನಾಚನ..-- 


ಮೇ ೪, ಮಂಗಳವಾರ ಸಾಯಂಕಾಲ ೫ 
""ನಮ್ಮು ನಾಡು: ಶ್ರೀ ಆರ್‌. 


ವಿಸ್‌. ಶ್ರೀಕಂಠೇಶ ರನ್‌ ಸ 


ರಿಂದ 
ವಿಸ್‌. ಮುಗಳಿ, ಎಂ.ಎ, ಬಿ.ಟಿ. 


"ಶುಭ ಆ o3” (ಪಾಳಿಯಿಂದ) ಮತ್ತು "ರತ x ಪದಗಳು: ತ nie 


ಶ್ರೀ॥ ಜಿ. ಪಿ. ಪಾ ೦, ಎಂ.ಎ. ಕಾ ಸ 


ಟೆ ಹೊನ್ನಿಯ ಮದುವೆ”; 
೩೧ 
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ನಾಲ್ಕನೆಯ ವಿಶೇಷ ಸಾಹಿತ್ಯೋತ್ಸವ __ [ಕಣ್ಣ 
po SS a 


ಧಾತು ಸಂ! S% ] ಹ 
ಆಕ್‌ ಲ ೪ರಿಂದ ಪ! 
ಮೇ ೬, ಗುರುವಾರ ಸಾಯಂಕಾ 4 tia È 
("ಬೆಕ್ಕು ಹಾರುತಿದೆ ನೋಡಿದಿರಾ ಇತ್ಯಾದಿ: h 
coe $ 
ಶ್ರೀ! ಡಿ. ಚಂದ್ರತೇಖರಯ್ಯನವರು, ಐ೦.ಎ, ದ 
Ue 
_ ಭಾರತ ನಾಚನ.-- 

ಚ ೫, ಬುಧವಾರ ಸಾಯಂಕಾಲ ೪-೩೦ ರಿಂದ ನವ 
««ದೂರ್ವಾಸಾತಿಥ್ಯ್ಯ'' ("ಕುಮಾರವ್ಯಾಸ ಭಾರತ 'ದಿಂದ): ಭ್ರ 

ಶ್ರೀಃ ಕೆ. ಜಿ. ಸಂಪತ್ಯುಮಾರಾಜಾರ್ಯ, ಬಿ.ಎ., ಬಿ.ಟೈ eats 
ವಿವಿಧ ನಿನೋದಾವಳಿ | 
(soe ೬, ಗುರುವಾರ ಸಾಯಂಕಾಲ ೪ರಿಂದ ೫-೩೦) P 


೧. ""ಹಾಸ್ಯಾಭಿನಯಗಳು'': ಶ್ರೀ॥ ಎಸ್‌. ನಾಗೇಶರಾವ್‌, ಬಿಎ ವೇ 
೨. “ಬೀದಿ ವೈದ್ಯ'' (Quack Doctor): ಫ್ರೀ ಎ. ಎಂ. ನಟೇಕ ಶ್ರಿ 
ಮೊದಲಿಯಾರ್‌, ಎಂ.ಎ. ಯಿ. 


‘a. "ಬಂಡವಾಳನಿಲ್ಲದ ಬಡಾಯಿ'' ನಿಂದ ಕೆಲವು ದೃಶ್ಯಗಳು: ಶಕೆ 
ಮಲ್ಲೇಶ್ವರದ ಕರ್ಣಾಟಕ್‌ ಹಿಂದೀ ಅಮೆಚೂರ್‌ Aon D 

೪. "" ನಮ್ಮ ಕಂಪೆನಿ'' ; ಶ್ರೀ। ಎ. ಎಂ. ನಟೇಶ ಮೊದಲಿಯಾರ್‌, ೩ A 
ಮತ್ತು ಗೆಳೆಯರು. ಡೆ 

(ರಾತ್ರಿ ೮ರಿಂದ ೯): ಉ 
೫, ತಾಂಡವ, ಕೃಷ್ಣ ಮತ್ತು ದೀಪ ನೃತ್ಯಗಳು: ಶ್ರೀ॥ Wee 
ಭಾವಡೆ ಅವರಿಂದ, ಸಂ 
ವಿ 

ಸಂಗೀತ | 

ಮೇ ೨, ಭಾನುವಾರ ರಾತ್ರಿ ೯ರಿಂದ ಹ 


೧. “ದೇವರನಾಮಗಳು '' ; del *ೆ. ಜಿ. ಸಂಪತ್ಕುಮಾರ್‌ ವಿಃ 


ಬಿ.ವಿ. ಬಿ.ಟಿ, ಅವರಿಂದ, : ಉ 


ಮೇ ೯, ಭಾನುವಾರ ಸಾಯಂಕಾಲ ೩ರಿಂದ ೮-೩೦: $ 


೨. "ದೇವರನಾಮಗಳು '' ; ಸಂಗೀತ ವಿದ್ವಾನ್‌ ಶ್ರೀ॥ ಬಿ. ಖ್‌ 
ರಾಜಯ್ಯಂಗಾರ್‌ ಅವರಿಂದ. 
ಊಟಿ ತಿಂಡಿಯ ಏರ್ಪಾಟು ಬಃ 

ಸಂಸ ತ" 
೬ ಕಾಲೇಜಿನಲ್ಲಿಯೂ ಕೋಟಿ ಮಿಡಲ್‌ ಸ್ಕೂಲಿಸಲ್ಲಿಯ* fo 
2 ae ಅತಿಥಿಗಳಾಗಿದ್ದ son ಭೋಜನವಸತಿಯನ್ನು ಅನುಕ a 
2 ZOR es kS 3 VLA 
ಸಳದ ಮಹಸ್ರೀಯರು ಬಿಹಾರದಲ್ಲಿದ್ದರು, ಅವರಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬರ ai 


ಇ ಕಾರ್ಯಭಾಗವು ಕಷ್ಟತರವಾದುದು ; ನಯ ವಿವೇಕ ay i 
ಆತ] | 
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ಗಳೆಲ್ಲವೂ ಅದಕ್ಕೆ ಅತ್ಯಾವಶ್ಯಕ. ಯಾವೊಂದು ತೊಡಕೂ ಎಳ್ಳ ಷು Y ಊನವೂ ಇಲ್ಲ 
ದಂತೆ ಈ ಏರ್ಪಾಟನ್ನು ನೆರವೇರಿಸಿಕೊಟ್ಟ ಮುಖ್ಯಸ್ಥರು Y ಸಿ. ಆರ್‌. ಮಾಧವ 
ರಾಯರು, ಬಿ.ಎ., ಚತ. ಅವರ ಸಹಕರ ಶ್ರೀ॥ ಗ್‌ ವಚ್‌. ಸೂರಪ್ಪ 
ನವರು, ಎನ್‌. ಎನ್‌. ರಾಜಾರಾಯರು, ಟಿ. ಎನ್‌. ಶಂಕರಪ್ಪನವರು sr. 
ಇ. ಪಾಂಡುರಂಗರಾಯರು. ಇವರಿಗೆ ಪರಿಷತ್ತಿನ ಅನಂತ ವಂದಸಿಗಳು. 

i ಉಪಸಂಹಾರ 

ಮೇ ೯ನೆಯ ಭಾನುವಾರ ಸಾಯಂಕಾಲ ೪-೩೦ಕ್ಕೆ ನಾಲ್ಕನೆಯ ವಿಶೇಷ 

ಸಾಹಿತ್ಯೋತ್ಸವವು. ಉಪಸಂಹಾರಗೊಂಡಿತು. ಒಂದು ವಾರ ಅವಿಚ್ಛಿನ್ನ ವಾಗಿ 
ತಿಳಿವು ನಲವುಗಳನ್ನು, ಕೊಟ್ಟಿ ಉತ್ಸವದ ವೈಭವವು ಮುಗಿದುಹೋಗುವುದಲ್ಲಾ. ವಿಂಬ 

, ವೇದನೆಯಿದ್ದರೂ ಫೊನೆಯವಕೆಗೂ ಪ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷವಾಗಿ ಇರಬೇಕೆಂಬ ಶ್ರದ್ಧೆಯಿಂದಲೂ, 

| ಶ್ರೀಮಾನ್‌ ರಾಜಯ್ಯಂಗಾರ್ಯರವರ ಮಧುರ ಸಂಗೀತವನ್ನು ಸವಿಯುವ ಆಕಾಂಕೆ 
ಯಿಂದಲೂ ಉಪಾಧ್ಯಾಯರೂ, ಅತಿಥಿಗಳೂ, ಪರಿಷತ್ತ TEET ಬಹು ಸಂಖ್ಯೆಯಲ್ಲಿ 
ಕಿಕ್ಕಿರಿದು ತುಂಬಿದ್ದ ರು. 

fet ಮೊದಲು, ಶ್ರೀಗಳಾದ ಟಿ. ವಿ. ಕೃಷ್ಣಪ್ಪನವರು, ಉಪಾಧ್ಯಾಯರು, 
ಸ ಕಾನಕಾನಹಳ್ಳಿ agys ಸ್ಕೂಲ್‌ ; ನಿ ಜ್‌ ಉಪಾಧ್ಯಾಯರು, 
"ಹೊಳವನಹಳ್ಳಿ DBI ಸ್ಕೂಲ್‌; ಕೆ. ಎಸ್‌. ಕೃಷ್ಣಮೂರ್ತಿರಾಯರು, ಉಪಾ 
ಧ್ಯಾಯರು, ಸು ಮಿಡಲ್‌ ಸ್ಕೂಲ್‌; ಎಂ. ಎಸ್‌. ರಾಮರಾಯರು, 
ಉಪಾಧ್ಯಾಯರು, ಅಜ್ಜಂಪುರದ ಮಿಡಲ್‌ ಸ ಕೆ. ಶ್ರೀನಿವಾಸರಾಯರು, 

ಉಪಾಧ್ಯಾಯರು, ಹೂಡಿ ಮಿಡಲ್‌ ಸ್ಟೂಲ್‌; ಸಿ. ವೆಂಕಟಿರರುಣಯ್ಯನವರು, 
ಸಂಸ್ಕೃತ ಪಾಠಶಾಲೆಗಳ ರಿಟೈರ್ಡ್‌ ಇನ್‌ಸ್ಪೆಕ್ಟರು; ವಿ. ವೆಂಕಟಿಪ್ಪನವರು, 
ಎಂ.ಎಲ್‌.ಸಿ, ಪರಿಷತ್ತಿನ ಕಾಗ ನಿ॥ ಮಂಡಲಿಯ ಸದಸ್ಯರು; ಬಿ. ಜಾ ಮಯ್ಯ 
ನವರು, ಬಿ.ಎಸ್‌ಸಿ, ತಿಪಟೂರು ಕರ್ಣಾಟಿಕ ಸಂಘದ ಪ್ರತಿನಿಧಿಗಳು; ಮತ್ತು 
ಆರ್‌. ಸುಬ ರಾಯರು ಪರಿಷತ್ಸದಸ್ಯುರು--ಈ ಮಹನೀಯರುಗಳು, ಎಲ್ಲರ ಪರವಾಗಿ, 

ಸವಿಶೇಷ ae ೋತ್ಸವದ ವಿಚಕ್ಸಣೆಯ ಬಗ್ಗೆ ತಮ್ಮ ಮೆಚ್ಚಿ ಕೆಯನ್ನು ವ್ಯಕ್ತಪಡಿಸಿ, 
ಉತ್ತ ಕೈವವನ್ನು ದಕ್ಷ ತೆಯಿಂದ ನಡಸಿದ ಪರಿಷದುಪಾಧ್ಯಕ ರನ್ನೊ, ಗೌರವ ಕಾರ್ಯ 
ದರ್ತಿಯವರನೂ » ಇತರ ಕಾರ್ಯಕರ್ತರನ್ನೂ ಶ್ಲಾಘಿಸಿ ಅವರಿಗೆ ವಂದನೆಗಳನ್ನು 

೫, ಸಲ್ಲಿಸಿದರು. 
| ಉಪಾಧ್ಯಕ್ಷರ ಪ್ರಾರ್ಥನೆಯಂತೆ ಶ್ರೀ॥ ಬೆಳ್ಳಾವೆ ವೆಂಕಟಿನಾರಾಯಣಪ್ಪ, 
ಎಂ.ಎ, eel ಗಾರ್‌ ಸ್ಪರ್ಧೆಯಲ್ಲಿ Pepe eee ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳಿಗೆ 
ಬಹುಮಾನಗಳನ್ನು ಹಂಚಿದರು. 

8". ಅನಂತರ, ಉಪಾಧ್ಯಕ್ಷ ರು ವಿಶೇಷ ಸಾಹಿತ್ಯೋತ್ಸ ವಕ್ಕಾಗಿ ನಾನಾರೀತಿಗಳಲ್ಲಿ 

ೆಸೆಹಾಯಮಾಡಿರುವ ಎಲ್ಲ ಸಂಸ್ಥೆಗಳಿಗೂ ಮಹನೀಯರಿಗೂ ಪರಿಷತ್ತಿನ ಕೃತಜ್ಞ ತಾ 

it ಪೂರ್ವಕವಾದ ವಂದನೆಗಳನ್ನು ತಿಳಿಸಿ ಉತ್ತ ಶವಕ್ಕಾಗಿ ಶ್ರಮಿಸಿದ್ದ See 
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ಧಾತು ಸಂ ಪೆಷ್ಯ] a 
3 ಮುತು ನಶೇಷ ಸಾಹಿತೊ: ಎ = 
aand ಸಮರ್ಪಿಸಿದರು; ಮತ್ತು ವಿಶೇಷ್‌ ಸಾಹಿತ್ಯ 
ಹೂ ಗಲು ಉಪ ಪನ್ನಾಸಕರು TILT ani ಆ: 
ಬರುತ್ತ ಹೆಚ್ಚು ಇಂಹಾಮಕಾರಿಯಾ ವೆ w ues 
ದ್ಧ ಗಿ ರ ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬ Mp, ಸು 
ಹೆಡ್ಡು ಹೆಡ್ಡು ಸಂಖ್ಯೆಯಲ್ಲಿ ಸಿದ್ಧರಾ! ಜು ೪ 
ಜು ವ ಸಾಮಥಣ್ಯವನ್ನು ಒಂದು ಹದಕ್ಕೆ ತ್ಲ ಯ 
ಕನ್ನ ಡದಲ್ಲಿ ಸ ಪನ್ಯಾಸಮಾಡು ನಲು ಸ್ವ ತಂಬ 
ಲ Ne ಬರುವ ಉಪಾಧ್ಯಾಯ, ನ್‌ 
ಸಗಳನ್ನು TNYT ನ್ಯಾಯ); 
ಬೀತೆಂಡೂ, ಉಪನ್ಯಾಸ ae 4 ax = ಮಣಣ ನ 
ತ್ರೆ P No) FNH ೨3 ಎಂಡ $ 
ವಿರುವಮಟ್ಟಿಗೆ ಒಂದೆರಡು ಪುಸ್ತಕಗಳನ್ನ ದರು ame 1 ನು 


st 
Oot 


2 ವ; 

ಸಾಹಿತ್ಯ ಪಂಷಯವನ್ನು ಪಡು ಪ್ರಯತ್ನ ಲ್ಲ 
P ಉತ ಹೆ ಫ ಶ.ದೆ ಗಳನು = i 

ಮ ತಿಳಿಸಿ, ಹ ಬು 

ಸ್ಕಾಟು ದಳದವರು ಮೈಸೂರು ರಾಷ್ಟ್ರಗೀತೆಯನ್ನು ಹಾಜಿ ಹೆ 

aye roost, * ಶ್ರೀ 'ಮಮ್ಯುವರಾಜರವರೆ ಮೆತ್ತು ಕನ್ನಡ ಇ 

ಜಯಘೋಷಗಳೊಡನೆ ಸಭೆಯು ಮುಕ್ತಾಯವಾಯಿ ಯಿತು. 


24 
e 


~~ — $ s ಷ್‌ ೧! 4 
ಬಳಿಕೆ ಸಂಗೀತ ವಿದ್ವಾನ್‌ ಶ್ರೀಮಾನ್‌ ಬ. ವಿಸ್‌. ರಾಜಯ್ಯ 


ಸಂತೋಷ ಭೋಜನ ಗೆಳ 


ಪರಿಷತ್ತಿಗೆ ಉಪಕಾರನನ್ನೆ ನಗು ವುದಲಲ್ಲಿ ಆಯಾಸವ Re ಜು [8 


< ~ 

; Se « X 5 ರ್ಜ ಕ್‌ು = AG 
ಮಹನೀಯರು ಎಂದರೆ ಶ್ರೀ॥ ಬಿ. ಎಂ. ಶ್ರೀಕಂಠಯ್ಯನವರು. ಈ ವಿಶೇಷ ಸಾ B 
[4 a L 


ತ್ಸವೆವನ್ನು ಅವರು ಮೆಚ್ಚಿ, ಅದಕ್ಕಾಗಿ ಶ್ರಮಪಟ್ಟಿ ವರನ್ಸೂ ಆ 
ಬತಜಿಂತಕರನ A, ಹಾಗೂ ಪರಿಷತ್ತಿನ ಅಭಿಮಾಧಿಗಳನ್ನೂ ಒಟ್ಟು ಸುಮ್ಮ 
ಮಂದಿ A ಸ್ರೀ GOR ಅತಿಥಿಗಳನ್ನು ಆಹ್ವಾನಿಸಿ, ಮೇ೧೧ ಮಂಗಳನ ಹೆ 
ರಾತ್ರಿ ೮ ಘಂಟಿಗೆ ಒಂದು ಸಂತೋಷ ಭೋಜನದಿ ೬.1  ತೈಪ್ರಿ ಬತ್ತ 
ಪರಿಷನ್ಮಂದಿರದಲ್ಲಿ ಜ್ಞಾನ ಸಂತರ್ಪಣೆಯೇನೋ ಅವಿ E = sat, 
R ಸಂತಪ eee ಇದೇ ಮೊದಲು. ಸೀಗೆ, ನಾಲ್ಕನೆ ಗಳ 
ಸಾಹಿತ್ಯೋತ್ಸ ವಕ್ಕೆ ನಮ್ಮ ಸಂಸ್ಕೃತಿಗನುರೂಪವಾದ ಸಕ್ಕರೆ ತತ್ಪರೆ ನಾ 
ಮುಕ್ತಾ ಯನ್ನು ಮಾಡಿ, ಪಾ DATION DONA ೦ದಿರದಲ್ಲಿ 4 


ಯನ್ನೂ ಸಂವರಣಗೈೈದ ಶ್ರೀಃ 3 ಶೀಕಂತಯ್ಯನವರಿಗೆ aS ಮಾತುಗಳ 
ಯನ್ನು. ಹೇಳಬೇಕೋ ನನಗೆ ತಿಳಿಯದು. ಬ 
ಬಿರುನುಡಿ | 


ಸ eo ಮುಗಿಸುವ ಮುನ್ನ ವ್ಯವಸ್ಥಾಪ ಪಕನಾದ za 
ae ಕ್ಯ ಬಂದಿರುವ ಒಂದೆರಡು ಮಾತುಗಳನ್ನು ಆಡದಿದ್ದರೆ ನನ್ನ 9% 
ನಿತೇಷ ಸಾಹಿತ್ಯೋತ್ಸವವು ಮಹಾವೈಭವದಿಂದ ಸಾಗ ಗ 


ಉತ್ಸವ 
ದಃ ನರ್ನಾಟುಗಳನ್ನು ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಯಾರಿಗೋಸ್ಕರ 
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, ಆ ಮಹಾಶಯರು ಕಾರ್ಯನಿರ್ವಾಹಕರ ಮೇಲೆ ಈಗ್ಗಿ೦ತಲೂ ಇನ್ನೂ ಸ್ವಲ್ಲ ಲ್ಪ 2) ಹೆಚ್ಚಾ. ಗಿ 
ಕೃಪೆದೋರಬಹುದೆಂದು ನನ್ನ ಭಾವನೆ, ಉಚಿತ ಪ್ರವೇಶದ ಹಕ್ಕಿರುವ ಉಪಾಧ್ಯಾ 
ಯರುಗಳು ಸಕಾಲದಲ್ಲಿ ತಮ್ಮ ಹೆಸ ಸರುಗಳನ್ನು ಸೂಚಿಸುವುದು ಒಂದು ಅಪರಾಧವೆಂದು 
_ Tow ಅಂಗೀಕರಿಸಲಾರೆ. ಹಾಗಾದರೆ ತಳ್ಳಿ ಉತ್ಸವ ಮೊದಲಾದಮೇಲೆ, ಕೊನೆಗೆ 
ನಾಳೆ ಮುಗಿಯಬೇಕು ಎಂದಿರುವಾಗ ಕೂಡ, oats ಪ್ರವೇಶ ಪತ್ರಗಳನ್ನು ಅಪೇಕ್ಷಿ 
| Hos ವ್ಯವಹಾರ? ಈ ವಿಚಾರದಲ್ಲಿ ಹೊರ ಊರು ಪಾಶಶಾಲೆಗಳವರಿಗಿಂತ ಬೆಂಗಳೂರಿನ 
* ಉಪಾಧ್ಯಾಯರೇ ಹೆಚ್ಚು ತೊಂದರೆ ಕೊಡುತ್ತಾರೆಂದು ಹೇಳಲು ನನಗೆ ಅತ್ಯಂತ 
" ವಿಷಾದ. ಎರಡನೆಯದಾಗಿ, ನನ್ನ ಗುರುತು ಯಾರಿಗೂ ಇಲ್ಲದಿರುವ ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ 

ಪ್ರವಾಸಮಾಡಬೇಕಾದಾಗ ಸಂಗಡ ಒಂದು ಪರಿಚಯ ಪತ್ರವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು 
ಸ ಹೋದರೆ ನನಗೆ ಆದು ಅವಮಾನವಲ್ಲ. ಆದರೆ ಉತ್ಸವದ ಕೆಲವು ಅತಿಥಿಗಳು 
ಆ ಕ್ರಮವನ್ನು ಅಲ್ಲಗಳೆಯುವರು ; ಏನು ಮಾಡುವುದು? ಪ್ರಾಯಶಃ ನನ್ನ 

ಆ ಅಭಿಪ್ರಾಯ ನನ್ನ ಮೂರ್ಬ್ಯತನದ ಒಂದು ಚಿಹ್ನೆ. ಮತ್ತೊಂದು ಅನುಭವ: 

ಈ ಸಾರಿ ರಾಗು ಎಲ್ಲ ಸಮಯದಲ್ಲಿಯೂ ಸಾ ಮಂದಿರದಲ್ಲಿ ಕುತೂಹಲಿಗಳ 
i ದೊಡ 3 ವೃಂದವೇ ಕುಳಿತಿರುತ್ತಿ ದ್ವಿತು; ead ಒಂದೆರಡು ಉಪನ್ಯಾಸವಾಗುತ್ತಿದ್ದಾ ಗೆ 
~ ಜಾಗ ಕಣ್ಣಿಗೆ ಬೀಳುವಷ್ಟು ತೆರಪು. ನಮ್ಮ ನಾಡಿನ, ನಮ್ಮ ನುಡಿಯ, ನಮ್ಮ 

ಗೆಳೆಯರು ಪರಿಷತಿ ನಮೇಶೆ ಪ್ರೀತಿಯಿಟ್ಟು, ದೇಹಶ್ರಮ, ಧನವ್ಯಯ, ಸಂಸಾರದ 
- ಗತ್ಯ ಇವಾವುದನ್ನೂ ಲಕ್ಷಿ ಕ್ಲಿಸದೆ ಜಾ Miep) ಮಾಡಲು ಸಿದ ಬರಾಗಿರುವುದಕ್ಕಾಗಿ ನಾವು 
2 ಸದಾ ನಮ್ರ ಕ ಕ್‌ ಆಲ್ಲದೆ ವಿಶೇಷ ಸಾಹಿತ್ಯೋತ್ಸ ವದ ಬಲಭುಜ 
| ಉಪನ್ಯಾಸ ತರಂಗ; ಕಾರ್ಪಾನೆ ಕಾರ್ಯಶಾಲೆಗಳ ದೃಶ್ಯ "ಅದರ ಎಡಭುಜ; 
“ ಅಂದಮೇಲೆ ಹೆಚ್ಚಿನ ಟೀಕು ಟಿಪ್ಪಣಿ ಅನಾವಶ್ಯಕ. ಕಡೆಯದಾಗಿ, ಉತ್ಸವದಲ್ಲಿ 
ಸೇರಿದ್ದ ಸಮಸ್ತ ರಿಗೂ BR, Seen ಅನ್ವಯಿಸುವ, ನಡಸಿಕೊಟ್ಟಿ ಮಹಾಶಯರಿಗೆ 
ಸೆ ಭಿಚ್ಚಾ? ಗಿ ಹೊಂದಿಕೊಳ್ಳು = ಒಂದು ಸಂಗತಿ: ಗಡಿಯಾರವೆಂಬುದು ಮನುಷ್ಯನು 
ಈ ತಯಾರಿಸಿದ ಒಂದು ಚಿಕ್ಕು ಯಂತ್ರವಿಶೇಷ ಅಹುದು. ಆದರೆ, ಅದರ ಮುಳ್ಳು ಗಳು 
೫ ಭ್ರಮೆ ವ್ಯಾಮೋಹವಿಲ್ಲದೆ ಎಳೆಯುವ ಗೀಟುಗಳನ್ನು ಮಾಟಿಡೆ, ನಮ್ಮ ಅಭೀಷ್ಟ 
ಹ ಗಳನ್ನು ಸಲ್ಲಿಸಿಕೊಳ್ಳು ವುದು ಒಂದು ಕಲೆ, ಸರ್ವರಿಗೂ ಅದು ಸಿಕ್ಕಬಹುದಾದ್ಧ ರಂಪ 
ನಾವೆಲ್ಲರೂ ಸ್ಥಿ ಸ್ಕಿ ರಪ ಯತ್ನ [ಗೈೈಯುವುದು ಶ್ರೇಯಸ್ವರವೆಂದು ನಾನು ಸೂಚಿಸುತ್ತೇನೆ. 


ಡೆ ಉಪಕಾರ ಸ್ಮರಣೆ 
4 


Pe 


ನ: 


os 


ಪರಿಷತ್ತಿನಂತಹ ಸಂಸ್ಥೆಗೆ ಕೃತಜ್ಞ ತಾ ಬುದ್ದಿಯೇ ಉಗ್ರಾಣ, ಖಜಾನೆ; 
ವಂದನೆಯ ವಚನವೇ ನಜರು, ಇದುದ ಜ| ನಾಲ್ಕನೆಯ ವಿಶೇಷ ಸಾಹಿತ್ಯೋತ್ಸ ವದ 
ಸಮಾಸ್ತಿಯಲ್ಲಿ ಪರಿಷತ್ತಿನ ಮಹಾಪೋಷಕರಾದ ನಮ್ಮ ಶ್ರೀಮನ್ಮಹಾರಾಜರವಕ 
4 ಮತ್ತು ಪರಿಷತಿ ನ ಅಧ್ಯಕ್ಷ ರಾದ ಶಿ ಶ್ರೀಮದ್ಯುವರಾಜರವರ ಅಮೂಲ್ಯ ಸಹಾಯ 
IBER, ಹಗಳನ್ನು ಮೊದಲು ನೆನೆಯಬೇಕು. ನಮ್ಮ ದಿವಾನ್‌ ಸಾಹೇಬರವರ 
| ಅಶ್ರ ಯದಲ್ಲಿ ಮೈಸೂರು ಸರ್ಕಾರದ ಅನೇಕ ಶಾಖೆಗಳು ನನ್ಮು ಉತ್ತ ಶವಕ್ಕೆ ಬೆಂಬಲ 


ಈ ೩೫ 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


LT 


ನಾಲ್ಕನೆಯ ವಿಶೇಷ ಸಾಹಿತ್ಯೋತ್ಸವ [every 


ಧಾತು ಸಂ! ಪ್ರಷ್ಯ] L 
= ರಿ: 
ಸರ್ಕಾರದ ಅನೇಕ ಅಧಿಕಾರಿಗಳ ಹ್ಹ 


ತಾಡಿದುವು. 3 Š 

ಕೊಟ್ಟ ತೆ ಸು. ಸರ್ಕಾರದ ದ್ವಿತೀಯ ಸಚಿವರು, ಛಲ 
ee E ಭ್ಯಾಸದ ಇಲಾಖೆಯ ಅಧಿಕಾರಿಗಳು, ಮೈಸೂರು | 
ಯವರು, ಭ್ರ 


ನ gahot ಕಾಲೇಜಿನ ಪ್ರಿಫ್ಗಿಪಾಲರು, aoho Daag 
ನ gogoda ಬೆಂಗಳೂರಿನ ಡೆಪ್ಯುಟಿ ಕವಿಂಷನರು, ಪೊಲೀಸ. 
ಸೂಪರಿಂ 2 ಸೂಪರಿಂಟಿಂಡೆಂಟರು, ಬೆಂಗಳೂರು ಸಿಟಿ dye 
ಲಾಲ್‌ಬಾಗಿನ 93 ಆ ಭಾಂಕು a 
ಕರ್ಣಾಟಕದ ನಾನಾ ವೃತ್ತಪತ್ರಿಕೆಗಳು, HHT, ಬ್ಯಾಂಕು, ಸಂಸ್ಕೃತ 
ಪ್ರಿನ್ಸಿಪಾಲರು, ಕೋಟಿ ಮಿಡಲ್‌ ಸ್ಕೂಲಿನ ಮುಖ್ಯೋಪಾಧ್ಯಾಯ č III 
ಸೊಟ್ಟರ್‌ ಕೋ-ಆಸರೇಟಿವ್‌ ಬ್ಯಾಂಕ್‌, ಮೈಸೂರು BTA CH 
ಕರ್ಣಾಟಕ ಹಿಂದೀ ಅಮೆಚೂರ್‌ ಸಂಘ, ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯ ಸಮಾಜ, ಯ 
ಸ್ಕೌಟ್‌ ದಳ, ಬೆಂಗಳೂರು ನಗರದ ಸ್ಕೂಲ್‌ ಬೋರ್ಡ್‌ ಆಸ್ಲೀಸರರು ನ್ನು 
ಕೈಳೆಳಗಿನ ಕೆಲವು ನೌಕರರು, ಉತ್ಸವದ ಕಾರ್ಯಭಾಗಗಳಲ್ಲಿ ಮುಖ್ಯಸಾಃ 
ಹೆಲವು ಮಹಿಳೆಯರು ಮಹನೀಯರು, ದ್ರವ್ಯಸಹಾಯಮಾಡಿದ ಅನೇಕ 
ಮಹಾಜನರು ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಎಲ್ಲ ಸಂಸ್ಥೆಗಳಿಗೂ ಪರಿಷತ್ತಿನ ಪರವಾಗಿ ೫ 
ನನ್ನ ಹೃತ್ಪೂರ್ವಕ ಧನ್ಯವಾದಗಳನ್ನು ನಮ್ರತೆಯಿಂದ ಸಮರ್ಪಿಸುತ್ತೇನೆ 

ಎಸ್‌. ಥಿ. ರಂಗಣ್ಣ! 
ವಸ್ಥಾಪಕ, 

ನಾಲ್ಕನೆಯ ನಿಶೇಷ ಸಾಹಿತಿ! 

ಕರ್ಣಾಟಕ ಸಾಹಿತ್ಯ ಸರಿಸ 


೩೦ನೆಯ ಮೇ, ೧೯೩೭. 


ನಿಶೇಷ ಸಾಹಿತ್ಯೋತ್ಸವಕ್ಕೆ ಧನಸಹಾಯ ಮಾಡಿದನ!! 
‘a 
I. ಮೈಸೂರು ಸಂಸ್ಥಾನದ ಶ್ರೀಮನ್ಮಹಾರಾಜರವರ ಸನ್ನಿ ಧಿಯಿಂದ ೧ 
11. ಸಂಸ್ಥೆಗಳಿಂದ: 


(೧) ಬೆಂಗಳೂರು ಸೆಂಟ್ರಲ್‌ ಕೋ-ಅಪರೇಟವ್‌ ಬ್ಯಾಂಕ್‌ ಎ: 3 
(೨) ಮೈಸೂರು ರ೯ಷೂರೆನ್ಸ್‌ ಕಂಪೆನಿ, ಬೆಂಗಳೂರು -: 
(೩) ಕರ್ಣಾಟಕ ಹಿಂದೀ ಅಮೆಚೂರ್ಸ್‌, ಮಲ್ಲೇಶ್ವರಂ 
ooe 

Y y ಬೋರ್ಡ್‌, ಬಿಜಾಪುರ 


- (೬) ಕರ್ಣಾಟಕ ಸಂಘ, ಶಿವಮೊಗ : E ೫ 
(2) ಸೆಂಟ್ರಲ್‌ ಕಾಲೇಜು, ಬೆಂಗಳೂರು 


ನ್‌ ಬ್ಯಾಂಕ್‌, ಮೈಸೂರು 


a ವ 
o ಪಾ 


23 
(6) ಸಟ ಕೋ-ಆಸಕೇಟ 


(e) ಸಿಟ ಕೋ-ಆ 00 
೬ರ ಟೂ 11 
ಕ ಸೊಸೈಟ್ಕ ಬೆಂಗಳೂರು ee 


œ 
> 
w 
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| ಫರಿಷತ್ಪತ್ರಿಕ.] ನಾಲ್ಕನೆಯ ನಿಶೇಷ ಸಾಹಿತ್ಯೋತ್ಸವ [ಜನವರಿ ೧೯೩೭. 
ši ರೂ ಆ. ಪೈ 
ಇ [ಹಿಂದಿನಿಂದ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಬಂದದ್ದು] ೬ ೬೧೫ O ೦ 
F (೧೧) ಇಂಡಸ್ಟ್ರಿಯಲ್‌ ಮತ್ತು ಕಮರ್ಷಿಯಲ್‌ 

% ಕೋ-ಆಪರೇಟಿವ್‌ ಸೊಸೈಟ, ಬೆಂಗಳೂರು ಹ ೫ ೦ o 
ಕ್ಯ (೧೨) ಕರ್ಣಾಟಕ ಸಂಘ್ಯ ನಗರ Be 5o ೩೧೩ ೦ 
ಸ (೧೩) ಬಾಲಗಣಪತಿ ಸೇವಾ ಸಂಘ, ಬೆಂಗಳೂರು ake ೩ ೦ ೦ 
N 

z ೬೨೬ ೧೩ ೦ 


ù 111: ಮಹಾಜನರಂದ: 


fy (೧) ರಾವ್‌ ಬಹದೂರ್‌ ಶ್ರೀ॥ ಕೆ. ರಾಮಸ್ವಾಮಿಯವರು 

E S.d., ಬೊಂಜಾಯು . bo EO O 
$ (೨) ಶ್ರೀಃ ಬಿ. ಸಿ. dong ನವರು, ಬೆಂಗಳೂರು °° ೨೫ ೦ 
ಸ (4) 5, ಜೆನಗಲ್‌ ರಾಮರಾಯರು, ಎಂ.ಎ 

ni; ಎಲ್‌ಎಲ್‌.ಜಿ., ಮುದರಾಸು He ೧೮ ೧೪ 
3 (೪) ಧರ್ಮಪ್ರಕಾಶ ಶ್ರೀ॥ ಎಸ್‌. ಸಜ್ಜನರಾಯರು, ಬೆಂಗಳೂರು ೧೫ ೦ 
ತೆ (೫) ಶ್ರೀ! ನೈ. ಸುಬ್ಬ ನ್ರಿಹ್ಮಣ್ಯಿಂ, ಎಂ. ಓಕೆ ಅವರು, ಬೆಂಗಳೂರು ac ೧೦ 
ği (೬) 4, ಎಂ. ವೆಂಕಟನಾರಣಪ್ಪನವರು, ಬಿ.ಎ, ಬೆಂಗಳೂರು ೧೦ ೦ 


(೭) ,, NIF AO. ಅಜೀಜುಲ್ಲಾಬೇಗ್‌ರವರು, ಬೆಂಗಳೂರು ೧೦ ೦ 
(೮) ರಾಜಸೇವಾಸಕ್ತ ಡಾ॥ ಬಿ. ಕೆ. ನಾರಾಯಣರಾಯರು, 


A ಬಿ.ಎ., ಎಂ.ಬಿ.ಸಿ.ಎಂ., ಇತ್ಯಾದಿ, ಬೆಂಗಳೂರು ,, ೧೦ o 
(೯) ಶ್ರೀ॥ ಮಿರ್ಲೆ ar. ಲಕ್ಷ್ಮೀನಾರಣಪ್ಪನವರು, ಬಿ.ಎ., 
i ಬಿ.ಎಲ್‌., ಬೆಂಗಳೂರು T °° QO ೦ 
ne (೧೦) ಡಾ|| ಎಂ. ಸಿದ್ದ ಲಿಂಗಯ್ಯನವರು, ಎಂ.ಎ., ಪಿಎಚ್‌.ಡಿ 
ಮ್ಳ ಸೂರು oo WI © 
(೧೧) ಶ್ರೀ Oh ಫಿ. ನಂಜುಂಡಯ್ಯ ನವರು, ಬೆಂಗಳೂರು °“ ೧೦ ೦ 
di (೧೨) ಬಬ್ಬರು ಅಭಿಮಾನಿಗಳು (ಶ್ರಿ ral ಜಿ. ಶಾಂತವೀರಪ್ಪ ; 
; ನವರ ಮೂಲಕ) .. aie ee QO ೦ 
A (೧೩) ಶ್ರೀಃ ಆರ್‌. ಎಸ್‌. ಮುಗಳಿಯವರು, 
Ny ಎಂ.ಎ. ಬಿ.ಟ., ಸಾಂಗ್ಲಿ as ೫. QO O 
(೧೪) ಶ್ರೀಃ ಬಿ. ಪುಟ್ಟ ಯ್ಯ asd, ಬಿ.ಎ., ಬೆಂಗಳೂರು > ೧೦ O 
a (೧೫) ಪೊ ಕೆ. ವಿ. e ಅವರು, ANNIA., ಬೆಂಗಳೂರು ೭ o 
ಚ (೧೬) ಶ್ರೀಃ ಜಿ.ಪಿ. ಸುಬ್ಬರಾಯರು, ಬೆಂಗಳೂರು ore ೭ ೦ 


AG | (೧೭) ಪ್ರೊ ಕೆ ಬಿ. ಮಾಧವ ಆವರು, ಎಂ.ಎ. 
ವಿಫ್‌.ಆರ್‌.ಎ.ಎಸ್‌., ಎ.ಐ.ಎ., ಮೈಸೂರು .. ೫ è 
(೧೮) ಶ್ರೀ॥ ಎಚ್‌. ಎನ್‌. ಶ್ರಾಘನೇಂದ್ರಾ nye ಎಂ.ವಿ, 
ಮೈ ಸೂರು ಣಿ ೫ ೬ 
1 (೧೯) ಶ್ರೀಃ ಕ ಹನುಮಂತರಾಯರು, ಎಂ. >. ಮೈ ಸೂರು. ೫ ೬ 
a i (90) ಪ್ರೊ ॥ ಓ. ಎಸ್‌. ನೆಂಕಣ್ಣ ಯ್ಯನವರು, ಎಂ. ay ಮೈಸೂರು ೫ ೬ 


a ' (80) ಡಾ| ಎ. ಎನ್‌. ನರಸಿಂಹಯ ನವರು, ಎಂ.ಎ, 

l ಎಲ್‌.ಟ್ಲ ಪಿಎಚ್‌.ಡಿ, Ho, ROT ee ೫ ೬ 
NN ೮೭೭ ಪ 
o : ೩೭ 
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ನಾಲ್ಕನೆಯ ನಿತೀಷ ಸಾಹಿತ್ಯೋತ್ಸವ [ಕಣ್ಣು 


Us, 
ಕೊಂಡು ಬಂದದ್ದು? a 
ಹಿಂದಿನಿಂದ ತೆಗೆದು | 
ಶ್ರಿ : ಎಂ. ಹಿರಿಯಣ್ಣಿ ನವರು, DON. “ಮೈಸೂರು , 1 
ತ ಶ್ರಿ oe ಬಿ. ವಿ. ರಾಮಯ್ಯ oriad, 0» ಬೆಂಗಳೂರು AN 
ae ಡಾ| ಬಿ. S ತಸ್ವಾಮಿನಾಯರು, ಬಿ.ಎಸ್‌ಸಿ 
p> ಎಂ.ಬಿ., ಬಿ.ಎಸ್‌. ಬೆಂಗಳೂರು .. ೨೪ 
(೨೫) ಶ್ರೀಃ ಎಚ್‌. ಶ್ರಿ (ನಿವಾಸಮೂರ್ತಿಗಳು, ಎಂ.ಎ, 
ಎರ್‌ D., ಬೆಂಗಳೂರು ss .. ೬1 
(೨೬) » ನ ಸುಬ್ಬರಾನುಶೆಟ್ಟಿ ರು, ಬೆಂಗಳೂರು E 
(92) ಕ 4 ಎಸ್‌. ತಿರುಪತಿಯವರು, ಬೆಂಗಳೂರು ,, |] 
(3೮) a! ಎಲ್‌. ರಾಮರಾಯರು» ಎಂ.ಎ. 
'ಎಫ್‌.ಜಿ ಎಸ್‌., ಬೆಂಗಳೂರು ಈ pe 
(೨೯) ಶ್ರೀಃ ಸಿ . 5. ನೆಂಕಟಿರಾಮಯ್ಯನವೆ ರು, ಎಂ.ಎ, 
ಇ ಎಲ್‌ಎಲ್‌. ಬಿ, ಬೆಂಗಳೂರು ಸ n 
ಹಾ (೩೦) 5, ಪಿ ನೆಂಕಟಾಚಾರ್ಯರು, ಎಂ.ಎ, ಬಿ.ಕಾಂ., 
ಬೆಂಗಳೂರು ಕ fe 
(೩೧) s ಬಿ. ಟ. ಕೇಶವಯ್ಯ ಂಗಾರ್ಯರು, ಎಣೆ 
ಬೆಂಗಳೂರು ಸ ant 
(೩೨) 4, ಜಿ. ವಿ. ವಿಕಲಮೂರ್ತಿಗಳು, ಬಿ. ಎಸ್‌ಸಿ. % 
ಬೆಂಗಳೂರು E 


(aa) s ಎಜ್‌. ನಿ. ಕೃಷ್ಣಯ್ಯನವರು, ಎಂ. st ಬೆಂಗಳೂರು 3 
(೩೪) p ಪಂಜೆ 1.1೪2. ಬಿ.ಎ, ಎಲ್‌.ಟಿ, 
ಮಂಗಳೂರು ದಜ 
(೩೫) ರಾಜಸೇವಾಸಕ್ತ ಶ್ರೀ॥ ಎಸ್‌. ಹಿರಿಯಣ್ಣಯ್ಯ ನನಯ, 

ಎಂ.ಎ. ಬಿ. ಎಲ್ಲಾ ಜೆಂಗಳೂರು £ 
(೩೬) ಶಿ Dell ಕೆ. ಗುರುದತ್‌ ಅವರ, ಬಿ.ಎ, 2.20%, ಬೆಂಗಳೂರು š 
(ae) 4, ಎಸ್‌. ಅಬ್ದುಲ್‌ ವಾಜಿದ್‌ oes ಬಿ.ಎ. 


ಆ 


ಬೆಂಗಳೂರು Fo J 
(4೮) ,, ar. ವರದರಾರ್ಜ ಅವರು, ಬೆಂಗಳೂರು ಕ 
(೩೯) ,, ar. ವಿ. ಗುಂಡೂರಾಯರು, ಬೆಂಗಳೂರು .. * 
(೪೦) ,, B. ರಾಮರಾಯರು, ಬೆಂಗಳೂರು ` 3 
(೪೧) ,, & ನೇದವಾ ೈಸಾಚಾರ್ಯರು, ಬಿ.ಎ., ಬೆಂಗಳೂರು : 
(೪೨) ಶ್ರೀಮತಿ ಸುಭದಾ' ತ್ರಾಬಾಯಿಯವರು, ಬೆಂಗಳೂರು ಇ 4 
(೪೩) Y ಕೆ.ಶಿ ಶ್ರೀನಿವಾಸನ್‌ ಅವರು, ಬೆಂಗಳೂರು a 
(೪೪) ,, ಎ. ತಾಂಡೋಣಿರಾಯರು, ಎಲ. ಸಿ.ಇ. 
90.9.8, ಬೆಂಗಳೂರು sits oe 
(೪೫) ,, ಬಿ, ವೆಂಕಟಿನಾರಾಯಣಪ್ಪ ನವರು, ಎಂ.ಎ. 
ಬೆಂಗಳೂರು oe ಕ 
(೪೬) ,, ಬ ವಾಸುದೇವಮೂರ್ತಿಗಳು, ಬಿ.ಎ) T 
AID., ಬೆಂಗಳೂರು Si oe 
9,007 .. 
ay 
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i, 


ನ ಪರಿಷತ್ತತ್ರಿಕೆ.] ನಾಲ್ಕನೆಯ ವಿಶೇಷ ಸಾಹಿತ್ಯೋತ್ಸವ [ಜನವರಿ ೧೯೩೭. 
$ ರೂ. ಆ. ಪೈ 
ಸ [ಹಿಂದಿನಿಂದ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಬಂದದ್ದು] ೧,೦೦೨ ೩ ೦ 
(೪೭) ಶ್ರೀ॥ ಎ೯. ವಿ. ಕುರಡಿಯನರು, ಧಾರವಾಡ ao 0G. 10 


(೪೮) 4, ರ್ವ. ವನೆಂಕಟಬೇಶಯ ಸ D.des 

ಬೆಂಗಳೂರು . ೪ ೦ ೦ 
(೪೯) 4, ಸಿ. ಸುಬ್ಬ ರಾಯರು, SET TES ೩ ೦ ೦ 
(೫೦) ಶ್ರೀಮತಿ ಡಿ. ಸಾಕಮ ಸವರು, ಬೆಂಗಳೂರು aa AOO 
(೫೧) ಡಾ ಬಿ. ಸಂಚೇನರಾಯೆರು, ಎಂ.ಎ, ಪಿಎಚ್‌.ಡಿ. 

ಬೆಂಗಳೊರು 55 0d 010, 


|; (೫೨) ಶ್ರೀಃ ಬಿ. ರ್ವ. ವೆಂಕಟರಾಮಯ್ಯನವರು, ಬೆಂಗಳೂರು... Q2 ೦ ೦ 
(೫೩) 5, ಎಂ. ಕೈಷ್ಣಮೂರ್ತಿಗಳು, ಎಂ.ಎ. ಎಲ್‌ಎಲ್‌.ಬಿ., ೩ ೦ ೦ 
i (೫೪) 5, ಎಲ್‌. ಬ ರಾಜು ಅವರು, ಬಿ.ಎ, ಬಿ.ಎಲ್‌, 
ಬೆಂಗಳೂರು 50 ee ೩ ೦ ೦ 
೫" (೫೫) p ಬಿ. ಸಂಜೀವರಾರ್‌, ಎಂ.ಎಸ್‌ಸಿ, ಬೆಂಗಳೂರು .. ೩ ೦ ೦ 
(೫೬) 5, ಆಲಂಪಲ್ಲಿಆತ್ಗಾ ಓರಾಮಶೆಟ್ಟರು, ದೊಡ್ಡೆ ಬಳ್ಳಾಪುರ.. ೩ ೦ ೦ 
A (೫೭) ಶ್ರೀಮತಿ ಜಯಲಕ್ಷ ಮ್ಮುನವರು, ಬೆಂಗಳೂರು Sra: EC 
| (೫೮) ಶ್ರೀ ಜಿ. ಪಿ. ರಾಜರೆತ್ಸಂ ಅನರು, ಎಂ.ಎ, ಬೆಂಗಳೂರು ೩ ೦ ೦ 
g (೫೯) ,, ಎಲ್‌. ರಾಜಾರಾಯರು, ಬೆಂಗಳೂರು 5 © © 
(೬೦) ,, ವೈ. ವಿ. ಸುಬ್ರಹ್ಮಣ್ಯಂ ಅಂಡ್‌ ಬ್ರದರ್ಸ್‌, ಬೆಂಗಳೂರು s 0o © 
; (ao) y ಬ ಆರ್‌. ಜಗಪತಿ ನಾಯ್ಡು, ಎಂ.ಎಸ್‌ಸಿ., ಬೆಂಗಳೂರು ೨ ೦ o 
ಶೆ (೬೨) ,, ಬಿ.ಎಸ್‌. ಮಾಧನರಾಯರು, ಎಂ.ಎಸ್‌ಸ್ಕಿ ಬೆಂಗಳೊರು ೨ ೦ ೦ 
(೬೨) ಶ್ರೀಮತಿ ಆರ್‌. ಎಸ್‌. ತಂಗಮ್ಮನವರು, ಬೆಂಗಳೂರು - ೨ ೦ ೦ 
s (೬೩) y el ರಾ. ಜಿ. OF ೀನರಸಿಂಹಯ್ಯಂಗಾರ್ಯರು, ಬಿ. x 
k ಬಿ. ಎಲ್‌ ಬೆಂಗಳೊರು ° SI ENE e) 


(ev) ,, ಎನ್‌.' ಬಾಲಕೃಷ್ಣಯ್ಯನವರು, ಜಿ.ಎ. ಬಿ.ಎಲ್‌., 


ಬ ಬೆಂಗಳೂರು 2 1311010 


Io. (೬೫) ,, ಪಿ. ರಾಮಕೃಷ್ಠ Sad, ಬಿ. ಎ "ಬಿ.ಎಲ್‌. LR 
ದೊಡ್ಡ ಬಳ್ಳಾಪುರ ಹ ಜಾ ಟಾ sO NO 
8 (೬೬) ,, ಎಂ. ಆರ್‌. ನರಸಿಂಹಯ್ಯ ೦ಗಾರ್ಯರು, ಎಂ. ಎ 
g ಬೆಂಗಳೂರು .æ. 3 0 ಇಟಿ 
g (೬೭) ಶ್ರೀಮತಿ ವಿ. ಅಮೃತಮ್ಮನವರು, ಬಿ. ಎ ಎಲ್‌ಎಲ್‌.ಬ್ವಿ 
i ಬೆಂಗಳೂರು ಇಲ ಬತ ಸಂ 
i (೬೮) Sen 8. ರಂಗಸ್ವಾಮಿಯವನರ್ಕು ಬಿ.ಎ., ಬೆಂಗಳೂರು .. 2 O Ọ 
F (೬೯) y ERII ಸೀತಮ ನವರು, ಬೆಂಗಳೂರು ಬಡ 110 
i (20) ಕೋಕಸೇವಾನಿರತ” ಶ್ರೀ॥ ಡಿ. ಕೊಂಗಾಡಿಯಪ್ಪನವರು, 
ದೊಡ್ಡ ಬಳ್ಳಾ ಪುರ ೨ ೦ ೦ 
(೭೧) ಶ್ರೀಃ ಬ” san ಶ್ರೀಕಂಠಯ್ಯನವರು, 30 ಎ., ಮೈ ಸೂರು ೨ 0 ೦ 
z (೭೨) ,, ಡಿ. ಎಲ್‌. ನರಸಿಂಹಾಚಾರ್ಯರು, ಎಂ.ಎ. , ಮೈಸೂರು ೨ 0 ೦ 
(೭೩) ,, ಎಂ.ಕೆ, 38,08, 8800, ಬಿ.ಎ. ಬೆಂಗಳೂರು ಜಸ beef 10 
i (೭೪) ,, ಓ. ಆರ್‌. ರಾಮರಾಯರು, ಬಿ.ಎ, ಹೈದರಾಬಾದು ೨ ೦ ೦ 
i ೧,೦೭೫ ೩ ೦ 
A 
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ಧಾತು ಸಂ ಪಸ್ಯ] 


ನಾಲ್ಕನೆಯ ವಿಶೇಷ ಸಾಹಿತ್ಯೋತ್ಸವ 


[Sarg 


೫333೫5: ëO 


(೭೫) 


(೭೬) 
(೭೭) 
(೭೮) 
(೭೯) 
(೮೦) 
(೮೧) 
(೮೨) 
(೮೩) 
(೮೪) 
(೮೫) 
(೮೬) 


[ಹಿಂದಿನಿಂದ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಬಂದದ್ದೂ! 
ಶೀಮತಿ ಎಸ್‌. ನಂಜಮ್ಮ ನವರು, ಬಿ.ಎ., ಎಲ್‌. 8., 
ತೆ] 
ಬೆಂಗಳೂರು 
ಶ್ರೀಃ ಎಂ. ಮುದ್ದುಕ್ಳ 4% ಪ್ಪನನರು, ಬೆಂಗಳೂರು 
ಜಿ. ಚನ್ನರಾಯ ನ 30, obi, ಬಿ.ಎ. ಬಿ.ಎಲ್‌, 


x ಎಸ್‌. ಜೆ. ನರಸಿಂಹಯ್ಯ ನವರು, ಬಿ.ಎ , ಬೆಂಗಳೂರು 
ಸಿ. ಜಿ. ರಾಮಯ್ಯ ಸಬ ಬಿ.ಎ., ಚಂಗಳೂರು a 


ಬಿ. ಎಚ್‌. ಕೃಷ್ಣ ಅವರು, SPACES 
ಶಾಮಣ್ಣ ನವರು, ಬೆಂಗಳೂರು 


ಎಸ್‌. ಶ್ರಿ Rand Jods, ತ ಬೆಂಗಳೂರು 
ಎಂ. ಎಸ್‌. ರಾನುರಾಯರು, ಬೆಂಗಳೂರು 
ವೆಂಕಟಾದ್ರಿ ಪಂಡಿತರು, ಬೆಂಗಳೂರು 


IV. "ಮಹಿಳೆಯರ ಸಭೆ' ನಡೆದ ದಿನ ಮಹಿಳೆಯರು ಕೂಡಿಸಿ 


ಕೊಟ್ಟಿದ್ದು ತ 


ಒಟ್ಟು ಗರ 
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ಎಸ್‌. ರಾಘನಾಚಾರ್ಯರು, ಎಂ.ಎ. ಬೆಂಗಳೂರು 
ಡಿ. ರಂಗಸ್ವಾಮಯ್ಯ 0ಗಾರ್ಯರು, ಬಿ.ಎ., ಬೆಂಗಳೊರು 


ಕೊ t 
೧,೦೭೫ ; 


ಐ ವಿ ಐ ಐ ಎ ಎ೨ ಐ ವಿ ವಿ ವಾ ಎ b 


h 


e 


ಇಲ್ವನೆಯ ನಿಶೇಷ ಸಾಹಿತ್ಯೋತ್ಸವ 
ಬೆಂಗಳೂರು, ಮೇ ೧೯೩೭ 


— ನ ರಾ 


ಉಪಾಧ್ಯಳ್ಸರ ಸ್ಥಾಗತ ಭಾಷಣ 


ಮಹಾಶಯರೆ, ತಮ್ಮಗಳನ್ನು ಈ ದಿನ ಬರಮಾಡಿಕೊಂಡು ನಾಲ್ಕನೆಯ 
"ವರ್ಷದ ವಿಶೇಷ ಸಾಹಿತ್ಯೋತ್ಸವವನ್ನು ಪ್ರಾರಂಭಗೊಳಿಸುವ ಸುಯೋಗ ದೊರೆತಿರು 
ವುದು ಪರಿಷತ್ತಿಗೆ ಅತ್ಯಂತ ಉಲ್ಲಾಸದ ಸಂಗತಿಯಾಗಿದೆ. ಪರಿಷತ್ತಿನ ಆಹ್ವಾನಕ್ಕೆ 
, ತಾವುಗಳೆಲ್ಲ ಮನ್ನ ಣೆಕೊಟ್ಟು ಈ "ಸಮಾರಂಭದಲ್ಲಿ ಸ ಸಹಕರಿಸಲು ನೆರವಾಗಿ ಬಂದಿರು 
:ವುದಕ್ಕಾಗಿ ಪರಿಸತ್ತಿ ನ ಕೃತ ತೆಯನ್ನು ತಮ್ಮಲ್ಲಿ ಸಮರ್ಪಿಸಲು ಅಪ್ಪಣೆ ಬೇಡು 


ತ್ಲೇನೆ. 


ಪರಸ್ಮೈ ಛಗಳಿಂದ ಬಂದಿರುವ "ಮ್ಮ ಅತಿಥಿಗಳ ಅನುಕೂಲಕ್ಕಾಗಿಯೂ 


ತಮ್ಮೆಲ್ಲರ ಸಂತೋಷಕ್ಕಾಗಿಯೂ ನಾವು ಮಾಡಿರುವ ಏರ್ಪಾಟುಗಳಲ್ಲಿರುವ ಕೊರತೆ 
“ಗಳನ್ನು ನಿಮ್ಮಗಳ ಸ್ನೇಹ ವಿಶ್ವಾ ಸಗಳು ಪರಿಪೂರ್ಣಗೊಳಿಸಿಯಾವೆಂದು ನಾವು 
4 ಕೋರಿ. ನಿರೀಕ್ಷ ಸಿಕೊಂಡಿದೆ ವೆ, 

$ ಈ ಹೊತ್ತು ಪ್ರಾರಂಭವಾಗಬೇಕಾಗಿರತಕ್ಕ ಉತ್ಸವ ಈ ಪರಿಷತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಕಳೆದ 
ಮೂರು ವರ್ಷಗಳಿಂದ ನಡೆದುಕೊಂಡು ಬಂದಿದೆ. ಮೊದಲನೆಯ ಸಾರಿ ಅದನ್ನು 
ನಮ್ಮ ಸಂಸ್ಥಾನದ ದಿವಾನರವರೂ, ಪರಿಷತ್ತಿನ ಸಹಾಯಕರೂ ಆದ ಅವಿಸಾನ್‌- 
ಉಲ್‌-ಮುಲ್ಟ್‌ ಸರ್‌ ಮಿರ್ಜಾ ಎಂ. ಇಸ್ಮಾಯಿಲ್‌, ಕೆ.ಸಿ.ಐ.ಇ., ಅವರು 
ತಾ॥೬-೫-೧೯೩೪ರಲ್ಲಿ ಪ್ರಾರಂಭಗೊಳಿಸಿ ನಮ್ಮ ಸಮಾರಂಭವನ್ನು ಆಶೀರ್ವದಿಸಿದರು. : 
ತಾ॥ ೨೫-೪-೧೯೩೫ರಲ್ಲಿ ನಮ್ಮ ಶ್ರೀಮನ್ಮಹಾರಾಜರವರ ಸಚಿವರಾದ: ರಾಜಮಂತ್ರ 
ಪ್ರವೀಣ ಎಸ್‌. ಪಿ. ರಾಜಗೋಪಾಲಾಚಾರಿ, ಬಿ.ಎ., ಬಿ.ಎಲ್‌., ಅವರು ಎರಡನೆಯ 
ಸಲದ ಉತ್ಸವವನ್ನು ಉಪಕ್ರಮಗೊಳಿಸಿದರು. ಕನ್ನಡಿಗರಿಗೆ ಅತ್ಯಂತ ಸದ 
ಪ್ರಿಯರೂ ಆಗಿರುವ ರಾಜಸಭಾಭೂಷಣ ದಿವಾನ್‌ ಸ ರ್‌ ಸರ್‌ ಕೆ. ಪಿ. ಪುಟ್ಟಿ £9, 
ತೆಟ್ಟಿ, ಸೆಟ್ಟಿ ಸಿ.ಐ.ಇ., ಎಲ್‌ಎಲ್‌.ಡ್ವಿ ಅವರು ಕಳೆದ se zall aN 
ಲ್ಲಿ ಈ ಉತ್ಸವವನ್ನು ಪ್ರಾರಂಭಗೊಳಿಸಿದರು. ಹೀಗೆ ಬೆಳೆದುಕೊಂಡುಬಂದ 
ಈ ಉತ್ತ jig, ಈ ಸಲ ನಮ್ಮ ಶ್ರೀಮನ್ಮುಹಾರಾಜರವರ ಸಚಿವರಾದ ರಾಜಮಂತ್ರ 


ಪ ವೀಣ ð 


ಮಾನ್‌ ವನ್‌. ಮಾಧವರಾಯರವರು ಪ್ರಾರಂಭಮಾಡಲು ಇಲ್ಲಿಗೆ 


ದಯಮಾಡಿ ಬಂದಿರುವುದು ನಮ್ಮ ಭಾಗ್ಯವೆಂದು ನಾನು ತಿಳಿದುಕೊಂಡಿದೆ ನೆ. 
ಮೇಧಾಶಕ್ತಿ ಯಿಂದಲೂ, ಕಾರ್ಯವಿಚಕ್ಸ ಣೆಯಿಂದಲೂ ತಿ )ೀಮನ್ಯಹಾರಾಜರವರ 
ಆದರಣೆಗೂ, ಅವರ ಪ್ರಜೆಗಳ ವಿಶ್ವಾಸಕ್ಕೂ ಪಾತ್ರರಾಗಿರುವ ಇಂಥ ಮಹನೀಯರು 
BORS ತಿನ ಸಮಾರಂಭದಲ್ಲಿ ಮಿಳಿತರಾಗಿ ನಮಗೆ ಪಿ ಪ್ರೋತ್ಸಾ ) ಹವನ್ನೂ, ಹಿತಸೂಚನೆ 
ಗಳನ್ನೂ ಕೊಡಲು ದಯಮಾಡಿಸಿರುವುದು ನಮಗೆ ಅತ್ಯಂತ ಗೌರವಕರವಾಗಿದೆ, 


roy 
ಓಟ na ee end 
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ಧಾತು ಸಂ॥ 3%] ಉಪಾಧ್ಯ ರ ಸ್ವಾಗತ ಭಾಷಣ ಗ 
: ಪರಿಃ 
ದ ಪರಿಷತ್ತಿ ಸ ಆಗಬಹುದಾದ ಉಪಕಾರಗಳು ಯ 


ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಮೊತ್ತ ಮೊದಲನೆಯದು. ಯಾವುದೆಂದರೆ, ಇಂಥವರ x ಸವ! 
ಈ ಸಂಸ್ಕೆಗೆ ಬರುವ ಗೌರವ. ಪರಿಷತ್ತಿಗೆ ಇಂಥ ಗೌರವ ಬಹು ಉಗ 
ಶ್ರೀಮಾನ್‌ ಮಾಧವರಾಯರವರು ಈ ಸಂಸ್ಥೆಗೆ ದಯಮಾಡಿಸಿರುವು ನಿರಿ 
ಹೊಡಲನೆಯ ಸಾರಿ. ಅವರಿಗೆ ತಮ್ಮೆಲ್ಲರ ಪರವಾಗಿ ಸ್ವಾಗತವನ್ನು Uu ಮೊ 
ಬೇಡುತ್ತೇನೆ. ಹೀಗೆ ಈ ಸುಮುಹೂರ್ತದಲ್ಲಿ ಪ್ರಾ ರಂಧವಾಗಿರುವ « ಅವರ wy, ಲೊ 
ಸಂತತವಾಗಿ ಜಿಳೆದು ಪರಿಷತ್ತಿಗೆ ಟಸಕಾರಕವಾಗಲೆಂದು way ಪು: 
ಶ್ರೀಮಾನ್‌ ಮಾಧವರಾಯರವರು ಪದೇ ಪದೇ ಇಲ್ಲಿಗೆ ದಯಮಾಡಿ, 29:07 
ತ್ತಿರುವ ಪ್ರಯತ್ನಗಳನ್ನು y ಪರಾಂಬರಿಕೆಗೆ ತಂದುಕೊಂಡು, ವಾತ್ಸಲ್ಯ bk 
ಗಳಿಂದ ಈ ಸಂಸ್ಥೆ ಯನ್ನು "ಪಾಲಿಸಿಕೊಂಡು ಬರಬೇಕೆಂದು ಬೇಡುತ್ತೇನೆ 
ಪರಿಷತ್ತು ಸ್ಥಾ ಪನೆಯಾಗಿ ಇಂದಿಗೆ ಸರಿಯಾಗಿ ೨೨ ವರ್ಷಗಳು ಸ 
ಈ ಸಂಸ್ಥೆಯ ಉಬೆ ತವನ್ನು ಒಂದು ವಾಕ್ಯದಲ್ಲಿ ಹೇಳಬೇಕಾದರೆ ರು ` a 
ವನ್ನು ಈಗಿನ ಪ್ರಪ ಪಂಚದ ಜಾ ಗಿ ಮಾಡುವುದು'' ಎಂದು ಹಳು e 
ಈ ಸಂಸ್ಥೆ ಸ್ಕಾ 5 ನನೆಯಾದದ್ದು ಸರ್‌ ಮೋಕ್ಷ ಗುಂಡಂ ವಿಶ್ವೇಶ Foal at 
ರಾಗಿದ್ದ ಕಾಲದಲ್ಲಿ, ಮತ್ತು ead 2 ಪೆ ರಣೆ ಪ್ರ ಪ್ರೋತ್ಸಾ ಹಗಳ ಬಲದಿಂದ, 98 ose 
ಈ ಸಂಸ್ಥೆಯ ಆತಯವೆಂತಹುದೆಂಬುದನ್ನು ತಾವುಗಳು MOANN ವ 
ಕನ್ನ ಡವನ್ನು ಕ್ರಿ - 3. ೧೫-೧೬ನೆಯ ತತಮಾನಗಳ ಸ್ಥಿತಿಯಿಂದ ಕ್ರಿ ಕ್ರಿತ 0% | 
ಶತಮಾನಗಳ ಪರಿಸ್ಥಿ ತಿಗೆ ಎತ್ಮಬೇಕಾಗಿದೆ. ನಮ್ಮ ಭಾಷೆಗೂ, ಅಡಕ :ಹೀ 
ಜನದ ಮನಸ್ಸಿಗೂ ನವೀನತೆಯನ್ನು ಉಂಟುಮಾಡಿ ದೇಶದ Dade ಯ 


ಈ ಮಹನೀಯರಿಂ 


ಮ 


ಸಾಧಕವಾಗುವುದೇ ಈ ಪರಿಷತ್ತಿನ ಉದ್ದೆ 3 ez. y 
ಬಂ 
ಆಧುನಿಕ ನಿಚಾರೋಪನ್ಯಾಸಗಳು ಧಃ 


ಇದಕ್ಕಾಗಿ ಪರಿಷತ್ತು ನಾನಾತೆರಗಳಲ್ಲಿ ಕೆಲಸಮಾಡುತ್ತ ಬಂಡ S 
 ಮೆಹಾಫೋಷಕರಾದ è ಶ್ರೀಮನ್ಮಹಾರಾಜರವರ ಔದಾರ್ಯದಿಂದ, ಹಿ! 
ಫೋಷಕರೂ ಅಧ್ಯಕ್ಷ ರೂ ಆಗಿರುವ ತಿ ಶ್ರೀಮದ್ಯುವರಾಜರವರ i i 
ದಿಂದಲೂ ಮತ್ತು ಆವರ ಸರಕಾರದ ಆಶ ಶ್ರಯದಿಂದಲೂ AG, ವಾಗಿರುನ 5 i 
ಭವನಕ್ಕೆ ಪರಿಷತ್ತು ಬಂದಾಗಿನಿಂದ ಅದರ ಕಾರ್ಯಗಳು ಅಭಿವೃದ್ಧಿ ದ್ಯ ct ನೇ 
ಅನುಕೂಲವಾಗಿದೆ... ಈ ರೀತಿ ಆಗಿರುವ ಅಭಿವೃದ್ಧಿ ಯಲ್ಲಿ a 
a ಸಾಹಿತ್ಯೋತ್ಸವ. ಇದರ ಅಂಗಗಳು ಮೊದಲು ೩-೪೨ ಕ 
see ಈಗ ಈ ವರ್ಷ ೮-೯ ಆಗಿವೆ, ಅವುಗಳಲ್ಲಿ sadn iy Be 

ಚಾ (ಪನ್ಯಾಸಗಳು, ಈ ವರ್ಷ ಇಂಥ ಉಪನ್ಯಾ ಸಗಳು ೧೫ನ (ಎ 
ಸನಾ ವಿಷಯಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಕೃತಿ ವಿಜ್ಞಾನ, ಸಮಾಜ ವಿಜ್ಞಾನ dl ಸ ಸ 
ಪಟ್ಟುವೇ ಹೆಚ್ಚಾಗಿವೆ. 'ನಜಾ ನ ನಿಚಾರಕ್ಕೆ ಪ್ರತ್ನಕ್ತ ವಾಗಿ ಸಂ 
ಸಾಹಿತ್ಯ, ಇತಿಹಾಸ ವ ಹ 

ನಂತದ ನಿಷಯಗಳನ್ನು ಕುರಿತ ais 


೪೨ 
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5 
` ಪರಿಸತ್ಪತ್ರಿಕೆ.] ಉಪಾಧ್ಯಕ್ಷರ ಸಾ ಕೆ ಸ್ವಾಗತ ಭಾಷಣ [ಜನವರಿ-ರ್ಜೂ ೧೯೩೭. 
ಸ ತ ತ ಗು N 
ಕ ವೈಜ್ಞಾ ನಿಕ ದಷ್ಟಿ ಯನ್ನೂ ಮೈಜ್ಞಾನಿಕ ವಾಗ ಎ |! ಪ್ರದರ್ಶನ ಮಾಡತಕ್ಕವು 
h ಗಳಾಗಿರಬೇಕೆಂಬುದು ಪರಿಷತಿ ಶ್ರಿನ ತಾತ್ಪರ್ಯ, ಈ ಉಪನ್ಯಾಸಗಳಿಂದ ನಾವು 
ನಿರೀಕ್ಷಿಸುವ ಪ್ರತಿಫಲಗಳು ಸ್ಕೂಲವಾಗಿ ನಾಲ್ಕು ಬಗೆಯವು ಎಂದು ಎಣಿಸಬಹುದು. 
ಬ ಮೊದಲನೆಯದು, ಉಪನ್ಯಾಸ: ಮಾಲಿಕೆಯ ಹೆಸರಿನಿಂದಲೇ ವ್ಯಕ್ತಪ ಪಡುವಂತೆ, ಪ್ರಕೃತ 
g ಲೋಕಸ್ಥಿ ತಿಯ we ನವನ್ನು ನಮ್ಮ ಜನರಿಗೆ ಉಂಟುಮಾಡಿಕೊಡುವುದು. ಈಗಿನ 
ಏಷ ಪ್ರಪಂಚವು ಬದುಕುತ್ತಿ ರುವ ರೀತಿ ಯಾವುದು, ಅದರ ವ.ನಸ್ಥ ಸ್ಸನ್ನು ಹಿಡಿದಿರುವ 
j ಆಕಾಂಕ್ಷೆ ಗಳೂ ಆಲೋಜನೆಗಳೂ ಎಂಥವು, ಅದನ್ನು ಜಿಂತೆಗೀಡಾಗಿಸಿರುವ ಸಮಸ್ಯೆ 
l ಗಳು ಎಂಥ ವು-ಎಂಬೀ ಜಗಜ್ಜೆ ಕಥೀ ವನದ ಮೂಲಾಂಶಗಳನ್ನು ನಮ್ಮು ಜನರಿಗೆ ಪರಿಚಯ 
ಮಾಡಿಸಿಕೊಡುವುದೇ ಈ ಉಪನ್ಯಾಸಗಳ ಆಶಯ. SEES ಪ್ರಪಂಚವು 
ವಿಜ್ಞಾನದ ಪ್ರಭಾವದಿಂದ ಸಂಕೋಚವಾಗುತ್ತಿದೆ. ದೇಶ ವಿದೇಶಗಳಿಗಿರುವ 
E ದೂರಗಳು ಕಡಮೆಯಾಗುತ್ತಿವೆ. ಏರೋಪ್ಲೇನ್‌, ರೇಡಿಯೋ ಮೊದಲಾದವುಗಳ 
3 ಪ್ರಭಾವದಿಂದ ಯೂರೋಪ್‌ ಅಮೆರಿಕಗಳ ಜೀವನಶಕ್ತಿಗಳು ದಿನ ಅರೆದಿನಗಳಲ್ಲಿ 
1 ಇಂಡಿಯವನ್ನು ಮುಟ್ಟುತಿ 3 33. ಎಲ್ಲ ದೇಶಗಳೂ ಒಂದೇ ದೇಶವೆಂಬಂತೆ ಆಗುತ್ತಿವೆ. 
ಗ! ಇದುವರೆಗೂ NERE ae ಬಂಗಾಳಾ ಸಮುದ್ರದನ ಮೇಲೆ ಬಿರುಗಾಳಿ ಬೀಸಿ 
` ಅಲೆಗಳು ಎದ್ದರೆ, ಬೆಂಗಳೂರಿನಲ್ಲಿ ಮೋಡ ಕವಿದು ಮಳೆ ಬರುವುದು ಸ್ವಾಭಾವಿಕ 
ಸಃ ವಾಗಿತ್ತು. ಈಗ ನ್ಯೂಯಾರ್ಕ್‌ ಪಟ್ಟಣದಲ್ಲಿ ಯಾವುದೋ ಬ್ಯಾಂಕು ದಿವಾಳಿ ಎದ್ದರೆ 
ಣೆ ಬೆಂಗಳೂರು ಪಟ್ಟಿ ಣದಲ್ಲಿ ರುವ ವರ್ಶಕರಿಗೆ ಮನಸ್ಸು ತಲ್ಲಣಗೊಳ್ಳು ವಂತೆ ಆಗುತ್ತದೆ. 
É ಹೀಗೆ ದೇಶ ವಿದೇಶಗಳ ಜೀವನ ಸಾವಿಕಾಪ್ಯವು ಹೆಚ್ಚುತ್ತ ತಿರುವ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ತಾನೇ ಬೇರೆ 
ಸಃ ಯಾಗಿ ಉಳಿದುಕೊಂಡಿರಲು ಯಾವ ಜನಾಂಗಕ್ಕೂ ಆಗಲಾರದು. ಸಮಸ್ತ ಪ್ರಪಂಚ 
ದೊಡನೆ ಬೆರೆತು ಬಾಳುವುದು. ಎಲ್ಲ ಜನಾಂಗಗಳಿಗೂ ಈಗ ಅನಿವಾರ್ಯವಾಗಿ 
ಬಂದಿದೆ. " ಕಲೆಯಬೇಕು, ಕಲೆತು ಉಳಿಯಬೇಕು ಇದೇ ಈಗಿನ ಜನಾಂಗಗಳಿಗೆ 
ಧರ್ಮವಾಗಿದೆ. ಈ ಧರ್ಮವನ್ನು ನಾವು ಅನುಸರಿಸ ಬೇಕಾದರೆ ನಮ್ಮ ಮನಸ್ಸು 
ಬುದ್ಧಿಗಳು ವೇದ ಪುರಾಣಗಳಮೇಲೆ ಮಾತ್ರ ನೆಲಸಿದ್ದರೆ ಸಾಲದು. ಅದನ್ನು 
i ಫಿಸಿಕ್ಸ್‌ BOI, ೨ಗಳ ಕಡೆಗೂ, ಪಾಲಿಟಿಕ್ಸ್‌ ಎಕನಾಮಿಕ್ಸ್‌ಗಳ ಕಡೆಗೂ ತಿರುಗಿಸಿ, 
f ಪಾ ಚೇನವಾದದ್ದನ ನ್ನು ನಾವು ಸ್ವಾಧೀನಪ ಡಿಸಿಕೊಂಡು ಇರುವಂತೆ ನವೀನ 
4 ವಾದದ್ದನ್ನೂ ಸ ಸ್ವಾಧೀನಕ್ಕೆ ತಂದುಕೊಳ್ಳ ಬೇಕು. ನಮ್ಮ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಅಬಿಸೀನಿಯ 
lo ದೇಶದ ದೃಷ್ಟಾ 9 S03) ನಮಗೆ oe ರಿಕೆಯಾಗಿರುತ್ತ, ಡೆ. ಅಬಿಸೀನಿಯಾ ಜನರಲ್ಲಿ 
4 ಜೀಶಾಭಿಮಾನಕ್ತೆ, ಕಡಮೆ ಇರಲ್ಲ. ಉತ್ಸಾಹಕ್ಕೆ ಕೊರತೆ ಇರಲಿಲ್ಲ ದೈರ್ಯ 
4 ಪರಾಕ್ರಮಗಳಿಗೆ ಕುಂದಿರಲಿಲ್ಲ, ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯಪ್ರಿಯತಿಗೆ ಲೋಪವಿರಲಿಲ್ಲ. ತಲೆ ಎತ್ತಿ 
ಕ ನಿಂತು 332 39, ದಿರಿಸಲು ಇರಬೇಕಾಗಿದ್ದ ನೀತಿ ಗುಣ ಸಂಪತ್ತೆ ತ ಅವೂ ಅಬಿಸೀನಿಯಾ 
4 ದೇಶಕ್ಕೆ. ಯಶೇಷ್ಟ ವಾಗಿತ್ತು. ಅದಕ್ಕೆ ಇಲ್ಲದೆಹೋದದ್ದು ವಿಜ್ಞಾನದ ಬಲ. 
| 4 ವಿಜ್ಞಾ a BAG, ವಾದ ಯಂತೊ ತ್ರೀಪಕರಣಗಳೂ, ಅದಕ್ಕಿಂತ ಹೆ ಹೆಚ್ಚಾ ಗಿ ವೈಜ್ಞಾ, ನಿಕ 
i ಸಂಸ್ಕಾರದಿಂದ ಉಂಟಾಗತಕ್ಕು ಕಾರ್ಯ ಯೋಗ್ಯತೆಯೂ sagt, ಜೂ 
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ಉಪಾಧ್ಯಕ್ಷರ ಸ್ವಾಗತ ಭಾಷಣ [Yor 


ಧಾತು Koll ಪುಸ್ಕ] 2 
ಆ ದೇಶವು ಇಟರಿಯ ಸ್ಹದ 
ಇಂದಗ ರಲಿಲದಿದೆ ಕಾರಣ, ಸ ay 
ಅಬಿಸೀನಿಯಾದವ Da, Q ಹೀಗೆ ಪ ಪಂಚ ಜೀವನದಲ್ಲಿ ಪರಮ ur ಈ 
ತ್ರಕೆಬಾಗಿಸಬೇಕಾಯಿತು. ವ ಕಪ ವ 
ಯಾದದ್ದು ವಿಜ್ಞಾನ ಮತ್ತು, ಅದರ ಅಂಗವಾದ ಲೋಕ ಪರಿಜ್ಞಾನ, ಕ ಶ್ರ 
ಕೋಶ ಪಂಜ್ಞಾನಗಳನ್ನು ಕನ್ನಡಿಗರಿಗೆ ಒದಗಿಸುವುದು ನಮ್ಮ w 
M 5 
ಮೊದಲನೆಯ ಫಲ. Ë 


ಎರಡನೆಯದಾಗಿ, ಈ ನಾನಾ NAB ವಿಷಯಗಳನ್ನು ಕುರಿತು ಉಪ್ರ 
ಗಳಿಗೆ ಅಧಿಕಾರಿಗಳಾಗಿರುವವರು ಮಾತನಾಡುವುದರಿಂದ, ಕನ್ನಡ ಭಾಷೆ » ಅ 
ಶಾಸ್ತಗಳಿಗೆ ಪಳಗಿ, ವಿಜ್ಞಾನಾಂಶ ನಿರೂಪಣೆಗೆ ಅದರ ಸೌಲಭ್ಯ ಕಣ್ಣಾ ನನ 
ಈ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ, ಪರಿಸತ್ತು ಈ ಭಾಗದಲ್ಲಿ ನಡಸಿರುವ ಪ್ರಯೋಗ ae 
ತೃಪ್ತಿಕರವಾಗಿ ತೋರಿನೆಯೆಂದು ಹೇಳಲು ಸಂತೋಷವಾಗುತ್ತದೆ. ನನ್ನು! 
ನಾಡಿನ ವೈಜ್ಞ್ಯಾನಿಕರಲ್ಲಿ ಅತ್ಯಂತ ಪ್ಲ ಸಿದ್ಧರಾಗಿರುವ ರಾವ್‌ ಬಹದ್ಧೂರ ği 
ಬಿ, ನೆಂಕಟೇಶಾಚಾರ್ಯರೇ ಮೊದಲಾಗಿ ಅನೇಕ ಮಂದಿ GAG ವಿಜ್ಞಾ: 
ಗಳು ಈ ಸಭಾಮಂದಿರದಲ್ಲಿ ಕನ್ನಡ ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ ನಾನಾ ಶಾಸ್ತ್ರನಿಜ್ನ |, 
ಕುರಿತು ಉಪನ್ಯಾಸಮಾಡಿ, ಬಹು ಗಹನಗಳೂ ಜಟಿಲಗಳೂ ಆದ ತತ್ತ್ವಾಚ oy, 
ಸುಲಭವಾದ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಜನರಿಗೆ ಬೋಧನೆಮಾಡುವುದು ಸಾಧ್ಯನೆಜ 
ತೋರಿಸಿಕೊಟ್ಟಿದ್ದಾರೆ. ವಿಷಯವು ಸ್ವಾಧೀನವಾಗಿರುವವರಿಗೆ ಮಾತು 8 
ಒದಗಿಬರುತ್ತದೆಂಬುದು ಅವರ ಉಪನ್ಯಾಸಗಳಿಂದ ಸ್ಪಷ್ಟಪಟ್ಟಿದೆ. a0, a. 
ರೂಢಿಯಲ್ಲಿರುವ ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಪಾರಿಭಾಷಿಕ ಪದಕ್ಕೂ ತಕ್ಕ ಪಾಡ್‌ 
ವೊಂದು ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಸಿದ್ಧವಾಗಿದೆ ಎಂದು ನಾನು ಹೇಳುತ್ತಿಲ್ಲ. ಹೀಗೆ ತಃ ನ 
ಭಾಷಿಕ ಶಬ್ದಗಳ ರಾಶಿಯೊಂದನ್ನು ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಸೃಷ್ಟಿಮಾಡಬೇಕೆಂಬ ಯೊಗ ಗ, 
ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಯಾವಾಗಲೂ ಸರಿ ಎಂದು ತೋರಿಲ್ಲ. ಪಾರಿಭಾಷಿಕ ಶಬ್ಧಗಳ" ಆ 
ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿದ್ದರೂ ಅವು ಇತರ ಭಾಷೆಗಳಿಗೆ ಅಂಕಿತ ನಾಮಗಳಂತೆ (Propet 
ಯಥಾವತ್ತಾಗಿ ಗ್ರಾಹ್ಯವಾಗಬೇಕಾದವು. ಇಂಗ್ಲಿಷಿನ ಜಾರ್ಜ್‌ ಅಥವ 
ಅಥವಾ ಲಂಡನ್‌ ಎಂಬ ಹೆಸರುಗಳು ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಬೇರೆಯಾಗಬೇಕಾದದ್ದಿಳ > 
ಜತರ ರಾಮ; ಲಕ್ಷ್ಮಿ, ಬೆಂಗಳೂರು ಎಂಬ ಹೆಸರುಗಳು aon SRA & 
ಬೇಕಾದದ್ದೂ ಇಲ್ಲ, ಇದೇ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಸಂಸ್ಕೃತದ ತರ್ಕ ನ | 
ಪ್ರಕೃತಿ; ಪುರುಷ, ಅಕ್ಬರ, ಧರ್ಮ, ಕರ್ಮ, ಜೀವ, ಬ್ರಹ್ಮ ಇನ" re 
Buses » ಫ್ರಂಟ್‌ ಮೊದಲಾದ ಇತರ ಭಾ of > 
ಇರೋಪಿಯನ್‌ ಭಾಷೆಗಳು ಸಹ ನಮ್ಮ ಸಂಸ್ಕೃತ ಪಾರಿಭಾಸ?"' wg 
ಇರುವುದನ್ನು ಇರುವಹಾಗೆಯೇ ಉಪಯೋಗಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿ 3, ಅದೇ at ವ 
ಅನುಸರಿಸಿ ನಾವೂ mon ag vida, data, ನಾಸ್ಯ 
ಮೊದಲಾದ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಹಾಗಿನ ತ RAS WEL 
a « ತಂದುಕೊಂಡರೆ ಅದರಿಂ | 
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ಪರಿಷತ್ಪತ್ರಿಕೆ.] ಉಪಾಧ್ಯಕ್ಷರ ಸ್ವಾಗತ ಭಾಷಣ [ಜನವರಿ-ರ್ಜೂ ೧೯೩೭. 


ಆಗಲಾರದು. ಅಷ್ಟೆ ಅಲ್ಲದೆ, ಅವುಗಳಿಗೆ ನಾವು ಬೇರೆ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕಲ್ಪನೆ 
ಮಾಡುವುದರಿಂದ ಅಪಕಾರವಾದೀತೆಂದು ನನಗೆ ಭಯವ್ರುಂಟಿ. ಇಂಡಿಯಾ ದೇಶ 
ವೆಲ್ಲವೂ ಒಂದಾಗಬೇಕು, ಪ್ರಪಂಚವೆಲ್ಲವೂ ಒಂದಾಗಬೇಕು ಎಂದು ಆಶಿಸುತ್ತಿರುವ 


ಈ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಈ ಪಾರಿಭಾಷಿಕ ಶಬ್ದಗಳ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ನಾವು ಬೇರೆ ಬೇರೆಯಾಗಬೇಕೆಂದು 


ಆತೆಪಡುವುದು ಸಾರ್ಥಕವಾಗದ ಪ್ರಯತ್ನ ಮಾತ್ರವಲ್ಲದೆ, ಅನರ್ಥಕಾರಿಯಾದ 


ಪ್ರ $್ರೈಯತ್ನವೂ ಆದೀತೆಂದು ನಾನು ತಿಳಿದು ಕೊಂಡಿದ್ದೇನೆ. ಮಿಕ್ಕ ಪ್ರಪಂಚವೆಲ್ಲವೂ 
| ಅಂಗೀಕರಿಸಿಕೊಂಡಿರುವ ಪರಿಭಾಷಾ ಸಾಮಗ್ರಿಯನ್ನು ನಾವು ಅವಲಂಬಿಸುವುದರಿಂದೆ 

ನಮಗೆ ವ್ಯವಹಾರ ಸೌಲಭ್ಯವು ಮತ್ತಷ್ಟು Y ಹೆಚ್ಚು ವುದು. ರಸಾಯನ ಶಾಸ್ತ್ರವನ್ನು 
| ಪಾಠಹೇಳುವಾಗ "ನೀರು' ಎಂಬ ಮೂಲದೃ ್ರವ್ಯದಲ್ಲಿ ಹೈಡೊ )ಿಜಿನ್‌ ಎರಡು 


ಭಾಗಗಳೂ, ಆಕ್ಸಿಜೆನ್‌ ಒಂದು ಭಾಗವೂ ಸೇರಿರುತ್ತವೆ ಎಂದು ಹೇಳಿದರೆ, ಅದರಿಂದ 
ಕನ್ನಡದ ಪರಿಶುದ್ಧತೆಗಾಗಲಿ ಗೌರವಕ್ಕಾಗಲಿ ಈಂದಾಗಲಾರದೆಂದು ನಾನು 
ಭಾವಿಸಿದ್ದೇನೆ. ಪರಿಷತ್ತಿನಲ್ಲಿ ವಿಜ್ಞಾನ ವಿಷಯಗಳನ್ನು ಕುರಿತು ಉಪನ್ಯಾಸಗಳನ್ನು 
ಕೊಡುವವರು ಅವಶ್ಯವಾದ ಕಡೆ ಅವಶ್ಯವಾದಷ್ಟು ಮಾತ್ರ ಪಾರಿಭಾಷಿಕ ಶಬ್ದ 
ಗಳನ್ನು ಇಂಗ್ಲಿಷ್‌ ಮೊದಲಾದ ಅನ್ಯಭಾಷೆಗಳಿಂದ ಇರುವುದನ್ನು ಇರುವಂತೆಯೇ 
ಉಪಯೋಗಿಸಬಹುದೆಂದು ಪರಿಷತ್ತು, ಒಪ್ಪಿಕೊಂಡಿದೆ. 


ಮೂರನೆಯದಾಗಿ, ಈ ಉಪನ್ಯಾಸಗಳನ್ನು ಕೇಳಬರುವವರಲ್ಲಿ ಬಹು ಮಂದಿ 
ಉಪಾಧ್ಯಾಯರಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಈ ಉಪನ್ಯಾಸಗಳು ಅವರ ಮೂಲಕ ಅವರ ಶಿಷ್ಯ 
ಸಮುದಾಯಕ್ಕೆ ಸಹಾಯಕವಾಗಬಹುದೆಂದು ಪರಿಷತ್ತು ನಂಬಿಕೊಂಡಿದೆ. ನಮ್ಮ 
ಉಪಾಧ್ಯಾಯರಲ್ಲಿ ಬಹು ಮಂದಿ ಸಣ್ಣ ಸಣ್ಣ ಊರುಗಳಲ್ಲಿರತಕ್ಕುವರಾಗಿರುತ್ತಾಕೆ. 


` ನಾನಾ ಶಾಸ್ತ್ರ EA es ned ಹೊಸ ಹೊಸದಾಗಿ ಆಗುತ್ತ ಇರುವ SRT, 
i ಗಳೇನು? ಸಿದ್ಧಾಂತಗಳೇನು? ಎಂಬುದನ್ನು ಅವರು ತಾವು ತಾವೇ ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳಲು 
L ಅವರಿಗೆ ಪುಸ್ತಕ ಪತ್ರಿಕೆಗಳ ಸೌಲಭ್ಯ ಹೆಚ್ಚಾಗಿರುವುದಿಲ್ಲ. ಹೀಗೆ ಅವರು ಬೋಧನೆ 
| ಮಾಡುವ ಪಾಠಗಳ ವಿಷಯಗಳು ಬೇಗ ಹಳೆಯದಾಗುತ್ತವೆ. ಅವರ ಮನಸ್ಸು 
Í ಪ್ರಪಂಜಕ್ಕಿಂತ ಹಿಂದೆ ಉಳಿದಿರುತ್ತದೆ. ಈ ಕೊರತೆಯನ್ನು ನಮ್ಮ ಉಪನ್ಯಾಸಗಳು 
; ಸ್ವಲ್ಪಮಟ್ಟಿಗಾದರೂ ಪರಿಹರಿಸಬೇಕೆಂಬುದು ನಮ್ಮ ಆಶೆ. ಈ ಭಾಗದಲ್ಲಿ ಪರಿಷತ್ತಿನ 


ಪ್ರಯತ್ನವು ಉಪಯುಕ್ತ ವಾದದ್ದೆಂಬುದನ್ನು ನಮ್ಮ ವಿದ್ಯಾಭ್ಯಾಸದ ಇಲಾಖೆಯ 


| ಅಧಿಕಾರಿಗಳೂ ಒಪ್ಪಿಕೊಂಡು, ಅದಕ್ಕಾಗಿ ತಕ್ಕ ಅನುಕೂಲಗಳನ್ನು ನಮಗೆ 


ಒದಗಿಸುತ್ತಿದ್ದಾರೆಂದು ತಿಳಿಸಲು ಸಂತೋಷವಾಗುತ್ತದೆ. 
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| ನಾಲ್ಯನೆಯದಾಗಿ, ಸಾಹಿತೃಕ್ಕೂ ಜನಜೀವನಕ್ಕೂ ಇರತಕ್ಕ ಅಥವಾ 
ಇರಬೇಕಾದ ಅಭೇದ್ಯವಾದ ಸಂಬಂಧವನ್ನು ಪ 2335, ಪಡಿಸಲು ಈ ಉಪನ್ಯಾಸಗಳು 
ಬ ಸಾಧಕವಾಗುತ್ತವೆ. ನಮ್ಮಲ್ಲಿ ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಸಾಹಿತ್ಯವೆಂದರೆ ಅದು ಒಂದು 
ಸೇವಲ ಪಂಡಿತ ವರ್ಗದ ಹವ್ಯಾಸವೆಂದು ಜನರಲ್ಲಿ ಭಾವನೆ ಹರಡಿದೆ. ಬೇಕೆ ಕೆಲಸ 
ವಿಲ್ಲದವರು ಕಾಲಯಾಪನೆಗಾಗಿ, ಸಾಮಾನ್ಯ ಜನಕ್ಕೆ ಅರ್ಥವಾಗದ ಮಾತುಗಳಲ್ಲಿ 


ವಾ ಪಾರಗಳೂ ಸ ಸಾಹಿತ್ಯ ಕ್ಲೈ ಕ (ತ 


ಎಂಬುದನ್ನು 


ಉಪಾಧ್ಯಕ್ಸುರೆ ಸ್ವಾಗತ ಭಾಷಣ (ಕಣ್ಣ, 
ಪರಿಷ 

ನ್ನು ತೋರಿಸುವುದು ಸ ಸಾಹಿತ್ಯ ಎಂದು Hig) — 

ಪರಿಷತ್ತ, 3 ಸಾಹಿತಿಗಳು ಸಾಹಿತ್ಯ ಪಠಕ್ಕೆ yp ಸಾ 
ಒಂದು ವಿಶಾಲವಾದ ಅರ್ಥವನ್ನು ಕೊಡುತ ೧೫ 
ಬಲ್ಲ ಪ್ರ ಯತ್ನ ಗಳೂ, ಎಲ್ಲ ಪ್ರ ಯೋಗ ೨೦! 
ಕೈ ಒಳಪಟ್ಟ ವುಗಳಾಗಿರುತ್ತ ae Stila, ಹ 

ಸಾಹಿತ್ಯಕ್ಕೆ ಹೊರಗಣದಲ್ಲ. ವ್ಯವಸಾಯ, ST, ಸರಕಾರ ನಿ ಮೊರಂ | 
ಪಾರಗಳು ಹೇಗೋ ಹ "ಹಾಗೆಯೇ ಸಾಹಿತ್ಯವೂ ದೇಶದ ಪ ್ರತಿಯೊಬ್ಬ ; ನ ig 
ಸಮರ್ಪಕವಾದ ಬದುಕಿಗೂ ಆವಶ್ಯಕವಾಗಿ ಇರಬೇಕಾದ ಬಂಗು; E 

ಜನರ ಮನಸ್ಸಿ ಗೆ ತಿಳಿಸಲು ಪರಿಷತ್ತು ಪ 20808, ಮಾ 

ಲೆ ಪ್ರಯತ್ನ ಕ್ಕೂ ಈ ಉಪನ್ಯಾಸಗಳು ಸಾಧಕ ವಾಗಬಹುದು. 

ಹೀಗೆ ಬಹುಮುಖವಾದ ಪ್ರಯೋಜನಗಳನ್ನು Ts CHD 


ಕ 


ಏರ್ಪಡಿಸಿರುವುದೇ ಈ ಆಧುನಿಕ ವಿಚಾರೋ ಪನ್ಯಾಸ ಸಮಾಲೆ. 
ಸಹಕಾರಿ ಕಾರ್ಯಗಳು Sg 


ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದ ವಿಶೇಷೋಪನ್ಯಾಸಗಳಿಗೆ ಅಂಗವಾಗಿ, ಬೆಂಗಳೂ 
ಮುತ್ತಲೂ ಇರುವ ಪ್ರಯೋಗಶಾಲೆ ಕಾರ್ಯಾನೆಗಳನ್ನು ನಮ್ಮ ₹ 
ಹೋಗಿ ನೋಡಿಕೊಂಡುಬರುವಂತೆ ಈ ವರ್ಷವೂ ಏರ್ಪಾಟು ಭಾ a ೬, 


g 


ನಮ್ಮ ಜೀವನವನ್ನು ಹೇಗೆ ಬದಲಾಯಿಸುತ್ತಿದೆ ಎಂಬುದನ್ನು ಆ ಯಂತ್ರ 2. 


ಧಾತು Kol ಸಸ್ಯ] ; 


ಬುದ್ಧಿ ಚಮತ್ಕಾರವ 
ಕೊಂಡಿರುವಂತಿದೆ. 


ಭಾವವನ್ನು ತೆಗೆದುಹಾಕಿ 
ಬನಜೀವನಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಪ 8, 


೧. 
1೨. 
ಶಿ 
೪, 
೫. 


‘ne ನೋಟದಿಂದ ಸ್ವ ಲ್ಬಮಟ್ಟಿ ಗೆ ಎಲ್ಲರೂ ಮಂದಟ್ಟು ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಿ ೮. 


ಈ ಅನುಕೂಲವನ್ನು ಏ ನಿರ್ಪಜಕೊಟ್ಟಿ ರುವ ವಿಜ್ಞ್ಯಾನ roe 
ಗಳಿಗೆ ಪರಿಷತ್ತು, ಅತ್ಯಂತ ಕೃತಜ್ಞ ತೆಯುಳ್ಳ ae, ಗಿದೆ. a 


ಮೈಸೂರು ಸಂಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ ಇಂಥಾ ವಿಜ್ಞ್ಯಾನ ಕಾರ್ಯಕಾಕೆಗೆ A 


"`` ಬೆಳೆಯುತ್ತಾ ಇದೆ. ಚನ್ನ ಪಟ ಣದಲ್ಲಿ ಹೊಸದಾಗಿ ಸ್ಥಾ senna 


ಕಾರ್ಬಾನೆ, ಮಂಡ್ಯದ ಸ ರೆಯ ಕಾರ್ಬಾನೆ, ಭದ್ರಾ ವತಿ ಬಳಯ 
ಕಾರ್ಯಾನೆ, ಸಿಮೆಂಟಿನ ನ ಕಾಗದದ ಕಾರ್ಯಾಕೆ- Ài 
ಕಾರ್ಲಾನೆಗಳು ಸಾ ) STON, ಇವುಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ನಮ್ಮ ಉಪಾಗಿ 
ಹೋಗಿ ನೋಡಿಕೊಂಡು ಬಂದರೆ ಅವರಿಗೂ, "ಅವರ ಶಿಷ್ಯರಿಗೂ, * (ಕೆ 
ದೇಶಕ್ಕೂ ಹೆಚ್ಚಿನ ನ ಉಸಯೋಗವಾಗುವುಡೆಂಬುದರಲ್ಲಿ ಸಂಕೇತ ಯ 
ಮ 


oS ದವರು ಈಸ ಸಹನೆಯನ್ನು ತಮ್ಮ ದಯಾಪೂರಿತವಾದ ಗಮನಕ್ಕೆ 


ತಕ್ಕು ಸೌಲಭ್ಯಗಳನ್ನು oy ಬೇಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತೇನೆ". ಭರ 
ಗಿರ 


ಈ ಸಾಹಿತ್ಯೋತ್ಸವದ ನ ಅಂಗ nop BP 
3) TE 
ನರ್ಷಗಳಲ್ಲಿ ನಾನು ವಿಜ್ಞಾಪನೆ ಮಾಡಿರುವಂತೆ, ಈ ಪ್ರದರ್ಶನದ ont 


Ve 
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th 
ನ ಪರಿಷತೃತ್ರಿಕೆ.] ಉಪಾಧ್ಯಕ್ಸರ ಸ್ವಾಗತ ಭಾಷಣ: "[ಜನವರಿರ್ಜೂ ೧೯೩೭: 


| ಸಾಹಿತ್ಯದ ಬೆಳವಣಿಗೆಯ ರೀತಿಯನ್ನು MOT SM ತೋರಿಸಿಕೊಡುವುದು. ಕಳೆದ 
i ೧೫ ತಿಂಗಳುಗಳಲ್ಲಿ ಒಟ್ಟಿಗೆ ಕನ್ನಡ ಗ್ರಂಥಗಳು: ಸುಮಾರು ೨೯೫, ಎಂದರೆ ತಿಂಗಳಿಗೆ 
| 4, 20008 ಪ್ರಕಟವಾಗಿವೆ ಎಂದು ತಿಳಿದುಬಂದಿದೆ. ಹೋದ ವರ್ಷದ ಸಂಖ್ಯೆ ೧೭೩. 
ನ ಈ ವರ್ಷದ ಪುಸ್ತಕಗಳ ಪೈಕಿ ಸುಮಾರು ೧೭೭ ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು ಈ ದಿವಸ ಈ ಕಟ್ಟಡದ. 
ಎದುರಿಗಿರುವ ಶ್ರೀ ಚಾಮರಾಜೇಂದ್ರ ಸಂಸ್ಕೃತ ಮಹಾಸಾಶಶಾಲೆಯ ಸಭಾ' 
X ಮಂಟಿಪದಲ್ಲಿರುವ ಪ್ರದರ್ಶನದಲ್ಲಿ ಕಾಣಬಹುದು. ವಿಷಯಾನುಸಾರವಾಗಿ ಎಣಿಸಿ 
“i ನೋಡಿದರೆ ಕಳೆದ ವರ್ಷದ ಗ್ರಂಥಾಭಿವೃದ್ಧಿಯ ಜಾತಿ ವಿವರವು ಈ ಕೆಳಗಿನಂತೆ 
i ಕಾಣಬರುತ್ತದೆ:-- ಇ 


ತ ೧೯೩೭ರ ಪುಸ್ತಕ ಪ್ರದರ್ಶನದ ಅಂಕಿಗಳು 
n ಸಂಖ್ಯೆ: ಸಂಖ್ಯೆ: ಪ್ರಕಟ 
ti ಪ್ರದರ್ಶನದಲ್ಲಿ ವಾಗಿರುವುದು 
ತ ೧. ಫದ್ಯ ಕಾವ್ಯ ee ee ee ೩೪ ೪೬ 
113 ನಾಟಿಕ ೨೫ ೨೫ 
ce ಸಣ್ಣ ಕಥೆ ೨೪ ೪೨ 
Re, ಕಾದಂಬರಿ ೧೬ ೧೬ 
ಕ ೫ ಚರಿತ್ರೆ ೯ ೧೫ 
೫.೬, ಜೀವನ ಚರಿತ್ರೆ ಲ ೧೮ 
M ೭. ಪ್ರಶೃತಿ ವಿಜ್ಞಾನ <0 ೧೦ 
Th ೮. ಸಮಾಜ ವಿಜ್ಞಾ ನ ೧೬ ೨೨ 
111 ೯. ಮತಾಚಾರ ೧೬ 233 
೧೦. ಸಾಹಿತ್ಯ ಪ್ರಬಂಧ ೮ ೧೩ 
ji ೧೧. ಶಾಲಾ ಪುಸ್ತಕಗಳು ೧೨ ೨೪ 
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pel ಸ 

¢ ಹಿಂದಿನ ವರ್ಷಗಳಲ್ಲಿ ನಾನು ಮಾಡಿರುವ ಪ್ರಾರ್ಥನೆಯನ್ನೇ ಈ ವರ್ಷ ಪುನರಪಿ 

ಮಾಡಬೇಕಾಗಿದೆ. ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಓದುಗರ ಸಂಖ್ಯೆ ಬೆಳೆಯುತ್ತಿಲ್ಲ. ಪುಸ್ತ, ಕಗಳನ್ನು 

(ಕೊಳ್ಳುವವರ ಸಂಖ್ಯೆ ಬೆಳೆದ ಹೊರತು, ಪುಸ್ತಕಗಳನ್ನು ಬರೆಯುವವರ ಸಂಖ್ಯೆ 

ಯಾಗಲಿ ಅಥವಾ ಬರೆದ ಪುಸ್ತಕಗಳ ಯೋಗ್ಯತೆಯಾಗಲಿ ಹೆಚ್ಚಲಾರದು. ಬಹು ' 
ಮಂದಿ ಓದುವವರು ಸಿಕ್ಕಿಯಾರು, ಶ್ರಮಕ್ಕೆ ತಕ್ಕು ಫಲ ದೊಕೆತೀತು- ಎಂಬ 
ಭರವಸೆ ಕಂಡ ಹೊರತು ಸಮರ್ಥರಾದವರು ಗ್ರಂಥ'ರೇಖನಕ್ಕೆ ಕೈಹಾಕಲಾರರು. 
ಗಿರಾಕಿಗೆ ತಕ್ಕಂತೆ ಸರಬರಾಯಿ ಎಂಬುದು - ಸ್ವತಸ್ಸಿದ್ದ ನ್ಯಾಯ, ಆದಕಾರಣ, 

4 ನ್ನಡ ಮಹಾಜನರು ತಮ್ಮ ಭಾಷೆಯ ಮೇಲ್ಮೆಯನ್ನು ಬಯಸುವುದು ದಿಟವಾದಕ್ಕೆ, 
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ಕರೆ ಸ್ವಾ? ಗತ ಭಾಷಣ [ಕಣ 


ಪರಿಷ; 

ವರಲ್ಲಿ 8%, da, ರಾದವರೆಲ್ಲರೂ ತಮ್ಮ ಆದಾಯದಲ್ಲಿ ಒಂದು ಬಣ್ಣ 

ಅ ಪುಸ್ತ, ಸಂಗ್ರಹಕ್ಕಾಗಿ ವತಾಸಲಿಡಬೇಕು. ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗ; a 

ನ್ನು ನಸ ವರಮಾನ poe ಅದರಲ್ಲಿ ಎಂಟು ಆಕ್ಸುಒಂದ 

a ಗ್ರಂಥಕ್ಕೆ. ವಿನಿಯೋಗಿಸಲು ಮನಸ್ಸು IEE am ಕಾಯ 
5) 


ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯ WV, ಯಸ್ಸಿ ತಿಗೆ ಬರುವ ಅಕಿಗೆ ಕಾರಣವಾಗಲಾಕ್ನ 
a 


ಕಲಾಪ್ರ ದರ್ಶನ ತೇವ! 
ಈ ವರ್ಷ ಗ್ರಂಥ ಪ್ರ ದರ್ಶನದೊಡನೆ, ನಮ್ಮ ಮಿತ್ರರಾದ ಶ್ರೀಮ್ಯಾಕಲೆಂ 
"ಕಷ ರಾಯರವರ ಲರು ಮೇಕೆಗೆ, ಕಲಾ ಪ್ರದರ್ಶನವೊಂದನ yy ಜಮಂ। 
dere, ಹ ೧೪೫ ಚಿತ್ರಗಳು ಮತ್ತು ೧೦೦ ಫೋಟೋಗಳ ನ ಮೆನ 
ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲ ಪ್ರಸಿದ್ಧ ಚಿತ್ರಕಲಾ ಮತಗಳ ಮಾದರಿಗಳೂ ಇನೆಯೆಂಗ ಓಳ 
ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಪ್ರದರ್ಶ ನವನ್ನು ಎಷ್ಟು ಪರಿಪೂರ್ಣಸ್ಥಿತಿಗೆ ತರುವುರು Pes 
ಅಷ್ಟು ಮಟ್ಟಿ ಗೆ ಅದನ್ನು ಮಾಡಲು ಈಸಲ ಕಾಲಾವಕಾಶವಿಲ್ಲದ್ದ ರಿಂದ ಅನ ಉಹು 
ಹೋತು. ಈ ವರ್ಷದ ಅನುಭವವನು , ನೋಡಿಕೊಂಡು ಮುಚಿ 
ಬೆಳಸಬೇಕೆಂದು ಪರಿಷತ್ತಿಗೆ ಆಶೆ ಇದೆ. ನಿಜ್ಞಾ ನವು ಹೇಗೆ ಸ mits 5 
ಜೀವಾಂಗವಾಗಿದೆಯೋ ಕಲೆಯೂ ಹಾಗೆಯೇ `ಒಂದು ಜೀವಾಂಗನ್ಟು 
ಬಹು ಮಂದಿ ಕನ್ನಡಿಗರು ಕಲಾಭ್ಯಾಸದಲ್ಲಿ ನಿಪುಣರಾಗಿ ಪ್ರಸಿದ್ಧಿಗೆ wal, L 
ಅವರ ಕೃತಿಗಳನ್ನು ಕೋಡಿ ತಾವೆಲ್ಲ ಸಂತೋಷಿಸುವಿರೆಂದು ನಾಟ್ಟ 3,08 
ಕೊಂಡಿದ್ದೇನೆ. a ೦ಘ 
ಗಮಕ ಗೋಷ್ಠಿ ಸರ್‌ 
ಇನ್ನೊಂದು ಗಮಕಾಭ್ಯಾಸ, ಕಳೆದ ಎರಡು ವರ್ಷಗಳಲ್ಲಿ ಔನಪ 
ಈ ವರ್ಷವೂ ಗಮಕಾಭ್ಯಾಸಕ್ಕಾಗಿ ಒಂದು ಗೋಷ್ಠಿ ಯನ್ನು ನಿಪಾಣಿತ್ವಾ, [ 
ಗಮಕಶಿಕೋಮಣಿಗಳಾದ ಶಿ ಶ್ರೀಮಾನ್‌ ಎಸ್‌. ಜಿ. ಬಿಂದ © ಮರವು ಗೊಂಡ 
ಈ ಗೋಷ್ಠಿಯ ಜವಾಬ್ದಾ ಿರಿಯನ್ನು; ವಹಿಸಿಕೊಂಡು ಪಾಠ ನಡಸ ಸಂದು 
೧೬-೧೮ ಮಂದಿ ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳು ಅವರಿ ಇಬ್ಬರು ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿನಿಯ” 
ವಿದ್ಯೆಯನ್ನು ಕಲಿಯುತಿ ತ್ಮಿದ್ದಾರೆ. ಸ್ತ್ರೀಯರ ಸಂಖ್ಯೆ ಇನ್ನೂ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ee 
ನಮ್ಮ ಕ ಕಾವ್ಯ ವಾಷನವನ್ನು' ಕಲಿತ ಹೆಂಗಸು ತನ್ನ ಮನಿಗೆ ಈ oe 
ಸಂಪತ್ತ ತ್ಮನ್ನ್ನು ತರುವವಳಾಗುತ್ತಾ ಳೆ ತಾವೆಲ್ಲ ಈ ಎಚಾರಕ್ಕಿ %), 
ಕೊಟ್ಟು ತ ಗಮಕ ವಿಜಿ ಯು ಇನ್ನೂ ಸ ಗಿ ಪ್ರಚಾರವಾಗಲಿ ಕ 
ರಾಸು ಬೇಡುತ್ತೇನೆ... ಈಗ ನಡೆಯುತ್ತಿರುವ ಗಮಕ ಸವ 3 
ತ್‌ T ೯ಗಳಲ್ಲಿ ನಡಸಿದಂತೆ ಒಂದು SRE, ಸ 
ಸ್ಕಿಪತ ಶ್ರಗಳನ್ನು ಕೊಡಲಾಗುವುದು. 4 ೨ 
ಕಳೆದ ಗಮಕ ಫ aga ಸಪತ ತ್ರಗಳ ವಿನಿಯೋಗ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಸ 
ಉಪಕರಿಸಿದ ಶ್ರಿ be ಎನ್‌. ಎಸ್‌. ಸುಬ್ಬರಾವ್‌; ಎಂಬೀ (5 
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ಧಾತು ಸಂ! ಸಸ್ಯ] ಉ ಧೃಕ್ಸ 
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rh 
ಪರಿಷತ್ಪತ್ರಿಕೆ-] ಉಪಾಧ್ಯಕ್ಷರ ಸ್ವಾಗತ ಭಾಷಣ [ಜನವರಿ-ರ್ಜೂ ೧೯೩೭. 


ನಾ 
| ಜಾರ್‌- ಅಟ್‌-ಲಾ ಅವರು, ಗಮಕ ವಿದ್ಯಾಭ್ಯಾಸವನ್ನು ನಾರ್ಮಲ್‌ ಸ್ಕೂಲುಗಳಲ್ಲಿ 
s, BOR ಪಾಠವಿಷಯವಾಗಿ ಸೇರಿಸುವಂತೆ ಸೂಚನೆಮಾಡಿದರು. ಆ ಯೋಜನೆ ಬೇಗ 
ಕಾರ್ಯರೂಪ % ಬರುವಂತಾಗಲೆಂದು we ಈಗ ಮತ್ತೊಮ್ಮೆ ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುತ್ತೇನೆ. 
ಗಾನ ಸ್ಪ 
ಈ ವರ್ಷ ಹೊಸದಾಗಿ ಒಂದು ಗಾನಸ Bree ಏರ್ಪಡಿಸಲು ಉದ್ದೇಶಿಸಿತ್ತು. 
ತೇವರನಾಮಗಳು, ಲಾವಣಿಗಳು ಮೊದಲಾದ ಕನ್ನ ಡ ಹಾಡುಗಳನ್ನು ಹಾಡುವ 
ಕಲೆಯನ್ನು ಪ್ರೋತ್ಸಾಹಪಡಿಸುವುದು ಈ ಸ್ಪರ್ಧೆಯ. ಉದ್ದೇಶ. ಆದರೆ ತಕ್ಕಷ್ಟು 
ಮಂದಿ ಸ್ಪರ್ಧಿಗಳು ಬಾರದಕಾರಣ ಈ ಸ್ಪರ್ಧೆಯನ್ನು ನಡಸಲಾಗಲಿಲ್ಲವೆಂದು ಹೇಳಲು ` 
{SOBA ಬಹು ಸಂಕೋಜವಾಗಿದೆ. ದೇವರನಾಮಗಳೂ ಲಾವಣಿಗಳೂ ಕನ್ನಡ 
ನನ್ನಿ ಬಹು ಹಿಂದಿನಿಂದ ಸ್ವಾಭಾವಿಕವಾಗಿ ಬೆಳೆದುಕೊಂಡುಬಂದಿರುವ ಸಾಹಿತ್ಯ. 
ಭೌಕ್ಸರಸ್ಕರಲ್ಲದ ಗಂಡಸರೂ ಹೆಂಗಸರೂ ದೇವರನಾಮಗಳನ್ನೂ ಲಾವಣಿಗಳನ್ನೂ 
, ನಹ ಸೊಗಸಾಗಿ ಹೇಳತಕ್ಕವರು ನಮ್ಮಲ್ಲಿ. ಇರುತ್ತಾರೆ. ಹೀಗೆ ಸ 
ಬ೦ದಿರುವ ಈ ಸಾಹಿತ್ಯ ಕಲೆಯು ಈಚೀಚೆಗೆ. ಅಷ್ಟು ಪ್ರಚಾರದಲ್ಲಿಲ್ಲ. ವಿದ್ವಾಂಸರಾದ 
“ರರು ಕೆಲವರು ಅವುಗಳನ್ನು ಕೀಳುದರ್ಜೆಯದೆಂದು ಭಾವಿಸಿರುವುದೇ ಅದಕ್ಕೆ ಕಾರಣ 
Soc ತೋರುತ್ತದೆ. ಆದರೆ ನಿಜವಾಗಿ ಕಾವ್ಯ ಮರ್ಮವನ್ನು ಆರಿತು ಸ ಸಾಹಿತ್ಯದ 
“ಸವಿಯನ್ನು ಕಂಡವರು ಈ ಜನಪದ ಸಾಹಿತ್ಯುವು ಬಹು ಬೆಲೆಯುಳ್ಳ ್ಲೆಂಬುದನ್ನು 
ಸ್ನ ಕೊಳ್ಳುವರು. ಈ ಜನಪದ ಸಾಹಿತ್ಯವನ್ನು Weds | ede ಗೊಳಿಸುವ 
ಇಟ್ಟ ಯತ್ನ ದಲ್ಲಿ, ನಮಗೆ ನಾನಾ ಸ್ಥಳಗಳಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿ EARN ರುವ ಕರ್ಣಾಟಕ 
ಸಂಘಗಳು ಸಹಾಯಮಾಡಬೇಕಾಗಿದೆ. ನಮ್ಮ ಸಂಸ್ಥಾನದ ದಿವಾನರಾದ 
ರ್‌ ಮಿರ್ಜಾ ಎಂ. ಇಸ್ಮಾಯಿಲ್‌ ಸಾಹೇಬರವರು ಎರಡು ವರ್ಷಗಳ ಕೆಳಗೆ 
Md ಸಾಹಿತ್ಯದ ಮೇಲ್ಮೆಯನ್ನು ಕುರಿತು ಆಡಿದ ಮಾತುಗಳು ತಮಗೆಲ್ಲರಿಗೂ 
hee ಪಕದಲ್ಲಿರಬಹುದು. ಪರಿಷತ್ತು, ಈ ವಿಷಯಕ್ಕೆ ಇನ್ನೂ ಹೆಚ್ಚು ಗಮನವನ್ನು 
ಕೊಡಬೇಕೆಂದು ಆಶೆಪಟ್ಟು SHAG. ತಾವೆಲ್ಲ ಇದಕ್ಕೆ ತಕ್ಕ ಸಹಾಯಕೊಡುವಿ 
lor. ನಾನು ನಂಬಕೆ ಯಂದ 3 ews. 
ಕ್‌ ಕಂಠಪಾಠ ಸ್ಪರ್ಧೆ 
ಹ ಈ ವರ್ಷ ಒಂದು ಕಂಠಪಾಠ ಸ್ಪರ್ಧಯನ್ನು ಏರ್ಪಾಟು ಮಾಡಲಾಗಿತ್ತು. 
ದಕ್ಕಾಗಿ ಬಂದಿದ್ದ A ಸ್ಪರ್ಧಿಗಳ ಯೋಗ್ಯತಾ ಪರೀಕ್ಷೆ ಕಳೆದ ತಿಂಗಳು Soy ೨೬ನೆಯ 
ಸೋಮವಾರದ ದಿವಸ ಪರಿಷನ್ಮಂದಿರದಲ್ಲಿ ನಡೆಯಿತು. ಶ್ರೀಮಾನ್‌ ಪ್ರೊಫೆಸರ್‌ 
| go. ಶ್ರೀಕಂತಯ್ಯನವರು, ಶ್ರೀಮಾನ್‌ ವಿ. ವೆಂಕಟಾಚಾರ್‌, 20.95 
TORS, ಅವರು ಮತ್ತು, ಶ್ರೀಮಾನ್‌ ಸಿ. ಆರ್‌. ಮಾಧವರಾವ್‌, ಬಿ.ಎ, ಅವರು 
3 ಮಹನೀಯರುಗಳು ನಿರ್ಣಾಯಸರಾಗಿದ್ದು ಕೊಂಡು ಆರು ಮಂದಿಗೆ a 
M ಈೋಷಿಕಗಳು ಸಲು 13,800) ಶಿಫಾರಸು ಮಾಡಿರುತ್ತಾ ರೆ ಹೀಗೆ ಪ 
BOWS ಬಾಲಕ 'ಬಾಲಕಿಯರಲ್ಲಿ ಕೆಲವರ ಕಂಠಪಾಠದ ಸೊಬಗನ್ನು ಜ್‌ 
A ge ವ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ತೋರಿಸಬೇಕೆಂದು ಉದ್ದೇಶವಿದೆ. : 
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Send ಗೋಷ್ಠಿ E 
ಈಚೀಚೆಗೆ ಕನ್ನಡದ ದಿನಪತ್ರಿಕೆ, ವಾರಪತ್ರಿಕೆ, SDAD gig ಈ 
ಮಂದಿ ತರುಣ ಲೇಖಕರು ಕವಿತೆ, ಸಣ್ಣಕಥೆ ಮೊದಲಾದ ವಿವಿಧ ಫ T 
ಬರೆದು ಪ್ರಕಟಿಗೊಳಿಸುತ್ತ ಇರುವುದನ್ನು ತಮ್ಮಲ್ಲಿ ಅನೇಕರು ಗಮ 
ಅವರಲ್ಲಿ ಬಹು ಮಂದಿ ತಮ್ಮ ನಿಜವಾದ ಹೆಸರುಗಳನ್ನು ಕೊಡದೆ ಸಿ 
ಗಳಿಂದ ಪೆ ಸಿದ್ದಿಗೆ ಬರುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ಹೀಗೆ ಪ್ರಕಾಶವಾಗಿಯೂ ಗೋಪ್ಯ ಸಾ. 
ಸೇವೆಮಾಡುತ್ತಾ ಇರುವ ಸಾಹಿತಿಗಳನ್ನೆ ಲ್ಲ ಒ೦ದು ಗೋಷ್ಠಿಯಲ್ಲಿ see ಒಸಿ 
ಈ ವರ್ಷ ಪರಿಷತ್ತು ಪ್ರಯತ್ನ ಮಾಡಿದೆ. ಲೇಖಕರುಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ಬ್‌! 
ಸೇರಿಸುವುದರಿಂದ ಅವರಲ್ಲಿ ಪರಸ್ಪರ ಪರಿಚಯವೂ ಸ್ನೇಹವೂ ಚಿರ: 
ಅವಕಾಶವಾಗುವುದು ಮಾತ್ರವಲ್ಲದೆ, ಅವರಿಗೆ ಇಂಥ ಸಂಪರ್ಕದಿಂದ ೬೬ i 
ಪ್ರೋತ್ಸಾಹ ದೊರೆಯುವುದೆಂದೂ ಅವರು ಸಾಹಿತ್ಯ ಸಮಸ್ಯೆಗಳನ್ನು Bo 
ಪರಸ್ಪರ ಚರ್ಚೆ ನಡಸಲು ಅವಕಾಶವಾಗಿ, ಆ ಮೂಲಕ ನನ್ಮು ಸರಿ 
ಬೆಳವಣಿಗೆಗೆ ಉಪಕಾರವಾದೀತೆಂದೂ ನಮಗೆ ನಂಬಿಕೆ ಇದೆ. Boies 
ಯಥಾಕ್ರಮವಾಗಿ ನಡಸಲು ಈ ವರ್ಷ ಕಾಲಾವಕಾಶ moonlit ಬೀಸ 
ಮಾಡಿರುವ ಪ್ರಾರಂಭವು ಕಾಲಕ್ರಮದಲ್ಲಿ ಪರಿಪೂರ್ಣವಾದೀತೆಂದು ನನ್ಮು! ಮಾ 
ನವ. 
ಸಂಘ ಸಮ್ಮೇಳನ ಬೇ 
ಕಳೆದ ವರ್ಷ ಬೆಂಗಳೂರು ಸೆಂಟ್ರಲ್‌ ಕಾಲೇಜಿನ ಕರ್ಣಾಟಕ ಸಂಭ ಕನ 
ಮೇರೆಗೆ, ದೇಶದ ನಾನಾ ಭಾಗಗಳಲ್ಲಿರುವ ಕರ್ಣಾಟಕ ಸಂಘಗಳ ಸೃಜ ಹಟ 
ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬರಮಾಡಿಕೊಂಡು ಒಂದು ಸಂಘ ಸಮ್ಮೇಳನವನ್ನು ನಡಸಿ P 
ಜ್ಞಾಪಕದಲ್ಲಿರಬಹುದು. ಆ ಸಮ್ಮೇಳನವು ಮಾಡಿರುವ ಸೂಚನೆಯ" B- 
SESTAS ಸಮ್ಮೇಳನವೊಂದನ್ನು ಸೇರಿಸಲು ಏರ್ಪಾಟು sae or 
ಅಂಥ ಕನ್ನಡ ಸಂಘಗಳು ಸುಮಾರು ೧೦೦ ಇವೆ ಎಂದು ಗೊತ್ತಾಗಿ. H 
೩೨ ಸಂಘಗಳು ಮಾತ್ರ ಪರಿಷತ್ತಿಗೆ ಅಂಗ ಸಂಸ್ಥೆಗಳಾಗಿ ಸೇರಿವೆ: ಕ 
ಗಳೂ ಜನರಲ್ಲಿ ಕನ್ನಡದ ಅಭಿಮಾನವನ್ನೂ ಉತ್ಸಾಹವನ್ನೂ HL ಸ್ರ 
ಮತ್ತು ಜ್ಞಾನಪ್ರಸಾರ ಮಾಡುವುದಕ್ಕೂ ಅಮೂಲ್ಯಗಳಾದ ಗೆ ರಾಂ 
ಬೆಂಗಳೂರು ಸೆಂಟ್ರಲ್‌ ಕಾಲೇಜಿನ ಕಣಾ 3 Sas ಶಿವ oh, Pa. 
ಜನ್ನ ರಾಯಪ ಸ ೯ಟಕ ಸಂಘವೂ, Wek 
 ನ್ನರಾಯನಟ್ಟಣ್ಣ ಮಧುಗಿರಿ ಇವೇ. ಮೊದಲಾದ ಊರುಗೆ N 
ae ae ಸನುವ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಕೆಲಸ ಮಾಡಿರುತ್ತೆ M 
Sais ie ಬೆಳೆಯಲು ಅಡ್ಡಿಯಾಗಿರುವ ಸಂದರ್ಭ ಸಲಾ 
a ಮಾಡುವುದು ಹೇಗೆ ಮತು ಸಂಘಗಳು % a 
ಜನರ ಆದರಣೆಯನ್ನು ಸಂಪ್ರಾದಿಸಲ್ರು sig’ ree dod ಮೂಡನೇ 
ಮೊದಲಾದ ಪ a, ಸ ಸಂಪಾದಿಸಲು ಯಾವ ರೀತಿ ಕೆಲಸ ಮಾ ಚೆ 
ಎ ಸಸಿಗಳನ್ನು ಚರ್ಚಿಸಿ, ಅಭಿಪ್ರಾಯ ವಿಧಿಮಯರ್‌ 
೫೦ 
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ti 
ನ ಪರಿಸತ್ಪತ್ರಿಕೆ.] ಉಪಾಧ್ಯಕ್ಷರ ಸ್ವಾಗತ ಭಾಷಣ [ಜನವರಿ-ರ್ಜೂ ೧೯೩೭. 


ಈ ಸಂಘ ಸಮ್ಮೇಳನದ ಉದ್ದೇಶವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಈ ಪ್ರಯತ್ನಕ್ಕೂ ತಾವುಗಳೆಲ್ಲ 
i ಸಹಾನುಭೂತಿಯನ್ನು ತೋರುವಿರೆಂದು ನಾವು ನಿರೀಕ್ಷ ಸಿಕೊಂಡಿದ್ದೇವೆ. 


= 


ಉಪಸಂಹಾರ 


ಹೀಗೆ ೮೯ ಕಾರ್ಯಭಾಗಗಳನ್ನು ಒಳಕೊಂಡಿರತಕ್ಕುದ್ದು ಈ ವಿಶೇಷ 
a ಸಾಹಿತ್ಯೋತ್ಸವ. ಈ ಉತ್ಸವದ ಪ್ರಯೋಜನವನ್ನು ನಮಗೆ ಸಂಬಂಧಪಟ್ಟಿವರೆಲ್ಲರೂ 
೫ ಹ್ಪಿಕೊಂಡಿರುತ್ತಾರೆ.. ಶ್ರೀಮನ್ಮುಹಾರಾಜರವರೂ ಶ್ರೀಮದ್ಯುವರಾಜರವರೂ 
ಟ್‌ ಉತ್ಸವದ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ತಮ್ಮ ಅನುಮೋದನೆಯನ್ನು ಸಂತತವಾಗಿ ಅನುಗ್ರಹಿ 
3. ರೆ. ನಮ್ಮ ಸರಕಾರದವರೂ, DF j ವಿದ್ಯಾನಿಲಯದವ ರರೂ, ವಿದ್ಯಾಪ್ರಚಾರದ 
_ ಇಲಾಖೆಯವರೂ ಈ ಪ್ರಯತ್ನಕ್ಕೆ ತಮ್ಮ ಬೆಂಬಲವನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿ ರುತ್ತಾಕೆ. 
ಏ ಮಹಾಜನರು ಈ ಪ್ರಯತ್ನದ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ತಮ್ಮ ಮೆಚ್ಚಿ ಕೆಯನ್ನು Se, ವಿಧಗಳಲ್ಲಿ 
w ತಿಳಿಸಿರುತ್ತಾರೆ... ಇಂಥ ಉತ್ಸವಗಳನ್ನು ಬೇರೆ ಬೇರೆ ಊರುಗಳಲ್ಲಿ ನಡಸಬೇಕೆಂದು 
ಪರಿಷತ್ತ ಗೆ ಪ್ರಾರ್ಥನ ಪತ್ರಿ ಕೆಗಳು ಆಗಾಗ್ಗೆ ಬಂದಿರುತ್ತವೆ. it ಆದು ಬಹು 
figs ಸ ಸಾಧ್ಯವಾದ ಪ್ರ ಯತ್ನ ವೆಂಬ ಸಂಗತಿಯನ್ನು ನಾನು ಪುನಃ ವಿಜ್ಞಾಪಿಸ 
id ಬೇಕಾಗಿದೆ. ನಮ್ಮ ಈ ಸ್ಥಿತಿಯಂತೂ ನಮಗೆ ಹೆಚ್ಚಾ ದ ಕಳವಳವನ್ನು; ೦ಟು 
yi ಮಾಡಿದೆ. ಉಪನ್ಯಾಸಕರನ್ನು 'ಓದಗಿಸುವುದೂ ಅಧ್ಯಕ್ಷ ರನ್ನು ಒಪ್ಪಿಸುವುದೂ 
ನಮಗೆ ತಕ್ಕಷ್ಟು ಪ್ರಯಾಸದ ಕೆಲಸವಾಗಿದೆ. ಅದರ dosh ಹಣವನ್ನೂ ಒದಗಿಸ 
ಬೇಕಾಗಿ ಬಂದಿರುವುದು ನಮ್ಮನ್ನು ಕುಗ್ಗಿ ಸುತ್ತಿದೆ. ಈ ಉತ್ಸವಕ್ಕೆ ತಗಲುವ ವೆಚ್ಚ 
4 ಸುಮಾರು ರೂ. ೧,೫೦೦. ಈ ವರ್ಷ ನಮಗೆ ಇದುವರೆಗೆ ಸಂಗ್ರಹವಾಗಿರುವುದು 
ಹ ಒಟ್ಟು ಸುಮಾರು 250 ರೂಪಾಯಿಗಳು. ಇದರಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಮನ್ಮಹಾರಾಜರವರು 
ಡು ಅನುಗ್ರಹಿಸಿರುವ ೧೦೦ ರೂ. ಗಳು, ಸೆಂಟ್ರಲ್‌ ಕೋ-ಆಪರೇಟಿವ್‌ ಬ್ಯಾಂಕಿನವರು 
“ವಿಶೇಷ ದಾನವಾಗಿ ಕೊಟ್ಟಿ ರುವ ೨೫೦ ರೂ. ಗಳು, ಮೈಸೂರು ಇನ್‌ಷೂರೆನ್ಸ್‌ 
"ಕಂಪೆನಿ ಕೊಟ್ಟಿ ರುವ ೭೫ ಚ ಗಳು--ಇಂಥವುಗಳನ್ನು ಕಳೆದರೆ, ಇತರ ಮಹಾಜನ 
ರಿಂದ odes ಸಹಾಯ ಒಟ್ಟು ಸುಮಾರು ೨೯೫ ರೂ. ಗಳು ಮಾತ್ರ. ಇಷ್ಟನ್ನು 
ಸಂಪಾದಿಸಲು ಪರಿಷತ್ತಿನ ಸದಸ್ಯರುಗಳು ೪-೬ ಮಂದಿ ೧೦-೧೨ ದಿನ ER 
ನೂರಾರು ಮನೆಗಳಿಗೆ ಹೋಗಿ ಹತ್ತಾರು ಘಂಟೆಗಳ ಕಾಲವನ್ನು ವಿನಿಯೋಗಿಸ 
ಸೆಜ್ಞೀಕಾಯಿತು. ಶ್ರೀಯುತರುಗಳಾದ ವಿ. ವೆಂಕಟಪ್ಪನವರು, ಪಿ. ಶ್ರೀನಿವಾಸ 
"ರಾಯರು, ವಿ. ಸೀತಾರಾಮಯ್ಯನವರು, ಆರ್‌. ಸುಬ್ಬರಾಯರು, ಎಸ್‌ . ಗೋಪಾಲ 
೫ಸ್ವಾಮಿಯವರು, ಎಸ್‌. ಮಂಜುನಾಥ್‌ ಅವರು--ಈ ಮಹನೀಯರುಗಳೂ ಅವರ 
ಕೆಸ್ಸೇಹಿತರ- ಗಳೂ ಸಹಾಯ ದ್ರವ್ಯಕ್ಕಾಗಿ ಪೇಟೆ ಕೋಟೆಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಕಛೇರಿಗಳಲ್ಲಿಯೂ 
*ಸುತ್ತಾಡಿದ್ದಾರೆ. ಈ ಸುತ್ತಾಟಿದಿಂದ ಅವರಿಗೆ ಕೆಲಮಂದಿ ಮಹಾನುಭಾವರುಗಳ 
ಕೆಶೀಲಸ್ವ್ರಭಾವಗಳು ತಿಳಿಯುವಹಾಗಾಯಿತೇ ಹೊರತು ಪರಿಷತ್ತಿಗೆ ಯಾವ ಹೆಚ್ಚಿ ನ 
ಲಾಭವೂ ದೊರೆತಿಲ್ಲ... ಈ ಮಹನೀಯರುಗಳು ತಮ್ಮ ಅದಕ್ಷಿ ಣಾಕವಾದ ಪ್ರದಕ್ಷಿ ಣೆ 


ae ಜೆ 


= 


ಗಳಲಿ ಪಡೆದ ಅನುಭವಗಳನ್ನು ವರ್ಣಿಸುವುದಾದಲ್ಷೆ, ಸ 
ಗಳ a ವರ್ಚಿಸುವುದಾದ್ದ್ಷ FUMES 
at WANA SIMHASAN JNANAMANDIR 
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ಧಾತು ಸಂ! ಪುಷ್ಯ] 3 ಉಪಾಧ್ಯಕ್ಷರ ಸ್ವಾಗತ ಭಾಷಣ [ಕಣ್ಣ 


ಲೇಖಕ ಗೋಷ್ಠಿ — 


ಈಚೀಚೆಗೆ ಕನ್ನಡದ ದಿನಪತ್ರಿಕೆ, ವಾರಪತ್ರಿಕೆ, ಮಾಸಪತ್ರ i 
ಮಂದಿ ತರುಣ ಲೇಖಕರು ಕವಿತೆ, ಸಣ್ಣಕಥೆ ಮೊದಲಾದ ವಿವಿಧ ಫ ux 
ಬರೆದು ಪ್ರ ಘಟಗೊಳಿಸುತ್ತ ಇರುವುದನ್ನು. ತಮ್ಮುಲ್ಲಿ ಅನೇಕರು a 
ಅವರಲ್ಲಿ ಸು ಮಂದಿ ತಮ್ಮ ನಿಜವಾದ ಹೆಸರುಗಳನ್ನು ಕೊಡಡೆ ಸ 
ಗಳಿಂದ ಪ್ರಸಿದ್ದಿಗೆ ಬರುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ಹೀಗೆ ಪ ಸಕಾಶವಾಗಿಯೂ ಗೋಜು ಶೃಂ = 
ನಾ ಹಿ ಇರುವ ಸಾಹಿತಿಗಳನ್ನೆ ಲ್ಲ acs ಗೋಷ್ಠಿ. ಯಲ್ಲಿ ಸೇ ೫" 
ಈ ವರ್ಷ ಪರಿಷತ್ತು ಪ್ರಯತ್ನ ಮಾಡಿದೆ. ಲೇಖಕರುಗಳನ್ನೆ ಬಜನೆ 
ಸೇರಿಸುವುದರಿಂದ ಅವರಲ್ಲಿ ಪರಸ್ಪರ ಪರಿಚಯವೂ ಸ್ನೇಹವೂ he 
ಅವಕಾಶವಾಗುವುದು ಮಾತ {bs ಅವರಿಗೆ ಇಂಥ ಸಂಪರ್ಕದಿಂದ ಓಜ _, 
ಪ್ರೋತ್ಸಾಹ ದೊರೆಯುವುದೆಂದೂ ಅವರು ಸಾಹಿತ್ಯ ಸಮಸ್ಯೆಗಳನ್ನು! ತಳ 
ಪರಸ್ಪರ ಚರ್ಚೆ ನಡಸಲು ಅವಕಾಶವಾಗಿ, ಆ ಮೂಲಕ ನನ್ಮ 7 ye 
ಬೆಳವಣಿಗೆಗೆ ಉಪಕಾರವಾದೀತೆಂದೂ ನಮಗೆ ನಂಬಿಕೆ ಇದೆ. ಈ ಸೃಜ ಕಷ 
ಯಥಾಕ್ರಮವಾಗಿ ನಡಸಲು ಈ ವರ್ಷ ಕಾಲಾವಕಾಶ ಸಾಲದಾ! ಬೇ 


ಮಾಡಿರುವ ಪ್ರಾರಂಭವು ಕಾಲಕ್ರಮದಲ್ಲಿ ಪರಿಪೂರ್ಣವಾದೀತೆಂದು ನ್ಮ! ios 
ನವ 
ಗ 


ಸಂಘ ಸಮ್ಮೇಳನ ಬೇ: 


ಕಳೆದ ವರ್ಷ ಬೆಂಗಳೂರು ಸೆಂಟ್ರಲ್‌ ಕಾಲೇಜಿನ ಕರ್ಣಾಟಕ ಸಂಘ" a 
ಮೇಕೆಗೆ, ದೇಶದ ನಾನಾ ಭಾಗಗಳಲ್ಲಿರುವ ಕರ್ಣಾಟಕ ಸಂಘಗಳ a ge 
ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬರಮಾಡಿಕೊಂಡು ಒಂದು ಸಂಘ ಸಮ್ಮೇಳನವನ್ನು ನಹ $ 
ಜಾಪ ಫಾ ಪಕದಲ್ಲಿರಬಹುದು. ಲೆ ಸಮ್ಮೇಳನವು ಮಾಡಿರುವ ಸೂಚನೆ 
ಈ ವರ್ಷವೂ ಅಂಥ ಸಮ್ಮೆ ಸ್ರೀಳನವೊಂದನ್ನು ಸೇರಿಸಲು ಏರ್ಪಾಟು ಪೆ o Bor 
ಅಂಥ ಕನ್ನಡ ಸಂಘಗಳು ಸುಮಾರು ೧೦೦ ಇವೆ ಎಂದು ಗೊತ್ತಾ, ie ಥರ 
೩೨ ಸಂಘಗಳು ಮಾತ್ರ dows ಗೆ ಅಂಗ ಸಂಸ್ಥೆಗಳಾಗಿ ಸೇರಿವೆ. iaa 
ಗಳೂ ಜನರಲ್ಲಿ ಕನ್ನ ಡದ ಅಭಿಮಾನವನ್ನೂ ಉತ್ಸಾ ್ಲಿಹವನ್ನೂ ಸ ಬೀ 
ಮತ್ತು ಜ್ಞಾನಪ್ರ a ಮಾಡುವುದಕ್ಕೂ ಅಮೂಲ್ಯಗಳಾದ ಸೆ 
ಬೆಂಗಳೂರು ಸಂಟ ಸ್ರಿಲ್‌ ಕಾಲೇಜಿನ ಕರ್ಣಾಟಕ ಸಂಘವೂ, ಶಿವಮೊಗ]! 4 
ಚನ್ನ ರಾಯಪಟ್ಟಣ, ಮಧುಗಿರಿ-.ಇವೇ ಮೊದಲಾದ ಊರುಗಳ ಸು: 
sere a ಶಾ > Pend OC ರೀತಿಯಲ್ಲಿ BOR 303" E 
ಇನ್ನೂ BAA ಬೆಳೆಯಲು ಅಡಿ ಶ$್ಲಿಯಾಗಿರುವ ಸಂದರ್ಥಗ್‌ (ಲಾ 
ಅವುಗಳನ್ನು ನಿವಾರಣೆ ಮಾಡುವುದು ಹೇಗೆ, ಮತ್ತು ಸಂಘಗಳು ಚ 7 
ಜನರ ಆದರಣೆಯನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸಲು ಯಾವ ರೀತಿ "ಕೆಲಸ ಮಾಡ 
pated) ಪ ತ್ತೆ ಗಳನ್ನು BFA, ಅಭಿಪ್ರಾಯ ಎನಿಮಯ್‌ 
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ನಾ ಪರಿಷತ್ಪತ್ರಿಕೆ.] ಉಪಾಧ್ಯಕ್ಷರ ಸ್ವಾಗತ ಭಾಷಣ [ಜನವರಿ-ರ್ಜೂ ೧೯೩೭. 


ಈ ಸಂಘ ಸಮ್ಮೇಳನದ ಉದ್ದೇಶವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಈ ಪ್ರಯತ್ನಕ್ಕೂ ತಾವುಗಳೆಲ್ಲ 
ಸ ಸಹಾನುಭೂತಿಯನ್ನು ತೋರುವಿರೆಂದು ನಾವು ನಿರೀಕ್ಷಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದೇವೆ. 


ಉಪಸಂಹಾರ 


lok ಹೀಗೆ ೮೯ ಕಾರ್ಯಭಾಗಗಳನ್ನು ಒಳಕೊಂಡಿರತಕ್ಕದ್ದು ಈ ವಿಶೇಷ 
ನಜ ಸೌಹಿತ್ಯೋತ್ಸವ. ಈ ಉತ್ಸವದ ಪೈ ಸ್ರಿಯೋಜನವನ್ನು ನಮಗೆ ಸ ಸಂಬಂಧಪಟ್ಟಿವರೆಲ್ಲರೂ 
oh ಒಪ್ಪಿಕೊಂಡಿರುತ್ತಾ,ರೆ. ಶ್ರೀಮನ್ಮಹಾರಾಜರವರೂ ಶ್ರೀಮದ್ಯುವರಾಜರವರೂ 
, ಈ ಉತ್ಸವದ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ತಮ್ಮ ಅನುಮೋದನೆಯನ್ನು ಸಂತತವಾಗಿ ಅನುಗ್ರಹಿ 
| ಸಿರುತ್ತಾೆ. ನಮ್ಮ ಸರಕಾರದವರೂ, ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾನಿಲಯ ದವರೂ, ವಿದ್ಯಾಪ್ರಚಾರದ 
ಇಲಾಖೆಯವರೂ ಈ ಪ್ರಯತ್ನಕ್ಕೆ ತಮ್ಮ ಬೆಂಬಲವನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿ 3 959.5. 
ಮಹಾಜನರು ಈ ಪ ಪ್ರಯತ್ನದ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ತಮ್ಮ ಮೆಚ್ಚಿ ಕೆಯನ್ನು m ವಿಧಗಳಲ್ಲಿ 
' ತಿಳಿಸಿರುತ್ತಾ ಕ್ಕೆ ಇಂಥ ಉತ್ಸವಗಳನ್ನು “ed ಬೇಕೆ ಊರುಗಳಲ್ಲಿ ನಡಸಬೇಕೆಂದು 
i ಸ ಪರಿಷತ್ತಿಗೆ ಪ್ರಾರ್ಥನ ಪತ್ರಿ serv ಆಗಾಗ್ಗೆ ಬಂದಿರುತ್ತವೆ. ಆದರೆ ಆದು ಬಹು 
Ol ಕಷ್ಟ ಸೈ ಸಾಧ್ಯವಾದ ಪೃ ಯತ್ನ 3 ವೆಂಬ ಸಂಗತಿಯನ್ನು ನಾನು ಪುನಃ ವಿಜ್ಞಾಪಿಸ 
yi ಬೇಕಾಗಿದೆ. ನಮ್ಮ ಕ ಈ opie ಸ್ಥಿತಿಯಂತೂ ನಮಗೆ ಹೆಚ್ಚಾ ದ ಕಳವಳವನ್ನು, ೦ಟು 
SF ಮಾಡಿದೆ. ಉಪನ್ಯಾಸಕರನ್ನು BNA ವುದೂ ಅಧ್ಯಕ್ಷ ರನ್ನು ಒಪ್ಪಿಸುವುದೂ 
ನಮಗೆ ತಕ್ಕಷ್ಟು ಪ್ರಯಾಸದ ಕೆಲಸವಾಗಿದೆ. ಅದರ dosh ಹಣವನ್ನೂ ಒದಗಿಸ 
ಬೇಕಾಗಿ ಬಂದಿರುವುದು ನಮ್ಮನ್ನು ಕುಗ್ಗಿ ಸುತ್ತಿದೆ. ಈ ಉತ್ಸವಕ್ಕೆ ತಗಲುವ ವೆಚ್ಚ 
ಸಃ ಸುಮಾರು ರೂ. ೧,೫೦೦. ಈ ವರ್ಷ ನಮಗೆ ಇದುವರೆಗೆ ಸಂಗ್ರಹವಾಗಿರುವುದು 
೬ ಬಟ್ಟು y ಸುಮಾರು ೭೨೦ ರೂಪಾಯಿಗಳು. ಇದರಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಮನ್ಮಹಾರಾಜರವರು 
2 n ಅನುಗ್ರಹಿಸಿರುವ ೧೦೦ ರೂ. ಗಳು, ಸೆಂಟ್ರಲ್‌ ಕೋ-ಆಪರೇಟಿವ್‌ ಬ್ಯಾಂಕಿನವರು 
My ವಿಶೇಷ ದಾನವಾಗಿ ಕೊಟ್ಟಿರುವ ೨೫೦ ರೂ. ಗಳು, ಮೈಸೂರು ಇನ್‌ಷೂಕೆನ್ಸ್‌ 
aj ಕಂಪೆನಿ ಕೊಟ್ಟಿರುವ ೭೫ ರೂ. ಗಳು--ಇಂಥವುಗಳನ್ನು ಕಳೆದರೆ, ಇತರ ಮಹಾಜನ 
ಇಸ ರಿಂದ ಸ್‌ ಸಹಾಯ ಒಟ್ಟು ಸುಮಾರು ೨೯೫ ರೂ. ಗಳು ಮಾತ್ರ. ಇಷ್ಟ ನು 
ಗೆ" ಸಂಪಾದಿಸಲು ಪರಿಷತಿ ತ್ರಿನ ಸದಸ್ಯರುಗಳು ೪-೬ ಮಂದಿ ೧೦-೧೨ ದಿನ ಸನದು 
83 ನೂರಾರು ಮನೆಗಳಿಗೆ ಹೋಗಿ ಹತ್ತಾರು ಘಂಟಿಗಳ ಕಾಲವನ್ನು ವಿನಿಯೋಗಿಸ 
J ಬೇಕಾಯಿತು. ಶ್ರೀಯುತರುಗಳಾದ ವ. ವೆಂಕಟಿಪ್ಪನವರು, ಪಿ. ಶ್ರೀನಿವಾಸ 
ati ರಾಯರು, ಐ. ಸೀತಾರಾಮಯ್ಯನವರು, ಆರ್‌. ಸುಬ್ಬರಾಯರು, ಎಸ್‌. ಗೋಪಾಲ 
eae ಮಿಯವರು, ಎಸ್‌. ಮಂಜುನಾಥ್‌ ಅವರು--ಈ ಮಹನೀಯರುಗಳೂ ಅವರ 
PE ೇಹಿತರ.ಗಳೂ ಸಹಾಯ ದ್ರವ್ಯಕ್ಕಾಗಿ ಪೇಟಿ ಕೋಟಿಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಕಛೇರಿಗಳಲ್ಲಿಯೂ 
(ಸುತ್ತಾ ಡಿದ್ಧಾರೆ. ಈ ಸುತ್ತಾಟದಿಂದ ಅವರಿಗೆ ಕೆಲಮಂದಿ ಮಹಾನುಭಾವರುಗಳ 
ಕತೀಲಸ್ವಭಾವಗಳು ತಿಳಿಯುವಹಾಗಾಯಿತೇ ಹೊರತು ಪರಿಷತ್ತಿಗೆ ಯಾವ ಹೆಚಿ ಕಿನ 
(ಲಾಭವೂ ದೊರೆತಿಲ್ಲ. ಈ ಮಹನೀಯರುಗಳು ತಮ್ಮ ಅದಕ್ಷಿಣಾಕವಾದ ಪ್ರದಕ್ಷಿ ಕಣಿ 


ai! 
ಗಳ ಪಡೆದ ವಗಳ ವರ್ಣಿಸ ಹು ಸು ಸ ವ 

ಗಳಲ್ಲಿ ಪಡದ ಅನುಭವಗಳನ್ನು ವರ್ಣಿಸುವುದಾದದ್ದೆ. 1 1 eau 
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awoon 3,5 ಸ್ವಾಗತ ಭಾಷಣ [tm | 
ಪರಿಃ 
ಉಪನ್ಯಾಸಗಳಾದವೆಂದು ನಾನು ತಿಳಿದು ಕೊಂಡಿದ್ದೇನೆ. ಆದಕಿ a 
ಕಾನೂನಿನಲ್ಲಿ ಮಾನನಷ್ಟ ಪ್ರಕರಣವೊಂದು ಇರುತ್ತದೆಯಾಗಿ ನಾನ W 
ಸಾರ್ವಜನಿಕವಾಗಿ ಉಪನ್ಯಾಸ ಕೊಡಬೇಕೆಂದು ಕೇಳಿಕೊಳ್ಳಲಾಕಿ, st, ಹಾ 
ಹೀಗೆ ಸುತ್ತಿ ಬಳಲುವುದು ನಮಗೆ ಅನಿವಾರ್ಯವಾಗುವ Hee, a ಬಹ 
ಬಹು ಕಾಲ ನಡೆಯಲಾರಡೆಂದು ನಾನು ವಿಜ್ಞಾ ಪಿಸಬೇಕಾಗಿದೆ. ಸಕ್ಷಾಣ್ಣ 9ನ 
ಇತರ ವಿಧಗಳಲ್ಲಿ ಸಹಾಯ *ೊಡುತ್ತಿದ್ದರೂ ಈ ವಿಶೇಷ ಸಾಹಿತ್ಯೊಟ್ಯ ರ್‌ 
ಯಾವ ದ್ರವ್ಯಸಹಾಯವನ್ನೂ ಕೊಡುತ್ತಾ BY. ನಾವು ಅನೇಕ sug + 
ಗಳಿಗೂ-ಬ್ಯಾಂಕುಗಳಿಗೂ ಅರ್ಜಿಗಳನ್ನು ಬರೆದುಕೊಂಡು ಯಾಜನೆನುಜ yr 
ಯಾವ ಮನ್ಯುನಿಸಿಪಾಲಿಟಿಯೂ ಇದು ತನ್ನ ಕರ್ತವ್ಯದ ಒಂದು ಭಾಗಸೆಹ ನವ. 
ಕೊಂಡಂತೆ ತೋರುವುದಿಲ್ಲ. ಹಿಂದೀ ಪ್ರಚಾರಕ್ಕಾಗಿ ಪೊಗದಿ ಸಕ್ಸ ಅನೆ 
ಬೆಂಗಳೂರು ಸಿಟಿ ಮ್ಯುನಿಸಿಪಾಲಿಟಿಗೆ ಈ ಕನ್ನಡದ ಯೋಚನೆ ಬೇಕಾಗಿ, ವನ್ನ 
ದವರು. ದೊಡ್ಡ ಮನಸ್ಸು ಮಾಡಿ, ತಾವು ಈ ಕೆಲಸಕ್ಕಾಗಿ ಒಂದಿಷ್ಟು ಇರ 
ವನ್ನು ಪ್ರತ್ಯೇಕವಾಗಿ ಕೊಟ್ಟು, 'ಮ್ಯುನಿಸಿಪಾಲಿಟಿಗಳಿಂದಲೂ ಒಂದಿಸ್ಯ್ಯ ಗಳಿ: 
ವನ್ನು ಕೊಡಿಸುವ ಏರ್ಪಾಟು ಮಾಡಿದ ಹೊರತು ಈ ಕಲಸ ಸಾಕೊ 
ನಡೆಯುವ ಆಶೆ ತೋರುವುದಿಲ್ಲ. ನ 
00? 
ಹೀಗೆ ಸರ್ಕಾರದ ಸಹಾಯವನ್ನು ಯಾಚಿಸುವುದರಲ್ಲಿ IBM ಏಂ, 
ವನ್ನು ನಾನು ಮರೆತಿದ್ದೇನೆಂದು ಯಾರೂ ಭಾವಿಸಲಾಗದು. ಕನ್ನ ಸಾ 
ಮಹಾಜನರು ಈ ಕೆಲಸ ತಮ್ಮ ಸ್ವಂತದ್ದೆಂದು ಭಾವಿಸಿಕೊಳ್ಳಿಬೇಕಾರಸಿ ಬೇ: 
ವೆಂಬ ವಾದ ಸ್ವತಸ್ಥಿ ಸಿದ್ಧವಾಗಿದೆ... ಆದರೆ ಈಗ ಸದ್ಯಃ ಬೆಂಗಳ 
ಈ ಭಾಗದಲ್ಲಿರುವ ಪರಿಸ್ಥಿತಿಯನ್ನು ಒಂದು g e ಜ್ಞಾಪಕಕ್ಕೆ ತುಡ ಟಂ 
ನಮ್ಮ ಡೊಡ್ಡಪೇಟಿ, ಚಿಕ್ಕಪೇಟಿ, ತರಗುಪೇಟಿಗಳಲ್ಲಿ ತಿರುಗಾಡಿ” È 
ಕಣ್ಣಿಗೆ ಎದ್ದು ಕಾಣುವ ಆಂಗಡಿ ಮಳಿಗೆ ಕಾರ್ಬಾನೆಗಳು ಕನ್ನಡಿಗರ fe 
ದೊಡ್ಡ ಅಧಿಕಾರಸ್ಕಾನಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಕನ್ನಡಿಗರಾದವರನ್ನು ಹುಠು೫ 300 
ಬೇಕಾಗಿದೆ. ಊರಿನಲ್ಲಿ ಗಣ್ಯರೂ ಪ್ರಬಲರೂ ಆದವರು ಕನ್ನಡಿಗಳ a 
ಕನ್ನಡಕ್ಕೆ ಪ್ರೋತ್ಸಾಹ ಕೊಡಲಬ್ಬವೆಂಬ ಆಕ್ಸ್ಟೇಪಣೆಯನ್ನು ಸ. 
ಮಹಾಜನರಾದರೂ ಯಾರು? , ಈ ಮಾತನ್ನು ನಾನು ಬಹು ಹೆ ಹೊ 
ಬಹು ಸಂಕೋಚದಿಂದಲೂ ಆಡುತ್ತಿ Bes. ಕನ್ನಡ ಮುನಿನಾ - 
ಸಾವಿರಾರುಮಂದಿ ಬೆಂಗಳೂರಿನಲ್ಲಿ 'ವ್ಯಾಪಾರಕ್ಯಾಗಿಯೋ NER 
ಬಂದು ನೆಲಸಿದ್ದಾರೆ. ಅವರ ವ್ಯಾಪಾರಗಳೂ ಉದ್ಯೋಗಗಳೂ ಡೆ ತನ: 
ಯಾಗುತ್ತಿರುವುದು ಕನ್ನಡಿಗರು ಕೊಡುತ್ತಿರುವ ಆಶ್ರಯದಿಂದೆ 1 
ಹೀಗೆ ಜೀವನ ಸಂಪಾದಿಸಿಕೊಂಡು ಕನ್ನಡ ನಾಡಿನಲ್ಲಿ ನೆಲಸಿರಕ 
ಹುಟ್ಟುನುಡಿ' ಯಾವುದಾಗಿದ್ದರೂ ಕನ್ನಡವನ್ನೂ ತಮ್ಮದೆಂದು ಯ | 
'ಪ್ರೋತ್ಸಾಹಕೊಟ್ಟು ಕನ್ನಡಿಗರೂಡನೆ ಜಿಕೆಯುವುದು ಧರ್ಮನ್‌ 


ಧಾತು ಸಂ! ಪುಷ್ಯ] 
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ಗ್ಗ 
~ ಸರಿಸತ್ಪತ್ರಿಳೆ.] ಉಪಾಧ 1,28 ಸ್ವಾಗತ ಭಾಷಣ [ಜನನರಿ_ರ್ಜೂ ೧೯೩೭. 
ನೆ SS a e 
a `a ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ನಮ್ಮ ದಿವಾನರವರಾದ ಸರ್‌ ಮಿರ್ಜಾ ಎಂ. ಇಸ್ಮಾಯಿಲ್‌ ಅವರು 
ಸೆ * ಹಾಕಿರುವ ಘನವಾದ ಉದಾಹರಣೆಯನ್ನು ಮಹಾಜನರ ಗಮನಕ್ಕೆ. ತರಲು ನಾನು 
' ಬಹು ವಿನಯದಿಂದ ಅಪ ಕಣೆ ಬೇಡುತ್ತೆ ಕೇನ. ಸರ್‌ ಮಿರ್ಜಾ ಎಂ. ಇಸ್ಮಾಯಿಲ್‌ 
ಸ 'ಅವರು ಈ ಪರಿಷತ್ತು ಸ್ಥಾಪನೆಯಾದ ಕಾಲದಿಂದ ಅದರ ಅಭಿವೃದ್ಧಿ ಯಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತ 
ಇ ರಾಗಿರುವುದು ಮಾತ್ರವೇ ಅಲದೆ, ಅದಕ್ಕೆ ಕಟ್ಟಡವನ್ನು ನಿರ್ಮಾಣಗೊಳಿಸುವುದರಲ್ಲಿ 
na “ ಅಸಾಧಾರಣವಾದ ಶ್ರದ್ಧೆ ಉತ್ಸಾ ್ಸಿಹೆಗಳನ್ನು “Reo. “ಅಲ್ಲಿಂದೀಚೆಗೆ aoe ತೆರ 
ಸೆ ಗಳಲ್ಲಿ ನಮಗೆ ಪ್ರೋತ್ಸಾ ಹವನ್ನು ಕೊಟ್ಟು, ನಮ್ಮ ಸಹಾಯಕ ವರ್ಗದ ಸದಸ್ಯರಾ 
aE ಅಗಾಗ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದು ಈಸ ಸಂಸ್ಥೆ ಯ ಯೋಗಕ್ಷೆ ಮಗಳನ್ನು Wie SEAN 
ನೆಯ ನಮ್ಮವರೇ ಆಗಿದ್ದಾರೆ. ನಮ್ಮ ಶ್ರೀಮನ್ಮಹಾರಾಜರವರ ಪೋಷಣೆಯನ್ನು 
oe ಅಪೆ ಪೇಕ್ಲಿ ಸಿಕೊಂಡು ಬಂದಿರುವ ಎಲ್ಲ ಕನ್ನ ಡೇತರ ಮಹಾಜನರೂ ಅದೇ ಮಾಗ್‌ 
2 i ವನ್ನನುಸರಿಸುವುದು ಅವರ ಕೃತಜ್ಞ ತೆಗೆ ಲಕ್ಷ ಣವಾಗಿಯೂ ಅವರ ಧರ್ಮವಾಗಿಯೂ 
ತೆ ಇರುತ್ತದೆ. ' ಈ ನನ್ನ ವಿನಯದ ಪ್ರಾರ್ಥನೆಯನ್ನು ಅವರು ಕ್ರೋಧಮಾತ್ಸರ್ಯ 
ty ಗಳಿಲ್ಲದವರಾಗಿ, ಸ್ನೇಹದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಲಾಲಿಸಬೇಕೆಂದು ನಾನು ಹಾರೈಸುತ್ತೇನೆ. 
ti ಮಹಾಶಯಕೆ, ಕನ್ನಡದ ಮೇಲೆ ನಾವು ತೋರಿಸುವ ಪ್ರೀತಿ ಕೇವಲ ಆವೇಶ 
ಮಾತ್ರದ್ಧಲ್ಲ. ಅದು ಅತ್ಯಂತ ಉಪಯೋಗದ ವಿಚಾರದಿಂದ ಕ ಭಾಷೆ 
ಎಂಬುದಕ್ಕೆ ಇರುವ ಬೆಲೆ ಕೇವಲ (sentimental) ಅಭಿಮಾನದ ಭಾಷೆಯೇ 
tie ಒಂದು ಪರಮೋದ್ದೇಶವಲ್ಲ. ಅದು ಮನುಷ್ಯ ಜೀವನಕ್ಕೆ eae ಒಂದು 
ನೆ! ಸಾಧಕ ಮಾತ್ರ. “ಕನ್ನ ಡ ದೇಶದಲ್ಲಿರತಕ್ಕು ಜನರ ಮನಸ್ಸನ್ನೂ ಆತ್ಮವನ್ನೂ ಮುಟ್ಟಿ 
ಗಯ ಬೇಕಾದರೆ ಕನ್ನಡ ಅದಕ್ಕೆ ಯುಕ್ತವಾದ ಸಾಧನ. ನಾನು ಕನ್ನಡಕ್ಕೆ ಬಿಡ 
ರು? ಕಟ್ಟು ವುದು ಈ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ. ಕನ್ನಡ ನಾಡಿನ ಬನದಲ್ಲಿ ಒಂದು ಹೊಸ ತೇಜಸ್ಸೂ, 
A ಸಂದು ಹೊಸ ಶಕ್ತಿಯೂ, Ke ಹೊಸ ಉಲ್ಲಾಸವೂ ಅವಿರ್ಭವಿಸಬೇಕಾದರೆ 
ಓರ ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯ ಅದಕ್ಕೆ ಒಂದು ಉಪಕರಣವಾಗುತ್ತದೆ. ಈ ನಂಬಿಕೆಯಿಂದ ನಾವು 
ತ ಸಾಹಿತ್ಯ ಸೇವಕರಾಗಿರತಕ್ಕದ್ದು. ಈ ದೊಡ್ಡ ಉದ್ದೇಶವನ್ನು ತಾವು ಮನಸ್ಸಿಗೆ 
ತಂದುಕೊಂಡು ನೋಡುವುದಾದರೆ ಆಗ ತಮ್ಮಗಳ ರ ಸಹಾಯಗಳು 
ji ಫರಿಷತ್ತಿಗೆ' ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ದೊರೆಯುವುವೆಂಬ ಧೈರ್ಯ ನನ್ನ ಹೃದಯದಲ್ಲಿ 
ಕ ಆಳವಾಗಿರುತ್ತ ದೆ. 


 ಮಹನೀಯರೆ, ತಾವುಗಳು ಈ ಉತ್ಸವದ ವಾರದಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿದಿನವೂ ಎರಡು 
if ಹೊತ್ತೂ ಇಲ್ಲಿಗೆ ದಯಮಾಡಿ ಬಂದು, ತಮ್ಮ ಬಂಧುಮಿತ ತ್ರರನ್ನೂ ಕರೆತಂದು, 
ಪರಿಷತ್ತಿನ ಅಭೀಷ್ಟಗಳು ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ನೆರವೇರುವಂತೆ ಮಾಡಬೇಕೆಂದು ಬೇಡು 


ಭು! (ತೊ ತ್ತೇನೆ. ಪ್ರೀಮಾನ್‌ ಮಾಧವರಾಯ ಮಹಾಶಯರೆ, ತಾವು ಈ ಸಮಾರಂಭವನ್ನು 


ಕಮ್ಮ ಅಮೃತ ವಾಣಿಯಿಂದ ಉಪಕ ಫ್ರಮಗೊಳಿಸಬೇಕೆಂದು ಬೇಡುತ್ತೆ (ನೆ. 
py —— 
i : 
of | 3 
೫ | ೫೩ 
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ಪರಿಃ 


ರಾಜಮಂತ್ರಪ್ರನೀಣ ಶ್ರೀಮಾನ್‌ ಎನ್‌. Saggy, v 
ಬಿ.ಎ, ಬಿ.ಎಲ್‌. ಅವರ ಪ್ರಾರಂಭ ಭಾಷಣ By 


—— ae ಪರ 

ಪರಿಷತ್ತಿನ ಪೂರ್ನ ಚರಿತ್ರೆ ಜೀ 
ಮಹಿಳೆಯರೆ, ಮಹಾಶಯರೆ, ಪ್ರ 
ಕರ್ಣಾಟಕ ಸಾಹಿತ್ಯ ಪರಿಷತ್ತಿನ ಆಶ್ರಯದಲ್ಲಿ ನಡೆಯುವ m 4 


row ox 


ವಿಶೇಷ ಸಾಹಿತ್ಯೋತ್ಸವದ ಈ ಪ್ರಾರಂಭ ಸಭೆಯಲ್ಲಿ ಅಧ್ಯಕ್ಷತೆ six, | 


ಇಪ್ಪತ್ತೆರಡು ವರ್ಷಗಳ ಹಿಂದೆ ಸ್ಥಾಪಿಸಿತು. ಪರಿಷತ್ತು, ಆಗ Miz 
ಮೂಡಿಸಿದ ಉತ್ಸಾಹ ಇನ್ನೂ ಹಾಗೆಯೇ ಕುಗ್ಗದೆ ಇದೆ; ಮತ್ತು ಗೊ 
ಆಶಾಜನಕವಾದ, ಏಳಿಗೆಯ ಚರಿತ್ರೆ ಈಗ ಪರಿಷತ್ತಿನ ಪಾಲಿಗೆ ಇದೆ. ಐ೦। 
ಪರಿಷತ್ತಿನ ಕೆಲಸ ದುರ್ಗಮವಾಗಿತ್ತೆಂದು ಬೇರೆ ಹೇಳಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ, 
ದಲ್ಲಿ ದೇಶಭಾಷೆಗಳು ಶಾಲೆಯ ವಿದ್ಯಾಭ್ಯಾಸ ಕ್ರಮದಲ್ಲಿ (1 
(Cinderella) ಳಂತೆ (ಎಂದರೆ, ಉಪೇಶ್ಷಿತವಾಗಿ) ಇದ್ದುವು. wt ಕಾ| 
ಬೋಧಕನ ಯಜಮಾನರಾಗಲಿ (Employers), ಸಹೋದ್ಯೋಗಿಗಳಾಗೆ ಜೀ! 
ತಕ್ಕು ಮನ್ನಣೆ ಕೊಡುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ; ಆ ಬೋಧಕನಾದರೋ ತನ್ನ ಸ 
ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳ ಆಸಕ್ತಿಯನ್ನು ಸೆಳೆದು ನಿಲ್ಲಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಹಳಸು ಶಾಸ 
ಹುಡ. ಗಾಟಿಕೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಕಾಲಕಳೆಯಬೇಕಾಗಿತ್ತು,. ಈ ಪರಿಸ್ಥಿ r 
ಭಾಷೆಗಳ ವ್ಯಾಸಂಗದಲ್ಲಿ ಜನಸಾಮಾನ್ಯಕ್ಕಿದ್ದ ಉಪೇಕ್ಟೆಯನ್ನು ಟ್‌ 
ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ಮತ್ತು, ವ್ಯಾವಹಾರಿಕ ನಿಷಯಗಳ ಪರಿಜ್ಞಾನ ' 
ಭಾನೆಯೊಂದೇ ವ್ಯಾಸಂಗಮಾಡಲು ತಕ್ಕುದ್ದು ಎಂಬ ಭಾವನೆಯ 
ಪರಿಸ್ಥಿತಿಯನ್ನು ಇನ್ನೂ ಶೋಚನೀಯವನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿತು. ym 
ಇವೆಲ್ಲ ಹಳೆಯ ಭಾವನೆಗಳಾಗಿ ಪರಣಮಿಸುತ್ತಿವೆ. ಸಾಹಿತ್ಯಕ ಮ! 
ಒಂದು ಹೊಸ ಬಗೆಯಿದೆ. ಹಿಂದಿನವೂ ಇಂದಿನವೂ ಆದ, ಎಲ್ಲ ಭಾತಿ aa 
ವಿಚಾರಗಳ ವಿಷಯದಲ್ಲಿಯೂ ಒಂದು ಹೆಮ್ಮೆ ಹರಡಿದೆ. ಮತೆ ine 
ಚಲನ ವಲಸೆಗಳು ದೇಶಭಾಷೆಗಳ ಪುನರುಜ್ಜೀವನಕ್ಕೆ ಒಂದು BH "ವಾ 
ವನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿವೆ. 3 + 
ರಾಜಕೀಯ ವಿಚಾರಕ್ಕೂ ಭಾಷಾ ನಿಚಾರಕ್ಕೂ now | 
ಇಂಡಿಯಾ ದೇಶದಲ್ಲಿ, ರಾಜಕೀಯ ವಿಚಾರಕ By ಭಾಷಾ ನ | 
ನಿಕಟ ಸಂಬಂಧವನ್ನು ನೆಹರು ವರದಿಯ (೧೯೨೮) ಒಂದು ಭಾ 


ts ಲ! 
ತಿಳಿಸುತ್ತದೆ; ಅದನ್ನು ಪುನಃ ಇಲ್ಲಿ ಹೇಳಬಹುದು. ಅದು ಹೀಗಿದೆ: E | 
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BONG 3,7] Ben ಎನ್‌. ಮಾಧವರಾವ್‌ vad ಪಾ D dow ಭಾಷಣ [ಜನವರಿ-ರ್ಜೂ ೧೯೩೭. 


Thy ಸಾಮಾನ್ಯ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯ, ಮತ್ತು, ಜೀವನದ ಅನೇಕ ಶಾಖೆಗಳ ಶೀಘ್ರವಾದ 
$ ಬೆಳವಣಿಗೆ ಭಾಷೆಯಮೇಲೆ ನಿಂತಿದೆ ಎಂಬ ಅಂತವು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಮಾನ್ಯವಾಗಿದೆ. 
ಪರಭಾಷೆ ಬೋಧನ ಭಾಷೆಯಾಗಿದ್ದರೆ, ವ್ಯಾಪಾರ ವ್ಯವಹಾರಗಳೂ ನಾಡಿನ 
ಜೀವನವೂ ಕುಬ್ಬವಾಗಬೇಕು. ಪ್ರಜಾ ಸರಕಾರವು ಸಾರ್ವಜನಿಕ ಕಾರ್ಯಗಳಲ್ಲಿ 
ಪ್ರಯೋಜನಕಾರಿಯಾಗುವಂತೆ ಭಾಗವಹಿಸಬೇಕಾದರೆ ಆ ಸರಕಾರದ ತಿಳಿವಳಿಕೆ 
eek ಗಿರಬೇಕು. ಮತ್ತು ಅದು ಸಾರ್ವಜನಿಕ ಕಾರ್ಯವಿಚಾರಗಳನ್ನು ಗ್ರಹಿಸಿ 
ಗ "ಕೊಳ್ಳಲು ಶಕ್ತವಾಗಿರಬೇಕು. ಆದ್ದರಿಂದ, ನಾಡಿನ ರಾಜಕೀಯ ಮತ್ತು ವ್ಯವಹಾರ 
™ ವಿಚಾರಗಳನೆ ನ್ನು ಜನತೆಗೆ ತಿಳಿಯುವ "ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ ನಡಸುವುದು ಅವಶ್ಯಕವಾಗುತ್ತದೆ. 
A ಪ್ರಾಂತಗಳ ವಿಚಾರದಲ್ಲಿ, ಆಯಾ ಪ್ರಾಂತೀಯ ಭಾಷೆಯೇ ಆಗಬೇಕು.'' ಈ ತತ್ತ 
th ವನ್ನು ಕಾರ್ಯರೂಪಕ್ಕೆ ತರುವ ವಿಚಾರದಲ್ಲಿ ಇರುವ ತೊಂದರೆಗಳನ್ನು ನೆಹರು 
ಜಸ ಸಮಿತಿಯೇ ತಿಳಿದುಕೊಂಡಿದಿ ತು; ಮತ್ತು, ಒರಿಸ್ಸಾ ಪ್ರಾಂತ ಎನ್‌ ಭಾಷಾ 
| eee Seascale ಪೈಕಿ ಜಾಟ್‌ ಇನ್ನೂ ಹಾಗೆ ರೂಪು 
1 ಗೊಂಡಿಲ್ಲ. ಉಳಿದುವು ಆದರ್ಶಗಾರನ ಕನಸು, ರಾಜಕೀಯ ಕುಶಲಿಯ ನಿರಾಶೆ 
ಎಂದು ಎಲ್ಲರಿಗೂ ತೋರಬಹುದು. 


Y. : ಪರಿಷತ್ತಿನ ಧ್ಯೇಯ 
"ha ಪರಿಷತ್ತು, ಶುದ್ಧವಾಗಿ ಸಾಹಿತ್ಯು ಸಂಸ್ಥೆ; ಅದು ಯಾವ ಬಗೆಯ ರಾಜಕೀಯ 
ಡೇ ಕಾರ್ಯಗಳನ್ನೂ ಕೈಗೊಳ್ಳುವುದಿಲ್ಲ. ಆದರೆ, ಸ್ವಲ್ಪಮಟ್ಟಿಗೆ, ಕನ್ನಡ ನಾಡಿನ 
ಇಗ: ಬೇರೆ ಬೇರೆ ಪ್ರಾಂತಗಳ ಸಾಹಿತಿಗಳನ್ನೂ ಮುಂದಾಳುಗಳೆನ್ನೂ ಒಟ್ಟು ಗೂಡಿಸಿ 
ಸಿ (ಅವರಲ್ಲಿ ಅನ್ಯೋನ್ಯ ಭಾವವನ್ನು ಬೆಳೆಸಲು ಪರಿಷತ್ತು ಪ್ರಯತ್ನ ಪಟ್ಟಿದೆ. ಅದರ 
ಸ ಸಮಿತಿಯಲ್ಲಿ ಕನ್ನಡ ನಾಡಿನ ಎಲ್ಲ ಪ್ರಾಂತಗಳವರೂ ಇದ್ದಾರೆ, ಮತ್ತು ಅವರು 
ಪರಿಷತ್ತಿನ ಕಾರ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ತೀವ್ರವಾದ ಆಸಕ್ತಿಯನ್ನು ವಹಿಸಿ, ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ 
ಕಸು ದೇಶಗಳು ಅಖಂಡವಾದ ಒಂದು ಭಾಷಾ ಪ್ರಾಂತದ ಭಾಗಗಳು ಎಂಬ ಭಾವನೆ 
ಗ ಯನ್ನು ಬೆಳಸಿ ಕಾಪಾಡುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. 


J a | ಪರಿಷತ್ತು ನಡಸಿರುವ ಕಾರ್ಯಕಲಾಪಗಳು 

ಪ್ರಾಚೀನ ಕನ್ನಡ ಕಾವ್ಯಗಳನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸಿ ಪ್ರ ಕಟಿಸುವುದು ಪರಿಷತ್ತಿನ 
ದೆ (ಶಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದು. ಇದನ್ನು ಪರಿಷತ್ತು ತನ್ನ ಶಕ್ತಿ ಉಪಫತ್ತಿ ಇರುವ 
J ಮಟ್ಟಿಗೂ ನೆರವೇರಿಸಿದೆ. ಹಗ ಸಂಪಾದಿಸಿ ಪ್ರಕಟಿಸಿರುವ ಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲಿ ಪ ಪ್ರಸಿದ್ಧ 
"ಕಾವ್ಯವಾದ " ಪಂಪಭಾರತ”, ಹಳೆಗನ್ನಡ ಮ್ಯಾಕರಣವಾಡುಃ ಶಬ ) ಮಣಿದರ್ಪಣ 'ವೆಂಬ 
ಕಪ್ಪಾ ್ರಿಚೀನಗ್ರಂಥ ಮತ್ತು, ಜನಪ್ರಿ ಯವಾದ | ಸೋಮೇಶ್ವ T ಇವು ಮುಖ್ಯ 
ಕೆಳೆವಾದುವು. ಕನ್ನಡ ನಾಡಿನ ಸಾಹಿತ್ಯ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ತಕ್ಕಂತೆ ಪ್ರಚಾರಮಾಡಲು 

ಒಂದು ತ್ರೈಮಾಸಿಕ ಪ ಪತ್ರಿಕೆಯನ್ನು ಸಹ ಕ್ರಮವಾಗಿ ಪ್ರಕಟಿಸುತ್ತಿ 3. 


We : ಕಳಿದಕೆಲವು ವರ್ಷಗಳಲ್ಲಿ, ನಾಡಿನಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿರುವ ನಾನಾ ಕರ್ಣಾಟಕ ಸಂಘ 
a ಗಳನ್ನು ತನ್ನ ಅಂಗ ಸಂಸ್ಥೆ ಗಳಾಗಿ ಸಿ ಸ್ವೀಕರಿಸಿ, sek ಅವುಗಳ ಕೇಂದ್ರ ಸ ಸಂಸ್ಥೆಯಾಗಿ 


a 
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ಧಾತು Kol ಪುಸ್ಯ] ಶ್ರೀಃ ಎನ್‌. ಮಾಧವರಾವ್‌ ಅವರ ಪ್ರಾರಂಭ ಭಾಷಣ (ಕ 


ನಲಸ ಸಮಾಡುತ್ತಿದೆ. ಈ ಸಂಘಗಳ ಕಾರ್ಯಕಲಾಪಗಳ ವರದಿಗಳನ್ನು ಚ a 
ಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಟಪಡಿಸುತ್ತಿ ಡೆ. ಇದರಿಂದ ಆ ಸಂಸ್ಥೆ ಗಳಲ್ಲಿ ತಾವು wily ಫೈ 
ಪ ಮೇಲ್ಮೈಗೆ ಸೆಲಸಮಾಡುತ್ತಿರುವ ಒಂದು ಮಹಾಸಂಸ್ಕೆಲ್ಸ ಬಸ 
ಎಂಬ ಭಾವನೆ ಬೆಳೆಯುತ್ತಿದೆ. | 
ಜನರಂಜಕವಾದ ಉಪನ್ಯಾಸಗಳು 

ಕೆಲವು ವರ್ಷಗಳ ಹಿಂದೆ, ಪರಿಷತ್ತಿಗೆ ಸರಕಾರದ ಸಹಾಯ ಕ್ರ ಎ. 
ವಾಸವಾಗಿರುವ ತನ್ನ ಸ್ವಂತ ಕಟ್ಟಿಡವನ್ನು ಹೊಂದಲು ಸಾಧ್ಯವಾಜ ಗಃ 
ಪರಿಷತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಒಮ್ಮೊಮ್ಮೆ ಉಪನ್ಯಾಸಗಳನ್ನು ಏರ್ಪಡಿಸುತ್ತಿತ್ತು; ; ಈ 
ಈಗಿನ ಪರಿಷದುಪಾಧ್ಯ ಕ್ಟ ರು ಶ್ರೀಮಾನ್‌ ಡಿ. ವಿ. ಗುಂಡೆಪ್ಸಸಸ; to 
ಪ್ರಕಾರ, ಜ ನಸಾಮಾಸ್ಯದ ತಿಳಿವಳಿಕೆಗಾಗಿಯೂ ಮೇಲ್ಮೆ ಗಾಗಿಯೂ ni > 
ಉಪನ್ಯಾಸಗಳು ಹೆಚ್ಚು ಸಂಖ್ಯೆಯಲ್ಲಿ ನಡೆಯುತ್ತ, ಪರಿಷತ್ತಿನ ೩೫ 
ಕಾರ್ಯಕ್ರಮವಾಗಿ ಅವು ಪರಿಣಮಿಸಿವೆ. ಈಗ, ಒಟ್ಟು SSF z: 
ಉದ್ದೇಶಿಸಿರುವ ಎಲ್ಲ ಉಪನ್ಯಾಸಗಳ " ಪಂಚಾಂಗ ವೊಂದು ತಯಾಣ og 
ತಪ್ಪದೆ ಉಪನ್ಯಾಸಗಳು ನಡೆಯುತ್ತವೆ. ಈ ಉಪನ್ಯಾಸಗಳನ್ನು We ಸ್ಯಾ 
ಜೀವನದ ಹ ae 'ಶಾಖೆಗಳಲ್ಲಿದ್ದು ಕೊಂಡು ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ವಿಷಯಗ ನಿಷ 
ರಾದವರು, TERN ಉಪನ್ಯಾಸಗಳ ವಿಷಯಗಳು i ಸ 
ವಾಡುವು. ತ 'ಬನಪ್ರಿಯವಾಗಿರುವುದು ಉಚಿತವಾಗಿಯೇ ಇಡೆ. 


ನಿಶೇಷ ಸಾಹಿತ್ಯೋತ್ಸವದ ಪ್ರಯೋಜನ yy 
ಪರಿಷತ್ತು ಕೈಗೊಂಡಿರುವ ಇನ್ನೊಂದು ಪ್ರ ಮುಖವಾದ ಹ 
ಈಜೆಗೆ ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾಗಿರುವ ವಿಶೇಷ ಸಾಹಿತ್ಯೋತ್ಸ ವನೆಂಬುದು. ಸಸ T: 
ಕಡಿಗಳನ್ನಿಯೂ' ಮಕ್ಕಳಿಗೆ ಪಾಠ ಹೇಳುವ ಉಪಾಧ್ಯಾಯರುಗಳಿಗೆ a a 
ಗಳ ವಿಷಯಗಳನ್ನು ಕುರಿತು ಆಯಾ ವಿಷಯಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರವೀಣರಾದ ನ ೪ 
ಕೊಡುವ ಉಪ ಪನ್ಯಾಸಗಳನ್ನು FESO bose ಕಲ್ಪಿಸುವ" 4 ಪ! 
ಮುಖ್ಯೋದ್ಹೇಶ. ಉಪಾಧ್ಯಾಯರಲ್ಲಡೆ ಇತರರೂ ಉತ್ಸ ವದ ಸ 
ಹೊಂದಲು ಅವಕಾಶವಿದೆ. ಒಟ್ಟಿ ನಲ್ಲಿ ಈ ಉತ ಶೈವವು ನಸಾಮಾಗ್ಯ G A 


ವನ್ನು ಮೂಡಿಸಿದೆ. ತ 


ಲೇಖಕ ಗೋಷ್ಠಿ en ವಾ 

ವಾರ್ಷಿಕ ಸ ಸಮ್ಮೇಳನ ಮತ್ತು ಸಾಹಿತ್ಯೋತ್ಸ ವಗಳ soot ee 
ಕೆಲವು ವಿಶೇಷ ಕಾರ್ಯಕ ಕ್ರಮಗಳನ್ನೂ ಏರ್ಪಡಿಸುತ್ತ ದೆ. nd ೪ ಮ 
ಗಳಿಂದ ನಡೆಯುತ್ತಿರುವ ಲೇಖಕ ಗೋಷ್ಠಿ ಅಂಥ ವಿಶೇಷ ಕಾಯ gl ಶನ 
ಸಮ್ಮೇಳನ ಮತ್ತು ಉತ ಕವ ಕಾಲಗಳಲ್ಲಿ ಸೇರುವ ಈ ಗೋ ಗ 
ತಮ್ಮ ತಮ್ಮು ಕೃತಿಗಳನ್ನು, ಜನರಿಗೆ ಓದಿ ಪರಿಚಯಮಾಡಿ ie | 
ಅವಕಾಶ ದೊರೆತಿದೆ. : ತನ್ಮೂಲಕ್ಕ ಜನರು ಈಚೀಚಿನ ಯ್‌ 
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> ಹರಿಸತ್ತತ್ತಿಳೆ.] ಶ್ರೀಃ ಎನ್‌. ಮಾಥವರಾನ್‌ ಅವರ ಪ್ರಾರಂಭ ಭಾಷಣ [ಜನವರಿ-ರ್ಜೂ ೧೯೩೭. 


ಬನ್ನಿ ಸೃತಿಯಲ್ಲಿಯಾದರೂ ಆಸಕ್ತಿ ತೋರಿ ಅದನ್ನು ತಮ್ಮದಾಗಿ ಎಣಿಸಿ ಪ್ರೀತಿಸಲು 
Ye ಕಲಿಯುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ಲೇಖಕರು ಸಭೆಗಳ ಮೆಚ್ಚಿಕೆಯಿಂದ ಪ್ರೋತ್ಸಾಹವನ್ನು 
ಹೊಂದಿದ್ದಾರೆ. 
ಇತರ ವಿಶೇಷ ಕಾರ್ಯಗಳು 
ವಿಶೇಷ ಸಾಹಿತ್ಯೋತ್ಸವ ಸಂದರ್ಭಗಳಲ್ಲಿ ಎರ್ಪಾಬಾಗಿರುವ ಇತರ ಕೆಲವು 
Mi ವಿಶೇಷ ಕಾರ್ಯಗಳು ಇವು: ಆಯಾ ವರ್ಷದಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಟವಾಗಿರುವ ಕನ್ನಡ ಗ್ರಂಥ 
ಯಸ ಗಳ ಪ ದರ್ಶನ; ಕನ್ನಡ ನಾಡಿನ ಪ್ರಾಚೀನ ಕಲೆಯಾದ ಕಾವ್ಯ ವಾಚನವನ್ನು 
| $ ಕಲಿಸಲು ತರಗತಿಗಳು ; ಕನ್ನಡ oy, ರ ಸಂಸ್ಕರಣ ವಿಚಾರವನ್ನು ಪರ್ಯಾಲೋಚಿಸಲು 
ಸನ; ಒ೦ದು ಸಮ್ಮೇಳನ. ಈ ವರ್ಷ ಒಂದು ಕಲಾ ಪ್ರದರ್ಶನವನ್ನು ಏರ್ಪಡಿಸಲಾಗಿದೆ ; 
ನಜ ಇದು ಪ್ರಥಮ ಪ್ರಯತ್ನ. 
ನಿಘಂಟುವಿನ ರಚನೆ 
ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಈಗ ಸಾಗುತ್ತಿರುವ ಒಂದು ಮಹಾಕಾರ್ಯವೆಂದರೆ ಇಂಗ್ಲಿಷ್‌- 
ಕ ಕನ್ನಡ ನಿಘಂಟುವಿನ ರಚನೆ. ಪರಿಷತ್ತು ಈ ಕೆಲಸದಲ್ಲಿ ವಿಶೇಷವಾದ ಆಸಕ್ತಿ 
UE ಯನ್ನು ವಹಿಸಿದೆ. ಮತ್ತು ಪರಿಷತ್ತಿನ ಪ್ರಮುಖ ಸದಸ್ಯರಲ್ಲಿ ಕೆಲವರು ನಿಘಂಟುವಿನ 
ಕ್ಲೆ ಕೆಲಸದಲ್ಲಿಯೂ ಭಾಗವಹಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಇದು ಬಹು ದೊಡ್ಡ ಕಾರ್ಯವೇ ಆದರೂ, 
Wi ನಿಘಂಟುವಿನ ಪ್ರಕಟನೆಯು ಸದ್ಯದಲ್ಲಿಯೇ ಆಗುವಂತೆ ಅದರ ಕೆಲಸ ಶೀಘ್ರವಾಗಿ 
ಳು  ಸಾಗೀತೆಂದು ನಂಬುತ್ತೇನೆ. 
1.40 ಸಾಹಿತ್ಯೋತ್ಸವದಿಂದ ಉಸಾಧ್ಯಾಯರಿಗಾಗುವ ಪ್ರಯೋಜನ 
ಪರಿಷತ್ತಿನೊಡನೆ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಬಳಕೆಯುಳ್ಳ ನನ್ನ ಮಾನ್ಯ ಮಿತ್ರರೊಬ್ಬರು ನನಗೆ 
ಒದಗಿಸಿಕೊಟ್ಟ ಅಂಶಗಳ ಆಧಾರದಮೇಲೆ ಪರಿಷತ್ತಿನ ಕಾರ್ಯಕಲಾಪ ವಿವರಗಳ 
ಸಂಗ್ರ ಹವನ್ನು ತಮ್ಮ ' ಮುಂಡೆ: ಇರಿಸಿದ್ದೇನೆ. ಮುಖ್ಯವೂ ವಿವಿಧವೂ ಆದ ಆ 
ಸ ಕಾರ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಪ ಪ ಪ್ರಕೃತ ಈ ದಿನ ನಮಗೆ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಸಂಬಂಧಿಸಿರುವುದು ವಿಶೇಷ 
up ಸಾಹಿತ್ಯೋತ್ಸವ. ಆದರ ಹೆಸರು ಎಷ್ಟು ), ಆಕರ್ಷಕವಾಗಿದೆಯೋ ಅದರ ಕಾರ್ಯ 
ami ಭಾಗಗಳೂ ಅಷ್ಟೇ ಆಕರ್ಷಕವಾಗಿವೆ. ಉಪಾಧ್ಯಾಯನಿಗೆ ಕಲಿಸಿ, ಅವನನ್ನು 
ಗೇ? ಪರಿಷತ್ತಿನ x ಪ್ರಚಾರ fee ಅನುಭೋಗಿಯೂ ಸಾಧಕನೂ ಆಗಿ ಮಾಡುವ 
ಫೇ ಈ ಆಲೋಚನೆ ಬಹು ಚೆನ್ನಾಗಿದೆ. ಈ ಉತ್ಸವಕ್ಕೆ ಸುಮಾರು ೪೦೦ ಅಥವಾ 
aoe ೫೦೦ ಮಂದಿ ಜ್‌ ದು ವಿಜ್ಞಾನ, ರಾಜ್ಯಶಾಸ್ತ್ರ ಮತ್ತು, ಸಾಹಿತ್ಯ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಆಗಿರುವ ಈಗಿನ ಬೆಳವಣಿಗೆಗಳನ್ನು ಕುರಿತ. ಉಪನ್ಯಾಸಗಳನ್ನು ಕೇಳುವರೆಂದು 
ತಿಳಿದುಬಂದಿದೆ. ಈ ಉಪನ್ಯಾಸಗಳನ್ನು ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ವಿಷಯಗಳಲ್ಲಿ ವಿಶೇಷ " 
14: ವ್ಯಾಸಂಗಮಾಡಿರುವವರು ಸರಳವಾದ ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಕೊಡುತ್ತಾರೆ. ಜೊತೆಗೆ, ವಿಜ್ಞಾನ 
| ತಾರೆಗಳನ್ನ ಕಾರ್ಬಾನೆಗಳೆನ್ನೂ ಸಂದರ್ಶಿಸಿಕೊಂಡು ಬರಲು ಅನುಕೂಲ 
ai ಮಾಡಿದೆ. ಈ ಎಲ್ಲ ಕಾರ್ಯಕ್ರ ಮಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಭಾಗವಹಿಸಿದ. ಉಪಾಧ್ಯಾಯನು 
| ತನ್ನ ಶಿಷ್ಯರಿಗೆ Ben ಪಾಠ ಹೇಳಬೇಕು. ಮತ್ತು ತಾನು ಅವರಿಗೆ ಹೇಳುವ ಪಾಠ 
; 4 ಉಲ್ಲಾಸಕರವೂ ಪ ಪ್ರಯೋಜನಕರವೂ ವಾಸ್ತವಿಕವೂ (realistic) ಆಗಬೇಕಾದರೆ 


olf Bi ೫೭ 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


ಧಾತು Hol ಪುನ್ಯ] ಶ್ರೀ॥ ಎನ್‌. ಮಾಧನರಾವ್‌ ಅವರ ಪ್ರಾರಂಭ ಭಾಷಣ [ಕಣ್ನು 


ಏನು ಮಾಡಬೇಕು ಎಂಬುದನ್ನು ಅರಿತುಕೊಳ್ಳುವುದರಲ್ಲಿ Rodea, 
ಭೂಗೋಳ ಮತ್ತು ಇತರ ಕೆಲವು ವಿಷಯಗಳನ್ನು ಘನ 3, BAW ಬಟ್ಟ | 
ರುವುದು ತನಗೆ ಕಷ್ಟ ಕರವೆಂದು ಆತನು ಭಾವಿಸಿರಬಹುದು. ಅಡ್ಗೆ, 
ಜಟಿಲವಾದ ವಿಷಯಗಳನ್ನು ಆ ವಿಷಯಗಳಲ್ಲಿ ಸಮರ್ಥರಾದನರು ಕ 
ತಿಳಿಸಬಲ್ಲರೆಂಬುದನ್ನು ಆತನು ಕಂಡುಕೊಂಡಮೇಲೆ, ತಾನೂ xe, i 
ಕಾರ್ಯರಂಗದಲ್ಲಿ ಪ್ರಯೋಜನಕರವಾಗುವಂತೆ, ಈ ಭಾಷೆಯನ್ನು ಪ್ರಿಂ 
ಕೊಳ್ಳ ಲು ಅಷ್ಟಾಗಿ ಹಿಂಜರಿಯುವುದಿಲ್ಲ. ಜೇವನದ ಇತರ Ke 
ನಮ್ಮಂತೆ ಸುವಾಧ್ಯಾಯರೂ ಸಹ ಸ್ವಾಭಾವಿಕವಾಗಿ ಅನುಃಟನಿೆ! 
ಆದ್ದರಿಂದ, ಒಳ್ಳೆಯ ಮೇಲ್ಬಂಕಿ ಕ್ಲಿಯನ್ನು ಕೂಡಲೆ ಅನುಸರಿಸುವರು, ಸಂ: 
ಆಧುನಿಕ ಗ್ರ ನಿಧಕರ್ತರ ಸೇನೆ 

ಈಜೆಗೆ ನಮ್ಮ ನಾಡಿನಲ್ಲಿ ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ia ATS 
ಹುಟ್ಟುತ್ತಿ ತ್ರಿರುವುದಾದರೆ, ಈ ಬಗ್ಗೆ ಸಲ್ಲತಕ್ಕ ಗೌರವದ ಒಂದು ಪಲಹನ 
ವ್ಯಾಸಂಗದ ದೀಪವನ್ನು ಉರಿಯುತ್ತ ರುವಂತೆ ಕಾಪಾಡಿಕೊಂಡು wi B. 
ರಿಗೂ ಇತರರಿಗೂ ಅಗತ್ಯವಾಗಿ ಸಲ್ಲಬೇಕು. ಆ ಗೌರವದ ಬಸ 
ಇಂಗ್ಲಿಷ್‌ ಅಥವಾ ವಿಜ್ಞಾ ನಗಳ ಪಾಂಡಿತ್ಯದ ಜೊತೆಗೆ ಜನತೆಗೆ Wie, Pi 
ವಂತೆ ತಮ್ಮ ಆರೋಜನೆಗಳನ್ನೂ ಭಾವನೆಗಳನ್ನೂ ತಿಳಿಸಲು WG ಕಸ 
ಕನ್ನಡವನ್ನೇ ಆರಿಸಿಕೊಂಡು ಮಾತೃಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ ETEEN A: 
ಆಧುನಿಕ ಗ್ರಂಥಕರ್ತರಿಗೂ ಸೀರಬೇಕಾಗಿದೆ. ಇವರು ಗ್ಗೆ a 
ಕನ್ನಡ ಶೈಲಿಯ ವಿಕಾಸಕ್ಕೆ ಸಹಾಯಮಾಡುತ್ತಿದ್ದಾಕೆ. ಡಿ 

ಈಗಿನ ಕಾಲದ ಸ ಸಾಹಿತ್ಯದ ಮೇಲೆ ಇರುವ ಒಂದು ue, 'ಪಣೆಯ hp 
ಆಧುನಿಕ ಸಾಹಿತ್ಯವು ಕಥೆಗಳು ಮತ್ತು ಲಘು ಕವನಗಳನ್ನು aA, 
ಜೀವನ ಚರಿತ್ರೆ, ಐತಿಹಾಸಿಕ ಗ ಸಂಥಗಳು, ಪ್ರಯಾಣ ಪ್ರವಾಸ À 
ಮುಂತಾದ ಇತರ ಸಾಹಿತ್ಯ ಪ್ರಭೇದಗಳನ SN ಬಹುಮಟ್ಟಿ ಗೆ ಬಿಟ್ಟು ಹ p 
ಅಲ್ಲದೆ, ಇತರ ಭಾಷೆಗಳಲ್ಲಿರುವ ಉತ್ತ z n ಸಂಥಗಳನ ಭೌ 
ಕೆಲಸವನ್ನು ಸ ಸಾಕಷ್ಟು ಮಂದಿ ಕೈಕೊಂಡಿಲ್ಲವೆಂದೂ ಹೇಳುತಾ, ಡೆ $ 
ಸಾಹಿತ್ಯದ ಬೆಳವಣಿಗೆಯಲ್ಲಿಯಾದರೂ ಪರಭಾಷೆಯ ಗೈ ಸ್ರಿಂಥಗಳೆ ; ae 
ಒಂದು ಸ್ಥಾನವಿದೆ. ಈ ಸಲಹೆಗಳ ವಿಚಾರವಾಗಿ ಜಸ್‌ ಬೆಲೆಯು ve 
ವನ್ನೇನೂ ಕೊಡಲಾರೆ. ಆದರೂ, ಪರಿಷತ್ತಿನ ವಿಚಾರದಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ a JA i» 
ಸಾಹಿತ್ಯ ಸೃ 4.09 ಇರಬಹುದಾದ ಕೋರೆ ಕೊರತೆಗಳನ್ನು ತೆ" 
ಮಟ್ಟಿ ಗೆ A ಸಲು ಪ್ರಯತ್ನ ಶ್ಲ ಪಡು ವುದೆಂಬಲ್ಲಿ ನನಗೆ ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ. = 

ಪರಿಸಮಾಪ್ತಿ ಹ 

ಇನ್ನು, ಈ ದಿನದ ಉತ್ತ ಶೈವ ಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ ಭಾಗವಹಿಸಲು ತ 
ಸಿರುವ ಪರಿಷತ್ತಿನ ಅಧಿಕಾರಿಗಳಿಗೆ ನನ್ನ ಕೃತಜ್ಞ ತೆಯನ್ನು ತಿ ತಿಳಿಸಿ ₹ 
ಗಳು ನಗಿ) ನಘಲವಾಗಳೆಂದ ೨ ನ etal ene 
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ಸೈ; ಮಹಿಳೆಯರ ಸಭೆಯ ಅಧ್ಯತ್ಸ ಸ್ಥಾನವನ್ನು ಅಲಂಕರಿಸಿದ್ದ 
a ಶ್ರೀಮತಿ ನ್ಯಾಪತಿ ನರಸಮ್ಮನವರ ಭಾಷಣ 


ಪ್ರಿಯ ಸೋದರಿಯರೆ, 
ta ಕರ್ಣಾಟಕ ಸಾಹಿತ್ಯ ಪರಿಷತ್ತಿನ ಆಶ್ರಯದಲ್ಲಿ ನಡೆಯುವ ಈ ನಾಲ್ಕನೆಯ 
PROČ ಸಾಹಿತ್ಯೋತ್ಸವದ ಸ್ತೀಯರ ಸಭೆಯಲ್ಲಿ ಭಾಗಿಯಾಗಲು ನನಗೆ ಬಹಳ 
ಸಂತೋಷವಾಗಿದೆ. 
ಸಾಹಿತ್ಯೋತ್ಸವದ ಕಾರ್ಯಕ್ರಮವು ವರ್ಷೇ ವರ್ಷೇ ಅಭಿವೃದ್ಧಿಯನ್ನು 
prowess, ದೆ. ಈ ಸಲ ಹೊಸದಾಗಿ ಕಲಾಪ್ರದರ್ಶನವೊಂದು ಏರ್ಸಾಟಾಗಿದೆ. 
ave ದೂ ಅಲ್ಲದೆ, ಪ್ರತ್ಯೇಕವಾಗಿ ಸ್ತ್ರೀಯರ ಸಭೆಯನ್ನು ಕೂಡಿಸಿ, ತನ್ಮೂಲಕ ಎಲ್ಲಾ 
ವರ್ಗಗಳ ಹೆಂಗಸರಿಗೂ ಪ ಪ್ರವೇಶಕ್ಕೆ ಅನುಕೂಲಪಡಿಸಿ, ಸಿ ಸ್ತ್ರೀಯರು ಕನ್ನ ಡ ಭಾಷೆಯ 
ಅಭಿಮಾನವನ್ನು ಹೆಚ್ಚಿ ಸಿಕೊಂಡು ಅದನ್ನು ಅಭಿವೃದ್ಧಿ ಗೊಳಿಸಲು ಅವಕಾಶ ಕಲ್ಪಿಸಿ 
ಟ್ಟ ದಕ್ಕಾಗಿ ಈ ಕ ಕರ್ಣಾಟಕ ಸ ಸಾಹಿತ್ಯ Zoga, ಗೆ ವಂದನೆ ನೆಗಳನ್ನು ears 
| ನಮ್ಮ ಕರ್ತ ವ್ಯವಾಗಿದೆ. 
i ಪೂರ್ವಕಾಲದಲ್ಲಿದ್ದ ಸ್ತ್ರೀ ಶಿಕ್ಷಣಕ್ಕೂ ಆಧುನಿಕ ಸ್ತ್ರೀ ವಿದ್ಯಾಭ್ಯಾಸಕ್ಕೂ ಬಹಳ 
ಳೆ ಸೈ ತ್ಯಾಸವಿದೆ. ಪುರುಷರು” ಗುರುಕುಲ ವಿದ್ಯಾಭ್ಯಾಸವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದಂತೆಯೇ 
va ತ್ರೀ ಯರು ಸಂಸ್ಕೃತ ಸಂಗೀತ ಮುಂತಾದುವುಗಳನ್ನು ಅಭ್ಯಸಿಸುತ್ತಿ ದ್ದರು. 
ಅನೇಕರು ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರವೀಣತೆಯನ್ನು ಕೂಡ ಪಡೆಯುತ್ತ ದ್ದರು. ಪಾಶ್ಲಿಮಾ 
ಸಂಪರ್ಕ ಉಂಟಾದ ಮೇಲೆ ವಿದ್ಯಾಭ್ಯಾಸಕ್ರಮವು ಪು ras ಷರಂತೆಯೇ 
3%, ಸ್ರೀಯರಿಗೂ ಬದಲಾಯಿಸಿತು. ಈಗ ಸಿ ಸ್ತ್ರೀಯರಿಗೆ ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ ಒಂದರಲ್ಲೇ ಅಲ್ಲದೆ, 
an ಮ ಸನ ಶಾಸ್ತ್ರ ಗಣಿತಶಾಸ್ತ್ರ ಮೊದಲಾದವುಗಳಲ್ಲೆಲ್ಲಾ ತಿಕ ಕಣವನ್ನು ಕೊಡುತ್ತ 
Jaooo. ಈ ಹೊತ್ತಿನ ಉಪನ್ಯಾಸಕಿಯರೆಲ್ಲಾ ನವೀನ ಕಾಲದ ವಿದ್ಯಾವತಿಯರು. 
ಗ | ಹಿಂದಿನಿಂದಲೂ ಸ್ತ್ರೀ ಶಿಕ್ಚಣದಲ್ಲಿ ಮೈಸೂರು ಸರಕಾರವು ಶ್ರದ್ಧೆ ವಹಿಸಿ 
ಚೆಸೆಹಾಯವನ್ನು ತೊಡು 3 ರುವುದರಿಂದ ಇಂಡಿಯಾ ದೇಶದ ಇತರ ಸಂಸ್ಥಾ ಗಳಿಗಿಂತ 
pie ; ಸ್ತೀ ವಿದ್ಯಾಭ್ಯಾಸವು ಬಹು ಮುಂದಕ್ಕೆ ಸಾಗಿದೆ. ಕೀತಿಣತೇಷರಾದ 
ಸಶಿ e E oa ಸನ್ನಿಧಾನದವರಿಂದ ಬಹಳೆ ಪ್ರೋತ್ಸಾಹವೂ ಸಹಾಯವೂ 
oe ಉದ್ಯಮಕ್ಕೆ ಲಭಿಸಿದುವು. ಅವರ ಪ್ರಯತ್ನ ದಿಂದಲೇ ಮೈಸೂರಿನ ಮಹಾರಾಣಿ 
 ಸೆಸಾಲೇಜು, ಬೆಂಗಳೂರಿನಲ್ಲಿರುವ ಹೆಂಗಸರ SE ` ಕಾಲೇಜು 
ಮೊದಲಾದುವು ಸ ಸ್ಥಾಪಿತವಾದುವು. ಇದಕ್ಕಾಗಿ ಮೈಸೂರಿನ ಮಹಿಳೆಯರೆಲ್ಲರೂ 
ಅವರಿಗೆ ಚಿರ ಖುಣಿಗಳು. ಈಗ ಸರಕಾರದವರು ಬೆಂಗಳೂರಿನಲ್ಲಿ ಹೊಸದಾಗಿ 


| n ಸಪ 3 ತ್ಕೇಕವಾದ ಕಟ್ಟ KORN Totara ಘಟ್ಟಿ ಸಿಕೊಟ್ಟು ಮಹೋಪಕಾರ 
JAPA. 
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ಧಾತು ಸಂ! $5] ಶ್ರೀಮತಿ ನ್ಯಾಪತಿ ನರಸಮ್ಮನವರ ಭಾಷಣ [ಗ 
ರಿಷ 
ಈಗ ಅನೇಕ ಸ್ತ್ರೀಯರು ರಸಾಯನಶಾಸ್ತ್ರ, ಪ್ರಾಣಿಶಾಸ್ತ್ರ a 
ಮೊದಲಾದ ವಿಜ್ಞಾನ ಭಾಗಗಳಲ್ಲಿ ಉನ್ನತ ಶಿಕ್ಷಣವನ್ನು ಸಕು 
ಅವರಲ್ಲಿ ಕೆಲವರು ವೈದ್ಯ ಪರೀಕ್ಲೆಯಲ್ಲಿ ತೇರ್ಗಡೆಹೊಂದಿ ವೈರ್ಯವ್ಯನೊ 
ತ್ರಿರುವರು. ಇಂತಹ ಮಹಿಳೆಯರಿಂದ ದೇಶಕ್ಕೆ ಉಂಟಾಗುವ ಸಹಾಯ್ಯೂನುಸ 
ಏತಕ್ಕೆಂದರೆ, ಸ್ತ್ರೀಯರ ರೋಗರುಜಿನಗಳನ್ನು ನೋಡಿ ಚಿಕಿತ್ಸೆ ಮಾಡ್ತಾನ: 
ತಕ್ಕುವರು. ಸನ 
ಹೀಗೆ ಅನೇಕ ವಿಷಯಗಳಲ್ಲಿ ಸ್ತ್ರೀಯರು ಮುಂದುವರಿಯುತ್ತ Guages 
ಜನಕವಾದ ಸಮಾಚಾರ. ಅವರಲ್ಲಿಯೂ ಕೂಡ ದೇಶವಾತ್ಸಲ್ಯ Tomy 
ಬೆಳೆದು, ದೇಶಕ್ಕೂ ಭಾಷೆಗೂ ಅವರು ಬಹಳ ಶ್ರಮವನ್ನು o: 
ದೇಶಾಭಿಮಾನಿಗಳು ಇಂಡಿಯಾ ದೇಶದ ಎಲ್ಲ ಭಾಗಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಮಾತನಾಜಪ್ರಂ 
ಒಂದು ಭಾಷೆಯನ್ನು ಕಲಿಯಬೇಕೆಂಬುದಾಗಿ ಹೇಗೆ ಹಿಂದಿಯನ್ನು ಕಓವಾ 
ವರೋ, ಹಾಗೆಯೇ ನಮ್ಮ ಮಾತೃಭಾಷೆಯನ್ನು ಫೆಲಿಯಬೇಕಾಗುಗಿ 
ವೆಂದು ಅನೇಕ ಕರ್ಣಾಟಕ ಮಹಿಳೆಯರು ಕನ್ನಡ ಭಾಷೆಗೆ NSO 
ಕೊಡುತ್ತಲಿರುವರು. ಇದರಿಂದ ವಿದ್ಯಾವತಿಯರು ತಮಗೆ ತಿಳಿದ Ai 
ಅನಿದ್ಯಾವತಿಯರಿಗೂ ಗ್ರಾಮನಿವಾಸಿಗಳಿಗೂ ಬೋಧಿಸಲು eile 


ಸಮಾಜಾಭಿವೃದ್ಧಿಗೆ ಪುರುಷರು ಒಬ್ಬರೇ ಸುಶಿಕ್ಷಿ ತರಾದಕೆ ಸಾ 
ಒಂದು ಚಕ್ರವು ಸರಿಯಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಹೇಗೆ ನಿಷ್ಸಯೋಜನವೋ ಹಾಗೆ ನ | 
ಸ್ತ್ರೀಗೆ ಸರಿಯಾದ ಶಿಕ್ಷಣವಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಅದೊಂದು. ದೊಡ್ಡ ರೋಸ. ; | 
ವಿದ್ಯಾವತಿಯಾದರೇನೇ ತನ್ನ ಮಕ್ಕುಳನ್ನು ಸರಿಯಾಗಿ ತಿದ್ದಿ, ಈ 
ಊರಿಗೂ ದೇಶಕ್ಕೂ ಹಿತಕಾರಿಗಳಾಗುವಂತೆ ಮಾಡಲು ಸನ್‌ 
ಅದರಿಂದ ದೇಶವೆಲ್ಲಾ ಸುಶಿಕ್ಲಿತರಾದ. ಯುವಕ ಯುವತಿಯರ © 
ಕಂಗೊಳಿಸುವುದು. F | 


ಹೆಂಗಸರು ನಿದ್ಯಾವತಿಯರಾಗುವುದು ಒಂದೇ ಅಲ್ಲದೆ; ತಮಗೆ E 
ಗಳನ್ನು ಕೇಳುವವರ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಆಕರ್ಷಿಸುವಂತೆ Bev) | 
ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬರೂ ಆರೋಗ್ಯಶಾಸ್ತ್ರ, ಸಮಾಜಶಾಸ್ತ್ರ, ಭೌತವಿಜ್ಞಾನ” 
ಗಳಲ್ಲಿ ನವೀನ ತತ್ತ್ವಗಳನ್ನು ತಿಳಿದಿರುವುದು ಅತ್ಯಾವಶ್ಯಕ: 
ಇವುಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ಬೋಧಿಸುವುದೇನೋ ನಿಶ್ಚಯ; ಆದರೆ ಎಲ್ಲರ / 
ಕಲಿಯಲು ಅನುಕೂಲಗಳಿರುವುದಿಲ. ae ಸಾಹಿತ್ಯ ಪರಸ ಸ 
ಗಳನ್ನು ಕುರಿತ ಉಪನ್ಯಾಸಗಳ ಮೂಲಕವಾಗಿಯೂ ಮತಿ ಕ. 
'ಗೊಂದುಸಲ ಪ್ರಕಟವಾಗುವ. ಪರಿಷತ್ಪತ್ತಿಕೆಯ ಮೂಲಕವಾಗಿ gi ! 
ಬೋಧನೆಯನ್ನು ನಡಸುತ್ತಿದೆ. ಈ ಸಾರಿ ವಿದ್ಯಾವತಿಯರಾದ Sab 
ಬಂದು ಸ್ತ್ರೀಯರಿಗೆ ಉಪನ್ಯಾಸ ಕೊಡುವುದು ಇನ್ನೂ ಸಂತೋ" 
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'ಾಪರಿಸತೃತ್ರಿಕೆ-] ಶ್ರೀಮತಿ ನ್ಯಾಪತಿ ನರಸಮ್ಮನನರ ಭಾಷಣ [ಜನವರಿ-ರ್ಜೂ ೧೯೩೭, 


My, ಪರಿಷತ್ತು ಕಲ್ಪಿಸಿಕೊಟ್ಟಿರುವ ಅವಕಾಶವನ್ನು ಎಲ್ಲ ಮಹಿಳೆಯರೂ ಉಪ 
3 ಸಸೋಗಿಸಿಕೊಳ್ಳ ಬೇಕು. ಇದರಿಂದ, ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬ ರೂ ಆರೋಗ್ಯ, ನೈರ್ಮಲ್ಯ 
E ಮುಂತಾದ ವಿಚಾರಗಳನ್ನು ತಿಳಿದುಕೊಂಡು ಸ್ವಲ್ಪ ಸ್ವ ಲೃವಾದರೂ ಮನೆಗಳಲ್ಲಿ 
ಅವನ್ನು ಆಚರಿಸುವುದಕ್ಕೆ. ಸಹಾಯವಾಗುವುದು. ಈಗಲೇ ಈ ಉದ್ಯಮಗಳ 
ಓೌಪಯೋಗವು ಕಾಣಬರದೆ ಹೋದರೂ ಮುಂದಿನ ಪ್ರಜಾವರ್ಗದವರು ಆರೋಗ್ಯ 
ಶಾಲಿಗಳೂ ದೃಢಕಾಯರೂ ಸುಸಂಸ್ಕೃ ಎತರೂ ಆಗಿ ಹೆಚ್ಚಿನ ನ ದೇಶಸೇವೆಗೆ ನೆರವಾಗು 
AJIT ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ. 

ಸಾದ್ಯ ಈ ದಿನ ಇಂತಹ ಸಾರವತ್ತಾದ ಭಾಷಣಗಳನ 30, ಮಾಡಲು ಅರ್ಹತೆಯುಳ್ಳ 
ಹಸಿವು ಹಿಳೆಯರನ್ನೆ ಲ್ಲಾ ಒಟು ಗೂಡಿಸಿ, ಸ್ತ್ರೀ ಸಮಾಜದ ಸೇವೆಯನ್ನು ಮೂಡಲು 
ನಾಜಪ್ರಯತ್ನಿ ಸಿದ ರ್ಸ್‌ ಸಾಹಿತ್ಯ ಪರಿಷತ್ತಿನ ನ ಉದ್ದೇಶವು ಬಹಳ ಉತ್ತಮ 
ದು. 

ದುರು ಈ ದಿವಸ ನನಗೆ ಈ ಮಹಿಳೆಯರ ಸಭೆಯಲ್ಲಿ ಭಾಗವಹಿಸಲು ಅವಕಾಶಕೊಟ್ಟ 
ಉಕ್ಷಿಸಪರಿಷತ್ತಿನೆ ಅಧಿಕಾರಿಗಳಿಗೆ ನನ್ನ ಹೃತ್ಪೂರ್ವಕವಾದ ವಂದನೆಗಳು. 
| ರಃ 

ರ 


ಸು 


To 
an K 
T 


cs CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


ಶ್ರೀಮನ್ಮಹಾರಾಜರವರ ವರ್ಷ Soy 


—— 


ಸನ್‌ ೧೯೩೭ನೆಯ ಇಸವಿ ಜೂನ್‌ ೧೯ನೆಯ ತಾರಿ, 
ಸಾಯಂಕಾಲ ೪ಘಂಟಿಗೆ, ಆಳುವ ಮಹಾಸ್ವಾಮಿಯವರಾಡ ಕ KA 
ಒಡೆಯರ್‌ ಬಹದ್ದೂರ್‌, ಜಿ.ಸಿ.ಎಸ್‌.ಐ., ಜಿ.ಬಿ.ಇ. ಅವರ ವರ್ಷ ste 
ಪ್ರಯುಕ್ತ ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣ ರಾಜೇಂದ್ರ ಪರಿಷನ್ಮಂದಿರದಲ್ಲಿ. ಶ್ರೀಯಟ್ಯಾ 
ಸೇರಿದ್ದಿತು. ಶ್ರೀಮಾನ್‌ ಡಿ. ಬಿ. ಸುಬ್ಬರಾಯಪ್ಪ, ಬಿನ್ನಿ ನಿಕ, 
ಅಗಾ DARIN, ಲಂಕರಿಸಿದ್ದೆ ರು. ಪರಿಷನ್ಮಂದಿರವು ಮೈಸೂರು Ñ 
ದಿಂದಲೂ, ತಳಿರು ತೋರಣಗಳಿ೦ದಲೂ ಅಲಂಕೃತವಾಗಿತ್ತು. ಸಾ 
ತುಂಬ ಪರಿಷತ್ತ ಕೈದಸ್ಯುರೂ, ಪ್ರುರಜನರೂ, ಅನೇಕ ಮಂದಿ ಗಣ್ಯನಾ 
ಮತ್ತು ಮಹಿಳೆಯರೂ ಬಂದು ಸೇರಿದ್ದರು. ಹೊ 
ದೇವತಾ ಪ್ರಾರ್ಥನೆಯೊಡನೆ ಸಭಾಕಾರ್ಯ ಮೊದಲಾಯಿತು. ಹ್‌ 
ತರಗತಿಯ ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿ ಶ್ರೀಮಾನ್‌ ಎಂ. ಹರಿನಾರಾಯಣ, ಬಿನ of 
ಪ್ರಾರ್ಥನ ಪದ್ಯಗಳನ್ನು ಹ ಹಾಡಿದರು. ಅನಂತರ ಶ್ರೀಮಾನ್‌ ಕೆ. ಜಿ. ಸಜ 
ಚಾರ್ಯ, ಬಿ.ವಿ, ಬಿ.ಟಿ, ಅವರು ಕೆಲವು ಕನ್ನಡ ದೇವರನಾಮಗಳ್ಟ | 
ಗಳನ್ನೂ, ಪಕ್ಕವಾದ್ಯಗಳೂಡನೆ, ಸುಶಾ ವ್ಯವಾಗಿ ಹಾಡಿದರೆ. 
ಶ್ರೀಮನ್ಮಹಾರಾಜರವರ ಕ್ರೀಯುಪ್ರಾರ್ಥನೆಯನ್ನುಳ್ಳ, ರಾಜಿ ye 
ಸೂಚಕವಾದ ನಿರ್ಣಯವನ್ನು ಸಭೆ ಕರತಾಡನಗಳೊಡನೆ ಹೆಂ. 
ನಿರ್ಣಯವನ್ನು ಕೆಳೆಗೆ ಕೊಟ್ಟಿ ಡೆ = ಮಃ 
"ಕರ್ಣಾಟಕ ಸಿಂಹಾಸನಾಧೀಶ್ವ ರರೂ ಕರ್ಣಾಟಕ ಸಾಟ್‌" 
ಮಹಾಫೋಷಕರೂ ಆಗಿ ನಮ್ಮುನ್ನಾ 3, ರುವ ಮೈಸೂರಿ ತಾ: 
ಶ್ರೀಮನ್ಮಹಾರಾಜರವರು. ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣ ತ ಒಡೆಯರ್‌ ze 8 
ಜಿ.ಸಿ.ಎಸ್‌.ಐ., ಜಿ.ಬಿ.ಇ., ಮಹಾಸ್ವಾಮಿ ಯವರ ವರ್ಷನ್‌ 
ಪ್ರಯುಕ್ತ ಸೇರಿರುವ ಈ ಮಹಾಸಭೆಯು ಮಹಾ” 
ಜಗದೀಶ ರನು ಆಯುರಾರೋಗ್ಯ ವಿಜಯ ಐಶ್ವ ರ್ಯಾದಿ ಸ a 
ಗಳನ್ನೂ ಕರುಣಿಸಲೆಂದು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುತ್ತದೆ; ಮತ್ತು iz 
ವಿಶ್ವಾ ಸಗಳನ್ನು ಮಹಾಸ್ವಾಮಿಯವರಲ್ಲಿ gogann 
ಬೇಡುತ್ತ ದೆ. 3 
ಮೇಲೆ ಕಂಡ. ನಿರ್ಣಯದ ಇಂಗ್ಲಿಷ್‌ ಸಾರಾಂತವನ್ನು ue ಗೂ 
ಮಹಾಸ್ವಾಮಿಯವರಿಗೆ ಕಳುಹಿಸಲಾಯಿತು. ಮತ್ತೆ ಸಂಗಿತ $3 
ಸ್ವಲ್ಪ ಹೊತ್ತು ನಿ ನಡೆಯಿತು. a 
ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಪರಿಸದುಪಾಧ್ಯಕ್ಷ $ ರಾದ ಶ್ರೀಮಾನ್‌ a ಗ 
- ಸಮಾಪ್ತಿ, ಭಾಷಣವನ್ನು Ta ಸಭಿಕರಿಗೆ Way” aw 
ಜಯಜಯಕಾರಗಳೊಡಸಿ ಸಭೆ ಮುಗಿಯಿತು. | 


ಪ್ರಃ 
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ಲ 

ಕ ಗಮಕ ಗೋಷ್ಠಿ 
ವ ೧೯೩೭ 

img = 

ಸಿಕ ಪ್ರಶಸ್ತಿ ಪ್ರದಾನೋತ್ಸವ 


hi ೧೯೩೭ನೆಯ ಇಸವಿ ಆಗಸ್‌ |, ತಿಂಗಳು ೪ನೆಯ ತಾರೀಖು ಬುಧವಾರ 
“a ೬ ಘಂಟೆಗೆ, ಬೆಂಗಳೂರಿನ ಕರ್ಣಾಟಕ ಸ ಸಾಹಿತ್ಯ ಪರಿಷನ್ಮಂದಿರದಲ್ಲಿ, 
ಫೇಭಾರತ ಮೊದಲಾದ ಕಾವ್ಯಗಳ ಓದುಗಾರಿಕೆಯನ್ನು ಅಭ್ಯಾಸಮಾಡಿ ತೇರ್ಗಡೆ 
ಹೊಂದಿದ ಗಮಕ ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳಿಗೆ ಪ್ರಶಸ್ತಿ ಪತ್ನಿ 5 driv, ಕೊಡುವ ಪ್ರಯುಕ್ತ 
ಜಿ. ಸಾರ್ವಜನಿಕ ಸಭೆ ಸೇರಿತ್ತು. ಮೈಸೂರಿನ ಚೀಫ್‌ ಜಸ್ಟಿಸ್‌ 'ಅವರಾದ ರಾಜಧರ್ಮ 
on WAT, ಶ್ರೀಮಾನ್‌ ಕೆ. ಶಂಕರನಾರಾಯಣರಾವ್‌, ಆ ಬಿ.ಎಲ್‌., ಅವರು 
ಸಭಾಧ್ಯಕ್ಷ ರಾಗಿದ್ದರು. 
ಪರಿಷನ್ಮಂದಿರವು BONS BA ಸ್ಯರಿಂದಲೂ, ಇತರ ಮಹಾಜನರಿಂದಲೂ, 
ಮಹಿಳೆಯರಿಂದಲೂ ತುಂಬಿದ್ದಿ a 
ಶ್ರೀಮಾನ್‌ ಏಸ್‌. ಜಿ. mod avec. ಪ್ರಾಥ ನ ಪದ್ಯಗಳನ್ನು ಹಾಡಿದರು. 
wat, og ಪರಿಷತ್ತಿನ ಗೌ॥ ಕಾರ್ಯದರ್ಶಿಯವರಾದ ಶಿ ae ಎಸ್‌. ವಿ - ರಂಗಣ್ಣ, 
೫ಂ.ಎ. ಅವರು ಗಮಕ ಗೋಷ್ಠಿಯ ಸಂಗ್ರಹ ವರದಿಯನ್ನು ಓದಿದರು. (ವರದಿಯನ್ನು, 
ಮುಂದೆ ಬೇರೆಯಾಗಿ ಅಚು ಮಾಡಿದೆ.) 
pi ಅನಂತರ, ತೇರ್ಗಡೆಹೊಂದಿದ ಗಮಕ ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳು ಕಾವ್ಯ ವಾಚನಮಾಡಿ, 
at) ತಾವು ಕಲಿತ ವಿದ್ಯೆಯನ್ನು ಪ್ರದರ್ಶಿಸಿ ಸಭಿಕರನ್ನು ಸಂತೋಷಪಡಿಸಿದರು. 
oY ಆ ಬಳಿಕ ಸಭಾಧ್ಯಕ್ಷ ರಾದ ಶ್ರೀ॥ ಕೆ. ರ ಗಮಕ 
ಕಲೆಯ ಪುನರುಜ್ಜೀವನಕ್ಕಾಗಿ ಪರಿಷತ್ತು ಕೈಗೊಂಡಿರುವ ಪ್ರಯತ್ನವನ್ನು Ta sar, 
aioe ಶಿಕ್ಷಕರಾದ ಶ್ರೀ॥ ಬಿಂದೂರಾಯರವರಿಗೆ ಎಲ್ಲರ ಜ್‌ ಕೃತಜ್ಞ ತೆಯನ್ನು 
a ನೂಚಿಸಿ, ಗಮಕ ಕಲೆಯ ಪ್ರಚಾರಕ್ಕೆ ಸರ್ವರೂ- ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಮಹಿಳೆಯ TER 
a "ಕೆಚ್ಚು ಹೆಚ್ಚಾ ಗಿ ಪ್ರೋತ್ಸಾಹಕೊಡಬೇಕೆಂದು ಕೋರಿ ಭಾಷಣಮಾಡಿದರು. ಅವರ 
s feat ಸಾರಾಂಶವನ್ನು ಈ ಕೆಳಗೆ ಕೊಟ್ಟಿದೆ:-- 
pát ಅಧ್ಯಕ್ಷ Gane 
“gh ಸಮಾರಂಭಕ್ಕೆ ನನ್ನನ್ನು ee dows ಗೌರವಿಸಿದುದಕ್ಕಾಗಿ 
amt ರರಿಷತ್ತಿನ ಅಧಿಕಾರಿಗಳಿಗೆ ನಾನು ಬಹಳ ಕೃತಜ್ಞನಾಗಿದ್ದೇನೆ... ಶ್ರೀ॥ ಬಿಂದೂ 
| ಸಯರವರೂ ಅವರ ಶಿಷ್ಯವರ್ಗದವರೂ ಈಗ ತಾನೆ ಭಾರತ ಪಠನಮಾಡಿ, ಗಮಕ 
ಕಲೆಯಿಂದ ಜನರ ಮನಸ್ಸನ ನ್ನು ಹೇಗೆ ಆಕರ್ಷಣೆಮಾಡಬಹುದು, ಅವರಿಗೆ ಎಷ್ಟು 
3ನಂದವನ್ನು ದು ಎಂಬುದನ್ನು ನಿದರ್ಶನಗೊಳಿಸಿದ್ದಾ ಕೆ ತಿ 


yy 
10ಉಂದೂರಾಯರವರಂತೂ ತಮ್ಮ ಜೀವಮಾನವನ್ನ ಅದಕ್ಕಾಗಿ ಧಾಕೆಯಿಕೆದಿದ್ದಾಕೆ 


೬೩ 


ಸಹ 
ಗಳ 
ಗರು. 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


ಗಮಕ ಗೋಷ್ಠಿಯಲ್ಲಿ ಅಧ್ಯಕ್ಬ ಭಾಷಣ 


ಧಾತು ಸಂ॥ ಪುಷ್ಯ] [tn 


Ko 
ಎಂದು ಹೇಳಿದರೆ ಅದು ಅತಿಶಯೋಕ್ತಿಯಲ್ಲ, ಅವರು ಅನೇಕ ಪ್ರಾಜ್ಞ 


ಭಾರತ ಫಠನದಿಂದ ಕನ್ನ ಡದ ಸೇವೆ ಮಾಡಿರುವುದ್ದಬ್ಬದೆ, ಆಸೇವೆ ಸ ಸಾಕೂ: 
ನಡೆಯಬೇಕೆಂದು ದ? ಮಾಡುತ್ತಿರುವ ಪ್ರಯತ ದಲ್ಲಿ ಸಾತಿ ದ 
ನಿಂತು ತುಂಬಾ ಉಪಕಾರಮಾಡಿದ್ದಾರೆ. ಮೂರು ತಿಂಗಳುಗಳ ಕಾ. ಮಲೆ 
ಈ ಊರಿನಲ್ಲಿಯೇ ನೆಲಸಿ, ೭-೮ ಮಂದಿ ಗಮಕಿಗಳನ್ನು duai 


ಇದಕ್ಕಾಗಿ | ಅವರಿಗೆ ನಾವೆಲ್ಲ ಬಹಳ ಕೃತಜ್ಞ ರಾಗಿರಬೇಕಾಗಡ. : 
Og 
("ನಾನು ಸಣ್ಣ ಹುಡುಗನಾಗಿದ್ದಾಗ ನಮ್ಮ ದೊಡ್ಡನ ನ್ನು ಏರ: 


ದುಡಿದು ದುಡಿದು ಎಲ್ಲರೂ 59,08 ಬೇಕೆಂದು ಬಯಸುವ Dab, ಗದ: 
eroded ಹೊತ್ತಿಗೆ, ನಮ್ಮನ್ನೆಲ್ಲಾ ಹಾಸಿಗೆಯಮೇಲೆ ಮಂಗಿಸ್ಟುಗವ. 
ಹಾಡುಗಳನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದರು. ಆದರಿಂದ ನಮಗೆ ಬಹು ಆನಂಜಾಸತ್ತಿ 
ಸೆ Ge ಯಾವಾಗ ನಿದ್ದೆ ಬರುತ್ತಿತ್ತೊ ಗೊತ್ತಾಗುತ್ತಕಿ' 
" ಬ್ರಹ್ಮ ಕೊರವಂಜಿ, "ಅನುಭವಾಮೃತ'ದ ದ ಪದ್ಯಗಳು, ಉದಯ Teds 
"ಉದಯರಾಗ ' ಪಡೆಗಳು ಇಂಥ ಹಾಡುಗಳು ಅವರಿಗೆ sete Re 
ತ್ತಿದ್ದುವು. ಈಗಿನ ಸ್ಥಿತಿ ಬಹು ಶೋಚನೀಯವಾಗಿದೆ. ಈಗಿನ ಕಃ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಆಬಗೆಯ ಹಾಡುಗಳು ಅಪೂರ್ವವಾಗಿ ಹೋಗಿವೆ. ಸೂ A 
ಅವುಗಳ ಹೆಸರೇ ಇಲ್ಲ. ಇದರಿಂದ ಜನರ ಜೇವನದಲ್ಲಿ ಒಂದು ote a 
ಬಿಟ್ಟಿದೆ. ಆ ಆನಂದ ಪ್ರುನರುಜ್ವೀವನಗೊಳ್ಳಬೇಕಾದರೆ ಶ್ರೀ! ನಿಯ 
ಮೇಲ್ಪ ಲ್ಪಂಕ್ರಿಯನ್ನು ನಾವು ಇಟ್ಟುಕೊಂಡು, ಪರಿಷತ್ತು, ಮಾತ್ರ ವೇ ಕ್ಯು 
Soo ಬದ್ಧ | ಕಂಕಣರಾಗಿ ಗಮ ಕಲೆಯ ಪುನರುಜ್ಜೀವನಕ್ಕೆ ಕಸ ಚ 
ಈಗಿನ ಜೀವನ ಭಾರವು ಹಗುರಗೊಳ್ಳಬೇಕಾದರೆ, ಎಲ್ಲ ಬಾಲಕರೂ Miso 
ಗಮಕ ಕಲೆಯಲ್ಲಿ ಆದರ ತೋರಿ, 'ಅದನ್ನು ony toh 
ದೇಹವೂ ಕೂಡ ಒಂದು ಯಂತ್ರದ eas ಅದು ಕೆಲಸವಾಗಿ FO 
ಅದಕ್ಕೆ ಪರಿಷ್ಕರಣ (over-hauling) 'ಅವಶ್ಯವಾಗುತ್ತ ದೆ, ನ 
ಮೇಲೆ ಭಕ್ತಿ ರಸವನ್ನು ಹರಿಸಿ, ಗಾಯನ ರೂಪವಾದ ಕೀಲೆಣ್ಣೆ Ci 
ಹಾಕಿದರೆ, ಆಗ Besse ಮನಸ್ಸೂ ಹಗುರವಾಗಿ, Ba, ie 
ಕೆಲಸವನ್ನು ನಡಸಲು ಸಾಧ್ಯವಾಗುತ್ತ ದೆ. ಹೀಗೆ ಗಮಕ 
ವಿಹಾರ Lal ಟೆ. ನಾ 
« ಧ್ಯನವಂತರಾದವರು ಗಮಕ ಕಲೆಯನ್ನು ಅಭ್ಯಾಸಮಾಡಿ pr 
ಮುಂತಾದ ನಿರ್ಗತಿಕರ ವಾಸಸ್ಕಳಗಳಿಗೆ ಹೋಗಿ ಅಲ್ಲಿ ವಾಚ ಹ್‌ i 
ಆ ಬಡವರಿಗೆ ಎಷ್ಟು ಆನಂದವಾಗುತ್ತದೆ. ಎಂಬುದನ್ನು ವಿವರಿಸ ಚೆ 
ಈ ಪುಣ್ಯಕೆಲಸ ಮಾಡಿದವರ ಗಪಕ್ಕೆ ಸಶಿ j 
ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ, ಇದನ್ನು ಪರಮಾತ್ಮನ ಅನುಸ ಟೆ... 
ನೆನಪಿನಲ್ಲಿಟ್ಟ್ಟುಕೊಂಡು, ಗಮಕ i 
ಮಾಡಿದವರು ಗ್ರಾಮಾನತರಗಳಿಗ ಜೋಗಿ ಈಕಲೆಯನ್ನು ರ 
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ಗಣ್ಯ 
ಪರಿಸತ್ಪತ್ರಿಕೆ.] ಗಮಕ ಗೋಷ್ಠಿ [ಜನವರಿ-ರ್ಜೂ ೧೯೩೭. 
ESTEE ET 
ಸಿಪೂರ್ವಕಾಲದಲ್ಲಿ ಹೀಗೆ ಅನೇಕ ಹಾಡುಗಳನ್ನೂ ಶ್ಲೋಕಗಳನ್ನೂ ಪ್ರ ಚಾರಮಾಡು 
ತಿ Ado. ಇಂಥ ವಿಷಯಗಳಲ್ಲಿ ನಾವು ae ಹಿಂದಿನ ನಾಗರಿಕತೆಯನ್ನು 
ಮರೆಯದೆ, ನಮ್ಮ ಹಿಂದಿನ ಕಲೆಗಳನ್ನು ಪುನರುಜ್ಜಿ ವನಗೊಳಿಸಬೇಕು. ಈ ಗಡು 
ಕಲೆಯು ಸಾರೋದ್ಧಾ ರವಾಗಿ ನೆಯ ಲೆಂದು ardosi ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುತ್ತೇನೆ.'' 
ಮೇಲೆ ಕಂಡಂತೆ ಭಾಷಣವನ್ನು ಮಾಡಿ, ಸಭಾಧ್ಯಕ್ಷ: ರು ಶ್ರೀಮಾನ್‌ 
ನಿಂದೂರಾಯರವರಿಗೆ ಪರಿಷತ್ತಿನ ಕೃತಜ್ಞತಾ ಸೂಚಕವಾದ ಸಂಭಾವನೆಯನ್ನೂ 
ಹರಿಷತ್ತು ತನ್ನ ಗುರುತಾಗಿ ಅವರಿಗೆ ಕೊಟ್ಟಿ, ಬೆಳ್ಳಿಯ ಚೌಕಟ್ಟಿನಿಂದ ಅಲಂಕೃತವಾದ 
) ಗದುಗಿನ ಶ್ರೀ ವೀರನಾರಾಯಣಸ್ವಾಮಿಯ ಚಿತ್ರವನ್ನೂ ಸಮರ್ಪಿಸಿದರು ಮತ್ತು 
isos ಕಲಾ des oto ತೇರ್ಗಡೆ ಹೊಂದಿದ ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳಿಗೆ ಪ್ರಶಸ್ತಿ 
೪ಸತ್ರಿ ಕೆಗಳನ್ನು ದಯಪಾಲಿಸಿದರು. 
7 ತರುವಾಯ ಪರಿಷತ್ತಿನ NIIT TOR ಶ್ರೀಮಾನ್‌ ಡಿ. ವಿ. ಗುಂಡಪ್ಪ 
grado ಸಭಾಧ್ಯಕ್ಷ ರಿಗೂ, ಶ್ರೀ॥ ಬಿಂದೂರಾಯರವರಿಗೂ, ಗಮಕ ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳಿಗೂ, 
ಸಭಿಕರಿಗೂ ಪರಿಷತ್ತಿನ ನ ವಂದನೆಗಳನ್ನು ಸಮರ್ಪಿಸುತ್ತ ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದರು: 
z ಉಪಾಧ್ಯಕ್ಷರ ಭಾಷಣ 
i ಈದಿನ ಈ ಗಮಕೋತ್ಸವಕ್ಕೆ ಕೆಲವು ಮಂದಿ ಸೋದರಿಯರು ಮಾತ್ರ 
snobs, ರೆ. ಇಂಥಾ ಉತ್ಸವಕ್ಕೆ ಅವರು ಇನ್ನೂ ಹೆಚ್ಚು ಮಂದಿ ಬರಬೀಕೆಂಬುದು. 
on 3, ಆಕಾಂಸ್ಟೆ ಗಂಡಸರಿಗಿಂತ ಈ ಕಲೆ ಹೆಂಗಸರಲ್ಲಿ ಹೆಡ್ಡು ಪ್ರಜಾರವಾಗಬೇಕು. 
ಮುಕ ಕಲೆಯನ್ನು ಅಭ್ಯಾಸಮಾಡಿರುವ ಹೆಂಗಸು 'ತನ್ನ ಮನೆಗೆ ಒಂದು ಬೆಳಕನ್ನು: 
ಇರುವಳು. ವಿಶ್ರಾಂತಿಯಿಂದ ಮನಸ 2, ಸಮಾಧಾನವನ್ನು ಕಾಣುವಂತೆ ಮಾಡು 
aes. ಗಮಕಕಲೆಯ ಮುಖ್ಯ ಗುಣ; ಅದು ತೀರ ಬಡವರಾಡವರಿಗೂ ಕೂಡ 
ಬಂಡು EAG ಮಾತ್ರ ನಿರ್ಮಲವಾದ ಅತ್ಯುತ್ತಮವಾದ ಸಂತೋಷವನ್ನು ೦ಟು 
“ಮಾಡತಕ್ಕದ್ದು. ಆದುದರಿಂದ ಮಹಿಳೆಯರು ಹೆಡ್ಡು ) ಸಂಖ್ಯೆಯಲ್ಲಿ ಬಂದು ಇದನ್ನು 
) ಅಲಿಯೆಬೇಕೆಂದು ನಾನು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುತ್ತೇನೆ. 
y 1. «ಗಮಕ ಕಲೆಯನ್ನು ಕಲಿಯಬೇಕೆಂದು ಬರುವವರಿಗೆ ತಕ್ಕಮಟ್ಟಿಗೆ ಭಾಷಾ 
'ಡರರಿಚಯವಿರಬೇಕು. ಪದ್ಯದ ಅರ್ಥವನ್ನು ತಿಳಿದುಕೊಂಡು ಅದರ ಭಾವಗ್ರಹಣ 
ಓಮಾಡಬಲ್ಲ ಶಕ್ತಿ ಇರಬೇಕು. ತಕ್ಕಮಟ್ಟಿ ಗೆ ರಾಗಜಾ ಫ್ಲಾನವಿರಬೇಕು ಅಂದರೆ 
ಸುಮಾರು ೧೫-೨೦ ಕೀರ್ತನೆಗಳಷ್ಟಾದರೂ ಪಾಠವಾಗಿರಬೇತು. ಹಾಗಿದ್ದರೆ ಮಾತ್ರ 
"ಮಕ ಕಲೆಯನ್ನು ಕಲಿಯಲು ಸ ಸಾಧ್ಯ, ಮುಂದಿನ ವರ್ಷ, ಈಗಲೇ ಸ್ವಲ್ಪ ಪಾಠ 
ನಾಗಿರುವವರಿಗೆ OAs ಪ್ರತ್ಯೇಕವಾದ ತರಗತಿಯನ್ನು ಮಾಡಿ ಇನ್ನೂ ಹೆಚ್ಚಿ ಸ್ಥನ 
J ಶಿಕ್ಷಣ ಕೊಡಬೇಕೆಂಬ ಉದ್ದೇಶವಿದೆ. 


i > “ಬಹು ಜನರು ಗಮಕ ತರಗತಿಗೆ ಸೇರಬೇಕೆಂಬ ತಮ್ಮ ag ಯನ್ನು 


| "ಕಾಲಕ್ಕೆ ಸರಿಯಾಗಿ ತಿಳಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ಇನ್ನು SOD ಬರುತೆ ತ್ರೇವೆಂದು” ಬರೆದೆ 
ಕಂತು ಬಿಡುತ್ತಾರೆ. ಕೆಲವರು ಪಾಠದ ಕೊನೆಯ ದಿನಗಳಲ್ಲಿ ಬರುತ್ತಾರೆ. ಚೆನ್ನಾಗಿ 
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ಧಾತು ಸಂ! ಪುಸ್ಯ] ಗಮಕ ಗೋಷ್ಠಿಯಲ್ಲಿ ಉಪಾಧ್ಯಕ್ಷ ರ ಭಾಷಣ E; | 


ಭಾಷಾಜ್ಞಾನ ರಾಗಜ್ಞ್ಯಾ ನಗಳುಳ್ಳೆ ಅನೇಕರು ಬರಬಹುದಾಗಿತ್ಟ 
ಬಂದಿಲ್ಲ. “38, Bead ees ಮುಂದೆ ಬರಬೇಕ್ಳು.. = 
ಹೆಣ್ಣು ) ಮತ್ಯಳು ಹೆಚ್ಚು ಮಂದಿ ಬರಬೇಕು. D 
« ಹೋದ ವರ್ಷ wodi ಗಾನ NALS, CF By ನಡಸಿ testi a" 
ಇತರ ಹಾಡುಗಳನ್ನೂ ಹೇಳುವ ವಿದ್ಯೆಯನ್ನು 450) 
ಹಾಗೆ ಮಾಡಬೇಕೆಂದು ಪರಿಷತ್ತು ಜರ ಆದಕೆ ಣ್ಣ | 
ಒಬ್ಬರು ಮಾತ್ರ ಬಂದುದರಿಂದ ಅದನ್ನು ನಡೆಸಲು ಸಾಧ್ಯವಾ: 
ಅತ್ಯಂತ ವಿಷಾದಕ್ಕೆ ಕಾರಣವಾದ ene ತತ್ರಾಪಿ ನವ ಷೆ ಊಟಾ 

ಪ್ರೋತ್ಸಾಹ ದೊರೆತಿಲ್ಲ. ಇಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ಮಹ! ಬಂದಿಸಿ 
ಮುಂತಾದ ಕಾವ್ಯಗಳನ್ನು ಅಭ್ಯಾಸಮಾಡಬಲ್ಲವರು ಅನೇಕ ಜಸ: 
ತಾವು ಪರಿಷತ್ತು ಕೈಗೊಂಡಿರುವ ಈ ಕೆಲಸವನ್ನು ಫ್ರೋತ್ಸಾಹಿಕ್ಸಿ 


=) 
ವಟಿ 
co} 


"ಳಿದ 


4 
ಬೇಡುತ್ತೇನೆ. ಇದಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಪಟ್ಟಿ ಪ್ರವೇಶಧನವನ್ನು FARY ನಿಂದ 
ವಜಾಮಾಡಬೇಕೆಂದರೆ ವಜಾಮಾಡಿಸ ee ಣರ 


" ಈ ಸಲದ ವಿಶೇಷ ಸಾಹಿತ್ಲೋತ್ಸ ವದ ಅಂಗವಾಗಿ ದೀಪನ 


ಯನ್ನು ಏರ್ಪಡಿಸಲಾಗಿತ್ತು. ನಮ್ಮಲ್ಲಿ sone: ಮೆನೆಮ ನ 
ನಾಮಗಳನ್ನು ಬಹು ಲಕ್ಷ. ಣವಾಗಿ ಹೇಳುವವರು ಇದ್ದಾರೆ. ರ 
ತಕ್ಕಷ್ಟು “ಜಾ ಬರಲಿಲ್ಲ. ಇದಕ್ಕೆಲ್ಲಾ ನನಗೆ ತೋರುವುದು ಬ 
ಅದು ನಮ್ಮ ಜನಗಳ ಔದಾಸೀನ್ಯ. ಈ ತಾತ್ಸಾರ ಬುದ್ಧಿಯನ್ನು ” ನ: 
ಬೇಕು... ಈ ಗಮಕವಿದ್ಯೆ ಕನ್ನ ದೇಶದ ಒಂದು ವಿಶೇಷ at. E 
ಇದು ಬಹು ಪ್ರಾಚೀನ ದಾ ಬಂದುದು. ಇದನ್ನು ಕಸ್ಟ 
ಮಾಡುವುದರಿಂದ ಪ್ರ ಶಸ, ಪತ್ರಿಕೆ ದೊರೆಯುವುದು ಮಾತ್ರನಲ] 
ಯಲ್ಲಿಯೂ ಒಂದು ಹೊಸ. ಜೊ ತಿ ಉಂಟಾದಹಾಗೆ sti 
ಸ ವಿಲ್ಲರೂ ಸವಿಯುವಂತೆ ಆಗುತ್ತದೆ. ಇಂ 
ಪ್ರಯತ್ನಕ್ಕೆ ತಾವು ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳನ್ನು Peon, ಹೆಚ್ಚಿನ ಳು 
ek ce 3.03. "8 
"" ಈದಿನ ಪ್ರಶಸ್ತಿ ಪತಿ ್ರಿಕೆಗಳನ್ನು ಪಡೆದ ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳು ಇಗ joe 
ಮುಗಿಯಿತೆಂದು ತ ಗ ತಲೆ ಸಂತತವಾದ ಅಭ, ‘oC 
ನಿದೆ. ಈಮೂರು ತಿಂಗಳೂ ಪ್ರಾರಂಭಕಾಲ' ಮಾತ್ರೆ: ಗ 
ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಆನರು ಅಭ್ಯಾಸಮಾಡಿ ತರಬಿಯತು, ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಿಸೆಗೆ l 
t 11 
ios  ವಂದೂರಾಯಕು ಪ್ರತಿದಿನವೂ ಮೂರು ಹ ಉಡ 
| ರ್ಥಿಗಳು ನಿಯಮಿತ ಕಾಲಕ್ಕಿಂತ ಹೆಚ್ಚು F cr 
ete ರೆ, ಇನ್ನೊಂದು ವಿಷಯವನ್ನು ರ್ಜ sot 
b ಬರುತ್ತಿ ದ್ದ ಇಬ್ಬರು Bias ಮಕ್ಳು 


` 
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ರಿಸತೃತ್ರಿಕೆ.] ಗಮಕ ಗೋಷ್ಠಿಯ ವರದಿ [ಜನವರಿ_ರ್ಜೂ ೧೯೩೭, 


ಐನವೂ ಎರಡು ಹೊತ್ತೂ, ABA eso ಬಂದು ತಮ್ಮ ಹೆಂಡತಿಯರಿಗೆ ಪಾಠ 
ತೀಳಿಸಿಕೊಂಡು ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದರು. ಇದು ಸ್ತೋತ್ರಾರ್ಹವಾದ ಸಂಗತಿ ಎಂದು 
ಗೌನು ತಿಳಿದು ಕೊಂಡಿದ್ದೇನೆ. ಇನ್ನೂ ಹೆಚ್ಚು; ಮಂದಿ ನಮ್ಮ ಸಹೋದರರು ಹೀಗೆ 
'ಸಾಡಬೇಕೆಂಬುದು ನ ನನ್ನ ತೋರಿಕೆ. 


ಣು "" ಬಿಂದೂರಾಯರ ಉಪಕಾರವನ್ನು ಮಾತಿನಿಂದ ವಿವರಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಆಗುವು 
NY ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಮಹಾಕಾವ್ಯೋಪಾಸಕರು ಬಿಂದೂರಾಯರು. ಅವರ ವಿಷಯ 
ಳಾಗಿ ಜನರ ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ಏನು ಭಾವನೆ ಇರಬಹುದೆನು ್ನಿ ವುದನ್ನು ಅವರು ತಿಳಿಯ 
ಸ ದಾಗಿದೆ; ನಮ್ಮಲ್ಲಿ ಕೃತಜ್ಞತೆ ಎಷ್ಟು ತುಂಬಿದೆ ಎನ್ನು ಪ್ರದನ್ನು, ಅವರು 
if "ಇಿದವರಾಗಿದ್ದಾರೆ. 

(7. “ಬೆಂಗಳೂರು ಮೈಸೂರುಗಳಲ್ಲಿ ಅಥವಾ ಮೈಸೂರು ದೇಶದಲ್ಲಿ ಯಾವ 
ಬಳ್ಳೆ ಯೆ ಕೆಲಸ ಮಾಡಬೇಕಾದರೂ ಅದಕ್ಕೆ ಯಾರ ಸಹಾಯ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳೋಣ 
j: A ಯೋಚಿಸಿದರೆ ಮೊದಲು ಮನಸ್ಸಿ ಗೆ ಬರುವ ಹೆಸರು ಶ್ರೀ ಕೆ. ಶಂಕರ 
ಗಾರಾಯೆಣರಾಯರದು. ಇಂಥವರು ಪರಿಷತ್ತಿನ ಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ ಮಿಳಿತರಾಗಿ 
RFS, ಒಂದು ಸಲವಾದರೂ ಬಂದು ಪರಿಷತ್ತಿನ ಕಾರ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಅವರಿಗಿರುವ 
g ಸೆಕ್ಕಿಯನ್ನು ತೋರಿಸಿಕೊಡುವುದು ಬಹಳ ದೊಡ್ಡ ಉಪಕಾರ. ಅವರು 
"1ರಿಷತ್ತಿನ ಮುಖ್ಯ ಕಾರ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಭಾಗವಹಿಸಿಕೊಂಡಿರತಕ್ಕದ್ದು ನಮಗೆ ಹೇಗೆ 
s pL ವಿಷಯವೋ ವಾ ಅದು ಕನ್ನ ಡ ಜನತೆಗೂ ಒಂದು ಹೆಮ್ಮೆಯ 
Sob. ಇಂಥವರು ನಮ್ಮ ದೇಶಭಾಷೆಗೆ “ಗಳಾದ ಸೇವೆಯನ್ನು 
ಸ ನ್ನೂ ಹೆಚ್ಚು ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಮಾಡುವಂತಾಗಲೆಂದು ಪ್ರಾ ರ್ಥಿಸುತ್ತೇನೆ.'' 


A 


ಸ | ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ, ಪರಿಷದುಪಾಧ್ಯಕ್ಷರು ಸಭಾಧ್ಯಕ್ಷರಿಗೆ ಹಾರ ತುರಾಯಿಗಳನ್ನು 


PY 
"ಮರ್ಪಿಸಿದ ಬಳಿಕ ಸಭೆ ಮುಕ್ತಾಯವಾಯಿತು. 


ಇ: i ಗಮಕ ಗೋಷ್ಠಿಯ ವರದಿ 

ff ೧೯೩೫ನೆಯ ಇಸವಿಯ ಬೇಸಗೆಯ ರಜಾ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಒಂದು ಗಮಕ ಗೋಷ್ಠಿ 
ನ್ನೂ, ಕಳೆದ ವರ್ಷ ಗಮಕ ಮತ್ತು ಗಾನ ಗೋಷ್ಠಿ ಗಳನ್ನೂ ಪರಿಷತ್ತು ನಡಸಿದ್ದು 

(ರಯ ಸ ಆ ಗೋಷ್ಠಿಗಳು: ಯತಸ್ವಿಯಾದುವಂದು ಸಾಜ ತಮ್ಮ 

ಗ SYA] AAN ಸೂಚಿಸಿದ ರಿಂದಲೂ, ಅನುಭವದಿಂದ ಹಾಗೆ ಕ೦ಡುಬಂದದ. 

ಲೂ, ಪು ಸಹ ಬೇಸಗೆಯ ರಜಾ ದಿನಗಳಲ್ಲಿ, ಪರಿಷತ್ತಿನ ವಿಶೇಷ 
ತ್ಯ ವದ ಅಂಗವಾಗಿ, ಆ ಏರ್ಪಾಟುಗಳನ್ನು ಕೈಗೊಂಡು ನ ಸತಕ್ಕದ್ಧೆಂದು 
Wo A ಮಂಡಲ (ತಾ| ೧೦-೧-೧೯೩೭ರಲ್ಲಿ) ಸ ಯಿಸಿತು. ಅದೇ ಮೇರೆಗೆ, 

11 ಗೋಷ್ಠಿ ಯ ಉದ್ದೇಶ ನಿಯಮಾವಳಿಗಳನ್ನು i ಪ ಪ್ರಸಿದ್ಧ ಪ ಪತ್ರಿಕೆಯನ್ನು 


ಔಡು ) ಮಾಡಿಸಿ (sol ೨೦-೨-೧೯೩೭ರಲ್ಲಿ) ಪ್ರಕಟಿಪಡಿಸಲಾಯಿತು. 
Ge $ ೬2 
po 
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ಧಾತು ಸಂ ಪುಷ್ಯ] ಗಮಕ ಗೋಷ್ಠಿಯ ವರದಿ a 


ಪರಿಷತ್ತಿನ ಪ್ರಾರ್ಥನೆಯನ್ನು ಲಾಲಿಸಿ, ಪ್ರಸಿದ್ಧ ಗಮ. 

ಎಸ್‌. ಜಿ. ವಿಂದೂರಾಯರವರು ಗಮಕ ಗೋಷಿ, ಗೂ, ಸಂಗೀತ 
ಶ್ರೀಮಾನ್‌ ಬಿ. ವೆಂಕಟಕೃಷ್ಣಪ್ಪ, ಬಿ.ಎ. ಅವರು ಗಾನ ಗಟ್ಸ್‌ 
ರಲು ದಯಮಾಡಿ ಒಪ್ಪಿ ಘೊಂಡರು. “odo 

ಪರಿಷತ್ರಿನ ಕೋರಿಕೆಗೆ ಉತ್ತರವಾಗಿ, ಗಮಕಾಭ್ಯಾಸಕಿ. 

ಗಂಡಸರು, ೩ ಮಂದಿ ಹೆಂಗಸರು, ಒಟ್ಟು ೧೭ ಮಂದಿ ಆಸೇ; 

ಕಳುಹಿಸಿದ್ದರು. ಅವುಗಳ ಪೈಕಿ ೧೦ ಗಂಡಸರ ಮತ್ತು adot 

" ೧ಓಮಂದಿಯ ಅಪೇಕ್ಟ್ವಾ ಪತ್ರಗಳನ್ನು ಅಂಗೀಕರಿಸಲಾಯಿತು. 

ಕ್ಯಾಗಿ ಒಬ್ಬರೇ ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿ ಮಾತ್ರ ನ ಗಾನ ಸ | 
ಈ ಸಲದ ಮಟ್ಟಿ ಗೆ ಬಿಡಬೇಕಾಗಿ ಬಂದಿತು. ಇದು ಬಹು ನಿಷಾಡಗ£ರೀ 


ಗಮಕಾಭ್ಯಾಸಕ್ಕಾಗಿ ಕಳೆದ ವರ್ಷ ಗೊತ್ತುಮಾಡಿದ್ದ ಸ 
ಈ ವರ್ಷವೂ ಇಟ್ಟು ಕೊಳ್ಳ gz ದ್ದೆ. one ನಿಶ್ಚ ಯವಾಯಿತು. ಅವುಗಳ 


ಕಂಡ ಕಾವ್ಯ aie a == 4 


೧. ಕುಮಾರವ್ಯಾಸ ಭಾರತ (ಉದ್ಯೋಗ ಪರ್ವ--ನೊದಲನೆಯನಿ್ಲೀ 
೨೫ ಪದ್ಯಗಳು). | 


೨, ಜೈಮಿನಿ ಭಾರತ (ಚಂದ್ರಹಾಸನ ಬಾಲ್ಯ--೧೦ jo ಪದ್ಯಗಳ) on 


xz 
೩ ಹರಿಶ್ಚ. oQ ್ರ ಕಾವ್ಯ (೨ನೆಯ ಸಂಧಿ- ೫ ಪದ್ಯಗಳು). ತ 


ಗಮಕ RARS, ಯು ತಾ| ೧೫-೪-೧೯೩೭ ಸಹ ಬಳ sg ಳಿ. 
ಗದುಗಿನ ಶ್ರೀ ವೀರನಾರಾಯಣಸ್ವಾಮಿಯ ಪೂಜೆಯೊಡನೆ mide ವ. 
ತಾ ೧೦-೭-೧೯೩೭ರ ವರೆಗೆ, ಸುಮಾರು ೩ ತಿಂಗಳುಗಳ ಕಳ" 
ನಡೆದುಕೊಂಡು ಬಂದಿತು. 


ಪಾಠಕ್ರಮವು ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಪ್ರತಿದಿನವೂ ಬೆಳಗ್ಗೆ 4 
ಮತ್ತು, ಅಪರಾಹ್ನ ೪ ಘಂಟೆಯಿಂದಲೂ ಪಾ ))ರಂಭವಾಗಿ, ಸು | 
ಸೌಲ ನಡೆಯುತ್ತ OD. ಹೊತ್ತು ಹೊತ್ತಿನಲ್ಲಿಯೂ ಸರಾಸರಿ © 
ಗಳು ಹಾಜರಾಗಿರುತಿ 3.0 ರು, | 

ಬತ 
19 


ಪಾಠಗಳು ಬಹು ತೃಪ್ತಿಕರವಾಗಿ ನಡೆದಿವೆಯೆಂದು a ಚಟ್‌ 
ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳು ತಮ್ಮ ವ್ಯಾಸಂಗದಲ್ಲಿ ಬಹು ಆಸಕ್ತಿ ಯನ್ನು n 
ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳೂ ಗೊತು ನಿಮಾಡಿದ್ದ ಪದ್ಯಗಳನ್ನು ye we 
ಕೆಲವರಂತೂ ನಿಯಮಿಸಿದು ದಕ್ಕಿಂತ ಹೆಚು Pae ಇಂತು, 
ಅಭ್ಯಾಸವನ್ನು ಮಾಡಿದ್ದಾರೆ, ಶ್ರೀಮಾನ್‌ ಎ 
ಗಮನಿಸದೆ, ಅನುಕೂಲವಾದ ತಮ್ಮ ಕಾಲವೆಲ್ಲವನ್ನೂ Eo 
ಪರಿಷತ್ತಿಗೆ ವಿಶೇಷ ಉಪಕಾರವೆಸ ಗಿದ್ದಾರೆ. 
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ನಚರಿಸತ್ಪತ್ರಿ ಕೆ.] ಗಮಕ ಗೋಷ್ಠಿಯ ವರದಿ [ಜನವರಿ-ರ್ಜೂ ೧೯೩೭. 
af 
ಬ ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳ ಗುಣ ವಿಮರ್ಶೆಗಾಗಿ ಈ ಕೆಳಗಿನ ಮಹನೀಯರುಗಳನ್ನು ಳ್ಳ 
ky ಇ೦ದು ಪರೀಕ್ಷಕ ಸಮಿತಿಯನ್ನು Tell ನಿ। ಮಂಡಲಿ (ತಾ|| ತಟ 3050) 
'ಯಮಿಸಿತು i- — 
| (೧) A," ಬಿ. ಎಂ. ಶ್ರೀಕಂಠಯ್ಯನವರು, ವಿ೦.ವಿ., ಬಿ.ಎಲ್‌, 
l (೨) ಶ್ರೀಃ ಬಿ. ವೆಂಕಟಕೃಷ್ಣಪ್ಪನವರು, ಬಿ.ಎ. 
Mi (a) , ಸಿಕೆ ವೆಂಕಟರಾಮಯ್ಯನವರು, ಎಂ.ಎ, ಎಶ್‌ಎಲ್‌.ಬಿ. 
ti; (೪) ಶ್ರೀಮತಿ ಆರ್‌. ಕಲ್ಯಾಣಮ್ಮುನವರು 
R (೫) ಶ್ರೀ! ಡಿ.ಎ. ಗುಂಡಪ್ಪನವರು 
ಸ Fall ೧೦-೭-೧೯೩೭ರ ಸಾಯಂಕಾಲ ೫ ಘಂಟೆಗೆ ಪರಿಷನ್ಮಂದಿರದಲ್ಲಿ ಗಮಕ 
ಇರೀಕ್ಷೆ ನಡೆಯಿತು. 
ಸ (ಮೇಲೆ ಕಂಡ ಸಮಿತಿಯ ಜೊತೆಗೆ, ಗಮಕ ಶಿಕ್ಷ 7,500 ಶ್ರೀ॥ ಬಿಂದೂರಾಯ 
i ವರೂ, ಶ್ರೀಮಾನ್‌ ವಿ. ನೀತಾರಾಮಯ್ಯನವರೂ a BOLT, ಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ ಭಾಗ 
'ಹಿಸಿ ಸಹಕರಿಸಿದರು. ಶ್ರೀ॥ ಬಿ. ಎಂ. ಶ್ರೀಕಂಠಯ್ಯನವರು SRE 
ಸೆಯಿಂದ ಬಂದಿರಲಿಲ್ಲವಾಗಿ ಅವರ ಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀ॥ ಎಸ್‌. ವಿ. ರಂಗಣ್ಣನವರು 
toeg ಕರಾಗಿದ್ದ ರು.) 
“Hoe, ಯಲ್ಲಿ, (೧) ಪದೋಚ್ಚಾರಣೆ, (೨) ರಾಗಪ್ರಯೋಗ, ae ಒಟ್ಟಿ 
) ರಿಣಾಮ- ಈ ಅಂಶಗಳನ್ನು ಗಮನದಲ್ಲಿ ಇರಿಸಿಕೊಳ್ಳಲಾಗಿತು,. were 
ಸಲದ ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳ ದರ್ಜೆ ಕಳೆದ ಎರಡು ವರ್ಷಗಳ ಮಾ 'ನರ್ಜಿಗಿಂತ 
ತತ್ರ ಮವಾಗಿದೆಯೆಂದು ಪರೀಕ್ಷ ಕರು ಅಭಿಪ್ರಾಯಪ ಪಟ್ಟಿ ae, ರೆ. ಪರೀಕ್ಷೆ ಗೆ 
ಳಿತಿದ್ದೆ ಎಂಟು ಮಂದಿ ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳ ಪೈಕಿ ಏಳು ಮಂದಿ, A 4ೆಳಗೆ ಕಾಣಿಸಿರುವ 


dO, ತೇರ್ಗಡೆ ಹೊಂದಿದರು :-- z 
೪" (೧) ಶ್ರೀಃ ಎಂ. ಹರಿನಾರಾಯಣ, ಬಿ.ಎಸ್‌ಸಿ, 
(3) ,, ಎಸ್‌. ನಾಗೇಶರಾವ್‌,-ಬಿ.ಎ. 


g i (a) » ಬಿ, ನಂಜುಂಡಯ್ಯ ' 
ಸ! (೪) ಶ್ರೀಮತಿ ಶಕುಂತಲಾಬಾಯಿ ಪಾಂಡುರಂಗರಾವ್‌ 
gé (೫) ಶ್ರೀಃ ಬಿ. ಕೆ. ಶಿವರಾಮಯ್ಯ 
1 (೬) ಶ್ರೀಮತಿ ರಾಜಾಮಣಿ ನಾಗರಾಜರಾವ್‌ 
| (೭) ಶ್ರೀಃ ಎಂ. ಶಿವಸ್ವಾಮಿ 4 
ತ E: ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ, ಒಂದು ವಿಶೇಷ ಸಂಗತಿಯನ್ನು ಬಿನ್ನ ಸೈ ವಿಸಿಕೊಳ್ಳ ೈಬೇಕಾಗಿದೆ: 
Mando’ ಪೈ ಪೈಮರಿ ಶಾಲೆಗಳ ಕೆಲವು ಉಪಾಧ್ಯಾಯಿನಿಯರು ಪೈಮರಿ ಶಾಲೆಯ 
ಹನನ ಗಳಲ್ಲಿ ಇರುವ ಪದ್ಯಗಳನ್ನು ಇಂಪಾಗಿ ಹಾಡುವ ಮಟ್ಟಿಗೆ ಗಮಕಾ ` 
ಥೆ ಬೃನವನ್ನು ಸಧು ಕುತೂಹಲವುಳ್ಳ ವರಾಗಿರುವರೆಂದೂ, ` ಅವಂಗೆ ಗಮಕ 
92 ಇವನ್ನು ತಕ್ಕಮಟ್ಟಿಗೆ ' ಕೊಡಲು "KORS, ಅವಕಾಶ ಸಲ್ಪಿಸಿಕೊಟ್ಟಲ್ಲಿ 


A | ks 
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. ಮಾಧವರಾಯರು ಪರಿಷದುಪಾಧ್ಯ್ಯಕ್ಹರಿಗೆ (Sar OP 


` 


ಧಾತು ಸಂ ಪುಷ್ಯ] ಗಮಕ ಗೋಷ್ಠಿಯ ವರದಿ a 
ಪೆರಿಃ 
ಪ್ರಯೋಜನವುಂಜಿಂದೂ ಬೆಂಗಳೂರು ಸ್ಟೂಲ್‌ ಬೋರ್ಡ್‌ Yge | — 
ಬರೆದಿದ್ದರು. ಆ ಉಪಾಧ್ಯಾಯಿನಿಯರಿಗೆ ಪಾಠ ಹೇಳುವ ಹೆಚ್ಚು a 
ಬಿಂದೂರಾಯರವರು ದಯಮಾಡಿ ವಹಿಸಿಕೊಂಡರು. ಆದೇ ಮಕ 
ಉಸಾಧ್ಯಾಯಿನಿಯರು ತಾ॥ ೨೦-೬-೧೯೩೭ರಿಂದ ಇದುವರೆಗೆ ಜೂ 
ದಿನಗಳಂತೆ ಸಾಯಂಕಾಲದ ಹೊತ್ತಿನಲ್ಲಿ ೧-೧ pon ಇವಾ 
ಮಾಡಿರುತ್ತಾರೆ. ನಿರಿ 
ಕನ್ನಡ ಪಾಠಹೇಳುವ oy ಉಪಾಧ್ಯಾಯರುಗಳಿಗೂ nde 
ಮಟ್ಟಿಗೆ ಬಂದಿರಬೇಕು. ಕವಿಗೆ ಇಂಪಾಗಿರುವಂತೆಯೂ ಅರ್ಥ Deane 
ಪದ್ಯ ವಾಚನಮಾಡಿದರೆ, ನಿವರಣೆಯ ಕೆಲಸ ಕಡಮೆಯಾಗಿ dhe 
ಬಾಲಕ ಬಾಲಕಿಯರ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಚೆನ್ನಾಗಿ ನಾಟುತ್ತವೆ. ಅಲ್ಲದೆ, we 
ಇರುವ ಉಪಾಧ್ಯಾಯರುಗಳು ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತೃದ ಕಾವ್ಯಥಾಗ . 
ಸತ್ಯವನ್ನೂ ಒಟ್ಟು ಜನತೆಗೆ ಬೀರಲು ಸಹಾಯಕವಾಗುತ್ತೆಕೆ. 3 
ವಿದ್ಯಾಭ್ಯಾಸಕ್ರಮದಲ್ಲಿ ಈ ಕಲೆಗೆ ಒಂದು ಗಣ್ಯವಾದ ADs f 
ವರ್ಷ ವರ್ಷವೂ ಸಾಧ್ಯವಿರುವಷ್ಟು, ಮಂದಿ ಉಪಾಧ್ಯಾಯರುಗಳು ಕಸಂ 
ಕಲಿತು ಅವರು ತಮ್ಮ ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳಿಗೆ ಅದನ್ನು ಹೇಳಿಕೊಡುನೆಚೆ * 
ಗಳು ಬೇಗನೆ ಅನುಕೂಲಪಡಿಸಿಕೊಡಬೇಕೆಂದು ಈ ಮೂಲಕ ನಸು, 
ಬೇಡಿಕೊಳು ತೇ 3. ಪರ 
ಹಿಂದಿನ ವರ್ಷಗಳಲ್ಲಿ ತೇರ್ಗಡೆ ಹೊಂದಿದ ಗಮಕ ವಿದ್ಯಾ” 
ಕೆಲವು ಮಾತುಗಳನ್ನು ಈ ವರ್ಷ ಪ್ರಶಸ್ತಿ ಪತ್ರಿಕೆಗಳನ್ನು ನ 
ಗಳಿಗೂ ಸಹ ಗಮನಕ್ಕೆ ತರಬೇಕಾಗಿದೆ. ನಮ್ಮ ಈ ತರುಣ i i 
ಅಭ್ಯಾಸವು ಇಂದಿಗೇ ಮುಗಿಯಿತೆಂದು ಭಾವಿಸಿಕೊಳ್ಳಬಾಂದು. 
ಪ್ರಚಾರವು ಈ ಗಮತಿಗಳಿಂದ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಆಗತಕ್ಕುದೈೆಂದು ಸಂಸ 
ನಚ್ಚಿ ಕೊಂಡಿದೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಅವರು ಕಾವ್ಯಾಭ್ಯಾಸವನ್ನೂ q gis 
ಸಂತತವಾಗಿ ಸಾಧನೆಮಾಡುತ್ತ ಬರಬೇಕು. ಗಮಕ ಕಲೆಯಳ್ಸಿ ane 
ಯಿಂದ ಮಾತ್ರ ಸಾಧ್ಯ, ಇಲ್ಲ ಅವರಿಗೆ ಕೊಟ್ಟಿರುವ ಶಿಕ್ಷಣ ಆಸೆ a 
ಅವರು ಇನ್ನು ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಮಾಡಬೇಕಾದ ಬ್‌ 
ಕನ್ನಡ ಕಾವ್ಯಗಳ ವ್ಯಾಸಂಗ; ಅವುಗಳ ರಸವನ್ನು ತಾವ a 
ಹಂಚುವುದು. ಅವರು ತಮ್ಮ ಕಲೆಯ ಮೂಲಕ ಜನರಿಗೆ ಆನೆ ¥ 
DYS, ನಮ್ಮ ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯವು ಸೊಬಗಿನಲ್ಲಿಯಾಗಳಿ: ಖ್‌ 
ವಿಸ್ತಾರ ವೈವಿಧ್ಯಗಳಲ್ಲಿಯಾಗಲ, ಮಹತ್ವದಲ್ಲಿಯಾಗಲಿ, "ಕ 
ಯಾವ ಸಾಹಿತ್ಯಕ್ಕೂ ಕಡಮೆಯಾದದ್ವಲ್ಲ; ಇದು ಬೆಳದ ಸಾ 
ಸಾಹಿತ್ಯ, ಬೆಳಸಬೇಕಾದ ಸಾಹಿತ್ಯ; ಇದರಲ್ಲಿ ಕೇಳಿ ತ್ರಣಿಯೆಲಿ a 
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Sy, 


~ 80x35, 3,8.) ಗಮಕ ಗೋಷ್ಠಿಯ ವರದಿ : [ಜನವರಿ-ರ್ಜೂ ೧೯೩೭. 


“Lo ಆನಂದಿಸಬಹುದಾದ ಭಾಗವಿದೆ ಂದು ನಮ್ಮ ಜನಕ್ಕೆ ಮನಗಾಣಿಸಿ, ಅವರಲ್ಲಿ 
yee ಭಿಮಾನವನ್ನೂ ಕಾವ್ಯಾಸಕ್ಕಿ ಯನ್ನೂ ಬಿತ್ತಬೇಕಾಗಿದೆ. As ನ್ನ್ನ ಮಾಡ 
ಸ ೫ (ಕಾದರೆ, ನಮ್ಮ ತರುಣ ಗಮಕಿಗಳು 1 ಕಲೆಯಲ್ಲಿ ನೈಪುಣ್ಯ ಪಡೆಯುವುದರ 
ತೆಗೆ ಇನ್ನೂ ಹೆಚ್ಚಿನ ಶ್ರಮವಹಿಸಬೇಕು: ದೊರೆತಂತೆ, ಅವಕಾಶ 
ಸಡೂರಕಿಸಿಕೊಂಡು, eae ಊರುಗಳಿಗೂ ಹಳ್ಳಿ ಹಳ್ಳಿಗಳಿಗೂ ಹೋಗಿ, ಕಾವ್ಯ 
ಔವಾಚನಮಾಡಬೇಕು; ಮತ್ತು, ಈ ಕೆಲಸವನ್ನು ಯಾವೊಂದು ಪ್ರತಿಫಲದ 
ನಿರೀಕ್ಷೆ, ಯೂ ಇಲ್ಲದೆ, ನಾಡಿನ ಮೇಲ್ಮೆಯ ದೃಷ್ಟಿ: ಯಿಂದ, ಮಾಡಬೇಕು. ನಮ್ಮ 
1 ಈ ಅಭಿಲಾಷೆ ಸಜಾ ಮಹಾಜನರು ಗಮಕಿಗಳಿಗೆ ತಕ್ಕ ಪ್ರೋತ್ಸಾಹ 
ಏನನ್ನೂ ಸಹಕಾರವನ್ನೂ ಕೊಡಬೇಕು. ಮಡುವೆ, ಮುಂಜಿ, ಸಂತೋಷ ಗೋಷ್ಠಿ 
ಒನಮುಂತಾದೆ ಕಾರ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ನಮ್ಮವರು ಕಾವ್ಯ ವಾಚನವನ್ನು ಏ ಏರ್ಪ ರ್ಪಡಿಸುವುದನ್ನು 
| ರೂಢಿಯಾಗಿಟ್ಟು ಕೊಳ್ಳ ಬಹುದು. ನಾಡಿನ ಎಲ್ಲ ಕರ್ಣಾಟಕ ಸಂಘಗಳೂ ಗಮಕಿ 
y 'ಗಳನ SH aTa. ಕಾವೃ ವಾಚನವನ್ನು ತಮ್ಮ ಕಾರ್ಯಕ್ರಮದ ಒಂದು 
an ಮುಖ ಅಂಗವಾಗಿ ಇರಿಸಿಕೊಳು ವುದನ್ನು ಹೆಚ್ಚು ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಬಳಕೆಗೆ ತಂದು 
ಕೊಂಡರೆ, ಗಮಕಿಗಳಿಗೆ ಸೂಕ್ತ ee ದೊರೆತು, ಗಮಕ ಕಲೆ ಬೇಗ ಅಭಿವೃದ್ಧಿ 
ಸೈಹೊಂದುವುಡರಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ. ಈ ಕೆಲಸವನ್ನು ಈಗಾಗಲೇ ಅನೇಕ ಸ ಸಾಹಿತ್ಯ 
“i ಮಾಡುತ್ತಿರುವುದು ಸಂತೋಷಜನಕ. 
1; ಸಲ ತೇರ್ಗಡೆ ಹೊಂದಿರುವ ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳ ಪೆ ಪೈಕಿ ಒಬ್ಬರಾದ ಶ್ರೀಮಾನ್‌ 
ಜು ಹ ನವರನ್ನು ಚೆನ್ನರಾಯ ಪಟ್ಟಿಣದ ಸಾಗ ಸ (ಸಂಘದ 
ಪರವಾಗಿ) ಗಮಕಾಭ್ಯಾಸತ್ಕಾಗಿ ಕಳುಹಿಸಿಕೊಟ್ಟು, ಒಂದು ಮೇಲ್ಪಂಕ್ತಿಯನ್ನು 
ಹಾಕಿದ್ದಾರೆ. 
ಸ. ಈ ವರ್ಷ ತೇರ್ಗಡೆಯಾಗಿರುವ ನಮ್ಮ ಗಮಕಿಗಳ ಪೈಕಿ ಇಬ್ಬರು ಮಹಿಳೆಯ 
ಸ4ರಿರುವುದು ಒಂದು ಹೆಮ್ಮೆಯ ವಿಷಯ. ಬರುವ ವರ್ಷದಿಂದ ಇನ್ನೂ ಹೆಚ್ಚುಮಂದಿ 
ಬಹಿದ್ಯಾರ್ಥಿನಿಯರು ಬಂದು ಗಮಕಾಭ್ಯಾಸಮಾಡಬೇಕೆಂಬುದು <5. ಹಿರಿಯಾಸೆ. 
p Ea ನಾಡಿನ ಮಹಿಳೆಯರಲ್ಲಿ ಕನ್ನ ಡ ಕಾವ್ಯಾಭಿರುಚಿ ಮೊಳೆತು ಬೆಳೆಯಬೇಕಾದರೆ, 
ಡ್ಡ ಸಂಖ್ಯೆಯಲ್ಲಿ ಸ್ತೀ ಗಮಕಿಗಳೂ ತಯಾರಾಗುವುದು ಆವಶ್ಯಕ. ಸ್ತ್ರೀ ಗಮಕಿ 
ಗಳು “ಮಹಿಳೆಯರ ಸಭೆಗಳಲ್ಲಿಯ , ಮಹಿಳಾ ಸಂಘಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಕಾಮ್ಯ ವಾಚನ 
ಗಳನ್ನು ಮಾಡಿ, ಹೆಣು ಮಕ್ಕಳಿಗೆ ಕಾವ್ಯ ವಾಚನವನ್ನು ಸಲಿಸಿ, ಹೆಂಗಸರು, 
ಮಕ್ಕಳಲ್ಲ ಸಾಹಿತ್ಯದ ಸವಿಯನ್ನೂ ಸೊಬಗನ್ನೂ ಹರಡಬೇಕಾಗಿದೆ. ಆ ಮೂಲಕ 


ನನ್ನು ಸಾಹಿತ್ಯವು "ಸಮಾಜವೆಲ್ಲದರಲ್ಲಿಯೂ RS ದೊಡ್ಡ ಸಹಾಯವಾಗುತ್ತದೆ. 
ಡೆ ಗಮಕ ಕಲೆಯ ತರಗತಿಯ ಏರ್ಪಾಟನ್ನು ಪರಿಷತ್ತು ವರ್ಷವರ್ಷವೂ 
ಜಾ ಬರಬೇಕೆಂದು ಉದ್ದೆ ೇಶಿಸಿದೆ. ಇದಕ್ಕೆ ಸಾಕಾದಷು Y ದ್ರವ್ಯದ 
MBS, ಪರಿಷತ್ತಿಗೆ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ಶ್ರೀಮಾನ್‌ ಬಿಂದೂರಾಯರವರ ಔದಾರ್ಯ 
"ದಿಂದ | ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಇದುವರೆಗೆ ನಡಸಿಕೊಂಡು ಬರಲು ಸಾಧ್ಯವಾಯಿತು. 
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ಧಾತು ಸಂ॥ ಪುಷ್ಯ] ಗಮಕ ಗೋಷ್ಠಿಯ, ವರದಿ A 
ne 
ವರ್ಷವೊಂದಕ್ಕೆ ಈ ಬಗ್ಗೆ ಕನಿಷ್ಠಪಕ್ಷ ೨೦೦ Campy, 
ಪರಿಷತ್ತು, ಸಿದ್ಧ ಸ ವಾಗಿರಬೇಕೆಂದು ಕಳೆದ ವರ್ಷದ ವರದಿಯಲ್ಲಿ ತಿ 
ಅಭಿಮಾನಿಗಳೂ ಪರಿಷದಭಿಮಾನಿಗಳೂ ಆದ ಶ್ರೀ॥ ಬಿ. ಎಂ, aed 
ಪರಿಷತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಗಮಕ ಕಲಾಭ್ಯಾಸದ ಏರ್ಪಾಟಿಗಾಗಿ ೧,೦೦೦ x, 
ದತ್ತಿ ಕೊಟ್ಟಿರುವುದನ್ನು ಈ ಸಂದರ್ಭ ದಲ್ಲಿ ಮತ್ತೊಮ್ಮೆ ವಿಶೇಷ gy 
ಸ್ಮರಸಬೇಕಾಗಿದೆ. ಧಸಿಕರೂ ಉದಾರಿಗಳೂ ಆದವರು ನಮ್ಮ mis 
ಮಂದಿ ಇದ್ದಾರೆ. ಅವರು ಸನ್ನ ಡದ ಮೇಲೆ ಅಭಿಮಾನ ತೋರಿ ಸರಿಸ1ನರ 
ಮಾಡಿದರೆ, ನಮ್ಮ ಆಸೆ ತೀರದ ಆಸೆಯೇನೂ ಅಲ್ಲ. = 


ಎಂದಿನಂತೆ ಈ ವರ್ಷವೂ ಗಮಕ ತರಗತಿಗಳು ಇಷ್ಟು one: 


ಯಲು ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಕಾರಣರಾದವರು ಫ್ರೀ! ಎಸ್‌. ಜಿ. ಬಿಂದೂ 3 
ಇರಿ. 

` 2 S sot — ೪ i 
ಪರಿಷತ್ತು ಅವರಿಗೆ ಎಷ್ಟು ಸೃತಜ್ಞತೆಯುಳ್ಳದ್ದಾಗಿದ್ದರೂ syst w 
ಪರವಾಗಿ ವಿಶೇಷ ಆದರದಿಂದ ನಾವು ಅರ್ಪಿಸುವ Wy SAA ನ್ಟ 


= ಲ 
ಅಷ್ಟನ್ನೇ ಸ್ವೀಕರಿಸಬೇಕು. ಸವ 
ನಾವು ಕೇಳಿಕೊಂಡ ಕೂಡಲೆ ಕೆಲವು ಮಂದಿ ಮಹನೀಯರು gna 
ಸಮ್ಮತಿಸಿ, ಪರೀಕ್ಷೆಯನ್ನು ನಡಸಿಕೊಟ್ಟು, ಸಹಾಯಮಾಡಿದ್ಕಾಸ 
ಅವರಿಗೆ ತನ್ನ ಕೃತಜ್ಞತಾಪೂರ್ವಕ ವಂದನೆಗಳನ್ನು ಸಮರ್ತಿಸುತ್ತೆಸ. ಎ 


ಇಂದಿನ ಸಮಾರಂಭದ Exes ರಾಗಬೇಕೆಂದು ಬೇಡಿದ wae up 
ಒಪ್ಪಿಕೊಂಡ, ಜಧರ್ಮಪ್ಪಸ 
ಬಿ.ಎಲ್‌. ಅವರಿಗೆ ಯಾವ ರೀತಿ N 3 
ಕನ್ನಡದ ಮೇಲೆ ಅವರಿಗಿರುವ ಅದರ ವಿಶ್ವಾಸಗಳು ಅಪಾರನ ನೆ 
ಪರಿಷತ್ತಿನ ಆಜೀವ ಸದಸ್ಯರು ಮತ್ತು, ಪರಿಷತ್ತಿನ ಏಳಿಗೆಯಲ್ಲಿ 8 
ವರು, ಅವರು ಈ ದಿನ ಆಧ್ಯಕ್ಷ, ರಾಗಿರುವುದು “ayes ಫಾ 
ಕಲಾಭ್ಯಾಸನನ್ನು ಹೊಂದಿರುವ ತರುಣ ಗಮತಿಗಳಿಗೆ ಅವರು ದಯ” x 18 
ಪ್ರಶಸ್ತಿ ಪತ್ರಿಕೆಗಳನ್ನು ತಮ್ಮ ಶುಭ ಹಸ್ತದಿಂದ donee" - 
ಆಶೀರ್ವದಿಸಿ, ತಮ್ಮ ಕಕನ ಪರಿಷತ್ತಿನ ಉದ್ದೆ ಶಸ E 
ಬೇಕೆಂದು ಬೇಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿ ನ್‌ ನ 


el ಶೆ. ಶಂಕರ ಧರ್‌ ರಾಯಣಕ್ರಾ 


b 

ಬೆಂಗಳೂರು, ಸ್‌ ys 
೪ನೆಯ > ರನ ಕೆಲ 
ಆಗಸ್ಟ್‌ ೧೯೩೭. j ಗೌ ra 
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a 
Ik 
u 
n ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಫಾರಸಿ ಉರ್ದು ಶಬ್ದಗಳು 
ಸ ಶ್ರೀಮಾನ್‌ ಡಿ. ಕೆ. ಭೀಮುಸೇನರಾಯರು, ಎಂ.ಎ. ಹೈದರಾಬಾದು 


S] ಕನ್ನಡ ನುಡಿಯು ಮೈಯಾಕರಣಿಗಳಾದ ನಾಗವರ್ಮ ಕೇಶಿರಾಜರ ಕಾಲದಲ್ಲಿ 
ಕ್ರಿ'ನರದೇಶೀಯ ಭಾಷಾಶಬ್ದಗಳ ಸಂಪರ್ಕವಿಲ್ಲದೆ ಶುದ್ಧವಾಗಿದ್ದಿತು. ಈ ಕಾರಣ 
ನಿಂದಲೇ ಕನ್ನ ಡದ ಪ್ರಾಜೀನಮಾರ್ಗವನ್ನು r ou, ಹರಿಹರ, ರಾಘವಾಂಕ, 
45002308 ಸೆ TS ಬಸವ, ಚೆನ್ನ ಬಸವ ಆ ಗ್ರಂಥಸ್ಥ ಭಾಷೆಯು 
ieoor ಪ 4 ಮಾಣಭಧೂತವಾಗಲಿಲ್ಲ. Beso own ಈ ಕಟ್ಟು ವೇಗವಾಗಿ ಹರಿದು 
| 3008, ರುವ ಮಹಾಪೂರಕ್ಕೆ ಅಡ್ಡವಾಗಿ ಕಟ್ಟಿದ ಕಟ್ಟೆ 3 ಯಂತಾಯಿತು ; ಆದರೆ ಅದು 
ಕಳಚಿ ಕಾಲಾನುಕ್ರಮದಲ್ಲಿ ಕೊಚ್ಚಿ ತೊಂಡು. ಹೋಯಿತು. ಇದರ ಕಾರಣಗಳು 
u Boxy); ಕೆಲವನ್ನು ಈ ಕೆಳಗೆ ಪ ವಿಸಲಾಗಿದೆ. 
`ಈ. ಹದಿಮೂರನೆಯ ನಜ ಟ್‌ ಹಿಂದುಸ್ಥಾನಕ್ಕೆ ಪರಮ ವಿಷಮ 
ಸಮಯವಾಗಿ ಪರಿಣಮಿಸಿದುದಲ್ಲದೆ, ಕನ್ನಡನಾಡಿನ ಅಧೋಗತಿಗೆ ಮೂಲವಾಯಿತೆನ್ನ 
eID). ಅದುವರೆಗೆ ಚಾಲುಕ್ಯರ ಅಧೀನರಾಗಿದ್ದ ಮಾಂಡಲಿಕರು ಸ ಸ್ವೃತಂತ್ಸ ರಾದರು. 
i ick ಡ ನಾಡು ಒಡೆದುಹೋಗಿ ಮೂರು ವಿಭಾಗಗಳಾಗಿ ಅವರ ವಶವಾಯಿತು. ಅವರು 
"(ತಮ್ಮೊಳಗೆ ಕಾದಾಡತೊಡಗಿದರು. ಈ ಸಂಧಿಯನ್ನು ಸಾಧಿಸಿ ಉತ್ತರ ಹಿಂದುಸ್ಥಾನ 
2 ನಿಂದ ಅಲಾವುದ್ದೀನ್‌, ಮಲ್ಲಿಕ್‌ ಕಾಫೂರ್‌ ಮುಂತಾದವರು ದಕ್ಷಿಣ ದೇಶವನ್ನು 
ag 355030 ಇಲ್ಲಿ ನೆಲೆಗೊಂಡಿದ್ದ ಅರಸು ಮನೆತನಗಳನ್ನು ಧ್ವಂಸಮಾಡಿ, ಅವರ ಆದಾನ 
ಹಾಗಿದ್ದ ನಾಡನ್ನು ತಮ್ಮದನ್ನಾ ಗಿ ಮಾಡಿಕೊಂಡರು. 'ಅಂದಿನಿಂದ ` ಕನ್ನಡ ನಾಡು 
"ರವಾಗಿ ದರ ವೆಶವಾದುದು ಇತಿಹಾಸದಿಂದ ವ್ಯಕ್ತವಾಗಿದೆ. 
4 jet, ನಾಡಿನಲ್ಲಿ ಇಸ್ಲಾಂ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯ ಮತ್ತು ಭಾಷೆಯ ಸಂಬಂಧವು ಅಂದಿನಿಂದ 
mote N ಆಯಿತು. ಒಂದು. ಭಾಷೆಯ ಶಬ್ಧಗಳು ಮತ್ತೊಂದು ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ 
fA Gin, ಪಡೆಯಬೇಕಾದರೆ, ಆಯಾ ಭಾಷೆಗಳನ್ನಾ ಡುವವರು. ಪರಸ್ಪರ ಕೂಡಿರ 
ಸನೇಕಾದುದು ಅತ್ಯಾವಶ್ಯಕವಷ್ಟೆ. ಕನ್ನಡಿಗರೂ ಮಹಮ್ಮದೀಯರೂ. ಎಡೆಬಿಡದೆ 
a 1ಲೆತಿರಲು ಅವಕಾಶವ್ರಂಟಾದುದು ಈ ೧೩ನೆಯ ಶತಮಾನದ ತರುವಾಯದಲ್ಲಿಯೇ. 
ಉದಕ ಮುಂಜೆ ಮುಸಲ್ಮಾನ್‌ ಧರ್ಮಾವಲಂಬಿಗಳಾದ ವ್ಯಾಪಾರಿಗಳೂ, ಮತ 
ಕ್ರಿಚಾರಕರೂ ಆಗಾಗ ಈ ನಾಡಿನಲ್ಲಿ ಸುಳಿದಾಡುತ್ತಿದ್ದರೂ, ಅವರ ಭಾಷೆಯು 
ಸನ್ನ ಡದ ಮೇಲೆ ಅಷ್ಟೊಂದು ಪ ಪರಿಣಾಮವನು y ೦ಟುಮಾಡಿರಲಾರದು. ಏಕೆಂದರೆ, 
J ವರು ಇಲ್ಲಿ ಸ್ಥಿರವಾಗಿ ನೆಲೆಗೊಳ್ಳಲಿಲ್ಲ. “ಬಹಮನೀ ರಾಜ್ಯ ಸ್ಥಾಪನೆಯಾಗಿ 
ಗ"ಲುಬುರಿಗೆಯು . ಗಟ ಜಟ ಕನ್ನಡ ನಾಡು ಮಹಮ್ಮದೀಯ 
ಗಾಜರ ನೆಲೆವನೆಯಾಯಿತು ; ಬರುಬರುತ್ತ ಅವರಿಗೆ ಡೇ ತವರುಮನೆಯಾಯಿತು 
ಗಗ ಯಿಂದ ಉತ್ತರ ಸೀಮೆಯ ಕರ್ನಾಟಕವೆಲ್ಲ ಬಹಮನೀ ರಾಜ್ಯಕ್ಕೆ 
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Gogo ಸಂ॥ ಪುಷ್ಯ] ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಫಾರಸಿ ಉರ್ದು ಶಬ್ದಗಳು 


EET . O 
ಒಳಪಟ್ಟಿತು. ಮುಂದೆ ಬಹಮನೀ ಮನೆತನವು ಹಾಳಾಗ T $ 
ಮಹಮ್ಮದೀಯ ಮಾಂಡಲಿಕರು ಸ್ವತಂತ್ರ ರಾದರು, ಬಿಜಾಸ್ಯ 
ಕನ್ನಡ ನಾಡಿನ ಎರಡು ಮುಖ್ಯವಾದ ರಾಜಧಾನಿಗಳಾದುವ್ದ. ಮ 
ಮತ್ತೊ ಂದು ರಾಜಧಾನಿಯೆಂದರೆ ವಿಜಯನಗರವೆ, ಹೀಗೆ ಕ ನ ಅಲ 
ವಿಭಾಗವಾಗಿ ಒಂದು ಭಾಗವನ್ನು ಒಬ್ಬ ಹಿಂದೂ ರಾಜನೂ z ನಃ ಮೆ 
ಗಳನ್ನು ಮಹಮ್ವುದೀಯ ದೊರೆಗಳೂ ಆಳತೊಡಗಿದರು. “eo 
ಈ ರೀತಿ ನಾಲ್ಕುನೂರು ವರ್ಷಗಳವರೆಗೆ (ಕ್ರಿ. ಶ ೧೩೪೮೫೫ 
ಕನ್ನಡ ನಾಡು ಸುಲ್ಮಾನರ ಆಳಿಕೆಗೊಳಪಟ್ಟು ದರಿಂದ, ಕನ್ನಡ ಸಜ್ಜ al 
ಭಾಷೆಯ ಮೇಲೆ ಇಸ್ಲಾಂ ಸಂಸ್ಕೃತಿ ಮತು್‌ ಭಾಷೆಯ ನಿಸಾ 
ಆತ್ಮ! ರ್ಯವಲ್ಲ. ಬಿಜಾಪುರದ ಆದಿಲ್‌ಪಾಹಿ ಮನೆತನದವರು tay, 
ಗಳಾಗಿದ್ದರು. ಇಬ್ರಾಹಿಂ ಆದಿಲ್‌ಷಾಹಿಯ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ವಿದ್ವಾಜಿದ್ದ 
ಬೆಂಬಲ "ನೊಕೆತುದರಿಂದ ಅವನ ಆಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ ಕವಿಗಳು “vib gam 
ಕಾಲದವರೆಗೆ ಘಾರಸಿ ರಾಜಧಭಾಷೆಯಾಗಿದ್ದಿತ ತು. ಇವನು ಇದನ್ನು ಪಾ 
ಸಸಿಯ ಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ " ದಕ್ಸನಿ ' ಎಂದು ಸಂಕೇತಗೊಂಡ (ಉದ್ದದ 
ಸ್ಥಾನದ ಭಾಷೆಯನ್ನಾ ಗಿ ನಿಷ ೯ಡಿಸಿದನು. ಆ ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿಯೇ 349" 
ಎಂಬ ಕಾವ್ಯವನ್ನೂ ರಚಿಸಿದನು. ‘ag ನಿ ಅಥವಾ "ಉರ್ದು' ೪ 


, ಸ್ಥಾನದ ಭಾಷೆಯಾದೊಡನೆಯೇ ಇದು ಬಹು ಶೀಘ್ರವಾಗಿ wa 


ಕೊಂಡಿತು. ಈ ಭಾಷೆಯು ಮೊದಮೊದಲು ಸೇನೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಈ ' 
(ಪೇಟೆ)ಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಹೆಚ್ಚಾ aN ಬಳಕೆಗೆ ಬಂದಿತು. ಈಗಲೂ ಚ 
ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಪೇಟಿಯ ಭಾಷೆಯೆಂದರೆ "ಉರ್ದು' ಎಂದು ೫ 


ಕೊಂಡಿದ್ದಾ ರ. : 


ವಿಜಯನಗರದ ದೊರೆಗಳ ಮತ್ತು ಸುಲ್ಮಾನರ ಪರಸ್ಫರ ಚ 
ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಫಾರಸಿ ಭಾಷೆಯಲಾ ಗಲೀ, ಉರ್ದು ಭಾಷೆಯ ಪ್ರೆ 
ಬೇಕಾಗಿದಿ ಓತು. , ಈ ದೊರೆಗಳ ಅಧೀನ ನದಲ್ಲಿದ್ದ S09, ಗಳು ನ 
ಭಾಷೆಗಳನ್ನು ಚೆನ್ನಾ ಗಿ ಬಲ್ಲವರಾಗಿಯೂ, : ಥು ಪತ ವ್ಯವಹಾರಗಳನ್ನು 
ನಡಸಲು ಜೆ ಇರುತ್ತಿದ್ದ dor ಅಂತವನ್ನು * sy : 
ಅನೇಕ ಕೈಫಿಯತ್ತು, ಬಖೈರುಗಳ ಆಧಾರದಿಂದ paroni ಸ 
ಸುಲ್ತಾನರ ಭಾಷೆಯನ್ನೂ ಸುಲ್ತಾನರು ರಾಜರ ಭಾಷೆಯನನಿ ai 
ತ್ಲಿದ್ದುದರಿಂದ, ಅವರವರ ಪ ರ ಸಂದರ್ಶನವಾದಾಗ Aone” 
ಯನ್ನು ನಡಸಲು ee ತ್ತು. ಹೀಗೆ ye 

ತ್ರವಾದ ಈ ಭಾಷೆಗಳನ್ನು ಅಧಿಕಾರಿಗಳೂ ಸಾಮಾನ್ಯ ಜನ a 
mame ಬಂದರು. ಹೀಗಾಗಿ : ಈ ಭಾಷೆಗಳು 


ಕಾಲಾ 
ಸುಶ್ರಮದಲ್ಲಿ ಪರಿಣಾಮವನ್ನು ೦ಟುಮಾಡಿರಬೇಕು- 
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[ಕ್ಕ 


Ngong t] ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಫಾರಸಿ ಉರ್ದು ಶಬ್ದಗಳು [ಜನವರಿ-ರ್ಜೂ ೧೯೩೬. 
<——-—_—_—_-——————_- ರ್ವ್‌್‌ 
ಗ ಹದಿನೆಂಟನೆಯ ಶತಮಾನದ ಉತ್ತರಾರ್ಧದಲ್ಲಿ ಹೈದರಾಲಿಯೂ, ಅವನ 


ಮಗನಾದ ಟೀಪೂ ಸುಲ್ಲಾನನೂ ಮೈಸೂರು ಸಿಂಹಾಸನವನ್ನು ಆಕ್ರಮಿಸಿಕೊಂಡು 
ಸಅಲ್ಪಾವಧಿಯವರೆಗೆ ಆಳಿದರೂ, ಅವರ ಭಾಷೆಯ ಪರಿಣಾಮವು ಆ ಪ್ರಾಂತದ ಕನ್ನಡದ 
ಮೇಲೆ ಶಬ್ದದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಶಾಶ್ವತವಾಗಿ ಆಯಿತು. ಅನೇಕ ಫಾರಸಿ ಶಬ್ದಗಳೂ 
' ಉರ್ದು ಶಬ್ದಗಳೂ - ಮೈಸೂರು ಸೀಮೆಯ ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಬೆರೆತುಹೋದುವು. 
ಈ ಶಬ್ದಗಳೇ ಅನಂತರ ಆಳಿಕೆಗೆ ಬಂದ ಮೈಸೂರು ರಾಜರ ಕಾಲದಲ್ಲಿಯೂ, ಐರೋಪ್ಯ 
ಸನ್ವಿವಷನರುಗಳ ಕಾಲದಲ್ಲಿಯೂ ಬಳಕೆಯಲ್ಲಿ ನಿಂತುವು. ಈ ರೀತಿ ಬಳಕೆಗೆ ಬಂದು 
೫ ಖಂತಿರುವ ಶಬ್ದಗಳನ್ನು ಪಾರಿಭಾಷಿಕ ಶಬ್ದಗಳೆಂಬ ಕಾರಣದಿಂದ ಸೆಂಪೊರ್ಣವಾಗಿ 
ನಸತ್ಯ್ಯಾಬ್ಯಮಾಡುವುದು ಸಮಂಜಸವಾಗಿ ತೋರುವುದಿಲ್ಲ. ಏತಕ್ಕೆಂದಕಿ, ಚಲಾವಣೆ 
ಯಲ್ಲಿರುವ ಯಾವ ಭಾಷೆಯೇ ಆಗಲಿ ಆಯಾ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಮಗ್ಗುಲಲ್ಲಿ ಪ್ರಚಾರ 
ದಲ್ಲಿರುವ ಇತರ ಭಾಷೆಗಳ ಸಂಪರ್ಕದಿಂದ ಪರಿಣಾಮವನ್ನು ಹೊಂದದೆ ಇರುವುದು 
ರ ಸಾಧ್ಯವಲ್ಲ. ಆದರೂ ಅನಿರ್ವಾಹವಾದ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ಇಂತಹ ಪರಭಾಷೆಯ 
ಸಿ ಪಾರಿಭಾಷಿಕ ಶಬ್ದಗಳನ್ನು ಉಪಯೋಗಿಸಿ, ಉಳಿದೆಡೆಗಳಲ್ಲೆಲ್ಲಾ ಸ ೈಭಾಷೆಯಲ್ಲಿಯೇ 
ದೊರೆಯಬಹುದಾದ ಉಚಿತವಾದ ಶಬ್ದಗಳನ್ನು ಉಪಯೋಗಿಸುತ್ತಾ, ಬರಬೇಕೆಂಬುದೇ 
3 ಭಾಮಾಭಿಮಾನಿಗಳೆ ಸಂತತವಾದೆ ಆಶಯವಾಗಿರುವುದು. 


ಸ ಇನ್ನು ಗ್ರಂಥಸ್ಕವಾಗಿರುವ ಕೆಲವು ಫಾರಸಿ ಮತ 


ನ ಉರ್ದು ಶಬ್ದಗಳ 
ಬ ಹ್‌ ೧ 
ವಿಚಾರವನ್ನು ಸಂಗ್ರಹವಾಗಿ ಪ್ರಸ್ತಾವಿಸಬಹುದು. 


ಸ ನಾಗವರ್ಮ, ಕೇಶಿರಾಜರ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಫಾರಸಿ ಭಾಷೆಯು ದಕ್ಷಿಣ ದೇಶದ 
ಯನವರೆಗೆ ಹಬ್ಬಿರಲಿಲ್ಲ. ಆ ಕಾಲದಲ್ಲಿಯೂ ಮಹಮ್ಮದೀಯ ವ್ಯಾಪಾರಿಗಳೂ, ಮತ 
ಸ'ಪ್ರಚಾರಕರೂ ಇಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿಸುತ್ತಿದ್ದರೆಂದು ಮೇಲೆ ನಿರೂಪಿಸಿದೆ. ಇವರಾಡುವ ಮಾತು 

ಕನ್ನಡದ ಮೇಲೆ ಅಷ್ಟು Y ಪರಿಣಾಮವನ್ನುಂಟುಮಾಡದಿದ್ದರೂ ಹಲವು ಶಬ್ದಗಳು 
gions ಕೆಲವು ಕನ್ನಡ ಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲಿ ನುಸುಳಿಕೊಂಡಿವೆ. ಕೇಶಿರಾಜನು ಪ್ರಯೋಗಿಸುವ 
3 | ಜೊಪ್ಪಿಗೆಯ ಮಾನಿನಂ:  ("ಶಬ್ದಮಣಿದರ್ಪಣ'ಕ॥ well ಪರಿಷತ್ತಿನ 
Wie ಸೂತ್ರ ೧೩೨, ಪ್ರಯೋಗಂ) ""ಪೊಸ ಟೊಪ್ಪಿಗೆ?' (3.0: ಸೂತ್ರ ೬೫, 
ಗ ಪ್ರಯೋಗಂ) ಎಂಬಲ್ಲಿಯ ಹೊಪ್ಪಿಗೆ ಎಂಬ ಶಬ್ದವು ಇಂತಹ ಶಬ್ದಗಳಲ್ಲೊಂದು. 
D ಕಿಟ್ಟಲ್‌ ನಿಘಂಟುವಿನಲ್ಲಿ ಈ ಶಬ್ದದ ವ್ಯುತ್ಪತ್ತಿಯನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿಲ್ಲ. ಸಂಸ್ಕೃತಜ್ಞರು 
ಕ್ರಿ!'"ಟೋಪಿಕಾ'ಎಂಬ ಶಬ್ದದಿಂದ ಇದು ಹುಟ್ಟಿರಬೇಕೆಂದು ಅಭಿಪ್ರಾಯಪಡುವರೀನೊೋ? 
ಸ" ಪ್ರತ್ಯೇಕವಾದ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಸೇತಿರಾಜನು ಈ ಶಬ್ದವನ್ನು ಪ್ರಯೋಗಿಸಿರು 
; ವ್ರದರಿಂದ ಈ ಶಬ್ದವು ಅವನಿಗೆ ವಿಜಾತೀಯವಾಗಿ ತೋರಿರಬೇಕೆಂದು ಕಾಣುತ್ತದೆ. 
ಷಃ 1, « ಭೊಪ್ಪಿಗೆಯ ಮಾನಿಸಂ' ಎಂಬುದು  ಟೋಪೀವಾಲಾ ಎಂಬುದರ ಭಾಷಾಂತರದಂತಿದೆ. 
? 4 ಇದನ್ನು ಷಷ್ಠೀ ವಿಭಕ್ತಿಯ "ಕುುಪಿ?ಗಾಗಿ ಉಪಾಶರಿಸಿದ್ದಾನೆ. (ಪುಟ ೧೧೭, ಸೂ. ೧೩೨.) "ಟೊಪ್ಪಿಗೆ 

ಹಾಕು: " ಎಂದರೆ ಮೋಸಮಾಡು ಎಂಬರ್ಥವು ರೂಢಿಯಲ್ಲಿ ಬಂದಿರುವುದು ಉರ್ದುವಿನಲ್ಲಿರುವ 


g“ ಅಚ್ಛಾ ಟೋಪಿ ಡಾಲೀಂಗೇ?? ಎಂಬುದರಿಂದ. ಪಚ್ಚಟೊಪ್ಪಿಗೆಬಸವ ಪ್ರರಾಣ, . 


avte 


೭೫ 
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ಳ್ಳ 


ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಫಾರಸಿ ಉರ್ದು ಶಬ್ದಗಳು 


ಧಾತು ಸಂ! ಪುಸ್ಕ] C l 


ಕನ್ನ ಡಿಗರ ಶೀರ್ಷಕವು | ಟೊಪ್ಪಿಗೆಯಲ್ಲ,. ಅದು ಅನ್ನ ದೇಶೀಯ. 
ಚೇಕೆಂದೂ, ಕನ್ನ ಡಕ್ಕೆ ಎರವಲಾಗಿ ಬಂದಿದೆ ಎಂದೂ ಹೇಳಬಹುದ್ದು 
BERE ಎಂಬ ಶಬ್ದದ ವ್ಯುತ್ಪತಿ ತಿಯನ್ನು ಕಂಡುಕೊಳ್ಳ ವರದ 
ಸಾಧ್ಯವಾಗಿದೆ. ಕೇಶಿರಾಜನು ಥಾತುಪಾಠದಲ್ಲಿ ಇದನ್ನು ಸೇರ (ರೂ 
ಅರ್ಥವನ್ನುಳ್ಳ ಶಬ್ಧವು ಫಾರಸಿ ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ ಸುಮಾರು ಇದೇ ರಂಭ ಕನ 
"ಬ್ರೇಜಾರು' ane ಇದರಲ್ಲಿರುವ "ಜ' ಕಾರವು ತೆಲುಗಿನ ಅ 
ಉಚ್ಚಾರಣೆಗೆ ಸಮವಾಗಿದೆ. ತಮಿಳಿನಲ್ಲಿ ಈ ಶಬ್ದವು « Serre,’ ಬೀ 
ಫಾರಸಿ ಭಾಷೆಯಿಂದ ಇದು ದ್ರಾವಿಡ ಭಾಷೆಗಳಿಗೆ ಬಂದಿದೆಯೋ $ ಜುಗ 
ಭಾಷೆಯೊಂದರ ಶಬ್ದವೇ ಫಾರಸಿ ಭಾಷೆಗೆ ಹೋಗಿದೆಯೋ ಎಂಬ 6%, Wl 
ಹಿಡಿಯಬೇಕಾಗಿದೆ. ಬೇಜಾರಿನಲ್ಲಿರುವ ಜಕಾರವೂ, ಬೇಸಆ' ot 
ರೇಫವೂ ಆಯಾ ಭಾಷೆಯ ವರ್ಣವೈಶಿಷ್ಟ್ಯ್ಯವನ್ನು ವ್ಯಕ್ತ ಪಡಿಸುತ್ತವೆ. ವು: 
ಭರವಸ ಎಂಬ ಶಬ್ದವು ಉರ್ದು ಭಾಷೆಯೆದೆಂಬುದರಿ ae 
ಈ ಶಬ್ದವು. "ದಕ್ಬನಿ'ಯಿಂದ ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಬಹುಕಾಲದ kodoi ರ 
ಕೊಂಡಿದೆ. ೧೩೬೯ರಲ್ಲಿ ರಚಿತವಾದ ಭೀಮ ಕವಿಯ ಬಸ ಸವಸ 
ವಷ್ಟೋಸಾರೆ ಪ್ರಯೋಗವಾಗಿದೆ. ಈ ಶಬ್ದವು ಮರಾಠಿ ಹಿಂದಿ F ಗ 
ಪ್ರಯೋಗದಲ್ಲಿ. ಆದುದರಿಂದ ಹಿಂದಿ ಭಾಷೆಯಿಂದ, ಮರಾಕಿಯ ನ್ವ 
ವಾಗಿ, ಈ ಶಬ್ದವು ಕನ್ನಡಕ್ಕೆ ಬಂದಿದ್ದರೂ ಇರಬಹುದು; ಇಟ 
‘AQ’ ಭಾಷೆಯಿಂದ ಬಂದಿರಲೂ ಬಹುದು: ಎಂ 
ಶ್ರೀಮಾನ್‌ ಗೋವಿಂದ ಪೈಗಳು ಸುಮಾರು ಇದೇ ಕಾಲಿ ಆಪ 
ವಂತೆ ಅಭಿಸ್ರಾಯಪಡುವ "ಜೈಮಿನಿ ಭಾರತ'ದಲ್ಲಿ ಫೌಜು ಎಂಬ judi 
ವಾಗಿರುವುದು ಎಲ್ಲರಿಗೂ ತಿಳಿದಂತವಷ್ಟೆ. ‘cig a’ ಭಾಷೆಯು ie 
ಈ ಫೌಜಿನಲ್ಲಿಯೇ" ಬಳಕೆಯಲ್ಲಿದ್ದು ಕೋಡು ಮುಂಡೆ ಅದು p 
ಪ್ರವೇಶಿಸಿತು... ಕವಿಯು ಸೇನೆಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಚಾರದಲ್ಲಿದ್ದ ಈ "ದಕ್ಕಿ? ಆಃ 
ದಿಂದಲೇ ಸೇನೆಯನ್ನು "ಫೌಜು' ಎಂದು ಹೆಸರಿಸಿರುವಲ್ಲಿ ಕಚ a 
ಷಟ್ಟಿದಿಕಾರರು ಪ್ಲಾ ಟು ಈ ಶಬ್ದವನ್ನು ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಪ್ರ ಪ್ರಯೋಗಿಸು ಸ 
ಹದಿನಾರನೆಯ ಶತಮಾನದ ಆದಿ ಭಾಗದಲ್ಲಿದ್ದ ಪುರಂದರ ಡ್‌ afl 
ಅನೇಕ ಉರ್ದು ಶಬ ಗಳು ಪ ಕ್ರೈಯೋಗವಾಗಿವೆ. ( "ತ್ರುರುಕರ' ಈ rs 
ಒಂದು ಹಾಡನ್ನು ಅವರು ರಚಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಆ ಹಾಡಿನಲ್ಲಿ ಆರ i, 
a ಪದಗಳನ್ನು ಪ್ರಯೋಗಿಸಿದ್ದಾರೆ, . ಆ ಪದಗಳಿಗೆ ಕನ್ನ 
ಗುರುವಿನ ಸ ತನಕಾ । ದೊರೆಯದಣ್ಣ ಮುಕು fa 
g a ಬರಡು ಉರ್ದು ಪದಗಳು ಕಂಡುಬರುತ್ತವೆ. : i 
» ಇನ್ನೊಂದು ತನಕ ಎಂಬುದು: ಈ "ತನಕ' OM" 
EE 
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ಆಗಿರಬೇಕೆಂದು ಎಷೊ AK ಜನರು ಭಾವಿಸಿದಂತೆ ಕಂಡುಬರುತ್ತದೆ. ` ಆದರೆ ಇದು 
ಇ" ದಕ್ಚನಿ'ಯಿ೦ದ ಕನ್ನ ಡಕ್ಕೆ ಬಂದ ಶಬ್ದವು. "ತಕ್‌? ಎಂಬ ಉರ್ದು ಶಬ್ದದ ಮೂಲ 
as: ರೂಪವಾದ "ತಲಕ್‌' ಎಂಬ ಶಬ್ದದಿಂದ ಕನ್ನ ಡದ "ತನಕ' ಎಂಬ ಶಬ್ಧವು ಹುಟ್ಟಿದೆ. 
aa ನ್ನಡದಲ್ಲಿ "ಲ'ಕಾರದ MF >) È ನ'ಕಾರವಾಗಿ ಪರಿಣವಿಸುವುದೂ, 
ig ಥು; ಕಾರವು ಎಷ್ಟೊ JN ಎಡೆಗಳಲ್ಲಿ "ನೆ'ಕಾರವಾಗಿ ರೂಪಾಂತರ ಹೊಂದುವುದೂ 

ಒಂದು ನಿಯಮಕ್ಕೆ 'ಒಳಪಟ್ಟಿ ದೆಯಷ್ಟೆ. ಕೇಶಿರಾಜನು ಹೇಳುವಂತೆ ಯ, ಲ, ವಕಾರ 

ಗಳು ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ತಾಸ ಗಳ ಇಲ್ಲಿ ‘gost’ ಎಂಬುದು "ತನಕ' ಎಂದು 
a Pond sche ಇದೇ ನಿಯಮಕ್ಕೊಳಗಾಗಿಯೇ. 


ತ್ತ 


ಚ ಈ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ "ಹಕ್ಕು? ಎಂಬ ಶಬ್ಧ ದ ವ್ಯತ್ಪ ತ್ರಿಯನ್ನು DIOS) ವಿವೇಚಿಸು 
ವುದು ಯುಕ್ತವಾಗಿದೆ. ಹಕ್ಕು ಎಂಬ a ವು ಕನ್ನ ಡ ನಾಡಿನಲ್ಲೆಲ್ಲಾ ಬಹಳವಾಗಿ 
ಬಳಕೆಯಲ್ಲಿದೆ. ಇದು ಕನ 3, ಶಬ ವೇ "ಅಗಿರಬೇಳೆಂಬಷ್ಟು ಭ 3 ಮೆಯಾಗುವಂತೆ 
ನ್ನ ಡದಲ್ಲಿ ಬೆರೆತುಕೊಂಡುಹೋಗಿದೆ. ಆದುದರಿಂದ ಹಳಗನ ದಲ್ಲಿಯೂ ಈ ಶಬ್ದವು 
ad ಪ್ರಯೋಗವಾಗಿರಬೇಕೆಂದೂ, ಇದರ ರೂಪವು ಮತ್ತೊಂದು ತೆರನಾಗಿರಬೇಕೆಂದೂ 
ಅದೇ "ಪಕ್ಕು' ಎಂದೂ ಕೆಲವರು ತಿಳಿದುಕೊಂಡಿದ್ದಾರೆ. "ಪಕ್ಕು' ಎಂಬ ಶಬ್ದವು 
ಪ್ರಾಚೀನ ಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಯೋಗವಾಗಿದೆ. ಪೊನ್ನ, ರನ್ನಾದಿಗಳು ಇದನ್ನು 
ನು ಯೋಗಿಸಿದ್ದಾರೆ. "ಪಾಪಕ್ಕೆ wae, nse” ಎಂಬಲ್ಲಿ ಪಾಪಕ್ಕೆ ಹಕ್ಕು 
*'ದಾರನಾಗನೇ ಎಂಬೀ ಅರ್ಥವನ್ನು ಹೇಳುವ ವಾಡಿಕೆಯೂ ಉಂಟು. ಹಕ್ಕು 
ಎಂಬುದು ಹಳಗನ್ನಡದ ‘Hs,’ ಎಂಬುದರಿಂದ ಹುಟ್ಟಿದುದಲ್ಲ. "ಪಾಪಕ್ಕೆ 
Sarane” ಎಂಬ ಮಾತಿನಲ್ಲಿರುವ ‘GBI. ಎಂಬುದರ ಅರ್ಥವು ‘Mod,’ " ಈಡು? 
ನೆ'ಎಂದಾಗುವುದಲ್ಲದೆ "ಹಕ್ಕುದಾರ' ಎಂದು ಆಗುವುದಿಲ್ಲ. "ಹಕ್ಕು' ಎಂಬುದು 
ಅರಬಿ ಬೀ ಭಾಷೆಯ ಶಬ್ದವು. ಅದು ಫಾರಸಿ, ದಕ ಕಸಿ ಭಾಷೆಗಳ ಮುಖಾಂತರವಾಗಿ 
ಕನ್ನಡಕ್ಕೆ ಬಂದಿದೆ. ಹಕ್‌', "ಮುಸ್ಮಹಕ್‌,' ಹಕ್ಕಾ ರ್‌? ಈ ಎಲ್ಲ ಅರಬ್ಬೀ 
4 730, ಗಳಲ್ಲಿ ಈ ಶಬ್ದವು ಕಂಡುಬರುತ್ತದೆ. "ಹಕ್‌! ಎಂದರೆ ಸತ್ಯ ದೇವರು, ವಿಂಬ 
of ಅರ್ಥಗಳೂ ಉಂಟು. ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಬಳಕೆಯಲ್ಲಿರುವ ಹಕ್ಕುದಾರ ಎಂಬ 
pS ದೊಳಗಣ ‘tod’ ಎಂಬ ಪ ಪ್ರತ್ಯಯ ಒಂದರಿಂದಲೇ ಇದು ಕನ್ನ ಡ ತಬ ವಲ್ಲ 
' [ವೆಂದು ತೀರ್ಮಾನಿಸಬಹುದಾಗಿದೆ. ಈ "ದಾರ' ಎಂಬ ಪ್ರತ್ಯಯವು ಸ 
g ನೆಯದು. ಅದು ವತನ್‌ದಾರ, ಕಸಬುದಾರ ಮುಂತಾದ ಪ್ರಯೋಗಗಳಲ್ಲಿ 
ರು ವುದು. ಈ ಶಬ್ದಗಳೂ ಕೂಡ ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಹಾಗಿ ಪ್ರಯೋಗವಾಗಿರುವುವು. 
"ದಾರ' ಎಂಬ ಉರ್ದು ಪ PEE ಅನೇಕ ಕಣೆ” ಕನ್ನಡ ಶಬ್ದಗಳಿಗೂ ಹತ್ತಿಸಿ 


'ಕೊಂಡು ಇದು ಕನ್ನಡ ಪ್ರತ್ಯಯವೇ ಆಗಿರಬೇಕೆಂದು = ಮೆಯಾಗುವಂತೆ ಮಾಡಿ 
'ಕೊಂಡಿರುವುದೂ aol, 
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ಪರಿಷ 
ಇದುವರೆಗೆ ಪ್ರಾಚೀನ ಕನ್ನಡ ಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲಿ ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ನುಸುಳಿಕ್ಸ್ಬ..- 


ಫಾರಸಿ ಶಬ್ದ ಗಳನ್ನು ಕುರಿತು ವಿಷೇಜಿಸಿದುದಾಯಿತು. ೧೭, Mega, ನಿಂದ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಉರ್ದು: ಭಾಷೆಯು ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ದಕ್ಷಿಣ Sock 
' ಫ್ರಚಾರವಾಗಿದ್ದಿತು. ನ್ನಡ ನಾಡು ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಅದಕ್ಕೆ ಕ Ae 
ಕೊಟ್ಟಿತ್ತು. ವಿಕೆಂದಕೆ, oes ರಾಜರು | ಮಹಮ್ಮದೀಯರು "ಜೀ 
ಭಾಷೆಗಳು ಫಾರಸಿ Pence SAD X ವು. ವಿಜಯನಗರ Homi" ೦ 
ಮಹಮ್ಮದೀಯ ಅಧಿಕಾರಿಗಳನ್ನು ನೇಮಿಸಿಕೊಂಡಿರುತ್ತಿ ದ್ಮರು. We 5 

ಕಾಲದಲ್ಲಿಯೂ ಫಾರಸಿ ಭಾಷೆಯು ಮೈಸೂರು We 0809 a 
ಪರಿಣಾಮವನ್ನು ೦ಟುಮಾಡಿತು. ಹೀಗಾಗಿ, ೧೭ನೆಯ ಶತಮಾನದಲ್ಲಿ ರಜಕ ವ್ಯ 
'ಕಾಮ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚಾ ಗಿ ಈ ಭಾಷೆಯ ಶಬ್ದಗಳು ಪ ಪ್ರಯೋಗ 
ಕಾಣಬಹುದು. ಕ್ರಿ. ಶ. ೧೬೫೦ರಲ್ಲಿ non ಕವಿಯಿಂದ ರಚಿತವಾದ "ಕುಸಿ ಎ 
ಕಥೆ' ಅಥವಾ “ಕುಮಾರರಾಮನ ಕಥೆ'ಯಲ್ಲಿ ಸುಮಾರು ೨೦-್ತೊ 
ಗಳು ಯಥೋಜಿತವಾದ ಸ್ಮಳಗಳಲ್ಲಿ ಪೈಯೋಗವಾಗಿರುವುದನ್ನು PARES, 

ಆ ಗ್ರಂಥವು were ಗಿಲ್ಲ; "ಮೂಲಪ್ಪ) ತಿಯಿಂದ ಈ ಶಬ್ಧ ಗಳನ್ನು ಜಪ್ಪು 
ಖುಷಿ ಬಂದಿಖಾನಾ, ಬದನಾನಿಿ, (" ಮೂದಲಿಸುತ. ( ಭಂದಿಖಾಉದ 
ಹಾಕಿ "ಬದನಾಮಿ'ಯನು ಮಾಳ್ಟೆ ನೃಪರಾ'' ಎಂಬೀ ಪೆ ಯೋಗಿ: ಯರು 
ವನ್ನುಂಟುಮಾಡುತ್ತ,ದೆ.) ಬಾಜ ಚಾವಡಿ, ಫೌಜು ತಕ್ಕ 
ene ಎ೦ಬ ಉರ್ದು ಶಬ ದಿಂದ) ಕೋಖ, wowed, ಸಲ್ಲಾ ee 
ಅನೇಕ ಶಬ್ದಗಳನ್ನು ಕಾಣಬಹುದು. ಬ್ದ 


ಶ್ರೀಮಾನ್‌ ವಿ. ಆರ್‌. ಕೃಷ್ಣ ಶಾಸ್ತ್ರಿ ಗಳವರು ಪರಿಷ್ಕರಿಸಿ ಪ್ಲ ಪ್ಲ ಕಟಿ ದ 

ವಿಜಯವು ಈ ದೃಷ್ಟಿಯಲ್ಲಿ ಬಹು ಮಹತ್ವ, ಎವುಳ್ಳು ದಾಗಿಡೆ. ಇದ z 
ಗ್ರಂಥವಾದುದರಿಂದ ಅನೇಕ ಚರಿತಾ ್ರಾಂಶಗಳನ್ನೊ ಸೊಂತ ಇತಿಹಾಸ] 5 E 
ಬಹು ಸಹಾಯಕವಾಗಿದೆ. ಈಗ ಸಂಥವನ್ನು "ರಚಿಸಿದ ಕವಿಯು ಕ್‌ ) 
ಭಾಷೆಗಳಲ್ಲಿ ಬಳ್ಳೆ ಕೈಯ ನಿಷ್ಣಾತನಾಗಿದ್ದ ನೆಂದು: ತೋರುತ್ತದೆ. ಇವನು ಕ | 
ಉರ್ದು ಶಬ ಗಳನ್ನು. ಧಾರಾಳವಾಗಿ ಪ 3 LORNA, ನೆ. 
ಗಳಲ್ಲಿ ಉರ್ದು ಖಂಡವಾಶ್ಯಗಳನ್ನೂ, PE ಡ ಸಮಾಸ 
ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ ಬಳಕೆಯಲ್ಲಿರುವ ಅನೇಕ ಪ್ರಯೋಗಗಳನ್ನೂ ಉಪ 
ಇಂತಹ ಸುಮಾರು ೬೦ ಶಬ್ದಗಳು ಪಜ ಪದೇ ಈ ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ ಬರತ (ತ 
ಈ ಶಬ ಗಳು ತುಂಬ ವ್ಯಾವಹಾರಿಕ ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ ಬಂದುಹೋಗಿನ. ; 

ಇಲ್ಲಿ ಕೊಡಲು ಸ ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲವಾದರೂ ಕೆಲವು ಪ ಯೋಗಗಳನ್ನು ಉ ಸ à 
ಸವಿಯು ಕೆಲವೆಡೆಗಳಲ್ಲಿ ಉರ್ದು ಶಬ್ದಗಳನ್ನು ಕನ್ನಡ 1 pe 
ಮಾಪ ೯ಡಿಸಿಕೊಂಡಿದಾ. ನೆ; ವನ > ಎಂಬುದನ್ನು 

"ಲೂಪ್‌? ವಿಂಬುದನ್ನು ಲೂಫಿಯೆಂದೂ, "ಮೆಹರ್‌ಬಾನಿ' ' ಯು 


ನಗಿ ಸ್‌ ೧. ಲಿ =) 
ಧಾತು ಸಂ ಪುಷ್ಯ] ` ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಫಾರಸಿ ಉರ್ದು ಶಬ್ದಗಳು 
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ಗ, 
“gah ha ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಫಾರಸಿ ಉರ್ದು ಶಬ್ದಗಳು  [ಜನನರಿ-ಜರ್ಜೂ ೧೯೩೭. 
ಬಿಂದೂ, "ಉಮರಾ' ಎಂಬುದನ್ನು ಉಮರಾವು ಎಂದೂ, "ಗನೀಮ್‌' 
[(ಮೈರಿ ಎಂಬರ್ಥದಲ್ಲಿ) ಗನೀಬ ಎಂದೂ ಮಾರ್ಪಡಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದಾನೆ. ಇದರಂತೆ 
ಇನ್ನೆಷ್ಟೋ ಶಬ್ದಗಳನ್ನು ರೂಪಾಂತರಿಸಿದ್ಧಾ ನೆ. ಉರ್ದುವಿನಲ್ಲಿ ಹೇಳುವ 
cence! ಎಂಬ ಶಬ್ದವನ್ನು ಕವಿಯು ಜೇರುಮುತ್ತಿಗೆ ಎಂದು. ' 
ಪೆ ಪ್ರಯೋಗಿಸುತ್ತಾನೆ. "ಮಹಾಸಿರಾ' ಎಂದರೂ "ಮುತ್ತಿಗೆ ' ಎಂದರೂ ಒಂದೇಯೇ. 
ದರೆ Sa "ಜೀರ್‌' ಬಂದನು ಸಾತ ಇರಿಸಿಕೊಂಡು ಕನ್ನಡ ಶಬ್ದದೊಡನೆ ಅದನ್ನು 
ಮಾಸ ಮಾಡಿದ್ದಾನೆ. ಹಾಗೆಯೇ ಜೇರುಗೈಯ ಎಂಬ ಪ 4 ಯೋಗವೂ ಸಿಕ್ಕುತ್ತದೆ. 
tap ಅರಿಸಮಾಸ 'ಜೋಷನೆಂದು ಇದನ್ನು ತಿರಸ್ಕರಿಸಬೇಕೆ? ಇದರಂತೆ ಇನ್ನೆಷ್ಟು 
ಶಬ ಗಳನ್ನು ದೋಷಯುಕ್ತವೆಂದು ಅಲ್ಲಗಳೆಯುವುದು? ನಜರುಗಾಣಿಕ್ಕೆ ಸಂಜ E 
“ged ಜಾರ ಶಬ್ಬಗಳು ಅಡಿಗಡಿಗೆ ಬರುತ್ತವೆ. ""ಘೌಜಂ 9024,” a 
ಪತ್ರೆ ಅಷ್ಟುರಿ, 3 ": ಬಾವನ್ನ ಪಾತುಶಾಹ,'' "" ಜಕೀರಿ ರಸ್ತು ಮುಸ್ಲೈದು''- pF 
ಅವೆಲ್ಲವೂ ಖಂಡ ವಾಕ್ಯಗಳೇ. ಸಂಸ್ಕೃತ ಶಬ್ದ ಗಳಿಗೆ "ಇಸು' ಪ ರೃತ್ಯಯವನ್ನು ಸೇರಿಸಿ à 
ಕ್ರಿ ಯಾರೂಪ ರೆಗಳನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳು (ವಂತೆ ಈ ಕವಿಯು ಉರ್ದು ಶಬ್ದಗಳಿಗೂ "ಇಸು' ; 
ಪ್ರತ್ಯಯವನ್ನು ಹತ್ತಿಸಿ ಹೇರಳವಾದ ಕ್ರಿಯಾರೂಪ ಗಳನ್ನು ಸಿದ್ದಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದಾನೆ: | 
ಇಉದಾ:" ZEON, ' "ಲೂಪಿಸಿ,' "ಬಿಗಡಿಸಿ' STEER, ಕವಿಯು ಪ ಪ ಯೋಗಿ 
ಸಿರುವ ಕೆಲವು ಶಬ್ದಗಳನ್ನು ಪರಿಶೀಲಿಸಿದರೆ, ಇವನಿಗೆ ಈ ಭಾಷೆಗಳಲ್ಲಿ ತುಂಬ ಪರಿಣತಿ 
ಇದ್ದಿ ತೆಂದು ಹೇಳಜೇಕಾಗುತ್ತದೆ: ದಿಲಾಸ್ಕ ಹವಾಲೆ, ಹುಕುಮು, ದವಲತ್ತು, 
(ಪಿತೂರಿ, ಫಿರಿಯಾದಿ, ಉಮರಾವು; ಗನೀಬ, sdg, ಪತ್ತೆ ೈಲಷ್ಟರಿ--ಇತ್ಯಾದ 
ಶಬ್ದಗಳು ಉರ್ದು ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ ಪ್ರೌಢವಾದ ಶಬ್ದ ಗಳು. 
ಮುಸಲ್ತಾನಿ ಭಾಷೆಯ ಪರಿಣಾಮವು ತ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಇಷ್ಟು ಮಟ್ಟಿಗೆ 
"ideo, ಚಂದ್ರಸಾಗರವರ್ಣಿ ಎಂಬ ಜೈನ ಕವಿಗೆ ತಃ ಶಾಸ್ತ್ರ ಸೃ 'ಫೊಂದನ್ನು 
ಬರೆಯಲು ಅವಕಾಶ ದೊರೆಯಿತು". ಕವಿಯು ಇದನ್ನು ಭಾಮಿನಿ “Ruang 
ರಚಿಸಿದ್ದಾನೆ... 
£ | € ಬಸದಿಯೆಂಬುವಕಾಗ ಪ್ರೀತಿಕರ । ಹೆಸರಮಾಡಿ ಮಸೂತಿಯೆಂದವ | 
ನುಸುರಿದನು ಪ್ರಾಕೃತದಿ ಮೋಕ್ಸ ಕೆ ಮೊಖ್ಬನೆಂದೆಂಬ । ಹೆಸರಿಡಲು”? ಎಂದೂ, _ 


| | ಅನ್ನವನು ನ ದೇವರಿ। ಗನ್ನ ree ಮಾಡುವು 
sR, ತ ಜಂಬ ಗರು ಅವಲಕ್ಕಿ | 

[| ಯನ್ನು ಶರ್ಕರೆ ಸಹಿತ ದೇವರಿ! ಗನ್ನ ಮಾಡಿರಿ ಜುನ್ಮೆರಾತ್ರಿಯೊ |: 

Mo Yh, 80 ಬೆಸನಿತ್ತ ಸರ್ವರಿಗರಸ ಆ ಮುಲ್ಲಾ 1” ಎರ 


Ez ಮುನ ಬಂಟ ತನ್ನೊಳಗಲ್ಲವೆಂಬಂಕಿತನ dedat? ಎಂದೂ 

fe BEN ಅನೇಕ ಪದ್ಯಗಳು ರಚಿತವಾಗಿವೆ. 

ia ಕನ್ನ ಡದಲ್ಲಿ | ಕ್ರೈಫಿಯತ್ತು 'ಗಳೂ "ಬಖೈರು'ಗಳೂ ಹೆಚ್ಚಿ ನ ಮಹತ್ತ್ಯ ಎನನ್ನು 
gc. ಮಹಾಲ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಇವು ಎಷ್ಟು ), ಮುಖ್ಯವಾಗಿವೆಯೋ, ಭಾಷಾ 
NE | 4 ಕವಚರಿತೆ-ಭಾಗ ೩, ಪುಟ ೧೬೯. 
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ಧಾತು ಸಂ! ಪುಷ್ಯ] ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಫಾರಸಿ ಉರ್ದು ಶಬ್ದಗಳು ಕ 


ಪರಿಷತ 


ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದಲೂ ಅಷ್ಟೇ ಪ್ರಾಮುಖ್ಯತೆಯನ್ನು ಪಡೆದಿವೆ diy 
ಪರಿಷತ್ತಿನವರೂ, (ಜಯಕರ್ನಾಟಕ O ಸಂಚಾಲಕರೂ TON ಅಂಶ 
ಪ್ರಕಟಿಸುವ ಮೂಲಕವಾಗಿ ತುಂಬ ಉಪಕಾರವನ್ನು ಮಾಡಿದ್ದಾ gy iva, 
ಗಳ ಭಾಷೆಯನ್ನು ಆದ್ಯಂತ ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳಬೇಕಾದರೆ ಉರ್ದು ಭಾ y 
ಸ್ವಲ್ಪವಾದರೂ ಬೇಕೆಂದು ತೋರುತ್ತದೆ. ಇವುಗಳನ್ನು ರಚಿಸಿಕ್ಸುನಾಟಿ 
ಗಳಾದ ' ಮುನ್ನಿ 'ಗಳಾಗಿದ್ದರೆಂದು. ಹೇಳಬೇಕಾಗುತ್ತೆ. geet 
ಬಖೈರು ಎಂಬೀ ಶಬ್ದಗಳೇ ಉರ್ದು ಭಾಷೆಯವು. "ಅರ್ಕಾಡು' ಕೀ" 
ರಲ್ಲಿಯೇ ಸುಮಾರು ೧೪೬ ಉರ್ದು ಶಬ್ದಗಳು ಪ್ರಯೋಗವಾಗಿನೆ. oN 
ಕೈಫಿಯತಿ,ನ ಉದ್ದಕ್ಕೂ ಆಗಾಗ ಬರುತ್ತಲೇ ಇರುತ್ತವೆ. agi ò) 
ಹಲವು ಶಬ್ದಗಳ ವೈತಿಷ್ಟ $ವನ್ನು ತೋರಿಸಿದೆ: 8 
" ಖಾಸ ಚವರಿಬರದಾರಿವಳಕ್ಕೆ ': ಇಲ್ಲಿ ವಳೆ ಎಂಬ Tals, ಕ 
ಪ್ರ ಯವನ್ನು "ಚವರಿ ಬರದಾರಿ' ಎಂಬುದಕ್ಕೆ ಹತ್ತಿಸಿ ಬ್ರಾಜ 
ಮಾಡಿಕೊಂಡಿದೆ. ಇದು ವ್ಯಾಕರಣ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಮಹತ್ವವಾಗಿದೆ. HSS 
"ಬದ್ಧೆಮೆಸಲತ್ತು,' "ನಾಕಾರೆ, ಬೇಕೂಫ ನಾದಾನ್‌ ಹಲ್ಕೆ' ATON 
ಭಾಗಗಳು, "ಜಾಹಿಲಿಯತ್‌' ಎಂಬ ಪದವನ್ನು god mention 


ಪ್ರಯೋಗಿಸಿದೆ. "ಬದಲು ಮಾರ್ಗ' ಎಂಬುದನ್ನು ಬೇಕಾದರೆ ಹ 
a ಎಲ್ಯ 


ಹೇಳಬಹುದು. ಸೇನೆ "ತೀನ್‌ ತೇರೆಯಾಗಿ'' ಹೋಯಿತು: ಇಚೆ 
ರೂಢಿಯಲ್ಲಿರುವ ನುಡಿಕಟ್ಟಿನ್ನೇ (Idiom) ಪ್ರಯೋಗಿಸಿದ್ದಾನೆ. ಕ 
. ಖಾನರು ವ ಚಂದಾಸಾಹೇಬರು: ಇಲ್ಲಿ "ವ' ಎಂಬ ಸಮು 
ಗಮನಿಸಬೇಕಾಗಿದೆ. "ಇಸು? ಪ್ರತ್ಯಯವನ್ನು ಸೇರಿಸಿಕೊಂಡು af 

ಶ್ರಿಯಾರೂಪಗಳಾದ ಜಮಾಯಿಸ್ಸಿ ಚಲಾಯಿಸಿ ಎಂಬುವುಗಳಿ oc 


m 


ದಷ್ಟು ಸಾರಿ ಬರುತ್ತವೆ. x ja ಸ 

ಕೈಫಿಯತ್ತುಗಳ ಈ ಸಾಹಿತ್ಯ ಭಾಗವನ್ನ ವಲೋಕಿಸಿದರೆ Mt 
ದಲ್ಲಿಯೂ ಉರ್ದು ಶಬ್ದ ಪ್ರಯೋಗದ ಚರ್ಚೆಯ ಆವಶ್ಯಕತೆ ಖಾತಿ; 
ವಿದಿತವಾಗುವುದು. ತಾಜ 


g (ನಿರು 
he 


ಬ 

ವೇದಾಂತ, ಧರ್ಮಶಾಸ್ತ್ರ, ಗಣಿತ, ವೈದ್ಯ, ಜ್ಯೋತಿಷ pe 

ಗಳನ್ನು ಪ್ರತಿಸಾದಿಸುವಾಗ ಪಾರಿಭಾಷಿಕ ಶಬ್ದಗಳನ್ನು ಗ್ರಹಿಸು ere 

ಕನ್ನಡ ಭಾಷೆ ಸಂಸ್ಕೃತಕ್ಕೆ ಹೇಗೆ ಯಣಿಯಾಗಿದೆಯೋ। ಹಾಗೆ ಟ್‌ 
ಪಾರಿಭಾಷಿಕ ಶಬ್ದಗಳನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳುವುದರಲ್ಲಿ "ಉರ್ದು 4 


ಕರ್ಣಾಟಕದ ಬಲ್ಲಾ ಭಾಗಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಸರಕಾರಿ ದಫ್ತರು | 
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ಪಂತಳೆ] ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಫಾರಸಿ ಉರ್ದು ಶಬ್ದಗಳು  [ಜನನರಿ-ರ್ಜೂ ೧೯೩೭. 
rik 


ಅಂಶಗಳೆಲ್ಲಿಯೂ, ಜವಿಸಾನುಗಳಿಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ವಿಷಯಗಳಲ್ಲಿಯೂ" ಉರ್ದು ಶಬ್ದ 
area, e ಸುತಿ ತ್ತಿರುವುದು ಎಲ್ಲರಿಗೂ ತಿಳಿದ ವಿಷಯವೇ. 


ಲ ಕೈಫಿಯತ್ನುಗಳಲ್ಲಿಯೂ, ಬಖೈರುಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಇತ್ತೀಚೆಗೆ ಪ್ರಕಟವಾದ 
ಸ ನಾಟಕಗಳು, ಸಣ್ಣ ಕತೆಗಳು, ವಿಮರ್ಶೆಗಳು, ಕವನಗಳು ಇವುಗಳೆಲ್ಲಿಯೂ 
i ಪ್ರಯೋಗವಾಗಿರುವ ಉರ್ದು ಶಬ್ದಗಳನ್ನು ಸಂಗ್ರಹಿಸಲಾಗಿ, ಅವುಗಳ ಸಂಖ್ಯೆ 
1.೦೦ಕ್ಕೆ ಮೇಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. ಕರ್ಣಾಟಕದ. ಬೇರೆ ಜರೆ ಭಾಗಗಳ ಗ್ರಂಥಕರ್ತರು ತಿಳಿದೂ, 
ಆ 'ಕೂಢಿಯಲ್ಲಿರುವ ಕಾರಣದಿಂದ, ಗದ್ಯ ಪದ್ಯಾತ್ಮಕವಾದ ತಮ್ಮ 
pe "ಉರ್ದು' ಶಬ್ದಗಳನ್ನು ಪ್ರಯೋಗಿಸುತ್ತಿರುವರು. 
1. ಈಉರ್ದು ಶಬ್ದಗಳು ಎಷ್ಟು ಮಟ್ಟಿಗೆ ಜನಸಾಮಾನ್ಯದಲ್ಲಿ ಬಳಕೆಯಲ್ಲಿ ಬಂದು 
ಹೋಗಿವೆಯೆಂದಕೆ, ಗಾದೆಗಳಲ್ಲಿಯ ೧ ಪ್ಹಾಸಕ್ಕಾಗಿ ಈ ಶಬ್ಧ ಗಳನ್ನು ಉಪಯೋಗಿಸು 
Also, ರೆ. ಗಾದೆಮಾತುಗಳಲ್ಲಿ ಈ ಶಬ್ಧಗಳು ಪ್ಪ 4 ಯೋಗವಾಗಿರಟೇಕಾದಕೆ ಅವುಗಳ 
ಬ್ರಾ DIT, ಜನತೆಯಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚಾ, ಗಿರಬೇಕಷ್ಟೆ. "ಫಾಯಿದೆ ನೋಡಿ ವಾಯಿದೆ 
'ನತಳಕೊಂಡ': ಇಲ್ಲಿ ಫಾಯಿದೆ, ವಾಯಿದೆ ಎಂಬಿವುಗಳೆರಡೂ ಉರ್ದು 
WON ಶಬ್ದಗಳು. "ಸಾವಿರ ಕುದುರೆ ಸರದಾರ ಮನೆ ಹೆಂಡಿತಿಗೆ ಕಾಸ್ತಾರ 
ಸ2ಹಿಂಜಾರ) ’, "ಬಡಾಯಿ ಬಲ್ಲವನು ಲಡಾಯಿ ಬಲ್ಲನೆ, > "ಅಂಬಾ ರಿಯಲ್ಲಿ 
ರ ೊತಿದ್ದೆರೂ ಮುಂಗಾರು ಬಿಡಲಿಲ್ಲ', *ತುಣ್ಣ ಕುದುರೆಗೆ ಗಣ್ಣು ಲಗಾವಖ' 
ಟೆ ಎಲ್ಲ ಗಾದೆಗಳಲ್ಲಿ ಬಂದಿರುವ ಉರ್ದು ಶಬ್ದಗಳಿಂದ ಗಾದೆಯ ಬೆಡಗು ಹೆಚ್ಚಾಗಿದೆ. 
i ಅರ್ಥ ಪುಷ್ಟಿ ಮತ್ತು ಭಾವಪೋಷಣೆಯ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಅಪ್ಪ 30093, TON 
egos ಉರ್ದು ಶಬ್ದಗಳು ಅಗಾಧವಾದ ಪರಿಣಾಮವನ್ನು ೦ಟುಮಾಡುವುವು : 
p ೬ ಅಂಗಾಂಗವೆಲ್ಲಾ ತೆರವಿಲ್ಲದೆ ಮುಳ್ಳು ಹುಯ್ದಂತೆ ಹೇರಿರುವ ಜವಾಹರಿ; 
"ಮೈಯೆಲ್ಲಾ ಮುಸುಕಿದ ಪಪ್ಪವಾದ ಹಳಿಯ ಜರತಾರಿಯ ವಸ್ತ್ರ?. 
`o ಸಮಯೋಚಿತವಾಗಿ ಪ್ರಯೋಗವಾಗಿರುವ ಜವಾಹಿರಿ, ಜರತಾರಿ ಎಂಬೀ 
ja ಸಂಪತ್ತಿಯಲ್ಲಿ ಐಶ್ವರ್ಯದ ಭಾವವು ಕೊನೆಮುಟ್ಟಿದೆ. 


94, Q 
Ec ಬಾಜಾರಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಸಾಮಾನನ್ನು ಜೌ ಕಾಶಿಮಾಡಿ ತರುತ್ತಾಳೆ' ಎಂಬೀ 
350389 ಕಾರ್ಯನಿಪುಣತೆ ಎಷ್ಟು ಸ್ಪಷ್ಟ ವಾಗಿ ಕಾಣುತ್ತದೆ. ಇಲ್ಲಿ ಬಂದಿರುವ 
Faro, ಸಾಮಾನು, ಚೌಕಾಶಿ Se ಮೂರು ಶಬ್ದಗಳೂ ಉರ್ದು ಭಾಷೆಯವೇ. 
ಸಿಪಾಯಿ ಸಾಲ ವಸೂಲುಮಾಡಲಿಕ್ಕೆ ಬಂದನು. ಸಾಲ ವಸೂಲು ಆದಂತೆಯೇ 
4 10’, "ಈ ಹುಡುಗ NOI, ಲು ಲಾಯಕ್ಕಿಲ್ಲ,' "ಗ್ರಾಮಸ್ಥಕೆಲ್ಲ ಪಂಚಾಯಿತಿ 
ಸರಿದರು, ? " ಹಣಕ್ಕೆ ಹಕ್ಕುದಾರರು ಯಾರೂ ಇಲ್ಲ "ಎಲ್ಲಿ CT ನೋ 
ಬ ಗಾಬರಿಯಿಂದ,' "ಊರಲ್ಲಿ ಅರ್ಧ ಜಮಾನನ್ನೆಲ್ಲ ತಾನೇ ಗುತ್ತಿಗೆಗೆ 
ನಾಡಿದ್ದು da,’ "ತಿಂದು ಕೊಬ್ಬಿ ಜೋರಾಗಿದಾ 8, "ಅವರು ಏನೇನೋ ಮಸಲತ್ತು 
ಸಾರಿದರು, > "ಎಲ್ಲಾ ಹ ಒಳ್ಳೆ ಕೇ ಜಬರ್‌ ದಸ್ತಿಯಿಂದ ನಡೆಯಿತು.' 
oe ಕಿನ್ನರರು ಹಿಡಿದಿರುವ So ಹಿಲಾಲುಗಳ ಬೆಳಕಿನ ಪಸರು 
1 $ é ೮೧ 


| 
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ಧಾತು ಸಂ। ಪುಷ್ಯ] ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಫಾರಸಿ ಉರ್ದು ಶಬ್ದಗಳು tee 


eS mo 
ನಭದಲೆಂತೆಸೆದಿತ್ತೋ? " ಬಾಳಹೊನಲು ಬಂಜರ ಸೀಮೆಯನೆ ಬಬ್ಬ 
ಎಂಬೀ ವಾಕ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಉಕ್ತವಾಗಿರುವ ಉರ್ದು ಪದಗಳು ಬ್ಲೂ sity 
: ವುವೆಂಬುದರಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ. 

ಇದೇ ರೀತಿ, ಮೇಲೆ ಸೂಚಿಸಿರುವ ಆರ್ಕಾಡು Fahy 
ವಾಗಿರುವ ಕನ್ನಡದ ನಿರೂಪಗಳಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ಉರ್ದು ಪದಗಳು ಮಿ 


ತ ಗುವುದು: ಸ್ಮಳಾಭಾವದಿಂದ ಈ ಸಂಬಂಧವಾದ ನಿಕ ' 


ಕೊಟ್ಟಿಲ್ಲ ಇದರಲ್ಲಿ ಉತ್ತವಾಗಿರುವ ಉರ್ದು ಪದಗಳಲ್ಲಿ dok 
ಇಲ್ಲಿ ಉದಾಹರಿಸಬಹುದು: ಜವಿಸಾನ್‌ದಾರ್‌, ವಗೈಕೆ, “Oe, 
ಬಂದೋಬಸ್ಕ್‌, ಇನಾಮತಿ, ಬಾರಾಬಲೂತಿ, ರುಸುಮು, ಹರಕತ್ತು; 


ದರಬಾರ್‌, “Bord, ಫಿರ್ಯಾದು, ಬಾಕಿ, Ses ed, ನಮಾಜು 5 ; 


ಕಾಯಿದೆ, ದವಲತು ನ ಇತ್ಯಾದಿ, ಇದೇ ರೀತಿಯ ಎಷ್ಟೊ ಲ ಪದಗಳ್ನ? 
ದಫ್ಮರಗಳಿಂದ ಉದಾಹರಿಸಬಹುದು. ಇವುಗಳ ಪ್ರಯೋಗವನ್ನು 


30ಥ್‌ 


2080 


ರೂಢಿಗೆ ತರಬಹುದೆಂಬ ವಿಚಾರವಾಗಿ ನಮ್ಮೆ ಅಭಿಪ್ರಾಯವನ್ನು ಉಚಿತ 
ಸೂಚಿಸಲಾಗಿದೆ. ಈ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ, ಕನ್ನಡ ಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲಿ ಈಗಾಗ 


ವಾಗಿರುವ ಹಾಗೂ ವ್ಯವಹಾರ ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ ಬಳಕೆಯಲ್ಲಿರುವ ಘಃ 
ಶಬ್ದಗಳನ್ನು ಒಟ್ಟಿಗೆ ಶೇಖರಿಸಿ ಕ್ರೋಢೀಕರಿಸುವುದು origi 
ಹೇಳಬೇಕಾಗಿದೆ. ಈ ಕೆಲಸವನ್ನು ಈ ಭಾಷೆಗಳಲ್ಲಿ sod 
ಪಂಡಿತರು ಯಾರಾದರೂ ÅAR ನೆರವೇರಿಸಿದುದೇ ೫% 
ಉಪಕಾರವಾದೀತು. 


೨೫7 


೮೨ 
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: 

ಪರಿಷತ್ತಿನ ಕಾರ್ಯಕಲಾಪಗಳು ' 
ಸ BEERS 
; | ೧ ಕಾರ್ಯನಿರ್ವಾಹಕ ಮಂಡಲಿಯ 


ಓಣ Bes ಅಧಿವೇಶನಗಳಲ್ಲಿ ಆದ ಮುಖ್ಯ ನಿರ್ಣಯಗಳು 


a (೧೯೩೬ನೆಯ ಇಸವಿಯ ಅಕ್ಟೋಬರ್‌--ಡಿಸೆಂಬರ್‌ ತಿಂಗಳುಗಳಲ್ಲಿ ಆದ 
ಮುಖ್ಯ ನಿರ್ಣಯಗಳು ೧೯೩೬ರ ವರದಿಯಲ್ಲಿ ಬಂದಿವೆ) 


೧೦-೧-೧೯೩೭, ಬೆಂಗಳೂರು 
' ತಂಢ್‌ ಸಂಸ್ಕಾ ನದಲ್ಲಿ ಕನ್ನಡ. 
4 (೧೨) scandens ಇಸನಿ ಡಿಸೆಂಬರ್‌ ತಿಂಗಳಿನಲ್ಲಿ ಬೊಂಬಾಯಿಯಲ್ಲಾದ 
ನಯ ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯ ಸಮ್ಮೇಳನದ ೬, 2, ೮ ಮತ್ತು ೧೧ನೆಯ ನಿರ್ಣಯಗಳನ್ನು 
ರಾಯನ ನಡಸುವ ಬಗ್ಗೆ ಔಂಧ್‌ ಸಂಸ್ಥಾ ನದ ದಿವಾನ್‌ ಸಾಹೇಬರವರಿಗೆ ಕಳುಹಿಸಿ 
ಕರೆದ MG. 3,5 ತಾಃ ರ್ಗ_೧೨೨೧೯೩೬ರ ನಂ. ೪೭೮೪-೪೮೨೯/೩೬ರ ಪತ್ರ ಕ್ರೈ 
i ogs ಸಂಸ್ಕಾ ನದ” ದಿವಾನ್‌ ಸಾಹೇಬರ ತಾ| ೨೪-೧೨-೧೯೩೬ರ ಉತ್ತರ:- 


“Tam “ad to receive your letter of the 19th instant together with enclosures, 
ji the contents of which were communicated to Srimanth Raja Saheb of Aundh. 

I shall let you know in due course as to what action is being taken by the 
di Aundh Durbar about the Resolutions passed in the last session of the Kannada 
| Conference. In general, however, I may assure you that in that part of the 
ಟಗ State where a majority of the people speak Kanarese, arrangement for teaching in 
-a  Kanarese will be made in the Schools along with giving training in Marathi.” 


ನಿರ್ಣಯ. —್‌* ಈ ಭರವಸೆಯನ್ನು ಕೊಟ ಸಿ ರುವುದಕ್ಕಾ A ಔಂಧ್‌ ಸಂಸ್ಥಾನದ 
೨ಭುಗಳವರನ್ನು ಈ ಕಾಗ DI ಮಂಡಲಿ ನಂದಿಸುತ್ತ 3.77 


೨೧-೩-೧೯೩೭, ಬೆಂಗಳೂರು 
ಚಾರ ಕಾರ್ಯದ 8s,.— 
(೪) ಪ ಶ್ರಚಾರ ಕಾರ್ಯಕ್ಕಾಗಿ ಶ್ರೀ! ವಿ. ಬಿ. ಆಲೂರರವರ ಕಡೆಗೆ ಕೊಟ್ಟಿದ್ದ 


೦೦ ರಾಜಸ ಲೆಕ್ಕದ ವಿವರಗಳನ್ನು ಕುರಿತು ಅವರಿಂದ ಎಂದು 


a ೨೨-೨-೧೯೩೭ರ ಪತ್ರ; ಮತ್ತು ಆ ಹಣವನ್ನು ಪರಿಸತ್ತಿನ ಲೆಕ್ಕಗಳಿಂದ ವಜಾ 
ತಾಡುವ ನಿಚಾರ;-- 


j ಮೇಲ್ಕ og ಪತ ತ್ರವನ್ನು ಓದಿಸಿ ಕೇಳಲಾಯಿತು. ಅದರಲ್ಲಿ ಈ ವರೆಗೆ ೭೫ ರೂಪಾಯಿ 
ಳನ್ನು ಖರ್ಚುಮಾಡಿರುವಂತೆಯೂ ಇನ್ನೂ ೨೫ ರೂಪಾಯಿಗಳನ್ನು ಖರ್ಚು ಮಾಡಿ 
ವರವನ್ನು ತಿಳಿಸುವಂತೆಯೂ ಬರೆದಿರುತ್ತಾ ರೆ. ಪ್ರಚಾರ ಕಾರ್ಯಕ್ಕಾಗಿ ಕೊಟಿ 
ನೂರು ರೂಪಾಯಿ ಮೊಬಲಗನ್ನೂ ಖರ್ಚಾದಂತೆ ಭಾವಿಸಿ ಇನ್ನುಮುಂದೆ ಅದನ್ನು 
ರಿಷತ್ತಿನ ಲೆಕ್ಕ ಗಳಿಂದ ತೆಗೆದುಹಾಕಬಳುಡು. H 


PEPY ಮತ್ತು ಬೊಂಬಾಯಿ ಸಮ್ಮೇಳನಗಳ ಅಕ್ಕ ಗಳ ತೀರ್ಮಾನ... 


| (೫) ರಾಯಚೂರು ಮತ್ತು ಬೊಂಬಾಯಿ ಸ Laie ಸ್ವಾಗತ ಸಮಿತಿಗಳ 
Aaron ಪರಿಷತ್ತಿಗೆ ಬಂದಿರುವ ಲೆಕ್ಕ ಗಳ ತೀರ್ಮಾನ ವ್ಯ ಸ್ಸ ಯ ವಿಚಾರ, 


E ಸಂಬಂಧದಲ್ಲಿ ಈ ಕೆಳಗಿನ ಪತ ತ್ರಗಳನ್ನು ಓದಿಸಿ ಕಾಗತಿ 
೮೩ 
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wea 


ಧಾತು ಸಂ! BX] ಪರಿಷತ್ತಿನ ಕಾರ್ಯಕಲಾಪಗಳು 


ay 


(೧) ಟಿ ನ ಗೌ! ಕೋಶಾ ae bp a 


ತಿಳಿಸಿ ಜ್‌ ಪತ್ರ Bh 
(೨) ಪರಿಷತ್ತಿ 3 Aen ಕೋಶಾಧ್ಯಕ್ಷರು ಬೊಂಬಾಯಿ ಸ್ಯ (. 
ಪತ್ರ ಗಳ ವಿಚಾರದಲ್ಲಿ ಕಂಡುಬಂದಿರುವ ಕೆಲವು ನ್ಯೂ ನತೆಗಳನ್ನು ತೋ ಎಂ 
ಸ್ವಾಗತ ಸಮಿತಿಯಿಂದ aoa ಪರಿಷತ್ತಿಗೆ ರೂ. ೯೬೨-೮೨೦ ಜಾಕಿ ಬಟ್ಟ 1)ಪಕರ! 
ತಿಳಿಸಿ ಬರೆದಿರತಕ್ಕ ಪತ್ರ a 
(a) A ಸ್ವಾಗತ ಸಮಿತಿಯೆನರು ಪ್ರತಿನಿಧಿಗಳ "War 
ರೂ. ೧-೮-೦ಯನ್ನುು ಕಳುಹಿಸಿ, ಇಂಗ್ಲಿಷಿನ ಅಧ್ಯಕ್ಷ ಭಾಷಣದ ಸು (ಇ 
ಸಂಬಂಧಪಟ್ಟಿ nee ಹಣನನ್ನು ಕೊಡಲು ಸಾಧ್ಯ ನಲ್ಲಿನೆಂದು ತಿಳಿಸಿ ಜು ದು 
ತೀರ್ಮಾನ: ಈ ಎರಡು ಲೆಕ್ಕಗಳೂ ಪರಿಷತ್ತ ನ Sx ence Er 
ಬಾಕಿಯಾಗಿ ನಿಂತಿರುವುದರಿಂದಲೂ ಅವು 'ನಸೂಲಾಗುವ "ಸಂಭವ Batti a3, 
ಅವುಗಳನ್ನು ಲೆಕ್ಕೆಗಳಿಂದ ತೆಗೆದುಹಾಕಬಹುದು. 7? 


ಫ್‌.ಜಿ. 

ಪರಿಷತ್ತಿಗೆ ಪುಸ್ತಕಗಳ ದಾನ.- “We 
(2) ಸರಸ್ವತೀ ಭಂಡಾರಕ್ಕೆ ಬೆಂಗಳೂರು ಬಸವನಗುಡಿ Ni 
ಸರ್ನಿಸ್‌ ಕ್ಲೈಬ್‌ನವರ ದಾನ: ಮಾ; 
ಜರಿತು | 


(೧) Review of Reviews (೨೬ ಸಂಪುಟಗಳು), (೨) The 
(೨೨ ಸಂ.), (4) The Modem Review (೧೬ ಸಂ); (೪) 18 
(೫) The Educational Review (02 ಸ೦.), (೬) The Indian ee 
(2) Popular Science Siftings (೯ ಸ೦.), (೮) Wide World OR 
Indian Economist (೧ Xo. )- ಒಟ್ಟು ೧೧೬ ಸಂಪುಟಗಳು :- 

« ಮೇಲೆ ಕಂಡ ಪತ್ರಿಕಾ ಸಂಪುಟಗಳ ದಾನಕ್ಕಾಗಿ ಬಸನಸಗಳೆ ಆ 
ಮತ್ತು ಯೂನಿಯನ್ನಿಗೆ JORS, ನ ಕಾ| Al ಮಂಡಲಿ her ಸಂ 
ನಂಡನೆಗಳನ್ನು "ಸಮರ್ಪಿಸುತ್ತ g.” ) ಆ 


ಟಿ 


೨. ಉಪನ್ಯಾಸಾದಿ ಸಾರ್ವಜನಿಕ wee 
(೧೯೩೬ರ ಡಿಸೆಂಬರ್‌ ಕಡೆಯವರೆಗಿನ ವಿವರಗಳು ೧೯೩೬ರ ನಸ 

(೧) ಜನನರಿ ೯ನೆಯ ಶನಿವಾರ, ಪ್ರೊಃ ಬಿ: ಎಂ. ( 
ಬಿ.ಎಲ್‌. ಅವರು ಜನ್ನನ ಯಶೋಧರ ಚರಿತ್ರೆ ಎಂಬ ಕನ್ನ ans 
ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಉಪನ್ಯಾ ಸಮಾಡಿದರು. T ch 


(೨) “ERA ೧೩ನೆಯ ಬುಧವಾರ, ಪ್ರಾ ges 
ಮಹೋಪಾಧ್ಯಾಯ ರಾನ್‌ ಬಹದ್ದೂರ್‌: ಆರ್‌. ನರಸಿಂಹಾಚ್‌ as ಬ 
ಐ.ಎಸ್‌, ಅನರು ರಾಮ ದಶ್ತಾ ಸಂತಾಪ ಪಿ. do) t 
ರಾಜಸಭಾಭೂಷಣ ದಿವಾನ್‌ ಬಹದ್ದೂರ್‌ ಡಾಕ್ಟರ್‌ ಸರ್‌ ಚ A ; 
ಸಿ.ಐ.ಇ., ಎಲ್‌ಎಲ್‌.ಡಿ. ಅವರು ಸಭಾಧ್ಯಕ್ಷ ರಾಗಿದ್ದರು yh 
ಪ್ರಸಕ್ತ ರಾ ಗ್‌ 

ವ್‌ ಬಹದ್ದೂ ರ್‌ ಎಂ. ಹಾಡ ಚುರು ಬಿ ಸಜಿ FEN A 
ಮಠದ ಶಿ ಶ್ರೀ ಮಹಾದೇವ ಸ್ಥಾಮಿಗಳವರೂ, ಸ್ಯಾದ್ವಾದ aes 
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3,%.] ಪರಿಷತ್ತಿನ ಕಾರ್ಯಕಲಾಪಗಳು [ಜನವರಿ_ರ್ಜೂ ೧೯೩೭ . 
ಕ a ೨772 
;ಂಡಿತ ಎಂ. ಎಲ್ಲಪ್ಪ, ಎಲ್‌.ಎ.ಎಂ. ಅವರೂ, ಶ್ರೀಮಾನ್‌. ಬಿ. ಪುಟ್ಟಯ್ಯ, ಜಿ.ಎ. 
Rede, ಶ್ರೀಮಾನ್‌ ಬಿ. ಎಂ. ಶ್ರೀಕಂಠಯ್ಯ ಎಂ.ಎ. ಬಿ.ಎಲ್‌. ಅವರೂ ಭಾಷಣ 
ಳನ್ನು ಮಾಡಿದರು. 
ಸ್ಪ (೩) ಜನವರಿ ೧೬ನೆಯ ಶನಿವಾರ, ನಂಜನಗೂಡಿನಲ್ಲಿ ಪ್ಲೀಡರಾಗಿರುವ ಶ್ರೀಮಾನ್‌ 
yi: 20. ಶಿವರಾಮಯ್ಯನನರು ವಿಜ್ಞಾನ ಎಂದರೇನು ಎಂಬ ವಿಷಯವನ್ನು ಕುರಿತ್ಕು 
a ೦ಪಕರಣಗಳೊಡನೆ, ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಉಪನ್ಯಾಸಮಾಡಿದರು. 
(೪) ಫೆಬ್ರುವರಿ ೧೩ನೆಯ ಶನಿವಾರ, ಬೆಂಗಳೂರು ಸರ್ಪಭೂಷಣ ಮಠದ 
4 ಮುಹಾದೇನ ಸ್ವಾಮಿಗಳು ವಚನ ಸಾಹಿತ್ಯ ಎಂಬ ANAM, ಕುರಿತು ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ 
Hwa, ಸಮಾಡಿದರು. 
Wu (೫) ಫೆಬ್ರುವರಿ ೨೪ನೆಯ ಬುಧವಾರ, ಧಾರವಾಡದ ಶ್ರಿಮಾನ್‌ ದ. ರಾ. ಬೇಂದ್ರೆ, 
Nuad. ಅವರು ಕನ್ನಡ ಕುಲ ಎಂಬ ವಿಷಯವನ್ನು ಕೂರಿತು ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಉಪನ್ಯಾಸ 
PAGD. 


a (೬) ಫೆಬ್ರುವರಿ ೨೭ನೆಯ ಶನಿವಾರ, ಮೈಸೂರು ಸರ್ಕಾರದ ಜಿಯಾಲಜಿ 
“ಲಾಬಿಯ ಡೈರೆಕ್ಟರಾಡ ಶ್ರೀಮಾನ್‌ ಬಿ. ರಾಮರಾವ್‌, ಎಂ.ಎ. ಡಿ.ಐ.ಸಿ. (ಲಂಡನ್‌), 
ಫ್‌.ಜಿ.ಎಸ್‌. ಅವರು ನವರತ್ನಗಳು ಎಂಬ ವಿಷಯವನ್ನು ಕುರಿತು ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ 
ಸಪನ್ಯಾಸಮಾಡಿದರು. 
(೩-೮) ವತಾರ್ಚಿ ಆನೆಯ ಸೋಮವಾರ ಮತ್ತು ೯ನೆಯ ಮಂಗಳವಾರ, 
ಸನ ಸೂರು ಸಂಸ್ಥಾನದ ಸಂಸ್ಕೃತ ಪಾಠಶಾಲೆಗಳ ರಿಟೈರ್ಡ್‌ ಇನ್‌ಸ್ಪೆಕ್ಟರ್‌ ಅವರಾದ 
ಮಾನ್‌ ಸಿ, ವೆಂಕಟಿರಮಣಯ್ಯನವರು ಸನಾತನ ಭೌತನಿಜ್ಞಾನೆ ಎಂಬ ವಿಷಯವನ್ನು 
| ರಿತು ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಉಪನ್ಯಾಸಮಾಡಿದರು. 
Tie (r) ಮಾರ್ಚಿ ೨೫ನೆಯ ಗುರುವಾರ, ಶ್ರೀಮಾನ್‌ ಜಿ. ಪಿ. ರಾಜರತ್ನಂ, ಎಂ.ಎ. 
ನರು ಮಿಲಿಂದ ಪ್ರಶ್ನೆ ಎಂಬ ವಿಷಯವನ್ನು ಕುರಿತು ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಉಪನ್ಯಾಸಮಾಡಿದರು, 


3೬ ನೆಯ ಇಸವಿ ORD ಬರ್‌ ತಿಂಗಳಿನಿಂದ ೧೯೩೭ನೆಯ ಇಸವಿ ಮಾರ್ಚಿ 
ತಿಂಗಳ ಕೊನೆಯವರೆಗೆ ಪರಿಷತ್ತಿಗೆ ಸೇರಿದ ಸದಸ್ಯರ ಪಟ್ಟ 


ಗೆ. ಅಂಗಸಂಸ್ಕೆಗಳು: ಸಾಮಾನ್ಯ.-(೧) ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾನಿಲಯ ಸಂಘ, ಬೆಂಗಳೂರು; 

ಕ್ಕ?) ಸಂಗೀತ ಪ್ರೇಮಾ ಮಂಡಲಿ, ಬೆಂಗಳೂರು; (a) ಕರ್ಣಾಟಕ ಸಂಘ, ಶಿರಾಳಕೊಪ್ಪ ; 
) ಕ॥ ಸಂಘ, ತುರುವೇಕೆರೆ; (೫) ಕ॥ ಸಂಘ, ವಿಲ್ಲಿಂಗ್‌ಡನ್‌- ಕಾಲೇಜು, ಸಾಂಗ್ಲಿ. 
[| ಸಹಾಯಕ ಸದಸ್ಯೆರು.--(೧) ಮ ರಾಃ ಎ. ತಾಂದೋಣಿರಾಯರು, ಎಲ್‌.ಸಿ.ಇ., 

೯1 2.ಐ.ಇ. (ಆಜೀವ ಸದಸ್ಯತ್ವದಿಂದ ಸಹಾಯಕ ಸದಸ್ಯತ್ವಕ್ಕೆ ಬದಲಾವಣೆ). 

i ಸಾಮಾನ್ಯ ಸದಸ್ಯರು (ಪತ್ರಿಕೆ ಸಹಿತ).--ಮ॥ ರಾ॥ ಗಳಾದ (೧) ಪಂಡಿತ 
€ 'ಚಿದರೆಮಠದ ವೀರಭದ್ರಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳು; (೨) ವಿ. ಬಿ. ಹಾಲಭಾನಿ ಅವರು, ಬಿ.ಎ. 

ಕರ್‌ ಎಲ್‌.ಬಿ. 

ni ' ಸಾಮಾನ್ಯ ಸದಸ್ಯರು (ಪತ್ರಿಕೆ ವಿನಾ).--ಮ॥ ರಾಃ ಗಳಾದ (a) ಕೆ. ಎನ್‌. 
ಷಗಿರಯ್ಯನವರು, ಎಂ.ಎಸ್‌ಸಿ.; (9) ಶ್ರೀಮತಿ ಸರಸ್ವತಮ್ಮುನವರು; 
4) 'ಎನ್‌. ಎಸ್‌. ಸೂರ್ಯನಾರಾಯಣರಾಯರು, ಎಂ.ಎ.; (೪) ವೈ. ಕೆ. ಆನಂದ 

ಯರು; (೫) ಸೋಸಲೆ ವೆಂಕಟನರಸಿಂಹಾಚಾರ್ಯರು; (೬) ಎಸ್‌. ಶ್ರೀನಿವಾಸಯ್ಯ 

"ತರು; (2) ಬಿ. ಸಂಜೀನರಾಯರು, ಎಂ.ಎ.; (೮) ಜಿ. ಎಸ್‌. ಕೃಷ್ಣರಾಯರು ; 

ಗೈ B. ರಂಗಸ್ವಾಮಯ್ಯಂಗಾರ್ಯರು; (೧೦) ಎಂ. ಆರ್‌. ಅಣ್ಣಾ ಜಿರಾಯರು; 

||!) ಟ. ಎ. ಪುಟ್ಟಸ್ವಾಮಿರಾಯರು, ಬಿ.ಎಸ್‌ಸಿ. ಹಾ 

Ly 


‘a ae 
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ಅಂಗ ಸಂಸ್ಥೆಗಳ ವರದಿ now 


ಮುಂಡ! 
LEN ಡೆ 
ನಿಲ್ಲಿಂಗ್‌ಡನ್‌ ಕಾಲೇಜು ಕರ್ಣಾಟಕ ಸಂಘ್ಮ ಸಾಬನ 
ತೌಡೇರ 
(೧೯೩೬: ಪ್ರ ಥಮ RADYAN ವರದಿ f 
) ಸದಸ್ಯರ 


[3 


ಘಟನೆಯನ್ನನುಸರಿಸಿ, ಪ್ರೊ॥ ರಂ. ಶ್ರೀ. ಮುಗಳಿಯವರ gig . 
ಸದಸ್ನರ ಕಾರ್ಯಕಾರೀ ಮಂಡಲಿಯು ನೇನುಕವಾಯಿತು: ಶಿ Ki ರಾ 
ಎಂ. ಕುಲಕರ್ಣಿ ಅವರು (ಉಪಾಧ್ಯಕ್ಕೆ ಶೆ ಡಿ. ಬಿ. ಟಿಂಕಸಾಲಿ ux ಕು (ಜೂ. ೨ 
ಎ. B. ಪಾಟೀಲ, ಹಿರೇಗೌಡರು, ಹಬ್ಬು ತ ಶೀಮಿಾಕೇರಿ, ಗದ್ರೆ, ಆರ್‌. A 
ವಿ. ಎಸ್‌. ದೇಶಪಾಂಡೆ, ಕಡಗದಳ್ಕೆ, ಎ. ಬಿ. ಪಾಟೀಲ ಮತ್ತು gua gr 
ಗಳು ಸದಸ್ಯ ರು. 4 ಸೊರೆಯ 

ನಿತೇಷ ವ್ಯಾಸಂಗಕ್ಕಾಗಿ ಇಂಗ್ಲೆಂಡಿಗೆ ತೆರಳುವ ಮುನ್ನ (3ನ 
ಪ್ರೊ॥ ಗೋಕಾಕರು G ಆಧುನಿಕ ಕನ್ನಡ ನಾಟ್ಯಸೃಷ್ಟಿ? ಎಂಬ DROW 
ಸಂಘದ ಆರಂಭ ಭಾಷಣವನ್ನು ಮಾಡಿದರು. ಸುಫವು ಅವರಿಗೆ ಸುಖಿ 
ಬಯಸಿ ಒಂಡು ಬೀಳ್ಕೊಡುವ ಸಮಾರಂಭವನ್ನು ಮಾಡಿತು. ನಿಯತ o- 
3,83 ನಿಧಿಸಂಗ ಹಕ್ಕಾಗಿ | ಬಂದಿದ್ದೆ ಶ್ರೀಮಾನ್‌ ಆಲೂರು ನೆಂಕಟಿರಾಯಹಿಕ . 
ಮಹತ್ತ್ವವನ್ನು ಕುರಿತು ಉಪಸಾ ನ್ಯಾಸಕೊಟ್ಟ ರು. ಈ ವರುಷ pe A 
ನಿಯಮಿತವಾಗಿ ಸಂಘದಲ್ಲಿ ನಡೆದುದೆಂದರೆ, E ಅಭ್ಯಾಸ ಮಂಡಲ'ದೆ ಕಾಂತ 
ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಪ್ರತಿ ವಾರವೂ ಕನ್ನಡ ವಿದ್ಯಾ ರ್ಥಿಗಳು Baa” 

"ಸಾ 3032095, E apo ಷೆಯ ಅಗತ? ಇತ್ಯಾದಿ ವಿಷಯಗಳನ್ನು * 
ದಲ್ಲಿಯೇ ಚರ್ಚೆಗಳನ್ನು: ನಡಸಿದ್ದಲ್ಲದೆ, De ಸಾಲಿಯನರೆ ‘oga H 
_ ನಿನರವಾಗಿ ಅಭ್ಯಾಸನನ್ನೂ ಮಾಡಿದರು. 


ಮುಂದಿನ ಷಣ್ಮಾ; ಸದಲ್ಲಿ ಸಂಘದ ಪರವಾಗಿ ಒಂದು gnin 
ಪ್ರಕಟಿಸುವ ನಿರ್ಧಾರವೂ ಆಯಿತು. 


41 iQ-F- 


g- 
೨೨-೧-೧೯೩೭ ಡಿ. ತ j 
ಕ್‌ | 


ಕೊಡಗು ಕರ್ಣಾಟಕ ಸಂಘ, ಮಡಿಕೇರಿ 
(ವಾರ್ಷಿಕ ವರದಿಯ ಸಂಗ್ರಹ: ೧-೧-೧೯ ೩೬ರಿಂದ ೩೦ °° 


i! 14 
ಸಂಘವು ನಾಲ್ಕು ವರ್ಷಗಳನ್ನು ಮುಗಿಸಿಕೊಂಡು onset ಕ $ baat 
ಎಂದಿನಂತೆಯೇ ಜನಕ ಪ್ರೋತ್ಸಾಹವು ದೊರೆತು ಎಸ 
ಜರುಗಿದುವು. ಆದರೆ ಸಂಘದ ಕಾರ್ಯಗಳು ಫಲಕಾರಿಯೌ 
ಹೆಚ್ಚು ಪ್ರಯತ್ನ ೈಪಡಬೇಕೆಂದು ನಮ್ಮ ಕೋರಿಕೆ. 


ಸಂಘದ ಅಧ್ಯಕ್ಷರು ಶ್ರೀ। ಐ. ಸಿ. ಸುಬ್ಬಯ್ಯ; 
ಉಪಾಧ್ಯಕೃರು ಶ್ರೀಃ ಜಿ. ಎಸ್‌. ಕುಶಾಲಪ್ಪ O22 


f 3 

i | 
ಎಂ: ಭೆ 
ae 
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ಸರಿಸತ್ಪತ್ರಿಕೆ.] ಅಂಗ ಸಂಸ್ಥೆಗಳ ವರದಿ [ಜನವರಿ-ಜರ್ಜೂ ೧೯೩೭. 


ಕಾರ್ಯದರ್ಶಿಗಳು, ಒಬ್ಬರು ಲೈಬ್ರೇರಿಯನ್‌ ಮತ್ತು ನಾಲ್ವರು ಕಾರ್ಯಕಾರೀ 
ನುಂಡಲಿಯ ಸದಸ್ಯರಿರುತ್ತಾರೆ. 


ಕೊಡಗಿನ ಹೆ 3, ಸ್ಕೂಲುಗಳಲ್ಲಿ ಉಪಸಂಸ್ಥೆಗಳನ್ನು ಸ್ಥಾಪಿಸಿ, ಆ ಮೂಲಕ ಬಾಲಕರಲ್ಲಿ 

ನ್ನಡ ಭಾಷಾಭಿರುಜಿಯನ್ನು ಉಂಟು ಮಾಡಬೇಕಂನು ಸಂಘವು ಉದ್ದೇಶಿಸಿದೆ. ಕನ್ನ ಡದ 

೨ಭಿಮಾನಿಗಳಾದ ಉಪಾಧ್ಯಾ dodanie ಮತ್ತು ವಿದ್ಯಾ PENG ಸಹಕಾರನಲ್ಲದೆ ಈ ಉದ್ದೆ ೇಶವು 

*ಿಡೇರಲಾರದು. ಸಂಘದ ಸದಸ್ಯರ ಸಂಖ್ಯೆ po ೩೬ಕ್ಕೆ ಏರಿದೆ. "ಎಲ್ಲರೂ ಸಾಧಾರಣ 
ಸದಸ್ಯರು. 


ತಜಿ ಜಮಾ ಖರ್ಚುಗಳ add: 'ಕಳೆದ ವರ್ಷದ ಶಿಲ್ಕು ರೂ. ೨೭೭-೪-೭; ವರ್ಷದ 
ಇನಸರಮಾನ ರೂ. ೩೯-೬-೩; ಖರ್ಚು ರೂ. ೨೪-೯-೯; ಸದ್ಯ ಬ್ಯಾಂಕಿನಲ್ಲಿ ಇರತಕ್ಕದ್ದು 
(ಚೂ. ೨೯೩-೧೫-೪. ಇದುವರೆಗೆ ಒಂದು ಕಾರ್ಯಕಾರೀ ಮಂಡಲಿಯ ಕೂಟವೂ ಒಂದು 
ಸ.ಮುಹಾಸಭೆಯ ಅಧಿವೇಶನವೂ ಸೇರಿವೆ. ಸಂಘದ ಪುಸ್ತಕ ಭಂಡಾರದಲ್ಲಿ ೧೧೭ ಉತ್ತಮ 
ಸಸ್ಫೆಂಥಗಳು ಇನೆ. "ಜಯಕರ್ನಾಟಕ? ಮಾಸಪತ್ರಿಕೆ ಸಂಘಕ್ಕೆ ಬರುತ್ತಿದೆ. ಕೊಡಗಿನಲ್ಲಿ 

ಕೊರೆಯಬಹುದಾದ ಕನ್ನಡ ಗ್ರಂಥಗಳ ಹಸ್ತಪ್ರತಿಗಳನ್ನೂ, ಶಾಸನಗಳ ಪ್ರತಿಮಾಡಿಸಿ 

*ವುಗಳನ್ನೂ ಭಂಡಾರದಲ್ಲಿ" ಸಂಗ್ರ ಹಿಸಬೇಕೆಂಬ | ಉದ್ದೇಶವಿದೆ. ಈ ಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ ಕೊಡಗಿನ 


ಸ ಹಾಜನರು ನೆರವಾಗಬೇಕು. 

ನಾ 

ಧಃ ಸಾರ್ವಜನಿಕ ಕಾರ್ಯಗಳು 
ನ 


೨೮-೨-೧೮೩೬: ಉಪನ್ಯಾಸ--«« ತ್ರಿಮತ ವೇದಾಂತ”. ಮೈಸೂರಿನ ವಿದ್ವಾನ್‌ 
a  ಶ್ರೀ। ಮಧುರಾ ಸುಂದರಾಚಾರ್ಯರವರಿಂದ. 


aA OF RE ಮತ್ತು ೮-೩-೧೯೩೬: ಭಾರತ ವಾಚನ (ಕುಮಾರವ್ಕಾ ಸ ಭಾರತದಿಂದ) 
ಬೆ <" ಅಕ್ಪ ಯ. ಪಾತ್ರೆಯ ಮಹಿಮೆ? 5 eee Pi ಸಂಧಾನ... 
ಸ Be D ಕೃಷ್ಣ ಚ| 


py 
aii ೩-೮-೧೯೩೬: ಕಾವ್ಯ ವಾಚನ--44 ಸೀತಾಕಲ್ಯಾಣ??.- ಶ್ರೀ ಎಂ. ಎಸ್‌. ಅನಂತನದ್ಮ 
ನಾಭರಾಯೆರಿಂಪ (ಸ್ವ ತಃ ರಚಿಸಿರುವ " ತುಲಸೀ ರಾಮಾಯಣ?ನೆಂಬ ಕಾವ್ಯದ ಭಾಗ). 


ತ ೩೯-೧೯೩೬: ಸಾಹಿತ್ಯ ವಾಚನ. 


(೧) "" ಚಾರಲ್ಸ್‌ ಲೇಂಖ್‌?? ಎಂಬ won ಕವಿಯ ರೋಸ್‌ ಮಂಡ್‌ 
po ಎಂಬ ಕಥೆಯ ಕನ್ನಡ ಅನುವಾದ.-ಶ್ರಿ CH ಜಿ. ಎಸ್‌. ಕೇಶವಾಚಾರ್ಯ, 
ಭಿ ಬಿ.ಎಸ್‌ಸಿ, ಬಿ.ಟ. ಅನರಿಂದ. 
| (3) ಭಾಷಣ: ""ಮುದ್ದಣಕವಿಯ ಪ್ರಶಸ್ತಿ'ಯನ್ನು ಕುರಿತು. ಶ್ರೀಃ ಪಿ. ಜಿ 
ಅಯ್ಯಪ್ಪ, ಬಿ.ಎ. ಬಿ.ಎಲ್‌. ಅವರಿಂದ. 
' (a) ನಾಟಕ ವಾಚನ: 1 ಶೃಂಗಿಯ ಶಾಸ? ಎಂಬ (ಸ್ವ og) ನಾಟಕದ ಒಂದು 
: ದೃಶ್ಯ.--ಶ್ರಿ ell ಎಂ. ನ್‌ ಅನಂತಪದ ನಾಭರಾಯರಿಂದ. 


೦-೧೦-೧೯೩೬: ಕವನಗಳ ಹಾಡುಗಾರಿಕೆ.--ಕೊಡಗಿನ ಸುಪ್ರ ಸಿದ್ಧ ಕವಿಗಳಾದ ಶ್ರೀ॥ 
ಹರದಾಸ ಅಪ್ಪನೆರವಂಡ ಅಪ್ಪ ಚ್ಚ ಅವರು "ಭಕ್ತ ರತ್ನಾ 20? ಎಂಬ ಸ್ವಂತ 
sf | ಕವನಗಳ ಸಂಸ್ಕ ಹದಿಂದ ಹಲವನ್ನು ಹಾಡಿದರು. 


id ೪-೧೨-೧೯೩೬: ಉಪನ್ಯಾಸ" ನಿಜಯನಗರದ ಸಂದೇಶ??.- ಕೀರ್ತನಕೇಸರಿ 
ಶ್ರೀಃ ಬಿ. ಶಿನಮೂರ್ತಿಶಾಸ್ತ್ರಿ ಗಳಿಂದ. 


ರಿ ೮೭ 
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'ರಿಷತ 


೩-೩-೧೯೩೭: (ಬೆಳಗ್ಗೆ ಮುತ್ತು ಸಾಯಂಕಾಲ) ಉಪನ್ಯಾಸಗಳು ಟ್ಟು 5 
ಬೌದ್ಧ ಧರ್ಮಗಳ ಬಾಂಧನ್ಯ?' ಮತ್ತು ""ಹೊಸಗನ್ನ | 
ಮುಖ?೨.-ಶ್ರೀ॥ ಜಿ. ಹಿ. ರಾಜರತ್ನಂ, ಎಂ.ಎ. ಅನರಿಂಡ್ಲ 5 
ಮಡಿಕೇರಿ. ಎಂ. ಎಸ್‌, ಅನುಸ | 
ನೌ 1 
n 


i 


ಕರ್ಣಾಟಕ ಸಂಘ, ಚಿತ್ರದುರ್ಗ 


೨೨-೮-೧೯೩೬: ಉಪನ್ಯಾಸ--"" ಅಂತರ ರಾಷ್ಟ್ರೀಯ ಸಮಿತಿ? .9-೧- 
ನಾರಣಯ್ಯಂಗಾರ್‌, ಎಂ.ಎ. ಅವರಿಂದ. ಸ 

೯-೯-೧೯೩೬: ಉಪನ್ಯಾಸ--" ಗೃಹ ಚಿಕಿತ್ಸೆ 3?.__ಡಾ| ಆರ್‌. ಕನ್ನ 
ಅವರಿಂದ. ೮-೨- 

೧೦-೯-೧೯೩೬: ಉಪನ್ಯಾಸ" ರೈತನ ಸಾಲಗಳು, ಅದರ ಕಾರಣ ಸಸ 
ಗಳು”. ಶ್ರೀ॥ ಜಿ. ಎಂ. ಮೇಕ್ರಿ, ಬಿ.ಎ., ಎಲ್‌ಎಲ್‌ಬಿ. ಕಸ 

೧೧-೧೦-೧೯೩೬: ಉಪನ್ಯಾಸ--«" ಜೈನ ಸಾಹಿತೃ??.- ಶ್ರೀಃ A aad 
ಎಂ.ಎ. ಅವರಿಂದ. 

೧೬-೧೦-೧೯೩೬ರಿಂದ ೨೨-೧೦-೧೯೩೬ರ ವರೆಗೆ: 4 ಭಾರತ ನಾಚ? 
ಶ್ರೀ॥ ಎಸ್‌. ಜಿ. ಬಿಂದೂರಾಯರನರಿಂದ. 

೧೧-೧೨-೧೯೩೬: ಹರಿಕಷ್ಣೆ-.«« ಇಂದ್ರಕೀಲ ನಿಜಯ3,--ಶ್ರೀ। ಸಳ" 
ಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳನರಿಂದ. 

3೨-೧೨-೧೯೩೬: ನಾಟಕ ಪ್ರದರ್ಶನ-"" ಮಂಜುಳಾ? 66 ಫ್ರನಜಣ್ಕ 
ಸೋಲು??,- ಸಂಘದ ನಟನರ್ಗದವರಿಂದ. 

೧೫-೨-೧೯೩೭: ಕಾವ್ಯ ನಾಚನ-"" ಪ್ರಭುಲಿಂಗಲೀಲೆ''.-ಶ್ರಿ! a 
ರಾಯೆರವರಿಂದ. 


೬-೪-೧೯೩೭: ಉಪನ್ಯಾಸ--« ಹರಿಹರ ಕವಿಯು ಚಿತ್ರಿಸಿ ಇಮಾ 
gant” ನ್ನ ಕ 
ದೊರಾಯಜ್‌ಗಿಹುವ 
PP 4 


(8-ತ್ತಿ- 
1 


a 

೧೨-೬-೧೯೩೭: ಉಪನ್ಯಾಸ-_«« ವೇದಾಂತ: ನಿಚಾರ''-ಶ್ರಿ! ge 
ಸ್ವಾಮಿಗಳನರಿಂದ. yo 
೨೬-೬-೧೯೩೭; "ಉಪನ್ಯಾಸ ಚಿತ್ರದುರ್ಗದ ಇತಿಹಾಸ್‌ 
ಶ್ರೀನಿವಾಸ ಜೋಯಿಸರನರಿಂಡ. ” 1 


aes ಉಪನ್ಯಾಸ" ತಮಿಳು ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ ಕಂತ E 
ರ್ರೀ ಸಿ. ಎಂ, ಸೋಮಸುಂದರಂ ಪಿಳ್ಳೈ, ಎಂ.ವಿ.) ಎ poor 
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0x3, 3,8-] ಅಂಗ ಸಂಸ್ಥೆಗಳ ವರದಿ | [ಜನವರಿ-ರ್ಜೂ ೧೯೩೭. 
“ify 


m 
ಕ್ಯ 


Ry ಕರ್ಣಾಟಕ ಸಂಘ,' ಕೋಲಾರ 
೮-೧೨-೧೯೩೬: ವಿಜಯನಗರ ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯ ಸ್ಮಾಕಕೋತ್ಸವ.- 


iy 
ಟ್ಟು ೧: ಉಪನ್ಯಾಸ: "ವಿಜಯನಗರದ ಚರಿತ್ರೆ?.-ಶ್ರೀ। ಎಚ್‌. ಎಸ್‌. ಮಾಧನ 
re ರಾವ್‌ ಬಿ.ಎ. ಅವರಿಂದ. 
೨. ಕಾವ್ಯ ವಾಚನ: ""ನಾಗರಿಕ??ದ ಹಲವು ಭಾಗಗಳು.- ಶ್ರೀ ಎಂ. ವೆಂಕಟಿ 
ಕೃಷ್ಣಪ್ಪುನನರಿಂದ; 4" ಅರುಣೋದಯದ ಕೆಲವು ಗೀತೆಗಳು. ಶ್ರೀ 
ಕೆ. ಸೀತಾರಾಮಶಾಸ್ತ್ರಿ ಗಳವೆರಿಂಪ. 


ಲ-೧-೧೯೩೭: ಕಾವ್ಯವಾಚನ--4 ಚಂಡಮಾರುತ? ಮತ್ತು "ಯಮನ ಸೋಲು]... 
ಶ್ರೀಃ ಎಚ್‌. ಎಸ್‌. ಮಾಧವರಾಯರನರಿಂದ;) ಭಾರತ ನವಾಚನ- ಶ್ರೀಃ ಕೆ. 
: a ಸೀತಾರಾಮಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳಿಂದ. 


೮-೨-೧೯೩೭: ಶ್ರೀ ಪುರಂದರದಾಸರವರ ಪುಣ್ಯದಿನಾಚರಣೆ ಮತ್ತು ಶ್ರೀ ಸ್ವಾಮಿ 

9 a ವಿವೇಕಾನಂದರನರ ಜಯಂತ್ಯುತ್ಸವ. 

ಕನಸ ' ೧. ಉಪನ್ಯಾಸಗಳು--4 ಪುರಂದರ ದಾಸರ ಜೀವನ ಚರಿತ್ರೆ??.. ಶ್ರೀಃ ಎಚ್‌. 

ನಿಜ! ಎಸ್‌. ಮಾಧವರಾವ್‌, ಬಿ.ಎ. ಅವರಿಂದ; ವಿವೇಕಾನಂದರ ಜೀವನ 
ಮಹತ್ವ. ಶ್ರೀಃ ನೆಂಕಟಿಕೃಷ್ಣಪ್ಸುನವರಿಂದ. 

ಚನ ೨. ದಾಸರ ಪದಗಳ ಹಾಡುಗಾರಿಕೆ. ಸಂಗೀತ ವಿದ್ವಾನ್‌ ಶ್ರೀ॥ ಕೃಷ್ಣಮೂರ್ತಿ 
ಗಳಿಂದ. 

ಸಣ ೩. ಭಾರತ ವಾಚನ.- ಶ್ರೀಃ ಜೆ. ಸೀತಾರಾಮಶಾಸ್ತ್ರಿ ಗಳವರಿಂದ. 


೧೯೩೭ : ಕಂಠಪಾಠ ಸ್ಪರ್ಧೆ (ನಿಡಲ್‌ ಮತ್ತು ಹೈ ಸ್ಕೂಲ್‌ ಬಾಲಕ 
ಬಾಲಕಿಯರಿಗೆ).-- ‘ 
1 ae ಸ್ಪರ್ಧಿಗಳು: ಬಾಲಕರು ೯, ಬಾಲಕಿಯರು ೧೮; ಒಟ್ಟು ೨೩, 


_  ಜಯಶೀಲರಾದವರಿಗೆ ಉತ್ತಮ ದರ್ಜೆಯ ಬಹುಮಾನಗಳನ್ನೂ ಉಳಿದನರಿಗೆ 
ಯೆ [ಮಾನ್ಯ ಪಾರಿತೋಷಿಕಗಳನ್ನೂ ಹಂಚಲಾಯಿತು. ಕರ್ಣಾಟಕ ಸಾಹಿತ್ಯ ಪರಿಷತ್ತು 
0" ನ್ನ ಕಂಠಪಾಠ ಸ್ಪರ್ಧೆಗಾಗಿ ನಿಯಮಿಸಿದ್ದ ಪದ್ಯ ಭಾಗಗಳನ್ನೇ ಸ್ಪರ್ಧೆಗೆ ನಿಯಮಿಸಲಾಗಿತ್ತು. 
೫7ಹುಮಾನಗಳಲ್ಲಿ ಕೆಲವನ್ನು ಶ್ರೀಃ ಕೈವಾರ” ಅವರೂ, ಕೆಲವನ್ನು ಬೆಂಗಳೂರಿನ 
NAi ಎಸ್‌. ಕೆ. ನರಸಿಂಹಯ್ಯನವರೂ ದಯಮಾಡಿ ಕೊಟ್ಟು ಉಪಕಾರಮಾಡಿದರು. 

| ಎಂ. ವೆಂಕಟಕೃಷ್ಣಪ್ಪ, 
ಣೆ. Tn ಕಾರ್ಯದರ್ಶಿ. 


———— 


ಟ್ರೈನಿಂಗ್‌ ಕಾಲೇಜು ಕರ್ಣಾಟಕ ಸಂಘ, ಮೈಸೂರು 


| 
pii | ತಾರೀಖು ೫-೮-೧೯೩೭ರಲ್ಲಿ ಟ್ರೈನಿಂಗ್‌ ಕಾಲೇಜಿನಲ್ಲಿ ಸಂಜೆ ೪-೩೫ಕ್ಕೆ ಮಃ Toll 
i. ಚಂದ್ರಶೇಖರಶಾಸ್ತ್ರಿ, ಎಂ.ಎ. ಅವರ ಅ ಕತೆಯಲ್ಲಿ, ಪ್ರಾರಂಭ ಸಭೆ ಸೇರಿತು. 


4ನ ೦ಗಳಾಚರಣೆಯಾದನಂತರ್ಯ ಈ ಕರ್ಣಾಟಕ ಸಂಘದ ಸ್ಥಾಪನೆಯ ಆನಶ್ಯಕತೆ, ಔಚಿತ್ಯ, 
ಪ್ರಯೋಜನಗಳನ್ನು ಕುರಿತು ಮ॥ ಎಂ. ವೆಂಕಟಿಕೃಷ್ಣಪ್ಪನನರೂ, ಮಃ। ವೈ. ಚಂದ್ರ 


A 


Q 
A EDIDA NIIIN, ಪಂಡಿತ ಮಃ ಓ. ಶ್ರೀನಿವಾಸ ರಂಗಾಚಾರ್ಯರೂ ವಿವರಿಸಿ ಭಾಷಣ 
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ಧಾತು ಸಂ॥ ಪುಷ್ಯ] ಅಂಗ ಸಂಸ್ಥೆಗಳ ವರದಿ i 


` 


ಮಾಡಿದರು. ಅನಂತರ ಈ ಸಂಘವನ್ನು ಸ್ಥಾಪಿಸಿ ನಡೆಯಿಸಬೇಕೆಂದು ಹ 
ತೀರ್ಮಾನವಾಯಿತು. ಮತ್ತು ಸಂಘವನ್ನು ಸಾಹಿತ್ಯ Bora i | 
ಸೇರಿಸಬೇಕೆಂಬ ಸೂಚನೆ ಬಂದು, ಅದು ಸರ್ವಾನುಮತದಿಂದ ia 
(ಈ ಸಂಘವು Toll ೨೪-೯-೧೯೩೭ರಲ್ಲಿ ಪರಿಷತ್ತಿನ ಅಂಗ ಸಂಸಿ a i 
ಬಳಿಕ ಸಂಘದ ಕಾರ್ಯಕಾರಿ ಸಮಿತಿಯೊಂದು ನೇನುಕವಾಯಿತ್ತಿ, tae 
ಗಣಲದಿ 
೭-೯-೧೯೩೭ ಎಂ. ನೆಂಟ ತಾ: 
Ng 
ಗೌಃ ಕಾಟು ಕುಂದ 
ಲೆ 


——__ 


ಕರ್ಣಾಟಕ Now, ಚೆನ್ನರಾಯಸಟಿಣ 'ಜೇರಿ 
(ಎರಡು ವರ್ಷಗಳ ಸಂಗ್ರಹ ವರಣ) ಥ್ಲಿ 


ಈ ಸಂಘವನ್ನು ತಾ ೧೨-೫-೧೯೩೪ರಲ್ಲಿ ಸ್ಥಾಸಿಸಲಾಯಿನ 
೪೦ ಮಂದಿ ಸದಸ್ಯರಿದ್ದಾರೆ. ಮೊದಲನೆಯ ವರ್ಷ ಅನೇಕ wet 
ಉಪನ್ಯಾಸಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟರು; ಕಾವ್ಯ ವಾಚನಗಳೂ ನಡೆದುವು. ತಾಂ 
ಪ್ರಥಮ ವಾರ್ಷಿಕೋತ್ಸವವು ನಡೆಯಿತು. ಎರಡನೆಯ ವರ್ಷದ ಕಾಜ 
ವಾಗಿ ಇವು: (೧) ಉಪನ್ಯಾಸಗಳು, (೨) ನಾಟಕ ವಾಚನ (4 
(೪) ಚರ್ಚಾ ಗೋಷ್ಠಿ, (೫) ಗ್ರಾಮಾಂತರಸೇವೆ, (೬) ನಾಟಕಾಭಿನಯ 
ಪುರುಷರ ಜನ್ಮದಿನಾಚರಣೆ. 


ಉಪನ್ಯಾಸಗಳ ವಿನರ: ವೀರಶೈವ ಸಾಹಿತ್ಯ ಸ್ವರೂಪ..ಶ್ರಿ' 
ಶ್ರೀನಿವಾಸಮೂರ್ತಿ, ಜಿ.ಎ. ಅವರಿಂದ; ಸಾಹಿತ್ಯ ಮತ್ತು ಸಂಸ್ಕೃತಿ 
ವೆಂಕಟೇಶಯ್ಯ, ಬಿ.ಎ., ಬಿ.ಟ. ಅವರಿಂದ; ಗೀತೆಯಲ್ಲಿ ಸಂಸಾರ ಚಿತ್ರ 
ಶ್ರೀಃ ಚಿದಂಬರಂ, ಅವರಿಂದ; ಮಾತೃ ಭಾಷೆ. ಶ್ರೀ ಎಸ್‌. dott 
ಅವರಿಂದ ; ಕೈತನ ಸಾಲಕ್ಕೆ ಕಾರಣಗಳು.-ಶ್ರೀ॥ ಜಿ. ಎಂ. Hee, ೪೫. 
ಅವರಿಂದ; ಸರ್ವಮತ ಸಮನ್ವಯ ಸ ರಾಮಕೃಷ್ಣ a 
ಶ್ರೀವಾಸಾನಂದ ಸ್ವಾಮಿಗಳಿಂದ; ಆಯುರ್ವೇದದ asmi- 
ರಾಮಸ್ವಾಮಿಯವರಿಂದ. 
ಜೆ 


3 ಶ್ರೀ॥ ಗಳಾದ ಗೋವಿಂದದಾಸರು, ಬಿ. ಪಿ. ಶ್ರೀನಿವಾಸಯ್ಯನನೆ t 
ರಾಮಣ್ಣನವರು. wR, ವಾಚನಗಳನ್ನು ನಡಸಿರುತ್ತಾರೆ. ಶ್ರೀಗಳ. 
ಸುಬ್ಬಯ್ಯನರೂ ಕೆ. ಕೃಷ್ಣರಾಯರೂ ಭಾರತ ವಾಚನಗಳನ್ನು ನಡಸಿ ಕ್‌ೆ | 
ನರದ ಕಾರ್ಯ ತಕ್ಕಮಟ್ಟಿಗೆ ನಡೆದಿದೆ: ಕಾಂತರಾಜಪುರೆ ನ ' 

Aa 
E a ಉಪನ್ಯಾಸಗಳೂ ನಡೆದಿವೆ. ಸ ಗೆ ! 
ನಾದ ನಾಟಕಗಳನ್ನು ಅಭ್ಯಾಸಮಾಡಿರುವುದಾಗಿದೆ. ಅಸ್‌. 
Hae ಮೇಲೆ ಪ್ರದರ್ಶಿಸಲಾಗಿದೆ. ಪುರಂದರ ದಾಸರು; ae 

ಜನಿ ನಿವೇಶಾನಂದರು--ಈ ಮಹಾಪುರುಷರುಗಳ ಜನ್ಮದಿನ 


ಲಾ 
ವ ತಾಲ್ಲೂಕಿನಲ್ಲಿರುವ ಭಾರತ ವಾಚನಕಾರರಿಗೆ ಪ್ರೋ 


ದಿಂದ ಒಂದು ಭಾರತ ವಾಚನ ಸ್ಪರ್ಧೆಯನ್ನು ಏರ್ಪಡಿಸಲಾಗಿತು: A 
೨೪-೭-೧೯೩೬ ಎಂ. ನನ್‌ f | 
MU 
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DEAS ಅಂಗ ಸಂಸ್ಥೆಗಳ ವರದಿ [ಜನವರಿಎರ ೧೯೩೭ 
ಸಣ್ಣ 
ಅ ಕರ್ಣಾಟಕ ಸಾಹಿತ್ಯ ಸಂಘ, ಕುಂದಾಪುರ 


hg ಕುಂದಾಪುರವು ದಕ್ಷಿಣ ಕನ್ನಡ ಜಿಲ್ಲೆಯ ಅಚ್ಚಗನ್ನಡ ತಾಲ್ಲೂಕು. ಜಿಲ್ಲೆಯ 
ಇತರ ತಾಲ್ಲೂಕುಗಳಲ್ಲಿ ಜುಳು ಭಾಷೆ ಪ್ರಚಾರದಲ್ಲಿದೆ: ಚ್‌ ಪ್ರಾಚೀನ 
ಗಾಲದಿಂದಲೂ ಕನ್ನಡ ಭಾಷಾ ಸೇವೆಯನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಬಂದಿದೆ. ಆದರೂ 
Wg ತಾಲ್ಲೂಕಿಗೆ ಒಂದು ಸ್ಥಿರವಾದ ಕರ್ಣಾಟಕ ಸಂಘವಿಲ್ಲದಿರುವುದು ಒಂದು ನ್ಯೂನತೆ 
SS ಭಾವಿಸಿ ಅದನ್ನು ಪರಿಹರಿಸಬೇಕೆಂಬ ಸದುದ್ದೆ ೇಶದಿಂದ ತಾ॥ ೮-೯-೧೯೩೫ ರಲ್ಲಿ 
“ಬೀಲೆ ಕಂಡ ಸಂಘವನ್ನು. ಸ್ಥಾನಿಸಲಾಯಿತು. ಅಂದಿನಿಂದ ೧೧೨೧೦೨೧೯೩೬ರ ವರೆಗೆ 
sho, ೨೩ ಸಭೆಗಳು ನಡೆದಿವೆ. ಅವುಗಳ ಪೈಕಿ oe ಉಪನ್ಯಾಸಗಳು, ೨ ಸಂಗೀತ 
'ಚೇರಿಗಳು ಮತ್ತು ೪ ABER ಸಭೆಗಳು. ಕ ಸಭಿಗಳಲ್ಲದೆ, ತಾ॥ ೨೧-೧೧-೧೯೩೬ 
ಹತ್ತು ೨೨-೧೧-೧೯೩೬ರಲ್ಲಿ ಸಂಘದ ವರ್ಧಂತಿ ಮಹೋತ್ಸವ ನಡೆಯಿತು. ಈ ಸಂದರ್ಭ 
$9 ನಡೆದ ಸಾಹಿತ್ಯೋತ್ಸವಕ್ಕೆ ವಿದ್ವಾನ್‌ ಮುಳಿಯ ತಿಮ್ಮುಪ್ಪಯ್ಯ ನವರು ಅಧ್ಯಕ್ಷ 
ಣಗಿದ್ದರು 
a 


೩೦-೩-೧೯೩೭ : ಹೆಚ್‌. ಕೆ. ಶೆ 
OH adu ಕಾರ್ಯದರ್ಶಿಗಳು. 
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ಪರಿಸತ್ನ 


ಗ್ರಂಥ ವಿಮರ್ಶೆ ಮತ್ತು A HY 
ಜೀವ; 
ತಣ 
೧. ಹರ್ಷವರ್ಧನ.--ಗ್ರಂಥಕರ್ತರು: ಶ್ರೀಮಾನ್‌ ಸಿ ದೇವಃ 
ನನರು, ಎಂ.ಎ, ಎಲ್‌ಎಲ್‌.ಬಿ.; ಕ್ರೌನ್‌ ಅಷ್ಟಪತ್ರ, ಪುಟ ೧೬೪; ಕೊಳ್ಳ 
ಪುಸ್ತಕ ದೊರೆಯುವ ಸ್ಥಳ: ಸತ್ಯಶೋಧನ ಪುಸ್ತಕ ಭಂಡಾರ, ಕೋಟ್ಟ ಕ್ಲಉಳಿದ 
ಪ್ರಾಚೀನ ಭಾರತ ದೇಶದಲ್ಲಿ ಸಾಮ್ನಾ ತ್ರಜ್ಯೂವನ್ನು ನೆಲೆಗೊಳಿಸಿ ಜನರನು 
ಕೆಗೆ ಒಳ್ಳೆಯ ವೈಭವದಿಂದ ರಾಜ್ಯಭಾರಮಾಡಿದ ವೀರ ಪುರುಷರ ಜನನ" 
ಬೇಕಾಗುವ ಆಧಾರಗಳನ್ನು ಸಂಗ್ರಹಿಸಿ, ಆ ರಾಜರನ್ನು ಕುರಿತ) Ry ವ್ರ; 
ವಾದ ಜೀವನ ಚರಿತೆಗಳನ್ನು ರಚಿಸುವುದು ಕಷ್ಠ ತರವಾದ ಕೆಲಸ, ಕಬ್ಬುನ 
ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಮುಖ್ಯ ಗ್ರಂಥಗಳೆಂದರೆ ಬಾಣಕವಿಯ ‘Barat Ady, 
ಹ್ಯೂನ್‌ತ್ಸಾಂಗನ ಪ್ರವಾಸದ ಸಂಗತಿಗಳನ್ನು ತಿಳಿಸುವ ok 
ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಆಧಾರವಾಗಿಟ್ಟು ಕೊಂಡು ಇಂಗ್ಲಿಷಿನಲ್ಲಿ ಕೆಲವರು ಹರಣವು; 
ಬರೆದಿರುವರು, ಶ್ರೀ! ಸಿ, ಕೆ, ವೆಂಕಟಿರಾಮಯ್ಯನವರು ಇಂಗ್ಲಿಸಿಸ್ಗೆ ಮೇಲೆ 
ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನೂ, ಸಂಸ್ಕೃತ "ಹರ್ಷಚರಿತೆ'ಯನ್ನೂ, ಶ್ರೀ ಹರ್ಷ 
ವಾಡುವುಗಳಿಂದು ಪ್ರತೀತಿಯಿರುವ ಗ್ಗೆ ಸ್ರೈಂಥಗಳನ್ನೂ ಆಧಾರನಾ* 
ಈ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ರಚಿಸಿರುವರು. ತಾ 
ಫ್ರೀ॥ ವೆಂಕಟರಾಮಯ್ಯನವರು ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯದ ಬೆಳೆನಣಗೆಗಪುಸ್ತ ₹ 
ವಾಗಿ ಶ್ರಮಿಸುತ್ತಿರುವವರಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬರು. . ಅವರ ಸತತೋಗೈನ ರ 


ಸಾಹಿತ್ಯಕ್ಕೆ ಬಹು ಮುಖ್ಯವಾದ ಸೇವೆಯಾಗುತ್ತಿ ದೆ. ಅವರ wa pa 


ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಜಿಳೆದುಕೊಂಡುಬರಲಿ ಎಂಬುದು Sp DGE ನನರ. 
"ಹರ್ಷವರ್ಥನ' ಎಂಬೀ ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ ಎರಡನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯೆಗ್‌ಸುಪ್ತ 
ಪೂರ್ವಿಕರ ವೃತ್ತಾಂತದೊಂದಿಗೆ, ಮುಖ್ಯ ಚರಿತೆ ಆರಂಭವಾಗುತ್ತೆ! h 
ದಿಗ್ವಿಜಯ ಪ್ರಕರಣದವರೆಗೆ Dgo ಧಾಟಿಯಲ್ಲಿ > 
ನಡುನಡುವೆ ಲೇಖಕರ ವಿಮರ್ಶಾತ್ಮಕವಾದ ವಾಕ್ಯಗಳು noe 
೬೧, ta, ಇತ್ಯಾದಿ) ಅಂಥ ಸಂದರ್ಭಗಳಲ್ಲಿ ಕಥಾ ಸೂತ್ರವು fa. 
ಹೋದಂತಾಗಿದೆ- ಹೀಗಾಗಿ, ಅಲ್ಲಿಂದಲ್ಲಿ ಕಥೆಯನ್ನು ಹೊಂದಿಸಿ ಮೊದ 
ಸಾಮಾನ್ಯ ವಾಚಕರಿಗೆ ಪ್ರಯಾಸಕರವಾಗಿ ಪರಿಣಮಿಸಿದೆ. ಲೇ mane 
ಇಲ್ಲೊಮ್ಮೆ ಹೇಳುವ ವಿಮರ್ಶಾತ್ಮ ಕವಾದ ವಾಕ್ಯಗಳನ್ನು i 
ಕುರಿತು ವಿಮರ್ಶಿಸುವ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಸೇರಿಸಿದ್ದರೆ ಉಚಿತ್‌ ಪಾ 
ತೋರುವುದು. wos ಈ ವಿಧವಾಗಿ ಮುಂದಕ್ಕೆ ಸಾಗುತ. 3 


ಅಧ್ಯಾಯಕ್ಕೆ ಬಂದು ಅಲ್ಲಿ ಒಮ್ಮಿಂದೊಮ್ಮೆ ಗುಪ್ತಗಾಮಿನಿ 
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ಪರಿಸತ್ಪಶ್ರಿಕೆ.] ಗ್ರಂಥ ವಿಮರ್ಶಿ ಮತ್ತು ಸ್ವೀಕಾರ [ಜನವರಿ_ರ್ಜೂ ೧೯೩೭. 


yj ಅಧ್ಯಾಯಗಳಲ್ಲಿ ಹರ್ಷನ ರಾಜ್ಯದ ಸ್ಥಿ ತಿಗತಿಗಳನ್ನು ಪರಿಶೀಲಿಸಿರುವುದರಿಂದ ಹರ್ಷನ 
ಜೀವನ ಚರಿತೆ ಮುಂದಕ್ಕೆ | ಪ್ರಕಾರ ನಡೆಯಿತೆಂಬುದು ಗೊತ್ತಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 
ಜಾಣನ ಚರಿತೆಯೂ ಈ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಅಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿದೆ; ಹರ್ಷನ ಮುಂದಿನ 
೩ ಜೇವನಕ್ಷ ಕ್ರಮವು ಹೇಗಿದ್ದಿ ರಟಹುದೆಂಬುದನ್ನು, ಹ್ಯೂನ್‌ತ್ಸಾ ೦ಗನ ಗ್ರಂಥದಿಂದ ಊಹಿಸಿ 
ಕೊಳ್ಳ ಬೇಕಾಗಿದೆ. ಹರ್ಷವರ್ಧನನು ane ತ್ರಜ್ಯಾವನ್ನು ಸ್ಥಾಪಿಸಿದಮೇಲೆ ತನ್ನ 
ಉಳಿದ ಜೀವಮಾನವೆಲ್ಲವನ್ನೂ ರಾಜ್ಯಪರಿಪಾಲನೆಯಲ್ಲಿಯೂ, ವಿದ್ವ ಜನರ ಸಭೆಗಳನ್ನು. 
p ನರೆಸುವುಡರಲ್ಲಿಯ J, e ಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು ಎಸ ಸೆಗುವುದರಲ್ಲಿಯೂ ವಿನಿಯೋಗ 
ಜ್ಞ ಬೇಕೆಂದು ತರ್ಕಿಸಬಹುದು. ರಾಜ್ಯಭಾರದ ಅಧ್ಯಾಯದಿಂದ ಮುಂದಿನ ಅಧ್ಯಾಯ 
ನಗು ಬಹಳ ಮಹತ್ವ ಎವುಳ್ಳು ವಾಗಿವೆ. ಹರ್ಷವರ್ಧನನ ಕಾಲದ ರಾಜ್ನಾಂಗ 
ವ್ಯವಸ್ಥೆಯ ವಿವರಗಳನ್ನೂ, ಸಾಮಾಜಿಕ ಪರಿಸ್ಥಿ ್ಲಿತಿಯನ್ನೂ > ಧಾರ್ಮಿಕ ಚಳುವಳಿ 
Mosse, ಗ್ರಂಥಕರ್ತರು ಮನದಟ್ಟಾಗುವಂತೆ "ಅನೇಕ ನಿದರ್ಶಿನಗಳೊಡನೆ ವಿಶದ 
ಗೊಳಿಸಿರುವರು. 
ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಸಾಧುವಲ್ಲದ ಕೆಲವು ಶಬ್ದರೂಪಗಳೂ, ಮತ್ತು ಅಚ್ಚಿನ 
ತಪ್ಪುಗಳೂ ಇವೆ. "ಧಾರಾಳವಾಗಿ ಹೇಳಬಹುದು 1 ಎಂಬ ಪ್ರಯೋಗವು ಮೇಲಿಂದ 
gi ಮೇಲೆ ಬರುತ್ತದೆ. 
ಕ ಡಿ. ಶೆ. ಜೀ. 
sai. ZER 
೨. ಹೊವಿನ ಆಸೆ.(ಸಾಮಾಜಿಕ ನಾಟಕ) ಲೇಖಕರು: ಶ್ರೀಮಾನ್‌ ಎಂ. a. 
ಸೀತಾರಾಮಯ್ಯ, ಎಂ.ಎ. ಅವರು; ಕ್ರೌನ್‌ ಅ. ಪ. ಪುಟ oo ಬೆಲೆ: ೧೨ ಆಣೆ. 
ಪುಸ್ತಕ ದೊರೆಯುವ ಸ್ಥಳ: ಭಾರತಿ noted, ಮಂದಿರ, ಅವೆನ್ಯೂ ರಸ್ತೆ, ಬೆಂಗಳೂರು ಸಿಟ, 
ಕ ಬಾಲವಿಧವೆಯರ ಬಾಳಿನ ಗೋಳು ಆಧುನಿಕ ಕನ್ನಡ ಸ ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ ಬಹು 
on ವಸು ವನ್ನು ಒದಗಿಸಿಕೊಟ್ಟಿ ದೆ. ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಸಣ್ಣ 2 eave, ಇತ್ತಿತ್ತಲಾಗಿ 
* ನಾಟಕಗಳಲ್ಲಿ, ಈ ವಸ್ತುವು ಬಳಸಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. ಶ್ರೀ॥ ಎಂ. ವಿ. ಸೀತಾರಾಮಯ 
ನವರು ತಾವು ಕಂಡು seed ಚಾ ಜಾ ಗೋಳು, ಅವರನ್ನು ಕಾಡುವ 
ಹಸುಪ್ಪ ಆಸೆ ಕನಸುಗಳು ಇವುಗಳಿಂದ ತಲ್ಲಣಗೊಂಡಿದ್ದಾರೆ. ನ 
ಆಸೆಗಳು ಸ್ವಾಭಾವಿಕವಾದುವು, ನ್ಯಾಯವಾದುವು, ಸಲ್ಲಬೇಕಾದುವು ಎಂಬ 
ಸ ವಿಚಾರಗಳಿಗೆ ಲೇಖಕರು ಎಡೆ ಕೊಟ್ಟಿದ್ದಾರೆ. ಆ ನ್ಯಾಯವಾದ ಆಸೆಗಳು ಹೇಗೆ 
lapua don ಪ TEN ಅವರನ್ನು ibn ಈ ಪ್ರಶ್ನೆ ್ಲಯನ್ನು ಅವರು ತಮ್ಮ 
॥/ರೀತಿಯಲ್ಲಿ aonb ಯತ್ನಿ a ಸಿದ್ದಾರೆ. ಅವರ ಮನಸಿ. ನಲ್ಲಿ ಮಾನ ಚಿತ್ರವೇ 
he ನಾಟಕದ ಮುಗ್ಗ node: ಸೀತೆಯ ಚಿತ್ರ,'' ಇದರಲ್ಲಿ ಬಳು ದೃತ್ಯಗಳಿವೆ. 
(ಮೊದಲನೆಯ ದೃಶ್ಯದಲ್ಲಿ ಕಂಡುಬರುವ ಸೀತೆಯ "ಹೂವಿನ ಆಸೆ 
ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಫಲಿಸುತ್ತದೆ. 
m ಸೀತೆ ಬಾಲವಿಧವೆ. ಅವಳು ಒಳ್ಳೆ ಜಾಣೆಯೆಂದೂ, ಸುಗುಣೆಯೆಂದೂ ಬೇರೆ ಬೇರೆ 
(ನೌಸುಗಳ ಮೂಲಕ ತಿಳಿದುಬರುತ್ತ ದೆ ಅವಳು ಸವಿ ಸವಿಯಾಗಿ ಮಾತನಾಡುತಾ ಳೆ. 
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ಧಾತು Noll ಪುಸ್ಯ] ಗ್ರಂಥ ವಿಮರ್ಶೆ ಮತ್ತು ಸ್ವೀಕಾರ | 
iy 
TER: 


ಸುಬ್ಬು ಒಬ್ಬ ತಬ್ಬಲಿ. ಸೀತೆಯ ಅಪ್ಪನ ಮನೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಜಿಕ. 
ವಿಧವೆ ಸೀತೆಗೆ ಜಾತ್ರ ಮುಡಿದುಕೊಳ ಬೇಕೆಂದು ಅದೆಷ್ಟೋ - -B 
ಸುಬ್ಬುವಿನ oe ದೇಶಸೇವೆ, ವಾಸ, ಸಮಾಜಸಿ ಸೆಟ್ಟಿ Lee 
ಸಾ! ಅವನ ಪ್ರೀತಿಯ ವಿಷಯಗಳು. ಸಾಧ್ಯವಾದಾಗಕ್ಲೊ a “ag ೮ 
‘dg of’ ಟಿ ಮೊದಲನೆಯ ದ್ರ ಶ್ಯದಲ್ಲಿ ಸೀತ ಗು; 
ಸುಬ್ಬು-ಸೀತೆಯರ ಸ್ಥೆ ಸ್ನೇಹದ ಸಲಿಗೆ, ನಾಣುವಿನ ಪರಿಚಯ್ಕ ಸಹ 
ಇವುಗಳು ಚಿತ್ರಿ ತವಾಗಿವೆ. ಎರಡನೆಯ ದೃಶ್ಯ ನಾಣುವಿನ ಫಹ ಕ ೫ 
ತಾಯಿ ನರಸಕ್ಕನ ಪಾತ್ರದಲ್ಲಿ ನಾಟಕಕಾರರ ಕೌಶ ಶಲ್ಯ ಕಂಡುಬರುಸ ತ್ರಯ 
ಸಜೀವ ವಾಸ್ತವ ಪಾತ್ರ. ಆ WAITS ವಾಡಿಕೆಯಂತೆ ಸಾಂ ಭ್ರ; 
ಯುಳ್ಳವಳು. ಮಗನ ಮದುವೆಗಾಗಿ ಹಂಬಲಿಸಿ ಹಾರೈಸುತ್ತಾಕ್ಕ, ಜನ್ನೇ 
ಇದು ಎಲ್ಲರೂ ಕಾಣುವ, ಕೇಳುವ ಅನುಭವದ ಮಾತು. ಅವಳಲ್ಲಿಕ ae 
ಕೊಂಡಿದೆ. ಸೀತೆಯ ಕೊರಗು ಅವಳನ್ನು ಕೆರಳಿಸದೆ ಇಲ್ಲ ಸ್ಪಪ 
ಸುಖವಾಗಬೇಕೆಂದು ಧರ್ಮವನ್ನು ಬಿಡುವುದೆ? “ಯಾನ ಮಲ 
ಬೇಕಾದರೂ ಅವಳನ್ನು ಮದುವೆ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳ ©, ಅವಳುಸ ಸುಖಣಳೌ್‌ರರು 
ಬೇಡ ಅನ್ನು ವದಿಲ್ಲ. ನಿನಗೇಕೆ (ನಾಣುವಿಗೆ] ಸೀತೆಯ ಸುದ್ದಿ ಆ aA 
ಹೇಳುವ ಸು "ಅರ್ಥಪೂರ್ಣವಾಗಿದೆ, ವೈತಿಷ್ಟ್ಯ ಪೂರ್ಣವಾಗಿನೆ. wy D 
ದೃಶ್ಯದಲ್ಲಿ) ಸೀತೆಯನ್ನು ನಾಣು ನಿಜವಾಗಿಯೂ ಮದುನೆಸಣಗ 
ತಿಳಿದಾಗ ತನಗೆ ಮೈಲಿಗೆಯಾಗುವದೆಂಬುದನ್ನು ಬಗೆಯಡೆ ಜನು 
ಹ ಹಿಡಿದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಾಳೆ. ಇದರಲ್ಲಿ ಅವಳ "" ತಾಯ್ತನ” ತ 
ನರಸಕ್ಕನ ಪಾತ್ರವು à ನಾಟಕಕ್ಕೆ ಕಳೆಯನ್ನು ತಂದುಕೆೊಡಳ್ಲಿ * 
ಹೇಳಬಹುದು, 


ಸೀತೆಗೆ ತಾಯಿ ಇಲ್ಲ. ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಚಿಕ್ಕಮ್ಮ ಸಿ sedi OM 
ಕಾಣಲಾರಳು, ಸೀತೆಯ. ಕನಿಕರಸ್ಥಿತಿಗೆ ಇದೂ ಒಂದು ಕಾಡ 
ಮೆಚ್ಚಾಗಿರಬೇಕೆಂಬ ಹಂಬಲ, ಕಮಲಮ್ಮನಿಗೆ ಇದು ಸೇರದು. oe 
ತ ೫ ಲೇ 

ಮುಡಿಯುವ ಆಸೆ. ಕಮಲಮ್ಮ ಇದನ್ನು ಸಹಿಸಳು. ಸೇ ಬನನು 
ಸುಬ್ಬು ಸೀತೆಯ ಬಾಲ್ಯದ ಒಡನಾಡಿ. ನ್ಯಾಯವಾಗಿ ಅವನೇ ಗೇ ಸುಖ 
; ಯಾಗದೇಕಿತ್ತು ಆಗಿರಲಿಲ್ಲ, ಸೀತೆಗೆ ಈ ತೊಡಕು ತಿಳಿಯದು: ಸೇ, 
ಸಹಜವಾದ ಸಲಿಗೆಯಿಂದ. ಅವನೊಡನೆ ಚಿನ್ನಾ ಟವಾಡುತಾ್‌' ನುತ 
ಹೊವು ಮುಡಿಸುವ ಸಾಹಸವನ್ನೂ ಕೂಡ “ಮಾಡುತ್ತಾನೆ. ಸರಿಗೆ 
ಕಮಲಮ್ಮ ಕಡಿ ಕಿಡಿಯಾಗುವದು ಸ ಸಹಜವಿದೆ. ತನ್ನ ಗಂಡ ast et 
ae ವಿನಾ ದರೂ ತಂದೆಯ ಹೈ ದಯ; ಆತನು "| 
ಭನನ ಬಯಸುತ್ತಾ, 2.8. ಆದರೆ ಧರ್ಮ, ಸಮಾಜ; ಸ್‌ ae 
.ಗಳು, ಸುಧಾರಕ ನಾಣು ಈ ತೊಡಕುಗಳನ್ನು ಎದುರಿಸಲು ಪ 
೯೪ 
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ರಿಷತ್ವತಿ ್ರಿಕೆ.] ಪ ಗೆ ಗ್ರಂಥ ವಿಮರ್ಶಿ ಮತ್ತು ಸ್ಕಿ ಕಾರ [ಜನವೇವರ್ಜೂ ೧೯೩೭. 
ಸಿ Eee 
ಸರಸಿ ಅದು ತಪ್ಪಲ್ಲವೆಂದು ತೋರಿದರೂ ಅದನ್ನು ನೆರವೇರಿಸುವ ಧೈರ್ಯ 
3 ಭಕ ಹೀ. ಇದು ನಮ್ಮ ಸಮಾಜದ ನೈಜಸ್ಸಿ ತಿ. ಸೂರಪ್ಪನದು ಒಂದು ಪ್ರಾತಿ 
ಸ “ag ಉದಾಹರಣೆ ಮಾತ್ರ. ಮಗಳಿಗೆ ಸುಖವಾಗಬೇಕೆಂಬ ಮನಸ್ಸಿದೆ; ಧೈರ್ಯವಿಲ್ಲ. 
' ಅಣುವಿನ ಉಪನ್ಯಾಸ ಅವನಮೇಲೆ ಪರಿಣಾಮವನ್ನು er ದೆ, ' ಆದರೆ 
ಾರ್ಯಪ್ರವೃತ್ತ ನನ್ನಾಗಿ ಮಾಡುವದಿಲ್ಲ. ಈ ಅವಾಂತರವನ್ನು ದೂರಮಾಡುವು 
ತಾ! ಲೇಖಕರು ನಾಟಕದಲ್ಲಿ ಒಂದು ಹಾದಿಯನ್ನು ಹುಡುಕಿದ್ದಾ 3. ಸೂರಪ್ಪ i ಜ್ವ ರ 
a ನೆ. ಮೃತ್ಯುಮುಖದಲ್ಲಿದ್ದು ೨ ಉನ್ಯಾದಸ್ಥಿ ತಿಯಲ್ಲಿರುತಾ. ಸ. 
ತೆಯ ಸ ಸುಖದ ಕಲ್ಪನೆಯಿಂದ ಮಾತ್ರ ಆತನಿಗೆ ಸಮಾಧಾನವಾಗಬಲ್ಲದು. ಅಂತೆಯೇ 
j ಭ್ರಾಮಕೆ A BWA ಸೀತೆ a ಪಾಸ ಡಕ ಸಿ ಬಹುಡೆಂದೂ, ಸುಬು 
. 6ನ್ನೇ ಇಡ ತಯಗ ಸುರ್‌ ಕಾಸು aon. ಅಲ್ಲದೆ ಸೀತೆಯ 
ಸ ಬದುವೆ ಆಗುವುದು ಸಾಧ್ಯವಾದರೆ ತಾನು ಉಳಿಯಬಹುದೆಂದೂ ಸೂಚಿಸುತಾ ನೆ. 
BS ಉಳಿಯಬೇಕಾದರೆ ಸೀತೆಯು ಪತಿಯನ್ನು ಪಡೆಡುಕೊಳ್ಳ ಬೇಕೆಂಬ ಮಾತಿಗೆ 
4; Boca, ನಾದರೂ ಒಪ್ಪದೆ ಇರಲಾರಳು. oh, & ಸನ್ನಿವೇಶದಿಂದ ನಾಟಕ 
mo ನಾಟಕದಲ್ಲಿ ತನ್ನು ಉದ್ದೇಶವನ್ನು ಸಾಧಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದಾರೆ. ಸೂರಪ್ಪ 
ಎನಿಣಮುಖವಾಗುತ್ತಾನೆ. ಆದರೆ. ಈ ಸನಿ Seas ದುರ್ಬಲವಾಗಿದೆ. adig 
Pore ಸನ್ನಿವೇಶ ನಾಟಕಕ್ಕೆ ಮಾತ್ರ ಒಪ್ಪಬಹುದು. ನಾಟಕದ ಅನುಕೂಲತೆ 
= ಅನುಕೂಲತೆಯಲ್ಲ, ಅಡೇನಿದ್ದ ರೂ ನಾಟಕದಲ್ಲಿ. ಕಮಲಮ್ಮನ ಸ್ವಭಾವ 
2) ಮಾರ್ಪಾಡಾಗುತ್ತದೆ. ಕೊನೆ a ಸುಬ್ಬು ಸೀತೆಯ ವರನಾಗಿ ಅವಳಿಗೆ 
ಸನ್ಮೊವ್ರ ಮುಡಿಸುತ್ತಾನೆ. ಸೀತೆಯ ಹೂನಿನ ಆಸೆ ಫಲಿಸುತ್ತದೆ. 


gi 
+ 


ಗ ಈ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಇನ್ನೊಂದು ಅವಾಂತರವಿದೆ: ಅದು ನಾಣುವಿನ ಪಾತ್ರದ 
a ಚಾರವಾಗಿ. ಸೀತೆಯನ್ನು. ತಾನು ಮದುವೆಯಾಗಬೇಕೆಂಬ ಒಳ ಆಸೆ ಆತನನ್ನು 
ರೆಯುತ್ತಿತ್ತು. ಆದರೆ ತಸ ಹೃದಯ ಆತನದು; ಸೀತೆ, ಸುಬ್ಬು ಇವರ 
fy ಬಖಕ್ಕಾಗಿ ಸ್ರಾರ್ಥತ್ಯಾಗ ಮಾಡುತಾ ತನೆ. ಸೀತೆಗೆ ಮದುವೆಯಾಗಬೇಕೆಂದು 
ಸೊದಲನೆಯ ದೃಶ್ಯದಲ್ಲಿ ಆತನು ವಾದಿಸುವಾಗ ವರನು ತಾನೇ ಎಂದು ನಂಬಿ 
ಸಟೌಂಡಿರುತ್ತಾನೆ. ಆದರೆ ವಿಧಿ ಬೇರೆಯಾಗಿದೆ. ಸೀತೆ, ಸುಬ್ಬು ಇವರ ಪ್ರಣಯ 
j POs. ಅಲ್ಲದೆ ನಾಣುವಿನ ತಾಯಿಯೂ ಒಪ್ಪುವದಿಲ್ಲ. ಆತನಿಗೆ ತಾಯಿಯ 
ನಸು ನೋಯಿಸುವದೂ ಬೇಡ, ಸ್ನೇಹಿತನ ಸುಖಕ್ಕೆ ಅಡ್ಡಬರುವದೂ ಬೇಡ. 
ಸುಖ, ಉಪಕಾರ ಬುದ್ದಿ--ಇವೆರಡರ ತೊಡಕಿನಸ್ಥಿ ತಿಯ (clash) ಚಿತ್ರ 
ನದೇ ಹೇಳಬಹುದಾದರೂ, ಈ ಅವಾಂತರವಿಲ್ಲದಿದ್ದ ರೆ ಆತನ ಉಪ 
pre? ಇವುಗಳಿಗೆ ಇನ್ನೂ ಹೆಚ್ಚಿ ಕ್ವಿನ ಬೆಲೆ ಬರಬಹುದಾಗಿದಿ ತು, ಪ್ಪ 
ವರಿಗೆ ಪ್ರತಿಯಾಗಿ ನಾಣುವಿನ್ನ್ಲಿ ಕಂಡುಬರುವ ಸುಧಾರಕ ಧ್ಯೇಯ ಸ್ಟಾ ರ್ಥ 
h f kosom ಅನಿಸುವದಿಲ್ಲವೇ? ಅಲ್ಲದೆ ಆತನೇ ಹೇಳುವಂತೆ “ನಾನು enor se 


in ದೇವರು ನಡಸಿದ್ದೇ. ಒಂದು (ಪು. 3೩)". ಅದೇನಿದ್ದರೂ, ಕೊನೆಯಲ್ಲಿಯ 


೯೫ 
E i 


ಸುಂದರ 
ನ್ಯಾಸ ಸುಧಾರಕ 
ಸುಬ್ಬು, ಸೂರಪ 
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ಗ್ರಂಥ ವಿಮರ್ಶೆ ಮೆತ್ತು ಸ್ನೀಕಾರ 


ಧಾತು ಸಂ! ಪುಷ್ಯ] ಸ) "ಸಕು 


ಸ 


ಆತನ ವರ್ತನೆದಿಂದ ಗೌರವ ಉಂಟಾಗುತ್ತದೆ. sadn wee, ek 
ಕಾಶಿಯಲ್ಲಿ ಬಿಟ್ಟು, ಗಾಂಧಿ ಚಳವಳಿ ಸೇರುವ ನಿಶ್ಚ ಯಕ್ಕೆ ಸ 
ನಿರಾತಿಯೇ ಕಾರಣವಾದರೆ, ಅದು ಸ್ಮುತ್ಯವಲ್ಲವಷ್ಟೇ, E 
ನಾಟಿಕದಲ್ಲಿಯ ಸಮಸ್ಯೆ ನವೀನವಲ್ಲವೆಂದು ಈ ಮೊರಕ್ಕಿ a, 
den ಸೀತಾರಾಮಯ್ಯನವರು ಆದನ್ನು ಸುಂದರವಾಗಿ ಳಲ್ಲಿ. 
ಹೇಳಬಹುದು. ಇನ್ನು ಈ ನಾಟಕದ ಶೈಲಿಯ ವಿಷಯವಾಗಿ ಒಬ್ಬ! 
ಸಮಾಜದಲ್ಲಿಯ ಲೋಪದೋಷಗಳನ್ನು ತೋರಿಸುವಲ್ಲಿ Md ಬಬ ಕೆಯ 
ಬರುತ್ತವೆ: ಒಂದು ಕನಿಕರದಿಂದ, ಸೌಹಾರ್ದದಿಂದ ವಸ್ತು ane 
ಭೂತಿ ಪರವಾಗಿ ಚಿತ್ರಿಸುವುದು; ಇನ್ನೊಂದು Ses, wed tin ನಕರೆ 
ವ್ಯಂಗ್ಯವಾಗಿ ಟೀಕಿಸಿ ಸಮಾಜದ ಕಣ್ಣುತೆರೆಯುವುದು. Rasen os 
ದನ್ನು ಕನ್ನ ಡದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀನಿವಾಸರ ಮಾರ್ಗವೆಂದೂ, ಬರಡನೆಯದನ್ನು ಸಿ 
ವೆಂದೂ ಹೇಳಬಹುದು. "ಮಂಜುಳಾ ಹಾಗೂ "ಮುಕ್ಕಣ್ಣ ಡ್‌ 
ಈ ಎರಡು ನಾಟಕಗಳನ್ನು ಮಾದರಿಯೆಂದೂ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳಬಸಸ್ಬು 
ಲೇಖಕರದು ಶ್ರೀನಿವಾಸರ ಮಾರ್ಗವೆಂದು ಹೇಳಬಹುದು. Suits a 
ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಲೋಪವನ್ನು ಚಿತ್ರಿಸಿ, ಆ ಲೋಪಕ್ಕೆ ತಮ್ಮ ದೃಶ್ಟಿಜಿಸು ಬನ 
ವನ್ನು ಸೂಚಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಆದರೆ ಪ್ರಕೃತ ನಾಟಕದಲ್ಲಿ ಬಾಲನಿಥೆಔಂಬೆೊ 
ಹೃದಯದ್ರಾವಕ ಚಿತ್ರವಿಲ್ಲ, ಅಂತೆಯೇ ಅದು ಅಷ್ಟೊಂದು ಸರಿಕನಪ್ರಿದಕ್ಕೆ 
ತೋರುವದಿಲ್ಲ. ಬಾಲವಿಧವೆಯರ ದುಗುಡದ ಭೀಷಣಕೆಯು ಕಟ್‌ ರ್ನ 
ವಂತೆ ಇನ್ನೂ Bes, def) ಚಿತ್ರಿತವಾಗಿದ್ದರೆ ಸಮಾಜದ depo ಸೇ 
ಯಥಾರ್ಥ ಪರಿಣಾಮಕಾರಕ ಕಲ್ಪನೆ ಬರುತ್ತಿತ್ತು. N 
ಲೇಖಕರು “arh ನನ್ನ ಮೊದಲ ನಾಟಕ''' ವೆಂದು Aii Tant 
ಶ್ರೀಯುತರು ಇನ್ನೂ ಹಚ್ಚು ಕಲಾಪೂರ್ಣವಾದ ಸಾಮಾನ್‌ tone 


ಕೊಡಬಲ್ಲರೆಂದು ನಾವು ಆಶಿಸಬಹುದಾಗಿದೆ. ik 
at sons 

iad 

ವ್ಯೆ sede 

: &. ನೈದ್ಯನ ಜಾಡ್ಯ UR, ನೆಕೆಹೊರ್ಕೆ ೆಕೆಹೊಳೆ ಬು 
ಖಕರು ; ಶ್ರೀಃ ಟ. ಪ. ಕೈಲಾಸಂರವರು ; ಪ್ರಕಾಶಕರು: J ವರ 


ಬೆಂಗಳೂರು ; ಕ್ರೌನ್‌ ಆ, ಪ, ಪು. ೨೯, ಜಿಲೆ: (7). ನುಂತೆ 
ಕರ್ನಾಟಿಕ ಸಾಮಾಜಿಕ ಪ್ರಹಸನಗಳ ಪಿತಾಮಶಕೆಯ abe 
ಕರೆದುಕೊಳ್ಳುವ "ಗುಂಡೂ? ೨ ಕ Us 
“ಳ್ಳುವ “Thode” ಅವರ ಸಾಮಾಜಿಕ ಗ 
ಶ್ರೀ॥ ಕೈಲಾಸಂ ಅವರ ಕಲಾಕೃತಿಯನ್ನು ಪುಸ್ತಕರೂನಣೆ? se | 
ಬರುವುದು ಕನ್ನಡಿಗರಿಗೆ ಅಪೂರ್ವವಾದ ಹಾಗೂ CHK 1 


J 


ಬೇರೆ ಹೇಳಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ. | 
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BONY, 3,7.) ಗ್ರಂಥ ವಿಮರ್ಶೆ ಮತ್ತು ಸ್ವೀಕಾರ [ಜನವರಿ-ರ್ಜೂ ೧೯೩೭, 
ನ ಅರ 


ಸಿ, 


ಶ್ರೀ! ಕೈಲಾಸಂ ಅವರ ಚಿತ್ರಗಳು ಕಲ್ಪನೆಯ ಕೂಸುಗಳಲ್ಲವೆಂದೂ, ನಾವು 
ಕಾಣುವ, ಕೇಳುವ ವಾಸ್ತವ ಚಿತ್ರಗಳೆಂದೂ ಬೇರೆಯಾಗಿ ಹೇಳುವ ಆವಶ್ಯಕತೆ ಇಲ್ಲ. 
ಕ್ಷ ಪ್ರಹಸನದಲ್ಲಿ ನೆರೆಹೊರೆಯ ಎರಡು ಕುಟುಂಬಗಳ ಗುಂಪುಗಳಿವೆ. ಎರಡೂ ಗುಂಪು 
ಳಲ್ಲಿ ಸರಿಯಾಗಿ, ಸಮವಾಗಿ ಆತ, ಆಕೆ, ಆಕೆಯ ತಾಯಿ ಇದ್ದಾರೆ. ರಂಗಣ್ಣ 
ಹುಬ್ಬ ಣ್ಣ ಇವರು ಮನೆಯ "ಗಂಡಸರು." ರಂಗಣ್ಣನ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಆತನಿಗಿಂತ ಆಕೆ, 
ಕೆಯ 2 ತಾಯಿ ಇವರ ಅಧಿಕಾರವೇ ಹೆಚ್ಚು. ಗಂಡ ತನ್ನ ಎಂಜಲೆಲೆಯನ್ನು ತಾನೇ 
ty .ಗೆಯಬೇನು. ನೆೆಹೊಳೆಯು ಸುಬ್ಬಣ್ಣ ಇದನ್ನು ಕಂಡು ರಂಗಣ್ಣನ ವಿಷಯವಾಗಿ 
k ie ನಿಕರ ತೋರಿಸಿ, ತನ್ನ ಮನೆಯಲ್ಲಿಯ ತನ್ನ ಸ್ಥಿತಿ ಎಷ್ಟೋ ವಾಸಿ ಎಂದು ಜಂಭ 
'ೊಚ್ಚು ತ್ತಾನೆ. ಕುತ ಸ ಜಾಡ್ಯ. ತಾನು ಪೈದ್ಭನಾಗಬೇಕನ್ನು ತ್ತಾನೆ. ಅಂತೆಯೇ 
ಮ ಮ್ನ LAED ತಮ್ಮಿಂದ ಬದ್ಧಿರೋ ಇಬ್ಬ Lona ದ್ರೂನೂವೆ . , , . ತಾವೇ 
ಕ Hog, ಲೇನಾ.. . ೬ ತೊಟ್ಟಿ J eD ಹಾಕ್ತಿದ್ದೆದ್ದ ನೋಡಿ ನನ್ಗೆ ಹ 
”ಗೋಪಿಸ್ಕೊಬೇಡಿ . . ಮೆ ಯಜಮಾನ್ಯ : ಮನೆಯಾತನ್ನು'' ತ್ಯ 
“ಉಪನ್ಯಾಸ ಪ ಪಾ ಮಾ “ರಾಜ್ಯಕ್ಕಾಗ್ಗಿ € ny ಹಗಳಿಗಾಗಿ ಸ ಮುಖ 
mia, ಣಿ nog ge ಹೊರ್ತು on, ಲ್ಪ" ಎಂಬ ಸೂತ್ರ Be ""ಯೆಜವತಾನ ತನ 
Rises ? ಸಾಗಿಸ್ಟೇಕಾದ್ರೆ ಮನೆ ಹೆಂಗಸ್ರನ್ನ ಹತೋಟೀಲಿ, ಹದ್ದಲ್ಲಿ ಇಡಬೇಕೂ 
IONE ಸೂಕಾ ನ್ನ? ರಂಗಣ್ಣ ನಿಗೆ ತಿಳಿಸಿ, 'ಕೆಹೊರ್ಳೆಯ ಬ ನ್ನು ತೀರಿಸು 
IGE, ಉದ್ಯುಕ್ತೆ ಮಾ, ನೆ. ರಂಗಣ 2 WTAE ದಾರಿ ತೋರದು. ಸುಬ್ಬಣ್ಣ 
dit ನಾನು ನನ್‌ ಸಂಸಾರಾನ ಆಳೋಹಾಗೆ ನೀವೂನೂ ನಾಳೆ ರಾತ್ರಿ BAY ಸಾತಿಗೆ 
gino ಸಂಸಾರಾನ ಆಳಿ ಅನುಭವಿಸೋ ಸೂತ್ರ Bevo, Bee ಸ್ವಾಮಿ'' ಎಂಬುದಾಗಿ 
ಸಾಚಿಸಿ, ರಂಗಣ್ಣ ನು ತನ್ನ ಹೆಂಡತಿಯನ್ನೂ ಅತೆ ತೈಯನ್ನ್ನೂ ಅವರ ಊರಿನಲ್ಲಿ ಬಿಟು 
ನಿರಬೇಕೆಂದು ಬೋಧಿಸುತ್ತಾ ನೆ. ಅವರು ಈ ಮಾತನ್ನು ಮರೆಯಾಗಿದ್ದು See 
PP ಇಾಬರಿಗೊಳ್ಳು ತ್ತಾರೆ. ಆಗ ರಂಗಣ್ಣನ ಹೆಂಡತಿಯೂ ಆಕ ತಾಯಿಯೂ e ನಮ್ಮ 
af toa ದು Rol ತಹ ್ಲರ್‌ಟಿರೋ ನಿಮ್ಹಾಳು ಗಂಡಸ್ಸು ಕಟ್ಟಾಡ್ನಲ್ಲಿ 
Baten . » * o ನೀವೇ'' ಎಂದು ಆತನ ಮನೆಯವರಿಗೆ ಸೂಜಿಸಬೇಕೆಂದೂ 
ನಾಗೂ ಆ ನೆರೆಹೊರ್ಕೆ ನೆರೆಹೊರ್ಕೆನೇವೇಯೇ; ಗಂಡ್ಸು ಗಂಡಸ್ಥೆ ಗಂಡಸ್ತನದ 
ಹೊಳ ತಕ ಹಾಗೆ ಹೆಂಗ್ಲೂನೂವೆ BONA IS ALT ನನ ಅವರಿಬ RAF 
desa th . o RED RED “ೆಕೆಹೊರ್ಕೆ ಜುಣಾನ ತೀರಿಸ್ಕೊಳ್ಳೊ ಇದು” 
4ರಂಬುದಾಗಿ ನಕ ಯಮಾಡಿಕೊಳ್ಳು ತ್ತಾರೆ. ಆದರೆ ಈ ಉಪಾಯ ಫಲಿಸುವುದಿಲ್ಲ. 
ವರ ಮಾತುಗಳಿಗೆ ನೆರೆಹೊಕೆಯ" ಹೆಂಗಸರು ಒಪ್ಪು ಎವುದಿಲ್ಲ. ಸುಬ್ಬಣ್ಣ ನ ಸಲಹೆ 
ತೆ ರಂಗಣ್ಣನು ತನ್ನ ಹೆಂಡತಿ, ಅತ್ತೆ ಇವರನ್ನು ಊರಿಗೆ Badan ಸುತ್ತಾನೆ. 
ಟಕ ಗಾಡಿ ಬರುತ್ತ 3. ಟ್ರಿಂಕು, ಹಾಸಿಗೆ Sane ಮನೆಯ ಹೊರಗೆ ಜಗುಲಿಗೆ 
ha ಇರುತ್ತ ವೈ ಆಗ ಅವರು ಉಪಾಯಕಾಣದೆ ಸುಬ್ಬ ಣ್ಣ ನಿಗೇ ಮೊರೆ ಹೋಗಬೇಕೆನ್ನು 


ಗಾ. 9.8. ಸಾನಿತ್ರಮ್ಮ “adodan ದುಜೋಜನೆ ಮಾಡಿದ ಆ ಭಾಂಡಿಗನ್ನೆ e 
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ಹಿಡಿದು TIDRA ONE ಕಾಲಿಗ್ಬಿದ್ದೋ, ಹೇಗಾದ್ರೂ, | a 
ಶಾಂತಿ '' ದಂತೆ ಸೂಚಿಸುತ್ತಾ 3 ಆ ಪ್ರಕಾರ Ro | ಕ 
ಬೇಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ 3. “ತಖ್ಬಿಲ್ಲದ್ರಾ ಣಿ ಪರಮಾತ್ಮ we) 

ತಪ್ಪಿದೆ, ಆತ್ನ ಲ್ಲೂ ತಪ್ಪಿದೆ. . ತಪ್ಪಿಕೋದು ಆಶ್ಚರ್ಯವು್ಲ u, P. 


3x, ಒಬ್ಬ ರಿಗೊಬ್ರು ಒಪ್ಕೊಂಡು ಜ್‌ ಒಟ್ಟೆ 9 ಒಬ ರಿ. a, z 
ವಾಗಿ ಬ ಜಾಗೊ es ದಾರೀನ ನೀವು ಆತನಿಗೆ ಕನ್ನ ನ? R 
ಸಿಮ್ಹಾಣತನದ ಚಿಕ್ನೈ . .. ನಿಮ್ಮ ನೆರೆಶೊರ್ಕೆ ಧರ್ಮ? ನಂಬದ: ಕ ಕ 
ಹೇಳಿದ ಮಾತಿಗೆ ಸುಬ್ಬಣ್ಣ ಒಪ್ಪಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ. ಗಂಡಸಿಗೆ = ಒ 
ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಆತನ ಸೇವೆ ಟು ಅನುಕೂಲಳಾಗಿ ಇನ್ನು ಮುಚ್ಚ Bs 
ಸೀತಮ್ಮ ಒಪ್ಪಿ ಗಂಡನಲ್ಲಿ ಕ್ಚಮೆಬೇಡುವುದಾದರೆ ಬಲವನ್ನು ಚ 
4" ಸಾಮಾನುಗಳ್ಗ wta RO% ತೆಗ್ಗಿ ಒಳಗ್ಡಾಕಿ ಜಟ್ಯಾನ ಶಾಟಾ 
ಜವಾಬ್ದಾರೀನ'' ವಹಿಸುತ್ತಾನೆ; ಹಾಗೆ ಮಾಡುತ್ತಾನೆ. eb oie 
ಒಳಕ್ಕೆ ಒಯ್ಯುತ್ತಿರುವ ಹೊತ್ತಿಗೆ ಆತನ ಅತ್ತೆ ಪಾರ್ವತಮ್ಮ ಜ 
ಮುಸುರೆಯನ್ನು ಏಕೆ ತೆಗೆಯಲಿಲ್ಲವೆಂದು ಸುಬ್ಬಣ್ಣನನ್ನು ACNE SE ae i 
ಜಾಡ್ಯಕ್ಕೆ ಔಷಧ ಕೊಡಲಿರುವ ಈ ವೈದ್ಯನ ಜಾಡ್ಯ ಈಗ ಬಸಳೆಗಳೂ 
" ಯಜಮಾನ ತನ್ನ ಯಜಮಾನ್ಸೆ ಸಾಗಿಸಬೇಕಾದ್ರೆ ಮನೆ sory’. ಕೇ 
BHO ಇಡಬೇಕೂ ಅಂಬೊ ಸ ANT, ೬ಿನ್ನ'' ರಂಗಣ್ಣ ನಿಗೆ ಬೋಧಿ ಜ್ಹಯ 
ಸಾಧಿಸ ಸುವುದು ಈತನಿಗೆ Tee ವಸ್ತುಸ್ಥಿತಿ ಈಗ "kh 
"ನಮ್ಮನೆ ಹೆಂಗಸ್ರು Rit Se ನನ್ಸಾಗಕ್ಕೆ Rl, P ಸಂತೋ? ಈ 


ಗಳು 
ತಲೆಬಾಗಿ ನಡೀತಿರೋವಾಗ. » ಎಂಬುದಾಗಿ ಈತನು ಹಿಂದೆ ಹೇಳಿದ" ನಾಕ 


ಬಡಾಯಿ ಎಂದು ಈಗ ಗೊತ್ತಾಗುತ್ತದೆ. ಮುಸುರೆ ತೆಗೆಡು a. 
ಬೇಕು ಎಂದು ಅತ್ತೆ ಕೋಪದಿಂದ ಹೇಳುತ್ತಾಳೆ. ಗೋಮ Hy (ಪನ 
ತಂದ ಹೊರತು ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಪ್ರವೇಶವಿಲ್ಲವಾಗಿ ಈತನ ಪತ್ನಿ ಗಮಕ z 
ಸುಬ್ಬಣ್ಣ “ಅಲ್ಕಾ ಣೆ ಇಷ್ಟೊ ಕು 9. . ಈಕುಕ್ಕೆ ತುಉಸಿ | ಅದ 
ತರೋದು ನಾನು” ಎಂದು hel oe 'ಜೇಡಿಕೊಳ್ಳು ತ್ತಿದ್ದ = 
ಆಜ್ದೆ ಸ್ವಯನ್ನು DOA, ತಾಯಿಯೊಡನೆ ಹೊರಟುಹೋಗುಕ*% AS 
a ನ ಮನೆಯವರ ನಗು ಉಕ್ಕಿ ಬರುವುದು ಸ ಸ್ವಾಭಾವಿಕವೇ Hawes 
ಅವರು ರಂಗಣ ನ ಒಡೆತನಕ್ಕೆ ಒಳಗಾಗಿ ಆತನೆ ಆಜ್ಞೆಯ k ತನ್ನು 
ಪಾಲಿಸುತ್ತಾ að. "ನೆನ್ನೆ ತಕ್ಕಮಟ್ಟಿ ಬಂದೋಬಸ, 2 ಇಗ ary 
Í Bo, ಯಾಕೆ ಹೀಗೆ ZO )ಹಾಕ್ಸು'' ಎಂದು ರಂಗಣ್ಣನಿಗ ಜಾನ 
ನೆನ್ನೆ ಏನು! ಈ ಹೊತ್ತು ನು! ಲಾಗಾಯ್ಡಿಂದೆ ೪ 
ವಂದು VEN ಸತಿಯನ್ನು W3 ಕೊಳ್ಳು ತಾ ತನೆ. ರಂಗಣ್ಣ e. ; 
ನೆಕೆಹೊರ್ಕೇಕೇವೇಯೇ [5 ಎಂದು ಸಮಾಧಾನ ಹೇಳುತಾ | 
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ಮಾಸತ್ಪತ್ತಿಕ.] ಗ್ರಂಥ ನಿಮರ್ಶೆ ಮತ್ತು ಸ್ವೀಕಾರ [ಜನವರಿ-ರ್ಜೂ ೧೯೩೭. 
ಹ : T ಸ್ವಾರಸ್ಯಕರವಾಗಿದೆ; ಘಟನೆ ಅಸ ಸ್ವಾಭಾವಿಕವೆಂದೂ ತೋರುವುದಿಲ್ಲ. 
ರೆ ಶ್ರೀಃ ಕೈಲಾಸಂ ಅವರ ಉಳಿದ ನಾಟಿಕಗಳಲ್ಲಿಯ ಪರಿಸ ಸ್ಫುಟ ಪಾತ್ರಗಳು ಇಲ್ಲಿ 
x 'ಡುಬರುವು ದಿಲ್ಲ. ಇಲ್ಲಿ ಕಂಡುಬರುವುದು-ಎರಡು ಗುಂಪುಗಳು ಇರ ಸ್ವಲ್ಪ 

ಸ್‌ ಕಡಮೆ ಎರಡೂ ಗುಂಪುಗಳಲ್ಲಿಯ ಪಾತ್ರಗಳು ಒಂದನ್ನೊಂದು arene ವೆ. 
ಸ್ತ ಕ್ಸು ಸಿಯರಿನ ತೀರ ಮೊದಲಿನ ವೇದಾಂತ ನಾಟಕಗಳಲ್ಲಿಯ : ಪಾತ್ರಗಳ ಗುಂಪು 
Bho pp ಸಮತೂಕವನ್ನು ವಿಮರ್ಶಕರು ಪ್ರಶಂಸನೀಯವೆಂದು ಹೇಳಿಲ್ಲ. 
' ಒಂದೆರಡೇ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಆಡುತ್ತಿದ್ದರೂ ಜಟಕಾ ಜಾಫರನು ತನ್ನ ವೈಶಿಷ್ಟ್ಯ 
RN ತೋರುತ್ತಾನೆ. ಶ್ರೀ॥ ಕೈಲಾಸಂ BE ವಾಡಿಕೆಯ ಹ ಹಾಸ್ಯದ ಚುಕು ಸದ ತರಂಗ 
ಸ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಕಾಣುವದಿಲ್ಲ. "San "ವೈದ್ಯನ ಜಾಡ್ಯ' ಸುಂದರವಾಗಿ, vowed 

ರಕವಾಗಿ ಚಿತ್ರಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿ ಡೆ. ಸುಬ್ಬಣ್ಣ ನ ಪಾತ್ರ ರಚನೆಯಲ್ಲಿ ಶ್ರೀ॥ ಕೈಲಾಸಂ ಅವರ 


ಸೆ 


zh 


ಬಾ 
= ಸುರ್ಯ ತಲೆನೋರದೆ ಇಲ್ಲ. 
ರ್ಳು ಎಸ್‌. ಎಸ್‌. ಮಾ. 
ಬ 


l 
y 


ತ ಳೆ. ಅಂತರಗಂಗೆ,-- (ಬೇರೆಬೇರೆ ಲೇಖಕರ ಕಥೆಗಳ ಸಂಗ್ರಹ) ಕ್ರೌನ್‌ ಅ. ಪ. 


ಗಳು ೧೮೫; ಬೆಲೆ: ೮ ಆಣೆ; ಪ್ರಕಾಶಕರು; e ಫೆಯ್‌ಬಾಂಗ ಸಂಘ, 
Winga. 
ಸ್ನ! . ಕೆಲಗಾಲದಿಂದಿತ್ತ ನಮ್ಮ ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿಯೂ "ಸಣ್ಣ ಕತೆ' ಎಂಬ 
Gri, Od ಭಾಗವು ಬೆಳೆಯುತ್ತಿದೆಯಷ್ಕೆ y ಅಂಥ ೧೪ ಸಣ್ಣ ಕತೆಗಳು ಈ ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ 
ಕೆಃಕವಾಗಿವೆ. 
# ಈ ಕತೆಗಳ ಪೈಕಿ "ಉಪದೇಶ' ಮತ್ತು "ಅಂತರಂಗ' ಎಂಬ ಈ ಎರಡು 
ಗಳು ಭಾಷಾಂತರವಡೆದುವುಗಳೆಂದು ಪರಿವಿಡಿಯಿಂದಲೆ ಗೊತ್ತಾಗುತ್ತದೆ. ಕತೆಗಳ 
ಭೂ ನಷ ಈ ಅಂಶವು ವ್ಯಕ್ತವಾಗುತ್ತದೆ. ನಮ್ಮೆಣಿಕೆಯಂತೆ ಈ ಕತೆಗಳ 
poos ಶೈಲಿ q ್ರಸನ್ನವಾಗಿಲ್ಲ. "ಅಂತರಂಗ 'ದಲ್ಲಿ ಕೊಲೆಗಾರನ ಮಾನ 
1 [ಓಪನ್ಯಾಸವು ಎಲ್ಲೆ ಮಾರೆ. ಬಾಲವೊಂದೇ ದೊಡ್ಡ ದಾದಂತಾಗಿದೆ. ಗ್ರಂಥದ 
a *ಯ ಕತೆಯಲ್ಲಿ ("ಬಂಗಾರದ ಬೆಟ್ಟಿ') ಕೊಂತಯ್ಯನು ಬಂಗಾರವನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸಿದ 
) ಗ cies ಆಗಿದೆ ; ಆದರೆ ಆಕರ್ಷಕವಲ್ಲ. ' ೫ನೆಯ ವು ಪ್ರತೀಕ್ಷೆ ಯಲ್ಲಿ 
ಇಭಜಕನು ಭಿನ್ನ ಭಿನ್ನ ಭಾವನಾ ಚಿತ್ರಗಳನ್ನು ಪ್ರದರ್ಶಿಸಲು ಹವಣಿಸಿದ್ದಾನೆ. 
ಕು ವಾಚಕರ 'ಮುನಸ್ಸ ನ್ನ್ನ ಸೆಳಿವಷು ಜಾಣ್ಮೆ ವಡೆದಿರುವುದೋ ಎಂಬುದು 
ಕೆನ್ನೇಹದಲ್ಲಿಯೇ ಇದೆ. ಕನಡ "ನಿಂಗನ ಪೆ 3,080,’ ಮತ್ತು ೧೩ನೆಯದು 
ಟೊಳಿಟ್ಟ ನೆನಪು '—ಇವುಗಳ ವಿಷಯವಾಗಿ ಇಲ್ಲಿ ಒಂದು ಪಾ ) AONT IO 
ತನ್ನು. ಸೂಚಿಸಬೇಕಾಗಿದೆ. ಕತೆ, ನಾಟಿಕಗಳೀಗ ಪ್ರಾಂತೀಯವಾದ ಗ್ರಾಮ್ಯ 
ಗಳಲ್ಲ ತಲೆಯೆತ್ತುತ್ತಿವೆ. ಹೃದಯವನ್ನು ಮುಟ್ಟಿ eae ಭಾಷೆಯ 


eee ೬ ಅರಿತು ಕೊಳ್ಳು ವಲ್ಲಿ, ಈ ಭಾಷಾಸ್ತ ರೂಪವು ಹೆಚ್ಚಿ ನಸಹಾಯ 
ಹುಲಿಯೇ ನಮ್ಮೆಣಿಕೆ, ae ಟಿಪ ಜಿಯೊಂದೂ ಇಲ್ಲವಾದರೆ ಈ ಜನಪದ 
ee 
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ಸಾಹಿತ್ಯ ವೆಂಬುದು, ಕನ್ನಡದ ಭಿನ್ನ ಭಿನ್ನ ಪ್ರಾಂತೀಯಂಿಗೆ z 
ಅನ್ಯರ 23, ಗೆಯೊಳಗಾದ ಗಂಟು. ಈ ಎರಡು ಕತೆಗಳ ಸ್ಪಾರ್ಟ ಹ 
ಗೊತ್ತಾ ಗಿಲ್ಲ ಎಂದು ಮಾತ್ರವೆ ಹೇಳಬೇಕಾಗಿದೆ. ೩ನೆಯ್ಲ( | aM 
ಕತೆ' ಎಂಬ 'ಥೆಸ ರು ನಮಗೊಪ್ಪಲಿಲ್ಲ. ಹೆಸರಿನಲ್ಲಿಯೂ CAIET 
ಬೇಕಲ್ಲವೆ? " ನೀರ್ಕನ್ನೆ' ಅಲ್ಲವೆ " ಗಾಳಿವೆಣ್ಣು' ಅಥವಾ ಬೇಕಾಕುರುವು 
ಒಳದೋರುವ ಹೆಸರನ್ನಿ ಡೆಬಹುದಾಗಿತ್ತು. ಹಳ್ಳಿ 'ಯುವರಲ್ಲಿ ಕಗ್ಗ 
ಪಿಶಾಚ ಪೀಡೆಯ, ಗಾಳಿ parce. ನಂಬುಗೆಯನ್ನು BUS we 
ಎನ್ನಬೇಕು. ೯ನೆಯದು "ವೀಣೆ': ಇದರಲ್ಲಿ ತೋರುವ ನೀ p~: 
ಕನ್ನಡ ನಾಡಿನದು. ಅದು ತಮಿಳರ ಕೆ ಕೈಯನ್ನೊ. ೦ದಿ won wast 3 
ನಗರದಲ್ಲಿಯೂ ಕೀರ್ತಿಯ ಮೂರ್ತಿಯಾಗಿ ಹಿಂದಿರುಗಿ ನೂ, 
ಹೆಗ್ಗಳಿಕೆಯ ಕತೆ ಹೌದು. ಆದರೆ ಕತೆಯ ಮೆಯ್ಯಲ್ಲಿ, ನುಡಿಗಳು 
ರಾಜ್‌ ನಮ್ಮೆಣಿಕೆ. ೧೦ನೆಯದು "ಸಾದನೆ: ೫ 
ಮಾಂತ್ರಿಕವಿದ್ಯಾಸಾಧನೆಯಲ್ಲಿ ಆಕರ್ಷಕತೆ ತೋರಿಬರುವ; 
"ಬಯಲು ರ್‌ OWI: ಇದು SANRI: 
ಬುದ್ಧ ಭಿಕ್ಷು ವೊಬ್ಬನ ನಡತೆಯಮೇಲೆ ಒಂದಿಷ್ಟು ನುಸಿ ಕು. 
ಚಾರಿತಿ ಕವಾಗಿ ಮ ಇದು ಸರಿಯೋ ತಪ್ಪೋ “see ದಲು 
ವಂತಿಲ್ಲ. ಅಂತೂ ಸಂನ್ಯಾಸಿಗಳೆಂಬವರ ಮೇಲೆ e ತುಂ 
ಚೆನ್ನಾಗಿ ಒರಸಿಕೊಂಡಿದ್ದಾನೆ.  ತುರಿಗಜ್ಜಿಯನ್ನೊರಸುನ್ಸಿ = 
ಆಮೇಲೆ ಇಲ್ಲವೆಂಬುದನ 2 ಕೆಯ ಬಾರದು. a "ಹೆಚ ದಯ 
"ಎಲುಬಿನ ಪ್ರೇಮ ' : "ಹುಚ್ಚ » ಎಂಬುದು ಮನೋಧಿಸಿದ 
ವಾಗಿದೆ; ಮತ್ತಿನದು ನನ್ನೆ ಣಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಮಾಸಿಹೋರಂತಿನೆ. ಹೆ 
ಬಾಲ': ಇದು ಚಿಕ್ಕು ಕತಿಗಳೊಳಗೆ ಚಿಕ್ಕು ದಾದಂತೆ ತ್ಕ 
ಡೊಂಕು ಬಾಲದ ಚಿತ ತ್ರವನ್ನು ಈಗ ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಟ್‌; 


ಭಾಗದ ಚಿತ್ರವು ಕನ್ನ ಔಿವಡೆದು ಮನೋಹರವಾಗಿದೆ. a 
| 


ಹೀಗೆ ೧೩ ಕತೆಗಳ "`ಸ್ಮಾಲೀಪುಲಾಕ 'ವನ್ನು ಮುಖಿ 
ಇನ್ನು ೩ನೆಯದಾದ " ನಾದ-ನಾಮ-ಕ್ರಿಯೆ' ಉಳಿದಿದೆ p= 
ನ ಸಾಹಿತ್ಯ ದೇವಿಯೊಡನೆ ತಾದ್ರೂಪ ಪ ವಡೆಯುವ ಆಸು ನುನನ 
ನಮ್ಮೆಣಿಕೆ. ಫಿಟೀಲ್‌ ವಾದಕನಾಗಿದ್ದ 3 ಕ್ರೀತಿವಾಸಯ್ಯನ ೫ Wo 
THIS, ಫ್ರಿಯಾರೂಪದಲ್ಲಿ ಕತೆ ಅದನ್ನು ನೆ a] > 
ಕಲ್ಲಿ ್ಬಿತವಾಗಿರಲ್ಲೂ ಬಹುದು, ಅಲ್ಲದೆ ಕಥಾಂಗಗಳ್ಲಿ 9 “ee 
ಗಳಾಗಿರಲೂ ಬಹುದು, ಕಥಾರಚನಾ ಪದ್ಯತಿ ಲೇಖಕ pr: 
ಭಾವಿಕನಾದ ಶ್ರೀನಿವಾಸಯ್ಯನ ಹಿಂದಿನ ಅವಸ್ಥೆ ಯನು * oft” i 
ಲೇಖಕನು ವರ್ಣಿಸಿದನು; ತುಂಬಿದ ಸಜಯಲ್ಲಿ ೪ 
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ಷತ್ಬತ್ರಿಕೆ.] ಗ್ರಂಥ ವಿಮರ್ಶೆ ಮತ್ತು ಸ್ವೀಕಾರ [ಜನವರಿ-ರ್ಜೂ ೧೯೩೭. 


ನವೇರಿಸಿದನು ; ಹಿ೦ಜರಿದರೂ ಒತ್ತಾಯಿಸಿ " ನಾದನಾಮಫ್ರಿಯೆ 'ಯನ್ನು ಬಾರಿಸು 
ತೆ ಮಾಡಿದನು. ಮತ್ತೆ ಆಗುವುದಾಗಿಹೋದುದನ್ನು ಕಂಡು ಲೇಖಕನು ಅತ್ತು 
ಸುಸ್ರಾನ್ನೂ ಅಳಿಸಿದನು. ಕಥಾಗೋಳದಂತರದಲ್ಲಿ ಇದೊಂದು "ಗಂಗೆ? ಹರಿಯು 
ನ್ರಮುವುದರಿಂದಲ್ಲವೇ ಇದು "ಅಂತರಗಂಗೆ ' ? 

ಮು. ತಿ. 


et. ೫. © SoO?.— ಲೇಖಕರು: ಪಂಡಿತ ಳೆ. ಶ್ರೀಕಂಠಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳು; ಕ್ರೌನ್‌ ಅ. ಪ. 
"ಗಳು ೯೮; ಬೆಲೆ: ೮ ಆಣೆ. 


Sans 
Te 


ಮೈಸೂರು ಮಹಾರಾಜರ ಹೈ ಸ್ಕೂಲಿನ ಕನ್ನಡ ಪಂಡಿತರಾದ ಶ್ರೀ॥ ಕೆ. 
“Jossa, ಗಳು ಬರೆದ BA So ಕಾವ್ಯನಿದು. ಭಾಮಿನೀ ಷಟ್ಟಿದಿಯಲ್ಲಿ ರಚಿತವಾದ, 


ಸಸಿಯ ಸಾದ್ಯಂತ ಕಥೆಯಿದು. 
ai 


1 ವಾಲಿಯ "ಸುಂದರ wos ತ್ರೈಯನ್ನು ಚಿತ್ರಿಸಬೇಕೆಂಬ' ತಮ್ಮ ಸದುದ್ದೇಶ 
IR , ĝe ಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳು ಪೂರ್ತಿಗೊಳಿಸಿದ್ದಾ ಕೆ. ಆದರೆ ಚರಿತ್ರೆಯಂತೆ ಚಿತ್ರ ಶ್ರವೂ 
ಸಿಖಿದರವಾಗಿದೆಯೇ ಇಲ್ಲವೇ ಎಂಬುದನ್ನು ವಾಚಕರೂ ವಿಮರ್ಶಕರೂ ನಿರ್ಧರಿಸ 
ಸಕು. ನಾವಿಲ್ಲಿ ಆ ನಿರ್ಧಾರದ ಏಕದೇಶವನ್ನಾ ದರೂ ಪೂರ್ತಿಗೊಳಿಸಬೇಕಾಗಿದೆ. 
ು ಈದಲು ಕಥಾ ವಸ್ತುವನ್ನು ಸಂಗ್ರಹವಾಗಿ ವಿವರಿಸುವ: 


di “ಬ್ರಹ್ಮನ ಆನಂದಬಾಷ್ಸದಿಂದ ವಾನರ ಭಲ್ಲನೊಂದುದಯಿಸಿತು. ಕಪಿಯ ಚಪಲತೆ 
ಲಿ ಚಿವಾಗಿ ಸಾಡು ಎಚ್ಚರಿಕೆಯನ್ನು ಮರೆತು ಕಾಡುಗುಡ್ಡ ಗಳತ್ತ ಸರಿಯಿತು. ಮೇರು 
4೯ತಪ್ರಾ ೦ತದ ಗಿರಿಜಾನಿಹಾರದ ಕೊಳದಲ್ಲಿ PER 'ಹೆಣ್ಣಾ ಯಿತು. ಅದರ 
ಸ್ಸ ಇಂದರ್ಯಕ್ಕೆ ಸೋತ ಇಂದ್ರನಿಂದ ವಾಲಿ, ಸೂರ್ಯನಿಂದ ಸುಗ್ರಿ ex ಎಂಬ ಕಪಿಬಾಲಕ 
ಕಳಿಸಿದರು. ಹೆಂಗಸುತನನನ್ನು ಳಿದು ಮಕ್ಕಳೊಡನೆ ಬಳಿಸಾರಿದ ತನ್ನ ಪುತ್ರಭಲ್ಲನಲ್ಲಿ 
g ಕ್ಮನು ಕರುಣಿಸಿದನು.' ಆ ಕಹಿಬಾಲಕರಿಗೆ FR ್ಯಿಂಥಾರಾಜ್ಯನನ್ನೊದಗಿಸಿದನು. ಬಲ್ಲಿದ 
ಸಿದ್ದ ವಾಲಿಯು ತಮ ನೊಡನೆ ಕಪಿಕುಲಾಧೀಶನಾಗಿ ನಾಡನ್ನಾ ಳತೊಡಗಿದನು. 
anon ನುಗ್ಗಿ ಪ್ರಜಾಪೀಡಕನಾಡ ಗೋಲಭನೆಂಬ ಗಂಧರ್ವನ ಹೆಮ್ಮೆ ಯನ್ನು ಮುರಿ 
jı ಭಿ. ಆಮೇಲೆ ಮಗಳಾದ ತಾರೆಯನ್ನು ಕೈನಿಡಿದನು. ಅವರಿಗೆ ನ್‌್‌ 
ನಿಸಿದನು. ವಾಲಿ, ತಮ್ಮ ಸುಗ್ರೀವನಿಗೆ ರುಮೆಯನ್ನು SOISSONS D ಆಮೇಲೆ 
ಕಣನ ದರ್ಸವನ ಡಗಿಸ್ಕಿ ayaa ಸರಾ ರಾಕ ಕ್ಲ್‌ಸರನ್ನು ಸಂಹರಿಸಿದನು. | 
ಸನೈತಿಕರದಲ್ಲಿ ae ಸುಗ್ರೀವರಿಗೆ ಮನಸ್ತಾಪವೊದಗಿತು. ಊರನ್ನು ಕೆ ಸುಗ್ರೀವನು 
i lorog, ಮದ ಯಸ್ಕಮೂಕದಲ್ಲಿ ತನ್ನ ನರೊಡನೆ ನೆಲಸಿದನು. ಹತಾ ಗಣ ಜಬ 
nedad ತೊಳಲುವ ರಾಮ ಲಕ್ಷ್ಮಣರ ಸ್ನೇಹನನ್ನೊಂದಿದ ಸುಗ್ರೀವನು ವಾಲಿ 
jas ಹೋರಾಡಿದನು. ಮರೆಯಲ್ಲಿದ್ದ “ ರಾಮನೇಟನಿಂದ ವಾಲಿ ವಶನಳಿದುಬಿದ್ದ ನು, 
” 1ನುನನ್ನು ತೆಗಳಿದ ವಾಲಿ ಕಡೆಗೆ ಮನವರಿತು, ತಮ್ಮನಿಗೆ ಬುದ್ಧಿ ಹೇಳಿ, ಮ ತನಾದನು. 


WY (ವನು ರಾಜ್ಯಾಭಿಸಿಕ್ತನಾದನು.3? 
ಛ 


| OG) ಕಥಾಸಾರ. ಶ್ರೀ॥ ಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳವರು ತಮ್ಮ ಮುನು ಸಿಡಿಯಲ್ಲಿ 
(ಸೆಯೇನೋ ಹಳೆಯದೇ, ಆದರೂ ಹ AQ’ ವೇಶ ಇವುಗಳ ವಿನ್ಯಾಸ 


ಲ್ಲಿ ನೂಕನ ಮಾರ್ಗವನ್ನು ಅನುಸರಿಸಿಡೆ' ಎನ್ನುತ್ತಾರೆ. ನೂತನ 
ಸ SRI JAGADGURU VISHWARADHYA | 


| a ee JNANA SIMHASA | JYANAMANDIR 
' LIBRARY. 
d CC-0. Jangamwadi Math 488883] aci es ciel VARANASI, 
N Acc: No 


ಗ : 
ಮಾ 1 
ad 


\ 

| 

(| 

ಭಾಳು ಸಂ! ಪುಸ್ಯ] ಗ್ರಂಥ ವಿಮರ್ಶ ಮತ್ತು ಸ್ವಿ ಸಕಾರ [ಣಗ | 
et SES ಕ 


ರಾರಾ | 


ಮಾರ್ಗವೆನ್ನ. ಬೇಕಾದರೆ ಆ ಸನ್ನಿ ವೇಶಾದಿಗಳು ಈಗಳೂ ಸಂಭವನ್ನೀಜ್ಟು 
ಆ ತೋರಬೇಕು. ಅಲ್ಲವಾದರೆ, ಇದ್ದ ಪುರಾಣಮಾರ್ಗ ಬನ್ನ 
ತೊಲಗಿ ಮತ್ತೊಂದು ಪ್ರರಾಣಮಾರ್ಗವಡಗಿಕೊಂಡಿದೆ, ಎಂದು ಮಾತ್ರಕ್ನ, 
ಬಹುದು. ವಾನರಭಲ್ಲನುದಿಸಿದ ರೀತಿ, ಅವನು ಹೆಣ್ಣಾಗಿ ಗಂಡಾದ x ಪರ ell 
ಮಕ್ಕಳುದಿಸಿದ ಮಾಟಿ, ಇವುಗಳಲ್ಲೆಲ್ಲ ಆ ಹಿಂದಿನ ಪುರಾಣ ಪದ್ಧತಿಯೇ ತಟ್ಟು 
ವಾಲಿಯನ್ನು ರಾಮನು ಮರೆಯಲ್ಲಿದ್ದು ಹೊಡೆದುದು ತಪ್ಪೆಂದು yd 
ಗಳವರು ಘಾಲಿ ರಾಮರ ಸಂಭಾಷಣೆಯಲ್ಲಿ ಸಾಧಿಸಿದುದೊಂದು zt ಇ 
ವಾಗಿ ತೋರುತ್ತಿದೆ. ವಾಲಿ ರಾಮನನ್ನು ಕುರಿತೆನ್ಫು ತ್ತಾನೆ: | 


" ಅಗಲದಿರು ಸೀತೆಯನು, ಯುನಕರ | ಬಗೆಯೆಬ ಬಲ್ಲವ ನಾನು, vin 
ಬಗೆಯು ದೂರಾಗುವುದು AJo, ಮೇರೆದಪ್ಪು ನನು ॥ ತೆಗಳು ತಶ್ಪರುಓ 
BO, ಜನ । ರಗಲುವರು ದೂರಕ್ಕೆಯೆಂದೆ 5ನೆ । ಬಗೆಗರಸಿ (A?) ಗುಣಃ 
ಕಣ್ಣೀರ್‌ಗರೆದನಾ ರಾಮ ॥ ? (ಪ. ೬೧, ಪಂಚನು 3೫ 


ಇಲ್ಲಿಯ "ಧರ್ಮದ ಬಗೆಯು ದೂರಾಗುವುದು ವಿರಹಿಗೆ, ಮಲ 
,. ದೂರಕ್ಕೆ? ಎಂಬುದು ವಾಲಿಯ ಅನುಭವದ ಮಾತು ಎನ್ನುವ, & 
ಅದನ್ನಾಲಿಸಿ ರಂಗಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ರಾಮನು "ಕಣ್ಣಿ ಶ್ಲೀರ್ಗರೆದನು' ಎಂ. e 
ಸ್ವಭಾವಕ್ಕೆ ಸರಿಯಾಗುವುದೆ ? ಇನ್ನು, ಸೋದರನ ಸತಿಗಳುಪಿದುಡು aa 
ಮೃಗವನ್ನು ಮರೆಯಲ್ಲಿದ್ದು ಹೊಡೆದುದು ಅದೊಂದು ಧರ್ಮ--ಎಂಡು ಮೊರ 
ವಾದದೆಡೆಯಲ್ಲಿ ಬರುವ ಈ ಮಾತುಗಳೆಲ್ಲ ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿರುವ ಜೆ ni 
ಯುಕ್ತಿಯುಕ ಕೃವಾದುವಲ್ಲ. ಅಂತೂ, ವಾಲ್ಮೀಕಿ ರಾಮಾಯಣದಲ್ಲಿಯ 1 1 | 
ರಾಮಾಯಣದಲ್ಲಿಯೂ ತೋರುವಂತೆ, ಹೃದಯದ್ರಾವಕವಾದ ವಿಷಯಗಳು a 
ವಾಲಿರಾಮರ ವಾದದಲ್ಲಿ ತೋರುವುದಿಲ್ಲ. ಇನ್ನು ಗೋಲಭ ರಾನಣ A 
ಮಾಯಾವಿಗಳ ಹೋರಾಟದ ಕಥಾಂಗಗಳು : ಏನಾದಕೊಂದು ಸಂಸೆ, 
ಸಕಾರಣವಾಗಿ ತಂದೊಡ್ಡಿ ಇವುಗಳನ್ನು ಪ್ರಮುಖ ಕತೆಗೆ ಸಂಧಿಸಿ ೫. 
ಸ ಮಾಡಿದ್ದರೆ. ಸನ್ನಿವೇಶವು 'ಹೊಸಡಾಗುತ್ತಿತ್ತು. ರಾನಡೆ 
ಹ ಸಂಗಮವಾಗಿ ರಾಮಾಯಣ ಕಳೆ i 
93,3. ಇಲ್ಲಿ ಹಾಗಾಗಿಲ್ಲ. ಗೋಲಭನ ಕಥೆಯನ್ನು i 


ಬಿಟ್ಟ ರ್ರ z ತಳಥೆಗೆ ವ 
ae ಲ KOT eg ತಯೇ ಇಲ್ಲ, ಇದು ಸನ್ನಿವೇಶದ ನ್ಯೂನ 


ಈ ಕಾವ್ಯ 
ಅಲ್ಲಗಳೆಯ tae oe ಮಾರ್ಗಕ್ಕೇ ಸೇರಿದುಡೆಂಬುದನ್ನು ಶ್ರೀಶ: 
ವೆಸಗಿದುದೇಕೋ ಗೊತ್ತಾಗ A ಕೆಲವೆಡೆ ಪ್ರಾ ಸಾಕ್ಟರನ್ಯಾಸ ad 


೧. 1 


ಬಣ್ಣ ಬಣ್ಣದ ಬಿರಿದ ಪೂಗಳು 
ಹಬ್ಬವ ನಾಡ... (ತರಂ. ೧, ಪ. ೧೮) 
೧೦೨: 
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| ಪ ರಿಸತ್ಪತ್ರಿಕೆ.] ಗ್ರಂಥ ವಿಮರ್ಶೆ ಮತ್ತು ಸ್ವೀಕಾರ [ಜನವರಿ-ರ್ಜೂ ೧೯೩೭. 


— ರಾರಾ ದಾ ರಾ ಶಾ ಶಾ ಶೇ ರಧಾ ಘಾ ಾ | ಾ ಾ ಾ ಾ ಾ ಾದಪರುರಾಯಿಾಾರಾ ಸಾ ರಾ ರ ಜತ 
೨. ಭೀತಿಯಂ ಪರಿಹರಿಸಿ ತಪದೊಳ್‌ ಕ 
ಶಾಂತಿಯಿಂ ನಿಲ್ವಂತೆ ,,,, (ತರಂ. a, ಪ. ೫) 


೩. ವಾಲಿಯೇ ದಿಟಿಮೆಂದು ತೋರ್ಪೆನು 
ಸೀಳ್ಬೆನೆಂದನನೆಯ್ದೆ wee. (300. ೪, ಪ. ೩೦) 

| ಪ್ರಾಸಾಕ್ಟರದ ವ್ಯತ್ಯಸ್ಮತೆಯನ್ನು ಅಷ್ಟೊಂದು ಗಣಿಸುವ ಪಂಗಡದಲ್ಲಿ ಸೇರಿದವರು 
ನಾವಲ್ಲ. ಆದರೆ ಆ ಹಳೆಯ ದಾರಿಗನುವಾಗಿ ನಡೆದು ಎಡಹುವುದೇಕೆ? "ಬಣ್ಣ 

- | ಕಣ್ಣ ಹಬ್ಬವ,' ಇತ್ಯಾದಿಯಾಗಿ ಬದಲಿಸಿಕೊಳ್ಳ ೈಲಿಕ್ಕೆ ಎಡೆ ಇತ್ತಲ್ಲವೇ? 

ee = ತಂಗಿ (ಪು. ೪೧, ಪ. ೯) ಶರತ್ಕಾಲದ ವರ್ಣನೆ ಇದೆ; .. 
"ಮಳೆಯ ಜ Bind ಬೇಸರ, ಬಿಳಿಯ ಮುಗಿರೊಡನೇರೆ ಹಾಸವು, ನಳಿನಿಯೊಡ 
ಬಿಜು ತ್ರೆ on ತೆ ದೂರಗಳ ॥'' ಮುಂತಾಗಿ ಆ ಕಾಲದ "ನೆಲದ ಸಿರಿ'ಯ 
ಇರು ಇದರಿಂದ ದೂರದೇಶದ ಗುರಿಯನ್ನೀಕ್ಷಿ ಸುವ ಕಣ್ಣು ಗಳಂತೆ ಆ ಕಾಲದಲ್ಲಿ 
ಕಮಲಗಳು ಅತಿನಿರ್ಮಲವಾಗುತ್ತಿವೆ ಎಂದು ಜಾವಾ ಡೂ ಈ ವರ್ಣನೆ 
ವಸಂತಕ್ಕೊಪ್ಪುವು ದಲ್ಲದೆ ಶರದಕ್ಕೆ ಸಲ್ಲುವುದೇ? 

ಮಕ್ಕಳೊಡನೆ ತಿರುಗಿಬಂದ ಭಲ್ಲನನ್ನೀಸ್ಸಿಸಿ ಬ್ರಹ್ಮನು ' ಸರಸ್ಮತಿಯೊಡನೆ 
"ನೋಡೌ ವರಸುಪೌತ್ರರ ....' ಎನ್ನುತ್ತಾನೆ. ನಮ್ಮ ವೈಯಕ್ತಿಕ ಭಾವನೆ 
ಯಂತೆ, ಹೆಂಡತಿಯನ್ನುದ್ದೇಶಿಸಿ ಗಂಡನು ಸಂಬೋಧಿಸುವಲ್ಲಿ "" ನೋಡೌ-ಕೇಳ್‌- 
ಆಲಿಸೌ ' ಇತ್ಯಾದಿಯಾಗಿ ಸ್ತ್ರೀ ವಾಚಕವಾದ "ಔ' ಪ್ರತ್ಯಯದೊಡಗೂಡಿದ ಕ್ರಿಯಾ 
ಪದವನ್ನು ಪಯೋಗಿಸುವುದು ಸರಿಯಲ್ಲವೆಂದು ತೋರುತ್ತಿದೆ. "ಔ' ಎಂಬುದು 
| "ಅವ್ವ' ಎಂಬುದರಿಂದೊಗೆದು ಪೂಜ್ಯಾರ್ಥಕ ಸ್ತ್ರೀಯರಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರವೇ ಪ್ರಯೋಗಿಸ 
ಲರ್ಹವಾದುದೆಂದು ನಮ್ಮೆಣಿಕೆ. 
| ಈ ಕಾವ್ಯದಲ್ಲಿ ಬರಿಯ ಪದರಚನೆಯನ್ನು ನೋಡಿದರೂ ಅದು ಉಳಿಯ ಕೆಲಸ 
| ದಲ್ಲೆ ನಿಂತಂತೆ ತೋರುವುದಲ್ಲದೆ, ತೀಸುಳಿಯ ನುಣುಪಿನ ಕೆಲಸವನ್ನೊಂದಿದಂತೆ 
| ತೋರುವುದಿಲ್ಲವೆಂದೇ ನಮ್ಮ ಭಾವನೆ. ಆದರೂ ಇಂಥ ಖಂಡ ಕಾವ್ಯಗಳು ಕನ್ನಡಕ್ಕೆ, 
ಬೇಕಾಗಿವೆ. ಎಂಬಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ. ಶ್ರೀ॥ ಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳು ಎದೆಗೆಡದೆ ಈ ಸತ್ಕಾರ್ಯ 
| ದಲ್ಲಿ ನಿರತರಾಗಬೇಕು. ಬಗೆಗೈಗಳೊಂದಾಗಿ ಗುರಿವಿಡಿದು ಕೃತಾರ್ಥತೆವಡೆಯಲಿಕ್ಕೆ 
ಶ್ರೀ॥ ಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳಿಗೆ ಈ ಸೃತಿ ಪ್ರಸ್ತಾವನೆಯಾಗಲಿ. 


| 
& 


ಮು. ತಿ. 


ಹ ರಾವಾ 


೬. ಮಿಲನ (ಪ್ರಿ (ಮ ಕಾಮ್ಯ). — ಅನುವಾದಕರು: ಶ್ರೀ॥ ಸಿಂಪಿ ಅಿಂಗಣ್ಣನನರು; 
ಪ್ರಕಾಶಕರು: ಆರಿನಿಂದ ಗ್ರಂಥಮಾಲೆ, ಹಲಸಂಗಿ; ಕ್ರೌನ್‌ ಅ. ಸ. ಪುಟಗಳು 
೧೪ tes; ್ಯ ಬೆಲೆ: ೧೨ SR 


ಈ ಗ್ರಂಥವು ಅರವಿಂದ ಗ್ರಂಥಮಾಲೆಯ ೩ನೆಯ ಕಮಲ. ಇದರ ಮೂಲ 
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ಗ್ರಂಥ ವಿಮರ್ಶೆ ಮತ್ತು ಸ್ವೀಕಾರ [ಕರ್ಣಾಟ 


| 


ಭಾತು ಸಂ॥ ಪುಸ್ಕ] 
ಹ ಸೇಟ್‌ 
ನರೇಶ ತ್ರಿಪಾಠಿಗಳು. ಮುದ್ರಣವು ಮನೋಹರವಾಗಿದೆ. ಸಂಪಾದಕಕ ನ್ದ 


ಪ್ರಕಾಶಕರ ಮುನ್ನು ಡಿಯೊಂದೂ, DYR ಕಥೆಯ ಸಂಗ್ರಹವಾದ Aaa | 


ವೊಂದೂ ಅದಿಯಕ್ಲಿದೆ. 
ವಿಮರ್ಶೆಗೆ ಮೊದಲು ಕಾವ್ಯ ವಸ್ತುಸಂಗ್ರಹವನ್ನು ನಿರೀಕ್ಷಿಸುವುದು ತಕ್ಷ | 
7 


ಅದು ಹೀಗಿದೆ: 
«« ಕ್ಲೇರಳದವರ ಪುಂಡಾಟಿಕೆಗೊಳೆಗಾದ ಬನವಾಸಿ ಅಸ್ತವ್ಯಸ್ತವಾಗಿತ್ತು. ಭಾಜ್ಯ 
ನಾದ ಅರಸನು ಪ್ರಜಾ ಪೀಡೆಗೆ ಮರುಗಿದನು. ತನ್ನ ಒಬ್ಬನೇ ಮಗನನ್ನು ಕರೊ 
ನಶಕ್ಕೊಪಿ ಸಿ ವೈ ರಾಗ್ಯವಡೆದನು. ಆ ಶರಣನ ಮಗಳಾದ ನಿಜಯೆಗೂ ಆ ರಾಜಕುನಾಣ | 
ಅಲೌಕಿಕ z ES "ಸಂಘಟಿಸಿತು. ಶತ್ರುಗಳಿಂದ ರಾಜ್ಯವನ್ನೆತ್ತುವುದೇ ಅನರ ಶ್ರ ' 
ವಸ್ತುವಿನ Sait ಒಂದಿರುಳು ಇಬ್ಬರೂ "ಹೊಳೆಯನ್ನು ದ 'ದಾಟುನಲ್ಲಿ ನಾನೆ ಮುಳ | 
ಪ್ರಿಯನ ಶನನನ್ನಾ ದರೂ ಕಂಡುಹಿಡಿಯುನೆನೆಂದು ಹವಣಿಸುವ ಬಾಲೆಯನ್ನು ಒಬ್ಬ ಘು 
ಕಂಡು ಸಮಾಧಾಸಗೊಳಿಸಿ ತನ್ನ ಗುಡಿಸಲಿನಲ್ಲಿರಿಸಿದನು; ಮುಳುಗಿದ ನನನ್ನ ರಸಳಿಕ್ಲೀಂ 
ತೆರಳಿದನು. ಬಾಲೆ ಬೇಸತ್ತು ಎಲ್ಲಿಯೋ ಹೋಗಿಬಿಟ್ಟ ಳು. ಹೊಳೆಯಲ್ಲಿ. ai] 
ಆವ್ಯಕ್ತಿ ಯನ್ನು ದಡಕ್ಕೊ ಯ್ದ ಮುನಿ Ne ಇತ್ತ ನಿಜಯೆ gan | 
ಕಷ್ಟಪಡುವ ನಾಡಿನನರ esd, obs © ಲ ಕಂಡಳು. ' ಅವರನ್ನು ಬೋಧಿಸಿ ಸ್ವಾತ ' 
ಜ್ಯೋತಿಯನ್ನು ಬೀರುತ್ತಾ ತನ್ನ ಮರುಕ ವನ್ನೆಲ್ಲ ಮರೆತುಬಿಟ್ಟಿಳು. ಜನರಲ್ಲಿ "ಹ | 
ಯಾಗುವುದನ್ನ ರಿತು. ಕೇರಳದನರು ಮತ್ತೆ ನಾಡನ್ನು ಮುತ್ತಿದರು... mid 
ವನೊ ದಗಿಸತೊಡಗಿದರು. ` ಹುರುಪೆದ್ದ `ನಾಡನರಕೊಡನೆ ಆ ರಾಜಕುಮಾರನು ೫೫. 
3 ದುರಿಸಿದನು. ಆ ಸುದ್ದಿಯನ್ನು ಕೇಳಿದ ನಿಜಯೆ ಭೈರನಿಯೆಂತೆ ಜನ ಗಣದೊಡಗೂಡಿಕ6 
ನನ್ನೊ ೦ದಿದಳು. ರಾಜಕುಮಾರನನ್ನು ಹಿಂಬಾಲಿಸಿ ರಣಾಂಗಣಕ್ಕಿಳಿದ ಆ ಮುಕಿ ಕ 
cee ಬಿದ್ದನು. ವಿಜಯೆ ಹಗೆಗಳನ್ನು ತತ್ತರದರಿದಳು. Seaport 
ಚಿರಂಜೀವಿಗಳಿಗೆ ¢ WA en ace Se aaah ಮರುಕ. ನೃ i pa | 
ಕನ್ನಡ ನಾಡನ್ನು ಸುಖಿ ಗಳನ್ನೊಲೆಡು ಸರಲೋತಗತನಾದನು. ನೀರಿ | 
ವಾಗಿ Sis, ದ್ದ 39.2? 
eo ee Ad, ಬನವಾಸಿಗಾಗಲಿ, ನಮ್ಮ cyt 
RE is ಬಂಧಿಸಿದುದಲ್ಲ, ಅದು ಆಧುನಿಕವಾಡೊಂದು ar | 
ONTO ಪ ಪ್ರವಾಹದಲ್ಲಿ ತೇಲಿಬಂದ ವಸ್ತುವೆಂದು ತೊಲ! 


ಭಾಷಾಂತರಕಾರರು ಅದನ್ನು ಬನ್ನ 4 
ವಾಸಿಗೆ ಈ FAG 
ಆದರೆ, ದೇಶಪೀಡಾಕಾ ಟೈಿಕೊಂಡುದರಲ್ಲಿ ನಮ್ಮ wr) 


ರಕತ ದ ಹೊರೆಯನ್ನು ನೆರೆಯ ದ ಕೆಕ್‌ 

ಬಂಧುವಾ | 
ಗಾ Sos ಗೊಂಡು ಬೇಸರವೇ ಆಯಿತು. ಇಬ 
S ನೆೆಾಡಿನಲ್ಲ ಲ್ಲಪರಾಧವನ್ನು ಹೊರಿಸಿ ಕಾವ್ಯ ವನು ವನ್ನು 


ವುದಾದರೂ' Bae 
ಶ್ರೀಃ "ಜಿ onl? 
"ನಾಡಿನ ಒಡ್ಡ SY hee ಕೇವುಡುಗಳವರ ಮಯೂರ? ನಂಬ 


"2008.0 x ಸಂಪಾ 
BEd ಮುನ್ನುಡಿಯಲ್ಲಿ ಸೂಚಿಸಿದುದು ನ್ಯಾಯ 
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"ಪ್ರೇಮ ಕಾವ್ಯ' ಎಂದೊಡನೆ ಹಲವರೆದೆಯಲ್ಲಿ ಅದೊಂದು ತರದ ಅನಾಗರಿಕ 
ಚಿತ್ರವು ಹೊಳೆವುದು ಸ್ವಾಭಾವಿಕವೇ. ಆದರೆ ಇದು ಅಂಥದಲ್ಲ. ಶುದ್ಧ ಶೃಂಗಾರದ 
'ತಪಸ್ಸಿದು. ದೇಶೋದ್ಧಾರವೇ ಈ ತಪಸ್ಸಮಾಧಿಯ ಫಲ. ಹಿಂದೀ ಕಾವ್ಯವದು 
ಅತ್ಯುತ್ತಮ ಕೋಟಿಯನ್ನೊಂದಿದೆಯೆಂದು, ಆಧುನಿಕ ಹಿಂದೀ ಸಾಹಿತ್ಯ ಪ್ರೇಮಿಗಳು 
ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. "ರಸಿಕರು ಅನುವಾದದೊಳಗಿನ ನ್ಯೂನತೆಗಳ ಜಾಳಿಗೆಯಲ್ಲಿ ತೊಡಕಿ 
ಕೊಳ್ಳುವ ಉಸಾಬರಿಗೆ ಹೋಗದೆ ಮೂಲಕವಿಯ ಉದ್ದೇಶವಾರಿಧಿಯಲ್ಲಿ ಮನದಣಿ 
ಓಲಾಡುವರೆಂದು ನಂಬಿದ್ದೇವೆ? ವಂದು ಸಂಪಾದಕರೇನೋ ಸೂಚಿಸಿದ್ದಾರೆ. 
ಮಾತ್ರವಲ್ಲ; ಮೂಲಾನುವಾದಗಳೆಂದರೆ, "ಅವೆರಡೂ ಸೂರ್ಯ ಚಂದ್ರರಿದ್ಧಂತೆ, 
ಒಂದರ ಪ್ರತಾಪವು ಇನ್ನೊಂದರಲ್ಲಿ ಕೇವಲ ಪ್ರಕಾಶ ಮಾತ್ರವಾಗಿ ತೋರುವುದು' 
ಎಂದೂ ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಅದೇನೋ ಸರಿಯೆ, ಆದರೆ ಆ ಪ್ರಕಾಶವೂ ಮಾಸಿ 
ಹೋದಂತಾದರೆ ಅದನ್ನು ದೋಷವೆಂದೇ ಹೇಳದೆ' ನಿವೃತ್ತಿ ಇಲ್ಲ. 

ನಿಟ್ಟುಮೆಂಗಿಲುಗಳೆಲ್ಲ ನಟ್ಟರುಳ ಕಾವಳದ 
ಶಾಂತ ನಿಶ್ಯಬ್ದದಲಿ ಮುಂಳುಗಿದಂತೆ। 


ತೊಟ್ಟಿ ಮೌನದಲಿಷ್ಟು ವೀಣುಕುತಿವೆ ತಾರೆಗಳು 
ಕತ್ತಲೆಯ ಭೀಕರಕೆ ನಡುಗುವಂತೆ. 


ಪೊಡನಿಯೆಲ್ಲವು Hs, ಜಡಜೀವ ನಿಡ್ಲೆಯುಲಿ, 
ಅಡಗಿಕೊಂಡಿದೆ ಅಂದು ಗಾಳಿ ಕೂಡ | 
ಕಾಡಿನೊಳಗೆಲೆಮನೆಯದೊಂದೆ ಜಾಗ್ರತನಿಹುದು, 
ನೆನೆಸಲೆದೆ ನಡುಗುವುದು ನೆನಪು ಬೇಡ. 
(ಪುಟ ೧, ಪ. ೧-೨-ಸನ್ನಾಹ) 
ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಮೂಲದ ಒಂದು ಪದ್ಧವನ್ನನುವಾದಕರು ಎರಡರಿಂದ ಭಾಷಾಂತರಿ 
ಸಿದ್ದಾರೆ. ಮೂಲವನ್ನೀಕ್ಷಿಸಿರಿ:-- 
ನೀರವ ನಿಶಾ, ತಪೋವನ ನೀರವ 
ಶಾಂತ ದಿಶಾ ಆಕಾಶ | 
ನೀರವ, ತಾರಾಗಣ ಕರಥೇತೇ 
ಮಿಂಲಮಿಲ ಅಲ್ಬಪ್ರಕಾಶ ॥ 


ಪ್ರಕೃತಿ ಮೌನ, ಸಚರಾಚರ ನಿದ್ರಿತ 
ಅತಿ ನಿಸ್ತಬ್ಧ ಸಮಾರ | 
ಜಾಗ್ರತ ಥಾ ದೀಪಕ-ಪ್ರಕಾಶನೇಂ — 
ಕೇವಲ ಏಕಕುಟೀರ॥ (ಪಹಲಾ ಸರ್ಗ-೧) 
ನಮ್ಮೆ ಣಿಕೆಯಂತೆ ಈ ಪದ್ಯದಲ್ಲಿ ಕವಿ ಒಂದು ವಿಶಿಷ್ಟಾರ್ಥವನ್ನು ಸೂಸುತ್ತಾ,ನೆ: 
"ಪ್ರಪಂಚ ಪುರುಷನು ಮೈಮರೆತುಡೋಗಿದ್ದಾನೆ; ಅವನ ಸರವವಾಗಿದ್ದ ಅಂಗಗಳೆಲ್ಲ 
ನೀರವವಾಗಿವೆ ; ಕಣ್ಣುಗಳೆನ್ನ ಬಹುದಾದ ನಕ್ಷತ್ರಗಳು ಅಲ್ಟಾಲ್ಪವಾಗಿ ಮಿನುಗು 
ತವೆ; ಪ್ರಕೃತಿಯೂ” ಮೌನವಾಗಿದೆ; ಸಡರಾಚರಗಳೊರಗಿನೆ; ಶ್ಯಾಸವೆನ್ನ 
ಬಹುದಾದ ಗಾಳಿ ಸ.ಬ ವಾಗುತ್ತಿದೆ; ಇಎದೆಗುಡಿಸಲೊಂದರಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರವೆ ದೀಪ 
ಜೇತನ Q ಮಾಳ ಲಃ ಪಡ್ನದಲ್ಲಿ ಇಡೀ 
ತನವಿದೆ' ಎಂಬುದು ' ಮೂಲದಾಶಯ. ಸೂಚನೆಯಾದ ಆದಿ ಪದ್ಯದಲ್ಲಿ 
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ಧಾತು ಸಂ॥ ಪುಸ್ಯ] ಗ್ರಂಥ ವಿಮರ್ಶೆ ಮತ್ತು ಸ್ವೀಕಾರ [ಕರ್ಣಾಟ nll 


ng, (ವಿಶೇಷವಾಗಿ ನಮ್ಮ ಮಯ) aa ಸೂಚಿಸ್ಸಿ ಜು 
ಅಸಿ ಜೈತಸ್ಕಕ್ಕೋತಿಯನೆ, ಎಂಬ ಯನ್ನಾಗಿ Stain, 
ಅದರ ಶ್ರಾಸೋಚ್ಛಾಾಸಗಳಂತಿರುವ ತರುಣ ಸ್ತೀ ಪುರುಷ ವ್ಯಕ್ತಿಗಳ ದರ್ಶ 
ಮತ್ತೆ ಮಾಡಿಸುತ್ತಾನೆ. ಇಂಥ We, ತಾಭಿಪ್ರಾಯದ ಪ್ರಕಾಶವೂ ಅನುನ. 
ಮಾಸಿಹೋಗಿದೆಯೆಂದೇ ನಮ್ಮ ಭಾವನೆ. ಇಡೀ ಮಾತೃಭೂಮಿಗೆ ಸಂ್ಞೂ' 
ಕಾವ್ಯವಸ್ತು ವನ್ನು ಅನುವಾದಕರು ನಮ್ಮ ಕನ್ನಡದ ಏಕದೇಶಕ್ಕೆ ಸ್ಯಾ 
ಆ ಪ್ರಕಾಶವೂ "ತಾರಾಗಣ ಕರಥೇತೇ ರುಲಮಿಲ ಅಲ್ಪ ಪ್ರಕಾಶ'ನೆಂಬಣ: 
ಎಂದು ತೋರುತ್ತಿದೆ. ಅನುವಾದದ "ನಿಟ್ಟುಮುಗಿಲು, . . .. ನೆನೆಸರೆಗಿಸ:' 
ವುದು, ನೆನಪು Bed’ ಮೊದಲಾದ ಕೆಲವು ಹೆಚ್ಚಿನ ಪದಗಳು ದೀಪರ we 
ತುದಿಯ ಅಕ್ಕಿ (ಕರಿ)ನಂತೆ ಕಾಂತಿಯನ್ನ ಡಗಿಸಿವೆ. ‘i 
ಬಂದು ನೋಡಿದಳಲ್ಲಿ ನಿಂದೊಬ್ಬ ಮನುಜನನು 
ಹೊದ್ದಿಹನು ಮೈದೊಗಲಿನುಡಿಗೆಗಳನು | 
ಚಿಂದಿ ಚಿಂದಿಯದೊಂದು ಹಳೆಯಂಗಿ ಹಿರಿದಾಗೆ | 
ಗತಿಯಿಲ್ಲ ತೆರದಿಡದೆ ಮೈಗಳನ್ನು ॥ (gun 
ಮೂಲವನ್ನೀಕ್ಷಿ ಸಿರಿ: | 


ದೇಖಾ ಕೇವಲ ಚರ್ಮಾಚಾ ag 
ನಿಕ ಮನುಜ ಕಂಕಾಲಿ | | 

ಫಟಾ ಪುರಾನಾ ಏಕ ಅಂಗೋಛಾ 
ವಹ ಪರಮ ಬೇಹಾಲಿ ॥ | 
"ಕೇವಲ ಚರ್ಮಾಚ್ಛಾದಿತ ಏಕ ಮನುಜ ಕಂಕಾಲಿ'ಯ ಚಿತ್ರವು ‘BANE 
ಮೈದೊಗಲಿನುಡಿಗೆಗಳನು '--ವಿಂಬಲ್ಲಿ ಕಾಣಲಾರದು. ‘oe ಅಂಗೋಥಾ.* 
i 5 4 

ae ಚಿಂದಿ ಚಿಂದಿಯದೊಂಡು ಹಳೆಯಂಗಿ 'ಯಲ್ಲಿ ತೋರದು. ಮೂ 
oe ಆದ ಬಡವನ ' ಮೈಗಳನ್ನು? ಎಂದರೇನು? idl 
us) G pl ) J ‘ , ~~, (ನೆ ಸ i 
(ಪ್ರಥಮೈಕವ FORSI (ಪುಟ ೨), "ಕತ್ತಿ (ಪ್ರಟ ೩೧), A 
D i, ಡನ-- ಪುಟ aa) ಮೊದಲಾದ ಪದರೂಪಗಳು ಸರಿಯ]. po 
_ ತರುಣ ಕವಿಗಳು ದೋಷವನ್ನು 23,3 DOBI ಬೇಸರಿಸಬಾರದು: a 


ಕನ್ನಡದ ಹೊನಲು ಆ ದೋಷಗಳನ್ನು ಮಾರಿ ಹರಿಯುತ್ತಿದೆ ಎಂಬುದು ಆನರ್‌ | 


ಮುಂದಿ 
ನ ಅವರ ಕಾವ್ಯಪ್ಪುವಾಷವು ಇನ್ನಷ್ಟು ವಿಚಾರ ಪ್ರ್ಯತವಾಗಿ Eo 


ಜಯನ್‌ i 
ಕೇರ 
EY 
ಇಲ್ಲಿ ಸಂಗ್ರಹಿಸಿರುವ ಕತೆಗಳಲ್ಲಿ | 
ಸಾಹಿತ್ಯ ವಿಶೇಷವನ್ನೇ. ಬಹ್ಮಂತದಿಂದೆ 
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೭, 
honea T MY Endo ಬೇರೆ ಬೇಕೆ ಲೇಖಕರಿಂದ: 
ಹು ಪ್ನು; ಕ್ರೌನ್‌ ಅ, ಪ. ಪುಟಿಗಳು ೧೩೫ ; 
ಆರು ಕತೆಗಳ ಗೊಂಚಲಿದು 
(short story) ಎಂಬ 


| 
j 
$ 
| 
| 


ಪರಿಷತ್ಪತ್ರಿಕೆ.] ಗ್ರಂಥ ನಿಮರ್ಶೆ ಮತ್ತು ಸ್ವೀಕಾ [ಜನವರಿ-ರ್ಜೂ ೧೯೩೬. 


ಆದರೂ ಅವುಗಳ " ಸುದೀರ್ಫತೆ'ಯ ಮೂಲಕ " ನೀಳ್ಗ ತೆ'ಗಳ ಜಾತಿಯಲ್ಲಿ ಸೇರಿಸಿದೆ'' 
ಎಂದು ಸಂಪಾದಕರೇ ಮುನ್ನು ಡಿಯಲ್ಲೆನ್ನು ವುದರಿಂದ ಹೆಸರಿನ ಸಾರ್ಥಕತೆಯನ್ನು 
ವಿಮರ್ಶಿಸಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ. ಆದರೂ ಸಣ್ಣ ಕತೆಗಳು ಒಂದಿಷ್ಟು ), ನೀಳವಾದರೂ ಹೆಸರನ್ನೇ l 
"ನೀಳ್ಗ ತೆಗಳು' ಎಂದು ಮಾರ್ಪಡಿಸಬಹುದೆ? "ಉದ್ದು ಉಬ್ಬಿದರೆ ಮದ್ದಳೆಯಾದೀತೇ' 
ಎಂಬ ಗಾದೆ ನೆನಪಾಗುತ್ತದೆ. 

ಇವುಗಳೊಳಗೆ "ಫ್ರೂಫೋನ್ಸ್‌' ಎಂಬುದು ಡೆನ್ಮಾರ್ಕಿನ ಜೆನ್ಸ್‌ ಪೀಟರ್‌ 
ಜೇಕಬ್ಬನ್‌ ಎಂಬವನ ಅದೇ ಹೆಸರಿನ ಕತೆಯ ಭಾಷಾಂತರನೆಂದು ಸಂಪಾದಕರೇ 
ಸೂಚಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಹೀಗೆ ಭಾಷಾಂತರಿಸುವುದು ನಮಗೇನೋ ಅನುಸರಣೀಯವಾಗಿ 
ತೋರುತ್ತಿದೆ. ನಾಮ ದೇಶ ಸನ್ನಿವೇ ಶಾದಿಗಳೆನ್ನು ಬದಲಾಯಿಸಿ ಭಾಷಾಂತರಿಸುವಲ್ಲಿ, 
ಬಹಳಮಟ್ಟಿಗೆ ಸಂಸ್ಕೃತಿಗೆ ಕುಂಡೊದಗುತ್ತಡೆಯೆಂಡೇ ನಮ್ಮ ಭಾವನೆ. ಕತೆಯ 
ರಚನಾದಿಗಳೂ ಒಪ್ಪುವಂತಿವೆ. "ಕನ್ನೆಯ ಸ್ನೇಹ' ಎಂಬುದೂ ಚೆನ್ನಾಗಿದೆ: 
"ಎಲಿಸಳು' ಒಬ್ಬಳು ಜೀವನ ಪ್ರಣಯಿನಿಯಾಗಿ ಕಣ್ಣೆದುರಿನಲ್ಲಿ ನಿಲ್ಲುತ್ತಾಳೆ. ಆಕೆಯ 
ಆಶಾನಿರಾತೆಗಳು ವಾಚಕರ ಭಾವನೆಗಳಲ್ಲಿ ಸಮರಸವಾಗುವಂತಿವೆ. " ನಡೆದು ಬಂದ 
ಲಕ್ಷಿ a —' ಕೌಸಲ್ಯಾನಂದ'" ಬೀಬಿ ನಂಚ್ಛಿಯಾರ್‌ 1 ಮೃಗಜಲ' ಎಂಬ 
ಉಳಿದವು... ಈ ಗೊಂಚಲಿನಲ್ಲಿ ಅರಳಲಿಕ್ಕೆ ತಕ್ಕವುಗಳೇ. ಸಂಪಾದಕರೆಂದಂತೆ 
" ಚಿತ್ರಿತವಾದ ಜೀವನವು ವಿವಿಧತೆವಡೆದು ಕತೆಗಳ ಶೈಲಿಗಳೊಡನೆ ಮನೋಹರ 
ವಾಗಿದೆ.?' ಮು. ತಿ. 


೮. ಕಿಂದರಿಜೋಗಿ ಮತ್ತು ಇತರ ಕಥನ ಕನನಗಳು.- ಕನಿಗಳು: 
ಶ್ರೀಮಾನ್‌ ಕೆ. ವಿ. ಪುಟ್ಟಪ್ಪನವರು, ಎಂ.ಎ. ; ಪ್ರಕಾಶಕರು: ಕಾವ್ಯಾಲಯ, ಶಿನಮೊಗ್ಗ ; 
Wi 6 ಆ. ಪ. ಪು. ೧೦೪; ಬೆಲೆ: ೧೨ ಆಣೆ. 

- ಹೊಸಗನ್ನಡಕ್ಕೆ ತು೦ಬಾ ಪರಿಚಿತರಾದ ಶ್ರೀಮಾನ್‌ ಪುಟ್ಟಪ್ಪನವರು ಈ ಸಂಗ್ರಹ 
ದಲ್ಲಿ ತಮ್ಮ "ಕಿಂದರಿಜೋಗಿ' ಮತ್ತು ಇತರ ಹತ್ತು ಕಥನ ಕವನಗಳನ್ನು ಬೆಳಕಿಗೆ 
ತಂದಿರುವರು. "ಕಿಂದರಿಜೋಗಿ 'ಯು ಬೇರೆಯಾಗಿ ಈ ಮೊದಲೇ ಪ್ರಶಟಿವಾಗಿ 
ಕನ್ನಡ ನಾಡಿನ ಎಲ್ಲ ಕಡೆಯಿಂದ ಮೆಚ್ಚುಗೆಯನ್ನು ಪಡೆದಿದೆ. ಈಗ ಅದೇ ಜಾತಿಯ 
ಇತರ ಕವನಗಳಿಗೆ ಮುಕುಟವಾಗಿ ಮಾಡಿ ಸಂಗ್ರಹ ರೂಪದಲ್ಲಿ ಅದನ್ನು ತಂದುದಕ್ಕಾಗಿ 


"ಶಿವಮೊಗ್ಗೆಯ ಕಾವ್ಯಾಲಯವನ್ನೂ ಕವಿಗಳನ್ನೂ ಮನವಾರೆ ಅಭಿನಂದಿಸುತ್ತೇವೆ. 


ಶ್ರೀಮಾನ್‌ ಪುಟ್ಟಪ್ಪನವರ ಕಾವ್ಯ ಕಥನ ಶಕ್ತಿಯು ಹುಟ್ಟಿದ ಹಾಗೂ ಬೆಳೆದ 
ಬಗೆಯು ಇದರಲ್ಲಿ ಚೆನ್ನಾಗಿ ವ್ಯಕ್ತವಾಗಿದೆ. ಒಂದು ಕಥೆ, ಸನ್ನಿವೇಶ ಇವನ್ನು 
ಮೂಲವಾಗಿಟ್ಟು ) ಕೊಂಡು ಎಷ್ಟು ಸರಸವಾಗಿ ಕವನ ಕಥೆಯನ್ನು ಅವರು ಹೇಳಬಲ್ಲರು 
ಎಂಬುದಕ್ಕೆ ಈ ಸಂಗ್ರಹವು ಇಡಿಯಾಗಿ ಸಾಕ್ಷಿಯಾಗಿದೆ. ಇದರಲ್ಲಿ ಇಂಗ್ಲಿಷ್‌ ಕವನಗಳ 
ಅನುವಾದವಾಗಿದ್ದ ಕಥೆಗಳು ತಮ್ಮ ವಿಸ್ತಾರದಲ್ಲಿ, ಶೈಲಿಯಲ್ಲಿ ಸಹಜತೆಯನ್ನು 
ತುಂಬಿಕೊಂಡು ಕನ್ನಡ ಕಳೆಯಿಂದ ಮಿರುಗುತ್ತಿವೆ. "ಕಿಂದರಿಜೋಗಿ 'ಯು ಇದಕ್ಕೆ, 
ಶ್ರೇಷ್ಠ ನಿದರ್ಶನ. . ಇದರ ಓಟ ನಗೆ, ಮಾತಿನ ಒಳ್ಳು ಇವನ್ನು ಯಾರು ಮೆಚ್ಚ ರು? 
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ಗ್ರಂಥ ನಿಮರ್ಶೆ ಮತ್ತು ಸ್ವೀಕಾರ [ಕರ್ಣಾಟಕ 


ಧಾತು ಸಂ! ಪುಸ್ಯೃ] | 
ಅನುವಾದನೆಂಬುದನ್ನು ಮರೆತರೂ ತಪ್ಪೇನು? ಹಾಸ್ಯ ವಾಜ್ಮಯವು yy 


ಯಾಗಿರುವ ಕನ್ನಡಕ್ಕೆ ಇದೊಂದು ನಿಜ್ಚದೊಡವಾಗಿ ಬಾಳುವುದೆಂದು ನಮ್ಮ ಜ್ಞಾ. 
ಹೀಗೆಯೇ " ಕುಮುದಿರಿ,' (ಜಯಸಿಂಹನ ಕೊನೆಗಾಲ ' ಸೊಗಸಾಗಿವೆ. ಎರಕ. 
ದರಲ್ಲಿ ಅನುವಾದ ವಿಸ್ತಾರವಿಲ್ಲ, ಯಥಾರ್ಥವಾದ ಭಾಷಾಂತರವಿದೆ. ಮಣ 
ಛಂದ, ನಾದಗುಣ, ಚಿತ್ರಸಾಮರ್ಥ್ಯ್ಯ--ಇವು ಇದರಲ್ಲಿ ಸರಿಯಾಗಿ ಬಂದಿದ್ದ 
ಕೊನೆಯ ಭಾಷಣದಲ್ಲಿ ಮೂಲದ ಓಜಸ್ಸು, ಭಾವನೆ ಪ್ರಕಟವಾಗಿಲ್ಲ. wots 
ಎಂಬ ಹೆಸರೂ ಕೂಡ ಆರ್ಥರನ ಕಾಲ್ಪನಿಕ ಕಥಾರಜಚನೆಗೆ ಸರಿಹೋಗುವುದಿಲ್ಲ, ಇ" 
ಐತಿಹಾಸಿಕ ಸಂಬಂಧವು ಬೇರೆಯಾಗಿದೆ. | 


ಇನ್ನಿತರ ಕವನಗಳು ಐತಿಹಾಸಿಕ ಹಾಗೂ ಸ್ವತಂತ್ರ ವಸ್ತುಗಳನ್ನ ಸಜ: i 
ಬರೆದುವಾಗಿವೆ. ಅವುಗಳಲ್ಲೆಲ್ಲ ಸಣ್ಣ ಕತೆಯ ಎಳೆಯೊಂದನ್ನು ವರ್ಣನೆಯ ನಿಸಾ 
ದಿಂದ, ಶೈಲಿಯ ಸೊಬಗಿನಿಂದ ಬೆಳಸುವ ಕೈವಾಡವು ತೋರಿದೆ. ಕಲ್ಪನೆಯ ಉಕ್ಕಜ ' 
ಭಾಷೆಯ ಚಂದ ಇವು ಅವುಗಳ ಸೊತ್ತು. ಆದರೆ "ಕಿ೦ದರಿಜೋಗಿ'ಯಲ್ಲಿ ತುಸುಪ 
ತೋರಿದ ಅನವಶ್ಯ ಅತಿ ವಿಸ್ತಾರ, ವಿಕ್ಷಿಪ್ತ ಕಲ್ಪಕತೆ--ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಆಗಾಗ Hie 
ವುದುಂಟು. ಕಥಾಂತವು ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ವರ್ಣನಾಂಶವು ಮಿತವಾಗಿದ್ದರೆ ಈ ಕನ 
ಇನ್ನಿಷ್ಟು ಮೋಹಕವಾಗುತ್ತಿದ್ದವು. ಆದರೆ ಒಟ್ಟುರೂಪದಲ್ಲಿ ತೋರಿದ Its 


4 
ಪುಟ್ಟಪ್ಪನವರ ಕಥನಕಲೆಯು ಕನ್ನಡ ನುಡಿಗೆ ಒಂದು ಹಿರಿದಾದ ಹೆಮ್ಮೆಯ ನಸ 
ರಸಿಕರು. ಈ ಸಂಗ್ರಹವನ್ನು ಓದಿ ಕಾವ್ಯ, ಕಥೆ ಎರಡರ ಪಿಪಾಸೆಯನ್ನು 4 
ಕೊಳ್ಳಬೇಕೆಂದು ನಮ್ಮ ಬಿನ್ನ ಹ. | 


do. ಶ್ರೀ. ನು ಚ 


l 
3 
| 
Í 
| 


T 


J 


—- f 


೯. ಯುಗಾದಿ.-_ಲೇಖಕರು: dea ವಾಸುದೇವ ಅವರು, ಬೆಂ 
ಕೌನ್‌ ಆ. ಪ. ಪು. ೨೮; ಬೆಲೆ: ೪ ew. i 
‘ ಇದು. ಶ್ರೀಮಾನ್‌ ಎಂ. ವಾಸುಡೀವಮೂರ್ತಿಗಳ ಚಿಕ್ಕ ಕವನ A 
aoe ಕನ್ನಡ ನಾಡು-ನುಡಿ ಮೊದಲಾದ ವಿಷಯಗಳು ಕವಿಯ ಚತ್ರಭ 
ತ ಹ ಹತ್ತು-ಹದಿನೈದು ಕವನಗಳಿವೆ. ಅಂತಃಕರಣಕ್ಕೆ f 
Q ತೋರಿದ ಕೆಲವು ನಿಚ್ಚಳವಾದ ಮಾತುಗಳು ಇಲ್ಲಿ ಬಹುಮಟ್ಟಿಗೆ r 


3 4 
ಷಟ್ಟಿದಿಯ ತಿಳಿಯಾದ ಹೊಸಗನ ಡದಲ್ಲಿ ರೂಪಗೊಂಡು ನಿಂತಿವೆ. ಸ್ಪಷ್ಟತೆ 


ಕನನಗಳ ಮುಖ್ಯ ror, ಆ adt 
$ (ಉಣ, ಯುಗಾದಿ « 2 (ಸವಯ yon a 
ಅದನ್ನು ಕಾಣಬಹುದು, ನಿ E j 


ಕವಿಭಾವದ ಒಂದು ನೂತನ ಆವೇಶ; TO 

ಇವುಗಳಲ್ಲಿಲ್ಲ. "ಜಿನ್ನ ಕೇತವ-ಗಿ ಕ ; 
” ದೂ ’ 

ಅಂಕುರವಿದೆ. ಆದಿ es ತಡ ಈ ಪದ್ಯದಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ಕಾವ್ಯ 


ದೆ ( i ) 
R oo ವಿಂಬ ಕವನ, ತತ್ತ್ವ, ನೀತಿಯನ್ನು 2s ite 
ಇಲ್ಲಿಯ ಕಾವ್ಯತಕ್ತಿಯು "ಕಣಿವೆ ಕೆ 'ಯಲ್ಲಿಯ ಕರತ 
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ಪರಿಷತ್ಪತ್ರಿಕೆ-] ಗ್ರಂಥ ವಿಮರ್ಶೆ ಮತ್ತು ಸ್ವೀಕಾರ [[ಜನವರಿ_ರ್ಜೂ ೧೯೩೭. 


ಹೆಚ್ಚು ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಸಾಧಿಸಬೇಕೆಂದು ನನುಗೆ ತೋರುವುದು. "ಕನ್ನಡ ನಾಡಿನ 
ಸೊಬಗು' ತೀರ ಸಾಮಾನ್ಯ ಭಾವಗಳನ್ನು ವಿಷಮ ಶೈಲಿಯಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದೆ. "ಹುಟ್ಟಿದ 
ನಾಡಿನ ನೆನಹು'- ಇದರಲ್ಲಿಯ ಕಂದಪದ್ಯ ಸ್ಟಾಟ್‌ ಕವಿಯ ಮೂಲಬಂಧಕ್ಕೆ 
ಸರಿಯಾದ ವೃತ್ತವಾಗಿಲ್ಲ. ಕವಿಗೆ ವಿಷಯ, ವಿಚಾರ ಇವು ಮುಖ್ಯವಾಗಿ, ಕಲ್ಪನೆ, 
ಕೈಲಿ ಇವು ಕುದುರಿ ತೋರುವುದಿಲ್ಲ. ಕಾವ್ಯ ರಚನೆಗೆ ಅವಶ್ಯವಾದ ರಸಜೇವನವು 
AQ, BI, ಉಬ್ವಲವಾಗಿ, ಈ ಕವಿಗಳ ಕೃತಿಗಳು ಕನ್ನಡ ಜನಕ್ಕೆ ಮೆಚ್ಚುಗೆಯಾಗ 
ಲೆಂದು ನಮ್ಮ ಹಾರೈಕೆ. 
— ರಂ. ಶ್ರೀ. ಮು. 

೧೦. ಲಲಿತ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ ಕಥಾ ಕಂದಮಾಲೆ.- ಲೇಖಕರು: ಶ್ರೀಃ 
ಮಾಡನಹಳ್ಳಿ ಚಿನ್ನಕೃಷ್ಣಯ್ಯನವರು ; ಪ್ರಕಾಶಕರು: ಶ್ರೀಮಾನ್‌ ನಾರಾಯಣರಾಯರು, 
ಮಾದನಹಳ್ಳಿ ; ಡೆ. ಅ. ಸ. ಪು. ೩೦; ಬೆಲೆ: ೪ ಅಣೆ. 

ಹಳೆಯ ಹಾಗೂ ಹೊಸ ಸಾಹಿತ್ಯಗಳ ಈ ಸಂಧಿಕಾಲದಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲ ಬಗೆಯ 
ಬರೆವಣಿಗೆಗೆ ನಿಜವಾದ ಸ್ವಾತಂತ್ರ $ವಿರುವುದೊಂದು ಮುಖ್ಯ ಮಾತು. ಇಂಥ 
ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯದ ಛತ್ರದಲ್ಲಿ ಬದುಕಿ ಬಾಳುವ ಕೃತಿಯೇ ಸತ್ತ್ವಯುತವಾದುದೆಂದು 
ಹೊಸ ವಿಮರ್ಶೆಯ ಶ್ರದ್ಧೆಯಿದೆ. ಪ್ರಸ್ತುತ ಕಾವ್ಯವನ್ನು ಶ್ರೀಮಾನ್‌ ಮಾದನಹಳ್ಳಿ 
ಚೆನ್ನ ಕೃಷ್ಣಯ್ಯನವರು ತಮ್ಮ ೧೪ನೆಯ ವರ್ಷದಲ್ಲಿ ಬರೆದು ಈಗ ಪರಿಣತ ವಯಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ 
ಪ್ರಕಟಿಗೊಳಿಸಿರುವರು. ಇದರಲ್ಲಿ, ಪುರಾಣಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ ಕಥೆಯು 
ಸುಮಾರು ೨೦೦ ಕಂದಪದ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ರಚಿತವಾಗಿದೆ. ಒಂದು ಕಾವ್ಯಪರಂಪಕೆಯು 
ಬೆಳೆಯುತ್ತ ಹೋದಂತೆ, ಅದರ ಮೈಖರಿಯು ಆನುವಂಶಿಕವಾದ ಐಶ್ವರ್ಯದಂತೆ 
ಸಹಜಾತವಾಗಿ ಒಂದೊಂದು ತಲೆಮಾರಿಗೆ ಬರುವುದುಂಟು, ಅಂಥ ಸಹಜಕವಿತ್ವ, 
ಶಬ್ದಶಕ್ತಿ, ಸಂಪ್ರದಾಯದ ಅನುಸರಣ ಈ ಖಂಡ ಕಾವ್ಯದಲ್ಲಿ ಸ್ಫುಟವಾಗಿವೆ. 
ಬಾಲ್ಯದಲ್ಲಿ ಇಷ್ಟು ಸಲೀಲವಾಗಿ ಕಂದಪದ್ಯದಲ್ಲಿ ಕತೆಕಟ್ಟಿರುವುದು ಲೇಖಕರ ಒಂದು 
ಕಾಮ್ಯ ಚಮತ್ಕೃತಿಯೇ ಸರಿ. ಇದನ್ನು ವಿಮರ್ಶೆಯ ನಿತ್ಯಪ್ರಮಾಣಗಳಿಂದ ತೂಗು 
ವುದು ಅಸಾಂಪ್ರತ. ಬಾಲ್ಯದ ಉತ್ಸಾಹದಲ್ಲಿ ಅಪಕ್ವ ಕಲ್ಪನೆ ಶೈಲಿಗಳು ಒಡೆದು 
ಕಾಣುತ್ತಿವೆ. ಅವುಗಳನ್ನು ವಿವರಿಸಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ. ಮುಖ್ಯವಾಗಿ, ಸಾಂಪ್ರದಾಯಿಕ 
ಕಾವ್ಯದ ಸಂಸ್ಥಾರವು ಕವಿಬಾಲ್ಯದಲ್ಲಿ ಯಾವ ಅದ್ಭುತವನ್ನು ವಿಸಗಬಲ್ಲುದು 
ಎಂಬುದಕ್ಕೆ ಮಾದರಿಯೆಂದು ಕನ್ನಡಿಗರು ಈ ಕೃತಿಯನ್ನು ಗಮನಿಸಬೇಕು. 

ರಂ. ಶ್ರೀ. ಮು. 


— 


೧೧. ಕನ್ನಡ ಒಗಟಗಳು.- ಲೇಖಕಿ: ಶ್ರೀಮತಿ ಶ್ಯಾಮಲಾ ಅವರು; 
ಪ್ರಕಾಶಕರು: ಶ್ರೀಮಾನ್‌ ಶಾಮರಾನ ಎಚ್‌. ಜೋಶಿ ಅನರು, ಅಥಣಿ; ಕ್ರೌನ್‌ 


ಅ. ಪ. ಫು. ೨೦; ಬೆಲೆ: ೨ ಆಣೆ. Eo 
ಈ ಚಿಕ್ಕು ಪುಸ್ತಕದ " ಒಗಟಿ'ಗಳು ಮೈಸೂರಿನ ಕಡೆಯವರಿಗೆ ಹೊಸ ಪರಿಯವು, 


ಈ ಕಡೆಯ ಒಗಟುಗಳು ಎಂದರೆ _-ಒಂದು ವಸ್ತುವಿನ ಹೆಸರು ಹೇಳದೆ, ಅದರ ವಿಶಿಷ್ಟ 
ಲಕ್ಷಣಗಳನ್ನು ಹೇಳಿ, ಆ ವಸ್ತು, ಯಾವುದು ಎಂದು ಕೇಳುವುದು... ಈ ಒಗಟುಗಳ 


೧೦೯ 
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ಧಾತು ಸಂ॥ ಪುಷ್ಯ] ಗ್ರಂಥ ವಿಮರ್ಶೆ ಮತ್ತು ಸ್ವೀಕಾರ [ಕಣ್ಣಾಗ 


ಭಾಷೆ ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಛಂದೋಬದ್ಯವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಈ ಪುಸ್ತಕ wal 


ಸೃರೂಪವಿದು : s ; 
ವಿ e ಮದುವೆಯ ಕಾಲದಲ್ಲಿ “ಹೊಸ spate eS ಬೇರೆ ಬೇಕಿ shes 

ದ್‌ ~ ~ ಚ್ಚ್‌ 
ಸಮಯಗಳಲ್ಲಿ ಮೊದಲುಗಿತ್ತಿ-ಮುತ್ತೈದೆಯರೂ ತನ್ಮುತನ್ಮು ಗಂಡಂದಿರ ಹೆಸರ 


ಹೇಳುತ್ತಿರುವುದು ಅಖಿಲ ಕರ್ಣಾಟಕಕ್ಕೆ ಸಾಮಾನ್ಯವಾದ ಸಂಗತಿಯು, wig ಹು 
ಹ ರದ ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ನಿಶೇಷನೊಂದುಂಟು. ಹೆಂಗುಸರು ತಮ್ಮ ಗಜ | 
ಹೆಸರುಗಳನ್ನು ಹೇಳಬೇಕಾದಾಗ, ಗಂಡಂದಿರ ಗುಣರೂಪಗಳನ್ನು ಸೊಗಸಾದ ಸರಿನು 
ಹೆಣೆದು, ಅದರಲ್ಲಿ ಆ ಹೆಸರನ್ನು ಪವಣಿಸಿ ಹೇಳುತ್ತಿರುವುದು ಇತ್ತಣವರ ರೂಢಿ. sine 
ಸವಿನುಡಿಯ ಹೆಣಿಕೆಗಳಿಗೆ " ಒಗಟಿ'ಗಳೆಂಬ ಹೆಸರು ಬಳಕೆಯಲ್ಲಿದೆ.” | 
ಒಗಟಿಗಳಲ್ಲವೂ ಪದ್ಯರೂಪದಲ್ಲಿವೆ. ಪುಸ್ತಕದ ಒಟ್ಟು ೯೯ ಒಗಟೆಗಳಲ್ಲಿ ಕ್ಸ 
( ಈಶಸ್ಫುತಿ' ರೂಪವಾದುವು; "ಪರರ ನುಡಿ ನಮಗೇಕೆ? ಎಂಬವು ಕೆಲವು; sa 
ಉಳಿದ ಹಲವು ಮದುವೆಯ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಮದುವಣಿಗಿತ್ತಿ ಅರಿಸಿನ ಕುಂಕುವನಿಕು: | 
m pall} 
ಗಂಧ ತೊಡೆಯುವುದು ಮುಂತಾದ "ಉರುಟಣೆ'ಯ ಸಂಪ್ರದಾಯಗಳಿಗೆ ಸಜ 
45 
ಸಿದವು. a l 
ಒಗಟುಗಳ ಭಾಷೆ ಸರಳವಾಗಿದೆ; ಪದ್ಯಬಂಧ ಹಿತವಾಗಿದೆ; sgi 
ಇಲ್ಮೊಮ್ಮೆ ಮನೋಹರವಾದ ಭಾವವೂ ಸುಳಿಯುತ್ತದೆ. ಶ್ರೀಮತಿ Ase 
ಅವರ ಒಗಟಿಗಳ ಸ್ವರೂಪ ಪರಿಚಯಕ್ಕಾಗಿ ಒಂದು ಉದಾಹರಣೆಯನ್ನು ೪. 
ಬಹುದು: | 
ಸದ್ಗುಣದ ಪರಿಮಲವು ಒಳಗಿನಿಂದುಕ್ಯುತಿದೆ i 
ಹೊರಗೆ ಈ ಪರಿಮಲವನಿಡುವೆ ಮತ್ತೆ 
+ + + * ರಾಯರೇ! ಕಾಯ್ದ ಕೆನೆಹಾಲಿಗಿದು i 
ಕಲ್ಲುಸಕ್ಕರೆಯ ಸನಿ ಕಲಸಿದಂತೆ. 4 
ಹಣ್ಣುಮಕ್ಕುಳಿಗಾಗಿ ಒಬ್ಬಾಕೆ ಬರೆದ ಈ ಪುಸ್ತಕದ ಕನ್ನಡ ಹಗ್‌ 
N fy —9 4 
Beas ಹೆಣ್ಣುವ-ಕ್ಯಳೆಲ್ಲರಲ್ಲಿಯೂ ಪ್ರಜಾರವಾಗಲೆಂದು ಹಾರೈಸುತ್ತೇನೆ all 
ಎಂ.” 
೧೨. of 
ವ eae ಮರಾಟ ನಾದ ಅಥವಾ ಕರ್ಣಾಟಕದಲ್ಲಿಯ ನ್‌ 
DBE: ನಯ ಸಾಹಿತ್ಯ ಸೇನಾ ಮುಂಡಲದವರು ಸಂಗ್ರಹಿಸಿ Nag 
ದಯ) ಚಿಳಗಾವ ಲೇ ಶ್ರೀನಿವಾಸ ಪಂಡಿತರು, ಸಂಪಾದಕರು, | 
ಚ SUE 8B. B. 923 ಬೆಲೆ; ೪ ಆಣೆ. 


ಮ = *ವೇರಿಯಿಂದಮಾ. ಗೋದಾವರಿ ವರಮಿರ್ದ” 
-9 DAR 02) £ ಯ. A H 
ಕರ್ಣಾಟಕವು grow ನದು ಎಲ್ಲರಿಗೂ ತಿಳಿದಿರುವ ವಿಷ | 


ಲೂ 3 ರೆ a 
ಗೋದಾನಂಯವರಿ ಮಟ್ಟಿಗೆ ಕಾನೇರಿಯವರೆಗೆ ಇದೆ ಲರ 

ಇಲ್ಲ. ಈಗ ಇರುವಷ್ಟು, ಕನ್ನಡ ನಾಡಾರ್‌ 
ಸರ್ಕಾರಗಳ ಆಡಳಿತಕ್ಕೆ ಒಳಪಟ್ಟಿದೆ ುವಷ್ಟ್ರು ಕನ್ನ qd 
ಬಿಟ್ಟಕ್ಕೆ 1 ಈ ನ ಮೈಸೂರು ಸಂಸ್ಕಾಸವನ್ನೂ rae 
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aes 


SLIT eS 


< 


ಎ 


ಪರಿಷತ್ಪತ್ರಿಕೆ-] ಗ್ರಂಥ ವಿಮರ್ಶೆ ಮತ್ತು ಸ್ವೀಕಾರ [ಜನವರಿ_ರ್ಜೂ ೧೯೩೭. 


ಮಹಾರಾಷ್ಟ್ರ)ರ ಒತ್ತಡವೂ, ಮದರಾಸು ಕರ್ಣಾಟಿಕವೆನ್ನಿ ಸಿಕೊಳ್ಳು ಶವ ಪ್ರದೇಶಗಳ 
ಗಡಿನಾಡಿನಲ್ಲಿ ಆಂಧ್ರರ ಒತ್ತಡವೂ ಬಹುಕಾಲದಿಂದ ಪ್ರಬಲವಾಗಿದೆ. ಈಗ ಇರುವಷು J 
ಕನ್ನಡ ನಾಡಾದರೂ, ಎಷ್ಟೇ ಸರ್ಕಾರಗಳಲ್ಲಿ god ಹಂಚಿಹೋಗಿದ್ದರೂ, 
ಭಾಷಾ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದಲೂ ಸಾಂಸ್ಕ್ರೃತಿಕ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದಲೂ ಅಖಂಡವಾಗಿ ಉಳಿಯ 
ಬೇಕಾದರೆ, ಗಡಿನಾಡುಗಳಲ್ಲಿ ಕನ್ನಡಿಗರು ತಮ್ಮ ವಿಶಿಷ್ಟ ಹಕ್ಕುಗಳನ್ನೂ ಕಾಯ್ದು 
ಕೊಳ್ಳಬೇಕಾಗಿದೆ. ಲ 

ಪ್ರಕೃತ ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ, ಲೇಖಕರು ಬೊಂಬಾಯಿ ಕರ್ಣಾಟಕನೆಂದು ಸರ್ಕಾರ 
ದವರು ಕರೆದಿರುವ ಪ್ರದೇಶಗಳಲ್ಲಿ ಯಾವುಯಾವುವನ್ನು ಮಹಾರಾಷ್ಟ ರು ತಮ್ಮ ವೆಂದು 
ಹೇಳಿಕೊಂಡು ಆಕ್ರಮಿಸಲು ಪ್ರಯತ್ನಿ ಸುತ್ತಿರುವರೆಂಬದನ್ನು ತಿಳಿಸಿ, ಭಾಷಾವಾರು 
ಜನಸಂಖ್ಯೆಯ ಅಂಕಿಗಳು, ಐತಿಹಾಸಿಕ ಪ್ರಮಾಣಗಳು, ಸ್ಕಳಪುರಾಣಗಳು, ಊರ 
ಹೆಸರುಗಳು--ಮುಂತಾದ ಹಲವು ಆಧಾರಗಳನ್ನು FARI ಆ ಪ್ರದೇಶಗಳು ಹೇಗೆ 


`ವಾಸ್ತವವಾಗಿಯೂ ಕನ್ನಡ ಪ್ರದೇಶಗಳೆಂಬುದನ್ನು ನಿರ್ವಿವಾದವಾಗಿ ಸ್ಥಾ ಪಿಸಿದ್ಧಾರೆ, 


ಹಾಗೆ ಆವರು ಹೇಳುವ ಪ್ರದೇಶಗಳು ಯಾವುವೆಂದರೆ ಧಾರವಾಡ, ಬೆಳಗಾವಿ, 
ಬಿಜಾಪುರ ಮತ್ತು ಕಾರವಾರ ಜಿಲ್ಲೆಗಳ ಕೆಲವು ಪ್ರದೇಶಗಳು; ಮಹಾರಾಷ್ಟ್ರ)ರ 
ಪ್ರಾಬಲ್ಯಕ್ಕೆ ಹೆಚ್ಚಾ ಗಿ ಒಳಗಾಗಿರುವವು ಬೆಳಗಾವಿ, ಖಾನಾಪುರ ಮತ್ತು ಚಿಕ್ಕೋಡಿ 
ತಾಲ್ಲೂಕುಗಳು ; ಸದ್ಯಕ್ಕೆ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಅವರ ಕಣ್ಣಿಗೆ ಬಿದ್ದಿರುವುದು. ಬೆಳಗಾವಿ 
ತಾಲ್ಲೂಕು, ಬೆಳಗಾವಿಯು ಅನೇಕ ಕಾರಣಗಳಿಂದ ಮಹಾರಾಷ್ಟ್ರ ವಾಗಿ ಕಂಡರೂ 
ಅದು ಹೇಗೆ ಶುದ್ಧ ಕನ್ನಡ ಪ್ರದೇಶವೆಂಬುದನ್ನು ವಿವರವಾಗಿ ಪ್ರತಿಪಾದಿಸಿದೆ. 
ಮಹಾರಾಷ್ಟ್ರ)ರು ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದ ಪ್ರದೇಶಗಳ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ತೋರುತ್ತಿರುವ 
ಆಕ್ರಮಣವೃತ್ತಿ ಮುಂದುವರಿಯದಂತೆ ನೋಡಿಕೊಳ್ಳುವುದು ವಿಲ್ಲ ಕನ್ನಡಿಗರ 
ಕರ್ತವ್ಯ ಎಂಬುದು ಈ ಚಿಕ್ಕ ಗ್ರಂಥದ ಎಚ್ಚರಿಕೆ. ಗಡಿನಾಡಿನಲ್ಲಿ ತಮ್ಮ ಇರವಿನ 


ಅರಿವಿಲ್ಲದ ಕನ್ನಡಿಗರು ಕಣ್ಣು ತೆರೆಯಲು ಈ ಗ್ರಂಥ ಬಹಳ ಸಹಾಯಕವಾಗಿದೆ. 
5 ಸ 3 ಎಂ. ವಿ.ಸೀ 
Oe We ಆ 


೧೩. ಶ್ರೀ ಮಹಾದೇನಿಯಕ್ಕನವರ ಚರಿತ್ರೆ.--ಲೇಖಕರು: ಶ್ರೀಃ ಟ, ಯನ್‌. 
ಮಹದೇನಯ್ಯನವರು; ಪ್ರಕಾಶಕರು: ಶ್ರೀ ಸರ್ಪಭೂಷಣ ಶಿವಯೋಗೀಶ್ವರ ಮಠದ 
ಗ್ರಂಥಮಾಲೆ, ಬೆಂಗಳೂರು ; ಕೌನ್‌ ಅ. ಪ. ಪು. ೨೩; ಬೆಲೆ: ೨ ಆಣೆ. 

ಬೆಂಗಳೂರು ಶ್ರೀ ಸರ್ಪಭೂಷಣ ಶಿವಯೋಗೀಶ್ವರ ಮಠದವರು, ೧೯೩೫ರಲ್ಲಿ 
ಅಕ್ಕನವರ ಹುಣ್ಣಿಮೆಯನ್ನು ನೆರವೇರಿಸಿದ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ, ಪ್ರಕಟಿಪಡಿಸಿದ 
ಗ್ರಂಥವಿದು. 

ಅಕ್ಕುನವರ ಹೆಸರು ವೀರತೈವ ಸಮಾಜದಲ್ಲಿ ಮನೆಮಾತು; ಇತರರೂ ವೈರಾಗ್ಯ 
ಶಿಖಾಮಣಿಯಾದ ಆ ಮಹಾ ಶಿವಶರಣೆಯ ಜೀವನ ಚರಿತ್ರೆಯನ್ನು ಸ್ವಲ್ಪಮಟ್ಟಿ | 
ಗಾದರೂ ತಿಳಿದಿರಬೇಕಾದುದು ಅತ್ಯಗತ್ಯ. ಹಾಗೆ ತಿಳಿಯಬೇಕೆನ್ನುವವರಿಗೆ ಈ ಚಿಕ್ಕು 
ಗ್ರಂಥ ಅತ್ಯುಪಯುಕ್ತವಾಗಿದೆಯೆಂದು ನಿಸ್ಸಂದೇಹವಾಗಿ ಹೇಳಬಹುದು. 
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ಗ್ರಂಥ ವಿಮರ್ಶೆ ಮತ್ತು ಸ್ವೀಕಾರ [ಕಣ್ಣ 


ಧಾತು ಸಂ! BH, J 


ಈ ಗ್ರಂಥದ ಲೇಖಕರು ಹರಿಹರನ "" ಮಹದೇವಿಯಕೃನ drig,” ಜ್ನ 


6 ಪ್ರಭುಲಿಂಗಲೀಲೆ” ಚನ್ನಬಸವದೇವರ À ಮಹದೇವನ. x 
ಮುಂತಾದ ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು ತುಲನಾತ್ಮಕ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಪರಿತೀಲಿಸ್ಸಿ ಸ 


ಈ ಜೀವನ ಚರಿತ್ರೆಯನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾರೆ. ತಮ್ಮ ನಿರೂಪಣೆಯ ಹಾಸ 
ಅಕ್ಕನವರ ಕೆಲವು ಅಮೋಘವಾದ ವಚನಗಳ ಹೊಕ್ಕನ್ನು ಸೇರಿಸಿ ಪಿ 
ಈ ಕಿರಿಯ ಕೃತಿಯನ್ನು ನೆಯ್ದಿದ್ದಾರೆ. "" ಕನ್ನಡಿಗರ ಕೃಪೆಯಿದ್ದಕಿ | 
ಚರಿತ್ರೆಯನ್ನು ಇನ್ನೂ ದೊಡ್ಡದನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿ ಪ್ರಕಟಿಸುವ ಇಚ್ಛೆ? ಕ್ಲಿ. 
ಇದೆ. ಅವರ ಈ ಇಚ್ಛೆ ಫಲಿಸುವಂತಾಗಲೆಂಬುದು ನಮ್ಮ ನಃಪುವ 


ಹಾಕೈಕೆ. 
ಎಂ.ಸಿ] | 


೧೪. ಕಲೋಪಾಸಕ.--ಲೇಖಕರು: ಶ್ರೀ! ನಿನಾಯಕರನರು; ಶ್ರಜ 
ಸಾಹಿತ್ಯ ಪ್ರಕಟನ ಮಂದಿರ, ಧಾರವಾಡ; ಕ್ರೌನ್‌ ಅ. ಪ. ಪು. ೧೧೫ ; ಬೆರೆ; dan 
ಈ ಸಂಗ್ರಹದ ಕವಿತೆಗಳು ಸ್ವಲ್ಪ ನೀಳವಾಗಿರುವುದರಿಂದ dk ೫. 
ಗಳೆಂದು ಹೆಸರಿಟ್ಟಿರುತ್ತಾರೆ.. ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಎಲ್ಲವೂ ಸರಳ ರಗಳೆಯ ಹ 
ಬರೆದವಾಗಿವೆ. ಒಂದೆರಡು "ಗೀತೆ 'ಗಳ ರೀತಿಯಲ್ಲಿಯೂ ಇವೆ. | 
ಪುಸ್ತಕಕ್ಕೆ ಎರಡು ಮುನ್ನು ಡಿಗಳಿವೆ : ಒಂದು ಶ್ರೀ ದೆ. ಣಾ? 
ಯವರದು; ಇನ್ನೊಂದು ಲೇಖಕರಾದ ಶ್ರೀ॥ ವಿ. ಕೃ. ಗೋಕಾಕರ" 
ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಕವಿತೆಗೂ ಒಂದೊಂದು ಮೊದಲುಮಾತು ಸೇರಿರುತ್ತರೆ. y 
ತಮ್ಮ ಮುನ್ನುಡಿಯಲ್ಲಿ ತಮ್ಮ ಕವನಗಳ ಸ ಹೈರೂಪ, ಕಾರಣ, ಅವುಗಳ i 
ನಿರ್ಣಯವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕಾದ ವಿಧಾನ, ಹೇಗೆ ವಿಮರ್ಶೆಮಾಡಕೂಡಸೆಯ 
—ಮುಂತಾದ ವಿಚಾರಗಳನ್ನು ಚರ್ಚಿಸಿರುತ್ತಾರೆ. "" ವಿಮರ್ಶೆ ಸು 
Sent DONI ಅವರು ಮುನ್ನುಡಿಯಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವ ಹ | 
ಪರಿಸಾಲಿಸಲು ಈ ವಿಮರ್ಶೆಯಲ್ಲಿ ಕೂಡಿದಮಟಿ ಗೆ ಪ್ರಯತ್ನಿ ಸಲಾಗಿದೆ. | 
a Soe ie ಓದಿದಾಗ ಮತ್ತಷ ಬ 
ಹಾಡು waa ಈ epee a : ee 
ನು oom ಕವನವನ್ನು ಇವರು " ನಾಟಿಕೆ ಯ E i 
ete ನಾಚ ಸಂಗತಿಯಾಗಿದೆ.) ಈ ಗಿಣಿಗೆ ಸ್ಯ age 
SELUCEN AGE ದ ಮಾತ್ರ ಯಾವಾಗ SAT 
VMI? ಎಂಬುದು ಎಷೆ ie ಪ್ಲ ಕ್ರಯತ್ನ ಪಟ್ಟರೂ ye : 

wa ಗುವಂಥ ಗಳಪುವನು ಮಾನವನು | 

ನಿದನಿಯಲಿ 


ತ 
ನ ಹೂಮುಡಿಯ ಕಳೆಯುತ್ತ ಮಾಮರವು 
` ಔನಿರುವುದು ನನೆಕೊನೆಯಲ್ಲಿ 
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ಪರಿಷತೃತ್ರಿಕೆ.] ಗ್ರಂಥ ವಿಮರ್ಶೆ ಮತ್ತು ಸ್ವೀಕಾರ [ಜನನರಿ-ರ್ಜೂ ೧೯೩೭. 


ಈ ಪದ್ಯದಲ್ಲಿ ಅರ್ಥವೇನೋ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿದೆ--ಇದನ್ನು ಒಂದು ಗುಂಪು ಒಟ್ಟಿಗೆ 
ಹಾಡಿತೆನ್ನಬಸುದು--ಇದರ ಮುಂದಿನ ಪದ್ಯವನ್ನು ನೋಡಿ: 
ಓದಿ ಪಂಡಿತವಕ್ಕಿಯಾಗದಿರೆಲೇ ಹಕ್ಕಿ 
ಜಾತಿಗಿಹ ಪ್ರೀತಿಯಿರಲಿ 
ಮನುಕುಲದ ದನಿಗೇಳಿ ಶುಕಸಂಕುಲದ ಬರನ 
ನುಕೆವುದರ ಭೀತಿಯಿಂರಲಿ. 
ಇದಕ್ಕೂ . ಮೇಲಿನದಕ್ಕೂ ಏನು ಸಂಬಂಧ? ಇದನ್ನು ಆದೇ ಗಿಳಿವಿಂಡು 
ಹೇಗೆ ಹಾಡೀತು? ಇದರ ಅಭಿಪ್ರಾಯವಾದರೂ ಏನು? ಎಂಬ ಪೈ ಶ್ಲಿಗಳು ಉತ್ತರ 
ವಿಲ್ಲದೆ ಉಳಿಯುತ್ತವೆ. ಒಟ್ಟಿನಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲ ಪದ್ಯಗಳೂ ಒಂದಲ್ಲ ಒಂದು ರೀತಿಯಲ್ಲಿ 
ಅಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿವೆಯೆಂದು ಹೇಳಬಹುದು. ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಬರುವ ಗದ್ಯಭಾಗಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಅದೇ 
ಅಸ್ಪಷ್ಟತೆ ತೋರುತ್ತದೆ. ಉದಾಹರಣೆಯಾಗಿ "" ತೀರವ ದಾರಿ'' ಎಂಬ ಕವನಕ್ಕೆ 
ಮೊದಲು ಮಾತಿನಲ್ಲಿ ಬರೆದಿರುವ ಈ ವಾಕ್ಯುಗಳನ್ನು ಗಮನಿಸಬಹುದು: 
“ ಸುಕುಮಾರನಿಗೆ ಒಂದು ಕನಸು ಕಾಣಿಸುತ್ತಿರುತ್ತದೆ. ಆ ಕನಸೇ ಅವನ ಧ್ಯೇಯದ 
ಪ್ರತೀಕ. 'ಧ್ಯೇಯವಾದಿಯಾದ ಅವನು ಆ ಕನಸನ್ನು ಪಡೆಯಲು ಹವಣಿಸುತ್ತಾ,ನೆ. 
ಅವನಿಗೆ ದೊರೆಯುವುದು ಅದರ ಬಹಿರಂಗ ಸಾಮ್ಯವು ಮಾತ್ರ. ಅವನಿಗೆ ಬೇಕಾದುದು 
ರತ್ನಪಕ್ಸಿಯಂತೆ ರೂಪುಗೊಂಡ ಆ ನೀಲವರ್ಣದ ಪಕ್ಷಿ, “ಸೆಳೆವು ಎಂಬ ಕವನ 
ದಲ್ಲಿ "ಶಕ್ತಿ' ಎಂಬ ಒಂದು ಪಾತ್ರವು ಹೇಳುವ: “ನಿನ್ನೆ ಸಾಕುವು ತಾನೆ ಅರಸಾಗ 
ಅಿಲ್ಲೆ?'' ಎಂಬ ಪಂಕ್ತಿಯಲ್ಲಿ ಬರುವ ಸಂದರ್ಭವು ಎಷ್ಟು ಜನಕ್ಕೆ ಸ್ಫುಟಿವಾದೀತು? 
ಮೂರು ನಾಲ್ಕು ವರ್ಷಗಳ ಕೆಳಗೆ ಆಫ್‌ಘಾನಿಸ್ಕಾನದಲ್ಲಿ ನಡೆದ ಒಂದು ರಾಜ 
ಕೀಯ ಕ್ರಾಂತಿಗೆ ಸಂಬಂಧಪಟ್ಟ ಅಂಶವೊಂದನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ಸೂಚಿಸಿದೆ. ಸಾಮಾನ್ಯ 
ವಾಚಕರಿಗೆ ಇದು ವ್ಯಕ್ಕವಾಗದೆಂದು ತೋರುತ್ತದೆ. 
ಸ್ಪಷ್ಟತೆಯೆಂಬ ಒಂದು ಅಂಶವನ್ನು ಮಾತ್ರ ಮೇಲೆ ಚರ್ಚಿಸಿದೆ. ಈ ಗ್ರಂಥಕ್ಕೆ 
ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಇನ್ನೂ ಸೆಲವು ಅಂಶಗಳು ಇಲ್ಲಿ ಚರ್ಚಾಸ್ಪದವಾಗಿವೆ. ಇವರ ಕಾವ್ಯದ 
ಮತವು: 
“ Imagination is the body of thought ; 
Be it for thee to find its harness out ” 


ಎಂದು ಇವರ ಸ್ವಂತ ಮಾತಿನಲ್ಲಿಯೇ ಇರುತ್ತದೆ. ಈ ಅಭಿಪ್ರಾಯವು ಉತ್ತಮ 
ವಾದುದೇ ಸರಿ. ' ಎಲ್ಲರಲ್ಲಿಯೂ ಅವರವರ ಸಂಸ್ಕಾರಕ್ಕೆ ಉಚಿತವಾದ ಪ್ರತಿಭೆ 
ಯಿರುತ್ತಡೆ, ಅದಕ್ಕನುಸಾರವಾಗಿ ಅವರ ಜ್ಞಾನ ರೂಪುಗೊಳ್ಳುತ್ತದೆ. ಕನಿ 
ಯಾದವನು ತನ್ನಲ್ಲಿರುವ ಅಮೂಲ್ಯವಾದ ಪ್ರತಿಭೆಗೆ ಹೊರಗೆ ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ ರೂಪು 
ಕೊಡುತ್ತಾನೆ. ಶ್ರೀಯುತ ಗೋಕಾಕರ ಭಾವನೆಗಳು ಬಹಳ ಸೂಕ್ಚ್ಮ್ಮವಾಗಿಯೂ, 
ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಬಹಳ ಚೈತನ್ಯವುಳ್ಳವುಗಳಾಗಿಯೂ ಇವೆ. ಕೆಲವು ಭಾವನೆಗಳು ಧೀರ 
ವಾದುವೂ ಸತ್ಯವಾದುವೂ ಆಗಿದ್ದರೂ, ಅವುಗಳಿನ್ನೂ d ಪುಕ್ಕ ಬಲಿಯದ 


ಜಯ ಹಕ್ಕಿಯಂತೆ ಶಕ್ತಿಹೀನವಾಗಿ, ಅಪಕ್ವವಾಗಿ; ಅಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಕಾಣಿಸುತ್ತಿವೆ. 
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ಧಾತು ಸಂ! ಪುಸ್ಕೃ] - ಗ್ರಂಥ ವಿಮರ್ಶೆ. ಮತ್ತೂ. ಸ್ವೀಕಾರ mn | 
ಉದಾಹರಣೆಗೆ 'ಪತನ' ಎಂಬ ಕವನವನ್ನು ತೆಗೆದು ಕೊಳ್ಳಬಹುದು. ಇದರ. 
ಅಮರಾವತಿಯನ್ನು ಆತಿಸಿದ ಒಬ್ಬ ತಪಸ್ವಿಯು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಿಯ್ಳೂ ರಕ್ಷ. 
ತೇಜಸ್ಸನ್ನು ತಾಳಲಾರದೆ ಕೆಳಗೆ ಬೀಳುವನು--ಎಂದಿಷ್ಟೇ ಇದೆ. ety. 
ಯಾಗಿ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಲು ಅರ್ಹತೆಯನ್ನು ಪಡೆದಿರುವನೆಂದು h 
ಉದ್ರೋತಿಸಿದಮೇಲೆ ಅಲ್ಲಿಂದ ಬಿದ್ದನೆಂದು ಹೇಳುವಲ್ಲಿ ಯಾವ ಆಶಯವು a 
ವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ತನಸ್ವಿ ಬಿದ್ದನೆಂದಿಟ್ಟು ಕೊಳ್ಳೋಣ. ಬಿದ್ದರೇನು? dia 
ವಿಧದಲ್ಲಿಯೂ ಅವನು ಸಂಬಂಧಿಸಿದಂತೆ ಕಾಣುವುದಿಲ್ಲ. ಅವನ ಬೀಳು 
ವನ್ನುಂಟುಮಾಡಲಾರದು, ಮರುಕವನ್ನು ಹುಟ್ಟಿಸಲಾರದು, ಬಿರ 
ಕಲಿಸಲಾರದು. ನಾವು ಆ ಎತ್ತರಕ್ಕೆ ಏಣಿ ಹಾಕುತ್ತಿಲ್ಲ; Bows dda 
ಆ ತನಸ್ವಿ ಹೋಗಿದ್ದ ಲೋಕವು ನಿಜವೆಂದು ತೋರುವುದಿಲ್ಲ; SA Dod at 
ಅಲ್ಲಿಗೆ ನಾವು ಹೋಗಲಾಶಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ಹೀಗಾಗಿ, ಈ ಕವನದಲ್ಲಿ ರೇಖ; 
ಏನೆಂಬುದು ಗೊತ್ತಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಅಲ್ಲದೆ, ನಿರರ್ಥಕವಾದ ಎಷ್ಟೋ ಸಾ 
` ಕವನದಲ್ಲಿ ಇವೆ; ಅವನ್ನು ಬಿಟ್ಟಿಕೆ ಕವನಕ್ಕೆ ಕುಂದಿಲ್ಲ. ಮತ್ತೊಸ್ಕಿ E 
ವುದಾದಕೆ, ಇವರ ಪ್ರಕೃತ ಕವನಗಳು ತೀರ ಅಸ್ಪಷ್ಟ ಸೈವಾದುವು; ನೀರಿನ ಶಹ: 
ಮಂಜಿನ ಮಬ್ಬಿನಂತೆ. ನಾವು ಹಬೆಯನ್ನು ಹಿಡಿದುಕೊಳ್ಳಲಾರೆನೆ; po 
ಮಬ್ಬಿನಾಜೆಗೆ ಇರುವ ಪದಾರ್ಥಗಳು ನಮಗೆ ಗೋಚರಿಸವು. ನಮ್ಮ 
ಗಟ್ಟಿಯ ವಸ್ತುಗಳಾಗಬೇಕು; ನೋಟಕ್ಕೆ : ಸ್ಪುಟವಾದ ರೂಪು ಬೆಳೆಸ? 
ಗ್ರಹಣಕ್ಕೆ, ಎಲಬು ರಕ್ತ ಮಾಂಸಗಳಿಂದ ಕೂಡಿ ಸಜೀವವಾಗಿರುವ ಭಜ 
NT. - ii 
ati 


o ೧೫. ಮೂರ್ತಿ. ಲೇಖಕರು: « ಅಂಬಿಕಾತನಯದತ್ತ; D 
ಪು. ೪೨; ಜಿಲೆ; ೮ಆಣೆ.. ; i 
ಇದು. ಶ್ರೀಯುತ ಬೇಂದ್ರೆಯವರ ಕೆಲವು ಕವನಗಳ ಸಂಗ್ರ 4 
ಎರಡು ಭಾಗಗಳಿವೆ : ಒಂದನ್ನು "ಮೂರ್ತಿ' ಎಂದೂ, ಇನ್ನೊಂದೆ್ನಿ J 
Bee’ ಎಂದೂ - ಕರೆದಿದ್ದಾರೆ. : "ಮೂರ್ತಿ? ಎಂಬ T 
ee ಕಾಮಕಸ್ತೂರಿ ಎಂಬ ಎರಡನೆಯ ಭಾಗ ಆದರಣೀಯ ತ 
ಮ ಚಾ ಭಾಗದಲ್ಲಿ ಮೆರೆಯುವ ಅಭಿಪ್ರಾಯ್‌ a | 
ಸ Ta ಒಯ್ಯಾರವಾಗಲೀ ಒಂದನೆಯ ಭಾಗದಲ್ಲಿ f : ಗ 
Zarobio a ಭಾಗದಲ್ಲಿ. ಒಂದು ನಿರ್ದಿಷ್ಟವಾದ a wif 
ಅಸ್ಪಷ್ಟತೆಯೇ o Borg es ದೋಷವಿದೆ ಎಂದು ನಮ್ಮಕ್ಕ 

ಬ್ರಾ CS. ಉದಾಹರಣೆಗೆ "ಬಾಳು ಎಂಬ ಬಂ 


ಈ ಪಂಕ್ರಿಗಳನ್ನು ನೋಡಬಹುದು 
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ಪರಿಷತ್ಪತ್ರಿಶೆ.] ಗ್ರಂಥ ನಿಮರ್ಶೆ ಮತ್ತು ಸ್ವೀಕಾರ [ಜನವರಿ_ರ್ಜೂ ೧೯೩೭. 
ee 
ನೆಲದ ಹೊಟ್ಟಿ ಬದುಕನೋಡು-- ; 
ಗಟ್ಟ ಕಲ್ಲಂ ಹಿಟ್ಟು ಮುಟ್ಟಿ. 
ಪದರು ಗುಂಡು ಮಂದಿ ಬಂಡೆ 
ಮಟ್ಟ ಮಣ್ಣ aag ಬಣ್ಣ. 


ಮನಿಯ ಮಣಿಯ ಕಣಿಯ ಕಣಿಯ_ 
ಗುಡ್ಡ ಮೊರಡಿ ಒಡ್ಡು ಸಾಲು. 


ಹೀಗೆಯೇ ಇದು ಹೋಗತಕ್ಕು ದಾಗಿದೆ. .' ಇಂಥ ಕವಿತೆಯನ್ನು ಓದುವಲ್ಲಿ es 
poe a ಕಾವ್ಯಾನಂಡಕ್ಕೆ ಲೋಪ ಬರುವುದು. ಇನ್ನು "ಕಾಮ 

ಸ್ತೂರಿ'ಗೆ ತಿರುಗೋಣ.. "ಕಾಮಕಸ್ಮೂರಿ' ನಿಸ್ಸಂದೇಹವಾಗಿಯೂ ಸುವಾಸನೆ 
aa, ಬೀರುತ್ತಿದೆ. ಛಂದಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ವೈವಿಧ್ಯವೂ ಗತಿಯೂ ಇರುವಂತೆ ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ 
ಪ್ರಸಾದ ಗುಣವೂ ಇದೆ. ಒಂದು ಪದ್ಯವನ್ನು ಉದಾಹರಿಸಬಹುದು : ಆದರ ಭಾಷೆ 
ಬೇಂದ್ರೆಯವರು ಉಪಯೋಗಿಸುವಂಥ ಧಾರವಾಡದ ಜನತೆಯ ಭಾಷೆಯೆಂಬುದನ್ನು 
ನೆನಪಿನಲ್ಲಿಟ್ಟು ಕೊಳ್ಳಬೇಕು 

ನಾರಿನೋಟ 
(ಹೊಳೆಯ ಮೇಲೆ) 


ವಾರಿ ನೋಟ ಹಾರತಿತ್ತೊ ಹೊಳಿಮ್ಯಾಗ 
ಹೊಸಾಹರೆ ಈಸತಿತ್ತೊ ಹೊಳಿಯಾಗ ॥ ಪ n ua 


ಒಂದು ಬಳ್ಳಿ ಹೂ ಬಿಡಲಿತ್ತೋ ಹೊಳಿ 
ಗಾಳಿಯೊಂದು ಸುಳಿದಾಡತಿತ್ತೋ ಹೊಳಿಯಾಗ ॥ 1 ೨॥ _ 


ಸೂಜಿಗಲ್ಲು ತಿರುಗತಿತ್ತೋ ಹೊಳಿಮ್ಮಾಗ 
ಸೂಜಿಯೊಂದು ಶೇಲತಿತ್ತೊ ಹೊಳಿಯಾಗ॥ 1a 


ಸೆರಗು ಒಂದು ಅಲೆದಾಡತಿತ್ತೊ ಹೊಳಿಮ್ಯಾಗ 
ಬೆರಗು ಒಂದು ನಲಿದಾಡತಿತ್ತೊ ಹೊಳಿಯಾಗ ॥ . ॥೪॥ 


ತುಂಬಿಯೊಂದು ಹಾಡತಿತ್ತೋ ಹೊಳಿ 
ತಾವರ್ಕೊ owe ಬಾಯ್ಬಿ ಡತಿತ್ತೊ ಜ್‌ 1! 


ಈ ಪದ್ಯವನ್ನು ಓದಿದರೆ ಅರ್ಥವಾಗುತ್ತದೆ, ಮೇಲಾಗಿ ಆನಂದವಾಗುತ್ತದೆ. 
ಈ ಕವಿತೆಯ ಭಾವ ಮಾತುಗಳು, "ಛಂದಸ್ಸು' ಎಲ್ಲವೂ ಸುಂದರ." ಹೀಗೆಯೇ 
ಗಮನಾರ್ಹವಾದ ಇನ್ನು ಕೆಲವು ಪದ್ಯುಗಳ ಹೆಸರುಗಳನ್ನು , ಹೇಳುವುದಾದರೆ 
"ಬಡವರ ಮಗಳು, "ನನ ಸ್ಲವಳೇನ,' "ಅವನು-ಅವಳ್ಳು,' ಬರಿಗೊಡದ ಬಾಲಿ, ' 
* ಚಿತ್ರ'--ಇವುಗಳೆಲ್ಲಾ ಚೆನ್ನಾಗಿವೆ. ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಯೊಂದನ್ನೂ ಉದಾಹರಿಸ 
OR Sodda ವಿಮರ್ಶೆಯಲ್ಲಿ aa ಕ್ಕೆ. ಅವಕಾಶವಿಲ್ಲವೆಂದು ವಿಷಾದಿಸಬೇಕಾಗಿದೆ. 

: ; a. F De 
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ಧಾತು ಸಂ! UH] ಸ್ವೀಕಾರ: ಫಿನುರ್ಶೆಗಾಗಿ ಬಂದ ಗ್ರಂಥಗಳು [my 


* ಮೊದಲಿನಿಂದ ೧೯೩ ಹಾ 
ಯ ಅಕ್ಟೋಬರ್‌ ಮೊ ೭ನೆಯ ನ್ನು. 
aer ಕೊನೆಯವರೆಗೆ ನ 


(i) ಪರಿಷತ್ತಿಗೆ ನಿಮರ್ಶೆಗಾಗಿ ಬಂದ ಗ್ರಂಥಗಳು 

೧. ಡಾಮಾಜಿಸಂತ.-ಶ್ರೀ॥ ಜಿ. ಎನ್‌. ಲಕ್ಷ್ಮಣ ಪೈ ಅವರು, 3, 
ಇರತೆಗಳು.-ಶ್ರೀ॥ ಹೊಯಿಸಳ "ಫೂದಲಾದನರು, a ನಮ್ಮ ಪುಸ್ತ ಕ.ಸ | 
ಶ್ರೀ॥ ದೇವುಡು "ನರಸಿಂಹಶಾಸ್ತ್ರಿ ಗಳು, ಎಂ.ಎ, Ge ಆಟದ ಬಯಲು... a 
ಆನರು, ೫. ಶಿರಾಮುಖ -ಶ್ರಿ ॥ ಎಂ. ವಿ. ಸೀತಾರಾಮಯ್ಮ ನವರು, 
t. ಕಂಠೀರವ ದಸರಾ ಸಂಚಿಕೆ. ಸಂಪಾದಕರಿಂದ, ೭. ಕಿಂದರಿ ಜೋಗಿ ನ | 
ಕಥನ ಕವನಗಳು. ಶ್ರೀ ಕೆ. ವಿ. ಪುಟ್ಟಿಪ್ಪನವರು, ಎಂ.ಎ., ೮. The Mr i 
University English-Kannada Dictionary. — Mr. B. Verba Ea i 
Chief Editor: The Fnglish Kannada Dictionary Committee, Bangalore, f. Ui 


of Honesty in Trade. —Kimat 1. Kushalani, H.E., ೧೦. ಯುಗಾಧಿ.-ನಾಜ | 
೧೧. ಹೊನಿನ ಅಸೆ. ಶ್ರೀ॥ ಎಂ. ನಿ. ಸೀತಾರಾಮಯ್ಯನವರು, ಎಂ.ಎ., ೧೨. ME 
ವಿದ್ಯಾಭ್ಯಾಸ ಪದ್ಧತಿಗಳು. ಶ್ರೀ॥। ಎಂ. ವೆಂಕೋಬಾಚಾರ್‌ wad, ಜಿ! 
೧೩. ಪುಷ್ಪಮಾಲೆ.- “ಶ್ರೀ ಸ್ವಾಮಿ, ೧೪. ಭಾರತೀಯ ನವಜನ್ಮ (35% 
ಘೋಷರು).-ಅನುವಾದಕರು; ಶ್ರೀಃ ಬೇಂದ್ರೆ ಅವರು, ೧೫. ಪಂಚಾಮೃತ 
ಕೆ. ನಿ. ಕೃಷ್ಣಭಟ್ಟರು, ೧೬. ಶ್ರೀ ಸಮರ್ಥ ರಾಮುದಾಸಸ್ವಾನಿಗಳ ಅನಕಾಕಕ' 
ಶ್ರೀ ಶಂಕರ ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣದೇನ SEE ಗ್ರಂಥದ ಸಮಭಾಷಾಂತರ, ೧೭-೧೮. The Se 
Bhashya (Sripat Panditacharya), Vols. I & Il. ೧೯. ನಾಡಹಬ್ಬ ae 
೨೦. ಒಳಸೆಂಚು.- ಶ್ರೀ ಬಿ. ಎಸ್‌. ವೆಂಕಟರಾಮ್‌ ಅವರು, ೨೦. Harai 
ಪತ್ರಿಕೆ).-ಸಂಪಾದಕತು : ಬಾಲಚಂದ್ರ ಘಾಣೇಕರ ಅವರು, ೨೨. ಹಾಡಿನ ೫ 
ಶಿ ) ನೇಹೊಯಿಸಳಿರ್ದು ೨೩. ಸಂಕ್ಸೆ ex ಶೈಲಪುರಿ ರಾಮಾಯಣ. ಶ್ರಿ qa ಲಕ್ಷ್ಮಿ | 
exes, ೨೪. Garland of wild Flowers: —Anglo--Kannada Magar mts | 
by the Malleswaram High School, Bangalore, ೨೫. ಗೋ ಮುಖ mer 
೪. ನು ಕೃಷ್ಣರಾಯರು, ೨೬. ಕನ್ನಡ ಕಂದ (ಮಾಸಸ್ರಿಕೆ)---ಸಂಪಾಸಳ 
A Se a e ದಿನಚರಿ ಧ್ಯಾನ. ಶ್ರೀ qa ಡಿ. ಅರಸ | 
ಭಾಗಂ).- ಶ್ರಿ €॥ ಎಂ. ಎ. ಶ್ರೀನಿನ ಚೆ 
ತ ನಿಜಯನಗರ ಸ್ಪಾ ಸಸಕರಾರೆಂಬುದಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಪಟ್ಟ ಕೆಗಳ wa 
an z es eae ನವರು, Ge ಕನ್ನಡಿಗರ ನಕುಲಗುರು-ದ -y s 
0ಸೀ ಲಿಂಗಣ್ಣ ನವರು, ೩೧. Tolstoy’ s Stories ನ 
a 


bet ಎರ್‌. ನಂಜುಂಡರಾಯರ್ರ * ರಾಜಕೀಯ ವಿಚಾರ ತರಂಗ: ಶ್ರೀ! 9 
ಸ ಅವರು, ಬಿ.ಎ. , ಎರ್ಲಎರ್ಲ. ಬ್ಬ ೩೩. ಸುಬೋಧ (ಹಸ 
ೋಪಕಾರಿಗಳು. 3 ಮಾನ್‌ ಎಲ್‌. a v | 


೩೬. ಸೋಲೋ-ಗೆಲ ay 
Mimames-Prakee © ಆ ದೇವುಡು ನರಸಿಂಹಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳು, 9 GE 
Poona, a8. ನರಕ ದಲ್ಲಿ nglo-Sanskrit Monthly ಗ್‌ of the 4h? : 


QF. ತರುಣ ಧವ ಸಿಂಹ,._ಶ್ರಿ ಶ್ರ ಆರ್‌. ವಿ. ಜಹಗೀರ್‌ದಾರ್‌ al 
ಧ 28. ಚಕ ETY ೨» ಚಕ್ರ 

ಐದನೆಯ ಜಾರ್ಜ್‌ರನರು ೪೦. ಆಳಿದ 46h 

ಹಸನು, ಮ ಪೀ॥ ಕೆ. ದೊರೆಸ್ನಾಮಿ ಐಂಗಾರ್‌ poh 


. BADA ae ro: ಹಗಲುಗನಸುಗಳು, ಶ್ರ a ಎ. "ಎನ್‌ * ಮೂರ್ತಿ! 
b, WERI Pe ಬೆಳಗಾಂವಕರ ಅವರು, 94" 
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ಪರಿಷತ್ಸತ್ರಿಕೆ-) ಪರಿಷತ್ತಿಗೆ ಬಂದ ಪುಸ್ತಕಗಳು [ಜನವರಿ-ರ್ಜೂ ೧೯೬೭. 


(11) ಪರಿಷತ್ತಿಗೆ ಬಂದಿರುವ ಇತರ ಪುಸ್ತಕ ಪ್ರಕಟನೆಗಳು 


೧. 5th Annual Report of the 62628 Chamber of Commerce, 
೨. ಸಾಧ್ವಿ.--ಸಂಪಾದಕರಿಂದ, ೩. ಮತದಾರ ಪಟ್ಟಿಗಳು ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿಯೇ ಚೀಕು.- 
ಕರ್ಣಾಟಕ ಸಾಹಿತ್ಯ ಸೇವಾ ಮಂಡಲಿ, ಬೆಳಗಾಂಪಿ, ce! ತ್ರಿವೇಣಿ (ದಸರಾ ಸಂಚಿಕೆ). 
ಸಂಪಾದಕರಿಂದ, ೫. ಪ್ರಭಾತ (ದಸರಾ ಸಂಚಿಕೆ).--ಸಂಪಾದಕರಿಂದ್ಯ ೬. ಸ್ವದೇಶಾಭಿ 
ಮಾನಿ (ದಸರಾ ಸಂಚಿಕೆ).-ಸಂಪಾದಕರಿಂದ, 2. ಯುಗಾದಿ (ಕನನಗಳು).- ಶ್ರಿ « ಎಂ. 
ವಾಸುದೇವ ಮೂರ್ತಿಗಳು, ಬಿ.ಎ, ೮. Proceedings and Address “of the 


First Indian Cultural Conference.— Hon. General Secretary, Indian 
Research Institute, Calcutta. ೯, Rules and Reports (Presidential Addresses) 


of the Indian Research Institute, Calcutta, ೧೦. Annual Report of 

the K. R. Kama Oriental Research Institute (for 1935), ‘೧೧. ಶಾಲಾ 

ಸಂವಿಧಾನ, ಸುಶಿಕ್ಸೇಣ ಮತ್ತು ಆಕೋಗ್ಯ.-ಶ್ರೀ॥ ಸುಲ್ತಾನ್‌ ಮೊಹಿಯುದ್ದೀನ್‌ರವರು, 
| ಎಂ.ಎ. ಎಲ್‌ಎಲ್‌.ಬಿ., ಎಂ.ಡಿ, ೧೨. ಪಂಪ ರಾಮಾಯಣ ಸಂಗ್ರಹ. ನ್ಕುಸೂರು 
ನಿಶ್ಚವಿದ್ಯಾ ನಿಲಯ, ೧೩. ಜೈನ ನಿತ್ಯ ಕ್ರ ಯಾ ಸಂಗ್ರ ಹೆ.- ಶ್ರಿ Ell ಎಂ. ಎಸ್‌. ಪದ್ಮನಾಭ 
ಶಾಸ್ತ್ರಿ ಗಳು, ೧೪-೧೫. ಚಿತಾ ಗಡಾ ಸಂನ್ಯಾಸಿ ಮತ್ತು ಇತರ ಕಥೆಗಳು. ಶ್ರೀಃ A ಫಿ. 
ಪುಟ್ಟಿ: ಪ್ಪನವರು, ಎಂ.ಎ. on ಸ್ವಾಗತ ಭಾಷಣ.--ಬೆಳಗಾಂವಿ ಸಾಹಿತ್ಯ ಸಮಿ ಮಳನದ 
ಮೂರನೆಯ ಅಧಿನೇಶನ: ಸ್ವಾಗತಾಧ್ಯಕ್ಸರು, ಶ್ರಿೀ' ಮಲ್ಲೇಶ ಪ್ಪ KE ಓಿನರು, 
೧೭. ಭಾರತೀಯ ಸಾಹಿತ್ಯ ಪರಿಸತ್‌ ಔರ್‌ Sr ಪ್ರ ತ್ನ. -ಸಸ್ತಾ `ಸಾಹಿತ್ಯ ಮಂಡಲಿ, 
ಡೆಲ್ಲಿ ೧೮. ವಿಜಯನಗರ ಸಾವ್ರಾಜ್ಯ.-ಶ್ರೀ॥ ates ಪಾಂಡುರಂಗರಾಯರು, 
ಬಿ.ಎ. (ಆನರ್ಸ್‌), ೧೯. ಜೀಜಗಣಿತ.--ಮೈಸೂರು ಸರಕಾರ, ೨೦. ಮಹಾಭಾರತ 
| (ದ್ರೋಣ ಪರ್ವ),--ಗೌ॥ ಓರಿಯಂಟಲ್‌ ಲೈಬ್ರೆರಿ ಮೈಸೂರು, ೨೧. Report of the 
Administration of Mysore for.1935-36.— ಮೈಸೂರು ಸರಕಾರ, ೨೨-೧೨೭. 
Indian Review, 1904-15: 12 Vols. Educational Review, 1902-12: 
& 11, Vols. 1915-16: Vols. 13; The Strand, 1905-16: Vols. 22; Review 
| of Reviews, 1902-16: Vols. 26; Modern Review, 1909-16: Vols. 16: 
ಜೆ 5016706 Siftings, 1905, 1910-16; Vols. 9; Wide World, 1904: Vols. 2; 
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ಸಂಪಾದಕೀಯ ಟಿಪ್ಪಣಿಗಳು 


೦ಚಿಕೆಯೊಂದಿಗೆ ಪರಿಷತೃತ್ತಿ ತ್ರಿಕೆಯ ೨ನೆಯ ಸಂಪುಟವೃ ಜ್ಯ 


ಪ್ರಸಕ್ತ ಸ 
ವಾಗುವುದಷ್ಟೆ. . ಈ ಸಂಚಿಕೆಯು SED x eae ಕಗಳ Me | 


ಈಗ ಪ್ರಕಟಿವಾಗುವು ದಕ್ಕೆ ಬದಶಾಗಿ Boy ೬ t 
ಸ್ನವಿಷಯ ಹಿಂದೆಯೇ ಪ ್ರತ್ಯೇಕ ಸ ಸಂಚಿಕೆಗಳಾಗಿ ಪ ಥ್ರ ಕಟಿವಾಗಡೀಣ' | 
ಕಾರಣಾಂತರಗಳಿಂದ ಸಾಧ್ಯವಾಗದೆ ಹೋಗ 
ವಿಷಾದಿಸುತ್ತೇವೆ. ಈ ಪತ್ರಿಕೆಗೆ ೨೧ ವರ್ಷಗಳು ತುಂಬಿ ಪ್ರಬ್ಯ 
ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗಿರುವ ಸಂಗತಿಯು ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯದ ಬೆಳೆವಣಿಗೆಯಲ್ಲಿ ಬದದ 
ಸೇವೆಯನ್ನು ಸಲ್ಲಿಸುತ್ತಿರುವ ಸಮಸ್ತ, ಭಾಷಾಪ್ರೇವಿಂಗಳಲ್ಲಿಯೂ ತನ್ಕ 
ಹುಟ್ಟಿಸತಕ್ಕದ್ದಾಗಿದೆ. ಇಂತಹ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಪತ್ರಿಕೆಯು ಇಷ್ಟು OF 
ಯಶಸ್ವಿಯಾಗಿ ನಡೆಯುತ್ತಾ ಬರುವಂತೆ ಸಹಾಯಮಾಡಿರುವ onm 
ಗ್ರಾಣಕರು, ಲೇಖಕರು, ಗ್ರಂಥವಿಮರ್ಶಕರು ಮುಂತಾದ ಸಮಸ್ತ ಮಕ. 
ಗಳಿಗೂ ಸಂಪಾದಕ ಮಂಡಲಿಯ ಪರವಾಗಿ ಕೃತಜ್ಞತಾಪೂರ್ಪಕವಾಕ ೫ 2 
ಗಳನ್ನು ಸಮರ್ಪಿಸುವುದಲ್ಲದೆ ಮುಂದೆಯೂ ಭಾಷಾಭಿಮಾನಿಗಳು aa 
ವಾಗಿ ಪತ್ರಿಕೆಗೆ ಸಹಾಯಮಾಡುತ್ತಾ ಬರುವಂತೆ ಕರುಣಿಸಬೇಕೆಯ * 1 
ಗ ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುತ್ತೇವೆ. 


a 

ಈ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಪತಿ ತ್ರಿಕೆಯನ್ನು ಕಾಲಕಾಲಕ್ಕೆ aa 

ಪಡಿಸುವ ವಿಚಾರದಲ್ಲಿ ಸಂಘಟಿಸಿರುವ ಕೆಲವು ತೊಂದರೆಗಳನ್ನು ನನ್ಮು a 

ಅವಗಾಹನೆಗೆ ತರತಕ್ಕದ್ದು ಅಪ್ಪ ಲಾ ಮೊದಲನೆಯದಾಗಿ, 

ಅಚ್ಚಿನ dae, ತಕ್ಕಷ್ಟು ವರಮಾನವು ಕಂಡ್‌ 

ಪತ್ರಿಕೆಗೆ ಬೇಕಾದ ಬಾರದೆ ಇರುವುದು. ಈ ವಿಚಾರವಾಗಿ ನಾತಿ p 

ಪ್ರೋತ್ಸಾಹ Boy ವುದಿಷ್ಟೆ: ಇದುವರೆಗೆ ಪತ್ರಿಕೆಯ ಚಯ ತ 

ದಿರುವ. ಪರಿಷತ ಕೈದಸ್ಯರೂ, ಇತರ 'ಕನ್ನಡರ ಸ 
ಚಂದಾದಾರರಾಗುವ್ರದರ ಮೂಲಕ ಸ ಸದು ಮಾಡುತ್ತಾ ಬರಬೇಕು: 
ಚಂದಾದಾರರಾಗಿರುವವರು ಮುಂದೆ ತಮಗೆ ಪತ್ನಿಕೆಯು ಬೇಕಿಲ್ಲ 
ಹಿಂದಿನ ಪ್ರೋತ್ಸಾ ಸ್ಸಿಹವನ್ನೇ ಮುಂದೆಯೂ ಸ ಬರಬೇಕು. 


ಇನ್ನು, ಪತ್ರಿಕಾಚಾಲಕರಿಗಿರ ನತ 
ae , ಲೇಖನಗಳ ಳನ್ನೂ ಗ್ರಂಥ ಎರಿ ಸ ag 
ಬಂದ nog ಲಥರೇಖನಗಳನ್ನು ಬರೆಯಬಲ್ಲ ವದ್ಯಾಂಸರಗಾಗ?. 2 1 ggi 

iN ಸರಿಶೀಲಿಸಬ್ಬು ವಿಮರ್ಶಕರಿಗಾಗಲಿ ವಿಸ್ತಾರ 
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ಪರಿಷತ್ಪತ್ರಿಕೆ. ಸಂಪಾದಕೀಯ ಟಿಪ್ಪಣಿಗಳು [ಜನವರಿ-ರ್ಜೂ ೧೯೩೭. 


ಪ್ರಾಂತದಲ್ಲಿ ಕೊರತೆ ಏನೂ ಇಲ್ಲ, ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಪತ್ರಿಕೆಯನ್ನು ತಮ್ಮದಾಗಿ 
ಭಾವಿಸಿ, ಅದರ ಪುರೋವೃದ್ಧಿಗಾಗಿ ಸಹಾಯಮಾಡುತ್ತಾ ಬರತಕ್ಕದ್ದು” ತಮ್ಮ: 
ಕರ್ತವ್ಯವೆಂದು ಕನ್ನಡ ನಾಡಿನ ಸಮಸ್ತ ವಿದ್ವನ್ಮಣಿಗಳೂ ದೃಢಸಂಕಲ್ಪಮಾಡಿ 
ಪತ್ರಿಕೆಗೆ ಲೇಖನಗಳನ್ನು ಕಳುಹಿಸುವುದರ ಮೂಲಕವೂ, ವಿಮರ್ಶೆಗಾಗಿ ಕಳುಹಿಸಿದ 
ಪುಸ್ತಕಗಳ ವಿಮರ್ಶೆಗಳನ್ನು ಸಾವಕಾಶ ಮಾಡದೆ ಬರೆದುಕಳುಹಿಸುವುದರ 
ಮೂಲಕವೂ, ಇತರ ವಿಧವಾಗಿಯೂ ಸಹಾಯಮಾಡುತ್ತಾ ಬರಬೇಕು. 
ಈ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ವಿಮರ್ಶೆಗಾಗಿ ಪುಸ್ತಕಗಳನ್ನು ಕಳುಹಿಸುವ ಗ್ರಂಥಕರ್ತ 
ರಲ್ಲಿಯೂ, ಪುಸ್ತಕ ಪ್ರಕಾಶಕರಲ್ಲಿಯೂ ಒಂದು ಮನವಿ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಬೇಕಾಗಿದೆ. 
ಅದಾವುದೆಂದರೆ, ವಿಮರ್ಶೆಗಾಗಿ ಪುಸ್ತಕಗಳನ್ನು ಕಳುಹಿಸು 
ವಿಮರ್ಶೆಗಾಗಿ. ವವರು ಒಂದೇ ಪ್ರತಿಯನ್ನು ಕಳುಹಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಬದಲಾಗಿ" 
ಪುಸ್ತಕಗಳು: ಎರಡು ಪ ್ರತಿಗಳನ್ನು ಕಳುಹಿಸಬೇಕೆಂಬುದು. ಒಂದೇ ಒಂದು 
ಎರಡು ಪ್ರತಿಗಳು ಪ್ರತಿಯನ್ನು ಕಳುಹಿಸುವುದರಿಂದ ಅದನ್ನು "ವಿಮರ್ಶಕರಿಗೆ 
ಕಳುಹಿಸಿ ಪುನಃ ಪರಿಷತ್ತಿನ ಸರಸ್ಪತೀಭಂಡಾರಕ್ಕಾಗಿ ಹಿಂದಕ್ಕೆ 
ತರಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದೆಂದರೆ ಅಂಜೆಯ ವೆಚ್ಚವೂ ದುಬಾರಿ; ಅಲ್ಲದೆ ವಿಮರ್ಶಕರು 
ತಮ್ಮ ಶ್ರಮಕ್ಕೆ ಪ್ರತಿಯಾಗಿ ಪುಸ್ತಕವನ್ನು ಇರಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದಕ್ಕೂ' ಆಗುವುದಿಲ್ಲ. 
ಈ ಕಾರಣದಿಂದ ಇನ್ನು ಮುಂದೆ ವಿವ.ರ್ಶೆಗಾಗಿ ಪುಸ್ತಕಗಳನ್ನು ಕಳುಹಿಸುವವರು 
ದಯೆಯಿಟ್ಟು ಎರಡೆರಡು ಪ್ರತಿಗಳನ್ನು ಕಳುಹಿಸಬೇಕೆಂದು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುತ್ತೇವೆ. 
ಕಳೆದ ಮೂರು ವರ್ಷಗಳಿಂದಲೂ ಪರಿಷತ್ಪತ್ರಿಕೆಯ ಸಂಸಾದಕರೂ ಸಂಪಾದಕ 
ಮಂಡಲಿಯ ಮ್ಯವಸ್ಥಾಪಕರೂ ಆಗಿದ್ದು ಈ ಪತ್ರಿಕೆಯ ಕೆಲಸ ಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು ಅತ್ಯಂತ 
ಶ್ಲಾಘನೀಯವಾದ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ನಡಸಿಕೊಂಡುಬಂದು 
ಸಂಪಾದಕರ ಬದಲಾವಣೆ ಪರಿಷತ್ತಿಗೆ ದೊಡ್ಡ ಉಪಕಾರಮಾಡಿರುವ ಶ್ರೀಮಾನ್‌ 
ಎ. ಆರ್‌. ಕೃಷ್ಣಶಾಸ್ತ್ರೀ ಎಂ.ಎ. ಅವರು ನೆಲವು 
ಅನಿವಾರ್ಯಗಳ ದೆಸೆಯಿಂದ ತಮ್ಮ ಕೆಲಸದಿಂದ ಬಿಡುವು ಮಾಡಿಕೊಡಬೇಕೆಂದು 
ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿಕೊಳ್ಳಲಾಗಿ ಪರಿಷತ್ತಿನ ಕಾರ್ಯನಿರ್ವಾಹಕ ಮಂಡಲಿಯು ಅವರ 
ಕೋರಿಕೆಯನ್ನು ನಡಸಿಕೊಡಬಹುದೆಂದು ಬಹು ವಿಷಾದದಿಂದ ತೀರ್ಮಾನಿಸಿದು 
ದಲ್ಲದೆ ಅವರ ಉಪಕಾರಕ್ಕಾಗಿ ಪರಿಷತ್ತಿನ ಪರವಾಗಿ ತನ್ನ ಮನಃಪೂರ್ವಕವಾದ 
ವಂದನೆಗಳನ್ನು ಅವರಿಗೆ ಸಮರ್ಪಿಸಿ, ಅವರು: ಸಂಪಾದಕತ್ವದಿಂದ ` ವಿರಾಮ 
ಹೊಂದಿದರೂ ಕೂಡ ಸಂಪಾದಕ ಮಂಡಲಿಯ ಸಡಸ್ಯರಾಗಿದ್ದುಕೊಂಡು ಪತ್ತಿ ಕೆಯ 
ಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ ಸಹಾಯಮಾಡುತ್ತಾ ಬರಬೇಕೆಂದೂ, ಅವರ ಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಮಾನ್‌ 
ಡಿ. ಸಿ, ಸುಬ್ಬರಾಯಪ್ಪ, ಬಿ.ಎ. ಬಿ.ಎಲ್‌. ಅವರಿಗೆ ಸಂಸಾದಕ ಮಂಡಲಿಯ 
ವ್ಯವಸ್ಕಾಪಕತ್ವವನ್ನೂ ಪರಿಷತ್ಪತ್ರಿಕೆಯ ಸಂಪಾದಕತ್ವವನ್ನೂ ವಹಿಸತಕ್ಕುದ್ದೆಂದೂ 
೨೪-೯- ೧೯೩೭ರಲ್ಲಿ ಒಂದು ನಿರ್ಣಯವನ್ನು ಮಾಡಿತು. ಈ ನಿರ್ಣಯವು ಜಾರಿಗೆ 
ಬಂದ ಈ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀ! ಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳು ಪತ್ರಿಕೆಯ -ಪುರೋವೃದ್ಧಿಗಾಗಿ 
ಎಷ್ಟರಮಟ್ಟಿಗೆ ಶ್ರಮಿಸಿ ಕೆಲಸಮಾಡಿದ್ದಾರೆಂಬ ವಿಚಾರದಲ್ಲಿ ನಾವೇನೂ ಹೆಚ್ಚಿನ 
೧೧೯ 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


ಬಸ.ಣಿಗಳು i 
ಧಾತು Aol ಪೆಸ್ಯ] ಸಂಪಾದಕೀಯ ಟಪ್ಪ [ಕರ್ಣ | 


ಪ್ರಶ್ನ ! 


ಏಕೆಂದರೆ, ಅವರ ಸಂಪಾದಕತ್ವದಲ್ಲಿ 
ಯ ಸಂಪುಟಿಗಳೇ ಅವರ ಪ್ರೌ a 


ಫ್ರತಂಸೆ ಮಾಡಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ: i 
ಕಳೆದ ಮೂರು ವರ್ಷಗಳ ಪರಿಷತ್ಪತ್ರಿಕೆ | 
ಘಂಟಾಘೋಷವಾಗಿ ಸಾರುತ್ತವೆ. ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಟವಾಗಿರುವ EA | 
ಲೇಖನದಲ್ಲಿಯೂ ಇವರ ಕೈ ಚಳಕವು ಅಪ್ರತಿಹತವಾಗಿ ತೋರಿಬರುತ್ತಿ ಡೇ 
ಇವರ ಉಭಯಭಾಷಾಪಾಂಂಡಿಕ್ಯುವೂ, ವಿಮರ್ಶಾತ್ಮಕ ದೃಷ್ಟಿಯೂ ಎತ್ತಿ tgs 
ಎಂದರೆ ಅತಿತಯೋಕ್ತಿಯಾಗಲಾರದು.. ಹೊಸ ಸಂಪಾದಕರಾದ ನನ; 
ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಪತ್ರಿಕೆಯನ್ನು ಮುಂದೆಯೂ ನಡಸಿಕೊಂಡು ಬರಲು ತಕ್ಕ the. 
ಸಹಾಯ ಸಂಪತ್ತಿಗಳೂ ದೊರೆಯುವಂತಾಗಲೆಂದು ನಿರೀಕ್ಷಿಸುತ್ತೇನೆ... 
ಮೈಸೂರು ಸಂಸ್ಥಾನದ ವಿದ್ಯಾಶಾಖೆಯ  ಮುಖ್ಯಾಧಿಕಾ॥ಣ' 
ಶ್ರೀಮಾನ್‌ ಎನ್‌. ಎಸ್‌. ಸುಬ್ಬರಾವ್‌, ಎಂ.ಎ. (ಕ್ಯಾಂಟಿಬ್‌.), ಬಾಕ್‌-೫: 
ಅವರು ಕನ್ನ ಡದ ಏಳಿಗೆಗಾಗಿ ಮಾಡಿರುವ wane 

ಶ್ರೀಮಾನ್‌ ಅಷ್ಟ್ರಿಷ್ಟೆಂದು ಹೇಳಿತೀರದು. ಎರಡು ವರ್ಷಗಳ ೬ 
ಎನ್‌. ಎಸ್‌. ಪರಿಷತ್ತಿನ ಸಾಹಿತ್ಯ ಸಮ್ಮೇಳನವು ಬೊಂಬಾಯಿ ik 
ಸುಬ್ಬರಾಯರಿಗೆ ನಡೆದಾಗ ಇವರು ಅದರ ಅಧ್ಯಕ್ಷ ma Rae | 
ಅಭಿನಂದನ ತನ್ಮೂಲಕ ಕನ್ನಡದ ವಿಚಾರವಾಗಿ ತಮಗಿರುವ ಸ 
ಅಭಿಮಾನವನ್ನೂ, ಸಹಾನುಭೂತಿಯನ್ನೂ ವ್ಯಕ್ತ” 

GR ಹೈ ಸ್ಕೂಲು ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳಿಗೆ ಭಾಷೆಯ ಹೊರತು ಇತರ mi 
ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿಯೇ ಕಲಿಸಿಕೊಡಬೇಕೆಂಬ ನಿಯಮವನ್ನು ಜಾರಿಗೆ ತಂದು EI 
ಕ್ರಮದಲ್ಲಿ ಕನ್ನಡಕ್ಕೆ ಒಂದು ಪೆ ಮುಖಸ್ಥಾನವನ್ನು ಕಲ್ಪಿಸಿಕೊಟ್ಟಿರುತ್ತಾಸ a 
ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾನಿಲಯಗಳ ಪ್ರಯೋಜನವು ಜನಸಾಮಾನ್ಯಕ್ಕೈ ಲಭಿಸಬೇಕಾರಗೆಕ 
ರಾದವರು ದೇಶಭಾಷೆಗಳ ಮೂಲಕ ಜಾ ನಪ ಸಾರಣೆ ಮಾಡುತ್ತಾ w 
ಆಗರಾರದೆಂಬ ದೃಢವಾದ ಅಭಿಪ್ರಾಯವನ್ನು ಇಟ್ಟುಕೊಂಡು ಈ 6! 


ಕಾರ್ಯಕಾರಿಯಾಗುವುದಕ್ಕೆ ಬೇಕಾಗುವ ಸಹಾಯ ಸಂಪತ್ತಿಗಳಿನ್ನು a 
ಕೊಡುವ ಎರ್ಸಾಡು ಮಾಡುತ್ತಾ ಬಂದಿರುತ್ತಾರೆ. ಇವೇ 3900504 "i 
ಕನ್ನಡಕ್ಕೆ ಉಪಕಾರವಮಾಡಿರುವ ಶ್ರೀಮಾನ್‌ ಸುಬ್ಬರಾಯರಿಗೆ a 


ಜೂನ್‌ ತಿಂಗಳಲ್ಲಿ ಮೈಸೂರು ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾನಿಲಯದ ವೈಸ್‌-ಛಾನ್ಸಲರ್‌ 4 | 
ee ಕನ್ನಡಿಗರ ಭಾಗ್ಯೋದಯವೆಂತಲೇ ಭಾವಿಸಬೇಕು. p 
7i a, ಶ್ರೀಮನ್ಮಹಾರಾಜರವರು | ಈ ಸಾರಿಯ ರ “at | 
ಅನ್ನರ್ಥವಾದ ಎ ಸುಬ್ಬರಾಯರಿಗೆ “f ರಾಜಕಾಯ” 33) ಕ 
ಯನು ಕೋಲ ರ್‌ ಕುನ್ನು ದಯಪಾಲಿಸುವುದರ ಮೂಲಕ * 

a (ರ್ಪಡಿಸಿರುತ್ತಾರೆ, ಈ ರೀತಿ ಒಂದರ ಹಿಂದೊಂದರಂತೆ ತ al l 


ಅಣ 

Me ಈ ಮಹನೀಯರಿಗೆ ಲಭಿಸಿದುದಕ್ಕಾಗಿ ಕನ್ನಡದ ಅಭಿಮೌ a 

ee ತೃಪ್ತಿಯೂ ಸಂತೋಷವೂ ಉಂಟಾಗಿರುತ್ತವೆ. ಸ 
ಸಿ ತನಗುಂಟಾದ್ರ ಸಂತೋಷವನ್ನು ವ್ಯಕ್ಷಪಡಿಸಿ ತನ್ನ ಹೈತಿ 
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Perera es es 
SS ee 


aa 


ಪರಿಷತ್ಪತ್ರಿಕೆ.) ಸಂಪಾದಕೀಯ ಟಿಪ್ಪಣಿಗಳು 6 ([ಜನವರಿರ್ಜೂ ೧೯೩೭. 


ಅಭಿನಂದನಗಳೆನ್ನು ಶ್ರೀಮಾನ್‌ ಸುಬ್ಬರಾಯರಿಗೆ ಈ ಮೊದಲೇ ಶ್ರುತಪಡಿಸಿಕೊಂಡಿ 
ರುತ್ತದೆ. ನಾವೂ ಸಹ ಈ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ನಮ್ಮ ವಾಚಕರ ಪರವಾಗಿ ಇವರಿಗೆ 
ಅಭಿನಂದನೆಗಳನ್ನು ಸಮರ್ಪಿಸಲಪೇಕ್ಕಿಸುತ್ತೇವೆ. | 
ಮೈಸ್‌-ಛಾನ್ಯ 1 Var) ವರ್ಗಪಟ್ಟಿ ಶ್ರೀಮಾನ್‌ ಸುಬ್ಬರಾಯರ ಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ 
ಬೆಂಗಳೂರು ಸೆಂಟ್ರಲ್‌ ಕಾಲೇಜಿನ ಮುಖ್ಯ ಅಧ್ಯಾಪಕರಾಗಿದ್ದ ಶ್ರೀಮಾನ್‌ 
ಇ. ಜಿ. ಮೆಕ್ಕಾಲ್‌ಪೈನ್‌,` ಎಂ.ಎ. (ಎಡಿನ್‌.), ಡಿಪ್ಲೊಮಾ 
ಶ್ರೀಮಾನ್‌ ಎಜುಕೇಷನ್‌ (VBT) ವಿ.ಡಿ, ಜಿ.ಪಿ. ಇವರನ್ನು 
9.8. ಮೆಕ್ಕಾಲ್‌ ಮೈಸೂರು ಸಂಸ್ಥಾನದ ವಿದ್ಯಾಶಾಖೆಯ ಮುಖ್ಯಾಧಿಕಾರಿ ' 
ಪೈನ್‌ ಸಾಹೇಬರಿಗೆ ಗಳನ್ನಾಗಿ ನೇವಿಸಿದುದರಿಂದ ಕನ್ನಡದ ಏಳಿಗೆಗೆ ಯಾವ 
ಅಭಿನಂದನ ಭಾಗದಲ್ಲಿಯೂ ಜ್ಯುತಿಯುಂಟಾಗಲಾರದೆಂದು ದೃಢವಾಗಿ 
ನಂಬಬಹುದು. ಏಕೆಂದರೆ, ಇವರಿಗೆ ಈ ರೀತಿಯಾದ 
ಉನ್ನತ ಪದವಿಯು ದೊರೆತಾಗ ಪರಿಷತ್ತಿನ ಪರವಾಗಿ ಅಭಿನಂದನಗಳನ್ನು 
ಸಮರ್ಪಿಸಿದ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಕಾರ್ಯದರ್ಶಿಯವರಿಗೆ ಇವರು ದಯಪಾಲಿಸಿದ ಉತ್ತರವು 
ಪೂರ್ಣ ಸಹಾನುಭೂತಿಯಿಂದ ಕೊಡಿದ್ದಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಆಂಗ್ಲ ಭಾಷೆಯ ಇವರ 
ಉತ್ತರವನ್ನು ಈ ರೀತಿ ಕನ್ನಡಿಸಬಹುದು :-- 

E ಮೈಸೂರು ವಿದ್ಯಾಶಾಖೆಯ ಮುಖ್ಯಾಧಿಕಾರಿಯಾಗಿ ನೇಮಕವಾಮುದಕ್ಕಾಗಿ 
ನನಗೆ ಅಭಿನಂದನಗಳನ್ನು ಸಮರ್ಪಿಸಲು ಕರುಣಿಸಿದುದಕ್ಕಾಗಿ ಕರ್ಣಾಟಕ 
ಸಾಹಿತ್ಯ ಪರಿಷತ್ತಿನ ಕಾರ್ಯನಿರ್ವಾಹಕ ಮಂಡಲಿಗೆ ನನ್ನ ಹೃತ್ಪೂರ್ವಕನಾದ 
ವಂದನೆಗಳನ್ನು ದಯೆಯಿಟ್ಟು ತಿಳಿಸೋಣಾಗಲಿ. ಕನ್ನಡ ಭಾಷೆಯ ಪರಿಶ್ರಮವು 
ನನ್ನ ಹಿಂದೆ ಇದ್ದ ಅಧಿಕಾರಿಗಳಿಗಿದ್ದಷ್ಟು ನನಗೆ ಇಲ್ಲವಾದರೂ ಕೂಡ DONS None, 
ಈ ಸಂಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ ಕನ್ನಡದ ಪುರೋವೃದ್ಧಿಯಲ್ಲಿ ನಿರತವಾಗಿರುವ ಇತರ ಸಂಸ್ಥೆ 
ಗಳಿಗಾಗಲಿ ತಕ್ಕ ಪ್ರೋತ್ಸಾಹ ಮತ್ತು ಸಹಾಯಗಳನ್ನು ಒದಗಿಸಿಕೊಡುವ ನಿಚಾರದಲ್ಲಿ 
ನಾನು ಅವರಿಗಿಂತ ಕಡನು ಎನಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದಿಲ್ಲವೆಂದು ತಮ್ಮ ಕಾರ್ಯನಿರ್ನಾಹಕ 
ಮೊಂಡಲಿಯವರು ದೃಢವಾದ ನಂಬುಗೆಯಿಂದಿರಬಹುದು, 7” 

ಈ ರೀತಿಯಾದ ಭರವಸೆಯನ್ನು ಕರುಣಿಸಿರುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಶ್ರೀಮಾನ್‌ ಮೆಕ್ಕಾಲ್‌ಪೈನ್‌ 
ಸಾಹೇಬರು ಕನ್ನಡದ ಅಭಿಮಾನಿಗಳಿಲ್ಲರ ಕೃತಜ್ಞತೆಗೆ ಪಾತ್ರರಾಗಿರುತ್ತಾರೆ. 

ಕೀರ್ತಿಕೇಷರಾದ ಮಹಾರಾಜಾ ಮುಮ್ಮಡಿ ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣರಾಜ ಒಡೆಯರವರ 

ಸ್ಮಾರಕೋತ್ಸವವು ಮೈಸೂರು ರಾಜಧಾನಿಯಲ್ಲಿ . ನಂಜನಗೂಡು ಕರ್ಣಾಟಕ 

ಸಂಘದ ಆಶ್ರಯದಲ್ಲಿ ಕಳೆದ ಜೂಲೈ ತಿಂಗಳು 5೫ನೆಯ 

ಶ್ರೀ ಮುಮ್ಮಡಿ ತಾರೀಖಿನ ದಿನ ವಿಶೇಷ ವಿಜೃಂಭಣೆಯಿಂದ ನಡೆಯಿತು. 

ಕೃಷ್ಣರಾಜಭೂಪರನರ ಈ ಮಹನೀಯರು ನಮ್ಮ ಈಗಿನ ಪ್ರಭುವರ್ಯರವರ 

ಸ್ಮಾರಕೋತ್ಸವ  ತಾತಂದಿರು. ಇವರು ೧೭೯೪ರಲ್ಲಿ ಜನ್ಮಧಾರಣೆ ಮಾಡಿ 

ತಮ್ಮ ಐದನೆಯ ವಯಸಿ ನಲ್ಲಿಯೇ ಮೈಸೂರು ಸಿಂಹಾಸನ 

ವನ್ನೇರಿ ೧೬ನೆಯ ವಯಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ರಾಜ್ಯಾಡಳಿತದ ಅಧಿಕಾರವನ್ನು ವಹಿಸಿದರು, 


ಸುಮಾರು ೨೧ ವರ್ಷಗಳ ಕಾಲ ರಾಜ್ಯಭಾರ ಮಾಡಿದನಂತರ ೧೮೩೧ರಲ್ಲಿ 


೧೨೧ 
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ಧಾತು Hot ಪುಸ್ಯ] ಸಂಪಾದಕೀಯ ಪ್ಪಣಿಗಳು [ಕಳಗ | 
ರಾಜ್ಯಾಡಳಿತವನ್ನು ಬಿ ಬ್ರಿಟಿಷ್‌ ಕಮಿಷನರ ಕೈಗೆ ಒನ್ಪಿಸಬೇಕಾಯಿತ್ಸು j | 
ಅನಂತರ ಇವರ ದತ್ತು, ಪುತ್ರ ರಗೆ ರಾಜ್ಯಾಧಿಕಾರವನ್ನು ಒಪ್ಪಿಸು 
ತೀರ್ಮಾನವು ೧೮೬೫ರಲ್ಲಿ ಆಯಿತು. ಇದಾದ ಮೂರು ವರ್ಷಗಳನೀಕ್ಟ y 
ತಮ್ಮ ೭೪ನೆಯ ವಯಸ್ಸಿ ನಲ್ಲಿ ARFA, ರಾದರು, 

ಇವರು ಕನ್ನ ಡದಲ್ಲಿಯೂ, ಸಂಸ್ಕ ಎತೆದಲ್ಲಿಯೂ ಪ್ರತಿಭಾಸಂಸನ್ಸಣ್ನ. 
ದಲ್ಲದೆ ಈ ಭಾಷೆಗಳಲ್ಲಿ ಅನೇಕ 'ಗ ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು ರಚಿಸಿರುತ್ತಾಕೆ. ಅ 
ಆಸಾ ನದಲ್ಲಿ ಸ ಸರ್ವಮತೀಯ ವಿದ್ವಾಂಸರುಗಳ Ne ಆಶ್ರಯಕೊಡುತಿ 3 40.0), ; | 
ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಸಂಗೀತವೇ ಮುಂತಾದ ಲಲಿತಕಲೆಗಳಿಗೆ ವಿಶೇಷ ಪ್ರೋತ್ಸಾಹ 
ಇವರು ಸಂಡಿತರನ್ನೂ, ವಿದ್ವಾಂಸರನ್ನೂ ಆದರಿಸಿ ಅವರಿಗೆ ಅಗ್ರಹಾರ. 
ಭೂಸ್ಥಿತಿಗಳನ್ನೂ an “20008, Bde. ಇವರ ಹೆಸರು ಕ್ಯ 
ಸಂಸ್ಥಾನದ 08, ಯಲ್ಲಿ ಆಚಂದ್ರಾ ರ್ಕವಾಗಿ ಸ್ವಿರಗೊಂಡಿದೆ. ಇವರನ್ನು ಭು" 
ಮೈಸೂರಿನ ಹಿತೃವರೇಣ್ಯಕೆಂದೇ ಹುದು. | 

ಇಂತಹ ಪ್ರಸಿದ್ಧ ಸಾಹಿತ್ಯೋಪಾಸಕರ ಸ್ಕಾರಕೋತ್ಸವವು aye 
ಒಂದು ಕಣಾ ಸಂಘದ ಆಶ್ರಯದಲ್ಲಿ ನೆರವೇರಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿದ್ದು ಅಭಿನಂದ | 
ಸರಿ. ಆದರೆ ಇಂತಹ ಉತ್ಸವಗಳು ಒಂದೇ ಸಾರಿಗೆ ಮುಕ ಯವಾಗ! 
ವರ್ಷವೂ ನಡೆಯುತ್ತಾ ಬರುವಂತಾಗಲೆಂದು ನಾವು ಆಶಿಸುತ್ತೇವೆ. 


. ವಿದ್ಯಾಭ್ಯಾಸಕ್ರಮದಲ್ಲಿ ಮಾತೃಭಾಷೆಗೆ  ಎಷ್ಟರಮಟ್ಟಿನ ಪ್ರಾಣ: | 
ತಕ್ಕದ್ದು ಆವಶ್ಯಕವೆಂಬ ರಲ್ಲ ಇತ್ತೀಚೆಗೆ ಎಲ್ಲೆ ಜೈಗಳಲ್ಲಿಯ 8 ಪಜಯ 
ನೆಗಳು ನಡೆಯುತ್ತ ವಿವ. ae ಪೈಕಿ ಓಯ ; 
ಮಾತೃಭಾಷೆಯ ae ರಾಜಕೀಯ ಭಾಷೆಯಾದ aor) ಡಿಗೆ ಪ ಪ್ರಾಕ್‌ 
ಪ್ರಾಶಸ್ತ್ಯ , ಯಿದ್ದೇ ತೀರಬೇಕು; ಅದೀಗ ಅತ್ಯುತ್ಯೃ ae 
5 ವನ್ನೊ ಳಗೊಂಡಿರುವ ಭಾಷೆ ; : ಅದನ್ನು acu 
sony ವಿಜ್ಞಾನವೇ ಮುಂತಾದ ಗಹನ ವ | 
ಸಾಧ್ಯ; ಅಲ್ಲದೆ ಪ ಪ್ರಪಂಚ ಸನದ ಇಂಗ್ಲಿ ಹ್‌ ಭಾನ it g 
; ಆಗುವುದೇ ಇಲ್ಲ--ಎಂಬೀ A 
ತಂಡದವರು ಹಿಂದೂಸ್ಥಾ ಇ it 
ನದ g a 
ವಾಗಬೇಕಾದಕೆ ಲ್ಲಿ ಸ್ವರಾಜ್ಯ ಪ್ರಾಪ್ತಿಯಾಗಿ ಪ್ಲ sin TA 
ಹಿಂದೀ ಭಾಷೆಯನ್ನು ರಾಷ್ಟ ಸಿಯಾಗಿ ಹ 
ಸರ್ವರೂ ಆ ವ ge ಟ್ರ we o 
ಭ್ಯಾಸ ಕಾಡುತ್ತಾ ಬರಬೇಕು ; 'ಆದಿಲದಿದ್ಕೆ ಒಂದು ಸೌ 


ಅಭಿಪಾಯ 
ಪ್ಪಾ oS ಮ 9,00) ಪಾ Bates R ಸ್ರಹಸಿಕೊಳ್ಳುನೆನೈ್ಯ 


ಸ್ವರ್ಗದ ಷ್‌ , h 
ias v ನ a ಯೇ ಎಂದು ಬೇರೆ ಗ ತಾಗಿ ais | 


ರ್ಭದಲ್ಲಿ ಮಾತ್ನ ಭಿಭಾನೆಯ ಉತ್ಕರ್ಷಕ್ಕೆ ಸ ಸಹಕೌ 
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ಪರಿಷತ್ಪತ್ರಿಕೆ-] ಸಂಪಾದಕೀಯ Ya sng [ಜನವರಿ-ರ್ಜೂ ೧೯೩೭, 
EE 
ವಿದ್ಯಾಭ್ಯಾಸದ ಸತಿಯನ್ನು] ಮಾರ್ಪಡಿಸುವ ಉದ್ಯಮವನ್ನು ಕೈಗೊಳ್ಳ ಬೇಕಾದಕೆ 
ಅಸಾಧಾರಣವಾದ Gor ಸಾಹಸಗಳು ಅಗತ್ಯ. ಇಂತಹ ಉದ್ಯಮವನ್ನು 
ಕೈಗೊಂಡು ಮೈಸೂರು ಸಂಸ್ಥಾ ನದ ಪಾಠಶಾಲೆಗಳಲ್ಲಿ' ಪಾಠಪ ಥೈ ವಚನಗಳು ಮಾತೃ 
ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ ನಡೆಯಬೇಕೆಂಬ ನಿ ನೀತಿಯನ್ನು ಆಚರಣೆಗೆ ತಂದ ಕೀರ್ತಿಯ: ಶ್ರೀಮಾನ್‌ 
ಎನ್‌. ಎಸ್‌. ಸುಬ್ಬರಾಯರಿಗೆ ಸಲ್ಲತಕ್ಕುದ್ಧಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಇವರು ಆಚರಣೆಗೆ ತಂದಿರುವ 
ವಿದ್ಯಾಭ್ಯಾಸದ ನೀತಿಯು ಸರ್ವಾದರಣೀಯವಾಗಿರುವುದೆನ್ನು ವುದಕ್ಕೆ ಅನೇಕ 
ನಿದರ್ಶನಗಳನ್ನು ಸೂಚಿಸಬಹುದು. ಇದೇ ಪದ್ಧ ತಿಯನ್ನೆ e ವಿದ್ಯಾಭ್ಯಾಸ ವಿಚಾರದಲ್ಲಿ 
ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಮುಂದುವರಿದಿರುವ ತಿರುವನ ನಂತತಯನದ ಸರಕಾರದವರೂ, ಬೇಕೆ 
ಕೆಲವು ಪ್ರಾಂತಗಳ ಸರಕಾರದವರೂ ಅನುಸರಿಸಿ ಆಯಾ ಸಂಸ್ಥಾನಗಳ ಪಾಠಶಾಲೆಗಳಲ್ಲಿ 
ಆಚರಣೆಗೆ ತಂದಿರುವುದು ಒಂದು ನಿದರ್ಶನ; ಹಿಂದೀ ಚಳುವ ವಳಿಯು ವಿಶೇಷವಾಗಿ 
ನಡೆಯುತ್ತಿರುವ ಮದರಾಸಾಧಿಪತ್ಯದ ನಾನಾ: ಪ್ರಾಂತಗಳಲ್ಲಿನ ಜನರು ಅಲ್ಲಿನ 
ಸರಕಾರದವರ ನೀತಿಯನ್ನು ಖಂಡಿಸಿ ಹಿಂದೀ ಭಾಷೆಯ ಪ್ರಜಾರದಿಂದ ಮಾತ್ನ ೈಭಾಷೆ 
ಯನ್ನು ಏರ್ಪಾಡನ್ನು ಕೈಗೊಳ್ಳು ವುದು ಸಮಂಜಸವಲವೆಂದು 
ಐಕಕಂಕ್ಯರಾಗಿ ವಾದಿಸುತ್ತಿರುವುದು ಮತ್ತೊಂದು ನಿದರ್ಶನ. 


ಇದೇ ವಿಚಾರವನ್ನೇ ಪುಷ್ಟೀಕರಿಸಿ ಶ್ರೀಮಾನ್‌ ಟಿ. ಆರ್‌. ವೆಂಕಟರಾಮಾ 
ಶಾಸ್ತ್ರಿ, ಬ ಬಿ.ಎಲ್‌., ಸಿ.ಐ.ಇ. ಅವರು ಮೈಸೂರು 
ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾನಿಲಯದಲ್ಲಿ ೨೯-೧೦-೧೯೩೭ರಲ್ಲಿ ನಡೆದ ಪಟ್ಟಿ 
ಪ್ರದಾನೋತ್ಸವ ಸಮಾರಂಭದಲ್ಲಿ ಅವೋಘವಾದ.ಭಾಷಣ 
ಮಾಡಿರುತ್ತಾರೆ... ಇವರ ಭಾಷಣದ ಕೆಲವು ಭಾಗಗಳ 
, ಸಾರಾಂಶವನ್ನು ಈ sen ಕೊಟ್ಟಿದೆ; = 
‘San ಸುಮಾರು ಸು ವರ್ಷಗಳ ಹಿಂದೆ Bronte ನದಲ್ಲಿ ಆಚರಣೆಗೆ 
ತಂದ ಇಂಗ್ಲಿ: ಷ್‌ ವಿದಾ ಭ್ಯಾಸಕ್ರ ಮದಿಂದ ಹಾನಿಯುಂಟಾಗಿದೆಯೇ ಹೊರತು 
ಪ್ರಯೋಜನವಾಗಿಲ್ಲನೆಂದು., ಕೆಲವರು ವಾದಿಸುವುದುಂಟು. ಇದನ್ನು ನಾನು 
ಸರ್ವಾತ್ಮನಾ ಒಪ್ಪುವುದಿಲ್ಲ. ನಾನೇ ಇದರಿಂದ ಎಷ್ಟೋ ಪ್ರಯೋಜನಗಳನ್ನು 
ಪಡೆದಿದ್ದೆ TE ಇದರಂತೆಯೇ ಈ ಪದ್ಮ ತಿಯನ್ನು ಅಲ್ಲಗಳೆಯುವ ಅನೇಕರು 
ಇದರಿಂದ ನಾನಾವಿಧವಾದ ಪ್ರಶಸ್ತಿ ಗಳನ್ನು" ಪಡೆದು “ws 3 34 38% ಬಂದಿರುತ್ತಾರೆ. 
ಹೀಗಿದ್ದರೂ ಕೂಡ ಪರಕೀಯ ಭಾಷೆಯ. ಮೂಲಕ ನಡೆಯುವ ವಿದ್ಯಾಭ್ಯಾಸದಲ್ಲಿ 
ಕುಂದುಕೊರತೆಗಳಿರುವುಡು ಸ್ವಾಭಾವಿಕವೆಂದು wey ಒಪ್ಪಿ ಕೊಳ್ಳಲೇಬೇಕು. 
. ಮೊದಲನೆಯದಾಗಿ ಆಂತಹ ಪರಕೀಯ ಭಾಷೆಯನ್ನು ಆಭ್ಯಾಸಮಾಡುವುದರಲ್ಲಿ 
ಚಿಕ್ಕಂದಿನ ಎಸ್ಟೋ ವರ್ಷಗಳು ವೃಥಾ ಕಳೆದುಹೋಗುವುವು. ಈರೀತಿ 
ವೃರ್ಥವಾಗುವ ಕಾಲನನ್ನು ಜ್ಞಾ ನಾರ್ಜನೆಗಾಗಿ ವಿನಿಯೋಗಿಸಿದರೆ. ಎಷ್ಟೋ 
: ಪ್ರಯೋಜನವಾಗುವುದಿಲ್ಲವೇ? ಪರಕೀಯ ಭಾಷೆಯ ಅಭ್ಯಾಸದಿಂದ ಉಂಟಾಗುನ 
ಮತ್ತೊಂದು ಕೊರತೆ ಯಾವುದೆಂದರೆ- ವಿದ್ಯಾ ವಂತರಾದನರು ಜನಸಾಮಾನ್ಯ 
ದೊಡನೆ ಸುಲಭವಾಗಿ, ಮಿಳಿತವಾಗದಂತೆ " ಪ್ರತಿಬಂಧಕವುಂಟಾಗುವುದು, 
ಇದರಿಂದ ಇಂಗ್ಲಿಷ್‌ ಕಲಿತನನು ತಾನು ಕಲಿತಿರುವುದನ್ನು ಇತರರಿಗೆ ಪ್ರಸಾರ 
z ಮಾಡುವುದಕ್ಕೆ ಸಾಧಕವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಇದೆಲ್ಲಕ್ಕಿ o3 ಇಂಗ್ಲಿ ಷ್‌ನಲ್ಲಿ ಪರೀಕ್ಷೆ, ಗಳನ್ನು 
ಕೊಟ್ಟು. SoA uniga, ಪಡದದ್ದೇ wad, ಸರಕಾರದಲ್ಲಿ ಉದ್ಯೋಗಗಳು 


೧3೩. 


ಮೈಸೂರು 
ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾನಿಲಯದ 
ಪಟ್ಟಿ ಪ್ರದಾನೋತ್ಸವದ 
ಭಾಷಣ 
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ಧಾತು xel ಪುಷ್ಯ] ಸಂಪಾದಕೀಯ (ಟಿಪ್ಪಣಿಗಳು MR | 


ಜೊರೆಯುವುವೆಂಬ ಅತಶೋತ್ಪಾದನೆಯುಂಓಾಗುವುದು. ಇದನ್ನು ಹಣ 
ಉದ್ದೇಶನೆಂದೇ ಒಪ್ಪಿಕೊಳ್ಳೆ ಬೇಕು. E 
ಈ ರೀತಿ ಪರಕೀಯ ಭಾಷಾಭ್ಯಾಸದಿಂದಾಗುವ ಕಷ್ಠ 1 
ಪರಿಶೀಲಿಸಿದ ನಾವು ಮಾತೃಭಾಸೆಯಿಂದ ಜ್ಞಾ ನಪ್ರಸಾರಣೆ ಮಾಡುವದು ' ಸ್ಯ 
ಎಂಬಂಶವನ್ನು ನಿಚಾರಮಾಡಬೇಕಾದದ್ದು exe, ಕ. ಯಾವುದೊಂದು ಭ್ರ 
ಸಂಸ್ಕ Ae ಎಷ್ಟ IRB, ಗೆ ಔನ್ನತ್ಯಕ್ಕೆ ಬಂದಿರುವುದೆಂಬುದನ್ನು Stay. | 
ಬೇಕಾದರೆ ಅಂಥ ಜನತೆಯ ಭಾಷಾ ಸಂಸೆ ತಿಯ ಎಷ್ಟರಮಟ್ಟ ಸನ್ನ. 
ಪರಿಶೀಲಿಸಬೇಕು. ಯಾವ ಭಾಷೆಯನ್ನು ನಾವು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು T 
ಮನಸ್ಸಿನ ಭಾವನೆಗಳನ್ನು ಮಾತುಗಳಿಂದ ತಿಳಿಯಪಡಿಸಲು ಸಾ ವಾಗ 
ಬೇಕು. ಇದೇ ವಿಷಯವನ್ನು ಕಾಳಿದಾಸ ಮಹಾಕವಿಯು "ಕಥ 
ಆರಂಭದಲ್ಲಿ "" ವಾಗರ್ಥಾನಿನ BOBS, ವಾಗರ್ಥ ಪ್ರತಿಪತ್ತಯೇ ;' 
ಶೊ ್ಲೀಕಾರ್ಧದಲ್ಲಿ ನಿಶದಪಡಿಸಿರುತ್ತಾನೆ. 
ಇಷ್ಟೆಲ್ಲಾ ಹೇಳಿದಮೇಲೆ ಸತ ಫಿಶ್ವವಿದ್ಯಾಸಿಲಯಗಳಲ್ಲಿ ache? 

ಯಿಂದಲೇ ANA, ಜ್ಞಾನಪ್ಪಸಾರವೂ ನಡೆಯಬೇಕು ; ಆದನ್ನು ಕಳಿತ: 
ಮಾರ್ಗವೇ ಇ ಯುತ ಒಪ್ಪುವುದಕ್ಕೆ ಆಗಲಾರದು. 8ನ 
ದೇಶದಲ್ಲಿ ಲ್ಯಾಟಿನ್‌' ಭಾಷೆಗೆ ಬದಲಾಗಿ ಜರ್ಮನ್‌ ಭಾಷೆಯೇ ಪ್ರಚಾಕ್ಕಿ ನ 
ಅದರಲ್ಲಿಯೇ "ಎಷ್ಟೋ ಜನ ಕನಿಗಳೂ, ವಾರ್ಶಸಿಕರೂ ಪ್ರಸಿದ್ಧಿಗೆ ೫%. 
ಯೂರೋಪಿನಲ್ಲಿ ಲ್ಯಾ ಟನ್‌ ಭಾಷೆಗೂ, ಇಂಡಿಯದಲ್ಲಿ ಸಂಸ್ಕೃತ ಭಾಷೆಗೂ 
ಆಯಾ ದೇಶಭಾಷೆಗಳು ರೂಢಿಗೆ ಬಂದು ಜನತೆಗೆಲ್ಲಾ ಕಾ sa matte | 
ವದಕ್ಕೆ ಸಹರಿಕಾಯಾಗಲಿಲ್ಲವೇ? ಇದೇ ರೀತಿ ಈಗಲೂ ಇಂಗ್ಲಿ ಸ್‌ ಭಾಸ! | 
ಮಾತೃಭಾನೆಯನ್ನು ಜ್ಞಾ 2 ನಪ್ಪ ಸಾರಣೆಗೆ ಏತಕ್ಕೆ ಉಪಯೋಗಿಸಬಾಕಡು! ೫ 
ಉಪಯೋಗಿಸುವ $ ವಿಚಾರೆಡಲ್ಲಿ ದುರ್ಗಮವಾಥ ಕಪ್ಪನಿಷ್ಠುರಗಳಿರುವುದೇಊ!' 
ಆದರೂ ಇಂತಹ vx axa ಒರೆಗಳನ್ನು ದೂರೀಕರಿಸಿ ಮಾತೃಭಾಸೆಯ ಈ 
ಜ್ಞಾನಪ್ರಸಾರಣೆಯ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಕೈಗೊಳ್ಳುವುದು ಆಗಿತ್ತ. | 
ಜ.1 ಹೈ ಸ್ಕೂಲ್‌ DY rosy "ಕನ್ನ a0 ನಜೆಯುವಂತೆ ಅ 
ಯ ನಾನು” ಹರ್ಷಿಸುವುದಲ್ಲಿದೆ ಇದೇ ರೀತಿಯ ೫ 
ತಕ ಆಚರಣೆಗೆ ತರಬೇಕೆಂಬ ಗುರಿಯನ್ನು otf 

pane ೦ದು ಭಾವಿಸುತ್ತೇನೆ. ನವೀನ ಸಂಸ್ಕೃತಿಗೆ ಸಂ 

ನ್ನೂ ಜನತೆಯ ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ ತಿಳಿಯಹೇಳು ಪ್ರಮ ಸುನ 


ನಿಷ ಆ 
ಸ ae ಕ ಸಾಧನಗಳನ್ನು ಹಡಗಸು ವತ ಬ y 
ಜ್‌ pei ಸಾಲದು. ಇನ್ನೂ ಹೆಚ್ಚಿ ಹ ಸ 
ಕಡಮೆಯ ಹ ತ್ನ: ಮಾಡಿದ್ದೇ ಆದರೆ ಸಾವು f 


ಮಾತೃಭಾಷಾ ವ a ಸಾಧ್ಯ ಪಡಿಸಿಕೊಳ್ಳಿ ಬಹುದು.” ugh 
ಬಂದಿರುವ ಬನ್ನಾಡಿ ರದ ವಿಷಯವಾಗಿ ಮೈಸೂರು ಸಂಸ್ಕಾ sol 
ಸಿರ್ವಸಮ್ಮುತವಾದುದೆಂದು ಈ ರೀತಿ ಪೆ ; gor ಲ 
ನಮ್ಮ ಸಂಸ್ಕಾ ನಕ್ಕೇ ಕೀರ್ತಿಪ್ರ ದವಾದ ಅಂ ni 
ee ಳೂ ಸಂತಯವಲ್ಲ, | a peice ಕುರತ 
ವಿಶ್ವ ವಿದ್ಯಾನಿಲಯದ ವೈಸ್‌-ಛಾನ್ಸ ods? 
ಬನ್‌. ಎಸ್‌. ಸುಬ್ಬರಾಯರು ತಾ! 5 


ಅಣ್ಣಾಮಲೆ 
₹ ನಗರದ ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾನಿಲಯದ ಆತ ಸ್ರಿಯದಲ್ಲಿ ಆ ನಿಲಯ 
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ಪರಿಸತ್ಪತ್ತಿಶೆ.] ಸಂಪಾದಕೀಯ ಓಪ್ಪಣಿಗಳು [ಜನನರಿ-ರ್ಜೂ ೧೯೩೭. 


aaa 
ಸ್ಮಾರಕೋತ್ಸವದಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದ ಅಧ್ಯಕ್ಷ ಭಾಷಣದಲ್ಲಿ ಪ್ರಸ್ತಾವಿಸಿರುತ್ತಾಕೆ. 
ಆ ಭಾಷಣದಲ್ಲಿ ಅವರು ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾನಿಲಯಗಳು ದೇಶಭಾಷೆಯ ಮೂಲಕ ಜನತೆಗೆ 
ಹೇಗೆ ಜ್ಞಾನಪ್ರಸಾರ ಮಾಡಬಹುದೆಂದೂ ಆ ಮೂಲಕ ಹೇಗೆ ದೇಶಭಾಷೆಯನ್ನು 
ಮೇಲಕ್ಕೆತ್ತಬಹುದೆಂದೂ ವಿವರಿಸಿರುತ್ತಾರೆ. ಅವರು ಆ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದ 


ಮಾತುಗಳ ಸ್ಥೂಲವಾದ ಸಾರಾಂಶವನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ಕೊಟ್ಟಿದೆ :— ಹ 


66 ಇಂಡಿಯಾ ದೇಶದಲ್ಲಿ ನಿಶ್ವನಿದ್ಯಾನಿಲಯಗಳಿಗೂ ಜನತೆಗೂ ನಡುನೆ 
ಭಾಷೆಯ ತೆರೆಯೊಂದು vg weld; ಈ ದೇಶದಲ್ಲಿ ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾನಿಲಯಗಳು 
ಸ್ಥಾಪಿತವಾದಂದಿನಿಂದಲೂ ಪದನೀದಾನೋತ್ಸವಗಳ ಭಾಷಣಕರ್ತರು, ಅಂತಹ 
ನಿಲಯಗಳಲ್ಲಿ ಪದನಿಗಳನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸಿದ ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳಿಗೆ ಉಪದೇಶಮಾಡುತ್ತಾ 
ಬಂದಿರುವುದೇನೆಂದರೆ- ಇಂಗ್ಲಿಷ್‌ ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ ವಿದ್ಯೆಯನ್ನು ಕಲಿತ ನೀವುಗಳು 
ಆ ರೀತಿ ಕಲಿಯಲು ಸಾಧ್ಯವಾಗದೆ ಹೋದ ಸಾಮಾನ್ಮಜನರಿಗೆ ಅಂತಹ ವಿದ್ಯೆಯ 
ಫಲವನ್ನು ಅವರವರ ದೇಶಭಾಷೆಗಳ ಮೂಲಕ ಕಲಿಸಿಕೊಡುತ್ತಾ ಬರಬೇಕೆಂಬುದನ್ನು 
ನಿಮ್ಮ ಜೀವಮಾನದ ಧ್ಯೇಯವಾಗಿಟ್ಟುಕೊಳ್ಳಬೇಕು- ಎಂಬೀ ರೀತಿಯಾಗಿ ಉಸ 
ದೇಶಮಾಡುತ್ತಾ ಬಂದಿರುತ್ತಾರೆ. ಹೀಗಿದ್ದರೂ ಕೂಡ ಸಾಮಾನ್ಯಜನರಿಗೆ 
ದೇಶಭಾಷೆಯ ಮೂಲಕ ವಿದ್ಯೆಯನ್ನು ಕಲಿಸಿಕೊಡುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಯಾನ ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾ 
ನಿಲಯಗಳನರೇ ಆಗಲಿ ಅಚ್ಚಿನ ಪುಸ್ತಕಗಳನ್ನೂ ತಯಾರಿಸಿಲ್ಲ; ಉಪನ್ಯಾಸಗಳನ್ನೂ 
ಏರ್ಪಡಿಸಿಲ್ಲ, ಅಂತಹ ನಿಲಯಗಳ ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳಾಧರೂ ಈ ಕೆಲಸವನ್ನು ಮಾಡಿಲ್ಲ. 
ಈಗಲೂ ಕೂಡ ವಿಶ್ವನಿದ್ಯಾನಿಲಯಗಳವರು ದೇಶಭಾಷೆಗಳ ವಿಚಾರವಾಗಿ ಆಗಲಿ 
ಅವುಗಳ ಮೂಲಕ ವಿದ್ಯೆ ಕಲಿಸುವ ವಿಚಾರವಾಗಿ ಆಗಲಿ ತಕ್ಕಷ್ಟು ಗಮನವನ್ನು 
ಕೊಡುತ್ತಿಲ್ಲ. ಸಣ್ಣ ವಯಸ್ಸಿನವರಿಗೆ ದೇಶಭಾಷೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಪಾಠಗಳನ್ನು ಹೇಳಿ 
ಕೊಡುವುದರಿಂದ ಅವರಿಗೆ ವಿದ್ಯೆ ಕಲಿಸುವುದು ಎಷ್ಟೋ ಸುಲಭವಾಗುವುದಲ್ಲದೆ, 
ಗಹನವಾದ ವಿಷಯಗಳನ್ನೂ ಕೂಡ ಡೇಶಭಾಸೆಯಲ್ಲಿ ಹೇಳಿಕೊಡುವುದು 
ಸಾಧ್ಯವೆಂಬುದನ್ನು ದೃಷ್ಟ್ವಾಂತಪಡಿಸಬಹುದು. ಪ್ರೊ ಧ್ಯೇಯ ಕೃನುಸಾರವಾಗಿ 
ಹೈ ಸ್ಕೂಲುಗಳಲ್ಲಿ ಪಾಠ ಪ್ರವಚನಗಳನ್ನು ದೇಶಭಾಷೆಗಳ ಮೂಲಕ ನಡಸುವುದು 
ಉತ್ತಮವೆಂಬುದನ್ನು ಜನರೇನೋ ಒಪ್ಪಿದ್ದರೂ ಕೂಡ ವಿಶ್ವನಿದಾ ನಿಲಯಗಳವನರು 
ಈ ವಿಚಾರದಲ್ಲಿ ಸಾಕಾದಷ್ಟು ಉತ್ಸಾಹನನ್ನು ತೋರಿಸುತ್ತಿ ಲ್ಲನೆನ್ನುವುದು ವಿಷಾದ 
ಕರವೇ 40.7? 
ಮೇಲಿನ ಭಾಷಣದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಮಾನ್‌ ಸುಬ್ಬರಾಯರಿಂದ ಸೂಚಿತವಾಗಿರುವ 

ಆಶಯವನ್ನು ಪರಿಷತ್ತಿನವರು ಸಾಧ್ಯವಾದ ಮಟ್ಟಿಗೆ ನೆರವೇರಿಸುತ್ತಾ ಒಂದಿರುವ 
ರೆಂಬ ಅಂಶವನ್ನು ಈ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ನಾವು ಸೂಜಿಸ 

ದೇಶಭಾಷಾ ಪ್ರಚಾರದ ಬಹುದಾಗಿದೆ. ಬೆಂಗಳೂರು ನಗರದಲ್ಲಿರುವ ಪರಿಷನ್ಮಂದಿರದಲ್ಲಿ 
ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ವಿಜ್ಞಾನ ವಿಷಯಕವಾದ ಉಪನ್ಯಾಸಗಳು ಆಗಿಂದಾಗ 
ಪರಿಷತ್ತಿನ ಮತ್ತು ಇತರ ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ನಡೆಯುವಂತೆ ಏರ್ಪಾಡುಮಾಡಿರುವುದಲ್ಲದೆ, 
ಭಾಷಾಭಿಮಾನಿಗಳ ಇಂತಹ ಉಪನ್ಯಾಸಗಳ ಪ್ರಯೋಜನವು ಹಳ್ಳಿಯ 
ಸೇವೆ ಉಪಾಧ್ಯಾಯರಿಗೂ, ಅವರ ಮೂಲಕ ಅಲ್ಲಿಯ ಸಾಮಾನ್ಯ ' 
ಜನರಿಗೂ ಲಭಿಸುವ ಏರ್ನಾಡನ್ನು ಸಹ ಮಾಡಲಾಗಿದೆ. 

ಇಂತಹ ಪ್ರಸಾರಣೆಯು ಇನ್ನೂ ಹೆಚ್ಚು ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ನಡೆಯಬೇಕಾದರೆ ಧನಸಹಾಯವು 


ಅಗತ್ಯ, ಇದಕ್ಕಾಗಿ ಒಂದು ಶಾಶ್ವತಿ ನಿಧಿಯನ್ನು ಕಲ್ಪಿಸುವ wd cedars, 
೧೨೫ 
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ಧಾತು ಸಂ॥ ಸಸ್ಯ] ಸಂಪಾದಕೀಯ ಟಪ್ಪಣಿಗಳು mre 
To o m 
ಬೆಂಗಳೂರು ಪಟ್ಟಣದಲ್ಲಿ ಪರೋಪಕಾರ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಆನೇಕ ಸಾರಕ. 
nen ಉದಾರಡಸ್ತ್ವ ದಿಂದ ಧನಸಹಾಯ ಮಾಡಿ ಪ್ರಖ್ಯಾತರಾಗಿರುವ ಶ್ರ 


ರಾಜಸಭಾಭೂಷಣ ದಿವಾನ್‌ ಬಹದ್ದೂರ್‌ ಡಾಕ್ಟರ್‌ ಸರ್‌ ಕೆ. ಪಿ, sai 
ರವರು ಇಪ್ಪತ್ತು ಸಾವಿರ ರೂಪಾಯಿಗಳನ್ನು ನ ಮೈಸೂರು II ವಿದ್ಯಾರ 


ದಾನವಾಗಿ a ಸಿರುವುಡು ಸ್ತೋತ್ರಾರ್ಹವೇ AC. ಇವರರಿಕಿಯಿನ a 


ಹೃದಯರಾದ ed ಮಹನೀಯರುಗಳೂ ಈ ಭಾಗದಲ್ಲಿ ಸಹಾಯಮಾಡಿ ಷು 


| 


ಧೇಶಭಾಷೆಯ ಔನ್ನತ್ಯಕ್ಕೆ ನೆ ನೆರವಾಗಬೇಕೆಂದು ಈ ಮೂಲಕ ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುತ್ತೀಕ್ಷಿ | 
ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯ ಸಮ್ಮೇಳನವನ್ನು ಈ ಸಾರಿ ಒನುಖಂಡಿಸ a 
ಬೇಕೆಂದು ಅಲ್ಲಿಯ ಕನ್ನಡದ ಅಭಿಮಾನಿಗಳು ಕೊಟ್ಟಿ va, ನವನ್ನು ಸಜ 
| ಕಾರ್ಯನಿರ್ವಾಹಕ ಮಂಡಲಿ ಈ ಹಿಂದೆಯೇ ೪ ಆಂಗ 
೨೨ನೆಯ ಸಾಹಿತ್ಯ ಆದರೆ ಕೆಲವು ವಿಘ್ನಗಳು. ಬಂದೊದಗಿದ ಪ್ರಜ್ನ | 
ಸಮ್ಮೇಳನ: ಸಮ್ಮೇಳನವನ್ನು ಜಮಖಂಡಿಗೆ ಬದಲಾಗಿ ತಸ್ಯ 
ಜನುಖಂಡಿಯಲ್ಲಿ. ನಡಸಬೇಕೆಂದು ಬಳ್ಳಾರಿಯಿಂಪಲೂ © ಚೆನ್ನರಾಯ 
ದಿಂದಲೂ ಆಹ್ವಾನಗಳು ಬಂದು. ಆಲೋಚನೆಯನ್ನು 

ಈಗ ಆವಿಘ ಗಳೆಲ್ಲವೂ ದೂರೀಕ್ಕ ತವಾಗಿ, ಸಮ್ಮೇಳನವು ಇದೇ arouse 
BARK ಭಾಗದಲ್ಲಿ ಜನುಖಂಡಿಸುಲ್ಲಿಯೇ ನಡೆಯ ತಕ್ಕದ್ದೆ ೦ದು ತೀರ್ಮಾನನ 
ವುದು, ಎಲ್ಲ ಕನ್ನಡಿಗರಿಗೂ ಹರ್ಷಾಸ್ಪದವಾದ ಸಂಗತಿ, ಜಮಖಂಡಿ 
ಬನಹಟ್ಟಿಯ 2 ಶ್ರೀಃ ಪಂಡಿತಪ ಶು ರಾಯಪ್ಪ "ಚಿಕ್ಕೋಡಿ, ಬಿ ಬಿ.ಎ. ಅವರ ಅಧ್ಯಕ್ಷ 
ಸ್ವಾ ಗತ ಮಂಡಲಿಯೊಂದು ” ಏರ್ಪಟ್ಟು, ಅಲ್ಲಿನ ವಕೀಲರಾದ ಶ್ರೀ॥ ವಯ 
ರಾಮರಾವ್‌ ನರಗುಂದಕರ್‌, ಬಿಎ, Feiss ಬಿ. ಅವರ ಕಾರ್ಯಾಧ್ಯಕ್ಷ" 
ಸಮ್ಮೇಳನದ ಸಿದ್ದತೆಗಳು ಪ್ಪಾ RN ತಿಳಿಯ ಬಂದಿದೆ. ait 5 
2 ವಿಶಿಷ್ಟ ee ಯಶಸ್ವಿಯಾಗಿ ನಡಿಯಲೆಂದು ಹ moi ; 
ಮಾಡನೇಕೆಂದ ಗೊಟ್ಟು 1 ಳನವನ SN ಜಯ ಸ 
(ಕಂದು ಸರಿಸತ್ತಿನ ಜ್‌ te ಲಕ ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿಕೊ 3 
nec sot ಸನ ವಿವರಗಳನ್ನು a a 
ರಾಗಿದ್ದಾ ರೆ 
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ಪ್ರಾಚ್ಯ ಲೇಖನ ಮಾಲೆ 


[ಪ್ರಾಚ್ಯ ದೇಶಗಳ, ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಭರತಖಂಡದ, ಭಾಷೆ, ಸಾಹಿತ್ಯ, ಚರಿತ್ರೆ, 
ಸಂಸ್ಕೃತಿ ಮಂಂತಾದುವುಗಳನೇಲೆ ಇತರ ಪತ್ರಿಕೆಗಳಲ್ಲಿ ಈಚೆಗೆ ಬಂದಿರುನ ಮುಖ್ಯ 
ಲೇಖನಗಳು.) 


Journal of the University of Bombay, Vol. VI, Part 1, July 1937 


“ Inscriptions of Gujarat : An Epigraphic Survey ” 
— Mr. H. D. Sankaliya 


Journal of Indian History, Vol. XVI, No. 1, April 1937 


“ Mohenjo Daro—The Most In:portant Archeological Site in India” 
— Rev. H. Heras, S.J., M.A. 


[ The consequence deduced by Sir John Marshall that this civilization 
probably is Dravidian is now fully confirmed by the decipherment by the 
present writer of about onc thousand eight hundred inscriptions found 
in all these sites....The script of Mohenjo Daro is a picto-phonographic 
Script....The language used in these inscriptions most certainly ಜ್‌ 
to the family of Dravidian languages. It must be older than all the 
Dravidian languages spoken in India at present, and may finally he 
acknowledged as the parent of all these languages.] 


The Indian Historical Quarterly, Vol. XIII, No. 2, June 1937 


1. “The Horse Balaha and the Indian Kings ” 
—Prof. Dr. J. Przyluski, Ph.D. 

2. “The Beginnings of the Calukyas of Kalyani ” 
— Mr. Sant Lall Katare, M.A. 

[The Calukyas of Kalyani were but the direct descendants of the 
Calukyas of Bidami.... Vikramaditya IV laid the foundation on which 
Taila IT, his son, was to build the Calukya Empire. Taila II became 
king in about 973-74 A.D.] i 

3. “ Religious Toleration of Vijayanagara Rulers ” 
— Mr. 7. R. Ramachandra Dikshitar, M.A. ; SN 

[‘“The Vijayanagara rulers identified themselves with every community 
and with every sect in their empire.” ] 

+. “ Janaka and Yagnavalkya ” 
—Dr. A. K. Coomaraswamy, D.Sc. ; = 
5. “ A South Indian (Malayalam) Evalution of Sanskrit: (t), (d) and (t), (d) 
—Mr. L. V. Ramaswami Aiyar, M.A., B. 
0, “ Religious Toleration in the Gupta Period ” 
— Mr. Kunjagovinda Goswami, M.A. ; 


Quarterly Journal of the Mythic Society, Vol. XXVIII, No. 1, July 1937 


1. “ Social Life in the Ramayana ” 
“Prof. P.C. Dharma, M.A. 
2. “ Dravidie Sandhi ” 
9 66 —Mr. L. V. Ramaswami Aiyar, M.A., B.L. 
3. “Devas and Asuras ” 
—Mr. N. K. Venkatesam Pantulu, M.A., L.T. 


The Journal of Oriental Research, Vol. XI, No. 1, Jan.-March 1937 


l. “Sanskrit Learning in the Cola Empire” 
2. «g, Zrod. K. A. Nilakantha Sastri 3 
3 Linguistic ‘ Preservations ’ in Malayalam 
—Mr. L. V. Ramaswami Aiyar, M.A., R.L. 


„AJE. 
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=) ಮ 3 | 
ಧಾತು ಸಣ ಸಪ] Tofa A aia [ಕಕ್ಕ 


ಳ್‌ = | 
ತ ರರ ಜ್ಞಾ | 


3, “ Tho Number of Rasas = (owed from Vol. X, No. IV) 
% Dr, V. TS | 

u in the Archeology of Sumaira—Hindu-Buddhsn 
4. oot ke a  Vilakantha Sastri uddhis B: 


ಗ“ i and the Bhagavrtti ” ಈ 
5. Bhartyhari ನ Rangaswami, J... L-T, 


21. 0. P. . ie 
a. “ A New Grant of the Ganga Samanta Varman” 
* “Mr, M. Somasekhara Sarma 


The Jaina Siddhanta Bhaskara (Hindi), Vol. IV, No. 1 


nr) 


« ಭಾರತೀಯ ಕಥಾ ಸಾಹಿತ್ಯಕೇ ಆದಿ ಲೇಖಕ ಜೈನಾಚಾರ್ಯ'._ ಹ. K. P. Jan 
[The 7/14! katha of Guniidhya was composed on the material. . 
hy Kanabhiiti, who is most probably the Jaina Kathikir Kk 


mentioned by Jinasenicharya in his Adipurana,] 


Bulletin of the Museum of Fine Arts, Vol. XXXV, Nos, 2% 
June-August 1937 i 


“The Rape of Nagi: an Indian Gupta Seal ” 
—Dr, A. K. Coomaraswamy, D.Sc. 


Karnataka Historical Review, Vol. IV, Nos. 1 &2, Jan.-July 1% 


1. * Karnataka and Mohenjo Daro ” 
—-Rev. H. Heras, SJ., M.A. | 
{The people of Karnataka are apparently referred to inot 
seal inscriptions of Mohenjo Daro. ‘The sign used to mention È | 
read Kayanir (ಕಣಫಿರ್‌), “people who have eyes.” This & 
refers to a tribe called so. The ancient word Kannadigas (*¥ 
by which the people of modern Karnataka are mentioned, sem wa 
a Sarskrita modification of Kananir. Two dialectical forms T i 
the fore-runners of the modern forms—already appear in ಟಟ. 
of Mohenjo Daro, Examples: ಕಲಕ್‌ (ಕಲಕು), the plural ©” 
and -07 (Paravir Pali= the city of Paravas, dor- ee 
(minalru = twelve men). Besides, the sign which the mode ail 
of the Kannada Country depict on the walls of their houses Bee 
hte inscriptions of Mohenjo Daro and Harappa.! aN 
A Great Contribution of Vijayanagara to the Tamil Country R ತಸ್‌ | 
[The conquest of the Madhura Sultanate and the BY 
Hindu Orthodoxy.] | 
u mea Saheh Prof. C. S. Srinivasa Chari, M.A. Í 

- A Muslim Contribution to Apabhrarnśa Literature ” 
re ih 
K 
[3 


9 ಟು 


os 


—-Mr. 8. M. Kat 


[A manuscript in the G i ibrary o 
overnment Manuscripts Librar 
ee oona; an interesting composition in Apabhrant 
of Kalidaso Samnehya-räsaya (sa-snehaka rasaka) ; 
D Polk o 00010 ; date between 11th 98 | 
ಹಾ Narasimha Sastr 
5 y Devudu, M.A. k pitt? 
Bk irises ine Tnseription of King Tribhuvanamalla va J 
Wow ee Ry WA 
6. « The Vit Kannada; date: 1082 A.D.: records ೩ number % 
Dr. Saivas and their Contribution to Vijayanage™ 
< “Delhi Sultan lores M.A., Ph.D. ಸ a 
—Dr, B ans as Patrons of Jaina Gurus of Karnataka 
೩. “The Hage, Salclor, M.A., PhD. 
—H You ovement in Karnataka ” pao È 
MA. Lee Rao B. Kalamdani and Mr. Anan 


ವಃ 


~l 


ERR ಬೆ F 
-31 — ಬೆಂಗಳೂರು AB ಬೆಂಗಳೂರು 3A ನಲ್ಲಿ ಸೂಪರಿಂಟಿಂಡೆಂ 
೦-0. Jangamwadi Math ರಿ! 8ನಾಸಸ್ತಾಯರವಕುತಸುದ್ರಿಸಿರುವರು 


AN NA ಜು ಚೂ ಚ ಜ್‌ ಟ್‌ UA mu 


೬ S 
RRS 


a 


ರ್ಣಾಟಕ ಸಾಹಿತ್ಯ ಪರಿಷತ್ತು, ಚೆಂಗಳೂರು' 
ಎರಡನೆಯ ಸಕಲ ಕರ್ಣಾಟಕ ಸಂಘ ಸಮ್ಮೇಳನ . 


ಬೆಂಗಳೂರ, ೪ನೆಯ ಮೇ ೧೯೩೭ 


೧೯೩೬ನೆಯ ಇಸವಿಯ ಮೇ ತಿಂಗಳಲ್ಲಿ. ನಿಶೇಷಸಾಹಿತ್ಯೋತ್ಸವದ ಅಂಗವಾಗಿ 
ನಡೆದ ಮೊದಲನೆಯ ಸಕಲ ಕರ್ಣಾಟಕ ಸಂಘ ಸಮ್ಮೇಳನವು, ಪ ಪ್ರತ ವರ್ಷವೂ BINS), 
ಅಂಥ ಸಂಘ ಸಮ್ಮೇಳನವನ್ನು ಸೇರಿಸಬೇಕೆಂದು ಒಂದು ನಿರ್ಣಯವನ್ನು ಮಾಡಿತು. 
ಅದನ್ನು ಒಪ್ಪಿ ಕೊಂಡು ಪರಿಷತ್ತಿನ ಕಾ||ನಿ| ಮಂಡಲಿ ಈ ಸಾರಿ--ಎಂದರೆ ೧೯೩೭ನೆಯ ಮೇ 
ತಿಂಗಳಲ್ಲಿ ;-ವಿಶೇಷಸಾಹಿತ್ಯೊ! (ತನದ. ಭಾಗವಾಗಿ ಎರಡನೆಯ ಸ ಕ| ಸಂಘ ಸಮ್ಮೆ ಳ 
ನವು ನಡೆಯಬೇಕೆಂದು ಗ್ಗ ೧೦- PS ನಿರ್ಧರಿಸಿತು. ಅದನ್ನನುಸರಿಸಿ ಫೆಬ್ರು ವರಿ 
೨೦ರಲ್ಲಿ ೯೭ ಸಂಘಗಳಿಗೆ ಆಹ್ಹಾ ನವನ್ನು ಕಳುಹಿಸಲಾಯಿತು. ಉತ್ತ ಕವಾಗಿ ೨೧ ಸಂಘ 
ಗಳು "ಪ ಪ್ರತಿನಿಧಿಗಳನ್ನು ಕಳುಹಿಸುವುದಾಗಿ ವಾಗ್ದಾನ ಕೊಟ್ಟವು, ೬ 
೧೯೩೭ನೆಯ ಮೇ ೪ ಮಂಗಳನಾರ ಮಧ್ಯಾಹ್ನ ೧೨-೩೦ ಘಿಂಟಿಗೆ ಸಮ್ಮೇಳನದ 
ಮೊದಲನೆಯ ಸಜ್ಜೆ ಸೇರಿತು. ಪರಿಷತ್ತಿನ: ಪರವಾಗಿ ಕಾ|| all ಮಂಡಲಿಯ ಸ ದಸ್ಯರು ೧೨ 
ಮಂದಿ ಹಾಜರಿದ್ದರು. ಹಾಜರಿದ್ದ ಸಂಘಪ್ರತಿನಿಧಿಗಳು ೨೦. ಲ್ಲ 
ಸಂ ಸಂಘದ ಹೆಸರು 
ಯ , ಪ್ರತಿನಿಧಿಗಳ ಡೆಸರು.. 
೧. ಮರಿಮಲ್ಲಪ್ಪ ನನರ ae ಲು ಸೂ ಮಃ loat ಜಿ.ಆರ್‌, ರಂಗಸ್ವಾ ಮಿ ಎಂ.ಎ, ಬಿ.ಟಿ. 


೨, ಶಿವಮೊಗ್ಗ. : "ಎಸ್‌. ಪಿ. ಕೃಷ್ಣ ಜಾನ್‌? 
ರಪ್‌ L . ಜಿಮ್ಯಎಲ್‌ಎಲ್‌ುಬಿ. 
a. ತಿಪಟೂರು. ee ಸರಸಿ ಜರ ಜು ಶಿ ಗಾಡಾ 3, Ros, ASD, ಬಿಎಸ್‌ಸಿ, 
೪. ಚೆನ್ನರಾಯಪಟ್ಟಣ. » ಸಿ ಆರ್‌, ಶ್ರೀನಿವಾಸ ಆಯ್ಕಂಗಾರ್‌ 
ಜ್‌ e e] 
೫. ಶಾರದಾ ವಿಲಾಸ ಹೈಸ್ಕೂಲು, ಮಸೂರು. „s ಕೊಪ್ಪ: ನಾರಾಯಣ್‌ ಅವರು ಬಿಎ. 
೬. ನಂಜನಗೂಡು. » ರ್ಯ, ಸುಬ್ರಹ್ಮಣ್ಮಯ್ಯನವರು. 
೭ 


ಬೋರ್ಡ್‌ B RA or ಕೊಳ್ಳೇಗಾಲ, "' “4, ಎಚ್‌. ಜೈ ಶಿವಶಂಕರಪ್ಪನವರೆ, 
eed = ಗೋಪಾಲಸ್ವಾಮಿಯವರು, 


ಇ ಎಂ.ಎ. 
"6. ‘sees ; er ಸಿ.ಎ೯.ರಾಘವಾಚಾರ್ಯರು,ಬಿ.ಎಸ್‌ಸ್ಲಿ 
2y AT eee. ನಡ) oa Os eae ಅವರು, 
NE -.. 8.0, AACA, 

-€. ಗೊರೂರು. 3. - ಗೊರೂರು ರಾಮಸ್ವಾಮಿ 
$ 4 . ; . r . ~ ಆ omg h: 
Op DOER ಕಾಲೇಜು ಸಾಂಗ್ಲಿ. a ಕೆ. ಶ್ರೀ, DNAR, 

fe + Son ee ಎಂ.ಎ. ಜಿ.ಜಿ 
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ಮರಾ ಬಿ ಜಿ ಎಲ್‌, ಸ್ವಾಮಿ 

ಡಿ.ಎಲ್‌. ನರಸಿಂಹಾಚಾಕ್ಯಕ್ಕುನ | 

ಫೆ ಸೀತಾರಾಮಶಾಸ್ತ್ರಿ ಗಳು. | 

ಬ್ರಹ್ಮೆಸೂರಿ ಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳು 


6೧. ಸೆಂಟ್ರಲ್‌ ಕಾಲೇಜು ಬೆಂಗಳೂರು. ; 
. ಮಹಾರಾಜರನರ ಕಾಲೇಜು ಮೈಸೂರು, ” 
ag. ಕೋಲಾರೆ. 


೧೪. in a a ಜಿ, ಹನುಮಂತರಾಯಕು, ಎಂ್ಲ 
T ಖಿತ್ರಮಂಡಲ್ಲಿ ಮಂಗಳೂರು. 33 ಎಸ್ಟ್‌ ರಾವ ಚಾರ್‌, ಬಲ್ಲ 
೧೭, ಪಿಶ್ಚನಿ ನಿಲಯದ ಸಂಘೆ, ಬೆಂಗಳೂರು, 5 ಇ. ಶ್ರೀಕಿ ಎಂಗ 
೧೮. ತರುಣರ ದಂಡು ಮೈಸೂರು, » ತಿಒನಂ. ಶ್ರೀಕಂತೆಯ್ಯನನರುನ್ನೂ 1 
ಪರಿಷತ್ತಿನ Fall All| ಮಂಡಲಿಯ ಸದಸ್ಯರು 
ಶ್ರೀಮಾನ್‌ಗಳಾದ ;.... 2, ಎನ್‌, ವೆಂಕಟೇಶ ಆಯ್ಕಂಗಾರೃದ್ಧಿ ನಃ 7 
| ಡಿಪಿ ಗುಂಡಪ್ಪ ನವರು ೮. ಎ. ತಾಂದೋಣಿರಾಯರು, i 


DOA, ನಿಸಿ ' 


_ ಎಸ್ಟ್‌ ವಿ ರಂಗಣ್ಣ ನವರು, ಎಂ.ಎ, 
3 ೯, ಡಿ.ಸಿ. ಸುಬ್ಬರಾಯಪ್ಪನನರ್ಕ 


೧ 

೨ 

a, A. ಸೀತಾರಾಮಯ್ಯನನರ್ಕು ಎಂ.ಎ, ಬಿ.ಎೃಜಿ i 

9, ಬಿಎಂ, ಶ್ರೀಕಂಠಯ್ಯನವರು ೧೦. ಪಿ. ಶ್ರೀನಿವಾಸರಾಯರು, ಎಂಎ 1 
ಬಂದಲ ೧೧, ಪಂಜೆ ಮಂಗೇಶರಾಯರು | 


೫ ಎ ಆರ್‌, ಕೃಷ್ಣಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳು ಎಂ.ಎ, ಚಿಮ್ಮ ಸ 
E 

೬. ಶ್ರೀಮತಿ ಆರ್‌. ಕಲ್ಯಾಣನ್ಮುನವರು ೧೨, ರಂ.ಶ್ರೀ, ಮುಗಳಿ ede, 20,484 ಗ 
1 di 

ಪರಿಷತ್ತಿನ ಉಪಾಧ್ಯಕ್ಷರಾದ ಶ್ರೀಮಾನ್‌ ಡಿ. ವಿ. ಗುಂಡಪ್ಪನವರು ಸಸ" ' 


ಅಧ್ಯಕ್ಷರಾಗಿದ್ದರು. ಅವರು ಪ್ರತಿನಿಧಿಗಳಿಗೂ ಇತರ ಸದಸ್ನರಿಗೂ ಸುಖಾಗನಸೆ 
ಬಯಸಿ, ಸಂಘಗಳ ಸಾಮಾನ್ಯ ಸ್ಥಿತಿಯನ್ನು ಕುರಿತು ಮಾತನಾಡುತ್ತ, ಕೇನ ಸ. 
ಗಳಲ್ಲಿ ಯಾವುದೋ ನಿರುತ್ಸಾಹ ಜಾಡ್ಯವು. ಹರಡಿರುವಂತೆ sathga i 
ಸಂಘಗಳ ಚಾಲಕರು ತಮ್ಮ move ಕರ್ತವ ಗಳನ್ನು ತೀವ್ರ ಶ್ರ A 1 
ಟೂ ಕಾಲ ಈಗ ಬಂದಿದೆಯೆಂದ್ಳೂ ಸಂಘಗಳು ಬಲಸಟ್ಟು ಶಕ್ತಿಸಾಸಸ 
ಸ ae ಹೊರತು ಕನ್ನಡ ಸಮಾರಂಭವು ಸಾರ್ಥಕನಡಲಾರದೆಂದೂ; 
ಹ್‌ ಈ ನಿಚಾರದಲ್ಲಿ ಜೀಗ ಎಚ್ಚರಗೊಳ್ಳ ಬೇಕೆಂದೂ ಸೂಚಿಸಿದ i 
a S ಕನ್ನಡದ ಬೆಳೆಗೆ 
ಆರುಭದ ಸ್ಟ oan ಯೆಂದ್ರೂ ಭಾರತಮಾತೆಯ ಸುಮ್ರಾಜ್ಯವನ್ನು AL 
ಕಣ್ಣಿಗೆ ಸ್ನ ನನೆ ಕನ್ನಡದ ಪೂಳಿಯಸಟ್ಟನ್ನು ಕಚ್ಚುವ GOA aff 
ಹಗ ಸಣ್ಣದಾಗಿ ಕಂಡ್ರು ಅದಕ್ಕೆ ಅವರಿಂದ ಸೂ (ತಾ ಹ ಸಹಾಯಗಳು 
ಮಲ್ಲಿ. ಲೆ ಸಂಘಗಳು ಆಸಕ್ತಿಯಿಂದ Gosia, sche 


ಯನ್ನು. ಕೊಟ್ಟರು, acl ಮಾಡಿಯಾನೆಂದೂ ತಮ್ಮ ಅನುಭನರೀದ 
ನುಂಗಳೂರು ಮಿತ್ರ ಮಂಡ 


ಹಣದ ಕೊರಕೆಯಿರು ಲಿಯ è ell ರಾಮಕೃಷ್ಣಾ ಚಾರ್ಯರು ತಮ್ಮ W) 
ನಡಸಿದುದಾಗಿಯ್ಲೂ ಹಡಿಯ ಆದರೂ ಹೋದವರುನ. ಕೆಲವು ಸ 


2 - 


2 


CC. ದ್ದೆ Bee ಪ್ರಯತ್ನ ಪನಹುಪ್ರನಾಗಿಯೂ ಹೇಳಿ 


| ili 

! ಸಾಂಗ್ಲಿಯ ವಿಲಿಂಗ್‌ಡನ್‌ ಕಾಲೇಜಿನ ಶ್ರೀ ಮುಗಳಿಯವರು ತಮ್ಮ ಸಂಘವು 
g ೧೫ ವರ್ಷಗಳಿಂದ ಇರುವುಜಿಂದೂ, ಅಲ್ಲಿ ಮರಾಠಿಯ ಮೋಹವು ದೊಡ್ಡ ಪ್ರತಿಬಂಧಕ 
ವಾಗಿದ್ದರೂ ತನ್ಮು ಸಂಘವು ಒಂದು ಅಭ್ಯಾಸಗೋಸ್ಮಿಯನ್ನು ನಡಸುತ್ತಿದೆಯೆಂದೂ, 
© ಎಳೆದೋಟ "Soe ಕೈಬರೆಹದ ಪತ್ರಿಕೆಯನ್ನು ಪ್ರಕಟಸುತ್ತಿಡೆಯೆಂದೂ, ಮುಂಜಿ 
ಕನ್ನಡಕ್ಕೆ ಹೆಚ್ಚು ಉತ್ತೇಜನಣೊರೆಯಬಹುದೆಂದೂ ಹೇಳಿದರು. 


೨ನೆಯ ಸಕೆಲ ಕರ್ಣಾಟಕ ಸಂಘ ಸೆಮ್ನೇಳೆನದ ವರಡಿ 
ತಿದ್ದು ಪಡಿ 


i ೨ನೆಯ ಸಕಲ ಕರ್ಣಾಟಕ ಸಂಘ ಸಮ್ಮೇಳನದ ವರದಿಯ a (11)ನೆಯ 
i ಪುಟದಲ್ಲಿ, ಎರಡನೆಯ ಪ್ಯಾರಾದಲ್ಲಿನ ೩-೪ನೆಯ ಸಂಕ್ತಿಗಳನ್ನು ಈ ಮುಂಜಿ 
ತೋರಿಸಿರುವಂತೆ ತಿದ್ದಿಕೊಂಡು ಓದತಕ್ಕದ್ದು:-- 

“ಕೆಲವರ ಅಪಪ್ರಚಾರದಿಂದ ಸಂಘಕ್ಕೆ ಕಷ್ಟ್ಯವೇನೋ ಇಡೆ; 


e | ಆದರೂ,.......... » ಎಂಬುದಕ್ಕೆ ಬದಲಾಗಿ-- 

ri (ಸಂಘದ ಏಳಿಗೆಗೆ ಕೆಲವು ಅಡಚಣೆಗಳಿವೆ; ಅವು ನಿವಾರಣೆಯಾಗ 

| ಬಹುದು ಮತ್ತು.......''ಎಂದು 

| 

1 ee ee 
aA ವಂದನೆ ಸಮರ್ಥಿಸಿ, ಸಂಘಗಳ ಮೂಲಕ ತಾಯ್ತುಡಿಯ ಕೆಲಸ ಎಷ್ಟೊಂದು ಹೇಗೆ ಆಗ 
1 ಬೇಕೆಂಬುದನ್ನು ಸಂಕ್ಷೇಪವಾಗಿ ತಿಳಿಸಿದರು. 


ಶ್ರೀ॥| ಡಿ, ವಿ. ಗುಂಡಪ್ಪನವರು ಸಭಾಧ್ಯಕ್ಷರಾದ ಶ್ರೀರ್ಮಾ ಬಿ. ಎಂ. ಶ್ರೀಕಂಠಯ್ಯ 
ನವರಿಗೆ ಸಂಘ ಪ್ರತಿನಿಧಿಗಳ ಪರವಾಗಿಯೂ ಪರಿಷತ್ತಿನ ಪರವಾಗಿಯೂ ವಂದನೆಗಳನ್ನು 


ಸಮರ್ಪಿಸಿದರು, ಕ 

ಮಾರಕೆಯ ದಿನ, (ಎಂದರೆ ಮೇ ೫ನೆಯ ಪ್ರಾತಃಕಾಲ all ಜಿ ನ 
ಗಳಿಗಾಗಿ ಏರ್ಪಟ್ಟಿದ್ದ 'ಉಪಾಹಾರಕೂಟದೊಡನೆ ೨ನೆಯ ಸಕಲ ಕರ್ಣಾ o 
ಸಮ್ಮೇಳನವು ಮುಕ್ತಾಯನಾಯಿತು. 


ಎಸ್‌. ನಿ. Bons, - 
sang ಸಕ, 
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ಸಾಂಗ್ಲಿಯ ವಿಲಿಂಗ್‌ಡನ್‌ ಕಾಲೇಜಿನ ಶ್ರೀ ಮುಗಳಿಯನರು ತಮ್ಮ ಸಂಘವು 
೧೫ ವರ್ಷಗಳಿಂದ ಇರುವುದೆಂದೂ, ಅಲ್ಲಿ ಮರಾಠಿಯ ಮೋಹವು ಡೊಡ್ಡ ಪ್ರತಿಬಂಧಕ 
ವಾಗಿದ್ದರೂ ತಮ್ಮ ಸಂಘವು ಒಂದು ಅಭ್ಯಾಸಗೋಷ್ಠ್ಮಿಯನ್ನು ನಡಸುತ್ತಿದೆಯೆಂದೂ, 
“avai "son ಕೈಬರೆಹದ ಪತ್ರಿಕೆಯನ್ನು ಪ್ರಕಟಿಸುತ್ತಿಡೆಯೆಂದೂ, ಮುಂಜಿ 
BI, BE, ಹೆಚ್ಚು ಉತ್ತೇಜನಥೊರೆಯಬಹುಜಿಂದೂ ಹೇಳಿದರು. 

ನ್ಮರಾಯಸಟ್ಟಣದ ಶ್ರೀ॥ ಶ್ರೀನಿವಾಸ ಅಯ್ಯಂಗಾರ್ಯರು ತಮ್ಮ ಕರ್ಣಾಟಕ 

ಸಂಘವು ಹೇಗೆ ಮೂರು ವರ್ಷಗಳಿಂದ ಅಭಿವೃದ್ಧಿ ಹೊಂದುತ್ತಿದೆಯೆಂಬುದನ್ನು ವಿವರಿಸಿ 
ದರು: ಸದಸ್ಯರ ಸಂಖ್ಯೆ ೬೦ ಆಗಿದೆ ಆರ್ಥಿಕ ಸ್ಥಿತಿ ಉತ್ತಮಗೊಳ್ಳುತ್ತಿದೆ; ಕೆಲವರ 
ಅಪಪ್ರಚಾರದಿಂದ ಸಂಘಕ್ಕೆ ಕಷ್ಟವೇನೋ ಇದೆ; ಆದರೂ ಪರಿಷತ್ತಿನ ಬೆಂಬಲದಿಂದ 
ಸಂಘವು ಮುಂಜಿ ಹೋಗುವುದರಲ್ಲಿ ಯಾವ ಸಂದೇಹವೂ ಇಲ್ಲ--ಎಂದು ಹೇಳಿದರು. 

ಆಮೇಲೆ, ಸಂಘಗಳಿಂದ ಬಂದಿದ್ದ ೧೩, ಪರಿಷತ್ತಿನಿಂದ ಬಂದಿದ್ದ ೯, ಒಟ್ಟು ೨೨ 
ಸೂಚನೆಗಳನ್ನು ವಿಮರ್ಶೆಮಾಡಿ, ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ನಿರ್ಧಾರವಾದ ೧೨ನ್ನು ಬಹಿರಂಗ ಸಭೆಯ 
ಮುಂದಿಡಬಹುದೆಂದು ತೀರ್ಮಾನಿಸಲಾಯಿತು. 

ಅದೇ ಮಧ್ಯಾಹ್ನ ಎರಡು ಘಂಟಿಗೆ ಸಮ್ಮೇಳನದ ಕಾರ್ಯಸಭೆ ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿತು, 
ಪ್ರತಿನಿಧಿಗಳೂ ಕಾ|| all ಮಂಡಲಿ ಸು ಸದಸ್ಯರುಗಳೂ ಅಲ್ಲದೆ. ಸುಮಾರು. ೫೦ ಮಂದಿ 
ಇತರ ಹಿತಾಕಾಂಕ್ಷಿಗಳು ಹಾಜರಿದ್ದರು. ಶ್ರಿ ಡಿ, ನಿ, ಗುಂಡಪ್ಪನವರು ಬೇಡಿದ ಮೇಕೆಗೆ 
ಶ್ರೀರ್ಮಾ ಬಿ, ಎಂ, ಶ್ರೀಕಂಠಯ್ಯನನರು ಅಧ್ಯಕ್ಷನದನಿಯನ್ನು ವಹಿಸಿಕೊಂಡರು, ನಿರ್ಧಾರ 
ವಾಗಿದ್ದ ೧೨ ನಿರ್ಣಯಗಳೂ ಕ್ರಮನಾಗಿ ಚರ್ಚೆಯಾಗಿ ಸರ್ನಾನುಮತದಿಂದ ಅಂಗೀಕೃತ 
ವಾದುವು. ಅವುಗಳನ್ನು ಮುಂದಿ ಕೊಟ್ಟಿದೆ, 

ಕಡೆಯಲ್ಲಿ ಅಧ್ಯಕ್ಷರು ಪ್ರ ನಿಧಿಗಳ ಸಹನೆ ಸಹಾನುಭೂತಿ ಕಾರ್ಯಸೌಶೀಲ್ಯಗಳಿಗಾಗಿ 
ನಂದನೆ ಸಮರ್ಪಿಸಿ, ಸಂಘಗಳ ಮೂಲಕ ತಾಯ್ದುಡಿಯ ಕೆಲಸ ಎಷ್ಟೊಂದು ಹೇಗೆ ಆಗ 
ಬೇಕೆಂಬುದನ್ನು ಸಂಕ್ಷೇಪವಾಗಿ ತಿಳಿಸಿದರು. 

ಶ್ರೀ ಡಿ, ವಿ. ಗುಂಡಪ್ಪನವರು ಸಭಾಧ್ಯಕ್ಷರಾದ ಶ್ರೀರ್ಮಾ ಬಿ. ಎಂ. ಶ್ರೀಕಂಠಯ್ಯ 
ನವರಿಗೆ ಸಂಘ ಪ್ರತಿನಿಧಿಗಳ ಪರವಾಗಿಯೂ ಫರಿಸತ್ತಿನ ಪರವಾಗಿಯೂ ವಂದನೆಗಳನ್ನು 
ಸಮರ್ಪಿಸಿದರು, ಕ 

ಮಾರನೆಯ ದಿನ, (ಎಂದರೆ ಮೇ ೫ನೆಯ ಪ್ರಾತಃಕಾಲ 2 ಫಂ ಜ್ಞ 
ಗಳಿಗಾಗಿ ಏರ್ಪಟ್ಟಿದ್ದ “ಉಪಾಹಾರಕೂಟಕೊಡನೆ ೨ನೆಯ ಸಕಲ ಕರ್ಣಾಟಕ A 
ಸಮ್ಮೇಳನವು ಮುಕ್ತಾಯವಾಯಿತು, 

ಎಸ್‌. ನಿ. ರಂಗಣ್ಣ, : 
ವ್ಯವಸ್ಥಾ ಪಕ, 
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<> gaok avo ಕರ್ಣಾಟಕ ಸಂಘ ಸಮ್ಮಳನವು ಅಂಗಳ 


ನಿರ್ಣಯಗಳು 


೧. ಕನ್ನಡವನ್ನೇ ಎಲ್ಲ y ಭಾಷೇತರೆ 'ನಿನೆಯಗಳಿಗೂ ॥ ಬೋಧನ oka | 
ಪ್ರಚಾರಕ್ಕೆ ddd ನಿಷಯದಲ್ಲಿ Bed ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳ ತಾಯಿ ತಂಜಿ ಸೋಸಿ 
ಉತಾ ನನ್ನು ತೋರಿಸತಕ್ಕದ ದ್ದು ಈಗ ಬಹಳ ಅವಶ ವಾಗಿದೆ. ಚರಿತ್ರ gaa 
ಮೊದಲಾದ ERE ಗಣಿತ ವಿಜ್ಞಾ ನಾದಿ ತ್ರ ನಿಷಯಗಳೆನ್ನೂ th 
ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳಿಗೆ ಕನ್ನಡದ ಮೂಲಕ ಬೋಧಿಸುವುದರಿಂದ ಆ ವಿಷಯಗಳು ಅರಗ H 
ಮನಸಿಗೆ ಜೀಗನೆಯೂ ' ವಿಶದವಾಗಿಯೂ ಮತ್ತು ಸುಲಭವಾಗಿಯೂ ಗ್ರ i 
ನಾಗುವುದಲ್ಲದೆ, ಅವರ ಇಂಗ್ಲೀಷ್‌ ಭಾಷಾ ಜ್ಞಾ ಶ್ಲ ನವೂ ಸ ಹ ಉತ್ತ ಮಗೊಳ್ಳಲು ॥ ' 
ಕೂಲವಾಗುತುದೆಂದು. ನೂರಾರು ಕಡಿ ನಡೆಸಿರುವ "ಪ್ರ ಯೋಗ ಪರೀ ಕೆಗಳಿಂದ Amd 
ವಾಗಿದೆ. ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಪಾಠ ನಡೆಯುವುದರಿಂದ ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳ ಇಂಗ್ಲಿ = soa 4 
ಕುಂದಾಗುವುದೆಂಬ 'ಹೆದರಿಕಿಗ ಕಾರಣವು ಲೇಶಮಾತ್ರವೂ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. eddi ' 
ದೇಶದಲ್ಲಿಯ angari? ತಾಯಿತಂದೆ ಪೋಷಕಕೆಲ್ಲರೂ ಸಾಕಣೆ 
ಬೋಧನ ಕಾರ್ಯವು ಕೂಡಿದವುಟ್ಟಿಗೂ ಕನ್ನಡದ ಮೂಲಕವೇ ನಡೆಯಬೆಕಸ 
ಸರ್ಕಾರಡನಕನ್ನು: ಬೇಡಬೇಕೆಂದೂ ಮತ್ತು ಈ ಸುಧಾರಣೆಯಲ್ಲಿ ಸ ಯ | 
ಈ ಸಮನ್ನೇಳನವು'ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುತ್ತದೆ:ಎ:  ; 7 


_ AWB) :—3 ಶ್ರೀರ್ಮಾ ವಿ. ವೆಂಕಟನ್ನ ನವರು, ಎಂ.ಎಲ್‌.ಸಿ 


almata; = ರ್ಮಾ ಎಸ್‌. ವ್ಹಿಕ್ಟ S, ಮೂರ್ತಿರಾವ್‌, 


ಸಂಘಗಳು ಆಗಾಗ ನಡಸುತ್ತಿರುವ ಉಪನ್ಯಾ ಸಾದಿ Bo Ta 
foe ನರದಿಗಳು" ಫಗ BON, R ಸಕಾಲದಲ್ಲಿ a ಇಲ್ಲವೆಂದು = 
ಗ ಬಲವ್ಪ ಹೆಚ್ಚಿ ಅವುಗಳ ಕಾರ್ಯಕ್ರ ಮ ಸಫ ಅವಾಗಜೇಕಾದರೆ wer 
oe ಸಂಘದ ಕಾರ್ಯ ವಿನರಗಳು ಆಗಾಗ ತಿಳಿದುಬರುವುದು. ೪%. 
ಅಂಗ ಸೆ ರಿಂದ ಇನ್ನು ಮುಂಜಿ ಪ್ರ ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯ ಸಂಸ್ಥೆ ang 4 
ಸಂಕ್ಷೇನ ae ರಲಿ ಇಲ್ಲದಿರಲಿ, ತಾನು ನಡಸುವ ಎಲ್ಲ 'ಕಾರ್ಯಗಳೆ pe) 
a ಗುರುತುಮಾಡಿ DONS 3,3 ಕಾರ್ಯಾಲಯಕ್ಕೆ ಜೇ ಗತೆ ಕಳುಹಿಸ f 

ಸಮ್ಮೇಳನವು ಸೂಚಿಸುತ್ತದೆ, — 33 ame Af 


ಕರ್ಣಾಟಕ ಸಂಘವೂ ಈ ವರ್ಷ ರ್ಜೂ wer sf 
“A ನಡೆಸಿ ಈ ಕೆಳಗಿನ ನಿರ್ಣಯಗಳನ್ನು ಆ ಸಭೆಗಳ ಕ. 
ಕಾರ ಮಾಡಿಸಿ, ಆ ಸಂಗತಿಯ ee a ಅಧಿಕಾರ ani -i 


ತತ ದ ಳು ಟಟ ಜ| 


a ವೌ = 


<a on 


ಷಾ 


“= Ir IO $A 


ನಯ್‌ ಓವ ಜ್‌ Ses ಕಾಪ್‌ ಬಕ = 
hat ರಾ ಜಿಬಿ ಜರ thers 


v 


(i) ಮೈ ಸೂರು ಸಂಸ್ಥಾನದ ಮಿಡಲ್‌ ಮತ್ತು ಹೈಸ್ಫೂಲುಗಳಲ್ಲಿ ಭಾಷೇತರ 
ವಿಷಯಗಳಾದ ಹತ್ರ ಭೂಗೋಳ ಗಣಿತ ಮತ್ತು ವಿಜ್ಞಾನಶಾಸ್ತ್ರಗಳನ್ನು ಸಾಮಾನ್ಯ 
ವಾಗಿ ಕನ್ನಡದ ಬೋಧಿಸಬೇಕೆಂದು ಮೈಸೂರು ಸರ್ಕಾರದವರು ಮಾಡಿರುವ 
ಏರ್ಪಾಟನ್ನು... ಊರಿನ ಕರ್ಣಾಟಕ ಸಂಘವು ಕೂಡಿಸಿರುವ ಈ ಸಾರ್ವಜನಿಕ 
ಸಭೆಯು ಸೊಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಅನುಮೋದಿಸಿ ಈ ದೇಶಭಾಸೋಪಕಾರಕ್ಕಾಗಿ ಮೈಸೂರು 
ಸರ್ಕಾರವನ್ನೂ ದ್ಯಾಭ್ಯಾಸದ ಇಲಾಖಾ ಮುಖಾ ಧಿಕಾರಿಗಳನ್ನೂ ವಂದಿಸುತ್ತದೆ. 


(ii) ವಿಶ್ವ ಕಾರ ಕೊಡುತ್ತಿರುವ ಶಿಕ್ಷಣದ ಪ್ರಯೋಜನವು. ಜೀಶದ 
ಜನರಿಗೆ ಕೂಡಿದಷ್ಟು.. ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಔೊರೆಯಜೀಕಾದರೆ ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾನಿಲಯದ 
ಪದವೀಧರರಾಗಿರತಕ್ಕ' ವಿದ್ಯಾವಂತರು ತಮ್ಮ ನಾನಾ ಶಾಸ್ತ್ರಕಲೆಗಳ ಜ್ಞಾ ಜನವನ್ನು ಸಾರ್ವ 
ಜನಿಕ ಭಾಷೆಯಾದ ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಬೋಧಿಸಲು ಶಕ್ತ SAES ಇಂಥ ಭಾಷಾ 
ಸೌಲಭ J ಅವರಿಗೆ ಉಂಟ ಸಾಗಬೇಕಾದರೆ ಅವರು ತಮ್ಮ ಪ್ರೌಢ ತರಗತಿಗಳಲ್ಲಿಯೂ 
ಸಹೆ ಕನ ಡ ಗ್ರಂಥಗಳ ಅ ಭ್ಯಾಸ ವನ್ನೂ ಮತ್ತು ಕನ್ನಡ ಪ್ರಬಂಧ ರಚನೆಯ ಅಭ್ಯಾಸ 
ನನ್ನೂ ಇರಿಸಿಕೊಂಡಿರುವುದು ಅತ್ಯಂತ ಅವಶ್ಯ ವಾಗಿರುತ್ತ ದೆ. ಈ ಕಾರಣದಿಂದ ಮೈಸೂರು 


ವಿಶ್ವ ವಿದ್ಯಾನಿಲಯದ ಅಧಿಕಾರಿಗಳ ಕನ್ನಡದ ವ್ಯಾಸಂಗನನ್ನು ನಿ ಶ್ವನಿದ್ಯಾ ನಿಲಯದ 


ಬಿ.ಎ., ಬಿ.ಎಸ್‌ಸಿ. ಪಾಸ್‌ ಮತ್ತು ಆನರ್ಸ್‌ ಪರೀಕ್ಷೆಗಳ ತನಕ" ಪ್ರತಿಯೊಂದು 
ಶಾಖೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಕನ್ನಡ ವ್ಯಾಸಂಗವು SRE ನಡೆಯುವಂತೆ ಏರ್ಪಡಿಸಬೇಕೆಂಡು 
ಅತಿನಿನಯದಿಂದ ಸೂಚಿಸುತ್ತ" ಡೆ. 


(iii) ನಮ್ಮ ದೇಶದ 'ಡಿಸ್ಟ್ರಿಕ್ಟ್‌ ಬೋರ್ಡುಗಳು ಮುನಿಸಿಪಾಲಿಟಗಳು 
ಮೊದಲಾದ ಸ ಳೀಯ ಸಂಸ್ಥೆ ಗಳು ನಡಸುನ ಕಾರ್ಯಕಲಾಪಗಳ ವರದಿಗಳು ಸಾರ್ವ 
ಜನಿಕವಾಗಿ "ತಿಳಿಯಬೇಕಾದದ್ದು ಅತ್ಯಂತ ಅವಶ್ಚವಾಗಿರುವುದರಿಂದಲೂ ಮತ್ತು 
ಹು ಸಂಸ್ಥೆಗಳ ಸದಸ್ಯರುಗಳಲ್ಲಿ ಬಹುಮಂದಿ ಕನ್ನಡವನ್ನೇ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ತಿಳಿದನರಾದುದ 


ರಿಂದಲೂ ಅಂಥ ಸಂಸ್ಥೆಗಳ ಕಾರ್ಯಕಲಾಪಗಳು ಸಾಮಾನ goon ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ 


ನಡೆಯುವಂತೆಯೂ ಮತ್ತು ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿಯೇ ಲಿಖಿತವಾಗಿ (Record) ನಿಲ್ಲುನಂತೆಯೂ 


ಸಾರ್ವತ್ರಿಕವಾದ ಆಜ್ಞಾ ಪತ್ರಿಕೆಯನ್ನೂ ಸರ್ಕಾರದವರು _ ದಯಪಾಲಿಸಬೇಕೆಂದು . 
`ಈ ಮಹಾಸಭೆಯು ಬೇಡುತ್ತದೆ. 


(iv) ನಮ್ಮ ಡೇಶದ ಸಾಮಾನ್ಯಜನರ ವ್ಯವಹಾರದ ಭಾಷೆಯು ಕನ್ನಡವೇ 
ಆಗಿರುವುದರಿಂದಲೂ ನೋರ್ಟುಕಚೇಂಗಳಲ್ಲಿ ಜನರು ಹೇಳಿಕೊಳ್ಳ ಬೇಕಾದ ಸ ಸಾಕ್ಷ್ಯ ಗಳನ್ನೂ 
ಮನನಿಗಳನ್ನೂ ದೇಶಭಾಸೆಯಾದ ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಹೇಳುವುದು ಅವರಿಗೆ bogani 
ರಿಂದಲೂ ಮತ್ತು ಅವರ ಅರಿಕೆಗಳೂ ಅವರ ವಾಜ್ಮೂಲಗಳೂ ಅವರ ಮಾತೇ ಆದ ಕನ್ನಡ 
ದಲ್ಲಿದ್ದಕೆ ಅಪಾರ್ಥಗಳಾಗುವುದು ತಪ್ಪಿ, ತಪ್ಪು ತರ್ಜುಮೆಗಳಾಗುವುದು ಕಡಮೆಯಾಗಿ 
ನ್ಯಾಯಸಿದ್ದಿಸಲು ಹೆಚ್ಚು ಅನುಕೂಲನಾಗುವುದಾದಕಾರಣ ಇನ್ನು ಮುಂದೆ ಎಲ್ಲ ಪ್ರಥಮ 
ದರ್ಜೆಯ ನ್ಯಾಯಸ್ಥಾ ETET ಕನ್ನಡವು ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ವಿಚಾರಣೆಯ De, 
ಲಿಖಿತದ (Record) ಭಾಷೆಯಾಗಿರುವಂತೆ ಏರ್ಪಡಿಸಬೇಕೆಂದು ಈ ಸಾರ್ವಜನಿಕ 
ಸಭೆಯು ಸರ್ಕಾರವನ್ನು ಪಾರ್ಥಿಸುತ್ತದೆ, 
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vi 


a my ns ರ್ರ 
OAS ETT im ಮಾ! Á 


ಸೂಚಕರು:--ಶ್ರೀರ್ಮಾಎಸ್‌. ವಿ. ಕೃಷ್ಣ ಮೂರ್ತಿರಾವ್‌ ಬಿ.ಎ ನಲ್‌ 
ಅನುನೋದಕರು --ಶ್ರೀರ್ಮಾ ವಿ. ವೆಂಕಟಪ್ಪನನರು, ಎಂ.ಎಲ್‌.ಸಿ. ! 
~~ ರಪ ~~) 


ಸರಿಪೋಷಕರು :—ಶ್ರೀರ್ಮಾ ಎಚ್‌. ಜೆ. ಶಿವಶಂಕ ಸ್ಪನವರು. 
22 9 ಗೆ 
ಬ್ರಹ್ಮಸೂರಿ ಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳು. 


t 
*ು 


po ಸದಿ: ರಾಮಸ್ವಾಷುಯ್ಯನವರು, ಬಿಎಸ್‌ಸಿ, 


೪. ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಕರ್ಣಾಟಕ ಸಂಘವೂ ಇನ್ನು ಮುಂದೆ ಪ್ರತಿನಸನ್ಯ l 
ಕರ್ಣಾಟಕ ಸಾಹಿತ್ಯ ಪರಿಷತ್ತು ನಿರ್ಣಯವಗಡಿ ತಿಳಿಸುವ ಒಂದು ದಿವಸವನ್ನು oe ad 
ಹೆಬ್ಬನೆಂದು ಆಚರಿಸತಕ್ಕದ್ದು. ಆ ದಿವಸ ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯ ಚರಿತ್ರೆ, ಕನ್ನಡ ಕನ್ಯ | 
ವಾಚನ, ಕನ್ನಡ ಹಾಡುಗಳ ಹಾಡುಗಾರಿಕೆ, ಕನ್ನಡದ ದೀಶದ ಸರ್ವವಸ್ತುಗಳ ಪ್ರಶ. 
ಮುಂತಾದವುಗಳನ್ನೇರ್ಸಡಿಸಿ ಕನ್ನಡದ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಜನರಿಗೆ ಉತ್ಸಾಹೆ ಅಭಿಸಾನಗಿ 


ಹೆಚ್ಚುವಂತೆ ಮಾಡತಕ್ಕದ್ದು ಮತ್ತು ಆ ದಿನಸ ಕನ್ನ ಡದ ಸೇವೆಗಾಗಿ aati | 
ತಿರುಗಿ ಕಾಣಿಕೆಯನ್ನು ಎತ್ತತಕ್ಕದ್ದು. ಹೀಗೆ ಶೇಖರಿಸುವ ಒಟ್ಟು Savon E 
ಅರ್ಥವನ್ನು ತಮ್ಮ ಸಂಸ್ಥೆಗಾಗಿ ಇರಿಸಿಕೊಂಡು ಉಳಿದುದುದನ್ನು ಸರಿಸತ್ತಿನ ೫ ' 


ನಿಧಿಗಾಗಿ ಕಳುಹಿಸತಕ್ಕದ್ದು. | 


| 
ಸೂಚಕರು:--ಶ್ರೀರ್ಮಾ ಗೊರೂರು ರಾಮಸ್ವಾಮಯ್ಯಂಗಾರ್ಯಕು. 
ಅನುನೋದಕರು ; -ಶ್ರೀರ್ಮಾ ಆರ್‌. ಎಸ್‌. ಮುಗಳಿ, ಎಂ.ಮಬಿ.3. 


=, 


' ಪರಿಪೋಷಕರು -ಶ್ರೀರ್ಮಾ ಎಸ್‌. ರಾಮಕೃಷ್ಣಾಚಾರ್‌, 29.29.2068 
» ಎಚ್‌, ಜೆ. ತಿವಶಂಕರಪ್ಪನವರು. 


೫. ಪ್ಲ aa 
ಸ oe ಸಂಘವೂ ತನ್ನ ಊರಿನಲ್ಲಿರತಕ್ಕ ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿ ಎ | 
inet ay ನೇತ್ಳುಹನನ್ನು ಹೆಚ್ಚಿಸಲು ಆಗಾಗ ತಕ್ಕ ಕಾರ್ಯನನ್ನು ಕೈ = 
F (ತಿಯಲ್ಲಾದರೂ ಆ ಬಾಲಕ ಬಾಲಕಿಯರಿಗೂ ತನಗೂ ಸೊಂಬಂಧನಿರುನ 

೯ಡಿಸಿಕೊಳ್ಳ ತಕ್ಕ ಡು. > m 
on --ಅಧ್ಯಕ್ಷಸ್ಥಾನದಿಂ 


ರ್ನ sues ಸಾಹಿತ್ಯ. ಪರಿಷತ್ತು ಹೊರಡಿಸಿರುವ ಸಂಚಾರೊ 
ಜ್‌ ದಲ್ಲಿ ಮೈಸೂರು ಸರ್ಕಾರವು ಸಹಾನುಭೂತಿಯನ್ನು ವ್ಯಕ್ತ | 
ಈ ಸನೆ ಚ ತ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಕಾರ್ಯ ಮುಂದೆಸಾಗದೆ ಇರುವು #4 | 
sy ee ane ಮತ್ತು ಈ ಕಾರ್ಯಕ್ಕಾಗಿ ತಕ್ಕ ಸಹಸ py | 
೫ ಕಿಂಗಳಾದಾಗ್ಯ್ಯೂ ಈ ಸ ಕೆಲವು ಡಿಸ್ಟ್ರಿಕ್ಟ್‌ ಜೋರ್ಡುಗಳನರಿಗೆ ಕಾಗ aid 

(ಸ್ರ (ನಕಾರನಾದ ಕಾರ್ಯ ಇನ್ನೂ ಮುಂದುವರಿಯ 


| ರಗಳ 
ಈ ನಿಚಾರದಲ್ಲಿ ತ್ರೀವ | ತ್ತದೆ; ಮತ್ತು anor, ಬೋ fd 
ನಾ Mo BY e 
ae ಸನಾದೆ ಲಕ್ಕಿ ಯನ್ನು ತೊಟ ಚೇಗನೊ ತ ಉಜ್ಜಿಕವು 


Nw 
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vii 
ಪಡುವಂತೆ ಸಹಕರಿಸಬೇಕೆಂದು ಡಿಸ್ಟ್ರಿಕ್ಟ್‌ ಬೋರ್ಡುಗಳ ಸದಸ್ಯರುಗಳನ್ನೂ ಮತ್ತು 
ಅಧ್ಯಕ್ಷರುಗಳನ್ನೂ ಈ ಸಮ್ಮೇಳನವು ಬೇಡುತ್ತದೆ. 
ಸೂಚಕರು :--ಶ್ರೀರ್ಮಾ ಸಂಜೆ ಮಂಗೇಶರಾಯರು, ಬಿ.ಎ.ಎಲ್‌.. 
ಅನುಮೋದಕರು :--ಶ್ರೀರ್ಮಾ ಬ್ರಹ್ಮಸೂರಿ ಶಾಸ್ತ್ರಿ ಗು. 
ಪರಿಸೋಷಕರು :--ಶ್ರಿರ್ಮಾ ಎಚ್‌. ಜೆ. ಶಿವಶಂಕರಪ್ಪನವರು. 


೭. ಹೋದ ವರುಷ ನಡೆದ ಸಕಲ ಕರ್ಣಾಟಕ ಸಂಘ ಸಮ್ಮೇಳನದಲ್ಲಿ ಸಂಘ 
ಗಳು ಜನಪದ ಸಾಹಿತ್ಯ ಮುಂತಾಡ ಸಂಸ್ಕ್ರತಿಯ ಹೆಗ್ಗುರುತುಗಳನ್ನು ಶೇಖರಮಾಡ 
ಜೇಕೆಂದು ಒಂದು ಥಿರ್ಣಯವಾಯಿತಷ್ಟೆ. ಆ ನಿಚಾರದಲ್ಲಿ ಯಾವ ಯಾವ ಸಂಘಗಳು 
ಎಷ್ಟೆಷ್ಟು ಕಾರ್ಯಭಾಗ ನಡಸಿನೆಯೋ ಗೊತ್ತಾಗಿಲ್ಲ. ಆದ್ದರಿಂದ ಎಲ್ಲ ಸಂಘಗಳೂ 
ಲಾವಣಿ ಯಕ್ಷಗಾನ, ಗಾಜಿ wni, ಓಲೆಯಗರಿ ಪ್ರತಿ, ಸ್ಥಳ ಪುರಾಣ, ಇತಿಹಾಸ್ಯ ಕಟ್ಟು . 
ಕಥೆ ಮುಂತಾದ ಸ್ವಾರಸ್ಯ ಸಾಮಗ್ರಿಗಳನ್ನು ಕೂಡಿಹಾಕೆ ಪ್ರಕಟಸಡಿಸುವ ಕೆಲಸಕ್ಕೆ 
ತಮ್ಮ ತೀವ್ರಗಮನವನ್ನು ಕೊಡಬೇಕೆಂದು ಈ ಸಮ್ಮೇಳನವು ಎಲ್ಲ ಸಂಘಗಳನ್ನೂ ಬೇಡು 
ತ್ತಡೆ. ಮತ್ತು ಕಾರ್ಯಕ್ರಮವನ್ನೂ ಫಲನನ್ನೂ ಪರಿಸತ್ತಿಗೆ ಆಗಾಗ ತಿಳಿಸುತ್ತಿರ 
ಬೇಕೆಂದೂ ಈ ಸಮ್ಮೇಳನವು ಬೇಡುತ್ತದೆ. 

ಸೂಚಕರು:--ಶ್ರೀರ್ಮಾ ಸಿ. ಆರ್‌. ಶ್ರೀನಿವಾಸಯ್ಯಂಗಾರ್‌. 

ಅನುನೋದಕರು :--ಶ್ರೀರ್ಮಾ ಕೆ. ನಿ. ನಾರಾಯಣ್‌, ಬಿ.ಎ, ಬಿ.. 

೮. ಕನ್ನಡ ನಾಡಿನಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿ ಕೆಲಸಮಾಡುತ್ತಿರುವ ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯ ಸಂಸ್ಥೆಗಳಲ್ಲಿ 
ಬಹು ಸಂಸ್ಥೆಗಳು ಇನ್ನೂ ಪರಿಷತ್ತಿಗೆ ಅಂಗ ಸಂಸ್ಥೆಗಳಾಗಿ ಸೇರದೆ ನಿಂತಿವೆ, ಅಂಥ 
ಸಂಸ್ಥೆಗಳೆಲ್ಲವೂ ಈ ವರ್ಷದ (೧೯೩೭ನೆಯ) ಸೆಪ್ಟಂಬರು ತಿಂಗಳೊಳಗಾಗಿ ಪರಿಷತ್ತಿನ 
ಅಂಗಸಂಸ್ಥೆಗಳಾಗಿ ಸೇರಿ ಮುಂದಿನ ಸಮ್ಮೇಳನ ವಾರ್ಹಿಕಾಧಿವೇಶನಗಳಲ್ಲಿ ಭಾಗವಹಿಸಲು 
ಅರ್ಹತೆ ಪಡೆಯಬೇಕೆಂದು ಈ ಸಮ್ಮೇಳನವು ಕೋರುತ್ತದೆ. 

ಸೂಚಕರು:--ಶ್ರೀರ್ಮಾ ಎಸ್‌. ವಿ. ಕೃಷ್ಣ ಮೂರ್ತಿರಾವ್‌, ಬಿ.ಎಎಲ್‌ಎಲ್‌.ಬಿ. 

ಅನುಮೋದಕರು:--ಶ್ರೀರ್ಮಾ ಬಿ. ರಾನುಸ್ವಾಮಯ್ಯನವರು, ಬಿ. ಎಸ್‌ಸಿ. 

€. ರರಿಷತ್ತಿನ ಅಂಗ ಸಂಸ್ಥೆಗಳಾದ ಕರ್ಣಾಟಕ ಸಂಘಗಳು ತಮ್ಮ ಕಾರ್ಯಕಲಾಸ 
ಗಳ ಸಂಕ್ಷಿಪ್ತ ವರದಿಗಳನ್ನು ಆಗಾಗ ಪರಿಷತ್ತಿನ ಕಛೇರಿಗೆ ಕಳುಹಿಸುತ್ತಿರಬೇಕೆಂದು 
ಪರಿಷತ್ತು ಹಲವುಸಾರಿ ಪರಿಸತ್ಪತ್ರಿಕೆಯ ಮೂಲಕ ಕೇಳಿಕೊಂಡಿರುವುದು ಸರಿಯಷ್ಟೆ. ಆದರೆ 
ಅನೇಕ ಸಂಘಗಳು ಹಾಗೆ ಮಾಡುತ್ತಿಲ್ಲ. ಆದ್ದರಿಂದ ಎಲ್ಲ ಸಂಘಗಳೂ ತಮ್ಮ ವರದಿ 
ಗಳನ್ನು ಪರಿಷತ್ತಿಗೆ ಕಾಲಕಾಲಕ್ಕೆ ಕಳುಹಿಸುವುದನ್ನು ತಮ್ಮ ಒಂದು ಮುಖ್ಯಕರ್ತವ್ಯವಾಗಿ 
ಭಾವಿಸಜೇಕೆಂದು ಈ ಸಮ್ಮೇಳನವು ಕೋರುತ್ತದೆ. 

ಸೂಚಕರು :--ಶ್ರೀರ್ಮಾ ಎ. ಆರ್‌. ಕೃಷ್ಣಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳು, ಎಂ.ಎ. 

ಅನುಮೋದಕರು:--ಶ್ರೀರ್ಮಾ ಎ. ತಾಂಜೋಣಿರಾಯರು, ಎಲ್‌.ಸಿ.ಇ.,ಎಂ.ಐ.ಇ. 

೧0. ಪ್ರೌ ಢಸಾಹಿತ್ಯದ ಅಭ್ಯಾಸಕ್ಕಾಗಿ ಸಮಸ್ತ ಕರ್ಣಾಟಕ ಸ 
ತರಗತಿಗಳನ್ನು ತಿಕೆಯಟೇಕು. ಆ ಅಭ್ಯಾಸಕ್ಕಾಗಿ soma, ಸಕ್ಯಪುಸ್ತಕಗಳನ್ನು 
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as n 2 
ಷು ಕುಡಾ 2 ಹ 


ವರ್ಷಾವಧಿಯಲ್ಲಿ ಪರಿಷತ್ತು ಸರೀಕ್ಷೆಯನ್ನು ನಡಸಿ ಶ್ರ | 


ಯಮಿಸಬೇಕು. $ | 
ಗೆ ಪ್ರಶಸ್ತಿ ಪತ್ರಗಳನ್ನು ಕೊಡಬೇಕು “ಎಂದು ಈ zy Wi 
ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುತ್ತ ದೆ. | 


ಈ ಸೂಚನೆಯನ್ನು ಪರಿಸತ್ತಿ ನ ಕಾ| all ಮಂಡಲಿಗೆ ಕಳುಹಿ ಸತಕೃದ್ದು. 
ಸೂಚಕರು :--ಶ್ರೀರ್ಮಾ ಡಿ. ಎಲ್‌. ನರಸಿಂಹಾಚಾರ್ಯರು, ಎಂ.ಎ. 
ಅನುನೋದಕರು:--ಶ್ರಿ ೀರ್ಮಾ ತೀ. ನಂ. ಶ್ರೀಕಂಕಯ್ಯನನರು, ಎಂ.ವಿ, 


೧೧, (a) ಪ್ರಚಾರೋಪನ್ಯಾಸಗಳಿಗೆಂದು A, ಸ್ಥಳೀಯ ಸಂಘಗಳನರು Sie i 
ನಟ್ಟು, ಎಲ್ಲ ಖರ್ಚನ್ನು ವಹಿಸಿಕೊಂಡು ಸಾಮಾನುಗಳಿಗೆ ನ ನಷ್ಟ ಸಂಭನಿಸಿಡಕಿ ude: i 
ಕೊಡುವ ಜವಾಬ್ದಾ ಯನ್ನು ವಹಿಸಿಕೊಳ್ಳಲು ದದ್ದು ರೈ NSIS Ahi t 
"ಉಪನ್ಯಾಸ ಸಗಳಿಗೆ 'ಜೀಕಾಗುವ ಚಿತ್ರಪಟಗಳು ಮತ್ತು ಸ್ಥೆ gore DORI, Vode ' 
ಆಗಲಿ, ಅಥವಾ HONS), ಬೆಂಗಳೂರಿನಲ್ಲಿರುವ ಇತರ ವಿಜ್ಞ್ಯಾನ ಸಂಸ್ಥೆಗಳಿಂದಕೇ wi ' 
ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ನಿಯಮಿತ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಎರವಲಾಗಿ ಕೊಡುವಂತೆ ನಿರ್ಷಾಟುಮಾಡಕಕ್ಕಕ್ಕ | 


(b) ವಿಜ್ಞ್ಯಾನ, ಸಹಕಾರ ಅರ್ಥಶಾಸ್ತ್ರ, ಗ್ರಾಮಾಭಿಸೃದ್ಧಿ ಮುಂತಕೆ | 
ವಿಷಯಗಳ ಸಂಬಂಧವಾಗಿ ಆಗಾಗ್ಗೆ ಇಂಗ್ಲೀಹಿ ಕ್ಲಿ ಹೊರಬೀಳುತಿ. ಗೆ ಳು 
ಪುಸ್ತಕಗಳು ಮತ್ತು ಮಾಸಪತ್ರಿ ಕೆಗಳು ಇವುಗಳ ಪುಸ್ತ ಕ ಭಂಡಾರವೊಂದನ್ನು ಸರಿಸತ್ತಿಕೆ ' 
ರಚಿಸಿಯೇ ಆಗಲಿ ಅಥನಾ ಭೆಂಗಳೂರಿನಲ್ಲಿರುವ ಇತರ ಸಂಸ್ಥೆ ಗಳ ಸಹಾಯರಿಸ! | i 
ಆಗಲಿ ಅಂತಹ ಪ್ರಸ್ತಕ ಮಾಸಸತ್ರಿಕೆಗಳನ್ನು ಸ್ಥಳೀಯ ಸಂಘಗಳನರಿಗೆ ನಿಯ 
ಕಾಲಕ್ಕೆ ಎರವಲಾಗಿ ಕೊಡತಕ್ಕದ್ದು. ಅವಶ್ಯ ತೋರಿದರೆ ಪರಿಸತ್ತು ಇದಕ್ಕಾಗಿ ud 


ಪ ಪ್ರತ್ಯೇಕ ಶುಲ್ಕವನ್ನು eee 


ANWIO :-—3 ಶ್ರೀರ್ಮಾ ಎಸ್‌. ಫಿ. ಕೃ ಷ L ಮೂರ್ತಿರಾವ್‌, ಬಿ.ಎ.) avers | 
ಅನುಮೋದಕರು: —ಶ್ರೀರ್ಮಾ ಜಿ. ace wasn ಶಮ್ಮಿ ಎಂ.ಎ. 2.8. is 


ae ಸರಿಸತ್ತಿಗೂ ಸ್ಥಳೀಯ ಸಂಸ್ಥೆ ಗಳಿಗೂ ಕಿಕಟನಾದ ಮೈತ್ರಿ ai 
‘Rom ಬಾರಿಯಾದರೂ ಪರಸತಿ ತಿನ ಅಧಿಕಾರ ವರ್ಗದ ಸದಸ್ಯರೊಬ್ಬರ" 
ಪ್ರಚಾರ ಸಂಚಾರ ನಡಸತಕ್ಕ ದ್ದು. 
= ಹಸರು ತಿ ರಾ ಎಸ್‌.ವಿ, ಕ AR ಮೂರ್ತಿರಾವ್‌ ಬಿ.ಎ. ಸರಾ 
ನುನೋದಕರು: -ಶ್ರೀರ್ಮಾ ಬ. ರಾವಸ್ವಾ ಮಯ್ಯನವರು ಬಿ.ಎಸ್‌ಸಿ 


nen 


ಪ್ರಿಂಟಿಂಗ್‌ Sor 
ನಃ ಬೆಂಗಳ್ಳೂ ಳು AR 
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| ಕರ್ಣಾಟಕ ಸಾಹಿತ್ಯ ಪರಿಷತ್ತು 
ಶ್ರೀ ಕೈಷ್ಣ ರಾಜೇಂದ್ರ ಪರಿಷನ್ಮಂದಿರ, ಚಾಮರಾಜಪೇಟೆ, ಬೆಂಗಳೂರು ಸಿಟ 


ಅಧ್ಯಕ್ಷರು: 
ಮೈ ಸೂರು ಸಂಸ್ಥಾ ನದ ಶ್ರೀಮದ್ಯು ವರಾಜರವರಾದ 
ಶ್ರೀ ಕಂಠೀರವ ನರಸಿಂಹರಾಜ ಒಡೆಯರ್‌ ಓಹದ್ದೂ ರ್‌, ಜಿಸಿ.ಐ.ಇ 
ಮೆಹಾಸ್ಟಾಮಿಯೆವರು 


Oe 


ಬಾಲಕ ಬಾಲಕಿಯರ ಕಂಠಪಾಠ ಸ್ಪರ್ಧೆ 

೧೯೩೭ 

| ನಿಯಮಗಳು 

| ೧. ಬಾಲಕ ಬಾಲಕಿಯರಲ್ಲಿ ಕಾವ್ಯಪಾಠದ ಅಭ್ಯಾಸವನ್ನು ಪ್ರೋತ್ಸಾಹಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಕರ್ಣಾಟಕ 
| ಸಾಹಿತ್ಯ ಪರಿಷತ್ತು ಬಾಲಕರಿಗೂ ಬಾಲಕಿಯರಿಗೂ ಪ ಪ್ರತ್ಯೇಕವಾಗಿ ಎರಡೆರಡು, ಒಟ್ಟು ನಾಲ್ಕು, 
| | ಕಂಠಪಾಠ ಸ್ಥ ಸ್ಪರ್ಧೆಗಳನ್ನು ಕಳೆದ ವಿಶೇಷ ಸಾಹಿತ್ಯೋತ್ಸವದ ಅಂಗವಾಗಿ ಏರ್ಪಡಿಸಿದ್ದು ದಸಯ. 
Ti ೨. ಈ ಸಾರಿ ಬಾಲಕಿಯರಿಗೆ ಮೂರು, oan ಮೂರು, ಹೀಗೆ ಒಟ್ಟು ಆರು, ಕಂಠಪಾಠ 
| ೫ ಸ್ಪಥೆ ೯ಗಳನ್ನು ನಡಸಬೇಕೆಂದು ತೀರ್ಮಾನವಾಗಿದೆ. 

| ೩. 8 ಪ್ರೈಮರಿ ಸ್ಕೂಲ್‌ ATO ರ್ಥಿಗಳನ್ನು "ಮಕ್ಕಳ ವರ್ಗ”ವೆಂದೂ, ಮಿಡಲ್‌ ಸ್ಕೊಲ್‌ ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿ 
| | ಗಳನ್ನು “ಕಿರಿಯರ ವರ್ಗ?ವೆಂದ್ಕೂ ಹೈಸ್ಟ್ರೂಲಿನ ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳನ್ನು (ಹಿರಿಯರ ವರ್ಗ'ಷೆಂದೂ ನಿಂಗಡಿ 
| ಸಲಾಗಿದೆ. 

| ೪. ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಸ್ಪರ್ಧೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಎರಡು ಸಾಮಾನ್ಯ ಪಾರಿತೋಷಿಕಗಳನ್ನೂ ಒಂದು 
) | ಆಥವಾ ಎರಡು ವಿಶೇಷ ಪಾರಿತೋಷಿಕಗಳನ್ನೂ ಕೊಡಲಾಗುವುದು. 

! ಸ್ಪರ್ಧೆಗೆ ಸೆ ಸೇರಲಿಚ್ಛಿ ಸುವವರ ಪ್ರಾರ್ಥನ ಪತ್ರಿಕೆಯು ಎರಡು ಆಣೆ ಪ್ರ ನೇಶಧನದೊಂದಿಗೆ 
| ೧೯೩೭ ನೆಯ 'ಅಕ್ಟೋಬರು ತಿಂಗಳು ೨೨ನೆಯ ತಾರೀಖಿನೊಳಗಾಗಿ ಪರಿನತ್ತಿ ನ well ಕಾರ್ಯ 
| Berner, ಶಾಲೆಯ ಮುಖ್ಯೋಪಾಧ್ಯಾಯರ ಮೂಲಕ, ಬಂದು ಸೇರತಕ್ಕದ್ದು. ಆ ಕಾಲ ಮಾರಿದ 
ಮೇಲೆ ಬರತಕ್ಕ ಪತ್ರಿಕೆಗಳಿಗೆ ಗಮನ ಕೊಡಲಾಗುವುದಿಲ್ಲ, we ್ರಾರ್ಥನ ಪತಿ ್ರಿಕೆಯನ್ನು ಕಳುಹಿಸಿ 
| ಕೊಟ್ಟು ಸ್ಥ TE ಬಾರದವರ ಪ ಸ್ರವೇಶದನವನ್ನು ಹಿಂದಕ್ಕೆ ಕೊಡಲಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 

೬, BONIS ಕಜೇರಿಯಲ್ಲಿ ರಿಜಿಸ್ಟರು ಮೂಸ ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬ ಸ್ಥ ಸ್ಪರ್ಧಿಗೂ ಪ್ರವೇಶ 
ಪತ್ರವೊಂದನ್ನು ಕಳುಹಿಸಲಾಗುವುದು. ಸ್ಪರ್ಧಿಗಳು ಸ್ಪರ್ಧೆಯ ಆ ee ವನ್ನು ಅಗತ್ಯ ವಾಗಿ 
| ತಂದಿರಬೇಕು. 

೭. ಬರುವ ನವೆಂಬರ್‌ ೧೬, ೧೭ ೧೮ ನೆಯ ತಾರೀಖುಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿದಿನವೂ ಸಂಜೆ ೫॥ 
| PRR ಸ್ಪರ್ಧೆಗಳು ಜರುಗುವುವು. ಮೊದಲನೆಯ ದಿನ ಮಕ್ಕಳ ಸ್ಪರ್ಧೆ, ಎರಡನೆಯ ವಿನ ಕಿರಿಯರ 
ಸ್ಫರ್ಧೆ, ಮೂರನೆಯ ದಿನ ಹಿರಿಯರ ಸ್ಪರ್ಧೆ-- ಈ ಕ್ರ ಮದಲ್ಲಿ ಸ ಸ್ಪರ್ಧೆಗಳನ್ನು ನಡಸಲಾಗುವುದು. 
| ಕಾಲಾವಕಾಶ ಹೆಚ್ಚು ಬೇಕಾದಲ್ಲಿ ಇನ್ನೂ ಒಂದೆರಡು `ನಿನಗಳನ್ನು ಸ್ಪ gener ಕೊಡಲಾಗುವುದು. 
ಈ ನರ್ಪಾಟಿನಲ್ಲಿ ಬದಲಾವಣೆಗಳಾಗಲಿ ಹೆಚ್ಚುಗಟ್ಟಲೆಗಳಾಗಲಿ ಏನಾದರೂ ಇದ್ದರೆ ಆ ಅಂಶಗಳನ್ನು 
BONG cada ನೋಟೀಸ್‌ ಬೋರ್ಡಿನ ಡ್‌ ಸ್ಪರ್ಧಿಗಳ ಶಾಲೆಗಳ ಮುಖ್ಯೋಪಾಧ್ಯಾಯ 
ಮುಖ್ಯೋಪಾಧ್ಯಾಯಿನಿಯರ ಮೂಲಕವೂ ತಿಳಿಯಸಡಿಸಲಾಗುವುದು. ; È 


_ 


ot ets 
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ಆ. ಪರಿಸತ್ತು ಗೊತ್ತುಮಾಡುವೆ ಪರೀಕ್ಷಕರ ನಿರ್ಧಾರವೇ ಸ್ಪರ್ಧೆಯ್ಲ ಜ್‌ 

a ಶಿ 

ತಕ್ಕದ್ದು, ಬ F i 
ತಕ್ಕದ್ದು. ಎ arpg ದೆಸಮೇಯೆಮೆು. ಸಣಣ 

೧೦.' Bem), ಮಂದಿ ಸ್ಫರ್ಧಿಗಳಿಲ್ಲವಿದ್ದರ AGEL! ನಡಸದ | 

an, ಯಾವ ಕಾರಣದಿಂದಾಗಲೀ ಸ್ಪರ್ಧೆ ನಡೆಯದಿದ್ದಲ್ಲಿ ಸ್ಪರ್ಧಿಗಳು ಕ. 

ಹಿಂದಕ್ಕೆ ಕೊಡಲಾಗುವುದು S 

ಸ್ಪರ್ಧೆಯಲ್ಲಿ ಕಾವ್ಯಭಾಗವನ್ನು ಕೇವಲ ಬಾಯಿಪಾಠವಾಗಿಯೇ ಜಟ್ಟ 

ae nee ಯಾವ ಸಹಾಯವನ್ನೂ ಪಡೆಯಕೂಡದು. 


೧೩. ಮುಂದೆ ಕಾಣುವ ಕಾವ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ತಮಗೆ ಇಷ್ಟವಾದ ಪಕರಣನಿತ 


: ಓಂದು ಸಂಗತ ಭಾಗವನ್ನು ಸ್ಪರ್ಧಿಗಳು ಆರಿಸಿಕೊಳ್ಳತಕ್ಕದ್ದು 


ef 


ಳೆ 


(೧) ಮಕ್ಕಳ ಸ್ಪರ್ಧೆ (ಪ್ರೈಮರಿ ಸ್ಟೂಲ್‌ ಬಾಲಕೆರು, ಬಾಲಕಿಯರ 
i (i) ಗೋವಿನ ಕೆಥೆ_೧ಂ೦ ಪದ್ಯೆಗಳು. 
ಅಥವಾ 
(ii) “ತೋಳನ ತೀರ್ಪು” ೪೦ ಪಂಕ್ತಿಗಳು | 
(ಶ್ರೀ॥ ಜಿ. ಸಿ. ರಾಜರತ್ನಂ ಅವರ “ತುತ್ತೂರಿ” ಎಂಬ Bx eae] 
(3) ಕಿರಿಯರ ಸ್ಪರ್ಧೆ (ಮಿಡಲ್‌ ಸ ಸ್ಟೂಲ್‌ ಬಾಲಕೆರು, ಜಾಲಿಯ d 
(i) adog ೫ (ಕನಕದಾಸರದು) ೧೦ ಪದ್ಯಗಳು. 
ಅಥವಾ” 
(ii) “potasa ೬0 ಸಂಕ ಗಳು 
(Gell ಪುಟ್ಟಪ್ಪನನರ*ಕಿಂದರಿ ಜೋನಿ ಮತ್ತು ಇತರ ಕಥನಕವನಗಳು 
ಅಥವಾ” 
(iii) Caig” (F 80039 ಕಾಣಿಕೆ” ಎಂಬ ಪುಸ್ತ ಕದಿಂದ) ೬೧8" 


a) ಹಿ 
G) ಹಿರಿಯರಸ್ಸರ್ಥಿ (ಹೈಸ್ಕೂಲು ಬಾಲಕರು ಬಾಲಕಿಯರಿಗೆ 


ಚ 
(i) emi ಸ Bot ne 
(Bel ಬ. ಎಂ. 3 ಶ್ರೀಕಂಠಯ್ಯ ನವರ “ಇಂಗ್ಲಿಷ್‌ ಗೀತಗಳು 
ಅಥವಾ 


(ii) “ಸೀತಾವನವಾಸ» (ಜೈಮಿನಿ ಭಾರತದಿಂದ) ೬೦ BOY 
ಅಥವಾ 


TEETER ಗಾತಾ 


ಚಾರ್‌ 
ಜವ ಸತಿ [ಗ ESS 


re 
AE 


೫ ಎಂಸಿ si ; 
ಕ! 


Ill 
(iii) “az ZDON” (ಶ್ರೀನಿವಾಸರ *ಚೆಲುವು? aoe 
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PLS ಮುದ್ರಣಾಲಯ, ಬೆಂಗಳೂರು: 


ಕರ್ಣ ಸ ಪ 
© ಟಿ re) ನೀಂ ಹಿ ತ್ಯ 9) ರಿ ಸ ತ್ತು 
ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣರಾಜೇಂದ್ರ ಪರಿಷನ್ಮಂದಿರ, ಚಾಮರಾಜಪೇಟೆ, ಜಿಂಗಳೂರು ಸಿಟ 


ಅಧ್ಯಕ್ಷರು: 
ಮೈ ಸೂರು ಸಂಸ್ಥಾನದ ಶ್ರೀಮದ್ಯುವರಾಜರವರಾದ 
ಶ್ರೀ ಕಂಠೀರವ ನರಸಿಂಹರಾಜ ಒಡೆಯರ್‌ ಬಹದ್ದೂರ್‌, ಜಿ.ಸಿ. ಐ. ಇ 


her | ಮಹಾಸ್ವಾಮಿಯನರು 
d E: ro} ನ್ನಡ ಹ ಭಿ ಹ್‌ 
A ರ೯೩೭ 


=4 ಈ ನರ್ಷಮೇ ತಿಂಗಳಿನಲ್ಲಿ ವಿಶೇಷ ಸಾಹಿತೊ ೇತ್ಸವದ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಪರಿಷತ್ತಿನಲ್ಲಿ ನಡೆದ 
ಎರಡನೆಯ ಸಕಲ ಕರ್ಣಾಟಕ ಸಂಘ ಸಮ್ಮೇಳನದಲ್ಲಿಯೂ ವಾರ್ಷಿಕಾಧಿವೇಶನದಲ್ಲಿಯೂ ಕನ್ನಡ 
ನಾಡಿನ ಎಲ್ಲ ಭಾಗಗಳಲ್ಲಿಯೂ Ws md ಒಂದು ದಿನವನ್ನು "ಕನ್ನಡದ ಹಬ್ಬವಾಗಿ 
ಆಚರಿಸಬೇಕೆಂದು ನಿರ್ಧಾರವಾಯಿತು. ಸಂಘ ಸ LFTB ನಿರ್ಣಯವು ಈ ಕೆಳಗಿನಂತೆ ಇದೆ; 


| “ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಕರ್ಣೂಟಿಕ ಸಂಘವೂ ಇನ್ನು ಮುಂದೆ ಪ್ರತಿವರ್ಷವೂ 
ಕರ್ಣಾಟಕ ಸಾಹಿತ್ಯ ಪರಿಷತ್ತು ನಿರ್ಣಯಮಾಡಿ ತಿಳಿಸುವ ಒಂದು ದಿವಸವನ್ನು ಕನ್ನಡದ 

ಹಬ್ಬವೆಂದು ಆಚರಿಸತಕ್ಕೆ ದ್ದು, ಆ ದಿವಸ ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯ ಚರಿತ್ರೆ, ಕನ್ನಡ ಕಾವ್ಯವಾಚನ 
ಕನ್ನಡ ಹಾಡುಗಳ ಹಾಡುಗಾರಿಕೆ, ಕನ್ನಡ ದೇಶದ ಸರ್ವ ವಸ್ತುಗಳ ಪ್ರದರ್ಶನ 
ಮಂಂತಾದವುಗಳನ್ನೆ ರ್ಪಡಿಸಿ ಕನ್ನಡದ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಜನರಿಗೆ ಉತ್ಸಾಹ ಅಭಿಮಾನಗಳು 
ಹೆಚ್ಚು ವಂತೆ ಮಾಡತಕ್ಕದ್ದು ಮತ್ತು ಆ ದಿವಸ ಕನ್ನಡದ ಸೇವೆಗಾಗಿ ಮನೆಮನೆಗೂ ತಿರುಗಿ 
ಕಾಣಿಕೆಯನ್ನು ಎತ್ತ ತಕ್ಕದ್ದು. ' ಹೀಗೆ ಶೇಖರಿಸುವ ಒಟ್ಟು ಮೊಬಲಗಿನಲ್ಲಿ ಅರ್ಧವನ್ನು 
ತಮ್ಮ ಸಂಸ್ಥೆಗಾಗಿ ಇರಿಸಿಕೊಂಡು ಉಳಿದುದನ್ನು ಪರಿಷತ್ತಿನ ಶಾಶ್ವತ ನಿಧಿಗಾಗಿ 
ಕಳುಹಿಸತಕ್ಕದ್ದು Rs 


ಆಚರಿಸುವ ವಿಚಾರವಾಗಿ ಪರಿಷತ್ತಿನ ಅಂಗಸಂಸ್ಥೆಗಳಿಂದ ಸಲಹೆ ಸೂಚನೆಗಳನ್ನು ತರಿಸಿಕೊಂಡು, ` 


ಅದನ್ನು (ತಾ|| ೨೪--೮--೧೯೩೭ರಲ್ಲಿ) ಪರ್ಯಾಲೋಚಿಸಿ, ಹಬ್ಬವನ್ನು ಸ್ಥೂಲನಾಗ ಈ ಕೆಳಗೆ ಕಂಡೆ 
ನಿಯಮಗಳಿಗೆ ಅನುಸಾರವಾಗಿ ಆಚರಿಸತಕ್ಕದ್ದೆಂದು ನಿರ್ಣಯಿಸಿದೆ: 


ನಿಯಮಗಳು 


ಪ್ರತಿ ವರ್ಷವೂ ನವರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ, ಸರಸ್ವತೀ ಪೂಜೆಯ ANA 


(೧) «ಕನ್ನಡ ಹಬ್ಬವ | 
ಡಕ್ಕೆ ಸಮಾಪವನಾದ ಭಾನುವಾರಥ ANA ಆಚರಿಸತಕ್ಕದ್ದು.. 


a 


-~ 
| ನ 
ಅಥವಾ (ಅದು ಅನುಕೂಲಿಸದಿದ್ದಲ್ಲಿ) 


g5 
j (೨) “ಆಚರಣೆಯ ಕ್ರಮವು ಯಾವುದಾದರೂ ಒಂದು ಮತದ ಅಥವಾ ಒಂದು ರಾಜಕೀಯ 
H OR ಸಂಬಂಧವನ್ನು ಪಡೆದುಕೊಂಡಂತೆ ತೋರುವುದಾಗದೆ ಕನ್ನಡ ನಾಡಿನ, ಎಲ್ಲ ಜನರಿಗ್ಳೂ 
' ಓಿಶೇಷನಾಗಿ ಮುಸಲ್ಮಾನ ಮತ್ತು ಕ್ರಿಸ್ತ ಸೋದರರಿಗೂ, ಸಮ್ಮತವಾಗುವುದಾಗಿರಬೇಕು. 
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KS $ 


a 
— ಬದ 


i ದಿನದ ಕಾರ್ಯಕ್ರಮ ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಈ ಕೆಳಗೆ ಕಂಡಂತೆ ಇರತಕ್ಕ | 


(i) ಪ್ರಾತಃಕಾಲ:--ಓಲಗೆ ಭಜನೆಗಳೊಡನೆ ಮೆಕೆನ sedi 
ಮನೆಯಿಂದ ಮನೆಗೆ ಹೋಗಿ wage uy 
(ii) ಮಧ್ಯಾಹ್ನ: — ಸಾಧ್ಯವಾದರೆ ಒಂದು ಸಂತೋಷಕೂ 
ಸಭೆ, ಕಾವ್ಯವಾಚನ, ಸಂಗೀತ, ಉಸ್‌ 


(11) ಸಂಜೆ ಮೆರೆವಣಿಗೆ 
(iv) ರಾತ್ರಿ; ಯಕ್ಷಗಾನ, ಲಾವಣಿ, ಹರಿಕಥೆ, ನಾಟ 


(೩) 


(೪) "ಈ ದಿನದ ಕಾರ್ಯಕ್ರಮಗಳೆಲ್ಲವೂ ಕೂಡಿದೆ ಮಟ್ಟ ಗೂ ಕನ್ನಡದಕ್ಲಿಯೆ ಇ 
(೫) «ಅನುಕೂಲವಿದ್ದ ಕಡೆ ಈ ಉತ್ಸವ ದ ಎರಡು ANAR 
ಮೂರು ದಿವಸಗಳಾಗಲಿ ನಡಸಬಹುದು. | 
e) “ಈ ಹೆಬ್ಬದ ದಿನ ಮನೆಯಿಂದ ಮನೆಗೆ ಹೋಗಿ ವಸೂಲು ಮಾಡಿಕ ೫ 
ನಿಧಗಳಲ್ಲಿ ಶೇಖರಿಸಿದ ಹಣವನ್ನು ಬೇರೆಯಾಗಿ ತೆಗೆದಿಟ್ಟು ಅದರಲ್ಲಿ ಅರ್ಥ pisi 
ಸಲ್ಲಿಸತಕ್ಕದ್ದು, ಉಳಿದ ಅರ್ಧವನ್ನು ಆಯಾ ಸ್ಥಳದ ಕರ್ಣಾಟಕ ಸಂಘದ ಕ್‌ 
ಅಥವಾ ಸಂಘನಿಲ್ಲದಿದ್ದ ಕಡೆ ಅಂಥ ಸಂಘದ ಸ್ಥಾಸನೆಗಾಗಲಿ ಉಸಯೋಗಿಸ ಸತಕ್ಕದ್ದು, 
ಕನ್ನಡ ನಾಡಿನಲ್ಲಿರುವ ಎಲ್ಲ ಕರ್ಣಾಟಕ ಸಂಘಗಳೂ ಇತರ ಸಂಸ್ಥೆ ಗಳೂ se | 
ವನ್ನು ಗಮನಕ್ಕೆ ತಂದುಕೊಂಡು, ಕನ್ನ ಡ ಹಬ್ಬವನ್ನು ಆಚರಿಸೆಬೇಕೆಂದು “ತತ್ತಿ ಕ" 
ಬೇಡುತ್ತದೆ. ಸಂಘಗಳು ಇಲ್ಲದಿರುವ ಸ Leng 5 epee ನ ಕನಡದ ಅಭಿಮಾನಿಗಳು a 
ಯಾದರೂ ಒಂದು ಸಂಘವನ್ನು ಸ್ಥಾಪಿಸಿಕೊಂಡಾಗಲಿ ಅಥವ 


ಯಾಗಲಿ ಹೇಗೆಯಾದಕ್ಕೂ ಕನ್ನಡ ಹ ಹಬ್ಬನನ್ನು ಆಚರಿಸ ಜೇ 
4 

ಕ ಕನ್ನಡ ಕಾನ ಗಳ ಸೊಬಗೂ ಕನ್ನಡನುಡಿಯ ಸೊಂಪೂ ಹೆಳ್ಳಿಹಳ್ಳಿಗೂ s | 
ಕರ್ನಾಟ ಮೂನಿರುವ ನವಜೇತನವು ನಾಡಿನ ಮೂಲೆಮೂರಯಲ್ಲಿಯೂ si 
(ಕಾದರೆ; ಆಧುನಿಕ ವಿಚಾರಗಳ a ಜನಸಾಮಾನ್ಯಕ್ಕೆ ಉಂಟ ಟಾಗದೇಕಾನ s 
see ಸರ್ವರೂ ನಲಿದು ಕನ್ನ ಡದ ಕಣೆ ಒಲೆಯ ಜೇಕಾವತ- ಕನ್ನಡ Bani 
203.22) } ಕನ್ನಡಿಗನ ಕರ್ತವ್ಯದ oe ಕನ್ನಡ ಹಣತೆ ಹ 
ಜಕ್ಕ a 3 ಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ. ಕನ್ನಡ Cys ge 

ಹಬ್ಬವು ಕನ್ನಡ ನಾಡಿನಲ್ಲಿ pe, ಭರತಖಂಡದ ಯಾನ ಯೌ 


ಗರಿರುನ 3 oe 
ನರೋಅಲೆಲ ನಿ ಗಿ | 
ಭಾಗವಹಿಸಿ. ಕನ್ನ 2 ಜ್ರ ಂಭಿಸಬೇಕು. ಸ ಸ an 


೦ದು ಪರಿಷತ್ತು ಸ್ಪಾ 
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ಕರ್ಣಾಟಕ ಸಾಹಿತ್ಯ ಪರಿಷತ್ತು 


ಬ | ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣರಾಜೇಂದ್ರ ಪರಿಷನ್ಮಂದಿರ, ಚಾಮರಾಜಪೇಟ ಜಿಂಗಳೂರು ಸಿಟಿ 
ಸ ಇ ಅಧ್ಯಕ್ಷರು Cr ‘ 
ಕ | ಮೈಸೂರು ಸಂಸ್ಥಾನದ ಶ್ರೀಮದ್ಯುವರಾಜರವರಾದ 
ಶ್ರೀ ಕಂಠೀರವ ನರಸಿಂಹರಾಜ ಒಡೆಯರ” ಬಹದ್ದೂರ್‌, ಜಿ.ಸಿ.ಐ. ಇ, 
ಸ | ಮಹಾಸ್ವಾಮಿಯವರು 


ಈ 
೨೨ನೆಯ ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯ ಸಮ್ಮೇಳನ 
ಜಮಖಂಡಿ ನಗರದಲ್ಲಿ 
(ಜಮಖಂಡಿ ಸಂಸ್ಥಾನ) 
ಸಮಾಚಾರ ಪತ್ರಿಕೆ ೧, 

ಈ ವರ್ಷ ಡಿಸೆಂಬರ್‌ ತಿಂಗಳಿನಲ್ಲಿ ನಡೆಯಬೇಕಾಗಿರುವ ೨೨ನೆಯ ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯ ಸಮ್ಮೇಳನ 

| ವನ್ನು ಜಮಖಂಡಿ ನಗರಕ್ಕೆ ಆಹ್ವಾನಿಸಬೇಕೆಂದು ಅಲ್ಲಿನ ಕನ್ನಡ ಪ್ರಮುಖ ಜನರು ಉಡ್ಡೀಶಸಟ್ಟು, ಜನು 
ae ಖಂಡಿಯಲ್ಲಿ ವಕೀಲರಾಗಿರುವ ಶ್ರೀರ್ಮಾ ಬಿಂದೂರಾನ್‌ ರಾಮರಾವ್‌ ನರಗುಂದಕರ್‌ ಬಿ.ಎಎಲ್‌ಎಲ್‌.ಬಿ., 
wt ಅವರ ಅಧ್ಯಕ್ಷತೆಯಲ್ಲಿ ಒಂದು ಸಾರ್ವಜನಿಕ ಸಭೆಯನ್ನು Sall ೧೨-೪-೧೯೩೭ರಲ್ಲಿ ನಡಸಿದರು. ಜಮಖಂಡಿ, 
T l ಕುಂದಗೋಳ, ಹುನ್ನೂರು ಮತ್ತು ಬಿದ್ರಿ ಈ ಸ್ಥಳಗಳಿಗೆ ಸೇರಿದ ಅನೇಕಮಂದಿ ಗಣ್ಯರಾದ ಮಹನೀಯರು 
ತ. ಗಳು ಸಭೆಯಲ್ಲಿ ಭಾಗವಹಿಸಿದ್ದರು. ಮೊದಲು ತಾತ್ಕಾಲಿಕ ಸ್ವಾಗತಮಂಡಲಿಯೊಂದು ಸರ್ವಾನುಮತ 
4: ದಿಂದ ನೇಮಕವಾಯಿತು; ಶ್ರೀ ಬಿ. ಆರ್‌. ನರಗುಂದಕರ್‌ Bad ಸ್ವಾಗತಾಧ್ಯಕ್ಷರಾಗಿ ಆರಿಸಲ್ಪಟ್ಟರು. 
ನ ಆ ಬಳಿಕ 4 ಪರಿಷತ್ತಿನ ಕಾರ್ಯನಿರ್ವಾಹಕ ಮಂಡಲದವರ ಕಡೆಗೆ ಜಮಖಂಡಿಯ ವತಿಯಿಂದ ೨೨ನೆಯ 
ಸಾಹಿತ್ಯ ಸಮ್ಮೇಳನದ ಅಧಿವೇಶನದ ಬಗ್ಗೆ ಆಮಂತ್ರಣ ಕೊಡಲು” ಸರ್ವಾನುಮತದಿಂದ ತೀರ್ಮಾನ 
ವಾದ ಪ್ರಕಾರ ಶ್ರೀ॥ ಬಿ. ಆರ್‌. ನರಗುಂದಕರ್‌ ಅವರು zll ೨೫-೪-೧೯೩೭ರಲ್ಲಿ ಲಿಖಿತಮೂಲಕವಾಗಿ 
“a ಆಹ್ವಾನವನ್ನು ಕಳಿಸಿದರು. ಹಾಗೆ ವಿಶ್ವಾಸಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಜಮುಖಂಡಿಯನರು ಕಳಿಸಿಕೊಟ್ಟ ಆಹ್ವಾನ 
| ನನ್ನು ಪರಿಷತ್ತಿನ ಕಾರ್ಯಥಿರ್ವಾಹಕಮಂಡಲಿ ಸಂತೋಷ ಕೃತಜ್ಞತೆಗಳೊಡನೆ ತಾ॥ ೩೦-೫-೧೯೩೭ಲ್ಲಿ 
t ಸ್ಟ್ರೀಕರಿಸಿತು.. ಈಗ, ಸುಮಾರು ಎಪ್ಪತ್ತು ಮಹೆನೀಯರನ್ನೊಳಗೊಂಡ ಸ್ವಾಗತ ಮಂಡಲಿಯು ರಚಿತ 
MAG; ಶ್ರಿ| ಸಂಡಿತಪ್ಪ ರಾಯಪ್ಪ ಚಿಕ್ಟೋಡಿ, ಬಿ.ಎ., ಅವರು ಸ್ವಾಗತಾಧ್ಯಕ್ಷರಾಗಿಯೂ ಶ್ರೀ ಬಿ. ಆರ್‌. 
೫" ಫರಗುಂದಕರ್‌ ಅವರು ಕಾರ್ಯಾಧ್ಯಕ್ಷರಾಗಿಯೂ ಇದ್ದಾರೆ. 


ಚ ಈ ಸಲದ ಸಮ್ಮೇಳನವನ್ನು ಜಮಖಂಡಿಯಲ್ಲಿ ನಡಸಿ ಕೃತಾರ್ಥರಾಗಬೇಕೆಂದು ಅಲ್ಲಿನ ಕನ್ನಡದ 
ಚೆ ಅಭಿಮಾನಿಗಳು ಮೊದಲಿನಿಂದಲೂ ಕಂಕಣತೊಟ್ಟು ಬಹಳ ಉತ್ಸಾಹದಿಂದ ಕೆಲಸಮಾಡುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. 


| ; ರವಾಡ ಜಿಲ್ಲೆಯಲ್ಲಿ SOAS. ಅಲ್ಲಿನ ಜನಸಂಖ್ಯೆಯಲ್ಲಿ ಸುಮಾರು 
ಸ ಜಮಖಂಡಿ ಸ್ಯಾ Leda) ಅಲ್ಲಿ ಕೂಡುವುದು ಜಮಖಂಡಿ 


೧೦೦ಕ್ಕೆ ೩೫ ಮಂದಿಯಂತೆ ಕನ, ಡಿಗರಿದ್ದಾರೆ. ಈ ಸಲದ ಸಮ್ಮೆ 
ರ “ಕನ್ನಡಿಗ! ಸ್ಪವಾದ ಸಂಗತಿ 
ಯವರಿಗೆ ಮಾತ್ರವಲ್ಲದೆ ಸಮಸ್ತ ಕನ್ನಡಿಗರಿಗೂ ಹರ್ಷಾಸ್ಸದವಾದ ಸಂಗತಿ. “Seats 
A ಇದುವರೆಗೆ ಕಡಿದ ಸಮ್ಮೆಳನಗಳೆಲ್ಲವೂ ಮೈಸೂರು ಹೈದರಾಬಾದು ಸಂಸ್ಥಾನಗಳಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲವೆ 
| ಬಟನ್‌ ಕರ್ಣಾಟಕದಲ್ಲಿ ನಜೆದವಾಗಿವೆ. ಉತ್ತರ ಕರ್ಣಾಟಕ ಸಂಸ್ಥಾನಗಳ ಪ್ರಾಂತದಲ್ಲಿ ಸಮ್ಮೇಳನ ನಃ 
| ಯುವುದು ಇನ dan ತ ಇಯಿಯಲ್ಲಿ ನಡೆದುದು ಯಾನ ಹೆಮ್ಮೆಗೆ 
ಯುವುದು ಇನೀ ಮೊದಲು. ಕಳೆದ ಬಾರಿ ಪರಿಸತ್ಸಮ್ಮೇಳನವು ಬೊಂಬಾಯಿಯಲ್ಲಿ ನ ee 
ಕಾರಣವೋ, ಈ ಸಲದ್ದು ಜಮಖಂಡಿಯಲ್ಲಿ ನಡೆಯತಕ್ಕದ್ಧೂ ಅಜೇ ಹೆಮ್ಮೆಗೆ ಕಾರಣವಾಗಿದೆ. ಅಲ್ಲ 
ಜಮಖಂಡಿಯ ಸಮ್ಮೇಳನವು ತನ್ನದೇ ಆದ ಒಂದು ವಿರಚಕೆ ಮತ್ತು ವಿಶಿಷ್ಟತೆಯಿಂದ ಕಂಗೊಳಿಸ 
ಬೇಕೆಂಬುದು ನಮ್ಮೆಲ್ಲರ ಅನೇಕ... ಈ ಮುಂದಿನ ಸಮ್ಮೇಳನದಲ್ಲಿ ಕನ್ನಡ ಭಾಷಾಸಾಹಿತ್ಯಗಳ ಪುರೋಭಿ 


ie ನೆಕೆಯೂರಾದ ಕುಂದಗೋಳದ ಕನ್ನಡ ಪ್ರಮುಖರು ಸ್ವಾಗತಮಂಡಲಿಗೆ ಬೆಂಬಲವಾಗಿ ಥಿಂತಿದ್ದಾಕೆ. 
i 
| 
i 
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ಗೂಡುವಿಕೆಗೂ ಸಂಬಂಧಪಟ್ಟ ಅನೇಕ ಮಹತ್ವದ ಪ್ರಶ್ನೆಗಳ. 
ಕ ಬಾ ರ್‌ ಲ್‌ 
ಯಶಸ್ಸಿಯಾಗಿ ಮಾಡಬೇಕಂ ಬೃ ಬಹು OR ಫ್ರಾನ್ಸ್ನ. 
ಬಂದು ಸಮ್ಮೇಳನವನ್ನು ಯಶಸ್ವಿ ಗಳು A 

ಸಮ್ಮೇಳನವು ೧೯೩೭ನೆಯ ಡಿಸೆಂಬರ್‌ ತಿಂಗಳ ಕಡೆಯ ವಾರದಲ್ಲಿ (ಕಿಸ 
ಕಾಲದಲ್ಲಿ) ಸೇರುವುದಾಗಿದೆ. ನಿಸ್ಫರ್ನೆಯಾದ ತಾರೀಖುಗಳನ್ನು ಮುಂದಿನ ಸಮಾಜಾಕ ade 


ತಿಳಿಸಲಾಗುವುದು. 


ವೃದ್ಧಿಗೂ ಕನ್ನಡಿಗರ ಒಡ 


ಪ್ರಬಂಧ, ಭಾಷಣ, ನಿರ್ಣಯಗಳು ಇತ್ಯಾದಿ. | 
ಕಳೆದ ವರ್ಷ ನಡಸಿದ ಸಂಶೋಧಕಗೋಷ್ಠಿ, ಕವಿಗೋಷ್ಠಿ ಎಂಬ ಪ್ರಶ್ಯೇಕವಾಥ ಹಟ. 
ಕನಿಗೋಸ್ಕಿಯೊಂದನ್ನು ಇಟ್ಟುಕೊಳ್ಳಲು ಅವಕಾಶವಾಗಬಹುದು... ಕನ್ನ ಡಭಾಷಾ ಸಾಹಿತ್ಯ oe 
ಗಳಿಗೆ ಸಂಬಂಧಪಟ್ಟಿ ಭಾಷಣಗಳು, ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯವಾಚನ, ಮುಂತಾದ ಕಾರ್ಯಗಳಿಗೆ ನಜ 
ಸಂಪೂರ್ಣ ಅನಕಾಶವಿರುವುದು. ಮೇಲೆ ಕಂಡ ಕಾರ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಭಾಗವಹಿಸಲಿಚ್ಛಿಸುವ aden 
ತಮ್ಮ ಉಜ್ಜೇಶನನ್ನೂ, ತಾವು ಮಾಡಬೇಕೆಂದಿರುವ ಭಾಷಣದ ಅಥವಾ ಓದಬೇಕೆಂದಿಕುನ ay 
ನಿಭಾಗದ ಹೆಸರು, ವಿಷಯ ಮುಂತಾದ ತಪಸೀಲುಗಳನ್ನೂ, ಮತ್ತು ಸಮ್ಮೇಳನದಲ್ಲಿ ನಿರ್ಣಯ 
ಸೂಚಿಸಬೇಕೆಂದಿರುನನರು ಆ ನಿರ್ಣಯಗಳನ್ನೂ ಪರಿಷತ್ತಿನ ಗೌ| ಕಾರ್ಯದರ್ಶಿಗಳಿಗಾಗರಿ ಸ್ಯ 
ಸಮಿತಿಯ ಕಾರ್ಯದರ್ಶಿಗಳಿಗಾಗಲಿ ತಾ॥ ೧೫-೧೨--೧೯೩೭ರೊಳಗಾಗಿ ಬರೆಹದ ನ 
..ಕಿಳಿಸಬೇಕೆಂದು ಪ್ರಾರ್ಥನೆ. ಕನ್ನಡ ನಾಡಿನ ವಿದ್ವಾಂಸರೂ, ಸಾಹಿತಿಗಳೂ, ಕಲಾಭಿಜ್ಞರೂ ಈ ier 
BOND, ಕೊಟ್ಟಿ ರುವ ಆಹ್ವಾನವನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸಿ ಸಮ್ಮೇಳನವನ್ನು ನಡಸಿಕೊಡಬೇಕೆಂದು sal 
ನಾಟಿಕ್ಕ ಯಕ್ಷಗಾನ, ಲಾವಣಿ. 4 

ಸಮ್ಮೇಳನದಲ್ಲಿ ಈ ತರಹದ ಪ್ರದರ್ಶನಗಳಗೂ ಅವಕಾಶ ಕೊಡಬೇಕೆಂಬ wd wad Ht 

ನಾಡಿನ ನಾಟಕ ಸಂಘಗಳವರೂ, ಯಕ್ಷಗಾನ ಮಂಡಲಿಯವರೂ, ಲಾನಣಿಕಾರರೂ ಮುಂಜ! . 
೧೫--೧೨--೧೯೩೭ಕೊಳಗೆ ಸರಿಸತ್ತಿನ ಗೌ| ಕಾರ್ಯದರ್ಶಿಗಳಿಗಾಗಲಿ ಅಥವಾ ಸ್ಟಾಗಕ dt 


MONO ದರಖಾಸ್ತುಗಳನ್ನು ಹಾಕಿಕೊಳ್ಳಬೇಕೆಂದು ಬೇಡಿಕೆ. ಸಮ್ಮೇಳನಕೆ, ಸುಮಾರು ಅಂದ ನ. 
ಮುಂಚಿತವಾಗಿ, ಗಳನ್ನು 4) OW) ಆ A ಸೀ ನ J) {i 


ಪ್ರವೇಶಶುಲ್ಯವನ್ನು ಹಾಕಬಹುದು 
[ವಿಶೇಷ ಸೂಚನೆ; ಈ x a 
ಸಮ್ಮೇಳನ Bal Aroneods ಬಂಧದಲ್ಲಿ ಪರಿಷತ್ತು ಕೆಲವು ನಿಯಮಗಳನ್ನು ಮಾಡಿರೆ. |. 
BOONE ಇಂಡಿಕ aoe ಕಾಲಾಶೀತವಾದದ್ದ ರಿಂದ ನಿಯೆನುಗಳ ಉದ್ದೇಶ ಆತಯಿಗಳನ್ನು ನಸ" 
> ಅವುಗಳನ್ನು ಅಕ್ಷರಶ ಪರಿಸಾಲಿಸುವುದು ಆಗಲಿಲ್ಲ.] $ 
೧ 


ಸ 
ಪಾಸಕರೂ, ಕರಾಭಿಜ್ಞರೂ ಸಪ ಭಾಗಗಳಲ್ಲಿರುವ ದೇಶಭಕ್ತರ, ಭಾಷಾಭಿಮಾನಿಗಳೂ? A 


(ಳನಕ್ಲೆ ಬರುವಕೆ ಕ ಕ್ರಿಯ 
ಕೊಂಡಿದೆ. ಕೂ ಸ OR) ಜಮಖಂಡಿಯ ಸ್ತಾಗತ ಸನಿ yi’. 
ಪ 0 = ಎಲ್ಲ Wow, ಸಮ್ಮೇಳನ್ನ ಕಾರ್ಯಗಳಲಿ ಗವ ವ ಏಳಿಗೆಯ j 

MH, ಬೆಂಬಲಕೊಡಬೇಕೆಂದ್ದು ೪ ಭಾಗವಹಿಸಿ, ತಾಯ್ದು r 


ಪ್ರಾರಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತದ್ದ THY ಸಾಹಿತ್ಯ. ಪರಿಷತ್ತು. ಮತ್ತೊಮ್ಮು, ಮತರ 
ತಾ|| ೨೫-೧೧-೨೧೯೩.” P| 
ia ಫ್ರಿ ಎಂ 

ಬೆಂಗಳೂರು, ' ಸ್ಥ pa ಎಸ್‌. ವಿ. ರಂಗಣ್ಣ ೯ 1 
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| CONTENTS IN BRIEF 


I. The Significance of the terms ‘Halagannada’ (Old Kannada) and 
*Hosagannada ' (Modern Kannada): By Mr. Kapatral Krishna Rao, Gulburga. 


Many modern Kannada scholars usually demarcate the history of 
Kannada language and literature into three stages or periods. Nripatunga 
(9th century A.D.) refers to a " Halagannada’, and on the basis of this refer- 
ence, some scholars speak of a‘ Parvada Halagannada’ (Ancient Old Kannada) 
as existing before him. Some later poets of the 11th century wrote in a 

style which they termed as ‘Hosagannada’. ‘The use by the poets above 
| referred to of these two terms ‘Halagannada’ and ‘Hosagannada’ does not 
| signify periods of Kannada in any philological sense. By ‘ Halagannada ' 
| Nripatunga meant the ‘old tradition’ of writing poetry. He denounced 

breaches of this tradition noticed in his time. Many later poets also upheld 

the ‘ old tradition ’ in preference to the ‘ new tradition ' which was coming into 
| vogue under the name of ‘ Hosagannada’. The ‘old tradition ’ advocated 
| the use of native Kannada words, while writers in the ‘new tradition > used 
Sanskrit words in profusion in their writings. ‘Thus ‘ Halagannada ' stood 
for the ‘old tradition’ of writing poetry and ‘Hosagannada’ for the ‘new’ one. 


Il. Kopana-Koppala: By the late Mr. N. B. Sastry, Koppala. 

In this 20201016, the author discusses the identification of Kopana, or 
Kopana Nagara, mentioned by Nripatunga in his K avirajamarga (9th century 
A.D.) as forming the boundary of the‘ 7171] Kannada Nadu or pure Kannada 
country, with the modern Kopbal (also called Koppala) in the Nizam’s State 
On the railway line from Gadag to Hospet and traces the beginnings of the: 

istory of Kopana as far back as the 3rd century B.C. 
II. Gopika Gita: By Mr. M. Nanjunda Sastry, Mysore. ಶ್‌ 

This is a Palm-leaf MS. recently discovered. It is a short wor 
Containing 87 lyrical pieces being addresses to Lord Sri Krishna by the oye 
= Sopika maidens. It is inferred from a few references 1n the text that the 

ethos of this work was one Venkataranga, a Shree Vaishnava Brahmin. But 
416 work bears no reference to the date of its composition. 


IV. Kannada Habba (Kannada Festival). ಜಸ್ಟ: 
: ‘Kannada Habba ' was celebrated in the Parishat Hal on 
. $f 10th October 1937 under the presidentship of Mr. Masti Venkalth 
Yengar, X.a. The Hall was full to overflowing and an interesting Pr 
Bian $ of items was gone through incioaing UNE R fete ‘The 
ae @ and ‘form: on the veena and aiso ಡಿ. ಆಟ ನ್ನ 
ds Country Pe its Language,” Pip sage ಬರ್ಸ mente S 
gs Who made a powerful appeal to Kannadigas to do thelr Nines ‘ 
i fee the good work done so far for the advancement ಉಂ eabatens 
ENA guage and li . In his president eRe ETE D 
i agar exhortoa the madam [್ಪ meters moven to hate thet Eh 
tu ಗ Kannada ಚಂಗ lek OW 101164,57 66319061 Topor no ana 
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uu ; ಕ sad 
35000 is given together with summaries of speeches. 
a ಮ್‌ : . 


A 
E 
y 


- Bangalore, for a donation 0 


3 ಗ ಇ. « ye ap ೩ 31.7.0, . for the 
S ಸಗ of "the servi, mo held that office 

1 ™ Srikantia—Celebration 
 Presidentshi raion. of 
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ishat: 
V. Activities of Cn Committee: Important 7 i 

(i) Resolutions of ಟ್‌ ಇ ಚ್‌ ine mai . 

Thanks to Srimati A. £ Rs. 1,078 made by her to the 

7. A. Bhaskara Rao, a distinguishes 
memory of her, late ae Ls cut off in his youth while Pursuing ಸಗ 
short-story writer w Mr Y. Subrahmanyam, M.A., for auditing thy ಬ 
Germany—Thanks to 1936—Expression of loyalty to His Hicks | 
of the Parishat for President of the Parishat—Thanks to the n. 
Yuvaraja of a ing Committee—Report of the Second Alte’ | 
members of the ಗತ held on 4th May 1937—Appointmey, 
Conference of Tem its Convener for 1937—Acceptance of portrait 
Editorial a of the Portrait Gallery in the Paris 
hs ae f a Research Advisory Committee in Connection i 
ಸಾ ರಾ k (of collecting. rare. words from Kannada Inscriptions) ; 
ee Messrs K. V. Raghavachar, M.A., B.T., and L. Gundappa, y d: 
mi 7 the Parishat to take place on or about ord Mog, n Wig 
Bhaskara Rao Memorial Essay ಬ ಜ್‌ 2 sak eae tu ley = 
È CA x eye Essa on 6 707೩16 am i f ; - k 
A sl nay ox out carpets of the Parishat on a me 

(ii) Literary. and: Cultural Activities : 


ಬ »» 01 
(4) Lecture: “Kannada Balabédhe. and Script. Reforms ”—By Prt!” 
Srikantia, ata. BL. 


VI; Members.: 


fis Shiralakoppa ; Mercara ; The Rajaram College, Kolhapur Pe | 
Channarayapatna The. Willingdon College, Sangli; Shimoga: i 
Madhugiri 1 and Sangeeta, Premi Mandali, Bangalore. 418. 

111]. Book. Reviews and. Acknowledgments : Number = 
: 13; Number acknowledged : 93. 
- Editorial Notes: 
A Well-known Kannada, schol 
the 
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ಸ Vas ss as Ta Oriental Conference Unveiling df | 
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‘Kannada Habba’ in Mysore © pe 


i ae ' 
ಆ of + Stimati R, | mber c 
uniei pa es ae ee n her election as Vice-P z 
ms: Portraits 
udev, 
Srikantia, M.A., 


Wh islets Miro. Manges By 
en 
B 


cnkatanarayanappa, M.A» fa ~ ae 
L, 4 


SR SSS 
v, 


ಸಂಪುಟ ೨೨ ವಿಷಯ ಸೂಚಿಕೆ [ಸಂಚಿಕೆ ೩ 
A "ಹಳಗನ್ನ ಡ-ಹೊಸಗನ್ನಡ 'ದ ಐತಿಹಾಸಿಕ ವಿವೇಚನೆ-- 4 
| ಶ್ರೀಃ ಕಪಟರಾಳ ಕೃಷ್ಣರಾಯರು, ಕಲ್ಬುರ್ಗಿ T ೧೨೯ 
| 3. ಕೊಪಣ-ಕೊಪ್ಪಳ- 
| ದಿನಂಗತ ಶ್ರೀ॥ ನಾ. ಭಾ. ಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳು, ಕೊಪ್ಪಳ .. |. OAS 
| ೩ ಗೋಹಿಕಾಗೀತೆ-- 
| ಶ್ರೀಃ ಎಂ. ನಂಜುಂಡಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳು, ಮೈಸೂರು ೫ e ORR - at 
A 3 .. ೧೫೯ 
೪ ಕನ್ನಡ ಹಬ್ಬ ತ್‌ : 
| ೫. ಪರಿಷತ್ತಿನ ಕಾರ್ಯಕಲಾಪಗಳು ae T .e ORB 
| ೬. ಅಂಗ ಸಂಸ್ಥೆಗಳ ವರದಿ ais = ೧೫ OLS 
; ೭, ಗ್ರಂಥವಿಮರ್ಶೆ ಮತ್ತು ಸ್ವೀಕಾರ... .. 4 .. 063 
(9) ಆರೋಗ್ಯ, ಅದರ ಜ್ಞಾನ ಮತ್ತು ಸಾಧನ: ಶ್ರಿ ಪಿ. ಕೃ (೨, ೩) ರಂಗವಲ್ಲಿ, 
$ ಹೂಜಿಸಿಲು : ಶ್ರೀಮತಿ ಡಿ. 2.3 (೪, ೫, ೬) ಒಳಸಂಚು, ಗೋಮುಖ ವ್ಯಾಘ್ರ, R 
ಗ್ಗ 35 ನಡುಮನೆಯಲ್ಲಿ: ಶ್ರೀ! ಶಿ.ಕಾ; (೭,೮) ಆಟಿದ ಬಯಲು, ಹಿಂದಿ ಹುಡುಗರ ' 
ಕ್‌ ಬುದ್ದಿಮಾಪನವು: ಶ್ರೀಃ ಎಂ. ವೆಂ; (೯, ೧೦, ೧೧) ಚಂದ್ರನಾಥ, ಹಳ್ಳಿಯ ಸಮಾಜ, <3 
"a ಪ್ರಭನರ್ಯರ ಯಕೋಪ್‌ ಪ್ರವಾಸ ಶ್ರೀಃ ಡಿ. ಸಿ. ಸು.; (೧೨, ೧೩) ಮಾಕಂದ್ಕ 
ತರುಣ-ಧಮಸಿ: ಶ್ರೀ! ಎಂ. ವಿ. ಸೀ. 
5. ಸಂಪಾದಕೀಯ ಬಿನ ಜಿಗಳು es ee ' ೧೯೫ “ಕ e fa ಎ j 
೯. ಪ್ರಾಚ್ಯ ಲೇಖನಮಾಲೆ .. i om a a we 
ಭಾವಚಿತ್ರಗಳು: 6 
(೧) ದಿವಂಗತ den ಪಂಜೆ ಮಂಗೇಶರಾಯರು, ಬಿ.ವಿ ಎಲ್‌.ಟಿ 
(೨) ಶ್ರೀಃ ಚ. ವಾಸುದೇವಯ್ಯನವರು. (a) ಶ್ರೀ। ಜಿ. ವೆಂಕಟಿನಾರಾಯಣಪ್ಪ ; 


ನವರು, ಎಂ.ಎ. (೪) ಶ್ರೀಃ ಡಿ. ಪಿ. ಗುಂಡಪ್ಪನನರು. 
ಶ್ರೀಕಂಠಯ್ಯನವರು, ಎಂ.ಎ. ಬಿ.ಎಲ್‌. 
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೨ Journal of the Andhra Historical Research 


ವಿನಿಮಯ ಪೆ ಪತ್ರಿ ಘೆ ಮತ್ತು ಪ್ರಕ 


ತ್ರೈಮಾಸಿಕ ಪತ್ರಿಕೆಗಳು:-0. Tournal of the y 


' Journal of the Bharata Itihasa Samshodhaka Mandala, 
rashtra Sahitya Parishat Patrika. ೫. The Karnatak ಆ , 
è. Journal of the Annamalai University. ೭, J Ournal of the a 
Branch of the Royal Asiatic Society. s. Indian Culture, ಇ A 
of the K. R. Cama Oriental Research ಸಾ ೧೦. Joumal d 
History. oo. Journal of the International Mediterranean Ae; 
೧೨, Zeitschrift für Indologie und Iranistik. ೧4. ಶಿ ಶ್ರೀಮನ್‌ ಮುನ್ನು 
ಸಂಸ್ಕೃತ ಮಹಾಸಾಠಶಾಲಾ ಪತ್ರಿಕಾ. ೧೪. ಪ್ರಾಚೀನ eee an z, 
ಕರ್ಣಾಟಕ, ೧೬. ನೆಂಗೀಯ ಸಾಹಿತ್ಯ BONI S ೧೭ 
(ಜೈನ ಸಿದ್ಧಾಂತ ಭಾಸ್ಕರ). ೧೮. Hindustani. ೧೯. ಹಳ್ಳಿ ಯ ಆಳು. ಬ್ದ 
ದ್ವೈಮಾಸಿಕ ಪತ್ರಿಕೆಗಳು :--೧. Journal of the Bombay Tie | 
೨. ಆಂಧ್ರ ಸಾಹಿತ್ಯ ಪರಿಸತ್‌ ಪತ್ರಿಕೆ. ೩. ಶಿವಾನುಭವ. ೪. Bula | 
Museum of Fine Arts. 
ಮಾಸ ಪತ್ರಿಕೆಗಳು: ೧. The Mysore Economic Journal. 3! 


Gazette. ೩. The Indian P.F.N. ೪. ಅಧ್ಯಾತ್ಮ ಪ್ರಕಾಶ, ೩೪: 


೯. ಸುಬೋಧ, ೧೦. ಸದೊ a EG ಚಂ 
ಸಂಘದ ಪತ್ರಿಕೆ. ೧೨, ದಾ” ಸಂಗ 
೧೪, ಮೈಸೂರು ಮಕ್ಕಳು. ೧೫. ಸ 
೧೭, ನಿನೇಕಾಭ್ಕು ದಯ. ೧೮. ತ್ರಿವೇಣಿ, ೧೯. ಕತೆಗ 
ಬಂಧು. ೨೨, ನಗುವ ನಂದ. SQ. ಭಾರತಿ ( 
೨೫. ನೀರಶೈನ ಚಂದ್ರಿಕೆ. ೨೬, ಸಂಸ್ಕೃತ ಸಾಹಿತ್ಯ ಪರಿಷತ್ಪತ್ರಿಕೆ. 5೬ 
೨೮. ಹಂಸ, ೨೧೯, ನಿಮಾ ನಾಣಿಜ್ಯ, ae F 
ನಿಸ್ತಾರ, 29. oy ವಾಣಿ, Ane ದಿನ್ಯ ಜೊ ತಿ. 
ವಾರ ಸಕ್ರಿಕೆಗಳು; 
೪. ಕಾಸ್ಟ yO. ೫, ಕರ್ನಾಟಿಕ ವೈಭವ, ೬. ಶರಣ ಸಂದೇಶ. se 
೮, ಲೋಕಮತ, ೯, 'ಅರುಣೋ ಟಕ. 00% 
ಬಂಧು. ೧೨. ಪ್ರಜಾಮತ. = > eee ಸ ೧೫. 5" af 
28,8. 8 5 OD. ೧೪. ನಿಶ್ವಕಣಾ 6 
Bsn, ೨೦. ತಾಯಿನಾಡು, ೨೧, x 2, WES. ೨೨, ಮೈಸೂರು ಗೆಜೆಟ್‌. ೨4" 
ದಿನ BaRa, ನನಜೀವನ, j 


ಯ” 
3 ಇತ್ತರು ಪ್ರಕಟನೆಗಳು; ಇಂಡಿಯ ಸರ್ಕಾರದ Bae. got a 
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ಜನನ: ಫೆಬ್ಬುನರಿ ೧೬ 
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ಸಡಿಯಚ್ಚು ಕೂಟ ವರು. ಎ ಮ ED ಆಸಾನಾ ಆರನ್‌ 
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"ಹಳಗನ್ನಡ-ಹೊಸಗನ್ನಡ'ದ - 
ಐತಿಹಾಸಿಕ ವಿವೇಚನೆ . 


ಶ್ರೀಮಾನ್‌ ಕಷಟರಾಳ ಕೃಷ್ಣರಾಯರು, ಕಲ್ಬುರ್ಗಿ 


ಕನ್ನಡ ನುಡಿಯಲ್ಲಿ ಆಯಾ ಕಾಲಗಳಲ್ಲಿ ಕಾಣಬರುವ ಶಬ್ದಗಳ ರೂಪಭೇದ 
ಗಳಿಂದುಂಟಾದ ಅವಸ್ಥಾಭೇದಗಳನ್ನು ನಿರೂಪಿಸುವಾಗ ಪೂರ್ವದ ಹಳಗನ್ನಡ, 
ಹಳೆಗನ್ನಡ, ಹೊಸಗನ್ನ ಡ ಎಂಬ ಮೂರು ಅವಸ್ಥೆಗಳಿರುವುವೆಂದು ಕೆಲವರು ಆಧುನಿಕ 


ಪಂಡಿತರು ಅಭಿಪ್ರಾಯಪಡುತ್ತಾರೆ. ಅವರ ಅಭಿಪ್ರಾಯಗಳನ್ನು ಈ ಕೆಳಗೆ 
ಕ್ರೋಡಢೀಕರಿಸಿದೆ :— oe ae oe 


(೧) Dot ರೈಸ್‌ ಸಾಹೇಬರು "ಕರ್ಣಾಟಕ 
1 ಉಪೋದ್ಧಾತದಲ್ಲಿ ಈ ರೀತಿ ಹೇಳಿರುವರು; 
fa “Trom the 8th to the 14th century was the Hale Kannada period, and that 
1 during which the language was brought to a high state of cultivation by a succession 
z of gifted writers of the Jaina faith. They refer to the language preceding their 
time as Haļe Kannada, and denominate what they used as Hosa Kannada, though 
it is what is now understood by us as Hale Kannada. Hence the necessity for 
discriminating the three stages as above specified; but the limits assigned to them 
are not to be taken absolutely, and ‘the periods in different parts of the Kannada 
region may be found to overlap or run into one another.” ; 


(೨) ದಿವಂಗತ ಮಃ ಆರ್‌. ನರಸಿಂಹಾಚಾರ್ಯರು ಮೇಲಿನ ಅಭಿಪ್ರಾಯವನ್ನೇ 
ವ್ಯಕ್ತಗೊಳಿಸಿರುವರು :— 

“did wat ಪೂರ್ವದ ಹಳಗನ್ನಡ, ಹಳಗನ್ನಡ, ಹೊಸಗನ್ನಡ ಎಂಬ ಮೂರು 
ಅನಸ್ಸೆಗಳಿರುವಂತೆ ತೋರುತ್ತದೆ. ನೃಪತುಂಗನು ತನ್ನ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಹಿಂದೆ ಹಳಗನ್ನಡನೆಂಬ 
ಭಾಷೆಯಿದ್ದಂತೆ ಹೇಳಿದ್ದಾನೆ. ೬ ೬ ಈ ಕಾಲಗಳಲ್ಲಿ ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಕಾಣಬರುವ 
ರೂಪಭೇದಗಳಿಂದ ಅನಸ್ಥಾಭೇದಗಳನ್ನು ಸ್ಕೂಲವಾಗಿ ಹೀಗೆ ನಿರೂಪಿಸಬೇಕಾಗಿದೆ.3? 

. ` K : ( ಕವಿಚರಿತೆ,” ಸಂಪುಟ a, ಉಸಪೋದ್ಯ್ಯಾತ) 

(೩) ದಿವಂಗತ ಮ॥ ಆರ್‌. ರಘುನಾಥರಾಯರು ಹೀಗೆ ಹೇಳುತ್ತಾರೆ: 

*" ನೃಪತುಂಗನು ಪಳಗನ್ನಡವನ್ನು ಜರದ್ವಧುವಿಗೆ ಹೋಲಿಸಿ * ಡೊರೆಕೊಂಡಿರೆ 
ಸೊಗಯಿಸುಗುಂ ಪುರಾಣ wen, ಪ್ರಯೋಗದೊಳ್‌? ಎಂದು ಹೇಳಿ, " ತತ್ಕಾಲಂ ನಿರಸಂ 


ಕರಮವು ದೇಸಿಗೆ add de ವಿಸಯ ಸುರತರಸರಸಿಕತೆವೊಲ್‌? ಎಂದು ಹೇಳಿರುವದರಿಂದ 


ದೇಸಿಗೆ ವಿರುದ್ಧವಾದ ಪ್ರಾಚೀನ ಪ್ರಯೋಗಗಳನ್ನು ಕುರಿತು ಮಾತನಾಡುವಂತೆ 


ತೋರುನದು.33 ; = 
(೪) ಮ॥ ಪಂಡಿತ ಮುಳಿಯ ತಿಮ್ಮಪ್ಪಯ್ಯನವರು (ಜಯಕರ್ನಾಟಕ, 


a ೪, ಸಂಚಿಕೆ ೮ರಲ್ಲಿ) ಬರೆದಿರುವ " ಕನ್ನಡ ' ಎಂಬ ಲೇಖನದಲ್ಲಿ ಹೀಗೆ ಅಭಿಪ್ಯಾಯ 
ದ್ಹಾರೆ; 
es Q — . 
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s ಈ ಹಳೆ ಬಾಸೆ (ಅಂದರೆ, ನೃಪತುಂಗನು ಹೇಳಿರುವ Sung a) ad 


. ಅಭಿಪ್ರಾಯವು. ಹ ತ! 
ಫ. ಯೋಗಾರ್ಹನಲ್ಲನೆಂದು ese ಅಧಿ 5 ಈ) Cader a J 
ಪ್ರಯೋಗಗಳು ಆ ಹಿಂದಣ ಕಾಲದ ಕಾವ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಅರ್ಹಗಳು ; ಈಗಿನ Toga 

W 


ಪ ದು ರಸವತ್ತಾದ ಉಪಮಾನದಿಂದ ನಿರ್ಧರಿಸಿದ್ದಾನೆ.33 | 
ಈ ವಲ್ಲ ಪಂಡಿತರ ಅಭಿಪ್ರಾಯಗಳಿಂದ ತಿಳಿದು WU F dedo 
ನೃಪತುಂಗನು ತನ್ನ ಕಾಲದ ಪಟಿಗನ್ನಡವನ್ನು ಜರದ್ವಧುವಿಗೆ ಹೋಳಲ್ಟು' 
ಅವನು ಹೇಳಿರುವ "ಫಬಗನ್ನಡ'ವನ್ನು ಪೂರ್ವದ ಹಳಗನ್ನ ಡವೆನ್ನ ಬಹು, 4 
ಇನ್ನು ನೃಪತುಂಗನ ಕಾಲದ ಈ ಪಟಿಗನ್ನಡದ ಸ್ವರೂಪರ ನಜ 
ದಿವಂಗತ soll ಆರ್‌. ರಘುನಾಥರಾಯರನ್ನುಳಿದು ಎಲ್ಲರಲ್ಲಿ ಒಮ್ಮತನಿಕ್ಕೆ 3 


© 


: (0) ಫವಿಚರಿತೆಕಾರರು ಈ ರೀತಿ ಅಭಿಪ್ರಾಯಪಟ್ಟ ರುತ್ಪಾರೆ!- 


3 
î so l 
«« ಹಳಗನ್ನಡ ವ್ಯಾಕರಣಗಳಲ್ಲಿರುವ ಸೂತ್ರಗಳಿಂದ ಸಿದ್ಧಿಸದ "ಸಜ! 
" ಬಂದೊನ್ಸ್‌? § ಒಕ್ಕಲುಳ್ಕ್‌? -*ಕೆಡುಗ' ಮೊದಲಾದ ಶಬ್ದರೂಪಗಳು Ono | 
ದಲ್ಲಿಯೂ ಅದಕ್ಕೆ ಪೂರ್ನದಲ್ಲಿಯೂ WY ws ಶಾಸನಗಳಲ್ಲಿ ದೊರೆಯುತ್ತನೆ... ' 
ಶಬ್ದರೂಪಗಳ ಪ್ರಯೋಗ ಪ್ರಾಚುರ್ಯವು ಪೂರ್ವದ ಹಳಗನ್ನಡಕ್ಕೆ ಒಂದು ine 
g oš ತಿಳಿಯಬಹುದಾಗಿದೆ. ಹಳಗನ್ನಡಕ್ಕೂ ಹೊಸಗನ್ನಡಕ್ಕೂ ಇರುನ ಜೇಡ 
ಕ a ಠ 
ವಾಗಿಯೇ ಇದೆ.?? 


(§ ಕವಿಚರಿತೆ, ೨ ಸಂಪ್ರಟಿ ೧, ಉಸೋದ್ಯಾತ್ಯ ಕ 


ಲ 
c 
A 
| 
a 
Ft 


(೨) "ಕವಿರಾಜಮಾರ್ಗ'ದ. ಮದ್ರಾಸು ಪ್ರತಿ 
ಗ್ರಂಥದ ಪ್ರಥಮ ಪರಿಚ್ಛೇದದ ೪೯ನೆಯ ಪದ್ಯವನ್ನು ಪಟಿಗನ್ನಡಗ $ 
ವನ್ನು ತಿಳಿಸುವ ಪದ್ಯವೆಂದು ಇಟ್ಟುಕೊಂಡು, ೫೦ನೆಯ ಪದ್ಯವನ್ನು "3 
ನಿಂದೆ' ಎಂದು ಕರೆದಿದ್ದಾರೆ. (ಪದ್ಯಗಳು ಮುಂದೆ ಬೇರೆಯ 8%" 
ಉದಾಹೃತವಾಗಿನೆ.) 


1 
(೩) So ಪಂಡಿತ ಮುಳಿಯ ತಿಮ್ಮಪ್ಪಯ್ಯನವರು (ತಮ್ಮ "4 


ಲೇಖನದಲ್ಲಿ) ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದ (« ಪೊಡವಿ... ಪಚಿಗನ್ನ ಡಮಂ'' ನಿಯ) i 
ಪದ್ಯವನ್ನು ಕುರಿತು ;- a 


2. 


ಇ 


“ ಪ್ರಕರಣವನ್ನು ಹೆ ನ ಪಟನೆ 
4 ಸ ಹೀಳದ ಬಿಡಿ ಪದ್ಮವಾದುದರಿಂದಲೂ, ಆಗಿ 1. 
Ss a ಪದದ ಸರಿಯಾದ ae ಗೊತಾ ಗುವದಿಲ್ಲ. ಆದರೊ Ai i 
೦ದ ಪೀಡಿತರಾಗಿ BAGR ಮೊರೆಯಿಟಿ ರೂ ಇಷ್ಟಾರ್ಥ ಪ್ರಾಪ್ತಿಗೊಳ್ಳಿ TA 


s, ಯನ್ನು ತಿಳಿಯಿಸುವ ಪದ್ಯವೆಂಬುದು ನಿಜವು? a 
O 14] 
ಸು ವ್ಯ ಪದ್ಯದ ಆನ್ರಯಾರ್ಥವನ್ನು ವಿವರಿಸಿ, anh ಇ" 


ಎವೆ ವೆ wd 9 
RESDA ಪೂರ್ವದ ಹಳಗನ್ನಡದ ಸ್ನರೂಪವನ್ನು DAFA 


( ಜಯಕರ್ನಾಟಕ್ಕ' ಸಂಪುಟ ೪, ಸಂಚಿಕೆ ೮; ಈಗ 

(೪) ಅದೇ ಪದ್ಯವನ್ನು ರು 

ಪ ಸುರಿತು ದಿವಂಗತ ಮ॥ ಆರ್‌. | 
ಹೀಗೆಂದು ee i aff 


à REA ಪ 
ತಮಗೆ ಫ sae ಸರಿಯಾಗಿ ಅರ್ಥವಾಗಿಲ್ಲ, ಮಃ ಎಸ್‌. ಜೆ: ನ 
ಣ್ಯ ರ್ಥವಾಗಿಲ್ಲವೆಂದು ಬರೆದಿರುವರು. ಈ ಪದ್ಯಕ್ಕೆ oi 
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Irai. 


KA 


ಖಂಡಿತವಾಗಿ ಮಾತನಾಡುವುದಕ್ಕೆ ಆಸ್ಪದನಿಲ್ಲ. umio, ‘ ಪಟಗನ್ನಡ? ಎಂಬಲ್ಲಿ 
« ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿದ್ದ ಕನ್ನ ಡ ಎಂದು EE ಸರಿಯಲ್ಲ. G rR ಎಂಬಲ್ಲಿ 
ಹೇಗೆ ಅರ್ಥ ಜೀಳುತ್ತೆ (ವೆಯೋ ಹಾಗೆಯೇ © ಬಹುಕಾಲದಿಂದಿರುವ? ಎಂದು ಅರ್ಥ 
ಹೇಳಬೇಕು. ಪೊಸಗಾಡಿ, ಪೊಸಗಂಪು, ಪೊಸಗಲ್ತ ಲ್ಕೆ ಪೊಸನೆಳ್ಲಿ ongs, ಪೊಸನೆಳ್ಳು, 
, ಪೊಸವೇಟಿ ಎಂಬುವು ಇತರ ಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲಿ ಕಾಣಬರುವುವು.  ಫೊಸದು' ಎಂಬುದಕ್ಕೆ 
« ಹೃದಯಂಗಮವಾದ್ಕ' " ಸೊಗಯಿಪ? ಎಂಬ ಅರ್ಥವೂ ಉಂಟು, € ಪೊಸಗನ್ನ ಡ್‌ 
ಎಂದಕ E ಸೊಗಯಿಪ ಕನ್ನಡ, X 
a ಈಗಿನ ಕಾಲದವರಾದ ನಾವು ಶಬ್ದಗಳ ರೂಪಭೇದಗಳಿಂದುಂಟಾದ ಅವಸ್ಥೆ 
ಯನ್ನ ನುಲಕ್ಷಿಸಿ ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಹೇಳಬಹುದಾದರೂ ಪ್ರಾಚೀನ ಕವಿಗಳು ಇದೇ 
ದೃಷ್ಟಿಯನ್ನಿ ಟ್ಟುಕೊಂಡು ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲಿ ಹಳಗನ್ನಡ ಹೊಸಗನ್ನ ಡದ 
ನಿರೂಪಣೆ ಮಾಡಿರುವರೆಂದು ಅವರ ಗ್ರಂಥಗಳ ಆಧಾರದಿಂದ ನಿರ್ಧರಿಸುವುದು 
ಸರಿಯಾದುದಲ್ಲ. ಇನ್ನು ನಾವು ನೃಪತುಂಗನು ಯಾವ ಬಗೆಯಿಂದ ಪಟಗನ್ನೆಡವನ್ನು 
ಪ್ರಸ್ತಾವಿಸಿರುವನು ಮತ್ತು ಅದರ ಸಂಬಂಧವಾಗಿ ಅವನ ಅಭಿಪ್ರಾಯವೇನಿತ್ತು, 
ಎಂಬುದನ್ನು ಮೊದಲು ಚರ್ಚಿಸುವುದು ಆವಶ್ಯಕ. ನೃಪತುಂಗನು ಪಟಗನ್ನಡನನ್ನು 
ಉಲ್ಲೇಖಿಸಿರುವ ಪದ್ಯಗಳು ಎರಡು: 
ನೆಲಸಿದ ಕಾವ್ಟಂ ಕಾವ್ಯಕ್ಕೆ ಲಕ್ಷ್ಮಣಂ ಸತತಮೆಂದೆ ಪಟಿಗನ್ನಡಮಂ ॥ 
ಪೊಲಗೆಡಿಸಿ ನುಡಿನರಾಗಮ | ಬಲಹೀನರ್‌ ದೇಸಿಯಲ್ಲದೆಂದಜಾದಿರ್ದುಂ ॥ ೪೮॥ 


ಸೊಡವಿಪತಿ ಗೊರವನೆನೆ e189, ಡೆಯದುವದೆಕರಿಸಿ ಕಬ್ಬಿ ಗರ್ನೂಜಕಿನೆಯಂ ॥ 
ಹಡವ ಸಮಜಕ ನಟ್ಟ ಸುಗೆ | ಸು ನುಡಿವ 
Bens, ಡನಂಂ VEU 


a ದೊರೆಕೊಂಡಿರೆ ಸೊಗಯಿಸುಗುಂ | ಪುರಾಣ ಕಾವ್ಯ ಪ್ರಯೋಗದೊಳ್‌ ತತ್ಕಾಲಂ ॥ 
' i ವಿರಸಂ ಕರಮವು ದೇಸಿಗೆ ಜರದೃಧೂವಿಷಯ ಸುಕತರಸರಸಿಕತೆವೋಲ್‌ ॥ ೫೦ ॥ 


i ಈ ಪದ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಎರಡನೆಯ ಪದ್ಯಕ್ಕೆ ಅರ್ಥವಾಗಿಲ್ಲ. ಮೂರನೆಯ ಪದ್ಯದಲ್ಲಿ 
i a ‘Berg ಡವನ್ನು, " ಜರದ್ವಧು 'ವಿಗೆ ಹೋಲಿಸಿ ಅದನ್ನು ಸಿ೦ದಿಸಿರುವದರಿಂದ 
ಆ ಸ್ವ ಬಳಕೆಯಲ್ಲಿಲ್ಲದ ಪಟಗನ್ನ ಡವೊಂದು ಇತ್ತೆಂದು ಪ ಪ್ರತಿಪಾದಿಸಲ್ಪಡುತ್ತ ದೆ. 
ನೃಪತುಂಗನ ನಿಂದೆಗೆ ಗುರಿಯಾದ ಪಟಗನ್ನ ಡವು ಯಾವುದು? ಅವನು ಯಾವ 
nA ಟ್ಟು ಕೊಂಡು BINA, ಡವನ್ನು ನಿಂದಿಸಿದ್ದಾ ನೆ? ಈಗಿನ ಕಾಲದ 
ಪಂಡಿತರಂತೆ ಶಬ್ದ ಗ್ಗ ರೂಪ ಭೇದಗಳಿಂದುಂಟಾದ ಅವಸ್ಥೆಯನ್ನ ನುಲಕ್ಷ್ಮಿ ಸಿ ಅವನು 
Seng A Bias, ಉಲ್ಲೇಖಿಸಿದ್ದಾನೆಯೇ? ಬೇರೆ ಅರ್ಥದಲ್ಲಿ “ಉಪಯೋಗಿಸಿದ್ದ ರೆ 
= ಯಾವುದು ನೃಪತುಂಗನು ತನ್ನ ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ 'ಕನ್ನಡ,' "ತಿರುಳ್ಗನ್ನಡ 
ಸನ್ನ ಡಂಗ್‌: ಮತ್ತು BORRE’ ಸಂದು ನಾಲ್ಕು ಶಬ್ದಗಳನ್ನು ಉಪಯೋಗಿ 
ಸಿದ್ದಾ ನೆ, ಕನ್ನ ಡ' ಶಬ್ದವು ಕನ್ನಡ ನುಡಿ ಎಂಬರ್ಥದಲ್ಲಿ ಅನೇಕಸಲ ರನು, 
ಕನ್ನಡ ನಾಡಿನ ಸೀಮಡುನ್ನೂ eer ನಾಡವರ ಪೆರ್ಮೆಯನ್ನೂ ಹೇಳುವಾಗ 
ಕನ್ನ ಡ, ಕನ್ನಡದ ತಿರುಳ್‌, ಕನ್ನಡದೊಳ್‌, ಕನ್ನಡಕ್ಕೆ ಎಂದು ಉಪಯೋಗಿಸಿದ್ದಾನೆ 
| (ಸದ್ಯಗಳು: ೩೬-೪೨). ಸಯ ಪದ್ಯದಲ್ಲಿ ‘eg, {dors ಎಂದು ಬಹುವಡನ 
|. ದಲ್ಲಿ ಬಂದಿದೆ; ಮತ್ತು ೪೮, ೪೯ನೆಯ ಪದ್ಯ ಗಳಲ್ಲಿ ಪಲಿಗನ್ನಡ' ಶಬ್ದವು 


ಅಯ್‌ ಕ್‌ ಈ 
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HORT, 3,4.) ಹಳಗನ್ನ್ನ ಡ- medics ಡದ ಐತಿಹಾಸಿಕ ನಿನೇಚನೆ [ಜುಲೈ ೧೯೩೭. 


š 423 45 = Ta 
<a ei. gar = rr 
É x ಜ್‌ a SS Kee Ss 


Poa. 


add ಸಜ ಆಷಾಢ) "ಹಳಗನ್ನಡ-ಹೊಸಗನ್ನೆಡೌದ ಐತಿಹಾಸಿಕ ವಿನೇಚನೆ (ಗ. 
ನ ಕ 


ಫಿದ್ಯಕ್ಕೊಂದರಂತೆ ಎರಡುಸಲ ಬಂದಿದೆ. ಮಂಡೆ ಸಮಸ್ಯ 
ಸಂಸ್ಕೃತಾವ್ಯಯಗಳನ್ನು ಹೇಳುವಾಗ (ಪದ್ಯ: ೫೧) ಪುನಃ "ಕನ್ನಡ 
ಉಪಯೋಗವಾಗಿರುವದು. | 
ನೃಪತುಂಗನು ಹೇಳುವ ವಿಷಯವು ಕಾವ್ಯಾಲಂಕಾರೆ ಕಾಸ್ಟ 
ಪಟ್ಟುದು. ಅವನು ಶಬ್ದಮಣಿದರ್ಪಣಕಾರನಂತೆ ಶಬ್ದಶಾಸ್ತ್ರವನ್ನು ಕ. 
ಇದಲ್ಲದೆ ಅವನು ತನ್ನು ಕಾಲದ "ಫೊಸಗನ್ನಡ' ವನ್ನು ಹೇಳಿಲ್ಲ. ತ 
"ಫೊಸಗನ್ನಡ' ಶಬ್ದವನ್ನು ಒಂದು ಸಲವಾದರೂ ಉಪಯೋಗಿಸಿರುನಣ್ಲ ¢ 
ಬಂಧದಲ್ಲಿ ಸ್ವಲ್ಪವೂ ದೋಷ ಇರಕೂಡದೆಂದೂ (ಪ. ೪೩), ಆದುಡರಿಯ | | 
ಪಾಂಗಟ್‌ದು ಜದೋಷಮಂಂ BONA’ (ಪ. ೪೪), "ಪೆಜರಿಂ TDR j 
ಕಬ್ಬಮಂ' (ಪ. ೪೫) ಎಂದು ಹೇಳಿ, ಅನಂತರ ಕನ್ನ ಡಂಗಳಲ್ಲಿ ರಳ ಜ್ಞ 
ಇರುವದರಿಂದ ಅನೇಕ ದೋಷಗಳಿರುವವು; ಆ ದೋಷಗಳು soil. 
ಆದಿಶೇಷನು ಕೂಡ ಸರಿಪಡಿಸಿ ಹೇಳಲಾರನು (ಪ.೪೬); ಹೀಗಿದ್ದರೂ ಕೃಣಸ 
ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ಸಂತತವಾಗಿ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿರುವ ದೋಷಗಳನ್ನು ಚಿಂತಿಸಿ ತನಗೆ 
ಸರಿಪಡಿಸಿ ಬುಧಜನರಿಗೆ ಕೆಲವನ್ನು ಹೇಳುತ್ತೇನೆಂದೂ ಪ 32%, ಮಾಡುವ ' 
ಅನಂತರ ಸ್ಥಿರವಾದ ಕಾವ್ಯಕ್ಕೆ ಕಾವ್ಯಲಕ್ಷ್ಮಣವು ಯಾವಾಗಲೂ ಅವೆಶ್ಯಕನಾಗ , 
ಆಗಮಬಲಹೀನರು ಕಾವ್ಯದ ಪಡ್ಗತಿಯಲ್ಲವೆಂದು ತಿಳಿದೂ ತಿಳಿದೂ ಪಟಿಕ 
Moran ನುಡಿವರೆಂದು ಉದ್ಯೇಗಪಡುತ್ತಾನೆ. (ಪ. ೪೮). ಕ್ಕ "i 
ಮಾತನಾಡುವ .ವಿಷಯವು ಕಾವ್ಯಲಕ್ಚಣಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಪಟ್ಟುರು. ] | 
ಬಲಹೀನರೆಂದಕೆ, ಪೂರ್ವಕಾವ್ಯಗಳನ್ನು ಕಲಿಯದೆ "ಪಡಡೊಳ್‌ ಕ್‌. 
ಅರಿಯದವರು, ಯಾಕೆಂದರೆ, ಆಗಮಳೋವಿದರು ಎಂಥವರೆಯುರನ್ನು 
೯ನೆಯ ಪದ್ಯದಲ್ಲಿ ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಹೇಳುವನು: oat 
wdevo ಪರ ರಚನೆಗಳ * 
ಬ aso RA 
"ಪೊಲ'ವೆಂದಕೆ- _( ದಿಟ್ಟಿಗೆ ಪೊಲನಾದುದು ಫೊಂಬೆಟ್ಟಿಂ' ಮ್ರ 
ಯದ. ಸೆಲನರ್‌ಯದ ಮೂರುವಿಧವಹಯದ' ಎಂಬಲ್ಲಿ ಅರ್ಥವಾಗ A 


4 
| 


4 


1 


| 

ವಸ್ತುವಾದ ಸ್ಕಳ ವಿಂದೂ ಅಥವಾ ಬರಿಯ ಸ್ಮಳ, ಮಾರ್ಗ, ಫದ್ಯತಿ ಈ 

eo * ಫೊಲಗೆಡಿಸಿ' ಎಂದರೆ ಸ.ಳ ತಸ್ಪಿಸಿ, ಯಾನೆ Aste A 
3 ಹಾ ಗಿಸುವುರು ", 

ಆ ea) ತಪ್ಪಿಸಿ, ಜೀಕೆ ರೀತಿಯಾಗಿ ಉಪಯೋಗಿಸ 
ರಿಜೀನವಾದ ಜೀಕಿಪಡಗಳನ್ನು. ಅರ್ಥಕ್ರೈ ಸರಿಯಾಗಿ ಯೋಗ 
=) i 

ಉಸಯೋಗಿಸುತ್ತ  ಬಂದಿರುವದರಿಂದ ಅವು ಕಾವ್ಯಕ್ಕೆ Oo gt 

ಅದೊಂದು ಪಡಪದ್ಧತ್ತಿ, ಮೊದಲನೆಯ ನಾಗವರ್ಮನು (9) ae 

ಚಾತುಯ E 
ee ಹೇಳಿಕೊಳ್ಳುವಾಗ 

ER ಪ್ರಸನ್ನ ಪರಿಪೂರ್ಣ ರಸಾನಹನುರ್ಥಯಂಕ್ತನೌ! 1 

ಸುರಾಣಮಾರ್ಗ ಪದಪದ್ಧತಿ ಬಂಧುರ ಬಂಧನೊಂಭಿನೆ 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. DigitizeKDPaBangotri ಜ್‌ 


ಪರಿಷತ್ಪತ್ರಿಕೆ] "ಹಳಗನ್ನಡೆ-ಹೊಸಗನ್ನಡ?ಪ ಐತಿಹಾಸಿಕ ವಿನೇಚನಿ [ಜುಲೈ ೧೯೩೭. 


ಎಂದು ಪುರಾಣಮಾರ್ಗದ ಪದಪದ್ಧತಿಯನ್ನು ಹೇಳಿರುವನು. ಈ ಪ್ರರಾಣಮಾರ್ಗ 


ಪದಪದ್ಧತಿಯು ಕಾವ್ಯದ ಇತರ ಲಕ್ಷ್ಮಣಗಳೊಡನೆ ಒಂದಾಗಿದೆ, ಮತ್ತು ""ದೇಸೆಯೆ 


O ದೇಸೆವೆತ್ತುದೆಂಬವೋಲಿರೆ'' ಎನ್ನುವದರಿಂದ ದೇಸಿಗನುಸರಿಸಿರುವದೆಂದು ಹೇಳಿ 


ಕೊಳ್ಳುವನು. ಇಂತಹ "ದೇಸೆ'ಯಾದ "ಪದಪದ್ಧತಿ'ಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಬೇರೆ ರೀತಿ 
ಯಾಗಿ ಮನಬಲ್ಲಂತೆ ಪದಗಳನ್ನು ಪಯೋಗಿಸುವುದು ಪೂರ್ವಕಾವ್ಯಗಳನ್ನು ಓದಲಾರದ 
ಅನಭಿಜ್ಞ್ಞರ ಕೆಲಸ. ಇಂಥವರು ಕಾವ್ಯಕ್ಕೆ ಲಕ್ಷಣವಾದ world ಡವನ್ನು ಕೆಡಿಸಿ 
ನುಡಿಯುತ್ತಾರೆಂದು ನೃಪತ-೦ಗನ ಅಭಿಪ್ರಾಯವು. ಅರ್ಥಾತ್‌ ಕಾವ್ಯಕ್ಕೆ ಲಕ್ಷಣ 
ವಾದ ಪಟಗನ್ನಡವನ್ನು ಪ್ರಶಂಸಿಸಿ ಅದು ದೇಸಿಯೆಂದೂ ಸಾಧುವೆಂದೂ 
ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. ಇಂತಹ BONA, ಡವನ್ನು San ನುಡಿಯುವದನ್ನು ಮಾತ್ರ 
ಜರೆಯುತ್ತಾನಲ್ಲದೆ ಪಲಗನ್ನ ಡವನ್ನೇ ನಿಂದಿಸಿಲ್ಲ. ೪೯ನೆಯ ಪದ್ಯದಲ್ಲಿ ಪಟಿಗನ್ನಡ 
ವನ್ನು ಪೊಲಗೆಡಿಸಿ ನುಡಿವ ಉದಾಹರಣೆಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ೫೦ನೆಯ ಪದ್ಯದಲ್ಲಿ ತನ್ನ 
ಅಭಿಪ್ರಾಯವನ್ನು ಹೇಳಿರುತ್ತಾನೆ. ೪೯ನೆಯ ಪದ್ಯಕ್ಕೆ ಇದುವರೆಗೂ ಸರಿಯಾಗಿ 
ಅರ್ಥವಾಗಿಲ್ಲ... ಈ ಪದ್ಯದ ಪಾಠದ ವಿಷಯದಲ್ಲೂ ಸಂಶಯವಿದೆ. ಆದಾಗ್ಗೂ 
ಪದ್ಯದ ಅನ್ವಯವು ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಆಗಬಹುದೋ ಏನೊ... 

"" ಫೊಡವಿಪತಿ ಗೊರವಂ ಎನೆ, SeA ಅದುವದೆಕರಿಸಿ ಕಬ್ಬಿಗರ್‌ dew 
ಎನೆ, ಯುಂ, ಹಡವ ANES ನಿಟ್ಟಿಸುಗೆ, ಮುಡಿಯೊಳಂ ಆರ್ಗೆ, ಎಂದು ನುಡಿವ 
ಪಟಗನ್ನಡಮಂ.'” 

ಅರ್ಥ :--ವೊಡವಿಪತಿ ಗೊರವಂ ಎನೆ = ಗೊರವ ಎಂದರೆ ಶಿವ, ಶೈವ ಸಂನ್ಯಾಸಿ 
ಶ್ರೇಷ್ಠ; ಪೃಥ್ವೀಪತಿಗೆ (ವಿಷ್ಣುವಿಗೆ ಹೋಲಿಸುವಂತೆ) ಶಿವನೊಡನೆ ಹೋಲಿಸಿ 
ಗೊರವ ಎನ್ನುವದು -ಪೇಟ್ಟುಡೆ-ಪೇಟತ್‌ ಎನ್ನುವಲ್ಲಿ, ಆದುವದೆಕರಿಸಿ-ಸಂದೇಹ 
ಗೊಂಡು, GaS ಬನ್ನಲು ;--ಯು೦ = ಮತ್ತು (ಸಮುಚ್ಚಯಾರ್ಥದಲ್ಲಿ) ಹಡವ 
ಸಮ ಅಕ - ಹಡ h) ವನ್ನು (ಪಡ ಇ ಹಡ ಇ ತೋಟದ ಪಡ; ಪಡಸಾಲೆಯ "ಪಡ" 
ವಿರಬಹುದು), ಸಮಅಕಿ = ಚಾರುಕರಣಗೈಯುವ ಎನ್ನುವಲ್ಲಿ, ನಿಟ್ಟಿಸುಗೆ (1) = 
(ಇಲ್ಲಿ ನಿಅಸುಗೆ ಇದ್ದರೂ ಇರಬಹುದು; ಪಾಠವು ಸರಿಯಾಗಿಲ್ಲವೆಂದು ಮದ್ರಾಸು 
ಪ್ರತಿಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಶ್ನಾರ್ಥಕ ಚಿಹ್ನವಿದೆ); ಮುಡಿಯೊಳಂ = ಮುಡಿ = ಕೊನೆಗಾಣಿಸು 
ಎನ್ನುವ ಸ್ಮಳದಲ್ಲಿ, ಆರ್‌ = (ನಿರ್ದ್ರವೇ) ಎನ್ನುವುದು (ಇನ್ನೂ ನಮ್ಮ ಕಡೆಗೆ ದೀಪ 
ಮುಡಿ ಎನ್ನುವರು ; ದೀಪ ಆರಿಸು ಎನ್ನು ವುದಿಲ್ಲ). | 

ಪೊಡವಿಪತಿಯು ಗೊರವ, ಪೇಟನ್‌ ಎನ್ನುವಲ್ಲಿ ದೂಖ್‌ ಮತ್ತು ಸಮಜ 
ಎನ್ನುವ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ aera, ಮುಡಿ ಎನ್ನುವಲ್ಲಿ ಆರ್‌ ಎಂದು ನುಡಿವ ಪಹಿಗನ್ನ ಡವು 
ಪುರಾಣಕಾವ್ಯ ಪಯೋಗದೊಳ್‌ ಡೊರೆಕೊಂಡಿರೆ ತತ್ಕಾಲಂ ಸೊಗಯಿಸುಗುಂ; 


a = 
(ಆದರೆ) ಅವು (ಇಂತಹ ದೋಷಗಳು) ಜರದ್ವಧೂ ವಿಷಯ ಸುರತರಸರಸಿಕತೆವೋಲ್‌ 


ಹೇಸಿಗೆ ವಿರಸಂ--ಎಂದು ೫೦ನೆಯ ಪದ್ಯದಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಅಭಿಪ್ರಾಯವನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿರುವನು. 


೪೬ನೆಯ ಪದ್ಯದಲ್ಲಿ ದೇತಿಪದಗಳ ಅನಂತತೆಯಿಂದುಂಬಾಡ ದೋಷಗಳನ್ನು ಹೇಳಿ, 
೪೭ನೆಯ ಪದ್ಯದಲ್ಲಿ ಪುರಾಣ ಕವಿಗಳ ಕಾವ್ಫುಗಳಲ್ಲಿಯ ಕೆಲವು ದೋಷಗಳನ್ನು 
೧೫೨. 
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hga ಸಂ ಆಸಾಥ] 1ಹಳಗನ್ನ B- ಹೊಸಗನ್ನ ಡಿದ ಐತಿಹಾಸಿಕ ನಿನೇಚನೆ [ಕಣ್ಣ | 


ಪಡಿಸಿ ಹೇಳುಕ್ತೇನೆಂದು ಪ್ರತಿಜ್ಞೆ ಮಾಡಿರುವದರಿಂದ, ಈ ೫- IRO a 
ae ಪ್ರಯೋಗದೊಳ್‌ ' ಎಂದು ಅದೇ ಅರ್ಥದಲ್ಲಿ ಕವಿಯ A i 
ಸಿರುವದು ಸ್ಪಷ್ಟವಿದೆ. ಅದಕ್ಕಾಗಿಯೇ "ಅವು' ಎಂಬ ಬಹುವಡನದಿಚ್ಟ 
ಗಳನ್ನು LEE ಈ ಎಲ್ಲ ವಿವೇಚನೆಯಿಂದ "ಜರದ ಧೂ ನ 
ರಸರಸಿಕತೆ' ಎಂದಿರುವುದು ಪಲಗಸ್ನ 4, BE} 9 ; ಪಬಗನ್ನಡವನ್ನು ಕ 
ದೋಷಗಳಿಗಾಗಿ. ಇಲ್ಲಿ ಕನಿಯು ಶಬ್ದ ಗಳ ರೂಪಗಳನ್ನು aa ನ. 
ಹಳಗನ್ನಡ ಹೊಸಗನ್ನಡದ ವಿಷಯವನ್ನು ಹೇಳಿರುವುದಿಲ್ಲ; ಪ್ರಾಜ 
ನಡೆದು ಬಂದಿರುವ ಕಾವ್ಯಕ್ಕೆ ಲಕ್ಷಣವಾದ. ದೇಶಿ ಪದಪ ಪದ್ಧತಿಯನ್ನು ಬಿರ 
ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಹೇಳಿರುತ್ತಾನೆ. 
ನಮಗೆ ತಿಳಿದಮಟ್ಟಿಗೆ "ಪೊಸಗನ್ನ ಡ' ಎಂಬ ಶಬ್ದವನ್ನು ಮೊರಬ ಕ" 
ಮಾಡಿರುವ ಕವಿಯೆಂದರೆ, "ಚಂದ್ರರಾಜ (೧೦೭೯). " ಮದನತಿಲಕ' ಗಥ 
"ಫೇಟ್ಲನೆಸೆಯೆ ವೊಸಗನ್ನ ಡದಿಂ' ಎಂಬುದರಿಂದ ಈತನ; ಆ ಕಾಲದ ais 
ಬಿಟ್ಟು ಹೊಸಗನ್ನ ಡದಲ್ಲಿ ಬರೆದಿರಬೇಕು ಎಂದು ಶವಿಚರಿತೆಕಾರರು es | 
ಪಟ್ಟಿರುವರು (ಕ. ಚ, ಸಂ. ೧, ಫು. 20). ಈ ಪೊಸಗನ್ನತನ te 
ಗಳಿಂದುಯಾದ ಕನ್ನಡ ಶಬ್ದಗಳಿಗೆ ಕವಿಯು ಹೊಸಗನ್ನ ಡವೆನ್ನುತ್ತಾಸಸ 
ಕೊಳ್ಳು ವಷ್ಟು ಆಧಾರವಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ಈ ಕವಿಯ ಕಾಲಾನಂತರ ಸುಮಾರ" 
ಗಳಲ್ಲಿ ಆಗಿಹೋದ ನಯಸೇನನು (ಸುಮಾರು ೧೧೨೦) ತನ್ನ " ಧರ್ಮಾನ1 ' 
ತ ತ ಸತೃೃತಿಯನೆಂದು ಕನ್ನಡಮಂ wo! 
ಟಿ । ಮಿಸುಕದ ಸಕ್ಕದಮುನಿಕ್ಕು ನವನುಂ ಕಪಿಯ! 
ಸಕ್ಕದಮಂ ಪೇಟ ಡೆ Set | ಸಕ್ಕಡನುಂ ಪೇಟಕ್ಕೆ Kod nigda 
ದಳು ವುದೇ ಸಕ ಗ ನನುಂ | ತಕ್ಕುದೆ ಔರಸಲೈ ಫೃ ತಮೆನುಂ ತೈ ಯುತ | 
na faci ಆಗಿನ ಕಾಲದ ಹೊಸಗನ್ನ ಡದ. ಕಲ್ಪನೆಯನ್ನು ಸ್ಪ ai 
ಉಪಯೋಗಿ ಹಾಗೆ ಕೂಡಲಾಂಡ ಸಂಸ್ಕೃ ee sana 
ಉದ್ದೇಶವಾಗಿಟ್ಟು ಬು ನಗ ಹರಯ ವೆಂದು. eris ve if | 
ಈಕವಿಯು ನ್ನು ee ORI ನಯಸೇನನು ಮಾತನಾಡುತ್ತಾನೆ i 
oo ಬೆರಕೆಯನ್ನು ಕುರಿತು ಮಾಕನ್‌ A 
'ಪಟಗನ್ನ 3E ಹೆಸರ ರು M 
ಸಹ oS 3,ರುವದಿಲ್ಲ. ಸುಮಾ 


ಆಗಿಹೊ : 
(ದ ವಿರಡನೆಯ ಎ ಕಾವ್ಯಾವಲೋಕನ 'ದಥ್ಲಿ ® a 
bad 


ಪ 
ಮೆಟಸಂ ಕೋಡ ಗೊಳಿ i, d 
085 See enang ಕವಿತೆ ಬುಧರನರ್ದೆ A 


0%) 
ę ಪದ್ಮದಲ್ಲ BONS a, Bay) ಆಂದರೆ ಪುರಾಣನಾ ಇರ್ಗ 


ಕಾವ್ನದ 
ಯಾ ಹೊಂದಿಕೆಯಾಗುತ್ತಿ, ರಲು ತ 
ಜ್‌ ರ ಕವಿಯು ಅಭಿಪ್ರಾಯ ಪಟ್ಟಿರುವನು. ಅಂದರೆ; 


ಳು ಅಂದವಾಗಿ ಹೊಂದಿಕೆ ಯಾಗು ರಾಗ ಅವುಗಳ ಬದಲ 


ಬ ೧೩೪ 
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ಪಠಿಸತ್ಪೃತ್ರಿಕ]  ₹ಹಳಗನ್ನಡ-ಹೊಸಗನ್ನಡ?ದ ಐತಿಹಾಸಿಕ ನಿನೇಚನೆ [ಬುಳೈ ೧೯೩೭: 


ಉಪಯೋಗಿಸಿ ಕಾವ್ಯದ ಜೆಲುವಿಕೆಯನ್ನು ಕೆಡಿಸುವುದು ಸರಿಯಲ್ಲವೆಂಬುದೇ ಅವನ 
ಅಭಿಪ್ರಾಯ. ಇದರಿಂದ ತಿಳಿದುಬರುವದೇನೆಂದರೆ ನೃಪತುಂಗನ ಕಾಲಕ್ಕೆ 
ಪಟಗನ್ನಡವು ಪೊಲಗೆಡಿಸಿ ನುಡಿಯಲ್ಪಡುತ್ತಿದ್ದಿತು. ಆದರೆ ನಯಸೇನನ ಮತ್ತು 
ಎರಡನೆಯ ನಾಗವರ್ಮನ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಇಂತಹ ಕಾವ್ಯಕ್ಕೆ oF conrad ಪ್ರಾಚೀನ 
ಕನ್ನಡ ಪ 3 Swennge ಮೂಲೆಗೆ ಬಿದ್ದು, ಅವುಗಳ ಬದಲಾಗಿ ಸಂಸ್ಕೃತ ಪದಗಳು 
ತಲೆದೋರಿದುವು. BONG, Ad ಬದಲು ಸಂಸ್ಕೃತವು ಪ್ರಯೋಗವಾಗುವ ಈ ಹೊಸ 
ಪದ್ಧತಿಯೇ ಆಗಿನ ಹೊಸಗನ್ನ ಡವಾಗಿದ್ದಿತು. ಪಟಿಗನ್ನಡದ ಪ್ರಯೋಗಗಳು ಬಳಕೆ 
ತಪ್ಪಿ! ದ್ದ ರಿಂದ ಜನರಿಗೆ ತಯ ಬಾರ ಆದುದರಿಂದ ೧೧೪೮ನೆಯ ಕಾಲದ 
ಮೇಘ ಚಂದ್ರನ ನು "ವಿತತ ಯಶೋನಿಧಿ ಪಂಪನ ಸುತಂಗೆ ತಿಳಿವಂತು ಫೊಚ್ಚಪೊಸ 
ಗನ್ನಡದಿ೦'' ಬರೆದಂತೆ ಹೇಳಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ, ನೆ. ಸಂಸ್ಕೃತವು ಕನ್ನ ಡ ಕಾವ್ಯಗಳಲ್ಲಿ 
ಬೆರೆಯ ತೊಡಗಿತು. AOA, ತನನ್ನು ಕೂಡಿಸಲಾರದೆ ಕಾವ್ಯವನ್ನು ಬರೆಯುವದು 
ಕಷ್ಟವೆಂದು ಕೆಲವು ಜನರು ಅನ್ನತೊಡಗಿದರು. ಪ್ರಾಚೀನ ಸಂಪ್ರದಾಯಾನುವರ್ತಿ 
ಗಳಾದ ಕವಿಗಳಿಗೆ ಈ ಮಾತು ರುಜಿಸದಂತಾಗಿ ಪ್ರತಿಕ್ರಿಯೆಯುಂಟಾಗುತ್ತ ಕಡೆಗೆ 
೧೨೩೫ರಲ್ಲಿ ಆಂಡಯ್ಯನು ಪ್ರತಿಭಟಿಸಿ ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ನುಡಿದಿರುವನು ;-- 

ಸೊಗಯಿಪ ಸಕ್ಕ ದಂ ಬೆರಸಿದಲ್ಲದೆ ಕನ್ನ ಡದಲ್ಲಿ ಕಬ್ಬ ನುಂ॥ 

ಬಗೆಗೊಳೆ ಜರ "ಸಲೆ ಮುನ್ನಿನ ಸೆಂಸನಾಳ್ವ ಕ್ರ! 


ಬ್ಬಿಗರದು ಮಾತನಾಡಿದವೊಲಂದವನಾಳ್ದಿರೆ ಪೇಳ್ದ ಬಲ್ಬು ನೆ! 
S ಗೆ ದೊರೆಕೊಂಡುದಿಂತಿವನೊಳಲ್ಲದೆ ಕೇಳ್‌ ದೊಕಿಕೊಳ್ಳ ದಾರೊಳೆಂ ॥ 


ಸ ತಮತಮಗೆ ಬಲ್ಲವ 1 ರೆಂದೊಡೆ ನಾನವರ ಜ್‌ ಸಲಿಸುವೆಸಿ ॥ 

ನೆ ogg, ns, ಡದಿಂ ಬಿಗಿ | ವೊಂದಿರೆ ಕಬ್ಬಿ ಗರ ಕಾವನೊಲಪಿಂದೊರೆದೆಂ Il 
ಸಂಸ್ಕೃತವನ್ನು, ಬೆರಸದೆ ಕನ್ನಡ ಕಾವ್ಯವನ್ನು ಹೇಳಲು ಬರುವದಿಲ್ಲವೆನ್ನು ವವರನ್ನು; 
ಅಚ್ಚಗನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಕಾವ ವನ್ನು ಬರೆದು ನಿರುತ್ತರರನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿದನು. ಇವನ 
wed. iris, ಡದಲ್ಲಿ ತದ ಪಪೂ ಸೇರಿಕೊಂಡಿರುವದು. ತದ್ದ ಭಗ ದ ಕೂಡಿದ ಕನ್ನ ಡಕ್ಕೆ 
ಅಜ್ಜ ನ್ನ, ಡವೆನ್ನು ss ಕನ್ನಡ ಭಾಷೆಯ ಸಂಪ್ರದಾಯ. ಈ ಅಭಿಪ್ರಾಯವನ್ನು 
ಸಮರ್ಥಿಸುವ ಕೆಳಗಿನ ಕವಿವಾಕ್ಯಗಳನ್ನು ಪರಿಶೀಠಿಸಬಹುದು:-- 

ಅಚ್ಚಗನ್ನಡದ Boo, ಮಂ 30, ನದ. ಬೆಸುಗೆಯಂ 

aa (" ಕಬ್ಬಿಗರ ಕೈಪಿಡಿ?) 


ಕವಿಚತುರಾನನನೆಂದೆನಿ | ಸುವ ನಾಮದೆ ದೇಶಿ ತದ್ಭವಂ ತತ್ಸಮಮೆಂ ॥ 
Revs ೦ದಮಚ್ಚ ಗನ್ನ ಡ | ವಿವರಣೆ ಚಿಲ್ವಾ ಗೆ ರಚಿಸಿದೆಂ ಚತುರಾಸ್ಕಂ ॥ 

(' ಚತುರಾಸ್ಯ ನಿಘಂಟು 3) 
ಇಂತು ನೆರೆ ಕರ್ಣಾಟ ಭಾಷೆಯೊಳ್ತರಿಸಂದ | 
ನಂತನಾಮಂಗಳೊಳ್ಳೇಸೀಯ ಪಲವು ತೆರ । 
ನಂತವು ಮಹಾಶೇಸಗಂ ತಿಳಿಯಲಳವಲ್ಲ(ವ1?) ವಕೊಳು ಪಲ ಕೆಲ: ಶಬ್ದಂ 1 
ಸಂತಸದೊಳಚ್ಚಗನ್ನಡ ಗೂಢಪದ 33, | 
ಮಂ sg FEOS ನಾವಮುಗಳನೋ | 


ರಂತೆ ವಿರಚಿಸಿದೆನೆಲ್ಲಾ ಕನೀಶ್ವರರುದಾಹರಣ ಸನಾ ರ್ಗವಿಡಿದು ॥ 
( ತೋಂಟದಾರ್ಯನ bf ಕರ್ಣಾಟಕ ಶಬ್ದ ಮಂಜರಿ >) 
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ಈಶ್ವರ ಸಂ ಆಷಾಢ] *ಹಳೆಗನ್ನಡ-ಹೊಸಗನ್ನಡ'ದ ಐತಿಹಾಸಿಕ DFe [ಕಣ್ಣ | 
ths 


ಸಕ್ಕೆದನುಂ ಮಲಣಕ್‌ಗೊಳ್ಳದೆ ಧ್ಯ OU Sted ಕ, | 
ಯ್ಯೊಕ್ಕ ನಿಧಿಯೆನಿಪಪಭ್ರಂ।ಶಕ್ಕಂ ದೇಶೀಯ ಪದಕಮುಂಟು Hing, 


(‘ ಶಬ್ದಮಣಿದರ್ಪಣ್ಣ 45,3 

ಇಂತಹ ಅಚ್ಚ ಗನ್ಸಡದಿಂದ ಕಾವ್ಯವನ್ನು ರಚಿಸುವುದು Hee, 
'ವಾಗಿದ್ದು ಅನಾವಶ್ಯಕವಾದ, ಕೊಡಲಾರದ ಸಂಸ್ಕ ಫತೆವನ್ನು ಬೆರಸಿ a 
ಕಾವ್ಯದ ಲಕ್ಷ್ಮಣವಲ್ಲವೆಂದು.ತಿಳಿಯಲ್ಪಡುತ್ತಿದ್ದಿತು. dekole 
ಪಣಗನ್ನಡದ ಪದಪದ್ಧತಿಯು ಹಿಂದೆಬಿದ್ದುದಲ್ಲದೆ, ' ಕನ್ನಡವೇ sdi 
ನಡೆಯಿತು. ಆದುದರಿಂದ ಪಟಗನ್ಸಡವನ್ನು ಮೂಲೆಗೆ ಬೀಳಗೊಳ' 
೧೨೬೦ರಲ್ಲಿ ಕೇಶಿರಾಜನು ಪ್ರಯೋಗಸಾರವೆಂಬ ಶಬ್ದಾರ್ಥ ನಿರ್ಣಯವನ್ನು ೬ 
ವಾಗ "ಶಬ್ದಮಣಿದರ್ಪಣ'ದಲ್ಲಿ “ID 

ಅಪರಿಮಿತ ವಿದ್ಯರೆಸಿಸಿ 1 ರ್ದ ಪುರಾಣ FACOG THs ToN ong Rar 1 

ಢ ಪದಪ್ರಯೋಗನುಂ ನೆರೆ । ಪಿ ಪದಾರ್ಥಂಗಳನಣಂ ಮನಂಬುಗೆ ತೇಜ: 
000) ಹೇಳಿರುವನು. 

ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಗಮನಿಸತಕ್ಕ ಇನ್ನೊ ದು ಅಂಶವೇನೆಂದರೆ HOE | 
ಕನ್ನಡ ಕವಿಗಳ ಸಂಪ್ರದಾಯಕ್ಕ ನುಸರಿಸಿ ತೆನೆಗಿಂತ ಪೂರ್ವಕವಿಗಳನ್ನು ಸ 
ತನ್ನನ್ನು "ವಿಪ್ಪಕುಲಲಲಾಮಂ,' "ದ್ವಿಜಾಂಭೋಧಿರಾಜಂ,' "ಮನುನ 
gadas ವಂದು ಅಭಿಮಾನದಿಂದ ಹೇಳಿಕೊಂಡಿರುವದರಿಂದ my 
paves ಚಾಳುಕ್ಯ ರಾಜನಾದ ಜಯಸಿಂಹದೇವನ ಮಹಾಸಾಸ* | 

ಾಚನು ತನ ಖಿ A ಷರಿಸತಿಕು 
ಪೊಸಗನ್ನ si ಬ್ರಹ್ಮಂ ಸತ್ಯ್ಯೃತಿ ಮದನತಿಲಕಮಿದು' ಎಂದೂ, "ಸಟ 
eats ನಂದೂ ಬರೆಯುತ್ತಾನೆ. ಇವನನ್ನೇ Modri 
ಗಯಸೇಸನು "ವೊಸಗನ್ನ dao ವ್ಯಾವರ್ಜಿಸುವೆಂ ಸತ್ತತಿಯನೆಂಯ. 
ಮಾತನಾಡುತ್ತಾನೆಂದು makoa en cor rons ಪೂ 
ಜ್‌ Si z ee ಆಸ್ಪದವಿದೆ. ಅಂತೂ wen ‘ 
Sed ಕಾರ OT ಬ್ರಾಹ್ಮಣ... 
as SINN ಸಂಸ್ಕೃತ ಪದಗಳನ್ನು ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಆ, 
ಕೂಡದೆನ್ನುವ ನಯಸೆ ಕಲಿ ಮ 


ಸ್ಸ 


e 


DS 


D 


ಕನಿಗಳ್ಳು z 
a Ae ವಾಜ್ಮಯದಲ್ಲಿ ಜೈನರು ಮೊದಲಿಗರು: el 
ಬಂದಿತ್ತು ee ಪ್ರಾಬಲ್ಯವು ಚಾಳುಕ್ಯರ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಕಡೆ 
wor ಸಿಕ್ಕರ. ಕಾಲದಲ್ಲಿ ನಾಗವರ್ಮಾಚಾರ್ಯ (೧೦೩೦) ಚ 


Tors (೧೦೭೯), 


ಕರ್ಪರಸ BRR ly 
ದುರ್ಗಸಿಂಹ ಕರ್ಪರಸ (೧೦೮೪), ಮಲ್ಲಿಕಾಜ್ಜು ; 
ಆ (೧೦೨೪) ಮುಂತಾದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಕವಿಗಳು ಕನ್ನಡ af 


A largely prevalent among the Rashtrakutas and 
è od 


| pig 
m durin, x “Ings are evident, as a many ಹಗೆ, 
Chalukya revival g their ಗ. e. Jainism, | g the pet uf 


? Ceased t ase ಕ 
© be the conquering faith that it was 08 joi 
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ನಂಷತ್ಪತ್ರಿಕೆ]  ಹಳಗನ್ನಡ-ಹೊಸಗನ್ನಡ?ದ ಐತಿಹಾಸಿಕ ವಿವೇಚನೆ [ಜುಲೈ ೧೯೩೭. 
ಅಷಷ NEE EE EEE 
ಬರೆಯತೊಡಗಿದರು. ಈ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಕವಿಗಳಿಂದ ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಸಂಸ್ಕೃತ 
ಪ್ರಾಚುರ್ಯವು ಅನಾವಶ್ಯಕವಾಗಿ ಬೆಳೆದಂತೆ ಕಾಣುತ್ತದೆ. ಪ್ರಾಚೀನ ಪದಪದ್ದತಿ 
ಸಂಪ್ರದಾಯಾನುವರ್ತಿಗಳಾದ ಜೈನ ಕವಿಗಳಿಗೆ ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ 
ಸಂಸ್ಕೃತ ಬೆರೆಯಿಸುವ ಹೊಸ ಪದಪದ್ಧತಿಯು. ಸರಿದೋರಲಿಲ್ಲ. ಆದುದರಿಂದ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣರ ಈ ಹೊಸ ಪದಪದ್ಧತಿಯನ್ನು ಅವರು ಜರೆದು ಮಾತನಾಡುತ್ತಾಕೆ. 
ಬರಬರುತ್ತ ಹಳೆಯ ಪದಪದ್ಧತಿಯು ಜನರಿಗೆ ತಿಳಿಯದಂತಾಯಿತು, ಅಂತೆಯೇ, 
ಮೇಘಚಂದ್ರನು ಜೈನನಾದಾಗ್ಲೂ ತಿಳಿವಂತು ಪೊಚ್ಚ ಪೊಸಗನ್ನ ಡದಿಂದ ಬರೆದಂತೆ 
ಹೇಳಿಕೊಳ್ಳು ತ್ತಾನೆ. ತಿಳಿಯದಿರುವ ಗಡುಚಾದ ಕನ್ನಡಕ್ಕೆ ಹಳಗನ್ನ ಡವೆಂದೂ, 
ತಿಳಿವಂತೆ ಸುಲಭವಾಗಿರುವದೇ ಹೊಸಗನ್ನ ಡವೆಂದೂ ಇಂದಿಗೂ ಸಾಮಾನ್ಯ ಜನರ 
ತಿಳಿವಳಿಕೆಯಾಗಿದೆ. 

ಈ ಎಲ್ಲ ವಿವೇಚನೆಯ ಮಧಿತಾರ್ಥವೇನೆಂದರೆ, ಕನ್ನಡ ದೇಶಿಪದಗಳು ವಿಶಿಷ್ಟ 
ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ಉಪಯೋಗಿಸಲ್ಪಡುತ್ತ ಬಂದಿರುವದರಿಂದ ಅವು ಕಾವ್ಯಕ್ಕೆ oF £0 
ವಾದವು. ಈಪ್ರಾಚೀನ ಪದಪದ್ಧತಿಯೇ ಪಟಿಗನ್ನಡ. ಬರಬರುತ್ತ ಅವು ಜನರಿಗೆ 
ತಿಳಿಯದಂತಾ?ಿ ಅವುಗಳ ಬದಲು ಸಂಸ್ಕೃತ ಮಿಶ್ರಿತ BANG soho ಬಳಕೆಯಲ್ಲಿ 
ಬಂದಿತು. ಅದುವೆ ಆ ಕಾಲದ ಹೊಸಗನ್ನಡ, 

ಸ್ವಲ್ಪದರಲ್ಲಿ ಹೇಳುವುದಾದರೆ, ಪ್ರಾಚೀನ ಮಾರ್ಗವು ಜೈನ ಕವಿಗಳದು ; 
ನವೀನ ಮಾರ್ಗವು ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಕವಿಗಳದು. ಇದೇ ಆ ಕಾಲದ ಹಳಗನ್ನಡ 
ಹೊಸಗನ್ನಡದ ಕಲ್ಪನೆಯಾಗಿದೆ. 

ಕನ್ನಡ ಪ್ರಾಚೀನ ಕವಿಗಳು ಹೇಳಿರುವ ಈ ಲಕ್ಟಣದಿಂದ ಕನ್ನಡ ಭಾಷೆಯ 
ಕಾಲವಿಭಾಗಮಾಡುವದಾದರೆ ಸುಮಾರು ಹನ್ನೊಂದನೆಯ ಶತಮಾನದ ವರೆಗೆ 
ಜೈನ ಕವಿಗಳ ಕಾಲವೆಂದೂ, ಅನಂತರ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಕವಿಗಳ ಕಾಲವೆಂದೂ ಸ್ಕೂಲವಾಗಿ 
ಹೇಳಬಹುದು.* 


—_—_—_—_ 

* ಪ್ರೊಫೆಸರ್‌ ರಂಗನಾಥ ಮುಗಳಿ, ಎಂ.ಎ, ಬಿ.ಟಿ. ಅವರು ಈ ಲೇಖನವನ್ನು ಬರೆಯಲು 
ಸ್ಫೋತ್ಸಾಹಿಸಿದುದಕ್ಕಾಗಿ ನಾನು ಅವರಿಗೆ ಯಣಿಯಾಗಿರುನೆನು. ಅನರ ಸ್ಪೋತ್ಸಾಹವು ದೊರೆಯದಿದ್ದರೆ 
ನನ್ನ ವಿಚಾರಗಳು ಮೂರ್ತಿಗೊಂಡು ಪ್ರಕಾಶಕ್ಕೆ ಬರುತ್ತಿದ್ದಿಲ್ಲ.--ಕೃ. ಕ. 
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ಕೊಪಣ-ಕೊಪ್ಸಳ 
ದಿನಂಗತ ಶ್ರೀ॥ ನಾ. ಭಾ. ಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳು, ಕೊಪ್ಪಳ 


೧. ಸಂಶೋಧಕರ ಅಭಿಮತಗಳು 


ಶ್ರೀಮನ್ಸೃಪತುಂಗದೇವನು ಕ ಕನ್ನ ಡೆ ನಾಡಿನ ಎಲೆ ಯನ್ನು, | 

ಕಾನೇರಿಯಿಂದಮಾ ಗೋ! aie ನರಮಿದ್ದ F ship dd I Bday | | 

ಭಾವಿಸಿದ ಜನಪದಂ ವಸು । ಧಾನಳೆಯ ವಿಲೀನ DER ವಿಷಯ ನಿಕೀಸು। | 
ಎಂದು ಹೇಳಿ ಅದಕೊಳಗಣ ತಿರುಳ್‌ಗನ್ನ ಡ ಪ್ರದೇಶವನ್ನು — 

ಅದಜಕೊಳಗಂ ಕಿಸುವೊಟಲಾ 1 ವಿದಿತ ಮಹಾಕೊಪಣನಗರದಾ goin ' 

ಸದಭಿಸ್ತುತಮಪ್ಪೊಂಕುಂ | ದದ ನಡುವಣ ನಾಡೆ ನಾಡೆ ಕನ್ನಡದ soe! 
ಎಂದು ವಿವರಿಸಿರುತಾ dV. ಈ ರೀತಿ ವಿವರಿಸಿರುವ ಸ giroa 202 1 
ಗೊತ್ತುಹಿಡಿಯುವುದು ಆ 2, ಹದಿನೈದು ವರುಷಗಳ ಹಿಂದೆ ಪಂಡಿತರಿಗೆ ಜಸ | 
ಬೇಕು. ನೃಪತುಂಗನಾಳುತ್ತಿದ್ದುದು ಮಾನ್ಯಖೇಟಿದಲ್ಲಿ. ಅದಿರುವುರು ೪ 
ದಲ್ಲಿ ಕಲ್ಯಾಣದ ಬಳಿ, ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದವುಗಳಲ್ಲಿ re ಪುಲಿಗೆಅಕಿ'ಯು ಪ್ರ ಸಿದ್ದ | 
ಅದೀಗ | OF 208, 3? ಎಂಬ ಹೆಸ ರಿನಿಂದ ಧಾರವಾಡ ಜಿಲ್ಲೆ er) uti 
ಎಂಬುದು ಆ ಜಿಲ್ಲೆಯಲ್ಲೀಗ " ಒಕ್ಕುಂದ' ಎಂ ಸ್ವಲ್ಪ ಲ್ಪ ವ್ಯಕ್ತ್‌ | 
ಹೆಚ್ಚು ಕಡಮೆ ಅದೇ ಹೆಸರಿನಿಂದಿದೆ. ಇವು ತಿರುಳ್‌ಗನ್ನ ole 
ಗಡಿಗಳು, 

ಮಾನುಷೀ ಸ್ವಭಾವವು ತನ್ನದನ್ನೇ ಶ್ರೇಷ್ಠ ತಂಬೆಂದುಕೊಳ್ಳವೂ 1. i 
ವಾದ ರೀತಿ, ಇದೇ ನೋಟಿದಿಂದ. ವಿಮರ್ಶಿಸಿ ನೃಪ ಪತುಂಗನು ತನ್ನ ™ 
ನನ್ನು "ತಿರುಳ್ಗನ್ನಡದ ನಾಡು' ಎಂದು ಗೌಠವಾರ್ಥದಲ್ಲಿ a 

os ಹೇಳಿದುದು ಮಾನ್ಯಖೇಟವನ್ನು ಮಧ್ಯವನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿ. J 
et ಒಂಕುಂದ 'ಗಳು ತೆಂಕಣದ ಗಡಿಯ ಗಳೆ: ಉತ A 
a REED, "ತಿಸುವೊಬಲು' ಗಳು ಮಾನ್ಯಖೇಟದ ಉತ್ತರಕ್ಕೆ vant ji 
ವಿದಿ oo ಎಂದು ಹೆತ್ತು ನ್ನೆರಡು "ವರುಷಗಳ ಹಂದೆ ಸ 
oh nia T airada, ೧೯೧೮ರೆಯ ಮೇಘ 4 
ನ್ನ ನಾಲ್ಕನೆಯ ಕರ್ಣಾಟಕ ಸಾಹಿತ್ಯ ಪರಿಷತ್ತಿನ ಮಾಸ. 
ona ಶ್ರೀ॥ ಆರ್‌, ನರಸಿಂಹಾಚಾಯ d., 00: ಆರ್‌. 
ತಮ್ಮ ಭಾಷಣದಲ್ಲಿ ೧೬ ಫಲ “sat 
ee ನೃಪತುಂಗನು ಕಿಸುವೊಟಲು; ಫೊನಣ್‌ ah 
೦ಕುಂದ ಇವುಗಳ ಮಧ್ಯಪ್ಪ ಪದೇಶವೆ ಬ ಡನಾಡೆಂದು 


೧ " ಕರ್ಣಾಟಕ 
i meg ಪರಿಷತ್ಪತ್ರಿಕೆ: ಸಂಪುಟ a, ಪುಟಿ ೧೨೮. 
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ಪರಿಸತ್ಪತ್ರಿಕೆ.] | ಕೊಪಣ-ಕೊಪ್ಪಳ [ಜುಲೈ ೧೯೩೭. 
an RS TDS Sainte ರಾವಾ ವಾರವಾದರೂ ರು 
ಆದಿಪಂಪನು ೨" ಪುಲಿಗೆಅಕೆಯ ತಿರುಳ್‌ಗನ್ನ ಡಡೊಳ್‌' ತನ್ನ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ರಚಿಸು 
ವುದಾಗಿ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. ಆದುದರಿಂದ ಧಾರವಾಡ ಜಿಲ್ಲೆಯ ಪುಲಿಗೆಅಕಿಯ ಕನ್ನಡವು 
ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಕವಿಗಳಿಗೆ ಆದರ್ಶಪ್ರಾಯವಿದ್ದಂತೆ ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ. ಇದು ಈ ಪ್ರಾಂತ 
ದವರಿಗೆ ನಿಜವಾಗಿಯೂ ಹೆಮ್ಮೆಯನ್ನುಂಟುಮಾಡಬೇಕಾದ ವಿಷಯ'' ಎಂದೂ, 
೩« ಕರ್ಣಾಟಕ ಕವಿತೆಯು ರಾಷ್ಟ್ರಕೂಟರ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಗೋದಾವರೀ ತೀರದಲ್ಲಿ 
ಕಿಸುವೊಟಿಲೇ ಮೊದಲಾದ ಸ್ಕಳಗಳಲ್ಲಿ ಉತ್ತಮಸ್ಸಿತಿಯಲ್ಲಿತ್ತು,; ಹೀಗೆ ಕಿಸುವೊಟಲೇ 
ಮೊದಲಾದುವು ಗೋದಾವರಿಯ ನೆರೆಯಲ್ಲಿರಬೇಕು ''ಎಂದೂ ಅಭಿಪ್ರಾಯಪಟ್ಟಿ iopo) 
ಆದರೆ ಇತಿಹಾಸ ಲೋಕದ ವಿಶೇಷ ಶೋಧನೆಯಿಂದ ಅಲ್ಲಿಂದೀಜೆ *೧೯೧೬ರಲ್ಲಿಯೂ, 
ಹಾಗೂ ೧೯೨೩ರಲ್ಲಿ ಪುನರ್ಮುದ್ರಿತವಾದ ಶ್ರವಣಬೆಳ್ಳೊಳೆದ ಶಾಸನಗಳ ಇಂಗ್ಲಿಷ್‌ 
ಭಾಷಾಂತರದ ೫೫ನೆಯ ಪುಟದ ಆದಿ ಬರೆಹದಲ್ಲಿ *"" ನಿಜಾಂ ಸಂಸ್ಥಾನದ ನೈಖುತ್ಯ 
ದಲ್ಲಿರುವ ಕೊಪ್ಪಳ ಜೈನರ DAT ತ್ರವೆಂದೂ, ಈಗಿನ ಕೊಪ್ಪಳವೇ ಪೂರ್ವದ 
ಕೊಪಣವಾಗಿರಬೇಕು ''ಎಂಡೂ ಅಭಿಪ್ರಾಯಪಟ್ಟಿದ್ದಾರೆ. 

ಸದ್ಯದಲ್ಲಿ ಗೊತ್ತ್ಯಾದಂತೆ " ಒಂಕುಂದ' ಬೆಳಗಾಂ ಜಿಲ್ಲೆಯಲ್ಲಿದೆ; "ಕೊಪಣ 
ನಗರ' ಧಾರವಾಡ ಜಿಲ್ಲೆಗೆ ಹೊಂದಿ ರಾಯಚೂರ ಜಿಲ್ಲೆಯ ನೈಖುತ್ಯದಲ್ಲಿದೆ; 
ಇದು ನಿಜಾಂ ಸಂಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ ಗದುಗಿನಿಂದ ಬಳ್ಳಾ ರಿಗೆ ಹೋಗುವ ಸದರನ್‌ ಮರಾಠಾ 
ಕೈಲ್ವೆಯ ಸಾಲಿನಲ್ಲಿಯದೊಂದು "ಸ್ಪೇಷನ್ನು', ‘Bones? ಧಾರವಾಡ ಜಿಲ್ಲೆ 
ಯಲ್ಲಿದೆ; "ಕಿಸುವೊಲಲು' ಬಿಜಾಪುರ ಜಿಲ್ಲೆಯಲ್ಲಿಯ "ಪಟ್ಟಿ ದಕಲ್ಲು' ಎಂಬುದು. 
ಈ ನಾಲ್ಕು ಊರುಗಳ ನಡುವಣ ನಾಡೆಂದಕೆ ಅತಿ ಸಂಕ್ಚೆ, (ಪವೂ ಮಾನ್ಯಖೇಟ 
ವನ್ನು ಹೊರತಾದುದೂ ಆದ ನಾಡಾಯ್ತು ಎಂಬ ಅನುಮಾನದಿಂದ ಹಿಂದಕ್ಕೆ ಅವರ 
ತರ್ಕವು ಈ ರೀತಿಯಾಗಿರಬಹುದು. 

೧೮೯೭ನೆಯ ಆಗಸ್ಟ್‌ ತಿಂಗಳಲ್ಲಿ ಬರೆದ "ಕವಿರಾಜಮಾರ್ಗ'ದ ಮುನ್ನುಡಿಯಲ್ಲಿ 
(ಪುಟ ೧೩) ಶ್ರೀಮಾನ್‌ ಕೆ. ಬಿ. ಪಾಠಕರವರು "ಕೊಪಣ ' ಎಂಬುವುದೂ, ಗದಗಿಗೂ 
ಬಳ್ಳಾರಿಗೂ ಮಧ್ಯೆ ಇರುವ ರೈಲ್ವೆ ಸ್ಟೇಷನ್‌ ಆಗಿರುವ "ಕೊಪ್ಪಳ' ಎಂಬುವುದೂ 
ಒಂದೇ ಎಂದು ಬರೆದಿದ್ದಾರೆ. ಆದರೆ ಇವರ ಈ ಊಹೆಗೆ ಕಾರಣವೇನೋ ತಿಳಿಯದು. 


ಬಿಜಾಪುರ ಜಿಲ್ಲೆಯ ಇಂಡಿ ತಾಲ್ಲೂಕಿನ ಪಾಲೋಟಗಿಯಲ್ಲಿಯ ಕಾಲನಿರ್ದೇಶ : 
ವಿಲ್ಲದ ಒಂದು ಶಾಸನದಲ್ಲಿ “er N ಎಂಬವನು "ಕೊಪಣಪುರವರಾಧೀಶ್ವರ 'ನೆಂದು 
ಉಲ್ಲೇಖವಿದೆ. ಇವನು ಶಿಲಾಹಾರ ಮನೆತನದವನು. ಇದಲ್ಲದೆ ಅದೇ ಊರಲ್ಲಿಯ 
ತಿಲಾಹಾರ ಮನೆತನದ ಮಹಾಮಂಡಳೇಶ್ನರ ಗೋವಣರಸನ ಶಾಸನ (ಕಾಲ್‌ ಸು. 
ಯಾಜ ಮ ವಿ 

೨ "ವಿಕ್ರಮಾರ್ಜುನ ವಿಜಯ, ೧೪-೫೮. 

೩ "ಕರ್ಣಾಟಕ ಕವಿಚರಿತೆ? ಸಂಪುಟ ೧, ಪ್ರಥಮ ಮುದ್ರಣದ ಅವತರಿಣಿಕೆ, ಪುಟ ೧೩. 

೪ ಮೈಸೂರು ಶಾಸನ ಇಲಾಖೆಯ ೧೯೧೬ನೆಯ ವರ್ಷದ ರಿಪೋರ್ಟು, ಪುಟ ೮೩. 

೫ * ಎಪಿಗ್ರಾಫಿಯಾ ಕರ್ಣಾಟಕ್ಕಾ? ಪುಟ ೫೩, ನೋಟ ೧; ಪುಟ ೫೫, ನೋಟ ೩. : 

"ಎಪಿಗ್ರಾಫಿಯಾ ಇಂಡಿಕ್ಕಾ? ಸಂ. ೪, ನಂ. ೬, ಪುಟ ೫೫: ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಮೊದಲಿನದರ ಕಾಲವನ್ನು 


ಕ್ರಿ ವ. ಸು. ೯೪೫ ಎಂದೂ ಎರಡನೆಯದನ್ನು ೧೧ನೆಯ ಶತಕನೆಂದೂ ಡಾಃ ಫ್ಲೀಜರವರು 
ಆನುಮಾನಿಸಿದ್ದಾರೆ. 


೧೩೯ 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


ಈಶ್ವರ ಸಂಗ ಆಷಾಢ ಕೊಪಣ-ಕೊಪ್ಪಳ (ಕಣ್ಣ | 
ಶ್ರಿ ವ. ೧೧ನೆಯ ಶತಮಾನ) ದಲ್ಲಿಯೂ ಬೇಮಪತವಾಹನಾನ್ಯ್ಬ 
ಗರುಡಧ್ವ ಒರಾದ ಶಿಲಾಹಾರರು E ಕೊಪಣಪುರವರಾಧೀಶ್ರ್ಯ ರ? Soe. tidy | 
ಇಲ್ಲಿಯ 'ಕೊಪಣ'ದ A ಲ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಈ ಶಾಸನಗಳ ಸ. 
ಫ್ರೊ 5 aot ಕೀಲ್‌ ಹಾರ್ನ್‌ ಮತ್ತು ಶ್ರೀಮಾನ್‌ ಕೃಷ್ಣ ಶಾಸ್ತಿ ಸ್ತ್ರಿಗಳನರು tn ಶೆ 
ವಾಗಿ *" ಕೊಪಣನಗರ' ಅಥವಾ ಮೇಲಿನ ಶಾಸನಗಳೆಲ್ಲದ್ದಂ j o “ಲ್ಲಾ 
ಎಂಬುದೂ, ಈಗಿನ ನಿಜಾಂ ಪ ಪ್ರಾಂತದಲ್ಲಿಯ ಗದುಗಿನಿಂದ ಬಳ್ಳಾರಿಗೆ ಕ... 
ಸದರನ್‌ ಮರಾಠಾ ಕೈಲ್ರೆ ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿರುವ ಕೊಪ್ಪಳವೂ ಒಂದೇ Ke ಟಂ 
ಇದಲ್ಲದೆ ಕಲುಬುರ್ಗಿ ಜಿಲ್ಲೆಯಲ್ಲಿಯ ಚಿನುವಳ್ಳಿ, ನ ಮೊದಲಾದ ಕ ಸ 
ಕೆಲವು ಅಪ್ರ To? ಶಾಸನಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಕೊಪಣಪುರವರಾಧೀಶ್ವರ ical 
* ಉಲೆ 3 EDIB, “ಜ್ರೆಲವರು ಇದರಿಂದ ಕೊಪಣವು ಕೆಲಕಾಲ (ಸು. ೧೦,೧೫ 
ಶತಮಾನದಲ್ಲಿ) ಶಿಲಾಹಾರ ಮನೆತನದ ನೆಲೆವೀಡಾಗಿರಬೇಕೆಂದು ಅನುಮ | 
ಇದು ಸರಿಯಲ್ಲ. ಕೊಪಣವು ಪವಿಶ್ರತಮವಾದ HET ತ್ರವು. ಕರು das 
` ಆಳಿಕೆಗೆ ಒಳಪ ಟ್ವಿರಬಹುದು.... ಆದುದರಿಂದ ಗೌರವಕ್ಕಾಗಿ, ಕ್ಷಿ 
ಸನ್ಯಾನಕ್ಕಾಗಿ, "ಏರುದಿನ ನಂತೆ ಹಾಗೆ ಉಪಯೋಗಿಸಿದ್ದಾಗಿದೆ. oki. 
ಕಲಡೂರ್ಯರನ್ನು  "ಕಾಳಾಂಜರಪುರವರಾಧೀಶ್ವರರು' ಎಂದು ಕಃ 
ವಾಡಿಕೆಯುಂಟು. | 
ಬರಬರುತ್ತಾ ಇತಿಹಾಸ ಲೋಕದಲ್ಲಿಯ ಒಂದೊಂದೇ ಕಲ್ಲುಗ 
ಬೆಳಕಿಗೆ ಬರತೊಡಗಿದವು. ಒಂದರಲ್ಲಿ ಪಟ್ಟದಕಲ್ಲು ಕಿಸ ುವೊಳಲೆಂದು Ae 
ಕಿಸುಕಾಡ ನಾಡ ಮುಖ್ಯ ಪಟ್ಟಿಣವು ಬಾ ಕಿಸುವೊಟಿ J. 
ಕಸುಕಾಡು ಅಥವಾ Bead ನಾಡು ಎಂದು ಹೆಸರು. rahi 4 
ಚಾಲುಕ್ಯ ಚಕ್ರವರ್ತಿ ಶ್ರೀ ವಿನಯಾದಿತ್ಯ ಸತ್ಯಾಶ್ರಯವಲ್ಲಥ seo 
ae pena i— $ 
no ant 1 
«STEN g(a ೫1 CITT TTA ಟು yi a 
Sri WANT... Madar dads ಫಡ ಸ 
ಟ್ಟ Jaa ma RTA (? ಕರೆ ತಕಕ ಸ 
pi M aaa... ng (1) aiaa naaa A cat 
ATR ೫೫೩ Agag aati stares MAGI 
೭-೮ 6 *ಎಪಿಗಾ ್ರಿಫಿಯಾ ಇಂಡಿಕ್ಕಾ? ಸಂ, ೪, ನಂ. ೬, ಪುಟ ೫. 
ಶ್ರೀ ಮಲ್ಲಪ್ಪಾ ಗುರಪ್ಪಾ ಹ ಲಬುರ್ಗಿ ೯ ಜಿಲ್ಲಾ i 
ಸೂ ie ತ ಗ ಕಳಗ ಶ್‌ teen sf | 


Q 

ನಮಗೆ ಕೊಟ್ಟದ್ದಕ್ಕೌ | 
ಇನರನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ನಿನೆಯದಿರ te as ನೋಡಲು ಜೊರಕಿಸಿ 
೧೦೪] Doz = 49 ಯ i 
ನರ್ಧೊತ್ಸ ವ ಜೆ ` ಹಾರೀ WAKO. ( ತ್ರರತಟೇ ಶ್ರೀ y 
ಪಂಚಶತೀಸು eae ತಕುರುನ ನ್ಹಮುಪಾಗತೇನ es ಯತೆ tsa, ಯೇ z ae FR 
9 ಬೃಡಸ್ಥ ತೋ ನು ್ರತೀತೀಷು” ಆನಂದ ಸಂವತ್ಸರ ಪ್ರವರ್ತಮಾನೇ ನ ot 2 
(1) ಕರ್ಮ್ಮಃ cage ೈತೀಪಾತ ಶ್ರೀ ಮಹಾಕೂಟ ದಿನ್ನ ಮಹಾ, ಹಾ ತ y 


i 


i 
ಕ 
£1 
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aa MATRA ಚತತ STAN, . ವಾ. . 
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FRAN... TSCA... aR... ARAN... 
ಮೊದಲಾದ 1೫ 11 ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿವೆ. ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದ TR 
ಗಳೆಲ್ಲವೂ "ಕಿಸುರ್ಕ್ವಾಡು ಸಪ್ತತಿ NA ್ರಮಾಭ್ಯಂತಕೇ » ಎಂದಿರುವುದರಿಂದ, 
s ಕಿಸುಕಾಡ ನಾಡಿ'ನೊಳಗಣವು. AOA, ಫತೆ ಶಾಸನಕಾರನು ಕನ್ನ ಡದ ಊರುಗಳ 
ಹೆಸರನ್ನು ಅನ್ವರ್ಥಕವಾಗಿ ROA, ಕ್ಕೆ ಪರಿವರ್ತಿಸಿಕೊಂಡಿರುವನು. ಉದಾಹರ 
tae ವೃದ್ಧ = = ಮುದು + ಹೊಳಲು (ಮುಧೋಳ); ಪಲಿತ ಇ ನೆಕ್ಕ, ಪಾಷಾಣ = 
ಕಲ್ಲು: ನೆರೇಗಲ್ಲು; ಇದೇ ತೆರನಾಗಿ "ಕಸುವೊಲಲು' ಯ SA) = ರಕ್ತ, 
ಫೊಟಲ್‌ = ಪುರ: ಹೀಗೆ ds ಪುರವೆಂದು ಸಂಸ್ಕೃತಿಸಿರಬೇಕು. ಈ ನ ಪಟ ಕಲ್ಲು 
ಮಲಾಪಹಾರೀ ನದಿಯ ಉತ್ತರ ತಟಿದಲ್ಲಿದೆ. ಈ ಊರಿನ nee 
ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದ ಗ್ರಾಮಗಳಿರುಪ್ರದೇ "ಕಿಸುಕಾಡು' ಅಥವಾ "ಕಿಸುವೊಲಲ' ನಾಡು. 

ಹೀಗೆ ಪಟಿ ದಕಲ್ಲು, ಲಕೆ WRAS ಜಕ್ಕುಂದ್‌ತವುಗಳ್ಲಿಯ ಸ್ಥಾನಿಕ 
ಹಾಗೂ ಅನ್ಯ ಆಧಾರಗಳಿಂದ, ಅವು avon " $ಸವೊಲಲು,' " ಪುರಿಗೆಅಕ್ಕಿ' 
"ಒಂಕುಂದ'ಗಳೆಂದು ತಿಳಿದುಬಂದಿದೆ. ಇನ್ನುಳಿದ "ಕೊಪಣನಗರ' ಅಥವಾ 
"ಕುಪಣನಗರ' ಎಂಬುದು ಯಾವುದೆಂಬ ಬಗೆಗೆ. ಕೆಲ ನಿದ್ವಾಂಸರ ಅಭಿಮತಗಳನ್ನು 
ಹಿಂದೆಯೇ ಹೇಳಿದೆ. ಅವು ಬರಿಯ ಊಹೆಗಳು. 

ಕರ್ಣಾಟಕ ಇತಿಹಾಸ ಸಂಶೋಧನೆಯಲ್ಲಿ ನುರಿತ ನನ್ನ ಮಿತ್ರರಾದ 
ಶ್ರೀಮಾನ್‌ ನಾರಾಯಣ -ಶ್ರೀನಿವಾಸ ರಾಜಪುರೋಹಿತರು ಹಿಂದಕ್ಕೆ ೧೯೨೩ರಲ್ಲಿ 
ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದಿದ್ದಾಗ :--"" ಏನು, ನಿಮ್ಮೂರಿಗೆ ಕೊಪಣಾ ಎಂದು ಕಕೆಯುವಿರಿ. ಇಲ್ಲಿ 
ಒಂದಾದರೂ ಪ್ರಾಚೀನ ಕುರುಹುಗಳಿಲ್ಲವಲ್ಲಾ > ಎಂದರು. ಅವರು "ಕೊಪಣ ವು 
ಗೋದಾವರೀ ತೀರದಲ್ಲಿರಬೇಕೆಂಬಾಶಯದಿಂದ -' ಈ ಸ ಸಲ ಅಲ್ಲಿ ತಿರುಗಾಡಿ ನೋಡಿ 
ಕೊಂಡು ಬರುವೆನು? ಎಂದು ಹೇಳಿ, "ಅಹಮ್ಮದನಗರ' ಜಿಲ್ಲೆಯಲ್ಲಿರುವ "ಕೊಪರ 
ಗಾಂವ ಮೊದಲಾದುವನ್ನು ಸಂದರ್ಶಿಸಿ ಸಂಶೋಧಿಸಿ ಬಂದರು. ಆದರೂ ಅವರಿಗೆ 
ಅಲ್ಲಿ "ಕೊಪಣದ' ಉಲ್ಲೇಖವೆಲ್ಲಿಯೂ ಸಿಕ್ಕಲಿಲ್ಲವೇನೊ! ಆಮೇಲೆ ಗಂಗವಾಡಿ 
ತೊಂಬತ್ತಾರು ಸಾಸಿರ ಸೀಮೆಗೆ ಒಡೆಯನಾಗಿದ್ದ ರಕ್ಕುಸಗಂಗ ರಾಚಮಲ್ಲನ 
(ಸುಮಾರು ಕ್ರಿ. 3. ೯೭೭-೯೮೪) ಸೇನಾಪತಿಯೂ, ಮಂತ್ರಿಯೂ ಆಗಿದ್ದ 
ಚಾವುಂಡರಾಯನ "ಆದಿ ಪುರಾಣ'ದಲ್ಲಿಯ-- 

ಅಸಿಧಾರಾವೃ ತದಿಂದೆ ಪೆಂಸೆಸೆನಿನಂ ಮುಳ್ಳು ೦ದದೊಳ್‌ ಮೊನ್ನೆ ಸಂ 
ಸ ದೆ ನಿವೃತ್ತಿಗೈದು ಕೊಪಣಾದ್ರಿ tog, ಕ್ಯೆ ವಂದಾಗನ 
ಕೆ ಸಮಾಧಾನ ಸ ಮುಡಿಪಿ ಮುಕ್ತಿ ಸಾ ನವರ ಮುಂಚೆ ಸಾ 


ಧಿಸಿಕೊಂಡೊಳ್ಳು ಕುಮಾರಸೇನ ಮುನಿಪಂಗಕ್ಕು o ಪೆರರ್ಗಕ್ಕುಮೇ॥ 
("ಚಾವುಂಡರಾಯ ಪುರಾಣ? ಪು. ೩; ಪ. ೧೫) 


— 
ಭಟ್ಟಾಯ ಭ್ಯ ಸಪ್ತತಿ ಗ್ರಾಮಾಭ್ಯಕ್ತ ಕೇ ಶ್ರೀ ನಿಡುಗುನ್ದಿನಮಗ್ರಾನ ತದು (7) ಗ್ರಾಮ 


ಸೀಮಾನ್ತರ be ಕುಪ್ಪೇನಾಮಗ್ರಾಮ ಇ. ಕೋಡಗನೂರುನಾನುಗ್ರಾಮ  . 2% ad faves 
ನಾಮಗ್ರಾನ ಕ್‌ 'ೈರಿಮಿಡಿನಾನುಗ್ರಾಮ „ee ಪಲಿತನಾಷ ಇಣನಸಮಗ್ರಾಮ vee ಜಕ್ಕಿಲಿ 
` ಸಂಕಲೂರುನಾನುಗ್ರಾ ಮ... 
೧೪೧ 
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ಈಶ್ವರ ಸಂ ನಾ) (tm, | 


ಎಂಬ ಸಡ್ಯವೊಂದನ್ನು ನೋಡಿ, SANDS Ta ಅದಿ ಶಿಯೊಂದಿಕ್ಕ್ಯ 
ಊಹಿಸಿಯೂ, ಆಮೇಲೆ ಕೊಪ್ಪಳಕ್ಕೊಮ್ಮೆ ಬಂದಿದ್ದಾಗ, ಈ Cad 1 
೭೭೨ ಬಸದಿಗಳಿದ್ದವೆಂದು ನಮ್ಮಿಂದ ಕೇಳಿಯೂ, ಸಿ.ಕಾರಿಪುರ ಶಾಸನ ಸ 
(ಕ್ರಿ. ತ. ೧೨೦೫) ರಲ್ಲಿಯ, 
ಊರೊಳ್‌ ತಪ್ಪದೆ ಬಸದಿಯ | ನೋರಂತಿರೆ ಮಾಡಿ ಬೆಳಗನತ್ತಿಯ ನಾಕ; 
ಧಾರಿಣಿಗೆ aries, ಕೊಪಣ! ಕ್ಕೊ ರಗೆ ಮಾಡಿದನುದಾರ DRO endo, 
ಎಂಬ ಪದ್ಯದಲ್ಲಿ ಧ್ವನಿತವಾದ ಕೊಪಣದ ಬಸದಿಯ ಬಾಹುಳ್ಯತೆಯಿಂದ ಉಟ್ಟ: 
ಕೊಪ್ಪಳವೇ ಕೊಪಣವೆಂದು "ಕರ್ಣಾಟಕ ಸಾಹಿತ್ಯ ಪರಿಷತ gi 
ಸಂಪುಟಿ ೧೪, ಸಂಚಿಕೆ ೨, ಪುಟಿ ೧೨೪ರಲ್ಲಿ ತಿರುಳ್‌ಗನ್ನ ನಡೆ ನಾಡು ಬ್ಯ 
ಎಂಬುದೊಂದು ಲೇಖನದಲ್ಲಿ ಬರೆದಿದ್ದಾರೆ. ಆದರೆ ನೃಪ soda ನು 
ಮೊದಲಾದ N, ಳಗಳನ್ನು "ತಿರುಳ್ಗ R, ಡ ನಾಡಿ 'ನಲ್ಲಿಯೇ ಹೇಳಿರಬೇಕೆಇ 7 a 
ಮೂಲವಾದ ರೂ Ae ಇವರನ್ನೂ ಬಿಟ್ಟಿಲ್ಲ ಇ 
ಆ ಲೇಖನದಲ್ಲಿ ಸಪ್ರಮಾಣವಾಗಿ (1) ಸಮರ್ಥಿಸಲೆತ್ತಿ ಸಿದ್ಮಾರೆ. 8 
ಕೊಪಣದಲ್ಲಿ "ಅದ್ರೀಂದ್ರ'ವಿರಬೇಕೆಂಬ ಈ ಮೇಲಿನ ಆಧಾರಕ್ಕೆ We 
ರನ್ನನ (ಕ್ರಿ. ವ. ಸು. ೯೯೩) "ಅಜಿತನಾಥ ಪುರಾಣ'ದಲ್ಲಿ | 
ಬಿಳಿಯರಳೆಯಂತೆ ಗಂಗಾ 
ಜಳದಂತೆಸೆವಜಿತಸೇನ ಮುನಿಪತಿಯ ಗುಣಾ | | 
ವಳಿಯಂತೆ ನೆಗಲ್ಪ ಕೊಪಣಾ | 
ಚಳದಂತೆ ಪನಿತ್ರಮತ್ತಿ ಮಬ್ಬೈ ಯೆ ಚೆರಿತಂ॥ k 
(ಸಂಧಿ ೧೨, 2.) | 
ಈ ಎಲ್ಲ ಮೇಲಿನ ವಿವೇಚನೆಯಿಂದ ಕೊಪ್ಪಳವೇ gaua'i 
ಕ್ಲೊರೂ ಅಭಿಮತಿಸಿರಂತೆ ನಿನ್ಪನ್ನ ವಾಗುತ್ತದೆ. raced, ಮುಂದೆ ನಿನ್‌ 
ಸ್ಥಾನಿಕ wor ಬಂಡಿಯದೊಂದೆ. ಶಾಸನದಿಂದ ಹಾಗೂ Seon 
ಶಾಸನದಿಂದ ಇದು 'ಕೊಪಣ' ವೆಂದೂ, ಚಂದ್ರಬಂಡಿಯ ಮತೆ ಯಶ್‌ 
ಹಾಗೂ ನೇಮಿನಾಥ ಜಿನಾಲಯದಲ್ಲಿದ್ದ ಚತುವಿ ) F083 ತೀರ್ಥಂಕರ ಈ” 
ಸೀಠಸ್ಯ [ವಾದ ಶಾಸನದಿಂದ ಇದು ತೀರ್ಥವೆಂದೂ ತಿಳಿಯಬರುತ್ತ ೆ. | 


೨. ಪ್ರಾಚೀನತೆ ಚ 
a ಇನ್ನು ಈ ಸ್ಥಳದ ಪ್ರಾಚೀನತೆಯನ್ನು ಕುರಿತ ವಿಚಾರವನ್ನು ಸ a 
3 ಕ್ರಿಸ್ತ ಪೂರ್ವ. ೩ನೆಯ ತತಮಾನದಾಜಿ" ಹೋಗಿ ನಿಲ್ಲಬೇಕಾಗುತೆ wl 
ces ಪಶ್ಚಿಮ ಮೇರೆಗಳಂತಿರುವ, ಗವಿಮಠದ, ಹಾಗೂ ಸೌ 
ಚ ಗಳಲ್ಲಿರುವ ಅಶೋಕ ಜಳ ೫ ವರ್ತಿಯ ಧರ್ಮಶಾಸ ನಗಳೇ ady" 
sine ಕರ್ಣಾಟಕದಲ್ಲಿ ಈ ಮೊದಲೇ ಸಂತೋಧಿತವಾದೆ 
L SHON, ಈ ಕೊಪಣದಲ್ಲಿಯ ಶಾಸನಗಳು ಬರಿಯ ೫೪ ಮ” 
೧೧ ಎನಿಗ್ರಾಫಿಯಾ ಕರ್ಣಾಬಕ್ಕಾ3 ಸಂ. ೮, ಭಾಗ ೧, ಪುಟಿ ೩೧೭೬ 
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ಪರಿಷತ್ಪತ್ರಿಕೆ.] ಕೊಪಣ- ಕೊಪ್ಪಳ [ಜುಲೈ ೧೯೩೭. 
A 
ಇವುಗಳ ಸಂತೋಧನಕ್ಕಿಂತ, ಎರಡು ವರ್ಷಗಳ ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ (೧೯೨೯) ಕಾಣಿಸಿಕೊಂಡ 
ಎಜ್ರಿಗುರಿ ಎಂಬಲ್ಲಿಯವುಗಳಿಗೆ ಇವು ೯೪ ಮೈಲು ಅಂತರದಲ್ಲಿವೆ. ಹೀಗೆ ಉತ್ತರದಲ್ಲಿ 
(ಕೊಂಚ ಈಶಾನ್ಯವಾಗಿ) ಮಸ್ಕಿ; ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಎರ್ರಗುಡಿ; ಹಾಗೂ ದಕ ಕ್ಲಿಣದಲ್ಲಿ 
ama ಪುರ (೬೦ ಮೈಲು); ಆದರೆ ಇಲ್ಲಿಯ ಶಾಸನಕ್ಕೆ ಅಥವಾ ಮಸ್ಕಿ, ತ ಪುರ 
ಇವೆಲ್ಲವುಗಳಿಗೆ ಪ ಪಶ್ಚಿ ಮವಾಗಿ ಇವನ ಶಾಸನಗಳಿಲ್ಲದುದರಿಂದ Os ಣ ಭಾರತದಲ್ಲಿಯ 
ಈ ಚಕ್ರವರ್ತಿಯ ರಾಜ್ಯದ ಎಲ್ಲೆಯನ್ನು ಇ ವುಗಳಮೇಲಿಂದ ಕಂಡುಹಿಡಿಯ 
ಬಹುದಾಗಿದೆ. ಇಲ್ಲಿಯ ಗವಿಮಠದಲ್ಲಿಯ ಶಾಸನವು ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ದೊರೆತಿದ್ದರೂ, 
ಅದರಲ್ಲಿ ಈ ಪ್ರಾಂತದ, ಸ್ಥಳದ ಹಾಗೂ ಆ ರಾಜನ ಧರ್ಮೊೋಪದೇಶಕನ ಹೆಸರೂ 
ಉಲ್ಲಿಖಿತಗಳಾಗಿದ್ದರೆ ಈ ಪ್ರದೇಶದ ಐತಿಹಾಸಿಕ ಮಹತ್ವವು ಇನ್ನೂ ಹೆಚ್ಚು ಪ್ರಕಾಶ 
ಮಯವಾಗಿ ಕಾಣುತ್ತಿತ್ತು. 

ಈ ಊರಿನ ಪಶ್ಚಿ ಮ ದಿಕ್ಕಿನ ಅಶೋಕ ಶಾಸನವಿರುವ ಪಾಲ್ಕೀಗುಂಡಿನ 
ಬೆಟ್ಟದಿಂದ ಪಶ್ಚಿ ಮಕ್ಕೆ ಇದೇ ಪರ್ವತಾವಳಿಯ ಮತ್ತೊಂದು ಸಾಲು ದಕ್ಸಿ ಣಕ್ಕೆ 
ಹಬ್ಬುತ್ತಹೋಗಿ ಅರ್ಧಚಂದ್ರಾಕಾರವಾಗಿ  ಉತ್ತರಕ್ಕಿಳಿದುಬಂದಿದೆ. ಇದೇ 
್ರಕೀಲ ಪರ್ವತವೆಂದು ಇಲ್ಲಿಯ ವೃದ್ಧ ಜನರು ಹೇಳುವರು; waa ಅಲ್ಲ, 
ಅರ್ಜುನನು ಪಾಶುಪತಾಸ್ತ್ರ ಸಂಪಾದನೆಗಾಗಿ ತಪಗೈದ ಭಾರತದಲ್ಲಿನ ane ಉನ 
ವನ್ನು ` ಹೇಳಿ ಅರ್ಜುನನ ಸಂತು ಎಂದರೆ ಅವನು ಅದರಮೇಲೆ ಕಾಲ ಹೆಬ್ಬೆ i 
ಊರಿ ತಪಸ್ಸು ಮಾಡಿದನೆಂದು ಒಂದು ಗುರುತನ್ನು ತೋರಿಸುವರು. ಹ 
ಗುಂಡು, ಪಾಂಡವರವಟ್ಟ ಲ೧೨ ಮೊದಲಾದ ಸೈ ಕ ಳಗಳನ್ನೂ, ಅಲ್ಲಿರುವುದೊಂದು 
ಪುಟ್ಟ ಶಿವಾಲಯವನ್ನೂ ಅತ ರನು ಅರ್ಜುನನಿಗೆ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷ ವಾದ ಸ್ಥಳವೆಂದೂ 
ತೋರಿಸುತ್ತಾ 3. ಇ 

ಇದಕ್ಕೇಗ "ಮಳೆಮಲ್ಲಪ್ಪ' ಎಂದು ಹೆಸರು. ಈ ಹೆಸರಿನಿಂದ ಈ ಬೆಟ್ಟಕ್ಕೂ, 
ಮಳೆಮಲ್ಲಪ್ಪನ ಗುಡ್ಡವೆಂದು ಎನ್ನುತ್ತಾರೆ. ಇದೊಂದು ಸೃಷ್ಟಿ ಸೌಂದರ್ಯ 
ಯುಕ್ತವಾದ ಸ್ಥಳ. ಈ ಗುಡ್ಡದ ತಲೆಯಮೇಲೊಂದು ವಿಸ್ತಾರವಾದ ಬಯಲು 
ಇದೆ. ಅಲ್ಲಿ ಬಹುಕಾಲದ ಹಿಂದೆ ಜನರು ಒಕ್ಕಲಾಗಿರಬೇಕೆಂಬುದರ ಚಿಹ್ನೆಗಳಿವೆ. 
ಆ ಬಯಲಿನಲ್ಲಿ ಪೂರ್ವ ಪಶ್ಚಿಮವಾಗಿ ಎರಡು ಮೂರು ಸಾಲು "ಬಂಡೆಯ ಪೆಟ್ಟಿಗೆ 
ಗಳಿವೆ. ದೊಡ್ಡ ಬಂಡೆಗಳು ಸುಮಾರು ೧೫ ಅಡಿ we? ಕವಾಗಿಯೂ, ಸಣ್ಣವು 


ಸುಮಾರು ೮ ಅಡಿ were ವಾಗಿಯೂ ಉಂಟು, ಆ ಪೆಟ್ಟಿ ಗೆಗಳ as ಕ್ಲಿಣದ ಬಂಡೆ 


ಯಲ್ಲಿ ಸುಮಾರು ೮ ಅಂಗುಲ ರ ತೂತು... ಇಲ್ಲಿಯ 
ಜನರು ಇವುಗಳಿಗೆ ‘Seeded ಅಂಗಡಿ' ಅಥವಾ "ಮೋರೇರ ಅಗಸಿ' ಎಂದೆನ್ನು 
ತ್ತಾರೆ, ಇಲ್ಲಿಗೆ ೧೯೩೧ನೆಯ ಜೂನ್‌ ತಿಂಗಳಲ್ಲಿ ಕೊಪಣದಲ್ಲಿಯ ಐತಿಹಾಸಿಕ Shu 


೧೨ ಹೈದರಾಬಾದ ಆರ್ಕಿಯಾಲಾಜಿಕಲ್‌ ಸೀರೀಜ ನಂ. ೧೦, ಪು. ೨೧ರಲ್ಲಿ ಮಿ॥ ಜಿ. ಯಾಜ್ಞಾನಿಯವರಂ 
ನಮ್ಮಿಂದಲೇ ಕೇಳಿ " ಈ ಬೆಟ್ಟಕ್ಕೂ ಪಾಲ್ವೀಗುಂಡಿಗೂ ಮಧ್ಯೆ ಇರುವ ಪ್ರದೇಶಕ್ಕೆ ಪಾಂಡವರ ವಠಾರವೆಂಬ 
ಹೆಸರಿರುವುದು ಗಮನಿಸತಕ್ಕ ಷು ಚೆ ಎಂದು ಬರೆದಿದ್ದಾ ರೆ. ಆದರೆ ಇದಕ್ಕೂ ಮಗ್ಳು TOPIA] ಚಿಕ್ಕ 
ನುಟ್ಟಿಗೂ ಸಹ ಪಾಂಡವರ ವಠಾರ ಅಥವಾ ಪಾಂಡವರ ನಕಲಿ ಎಂದೆನ್ನುವ ರೂಢಿಯುಂಟ? 


೧೪೪. 
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ಕೊಪಣ- ಕೊಪ್ಪಳ 


ಈಶ್ವರ Hol ಆಷಾಢ) [nny 


ಸಂಶೋಧನೆಗಾಗಿ ಇಲ್ಲಿಯ "ಗೆಳೆಯರ ಗುಂಪಿನ' ಇತಿಹಾಸ Basin, | 
ಕರ್ಣಾಟಕ ಇತಿಹಾಸ ಸಂಶೋಧಕ ಸಮಿತಿ'ಯವರಿಂದ Sort te 
ಹೈದರಾಬಾದ್‌ ಆರ್ಕಿಯಾಲಾಜಿಕಲ್‌ ಡಿಪಾರ್ಟ್‌ಮೆಂಟಿನ ಶೈಕ ಸ | 
ಜಿ. ಯಾಜ್ಞಾನಿಯವರನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡುಹೋಗಿ ಇವುಗಳನ್ನು ಗ್ಯ 
o kS “Ve, 
“These are 120111605''ಎ೦ದು ಹೇಳಿದರು. ಎಷ್ಟೊ ಶೀ ಸಾವಿರ ವರುಷ l 
ಭೂಮಿಯಲ್ಲೆಲ್ಲ ಒಂದು ಜನಾಂಗವು ಸುತ್ತಾಡಿತಂತೆ; . ಇವು ಆ ugd ಗ 
ಈ ತೆರನಾದ ಗೋರಿಗಳು BBs ದಲ್ಲಿಯೂ, ಯೂರೋಪು ಖಂಸಭ 4 
ಗಳಲ್ಲಿಯೂ, ಏಸಿಯದಲ್ಲಿ ಏಸಿಯಾಮೈನರ, ಸಿಂಧ, ಬೆಂಗಾಲ, ನಿಜಾಂ. 
ರಾಯಗೀರ ಮೊಡಲಾದೆಡೆಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಇರುವವೆಂದು ಹೇಳಿದರು. ಅದಕೆ ಸಲ 
ಇವುಗಳು ಗುಡ್ಡದ ಬದಿಯಲ್ಲಿಯ ಹೊಲಗಳಲ್ಲಿಯಾಗಲೀ, ತೀರ haau 
ಯಾಗಲೀ ಇದ್ದುದು ಕಂಡುಬರುತ್ತದೆಯೇ -ಹೊರತು ಇಲ್ಲಿನಂತೆ ate 
ಮೇಲಿದ್ದುದು ವಿಚಾರಣೀಯವು--ಎಂದು ಹೇಳಿ, ಈ ಗೋರಿಗಳ ಕಹಿ | 
" Dolmens, Cairns, Cromlehs, Avenues’ 200) ಇರುನುಣ 
ಇಲ್ಲಿರುವವು Dಂ।mens"* ಎಂದರೆ ‘Stone Chambers’ ಎಂದೂ $i | 
ಆದರೆ ಇವುಗಳನ್ನು ಕುರಿತು "* ಅಲ್ಲಿಯ ಜನರೆನ್ನು ವ " ಮೋರೇರ ಅಂಗಡಿ"? 
"ಮೋರೇರ ಅಗಸಿ' ಎಂಬುದನ್ನು ಅನ್ವರ್ಥಕವಾಗಿ ಗ್ರಹಿಸಿದರೆ,--ಈ ಜೆಸರ 4 | 
ಕಾಲದಿಂದ ಪರಂಪರೆಯಾಗಿ ಬಂದುದೆಂದಾದರೆ,--- ಈ Dolmens ಗಳನ್ನು 4 
ಕಾಲಕ್ಕೆ ತರಬೇಕಾಗುತ್ತದದೆ''ಎಂದು ಇನ್ನು ಸ್ವಲ್ಪದಿನಗಳಲ್ಲಿಯೇ LAA 
ಹೈದರಾಬಾದ್‌ ಆರ್ಕಿಯಾಲಾಜಿಕಲ್‌ ಸೀರೀಸ್‌ ನಂ. ೧೨ "ಕೊಪ್ಪಳದ ಕಕ್ನಕ 
ಗಳು'.--ವಿಂಬಲ್ಲಿ ಅವುಗಳ ಸಂಪಾದಕರಾದ ಮದರಾಸ್‌ ಸರ್ಕಲ್‌ ಶಾಸನ ಛ್‌ 
ಸೂಪರಿಂಟಿಂಡೆಂಟಿರು ಬ ೯ ಇಸು 
3 ಶ್ರೀಮಾನ್‌ ಸಿ. ಆರ್‌. ಕೃಷ್ಣಮಾಚಾಲು್‌ ಚ 
ತ್ರಾ ಮತ್ತು, ಬಿಜಾಪುರ ಜಿಲ್ಲೆಯ . ಮುದ್ದೇಬಿಹಾಳ ತಾಲ್ಲೂಕ್‌ | 
za r ಹಳ್ಳಿಯಲ್ಲಿರುವ Stone Chamber—ಕಲ್ಲುಬಂಡೆಯೆ ಕೋ | 
ಇ ದೃಷದ್ವರ್ತುಲಗಳಿಗೆ " ಮೋರಿಮಟ್ಟಿನ ಖಣಿ' ಎನ್ನ. 
pats ಮೋರೇರ ಅಂಗಡಿ " ಮೋರಿಮಟ್ಟಿನ ಖಣಿ' ಎಂಬ 4 
» ಇವುಗಳು ಮೌರ್ಯರಿಗೆ ಒಂದಿಲ್ಲೊಂದು ತೆರನಾಗಿ * 
Hie a o O 
ಮೇಲೆ ನಿರ್ದೇಶಿಸ ore ಬ್‌ 
ಬಯಲು” ಎಂಬ gg ns Bao ಕೆಳಬದಿಯಲ್ಲ ಎಂದೆ | 
ಚಟೌ ಕವಾದ ನಲು ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿಯೂ gogga ' | 
2 888 ಕಟ್ಟಿಗಳಿರುವವು, ಇವ್ರಗಳೇನೋ? uf 
೧೩ ಹೈದರಾಬಾದ್‌ ಆರ್ಕಿಯಾ 


4 
ಲಾಜಿಕಲ್‌ ಸೀರೀಸ್‌ ಪುಟ ೨೧: A 
ಹ "ಕೊಪ್ಪಳದ ಕನ್ನ ನ್‌ ಸೀರೀಸ ನಂ. ೧೦, Va 


ಥರ" 
se ಶಾಸನಗಳು ಎಂಬ ಗ್ರಂಥವು ಈ ಹಿಂದೆಯೇ (ನ್‌ 
ಹೈದಕಾ ಬರೇ ನವು ಅದಕ್ಕಿಂತ ಮುಂಚೆ ಬರೆದದ್ದು." 
೪ನರೌಬಾದ ಆರ್ಕಿಯಾಲಾಜಿಕಲ್‌ ಸೀರೀಸ್‌ ನಂ. ೧೨. - 


ಪ ಕಾಶಗೊ 
೭ ಶಗೊಂಡಿದೆ, ಪ್ರ ಕ್ಸ 
೧೪ 
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> 
a. 


v T 


ಪರಿಸತ್ಪತ್ರಿಕೆ.] ಕೊಪಣ-ಕೊಪ್ಪಳ [ಜುಲೈ ೧೯೩೭. 
೩, ಪ್ರಸಿದ್ಧಿ ಮತ್ತು ಪವಿತ್ರತೆ 

ಶ್ರೀಮನ್ನ ಫಪತುಂಗದೇವನು ಈ ಸ್ಥಳವನ್ನು "ವಿದಿತ ಮಹಾ ಕೊಪಣನಗರ' 
ಎಂದಿರುವುದರಿಂದ ಇವನ ಕಾಲ (೮೧೫-೮೭೫)ಕ್ಕಿಂತ ಅದೆಷ್ಟೋ ಮುಂಜೆಯೇ 
ಇದು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ ನಗರವಾಗಿರಬೇಕು. ಆ ಅನಂತರ ಕವಿ ರನ್ನನು (ಕ್ರಿ, ತ. ೯೯೩) 
ಅತ್ತಿಮಬ್ಬೆಯ ಚರಿತೆಯನ್ನು "ನೆಗಲ್ಲ ಕೊಪಣಾಚಳದಂತೆ ಪವಿತ್ರ'ವೆಂದು ಹೇಳು 
ತ್ತಾನೆ. ಇದರಿಂದ ಈ ಸ್ಥಾನದ ಪ್ರಸಿದ್ಧತೆಯೂ ಪವಿತ್ರತೆಯೂ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಅಭಿವ್ಯಕ್ತ 
ವಾಗುತ್ತವೆ. ಹಿಂದೆ ಉದಹರಿಸಿದ ೩೧೭ನೆಯ ATDHE ಶಾಸನದಲ್ಲಿನ "ಧಾರಿಣಿಗೆ 


2 ನೆಗಬ್ಬ FADE ಎಂಬುದರಿಂದಲೂ ಆ ಕಾಲಕ್ಕೆ (ಕ್ರಿ. ತ. ೧೨೦೫) ಇದರ RRES 


. ವಿಶೇಷವಾಗಿರಬೇಕು. 


"ಚಾವುಂಡರಾಯ ಪುರಾಣ'ದ "ಅಸಿಧಾರಾವೃತದಿಂದೆ'ಎಂಬ ಪದ್ಯದಿಂದ ಜೈನರು 


ಕೊಪಣದಲ್ಲಿ ಮುಡಿಪುದನ್ನು ಎಂದರೆ ದೇಹಬಿಡುವುದನ್ನು ವಿಶೇಷ ಪುಣ್ಯಕರವೆಂದು 


| ಆಗ್ಲೆ ಗಣಿಸುತ್ತಿರಬೇಕು. . "" ಪೆಂಪೆಸೆವಿನಂ ಮುಳ್ಳುಂದದೊಳ್‌ ಸನ್ಯಸನಕ್ಕೈದೆ'' 


ಅಲ್ಲಿ ಸಮಾಧಾನವು ದೊರೆಯದೆ ಆ ಸ್ಥಳವನ 


a ತೊರೆದು "" ಕೊಪಣಾದ್ರೀಂದ್ರಕ್ಕೈ'' 
ಬಂದು "ಆಗಮೋಕ್ತ ಸಮಾಧಾನ ವಿಧಾನದಿಂ, ಮುಕ್ತಿಸ್ಮಾನಮಂ ಮುಂಚೆ ಸಾಧಿಸಿ 
ಕೊಂಡೊಳ್ಳು ಕುಮಾರಸೇನ ಮುನಿಪಂಗೆ ಅಕ್ಕುಂ BOA F ಅಕ್ಕುಮೇ' ಎಂದವನ 


| ಪುಣ್ಯಜೀವನವನ್ನು ಕೊಂಡಾಡಿರು ವುದರಿಂದ ಆ ಕಾಖಕ್ಕೆ ಕೊಪಣದ ಸ್ಥಾನ 


a 


| ಮಾಹಾತ್ಮ್ಮವು ಅತಿಶಯ ಉಜ್ವಲವಾಗಿದ್ದಿತೆಂದು ವ್ಯಕ್ತವಾಗುತ್ತದೆ. 


ಭಾರತೀಯರಿಗೆ ಪವಿತ್ರ ಹಾಗೂ ಪುಣ್ಯತಮ ಸ್ಥಾನಗಳೆಂದರೆ ತೀರ್ಥಯಾತ್ರಾ 


| ಸ್ಥಳಗಳು. ಈ ಊಹೆಗೆ ಆಧಾರವಾಗಿ ಈ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿಯ (ಹಿಂದೆ ಸೂಚಿಸಿದ) ಚಂದ್ರ 


ಬಂಡೆಯದೊಂದು ಶಾಸನದಲ್ಲಿ:--"" ಕುಣ್ಣು ಕುನ್ಮಾನ್ವಯದ ಏಕಡಟ್ಟುಗದ (1) 
ಭಟ್ಟ್ರಾರರ ಶಿಷ್ಯರ್‌ ಫ್ರೀ ಸರ್ವನನ್ನಿ ಬಟ್ಟಾರರಿಲ್ಲಿಳ್ಳು ಊರ್ಗ್ಗನ್ರೀರ್ತ್ಶಕಮುಪಕಾರಿ 


| ಗಳಾಗಿ ಪಲಕಾಲ ತಸಂಗೆಯ್ದು ಸನ್ಯಾಸ ನೋನು, ಮುಡಿಸಿದರ್‌'' ಎಂದಿರುವುದರಿಂದ 
| ಇದೊಂದು ತೀರ್ಥವೆಂಬುದೂ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಯಿತು. ಇದಲ್ಲದೆ ಕ್ರಿ. ತ. ಸುಮಾರು 


೧೧೩೫ರಲ್ಲಿಯ ೩೮೪ನೆಯ ಶ್ರವಣಬೆಳ್ಳೊಳದ ಶಾಸನದಲ್ಲಿ ಕೊಪಣಕ್ಕೆ”* ಆದಿತೀರ್ಥ 


| ವೆಂಬ ಗೌರವದ ವಿಶೇಷಣವಿದೆ. ಮತ್ತು ಅದೇ ಊರಿನ ಕ್ರಿ, ಶ. ೧೧೫೯ರ ೩೪೫ನೆಯ 
| ಶಾಸನವು. ?*೫"ಕೊಪಣ ಮಹಾತೀರ್ಥದೊಳ್‌ ' ಎಂದೂ ಉದ್ಯೋತಿಸುತ್ತಿದೆ. 
| ಅದೇ ಸ್ಥಳದ ೪೭೫ನೆಯ ಶಾಸನವೊಂದು "ಕೊಪಣತೀರ್ಥ'ದ ಎಂದು ಬರೆಯಲು 
| ಮೊದಲು ಮಾಡಿದುದನ್ನು. " ಕೊಪಣತೀರ್ಥದ ಉಚ್ಛಾರ ಮಾತ್ರದಿಂದೆ ಮುಕ್ತಿ 
| ಸಾಧಿಸಿತೋ' ಎನ್ನುವಂತೆ ಅಷ್ಟಕ್ಕೇ ಮುಗಿಸಿ ನಿಂತಿದೆ. ಕ್ರಿಸ್ತ ಶಕ ಸುಮಾರು 
೧೫೩೦ರಲ್ಲಿ ಬರೆದ ೪೬ನೆಯ ನಗರ ತಾಲ್ಲೂಕಿನ ಮತ್ತೊಂದು ಶಾಸನವು 


ಕೊಪಣ ಮೊದಲಾದ ತೀರ್ಥದೊಳ್‌ | ಅಪರಿಮಿತ ದ್ರವ್ಯದಿಂ ದೇಹಜ್ಞನಿಧಿಯಿಂ | 
ಸ್ವಸನರ್ಗ್ಗದ ಫಲಕ್ಕಾಗಿಯೆ | ವಿಪುಲೋದಯಮಾಡಿ mets ವಿದ್ಯಾನಂದ ॥ 


ಎಂದು Stara crv ನಿರ್ದೇಶನದಲ್ಲಿ ಕೊಪಣವನ್ನೇ ಆದಿಯಲ್ಲಿ ದೃಷ್ಟಿಸಿದೆ. 
೧೫ "ಎಪಿಗ್ರಾಫಿಯಾ ಕರ್ಣಾಟಿಕ್ಕಾ? ಸಂ. ೨. 
೧೪೫ 
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ಸಪಣ-ಕೊಪ್ಪಳ i 
ಈಶ್ವರ ಸಂ! ಆಷಾಢ] ga = (ಕಕ್ಕ | 


ರ್ಕಾಟು ಜಿಲ್ಲೆಯ ಕದ್ದೆ ಲೂರು ತಾಲ್ಲೂಕಿನ ವ ಮಂಜ ಕ್ಸ 
ಹಾಗೂ "ತಿರುವಲ್ಲಂ'* ಎಂಬ A, ಭಗಳಲ್ಲಿಯ ಜೋಳರಾಜನಾದ ರಾಜೇ 7 
೨ನೆಯ ಹಾಗೂ "೩ನೆಯ ವರ್ಷಗಳ ಶಾಸನಗಳಲ್ಲಿ "ಪೇರಾಟುನ್‌ಗಟಃ ಆ : 
Bad ತೊರೆ, 2%), ನದಿಯ ದಡದ ಬದಿಯಲ್ಲಿರುವ ಕೊಪ್ಪಂ 2009 ಕ | 
ಪಶ್ಚಿ ಮ aoe ರಾಜನಾದ ೧ನೆಯ ಆಹವಮಲ್ಲ ಸೋಮೇಶ, ರಿಗೂ. a 
ವಾಯಿತೆಂದು ಹೇಳಿದೆ. i 
ಆ ಶಾಸನಗಳಲ್ಲಿ ಈ ಯುದ್ರ ರಂಗಕ್ಕೆ ‘33 ಸ್ರಮಾತೀರ್ತ್ವ್ಮಾ' i | | 
"ಪ್ರಖ್ಯಾತವಾದ ಮಹಾತೀರ್ಥ 'ವೆಂಬ ಗೌರವದ ವಿಶೇಷಣವು ಕೊ 
ಈ ಸ್ಥಳನಿರ್ಣಯದ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಡಾಕ್ಟರ್‌ ಫಿ ಸ್ಲೀಟಿರವರು--" ನರಾ | 
ont "ಫರ್ದೊರೆ'; ಕೃಷ್ಣಾ ನದಿಗೆ ಪೆರ್ದೊರೆ ಎಂದುದು udsagn e 
ಕಂಡುಬಂದಿದೆ; ಆದುದರಿಂದ ಈ ಸ್ಥಳವು ಕೃಷ್ಣೆಯ ದಡದಲ್ಲಿದ್ದಿ ರಜಕ. è 


ದಕ್ಷ್ಮಿಣ ೮ 


ಅಭಿಮತದಿಂದ ಕೃಷ್ಣಾ ತೀರದಲ್ಲಿರುವ ಹಳ್ಳಿಗಳಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲಿಯಾದರೂ ₹೫, 
ಮೊದಲಿಗಿರುವ ಹೆಸರುಳೆ ೈವುಗಳಿರುವವೊ ವಂದು ಹುಡುಕಿ “ean HRE 
ಆಗ್ನೇಯಕ್ಕೆ ಸುರ ಮೂವತ್ತು ಮೈಲಿನಲ್ಲಿ ಕೃಷ್ಣೆಯ Gee 
' "ಖಿದ್ರಾಪುರ' ಅಥವಾ "ಖೇದ್ರಾಪುರ'ವೆಂಬ ಸ್ಕಳವೇ ಇದೆಂಬ ami 
ಇಳಿದಿದ್ದಾ ಕೆಳ" ಈಸಿದ್ದಾ ಂತಕ್ಕೆ ಆಧಾರವಾಗಿ, ಆಸು ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿರುವ dit i 
ದೇವಾಲಯದಲ್ಲಿಯ ೧೧೩೬ನೆಯ ಶಕ ವರ್ಷದ ಒಂದು ಶಾಸ ನವನ್ನೂ ಗೈಹಿಸಿ i 
ಇದು ಆ ಸ್ವಯಂಭೂ ಕುಪ್ಪೇಶ್ವರನಿಗೆ ಶಕ ವರ್ಷ ೧೧೩೬ನೆಯ ಶ್ರಿ 
ae ಸೂರ್ಯ ಪರ್ವ ಸೋಮವಾರದಂದು ಕೊಟ್ಟ ದಾನ ವಿಷಯ 

ಶಾಸನದಲ್ಲಿ ಆ ಜೀವದೇವನಿಗೆ ಸ್ವಯಂಭೂ ಪದ * ತೇಷಣನಿಹ 
a ಸ್ಥಳವು. ಪವಿತ್ರವಾದುದಾಗಿರಬೇಕು ಎಂದರೆ ಅದು ತೀರ್ಥವಾಗಿರಬೇಕು * | 
aH ಸ್ವೀಟಿಯ ಭ್ರಮಿಸಿ Non pancar "SAATIS 
Mb 4 Sona ಶ್ರೀಮಾನ್‌ ಸಿ, ಆರ್‌. ಕೃಷ್ಣ Seaton ” ydh à 
"ಕೊಪ್ಪಂ' ಎಂದರೆ ಕೊಪ ಳವೆಂದೂ, ಜಿಟಿ "ಫೇಆಸಾಆಿನಗ ne 
ಹಿರಿಯ ಹಳ ONS ಎಂದೂ ಸಿದ್ದಾ. ob ಸಿದ್ದಾ 3. cc ಒಂದೇ i 
ತುಣುಕಿನಲ್ಲಿ "ಳಿದ, ಬರಿಯ ಸ ober a) ತೀಷಣ ಪು z SAT a 
ತೀರ್ಥವಾಗಿರಬೇಕೆಂದು ಡಾ| ಫ್ಲೀಟಿರಂಥವರು ಭ್ರಮಿಸುವುದು 4 h 5 
ae ಇವರ ಹೇಳಿಕೆ, A ಊರಲ್ಲಿರುವ ದೇವರಿಗೂ ಇದೇ à 
ಡೆ ee ಹಾಗಾದರೆ ಅದೂ ಒಂದು ತೀರ್ಕವಾಗೆಟ | 

ಅವರ ಕೋಟಿಕ್ರಮ. : ಇದಲ್ಲದೆ ಇತ್ತ i 

ಕುಕನೂರ ಸ್ತ ಪ್ರಸನ್ನ ನ ಮಲ್ಲಿಕಾರ್ಜುನ ದೇವನನ ಸ್ವಯಂಧ pane 
Ce eT ನ್ನೂ 


ae 3.1, Vol, III, No. 55. 
Ea 1., Vol, VII, No. 827. 
ಗಿ. Ind., Vol, XII, pp. 296 ff 


e 93 © H 81 409 91 ಗಿ, 9, 


Ge m © 9, FI 
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ಪರಿಸತೃತ್ರಿಕೆ-] : ಕೊಪಣ-ಕೊಪ್ಪಳ [ಜುಲೈ ೧೯೩೭. 


ಗೌರವಿಸಿದೆ. ಹೀಗೆ ಇನ್ನೂ ಅದೆಷ್ಟೋ ಉದಾಹರಣೆಗಳನ್ನು ತೋರಿಸಬಹುದು. ಈ 
ತೆರನಾಗಿ ಗೌರವಿಸಿ ಹೇಳುವುದೆಂದರೆ, "" ವ್ರತಾನಾಮುತ್ತಮಂ ವ್ರತಂ'' ಎಂಡು ಪ್ರತಿ 
ಯೊಂದು ವ್ರತವನ್ನೂ ಹೇಳುವ ಸೂತಪುರಾಣಿಕನ ವಚನದಂತೆಯೇ ತಿಳಿಯಬಹುದು. 


« ಇಷ್ಟಾಗಿಯೂ ಆ ಸ್ಥಳವು ತೀರ್ಥವೆಂಬ ಗೌರವ ಪದದಿಂದ ಎಲ್ಲಿಯಾದರೂ ಉಕ್ತ | 


ವಾಗಿದೆಯೇ ಎಂಬುದು ಡಾ|| ಫ್ಲೀಟಿರವರಿಂದ ತಿಳುಹಿಸುವುದು ದುದೆಣೃವದಿಂದ ಬಿಟ್ಟು Y 
ಹೋಗಿದೆ. ಖೇದ್ರಾಪುರದಲ್ಲಿಯ ಕುಪ್ಪೇಶ್ವರನು ಸ್ವಯಂಭೂ ಪದ ವಿಶೇಷಣ ಭೂಷಣ 
ನಾದ ಮಾತ್ರಕ್ಕೆ ಅಥವಾ ಆ ದೇವಾಲಯವನ್ನು ಚಾಲುಕ್ಯ ದಂಡನಾಥನಾದೊಬ್ಬ 
ಕುಪ್ಪನು ಕಟ್ಟಿಸಿದ ಮಾತ್ರಕ್ಕೆ ಆ ಸ್ಕಳವು ಹಿಂದೆ ಹೇಳಿದ ತಮಿಳು ಶಾಸನದಲ್ಲಿ 
ಉಕ್ತವಾದ "ಕೊಪ್ಪಂ' ಎಂಬ ಸ್ಕಳವಲ್ಲವೆಂದು ಶ್ರೀಮಾನ್‌ ಕೃಷ್ಣಮಾಚಾರ್ಲು 
ಅವರು ಆ ದೇವಾಲಯ ನಿರ್ಮಾಣದ ಬಗ್ಗೆ ಡಾ| ಫ್ಲೀಟಿರವರು ಸಾಧಿಸಿದ ಕೆಲ 
ಆಧಾರಗಳನ್ನು ಅಲ್ಲಗಳೆದು ತಮ್ಮ ಅಭಿಮತವನ್ನು " ಖೇದ್ರಾಪುರದಲ್ಲಿನ ಐತಿಹಾಸಿಕ 
ಸಂಪತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಅದು ಮಹಾತೀರ್ಥವೆಂದಾಗಲೀ ತೀರ್ಥವೆಂದಾಗಲೀ ಆಧಾರ ಸಿಕ್ಕು 
ವುದಿಲ್ಲ'' ಹೀಗೆಂದು ಪ್ರಸ್ಥಾಪಿಸುತ್ತಾರೆ. 

ಮೇಲೆ ನಿರ್ದೇಶಿಸಿದ ಆ ತಮಿಳು ಶಾಸನಗಳೊಂದರಲ್ಲಿಗ " ಕೊಪ್ಪಂ' ಎಂಬುದಕ್ಕೆ 
"ತೆಪ್ಪು-ಮಾ-ತೀರ್ತ್ತ' ಎಂದೂ, ಇನ್ನೊಂದರಲ್ಲಿ "ತೆಪ್ಪ-ಅರುನ್‌-ತೀರ್ತ್ಪ' 
ಎಂದೂ ವಿಶೇಷಣಗಳಿವೆ. ಈ ಎರಡೂ ಶಾಸನಗಳಿಗೆ ಸಮಾನವಾಗಿ, " ಮಣಿಮಂಗಲಂ'' 
ಶಾಸನದಲ್ಲಿ, " ಶೆಪ್ಪ-ಮಾ-ನದೈ' ಎಂಬುದರ ಸಾಮ್ಯ ಭಾವಪೀಡನದಿಂದ "ನಿಶ್ಚಯಾತ್ಮಕ 
ವಾದ ದೊಡ್ಡ ನಡತೆ' ಎಂದು ಡಾ|| ಫ್ಲೀಟಿರವರು ಡಾ| ಬಾರ್ನೆಟ್ಟಿರವರ ಸಹಾಯ 
ದಿಂದ ಅಸಾರ್ಥಮಾಡಿದ್ದಾರೆ. ಆದರೆ ಆ ಶಾಸನದ ತೀರ ಸನಿಹವಾದ HOT 
ವಾಹನದಿಂದ, ಅದು. "" ಶೆಪ್ಪ-ಅರುನ್‌-ತೀರತ್ತ್ವಾ'' ಎಂದಿರುವಂತೆ ತಿಳಿಯಬರುತ್ತದೆ. 
ಡಾ! ಹುಲ್‌ಷ್‌ ಅವರಿಂದ ನಿರ್ದಿಷ್ಟವಾದ ಈ ಪಾಠವನ್ನು ವಿವರಿಸುವುದೇನೂ 
ಜಡವೆನಿಸಲಿಕ್ಕಿಲ್ಲ; ಏತದ್ವಿರುದ್ದವಾಗಿ, ಮೂಲದಲ್ಲಿಲ್ಲದುದನ್ನು ಹೊಂದಿಸುವುದು 
ವಿಶೇಷ ಕಠಿಣವೆನಿಸುವುದು. ಆದರೆ ಆ ಭಾಷಾಂತರವಿಲ್ಲಿ ಡಾ| ಫ್ಲೀಟಿರವರಿಂದ 
ಟಿಪ್ಪಣಿಗೊಂಡಿದೆ ಎಂದು ತೋರಿಸುತ್ತಿದೆ. ವೊಳಗರಹಳ್ಳಿಯ (Bn. 108) ಶಾಸನ 
ವಾಜನವು ತಪ್ಪಿಲ್ಲದೆ ""ತೆಪ್ಪ-ಮಾ-ತೀರ್ತ್ತ'' ಎಂದಿದ್ದರೆ ಅದನ್ನು "ಶೆಪ್ಪು-ಮಾ-ತೀರ್ತ್ತ'' 
ಎಂದರೆ ಪ್ರಖ್ಯಾತ ಮಹಾತೀರ್ಥವೆಂಬ ಅರ್ಥದಲ್ಲಿ ತಿದ್ದಬಹುದು; ಆದರೆ ತಮಿಳಿನಲ್ಲಿಯ 
ದೀರ್ಫ ಆ ಕಾರದ ಗುರುತೂ ಕೇಫ ಹಾಗೂ ರಾ ಕಾರದ ಗುರುತೂ ಬಹುಶಃ ಒಂದೇ 
ಇರುವುದರಿಂದ, ಶ್ರೀಮಾನ್‌ ಕೃಷ್ಣಮಾಚಾರ ಅವರು ಅದನ್ನು "ತೆಪ್‌-ಅಮರ- 
ತೀರ್ತ್ತ' ಎಂದು ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳಬೇಕೆಂದು ಅಭಿಪ್ರಾಯಪಡುತ್ತಾರೆ. 

ಆಮೇಲೆ ಕೊಪ್ಪಂ ಎಂಬ ವಿಷಯದಿಂದ ಯುಕ್ತವಾದ ಆ ಎಲ್ಲ ತಮಿಳು 


ಶಾಸನಗಳಲ್ಲಿ ಕೆಲವನ್ನು ಅನುವದಿಸಿ:-- 
> 


೧೯ Ep. Carn., Vol. IX, Bn. 108. 
20 S, 1. 7, Vol. TIT, Pp. 60, 63. 
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ಕೊಪಣ-ಕೊಪ್ಪಳೆ i 
ag ಸಣ 04) Ds ಕೊನ್ಪ (ng, 


9, 2B, Biz, Hones 
oe S ತ ತ್ರಗ $ gs 
ತೆಜ್ಜರುಮಣಿಕ್ಕೊಪ್ಪತ್ತು ಆಹವನುಲ್ಲನೋಡು* 
ಮ ಕೊಪ್ಪತ್ತು ನಂದಳಿ ಜಾಳಿಳ್ಕಿವಂದೆಯ್ಲಿಯ ಪರಿಹನಂ** 
ಮೇಲಿನ ಅವತರಣಿಕೆಗಳಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲಕ್ಕೂ . ಮೇಲಿನದು ನಮಗೆ ಹೆಚ್ಚು 
ವಾಗಿದೆ. ಹೆಸರನ್ನು " ಕೊಳಪ್ಪ?' ಎಂದು ಹೇಳಿದೆ. "ಕೊಪ್ಪಳ? donut | 
ಕೈ ತಪ್ಪಿನಿಂದ ಹೀಗಾಗಿದೆ ಎಂದು ಊಹಿಸಲೂ ಅವಕಾಶವಿದೆ. ಎಂದಟ. : 
ಎಂಬ ಉಚ್ಚಾರಣೆಗೆ ಇದು ತೀರ ಹತ್ತಿರದ ಉಚ್ಚಾರಣೆಯಾಗಿದೆ. ಕ 
ಕಾಳೆಗದಲ್ಲಿ' ಎಂದು ಇಲ್ಲಿಯ ಅರ್ಥ. ಇನ್ನು ಎರಡನೆಯ Sages, 
"ಸೆಪ್ಪೊ (ರುನ್‌ ತೀರತ್ತ' ಎಂಬುದು " ಶೆಪ್ಟ್‌-ಅರುನ್‌-ತೀರತ್ತ' ಬಂದಿಯ; | 
ಅಪಭ್ಬಂಶರೂಪವು; ಇದು ಆ ಸ್ಥಳದ ಬಲಾಢ್ಯತೆಯ ನಿದರ್ಶಕವಾಗಿಡೆ. ae 
ವನ್ನು ಮನದಲ್ಲಿ ಕುರಿದರೆ, "ತಾವು ನೋಡಿದ ಅಖಿಲ ಭಾರತನಕ್ಷಿಸ ar 
ಇನ್ನೊಂದರ ಪ್ರತಿಷೇಢವಿಲ್ಲಡೆಯೇ, ಅತ್ಯಂತ ಬಲಾಢ್ಯವಾದ ನೈಸರ್ಗಿಕ E 
ದುರ್ಗವೆಂದಕೆ, ಕೊಪಣ (ಕೊಪ್ಪಳದ ದುರ್ಗವು'೨* ಎಂಬ ಸರ್‌ wars 
ಸಾಹೇಬರ ವಾಕ್ಯವು ಕಣ್ಣಿದಿರು ಬರುತ್ತದೆ. ಈ ಊಹೆಗೆ ಬಲವಾಗಿ k 
ಸುಮಾರು ೧೫೨೫ ಅಥವಾ ೭೦ರಲ್ಲಿದ್ದ ನಂಜು೦ಡನೆಂಬ ಕವಿಯ ‘way « 
ರಾಮನ ಕಥೆ'೨* ಯಲ್ಲಿ--" ಕೊಪಣವೊಂದು ಬಲಾಢ್ಯ ದುರ್ಗ'ನೆಯ 
t ತಿಮ್ಮರಾಜನೆಂಬ " ಕಂಪಿಲ' ರಾಜನ ಮಾಂಡಳಿಕನಿದ್ದ'' ನೆಂದೂ ae | 
ಕೊಪಣವು ಹಿಂದಿನ ಎಲ್ಲ ಇತಿಹಾಸ ಯುಗದಲ್ಲಿಯೂ ಹೆಚ್ಚಿನ ಸ 
ಭದ್ರವಾದ ಸ್ಮಳವಾಗಿರಬೇಕು. ಅರ್ಥಾತ್‌ ಆಹವಮಲ್ಲದೇವನೂ 9. 
ಆಯಕಟ್ಟಿನ ಸ್ಥಳವಾಗಿ ಯೋಜಿಸಿರಬೇಕು. ಆದಕ್ಕಾಗಿ ಇವನಿಗೂ ಕ 
ಜೋಳನಿಗೂ ಇಲ್ಲಿಯೇ ಕಾಳಗವಾಗಿರಬೇಕು. | 
Bm, ಎರಡನೆಯ ವಿಷಯವೆಂದರೆ ಕೊಪ್ಪಂ ಎಂಬುದು A | 
ದೊಡ್ಡದೊಂದು ತೊರೆ, ಹಳ್ಳ ಅಥವಾ ನದಿಯ ದಡದಲ್ಲಿರುವುದಿಂರ 1 
ಇಂದು ಕೃಷ್ಣಾ ನದಿಗೂ, ಹಲವು ಕಜೆ ತುಂಗಭದ್ರೆಗೂ ಉಕ್ತವಾಗಿದೆ... 
ಸತ ಕೃಷ್ಣಮಾಜಾರ್ಲು ಅವರು," ಫೇರಾಜು' ಸ or i 
a a ದೊಡ್ಡದು ; ತೊತಿ ಎಂದರೆ (ರುರಿ) ಹಳ್ಳೀ gs 
q ಔರಿಯಹಳ್ಳೆ' ಎಂದು ಮಾಡುತ್ತಾರೆ. ' ಈ 20% A 
T ತಮಿಳಿನಲ್ಲಿ Lora? ಎಂದಾಗಿರಬೇಕೆಂಯು a 
AAYA ಹಿರಿಯ ಹಳ್ಳದ ಎಡ ಬದಿಯ ದಂಡೆಯಲ್ಲಿ. 
೨೧ SII., 
33 Same eae a ಟು I. II. 


ವಿಷ Lbid, No. 647, l, 2f. 
೨೪ ಇದೇ ಶಾಸನ, 


೨೫ 
ural: Hyderabad A rchl., Society, 1916, P: 93 
66 Mysore Arch], Report jor 1929, p. 44. 
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ಪರಿಷತ್ಪತ್ರಿಕೆ] ಕೊಪಣ- ಕೊಪ್ಪಳ - [ಜುಲೈ ೧೯೩೭. 


ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಮಹಾ ತೀರ್ಥವಾಗಿತ್ತೆಂದು ಸ್ಥಳೀಯ ಹಾಗೂ ಅನ್ಯ ಐತಿಹಾಸಿಕ ಆಧಾರ ; 
ಗಳೂ aog ಹೇಳುತ್ತಿವೆ. ಆದುದರಿಂದ ಈ ವಾದಾರಂಭದ ತಮಿಳು ಶಾಸನದಲ್ಲಿ 
ಉಕ್ತವಾದ ಚೋಳ ಚಾಳುಕ್ಯ ಯುದ್ಧರಂಗವು ಇದೇ ಆಗಿರಬೇಕು ಎಂಬುದೇ 
ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣಮಾಚಾರ್ಲು ಅವರ ಸಿದ್ಧಾಂತವು.೨: ಇಂತು ಈ ಕೊಪಣವು ಬಹುಕಾಲ 
| ದಿಂದ ಮಹಾನಗರವೊಂದೇ ಅಲ್ಲ, ತಿರುಳ್‌ಗನ್ನಡದ ಬೀಡೂ ಅಲ್ಲದೆ, ಮಹಾತೀರ್ಥವೂ, 
| ನೈಸರ್ಗಿಕವಾದ ಭದ್ರವಾದ ಪ್ರಖ್ಯಾತ ದ:ರ್ಗವೂ ಆಗಿದ್ದಿತು. 
| ೪, ಜಿನಾಲಯಗಳು 
| ಹೊತ್ತಿನ ಮಾತವಂತಿರಲಿ ಜೀರ್ನ್ನ ಜಿನಾಶ್ರಯ ಕೋಟಿಯಂತ್ರನುಂ 
l ಬೆತ್ತಿರೆ ಮುನ್ನಿನಂತಿರನಿತೂರ್ಗ್ಗಳೊಳಂ es? ಮಾಡಿಸುತ್ತವಮು | 
i ತ್ಯುತ್ತಮು ಪಾತ್ರದಾನದೊದನಂ ಮೆಆ್‌ಯುತ್ತಿರೆ ಗಂಗವಾಡಿ ತೊಂ 
ಭತ್ತಜು ಸಾಸಿರಂ ಕೊಪಣಮಾದುದು ಗಂಗಣದಂಡನಾಥನಿಂ॥ 


ಎ೦ಬ ಶ್ರವಣಬೆಳ್ಗೊಳದ ೧೨೭ನೆಯ ಶಾಸನವೂ, ಹಾಗೂ ಹಿಂದೆ ನಿದೋಶಿಸಿಡ 
೩೧೭ನೆಯ ಸಿಕಾರಿಪುರದ 
ಊಕೊಳ್‌ ತಪ್ಪದೆ ಬಸದಿಯ | ನೋರಂತಿರೆಮಾಡಿ ಬೆಳಗನತ್ತಿಯ ನಾಡಂ॥ 
ಧಾರಿಣಿಗೆ sig ಕೊಪಣ | ಕ್ಕೋರಗೆ ಮಾಡಿದನುದಾರ ನಿಧಿಯೇಚರಸಂ॥ 
' ಬಿ೦ಬ ಶಾಸನವೂ ಕೊಪಣದಲ್ಲಿಯ ಬಿನಾಲಖಬಾಧಿಕ್ಯವನ್ನು ತೋರಿಸುತ್ತವೆ. ಇದಲ್ಲದೆ 
| age ಶ್ರವಣಬೆಳ್ಳೊಳದ ೩೮೪ನೆಯ ನಂಬರಿನ (ಸುಮಾರು ಕ್ರಿ. ಶ. ೧೧೩೫) ಒಂದು 
| ಶಾಸನವು 
4 - ಮಾಡಿಸಿದಂ ಜಿನೇಂದ್ರ ಭವನಂಗಳನಾ ಕೊಪಣಾದಿ ತೀರ್ತ್ನ್ಸದಲು* 
| ರೂಢಿಯಿನೇಳ್ಗ್ಲಿ ವೆತ್ತೆಸೆನ ಬೆಳ್ಳೊಳದಲು* ಬಹುಚಿತ್ರಭಿತ್ತಿಯಿಂ | 
2 ನೋಡಿದರಂ ಮನಂಗೊಳಿಪುವೆಂಬಿನಮೇಚ ಚಮೂಪನರ್ಶ್ಮಿಕೆಯ್‌ 
A ಗೂಡೆ ಧರಿತ್ರಿ ಕೊಂಡು ಕೊನೆದಾಡೆ ಜಸಂ ನಲಿದಾಡೆ ಲೀಲೆಯಿಂ॥ 


ಎಂದು ಆ ಕೊಪಣಾದಿ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ow ಚಮೂಪನು ಜಿನೇಂದ್ರ ಭವನಂಗಳನ್ನು 
ಮಾಡಿಸಿದುದನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಿದೆ. ಹೀಗೆ ಮೇಲಿನ ಎರಡು ಉದಾಹರಣೆಗಳಿಂದ 
ಗಂಗವಾಡಿಯಲ್ಲಿ ಗಂಗಣನೂ, ಬೆಳಗವತ್ತಿಯ ನಾಡಿನಲ್ಲಿ ಏಚರಸನೂ ಬಸದಿಗಳನ್ನು 
ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಕಟ್ಟಿಸಲು ಆಯಾ ನಾಡುಗಳೆನ್ನು ಕೊಪಣಕ್ಕೆ ಹೋಲಿಸಿದೆ. ಎಂದರೆ, 
: ಗಂಗಣನೂ ಏಚರಸನೂ ತಂತಮ್ಮ ನಾಡುಗಳಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಬಸದಿಗಳನ್ನು ಕಟ್ಟಿಸಿ 
ಆಯಾ ನಾಡುಗಳನ್ನು ಕೊಪಣವನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿದರು. ಇನ್ನು ಮೂರನೆಯ 
ಉದಾಹರಣೆಯಲ್ಲಿ, ಮತ್ತೊಬ್ಬ ವಡ ಚಮೂಪನು ಕೊಪಣಕ್ಕೆ ಬಂದಿದ್ದಾಗ ಅಲ್ಲಿ 
ಬಸದಿಗಳನ್ನು ಕಟ್ಟಿಸಿದ ಬಗ್ಗೆ ಉಲ್ಲೇಖವಿರುವುದು. ಈ ಆಧಾರಗಳಿಗೆ ಪುಷ್ಟಿಯಾಗಿ 
ಮುಂದೆ ವಿವೇಚಿಸಲಿರುವ ಸ್ಥಾನಿಕ ಶಾಸನಗಳಲ್ಲಿ: | 
Sa Q 

೨೭ ಇಲ್ಲಿ ಆಗಿನ ಕಾಲದಲ್ಲಿ (೧೦೫೨ ಕ್ರಿ.ಶ) ಈ ಸ್ಥಳವು ಕೊಪ್ಪಳ ಎಂಬ ಅಂಕಿತದಿಂದ 


ಕರೆಯಲ್ಪಡುತ್ತಿತ್ತೋ ಎಂಬುದೊಂದು ವಿಚಾರಣೀಯ ವಿಷಯವು. 


* ಈ ಕಾಲದ ಎಲ್ಲ ಶಾಸನಗಳಲ್ಲಿಯೂ ವ್ಯಂಜನಾಂತ ಶಬ್ದಗಳಿರುವುದಿಲ್ಲ; ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಅವು 
ಸ್ವರದಲ್ಲಿ ಗ ಆಕ್ಬರಾಧಿಕ್ಯಗಳನ್ನು ಲಕ್ಷಿಸದೆ ಲೇಖಕರು ಸ್ವರವನ್ನು 


| 
$ 
| 
4 
| 
| 
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ಯೇ ಅಂತ್ಯವಾಗುತ್ತವೆ. ಮಾತಾಧಿಕ 
m SN. Je — 
ಸೇರಿಸಲು ಬಾ ಖನಿ 
೧೪೯ 
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ಕೂಪಣ-ಕೊಪ್ಸಳ 
ಈಶ್ವರ ಸಂ! ಆಷಾಢ] > Demiri 


i [ 
(i) ಈರಮ್ಮನ ಬಾವಿಯ ಶಾಸನ. ಇದರಲ್ಲಿ (೧) "ಸಾಯ. 
ಬಸದಿ'ಗೆ ಗೌರಾಡೇವಿಯರ ಹಡಪದ VID WIF OVIR ae. | 
ವಾಗ, (೨) ಅರಸಿಯ ಬಸದಿ' (೩ "ತೀರ್ತ್ನದ ಬಸದಿ? (೪) "ತಿನ್ನು. 
ಬಸದಿ'--ಹೀಗೆ ನಾಲ್ಕು ಬಸದಿಗಳ ಉಲ್ಲೇಖವಿದೆ. 
(i) ಕೊಪ್ಪಳದ ಪಶ್ಚಿ ಮಕ್ಕಿರುವ ಪಾಲ್ಕೀಗುಂಡಿನ ಹ 
ಪೋಕೇರ ಅಂಗಡಿಗಳು ಎಂಬ ಹೊದರಿನಲ್ಲಿರುವ ಒಂದು ಶಾಸನದ (is 
ದೇವನ ಬಸದಿ' ಎಂಬೊಂದು ಜಿನಾಲಯದ ನಿರ್ದೇಶನವಿದೆ. | 
(iii) ಇಲ್ಲಿಯ ನಿಜಾಂ ಕರ್ಣಾಟಕ ಇತಿಹಾಸ ಸಂಶೋಧನ! a 
ಯವರ ಸಂಗ್ರಹದಲ್ಲಿರುವ ಜಿನಬಿಂಬಗಳ Bri, ಪೀಠಸ್ಕೆಗಳಾದ wan ' 
ಗಳಲ್ಲಿ (೬) "ಫುಶಜಿನಾಲಯ ' ವೆಂಬೊಂದು ಬಸದಿಯ ಹೆಸರು ಸಸ್ಯ 
(iv) ಊರ ಕೋಟಿಯ ನೈಖುತ್ಯದಲ್ಲಿರುವ SAZ E 
ಕೋಟಿಯ ಕೆಲ ಭಾಗವು ಬಿದ್ದಿದೆ. ಅದರಲ್ಲೊಂದು ಪದ್ಮಾಸನ" 
ಜಿನಬಿಂಬದಿಂಡವಿಷ್ಟೇ ಇದೆ. ಅದರ ಗದ್ದುಗೆಯಲ್ಲಿ: l 


ಕ್ಸಯದಾನಂ Xo, ಪಾಂಗಿಂ ಬಹುಕನಕನುನಾಕ್ಬೇತ್ರಜರ್ಗಿತು a 


ಪ್ರಷ್ಪದಂತ ಜಿನಾಲಯವು. ಹೀಗೆಯೇ ಮೂಲಸಂಘದ GON 
| 


i 


any" 


ಊರ್ಜಿತವಾಗುವುದಿಲ್ಲ, ಆದರೂ ಒಂದೇ wog ಪಟ್ಟಿ'' wa 
ಥೌ ಪ್ರೇತದಹನ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಅದರ ತಲೆಯೊಜೆಯುವುದಿಲ್ಲನ? 


* ಈ ಅಶ್ಚರವು ಶಾಸನದ pate? J 


(3) ae 
Ser ಇ ಇಲ್ಲ. ೨೮ ಇದು ಬಲಾತ್ಯಾರಗಣದ 


ಊ ‘ 238? 
ಇಲ್ಲಿಯ ವೃದ್ಧ ರು ೬೨ ಬಸ್ತಿ ಬಾಚಿನ ಕಲ್ಲಮೇಲೊಂದು ಕಿಸ್ರಿ' ನಳ 
2,09 ಇದು ಜೈನರ ಕಾಸಿ ಎಂದು ಹೇಳುವಾಗ ಅನ್ನುತ್ತಿದ್ದರೆ: 
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ಮೂಲ HS 


3 
p 


ಪರಿಷತ್ಪತ್ರಿಕೆ. ಕೊಪಣ-ಕೊಪ್ಪಳ - [ಜುಲೈ ೧೯೩೬. 


ಬಸದಿಯ ಸ್ಥಾನ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವನ್ನೇ ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಈ ಎಲ್ಲ ಐತಿಹ್ಯಗಳ 

ಮಥಿತಾರ್ಥವೇನೆಂದರೆ, ಕೊಪಣವು ಬಸದಿಗಳ ಆಗರವಾಗಿತ್ತು,; ಅದು ಜೈನರ 

ಕಾಸಿ ಎಂದರೆ ಅವರ ಪುಣ್ಯಕ್ಲೇತ್ರವಾಗಿತ್ತು; ಹಾಗೂ ಅದು ಈ ಕೊಪ್ಪಳವೇ 

ಎ೦ಬುದು ಸಿದ್ಧ. 

ಮೇಲೆ ವಿವರಿಸಿದಂತೆ ಕೊಪಣದಲ್ಲಿದ್ದ ಚತುರ್ವ್ಮಿಂತತಿ ಜಿನ ಸಂಘಗಳು 
ಒಂದೊಂದರಲ್ಲಿ ೩೨ ಶಾಖಾ ಗಣಗಳುಳ್ಳವ್ರಗಳಾಗಿಯೂ, ಪ್ರೌ ಎಲ್ಲವುಗಳಿಗೆ ನಾಲ್ಕು 
ಅಧಿ ಸಂಘಗಳಾಗಿಯೂ ಇದ್ದಿರಬೇಕು. ಹೀಗೆ ಕಲ್ಪಿಸಿದರೆ ಕೊಪಣದಲ್ಲಿ 
೭೭೨ ಬಸದಿಗಳಿದ್ದಾವೆಂಬ ಸ್ಥಾನಿಕ ಜಾನಪದ ವಾಕ್ಯದಲ್ಲಿ ಹುರುಳುಂಬಿಂದು 
ಕಂಡುಬರುವುದು. ; 

(೪) ಕೊಪ್ಪಳದಲ್ಲಿ ಈಗಲೂ ಇರುವ ನೇಮಿನಾಥ ಜಿನಾಲಯದಲ್ಲಿ 
ಒಂದು ಚೌವ್ವೀಸ ತೀರ್ಥಕರ ಮೂರ್ತಿಯಿತ್ತು.** ಆದರ ಗದ್ದುಗೆಯಕ್ಲಿಯ 
ಶಾಸನದಲ್ಲಿ (೯) "ಕೊಪಣತೀರ್ಥದ ದಣ್ಣ್ಯಾಯಕ ಬಸದಿ'ಯ ಉಲ್ಲೇಖವಿದೆ. 
ಇದಲ್ಲದೆ ಈಗಿರುವ ನೇಮಿನಾಥ ಜಿನಾಲಯದಲ್ಲಿ ಶಾಂತಿನಾಥ ಮೂರುತಿ ಇದೆ. 
ಆದನ್ನು ಆ ಜಿನಾಲಯವು ನಾಶವಾಗಲು ಇಲ್ಲಿ ತಂದಿರಿಸಿದುದಾಗಿ ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. 
ಹೀಗೆ ಈ ಶಾಂತಿನಾಥ ಬಸದಿಯ ಉಲ್ಲೇಖವು ಹತ್ತನೆಯದು. 

(1) ಕೊಪ್ಪಳದ ನೈಖುತ್ಯದಲ್ಲಿ (ಸುಮಾರು ೧೬ ಮೈಲು) ಉಪ್ಪುನ 
ಬೆಟಗೇರಿ ಎಂಬ ಗ್ರಾಮದಲ್ಲಿನ ರಾಷ್ಟ್ರಕೂಟ ವಂಶದ ೩ನೆಯ ಕನ್ನರನ 
ಕಾಲದ ಒಂದು ಶಾಸನದಲ್ಲಿ ಕೊಪಣದಲ್ಲಿ (೧೧) "ಜಯಧೀರ ಜಿನಾಲಯ 
ವೆಂಬುದೊಂದು ಇತ್ತು ಎಂದು ಉಲ್ಲೇಖವಿದೆ. 

(vii) ಮೊನ್ನೆ ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ ಕೆಳದಿಯ ಸದಾಶಿವನಾಯಕನದೊಂದು 
ತಾಮ್ರುಶಾಸನದಲ್ಲಿ*”: 

ಧರ್ಮಕ್ಕೆ ಆವನಾನೊಬ್ಬ ಜೈನನಾದವ ತಪ್ಪಿದರೆ ಬೆಳುಗುಳದ 
ಗುಮ್ಮ ಟನಾಥ, ಕೊಪಣದ ಚಂದ್ರನಾಥ, ಉಜ್ಜಂತಗಿರಿಯ ನೇಮೇಶ್ವರ 
ಮೊದಲಾದ ಜಿನಬಿಂಬಗಳನೊಡಿದ ಪಾಪಕ್ಕೆ ಹೋಹರು.'' 


> 

೩೦ ಈ ಮೂರ್ತಿಯೂ ಹಾಗೂ ಪಂಚಪರಮೇಷಿ ಎಂಬ ಮೂರ್ತಿಯೂ ಇವುಗಳ ಸಂಗಡ ಇನ್ನೂ 

` ಈ ಯನು 

೫ ಸಣ್ಣ ಜಿನ ಮೂರ್ತಿಗಳೂ ಕೊಪ್ಪಳ ಜಿಲ್ಲೆಯ ಎಲಬುರ್ಗಿ ಎಂಬಲ್ಲಿ ಹೊಲದಲ್ಲಿಯ ದಿನ್ನೆಯನ್ನು 
ಅಗೆಯುವಾಗ ಸುಮಾರು ೨೦ ವರ್ಷಗಳ ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಮೊರೆತವಂತೆ. ಅವುಗಳನ್ನು ಸರಕಾರದವರು 
ಕೊಪ್ಪಳದಲ್ಲಿಯ ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದ ಜೈನ ಮಂದಿರಕ್ಕೆ ಕೊಟ್ಟಿದ್ದರು. ಆದರೆ ಹೈದರಾಬಾದಿನ ಆರ್ಕಿಯಾಲಾಜಿಕಲ್‌ 
ಡೈರೆಕ್ಚರರು ಇಲ್ಲಿಯ ಸಂಶೋಧನೆಗಾಗಿ ಬಂದಾಗ ಅವುಗಳನ್ನು ನೋಡಿ, ಇವು ಅತ್ಯಂತ ಸುಂದರವಾಗಿರು 
ವುದರಿಂದ ತಮ್ಮ ಪ್ರಾಚೀನ ವಸ್ತು ಸಂಗ್ರಹಾಲಯಕ್ಕೆ ತರಿಸಿಕೊಳ್ಳಬೇಕೆಂದು ಪ್ರಯತ್ನಿಸಲು, ಇಲ್ಲಿಯ 
ಜಹಗೀರ್ದಾರರಾದ ಸರ್‌ ಸಾಲಾರಜಂಗರಪರು ಸ್ವಂತದ ಸರೋರನಗರದ ವಸು, ಸಂಗ್ರಹಾಲಯಕ್ಕೆ ಅವನ್ನು, 
ಸಾಗಿಸಿದರು (೧೦--೧೯೩೧). ಈಗ ಅವು ಅಲ್ಲಿಯೇ ಇವೆ. ಇದೇ ಚತುರ್ವ್ವೀಂಶತಿ ತೀರ್ಥಂಕರ ಮಾತಿ 
ಯನ್ನೇ ನೋಡಿ ಶ್ರೀಯಂತ ಆರ್‌. ನರಸಿಂಹಾಚಾರ್ಯರನರು ೧೯೧೬ರ ಮೈಸೂರ gronna 7 
ರಿಪೋರ್ಟನಲ್ಲಿ (BY ೮೩) ಇದು ಚಂದ್ರನಾಥ ಬಸದಿಯಲ್ಲಿದೆ ಎಂದೂ ಅದರಲ್ಲ ಕೊಪಣಕ್ಕೆ ತೀರ್ಥನೆಂ 
ನಿಶೇಷಣನಿದೆ' ಎಂದೂ "ಬರೆದಿದಾ ರೆ. ಆದರೆ ಆ ಬಸದಿ ಚಂದ್ರನಾಥ ಬಸದಿಯಲ್ಲಿ; ನೇಮಿನಾಥ 
ಜನಾಲಯವು, = 


20 Epigraphia Indica, Part V, January 1931 ; p: 94 


೧೫೧ 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


ae ಕೊಪಣ-ಕೊನ್ಸ g : i 
ಈಶ್ವರ ಸಂ! ಆಷಾಢ] PEAS [ಕು 


ಹ ರ್ಸ್‌ ಹ ದ್ನ] 
ಎಂದಿರುವುದರಿಂದ ತೊಪಣದನ್ಲಿ Ee ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ ವ 
ಅರ್ಥಾತ್‌ ಜೆನಾಲಯವಿದ್ದಿ ರಬೇಕೆಂಬುದು ಸಿದ್ದ. 

ಇಷ್ಟೆಲ್ಲ ವಿವರಣೆಯ ಫಲಿತಾಂಶವೇನೆಂದರೆ: ಕೊನ, T 
ಗಣನಾತೀತ "ಜಿನಾಲಯಗಳುಳ್ಳ ದುದಾಗಿತ್ತು ಎಂಬುದನ್ನು ಸ್ಯಾ | 
ವಾಕ್ಯದಿಂದಲೂ, ಹಾಗೂ ಅನ್ಫ ಮತ್ತು ಸ್ಥಾ ನಿಕ ಐತಿಹಾಸಿಕ ಆಜ 
ADA, ಆ ಅಪಾರ ಜಿನಾಲಯಗಳಲ್ಲಿ : (೧) ಸಾಂತಲದೇವಿಯರ ಬ ಬು 
ತಿಮಂಬರಸಿಯ ಬಸದಿ, (೩) ತೀರ್ಥದ ಬಸದಿ, (೪) ಅರಸಿಯ axa, ks 
ದೇವನ ಬಸದಿ, (೬) ದಣ್ಗಾಯೆಕ ಬಸದಿ, (೭) ಚಂದ್ರನಾಥ ಬಸದಿ, jr 
ನಾಥ ಬಸದಿ, (೯) ಕುಶ ಜಿನಾಲಯ, (೧೦) ಪುಷ್ಪದಂತ ಜಿನಾಂಜ್ಕ 
ಜಯಧೀರ ಜಿನಾಲಯ, (೧೨) ನೇಮಿನಾಥ ಜಿನಾಲಯ“ ಕ್ಕು 
ಜಿನಾಲಯಗಳ ನಾಮಗಳನ್ನು ಐತಿಹಾಸಿಕ ರೀತ್ಯಾ ಸಂಶೋಧಿಸಿರಂತಾಸಿಸ, | 


ಉಪಸಂಹಾರ ! 
ಇನ್ನು ಪ್ರಾಚೀನ ಕೊಪಣದ ಆ ಅಸಂಖ್ಯ Barva edi 
ಸಂಶೋಧಿಸುವ, | 
ಪ್ರಾಚೀನತಮ ಕೊಪಣ ಮಹಾತೀರ್ಥದ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಈಗಿರುವ # "4 
ದುರ್ಗವೂ ಬೆಟ್ಟಿದಮೇಲಿರುವ ಕೋಟಿ ಹಾಗೂ ಊರು Rog, odd 
ಗೋಡೆಯೂ ಇದ್ದಿರಲಾರವು. ಆಗ್ಗೆ ಕೊಪಣವು ಚಿನಾಲಯಗಳಿ 
ಮುನಿಗಳಿಂದಲೂ ಯುಕ್ತವಾಗಿ ಇಲ್ಲಿರುವ ಎಲ್ಲ ಬೆಟ್ಟಿಗಳಮೇಲೂ ಕ! 
ವುದೊಂದು ಪವಿತ್ರ ಕ್ಲೇತ್ರವಾಗಿದ್ದಿತು. ಇಲ್ಲಿಯ ಹಳಬರು ಹಳೆಯ a 
ಸಾಲ್ಯೀಗುಂಡಿನ ಬೆ ವನ್ನೂ, ಚಂದ್ರ ಬಂಡೆಯನ್ನೂ ; ಆಲ್ಲದೆ 5 
ದಂಡೆಯ ಅನತಿ ದೂರದಲ್ಲಿರುವ ೬ ಬೈಲನ್ನೂ, ತೋರಿಸುತ್ತಾರೆ. 
ಈಗಿರುವ ದುರ್ಗವನ್ನೂ ಕೋಟಿಯ ಗೋಣೆಯನ್ನೂ ಯ i 
ರಂಬುದು ROBIN, ಕೋಟಿಯಮೇಲೆ ಎಲ್ಲಮ್ಮ ನ ದೇವಸ್ಕಾನ Ws 
ಸುತ್ತಣ ಕೋಟಿಯ ಗೋಡೆಯ Fo ಕೊತ್ತ ಲಗಳ ಮಾದರಿಯು ಹ d 
R ಅನಂತರ ಬಿಜಾಪುರದ ರಾರಾ ಟೀಪುವಿನ ಕಾಳಿ 
(ರ್ಣೋದಾ ಸರಮಾಡಿಸಿದಂತೆ ಕಾಣುತ್ತದೆ. if 
ತೆ 
ai ಊರಲ್ಲಿದ್ದ ಹಾಗೂ ಜಿಟ್ಟದಮೇಲಿದ್ದ ಬಸದಿಗಳೆಲ್ಲವನ್ನು ! 4 
See ಆಕಲ್ಲುಗಳಿಂದಲ್ರೇ ಜ್‌ ಸುತ್ತಣ ಹಾಗೂ ಬೆಟ್ಟದ ದನೆಲೆ oft T 
ಇ 
ಜಾ ಕಟ್ಟಿದ್ಳಾ Wad. ಇದು ಬರಿಯ ಊಹೆಯ ಸದ್ಯ at 
ತ aS ಣೆಯ ಬಸದಿಯ ಮಹಾದ್ವಾ ರದಮೆೇ 


೩೨ ಪ್ರ ಜ| ಈ ಹೊತ್ತಿಗೂ ಇದೆ. 


೧೫೨ 
CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


ಪರಿಷತ್ಪತ್ರಿಕೆ.] ಕೊಪಣ-ಕೊಪ್ಪಳ [ಜುಲೈ ೧೯೩೭. 
ee ĖĖÁ 


2 


'ಜಿನಬಿಂಬಗಳೂ, ಚಿತ್ರಿಸಿ ಕಟ್ಟಿದ ಕಂಬ-ಬೋದು-ಗದ್ದುಗೆಗಳೂ ಹೇರಳವಾಗಿ ಕಾಣ 


ಬರುತ್ತಿವೆ. ಕೋಟಿಯ ದಕ್ಷಿಣ ಭಾಗದ "ಕೊರವಿಯ ಕೊತ್ತಲ'ದಲ್ಲಿ ಇಪ್ಪತ್ತಕ್ಕೆ 
ಮೇಲ್ಪಟ್ಟಿ ತಿಲಾಶಾಸನಗಳೂ ಅವುಗಳ ತುಣುಕುಗಳೂ ಗೋಡೆಗಲ್ಲುಗಳಾಗಿವೆ. 
ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಕೆಲ ಶಾಸನಶಿಲೆಗಳು ಅಜ್ಜ ಕರಿಯಸಲ್ಲಿನಬಿರುವುವು. ಇವುಗಳಲ್ಲಿನ 
ಕೆಲ ಶಾಸನಾಕ್ಚರಗಳು ೯ರಿಂದ ೧೩ನೆಯ ಶತಮಾನದವರೆಗೂ ಇರುವವು. ಇದಲ್ಲದೆ 
ನೆಲ ಬಿಳಿಯಕಲ್ಲಿನ ಕಂಬ, ತೊಲೆ ಇವುಗಳಮೇಲಿನವು ೬ನೆಯ ಶತಮಾನದ ಅಕ್ಬರ 
ಗಳಿರುವವು. ಇದಕ್ಕೆ ಶಾಸನಕೊತ್ತಲವೆಂದರೂ ಸಲ್ಲುವುದು. ಗೋಡೆಕಾರರು 
ಇದೇನನ್ನೂ ಲಕ್ಷ್ಮಿ ಸದೆ ತಮ್ಮ ಗೋಡೆಗೆ ನೀಟಾಗುವಂತೆ ಲೇಖನಗಳನ್ನು ಬುಡಕ್ಕೋ 
ಮಗ್ಗುಲಲ್ಲಿಯೋ ಮೇಲೆಯೋ ಮಾಡಿ ಕಟ್ಟಿಬಿಟ್ಟಿದ್ದಾರೆ. ಗೋಡೆ ಈಗ ಬಿರಿದುದರಿಂದ 
ನಮಗೀಗ ಹೀಗೆ ಹೇಳಲು ವಎಡೆಯುಂಬಾಗಿದೆ. 

ಪೂರ್ವಕಾಲದ ಕೊಪಣದಲ್ಲಿ ಕರಿಯಕಲ್ಲಿನ ಸುಂದರವಾದ ಜಿನಾಲಯಗಳೂ 
ಇದ್ದಾವೆಂದು ಅನುಮಾನಿಸಬಹುದು. ಈ ಅನುಮಾನಕ್ಕೆ ಸ್ಥಿರತೆಯುಂಬಾಗುವಂತೆ, 
ಕೋಟೆಯಲ್ಲಿರುವ ವೇಂಕಟೇಶ ದೇವಾಲಯದ ಮಹಾದ್ವಾರದ ಬಲಕ್ಕೆ ಒಳಗಡೆ 
ಇರುವ ಪೋಳಿಯಲ್ಲಿಯೂ, ಎಡಕ್ಕಿರುವ ಸಾರ್ವಜನಿಕ ಶ್ರೀ ಗಜಾನನ ವಾಚನಾಲಯ 
ದಲ್ಲಿಯೂ ಸುಂದರವಾದ ಕೆತ್ತನೆಯ ಕೆಲಸದಿಂದೊಪ್ಸುವ ಕರಿಯಕಲ್ಲಿನ ನಾಲ್ಕು 
ಕಂಬಗಳಿವೆ. ಈ ಕಂಬಗಳ ನಾಲ್ಕೂ ಮಗ್ಗುಲಲ್ಲಿಯೂ ಪರ್ಯಂಕಾಸನದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತ 


ಔನ ಬಿಂಬಗಳಿವೆ. ಇಂತಹ ಕಂಬಗಳೇ ಕೋಟಿಯ ದಕ್ಷ ಣ ಭಾಗದ ಒಳ ಬದಿಯಲ್ಲಿರುವ 


ಡಣೂಕನ ಬಾವಿಯಲ್ಲಿರುವ ಕೃಷ್ಣದೇವರ ಗುಡಿಯಲ್ಲಿಯೂ, ಊರ ದಕ್ಷಿಣದ ಎಲ್ಲೆ 
ಯಂತಿರುವ ಶ್ರೀ ಸಿರಸಪ್ಪಯನವರ ಮಠದ ಶಿವಾಲಯದಲ್ಲಿಯೂ ಹೊರಗೂ ಇರ.ವವು. 
ಹಿಂದೆ ಸೂಚಿಸಿದ ವೇಂಕಟೇಶ ದೇವಾಲಯವು ಜಿನಾಲಯದ ಮಾದರಿಯದಾಗಿದೆ. 
ಮಹಾದಾ ಸರದ ಮೇಲೆ ಇರಬಹುದಾದ ಜಿನಬಿಂಬವನ್ನು ಒಡೆದು ಆ ತೆಗ್ಗನ್ನು ಗಜ್ಜಿ 
ನಿಂದ ತುಂಬಿ ಶ್ರೀಕಾರ ಹಾಕಲೀಗ ಉಪಯೋಗಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಚಂದ್ರಬಂಡೆಯಲ್ಲಿರುವ 
ಶಾಸನ ಸ್ಥಳಕ್ಕೆ ಹೋಗುವ ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ಒಂದು ಸುಂದರ ಕೆತ್ತನೆಯ ತಲೆಯಿಂದೊಡ 
ಗೂಡಿದ ಭುವನೇಶ್ವರಿಯ ಒಡಕ ಕರಿಯಕಲ್ಲಿನ ಹಲಗೆ ಇಡೆ. ನಿಜಾಂ ಕರ್ಣಾಟಕ 
ಇತಿಹಾಸ ಸಂಶೋಧಕ ಸಮಿತಿಯವರ ಸಂಗ್ರಹದಲ್ಲಿ ಸುಮಾರು ೨೦ ಅಂಗುಲ ಉದ್ದ, 
೧೬ ಅಂಗುಲ ಅಗಲ ಇರುವುದೊಂದು; ೨ ಅಡಿ ಆಗಲ, ೪ ಅಡಿ ಉದ್ದ ಇರುವು 
ದೊಂದು--ಈ ರೀತಿ ಕರಿಯಕಲ್ಲಿನ ಎರಡು ಹಲಗೆಗಳಿವೆ. ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಅಂಗುಲಕ್ಕೊಂದ 
ರಂತೆ Hoy. re ಜಿನಮೂರ್ತಿಗಳಿವೆ. ಹಿಂದೊಮ್ಮೆ ಸೂಚಿಸಿದ ಶಾಸನಕೊತ್ತಲದ 
ಒಳಬದಿಯಲ್ಲಿ ಒಂದು ಬಾವಿ; ಅದಕ್ಕೆ "ಡಣೂಕನಬಾವಿ' ಎಂದು ಹೆಸರು. ಅದನ್ನು 
ಡಣೂಕ ಮುದ್ಧನೆಂಬವನು ಕಟ್ಟಿಸಿದನೆಂದು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ.** ಇದು ೧೦-೧೨ YAG, 
ಆಳವಾದುದು. ತಳದಲ್ಲಿ ಉಸುಕಿದ್ದು, ಶಿಲೆಯು ಬಹು ದೊಡ್ಡದಾಗಿದೆ. ಇದು 


ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಸಟ್ಟಿದ್ದಿರದೆ ಹಾಗೆಯೇ ಹರಿಯುವ "ರುರಿ'ಯಾಗಿರಬೇಕೆಂಡು ನನ್ನ 
ಅರ ನಾಕ್‌ Q 


೩೩ " ಡಣೂಕ ಇದು " ಡಣಾ ಯಕ ಇದರ ತದ್ಭವವಾಗಿರಬಹು ದೇ? 
“n 
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ಕೊಸಣ-ಕೊಪ್ಪಳ 


ಈಶ್ವರ ಸಂ॥ ಆಸಾಢ] [vi 


ಊಹೆ. ಕೊಪಣವು ಉದ್ದೆಸ್ಮವಾಗಿ ಜಿನಾಲಯಗಳೆಲ್ಲವೂ E- 
ಅಥವಾ ಅವುಗಳ ಮಹತ್ವವು `ಕಡಮೆಯಾದನಂತರ ಅವೇ Fongo a. R 
ಯನ್ನು ಕಟ್ಟಿದ್ದಾರೆ. ಇದನ್ನು ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷವಾಗಿ ನೋಡಿ ಮನ ಜ್ನ 
ಇಲ್ಲಿಯ ಕಲ್ಲುಗಳು ಬಿಳಿಯ ಒಸದಿಯವು. ಒರಟಾದ ಬಿಳಿಯ 
ಕುಸುರಿನ 23, ನೆಯ ಕೆಲಸವು ಸೊಗಸಾಗಿ ಮಾಡಿದ್ದಾಗಿದೆ. ಇದರ 
ಕೊಪಣದಲ್ಲಿ ಬಿಳಿ, ಹಾಗೂ ಕರಿಯಕಲ್ಲಿನ ಸುಂದರವಾದ ಬಸದಿಗಳು addis 
ಬಲ ಬರುತ್ತಿದೆ. ಬಾವಿಯನ್ನು ಕಟ್ಟಿಸುವಾಗ ದೊಡ್ಡದಾದ ಆ dl 
ಬಡೆದು ಸಣ್ಣದನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿ ಬಾವಿಗೆ ಉಪಯೋಗಿಸಿದ್ದಾಗಿದೆ. ಇಡ dip | 
ಆ ತೀರ್ಥವಾಗಿರಬಹುದೇ? | 
ಕೊಪಣವು ಅತಿವುರಾತನ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಈ "ಡಣೂಕ'ನ wed ೫ ' 
ಸಮಾಂತರವಾದ ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ಎಂದರೆ ಈಗಿರುವ ಊರಿನಿಂದ ಸುಮಾರು 6-೫೫ ' 
ಕೆಳಬದಿಯಲ್ಲಿದ್ದಿರಬಹುದು. ಬಾವಿಗೆ ಬಸದಿಯ ಕಲ್ಲುಗಳನ್ನು wadai | 
ಇದಕ್ಕೆ ಸಾಕ್ಟಿ “ಯಾಗಿದೆ. ಪೂರ್ವದ ಜನರು *ೆರೆ ಬಾವಿಗಳನ್ನು ಜಿರಸ್ಕಾಬ- 
ವಂತೆ ಕಟ್ಟುತ್ತಿದ್ದರು. ಆದರೀ ಬಾವಿಯ ಸಟ್ಟು ಹಾಗಿರದೆ ವ್ಯಯ: ಟೇ 
ಕಲ್ಲುಗಳನ್ನು ತಂದು ಜೋಡಿಸಿ ಕಟ್ಟಿದಂತಿದೆ. ಮತ್ತು, ಊರು ಪಿಕ 
ಏರಿದಂತೆ, ಅಷ ಷ್ಟೇ ಕಟ್ಟಿ KEDRON ಏರಿಸುತ್ತಾಹೋದ ಗುರುತೂ ಸ] 
ಕಾಣುತ್ತಿದೆ, ಈ ಮೇಲಿನ ಊಡಿಗೆ ಬಲವಾದ ಇನ್ನೊಂದು ಜನ 
ಹತ್ತೆಂಟು ವರ್ಷಗಳ ಹಿಂದೆ ಇಲ್ಲೊಬ್ಬ ಸದ್ಭೃಹಸ್ಮರು ತಮ್ಮ ಹಗ್‌ | 
med ತೋಡಿಸಿದರು, ಆಗ್ಗೆ ಆ ತೋಡಿದ an ನಲ್ಲಿ "ಒಂದೊಂದು ಉಫ್‌ 
ನಾಲ್ಕೈದು ಪದರಗಳಿದ್ದು, ಕಜಿಯ ಎರಡು ಪದರಗಳಲ್ಲಿ ಗಡಿಗೆ 2 | 
ದೊರೆತವು. ಅ ಫದರಗಳು ಬಿದ್ದ ಮಣ್ಣಿನವೆಂಬಂತೆ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಕ್‌ 
ಒಂದೊಂದು ಪದರ ಬುಡಕ್ಕೆ ಸವಕಳಿಯಾದ Aaa ಕಾಣುತ್ತು 
ವಿವರಣೆಯ ಫಲಿತಾಂಶವಾಗಿ ಪ್ರಾಚೀನ ಕೊಪಣವು ಅಸ್ಟು ಕೆ | 
ಬೇಕೆಂದು ಅನುಮಾನಿಸಿದುದು ದೋಷವಾದೀತೆ? a P| 
ಇಂತು, ಕ್ರಿಸ್ತ ಪೂರ್ವ ೨೭೨ರ ಅಶೋಕ ಸಾಮ್ರಾಟನ ಕಾಲದಿಯೆ y 
ಗಳ ನಿಹಾರವೂ” ಜೈನ ಯತಿಗಳ ಬಸದಿ ಸ KD ಕೋಟಿ ಕೊತ್ತ 4 
ಸಮಶರೋತ್ಸಾಹದಿಂದ ಮೈಮಕೆವ ಯೋಧರ ಭೂಮಿಯ, ೮೪% H 
ನೀಡೂ ಆದ Bazi ಸದ್ಯದ ಕೊಪ್ಪಳವು. 


ಥ ಕಯ 
ಗ್‌ es ನೃಪತುಂಗನ ಕಾಲದಿಂದ (೮೧೫ ಕ್ರಿ. ಶ.) ಹಿಂದೆ ಹೇಳಿ oo i | 
ನ ು ಶಾಸನ ಕಾಲದ (ಕ್ರಿ. ಶ ೧೫೫೩) ವರೆಗೆ ಎಂದರೆ ಸುವನು 

ಲ ah) sna ಹತು, .ಆನೇಲೆ ಹೀಗೆ ಅದರ ಉಲೆ ಶ್ಲೇಖ ಸಿಕ್ಕದ ಹ 


ನಂತರ ಇಲ್ಲಿ ಮು 
ನಾಶವಾಗಿರಬೇಕು. oa Se ಅರಸರ ಶಾಸನಗಳು ಸಕ್ಕುವದರಿಂದರ 


೩೫ ಇವುಗಳಲ್ಲಿಯ ಆನ್ನ 


ಅಾಜಿಕಲ್‌ 9” 
ಬಂದಾಗ ಅವರಿಗಿ ಕೊಟ್ಟಿತ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಹೈದರಾಬಾದ ಆರ್ಕಿಯಾಲಿ 
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ಗೋಪಿಕಾ ಗೀತೆ 


ಶ್ರೀಮಾನ್‌ ಎಂ. ನಂಜುಂಡಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳು, ಬಾಲಕನ್ನಡ ಸೇವಾ ಮಂಡಲಿ, ಮೈಸೂರು 
ಗೋಪಿಕಾ ಗೀತೆಯು ಮಹಾಭಾಗವತದಲ್ಲಿ ದೊರೆಯುವ ಒಂದು ಸುಂದರ 

“ಭಾವಗೀತ. ಬೃಂದಾವನದಲ್ಲಿ, ಕಾಳಿಂದೀತಡಿಯ ನಿಕುಂಜ ವನಗಳಲ್ಲಿ, ಗೋಪಿಯರು 

ಗೋಪಾಲಕೃಷ್ಣನನ್ನು ನೆನೆದು ಹಂಬಲಿಸಿದ ಪ್ರೇಮಗೀತವಿದು. ವೀರಶೈವ 

ವಾಜ್ಮಯವನ್ನು ಕುರಿತು ತೋಧನೆಮಾಡುವ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ " Tove A'S ಪ್ರತಿಯ 
'' ಜತೆಗೆ ಈ ಗ್ರಂಥವು ದೊರೆಯಿತು. ಈ ಪುಟ್ಟ ಕಾವ್ಯವು ಹದಿನಾಲ್ಕು ಗರಿಗಳಲ್ಲಿ ಎಂದರೆ 
o ಇಪ್ಪತ್ತೆಂಟು ಪುಟಗಳಲ್ಲಿ ಅಡಕವಾಗಿದೆ. ಇದರಲ್ಲಿ ನಾಲ್ಕು ಕೀರ್ತನೆಗಳಿವೆ ; 
| ಹತ್ತೊಂಬತ್ತು, ಸಂಸ್ಕೃತ ಶ್ಲೋಕಗಳಿವೆ; ಎಂಬತ್ತಮೂರು ಪದಗಳಿವೆ. 
;'  ಶ್ರೀಮದ್ಧಾಗವತ ದಶಮ ಸ್ಫಂಧದ ಮೂವತ್ತೊಂದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ ಸಿಗುವ 
;  ಆಹತ್ತೊಂಬತ್ತು ಶ್ಲೋಕಗಳೇ ಇಲ್ಲಿ ಮಧ್ಯೆ ಮಧ್ಯೆ ಸೇರಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿರುವುದು. ಒಂದು 
ತ್ಲೋಕವಾದನಂತರ ಅದರ ಅರ್ಥವನ್ನು ವಿವರಿಸುವ ಹತ್ತಾರು ಚರಣಗಳು ವೃತ್ತ 
ಗಳನ್ನು ಅನುಸರಿಸಿ ಬೇರೆಬೇರೆ ಧಾಟಿಯಲ್ಲಿ ಬಂದು ಕಳೆಗೊಂಡಿವೆ. ಕೀರ್ತನೆಗಳ 
ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ "" ರನ್ನ ತಿರುಪತಿ ರಂಗಕೃಷ್ಣನೆ, '' "ರಂಗ ತಿರುಪತಿರಮಣ ವೆಂಕಟೊ 
ತುಂಗವಾಸನೆ,” ತಿರುಪತೀಶ ಗೋಪಾಲ! ಮುದ್ದು ವೇದವೇದ್ಧ ವೆಂಕಟೇಶ 
ಗೋಪಾಲ'' ಮತ್ತು "ತಿರುಪತಿ ವೆಂಕಟ ಜೀವವನೆಮಗುಳುಹು'' ಎಂದು 
ಕ್ರಮವಾಗಿ ಬಂದಿವೆ. ಇದರಿಂದ ಗೋಪಿಕಾ ಗೀತೆಯ ಕನ್ನಡ ಕರ್ತೃ ತಿರುಪತಿಯ 
ವೆಂಕಟರಂಗಾಖ್ಯನಾದ ವೈದಿಕ ಶ್ರೀವೈಷ್ಣವ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನೆಂದು ಊಹಿಸಬಹುದು. 
ಪ್ರತಿಯನ್ನು ಬರೆದು ಮುಗಿಸಿದ ದಿವಸವಾಗಲಿ, ಕಾಮ್ಯ ರಚನೆಯ ಕಾಲವಾಗಲಿ 
| ತಿಳಿದುಬರುವುದಿಲ್ಲ. 
| ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ವೈಷ್ಣವರು ಪೂಜಿಮಾಡುವಾಗಲೂ, ಮಂಗಳಾರತಿಯ 
| ವೇಳೆಯಲ್ಲೂ, ಅನಂತರ ಸ್ಫ್ಕೋತ್ರಮಾಡುವಾಗಲೂ ಗೋಪಿಕಾ'ಗೀತೆಗಳನ್ನು ಹೇಳು 
| ವುದು ಸಂಪ್ರದಾಯವಾಗಿದೆ. ದನಿ ಜೆನ್ನಾ ಗಿಲ್ಲದಿದ್ದರೂ ಅದರ ಧಾಟಿ ದನಿಗೂಡಿಸುತ್ತದೆ. 
| ಕನ್ನಡದ ಕವಿಯು ಅದೇ ಛಂದಸ್ಸನ್ನು ಅನುಸರಿಸಿ “ರಾಮ ರಕ್ಷಮಾಂ 
ಎಂಬ ವರ್ಣದಂತೆ '' ಎಂದು ಶೀರ್ಷಿಕೆ ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. ಈ ಹಾಡು ಎಷ್ಟು ಮೋಹಕ 
ವಾಗಿದೆಯೆಂಬುದನ್ನು ಕೇಳಿ ತಬಿಯಬೇಕು. ಆನಂದ ರಾಮಾಯಣ ಕಾವ್ಯವನ್ನು 
ಓದುವಾಗ ಉಷಃಕಾಲದಲ್ಲಿ ಬಂಗಾರದ ಪಂಜರದಲ್ಲಿದ್ದ ಗಿಳಿಗಳು "" ಜಯತು 
ರಾಘವೋ ಜಾನಕೀಯುತೋ | ಜಯತು ರಾಜರಾಜೀಶ ರಾಘವ!" ಎಂಬುದನ್ನು 
ಹಾಡುವ ರೀತಿಯ ಗತ್ತು ಇಲ್ಲಿ ನೆನಪಿಗೆ ಬರುತ್ತದೆ. 

"ವೆಂಕಟರಂಗ' ಕವಿಯು ಮೊದಲು ಒಂದು ಶ್ಲೋಕವನ್ನು ಬರೆದು, ಆಮೇಲೆ 
ಕನ್ನಡ ಚರಣಗಳನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. ಕಾವ್ಯವು ಹೀಗೆ ಪ್ರಾರಂಭವಾಗಿದೆ. 


೧೫೫ 
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ಈಶ್ವರ Kol ಆಷಾಢ] (ಗಣ್ಣ. 


ಜಯತಿತೇಧಿಕಂ ಜನ್ಮ] ನಾವ್ರಜಃ । ಶ್ರೆಯತ ಇಂದಿರಾ ಶಶ KERT 
ನಯಿತ ದೃಶ್ಯತಾಂ ARS ತಾವಕಾ 1 ಸ್ತ ಎಯಿದೃತಾಸವಃ ಸ್ಟ್ಮ್ಯ 


it 
p za 
+ ಳೇ ಕೇ & 
ಕೃಷ್ಣ ರಕ್ಷಿಸು ಕೃಷ್ಣ ಪಾಲಿಸು 
ಕೃಷ್ಣ ತೋರಿಸು “pe, ಮೂರ್ತಿಯ | 
ವೃ ಹ ನಂದನ Bm DOR 
ಉಸ್ಸ್‌ಕಿರಣ ಭ್ರಾಜಿಸ್ಸು ಕೈಷ್ಣನೆ ET 


ಪ್ರಾಣಕಾಂತನೆ ಪಾವ ನಾತ್ಮನೆ 

ನೀನು ಜನಿಸಲು ನಿತ್ಯವ್ರಜವಿದು 

ಜಾಣ ಜೈಸಿತು ಜಗವನೆಲ್ಲವ 

ಮಾನು ತೇಜವ ಬಗೆಯದಂದದಿ ToN 
ಎಂದಿಗಗಲದೆ ಇಲ್ಲಿ ಲಕ್ಷ್ಮಿಯು 

ಬಂದು ನಿಂದಳು ಬಾಣವಿಟಿ,ಳು 

ನಂದಪುತ್ರನೆ ನಂಟರೆಲ್ಲರು 

ನಿಂದು ನಿವಿಯಲು ನಮಗೆ ಕ್ಲೇಶನೆ ॥ ೨॥ 
ಹೊಕ್ಕು ವನಗಳ ಹೋದ ಬಳಿಯಲಿ 

ಅಕ್ಕರಿಂದಲೆ ಅರಸಿ ನಿನ್ನನು 

ದಿಕ್ಕು ದಿಕ್ಕಲಿ ದಿಗಿಲು ಬೀಳುತ | 
ಸಿಕ್ಕಿಬಿದ್ದರೆ ಸೊರಗಿ ಬಂದೆವು nar E 
ನಿನ್ನ ನಂಬಿದ ನಾವು ನಾಥನೆ 2 
va doda ಅರಸತಕ್ಕವೆ? 4 
ಇನ್ನು ಪ್ರಾಣವ ಇರಿಸಲಾಪೆವೆ? 

ಚಿನ್ನ ROS ಚಕಿತರೀಕ್ಸಿಸು nol 


ಇರಿಸಿ ನಿನ್ನ © ವಿಷ್ಣು ಪ್ರಾಣನ 
ಇರುತಲಿರುವವು ವಿ ಪ ಭಾವದಿ 
, Bd ಕಷ್ಟದಿ ಪಾ eer) 
ಸರಮಪುರುಷನೆ MOD ನು 181 
ನೀನೆಯಾದರು ನೋಡು ನಮ್ಮ] ನು 
ಮಾನದೊಡೆಯನೆ ಮೆಚ್ಚಿದವರನು 
ಕಾಣಿಸೆನ್ಮುಯ ಕಣ್ಣಿಗಾದರು 
ಶ್ರೀನಿಕೇತನ ಸಗುಣಮೂರ್ತಿಯೆ 
ನೋಡುನಿನಿಬರು ನಾವು ಬಳಲುತ 
ಬೇಡಲೇತಕೆ ಬಯಸಿ ನಿನ್ನನು 
ಕಾಡ ಕಾರಣನೇನುಯೆಂಬೆಯ 
ನೋಡು ಹೇತುನ ನಾವು ಪೇಳ್ವೆವು 


ನೀನೆ FR 3 ನಮಗೆ ಮಾಡಲು 

ತ್ರಾಣ ತಗ್ಗ ಲು ತೊಡರಿಕೊಂಡೆವು 
ಆ ನಿಧಾನವ ಅರುಹಿತೋರ್ಪೆವು ೫. 
ಕಾಣು ಕಾಂತನೆ ಕಾದು ರಕ್ಷಿಸು 


AS 


MELEE 


Rete: 


POTEET 


॥ ೬! 


ds 
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Ni) Sipe EEE ದ 
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pg 
i 
$ 
= 
be 


ಇದರ ಮುಂದೆ ಇನ್ನೊಂದು ಸಂಸ್ಕೃತ ಶ್ಲೋಕವು ಬರುತ್ತದೆ. ಕಣ್ಣಿಗೆ 
ಕಾಣದ ಕೃಷ್ಣನನ್ನು ಗೋಪಿಯರು ವಿನಯದಿಂದ ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿ ಕಕೆಯುತಿ ದ್ದಾರೆ. 
ಅವರು ""ಅನ್ನುವ'' ನುಡಿಗಳಲ್ಲಿ ಕಾವ್ಯ ಕಲ್ಪನೆಯ ಮೋಹಜ್ವಾಲೆಯಿಲ್ಲ. ಹೃದಯ 
ವನ್ನು ಮುಟ್ಟು ವ ಮಾತಿದೆ; ನ್ನಡದ ಸೊಬಗಿದೆ. ಮೇಲೆ ಉದಾಹರಿಸಿರುವ 
ಪಾದಗಳಾವುದಕ್ಕೂ ವಿವರಣೆಯ ಆವಶ್ಯಶವಿಲ್ಲ.. ತಾವಾಗಿಯೇ ಅರ್ಥ ಸ್ಪಷ್ಟತೆ 
ಯನ್ನು ಕೊಡುತ್ತಿವೆ. ಇನ್ನೂ ಹದಿನಾಲ್ಕು ಚರಣಗಳನ್ನು ಹಾಡಿ ಮುಗಿಸಿದರೆ 
ಮೊದಲನೆಯ ಕೀರ್ತನೆಯಾಗುವುದು. "ಕ ಕೃಷ್ಣ, ಈ ಅಶೇಷತೆ ನೀನು ಏಕಸಾಕ್ಸಿ, 
"ಕಾಯವಿಡಿದಿಹೆ ಕಾಯೆ ವಿಶ್ವವ.' ನಿನ್ನ ದೃಷ್ಟಿ ees ನಮ್ಮನ್ನು ಹಿರಿದು ಸೆಳೆಯಿತು. 
ಭಯಗಳು ಎಷ್ಟು ಬಂದರೂ ನೀನು '`ಕಾಯಲ್ಲಲ್ಲವೆ! ನಿನ್ನೆ ನಂಬಿದ ನಮ್ಮನ್ನು 

ಬನ್ನ ಬಡಿಸದೆ aon > ಎಂದು ಬೇಡುತ್ತಾ oc 

ಕೊಲುವೆ ಏತಕೆ ಕಾಣದೆಮ್ಮುನು 
ನೊಲೆಯೆಯೆಂಬೆಯ ಕೇಳು ಕೇಶವ 


ಕೊಲೆಯಿದಲ್ಲನೆ ಕಾಮ ಕೊಲ್ಲಲು 
ಕೊಲಲು 34,0 ಕೊಲೆಯೆದಾಗದು ॥ ೧೩॥ 


ಅಳಿಸದುಳಿಸದೆ ಅಳಿಪುದೀ ಕೊಲೆ 

ಉಳಿಸು ಉತ್ತಮ ಅಳಿಸಲದು ಸುಖ 

ಬಳಲಿ ಬಾಡುವ ಭಯನ ಬೀರುವ 

ಬಲುಹಿನೀ ಕೊಲೆ ಬೇಡ ಕೃಷ್ಣನೆ nav 


% r + ತ 


. ಅನ್ಯ ಭಯಗಳನಳಿನ ಮಹಿಮನೆ 
ad, ನಂಬಿದ ನಮ್ಮ; ನಂದಿಗೆ 
ಬನ್ನೆ ಬಡಿಪರೆ ಬಂದು ಭಾವಿಸು 
da, ತಿರುಪತಿ ರಂಗ ಕೃಷ್ಣ ನೆ ॥ ೨೨॥ 

ಮುಂದಿನ ಕೀರ್ತನೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಮೂವತ್ತೊಂದು ಚರಣಗಳಲ್ಲಿ ವಿರಹಾವಸ್ಥೆ ಯು 
ವರ್ಣಿಸ SRS) ದೆ, ಅದರಲ್ಲಿಯೂ ಯಾವ ರೀತಿಯಾದ ಕ್ಲಿ ಲತೆಯೂ ಇಲ್ಲ. 
“no ವೆಂದರೆ ಗುಣದ ಮೂಲದಿ ಸರ್ವ ಜನರಿಗೂ ಸೇರಿಯಿರುವುದು. ಗರ್ವ 
ಬರುವುದು ಜ್ಞ್ಯಾನಬಲರಿಗೂ.. ಆದ್ದರಿಂದ ಅಖಂಡ ಗರ್ವವನ್ನು ಕಡಿದು ಬಿಸುಡುವ 
ನಿನ್ನ ಮುಖವನ್ನು ಕರುಣಿಸಿ ತೋರಿಸು” ಎಂದು ಬೇಡಾ, ò aga ಫೀ ಕೃಷ್ಣನ 
ಮುಗುಳು ನಗೆಗೂಡಿದ ಸುಂದರ ಮುದ್ದುಮುಖದ ಚಿತ್ರ ನಮ್ಮ ಮುಂದೆ . 
ನಿಲ್ಲುತ್ತದೆ... ಅವನ ಕಥೆಯನ್ನು ನೆನೆದ ಮಾತ ಕ್ಕೆ ಆತ್ಮರಹರು. ಅಂತಹುದರಲ್ಲಿ 
ಅವನಲ್ಲಿಯೇ ನಿಂದ ಜೀವರು” ಭಿನ್ನ ರಾದರೆ ಬದುಕಲಾಪರೆ? ಸವಿಗಳು ಈ ದಿವ್ಯ 
ಕಥೆಯನ್ನುದ್ದ ರಿಸಿ ತಮ್ಮ ದೋಷಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ನೀಗಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆ. ಬರಿಯ ಕಥೆಯಲ್ಲೇ 
ಭಾಗ್ಯವು ಬರುವಾಗ ನಿನ್ನಲ್ಲೇ ಬೆರೆತು ಭ್ಲಂತಭಾವರಾದವರು ಬಿಡುತ್ತಾರೆಯೇ? 
ನಂಬೀ ಭಾವಗಳೆಲ್ಲಾ ಜೆಲುಪಾಗಿ ಸಾಂದ್ರವಾಗಿವೆ. 
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ೋೀಪಿಕಾ ಗೀತೆ | 
ಸಹ Se ಲ [ಕಕ್ಕ | 
| ನಿನ್ನ ಕಥೆಯದು ನಿತ್ಯದಮೃತವು 
ತನ್ನ ನಂಬಲು ತಪವ ತೆಗೆನದು 
ga ಕವಿಗಳು ಧರಿಸುತಿರುವರು 


ಮುನ್ನ ದೋಷನ ಮುಗಿಸಿ ಬಿಡುವರು 3೨6] 


ಕನಿಯು ಎಂದರೆ ಕಮಲಜನ್ಮನು 

ದಿವಿಜರಿಂದಲು ಧರಿಸುವಮುತವ | 
ಸವಿಯಲೊಲ್ಲದೆ ಸೇರದೆನ್ನುತ 
ಸನಿವ ಸತ್ಯಥಾಸಾರದಮೃತನ Laon 


ವಿಮಲ ಕಥೆಯಿದು ವಿಧಿತವಾದರೆ 
ಅಮರಲೀಸದು ಅಧಿಕ ಕಾಮ್ಯವ 
ಅಮರರನೈೃತವು ಅತಿಪ್ರಯಾಸವು 
ಅಮರೆ ಆಗಿನ ಅಲ್ಪ ಸುಖವಿದು I ost 


ಶ್ರನಣ ಮಾತ್ರಕೆ ಶುಭವನೀವುದು 
ಭುನನಗಳಲಿದು ಬಹಳ ಭರಿತವು 
ಧ್ರುನವು ಶಾಂತವು ಸುಖವು ಸರ್ವದಾ 


ದಿನಿಜನಂದ್ಯನೆ Ha, ಕಥೆಯಿದು Te o 
ಈ ಮೇಲೆ ಉದಾಹರಿಸಿರುವ ಚರಣಗಳು ಕಾವ್ಯ ಪ್ರಶಸ್ತಿಗೂ ಸಜನ ' 
* ಷಿ % * | 


ಪಾನನಮೂರ್ತಿಯೆ ಪಶುಗಳ ಕಾಯುಂತಲಾ ವನಡೊಳು ನೀನೇ 1 
ದೇವರದೇವನೆ ಧಾವತಿಬಡಿಸುವೆ ಈ ವಿಧದಿರವೇಕೆ | 

ನಾನೀ VAD ನೋಡೆವು ಕೂಡದು ಠಾವನು ಸೇರಿನ್ನು 
ಭಾನಜನಯ್ಯನೆ ತಿರುಪತಿ ವೇಂಕಟ ಜೀವವ ನಮಗುಳುಹು100% 


ಕೊನೆಗೂ ಕವಿತೆಯು | ಪ್ರಸನ್ನನಾಗಿ ಜೀವವ ನಮಗುಳುಹು | 4 
ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿದೆ. ಕೃಷ್ಣನು x J Aa, ನಾಗಿ ಗೋಪಿಯರನ್ನು ಸರ್‌ A 
ಬಹುದು, ಶೃಂಗಾರ ಕಾವ್ಯವೆಂದರೆ ತಂಗಾಳಿ, ವಸಂತ, ಜಂತೆ | 


fi 


ಸುರಾಪಾನ್ಸ ಲಜ್ಞಾಸ್ಪದ ಕ್ರೀಡಾದಿಗಳು---ಮುಂತಾದುವುಗಳ $] 
ಸೊಂಡು ಹೊರಡುವವರಿಗೆ "ಗೋಪಿಕಾ ಗೀತೆ 'ಯಲ್ಲಿ ayn 
ಇಷ್ಟು ಶುದ್ಧವಾದ ಪ್ರಣಯಗೀತೆ ಇನ್ನಾವುದಿದೆಯೋ ನಾವು ಲ್ರಿ 


KS 


WAIN 


CLS. 


ad 


4 
| 
4 
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ಹ 


= 
ಕನ್ನಡ ಹ ಬ್ಬ 
(ಬೆಂಗಳೂರಲ್ಲಿ ಪರಿಷನ್ಮಂದಿರದಲ್ಲಿ ನಡೆದದ್ದು) 


ಕನ್ನಡದ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಜನರಿಗೆ ಉತ್ಸಾಹ ಅಭಿಮಾನಗಳು ಹೆಚ್ಚುವಂತೆ . 
ಮಾಡಬೇಕೆಂಬ ತಾತ್ಸರ್ಯದಿಂದ ೧೯೩೭ನೆಯ ಇಸವಿ ಮೇ ತಿಂಗಳಿನಲ್ಲಿ ಪರಿಷತ್ತಿ 
ನಲ್ಲಿ ನಡೆದ ಎರಡನೆಯ ಸಕಲ ಕರ್ಣಾಟಕ ಸಂಘ ಸಮ್ಮೋಳನದಲ್ಲಿಯೂ ವಾರ್ಷಿಕಾಧಿ 
ವೇಶನದಲ್ಲಿಯೂ ಕನ್ನಡ ನಾಡಿನ ಎಲ್ಲ ಭಾಗಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಇನ್ನು ಮುಂದೆ ಪ್ರತಿವರ್ಷವೂ 
ಕ್ಲುಪ್ತವಾದ ಒಂದು ದಿನ "ಕನ್ನಡದ ಹಬ್ಬ'ವನ್ನು ಆಚರಿಸಬೇಕೆಂದು ನಿರ್ಧಾರ 
ವಾಯಿತು. ಆ ನಿರ್ಧಾರವನ್ನು ಕಾರ್ಯರೂಪಕ್ಕೆ ತರುವ ಉದ್ದೇಶದಿಂದ ಪರಿಷತ್ತಿನ 


| Ta DI ಮಂಡಲಿ ಹಬ್ಬವನ್ನು ಆಚರಿಸುವ ವಿಚಾರವಾಗಿ ಪರಿಷತ್ತಿನ ಅಂಗಸಂಸ್ಥೆ 


ಗಳಿಂದ ಸಲಹೆ ಸೂಚನೆಗಳನ್ನು ತರಿಸಿಕೊಂಡು, ಪರ್ಯಾಲೋಚಿಸಿ, ಹಬ್ಬವನ್ನು 
ಆಚರಿಸಬೇಕಾದ ದಿನ ಕಾರ್ಯಕ್ರಮ ಮುಂತಾದವುಗಳ ಬಗ್ಗೆ ಕೆಲವು 
ನಿಯಮಗಳನ್ನು ರಚಿಸಿತು. 

ಈ ನಿಯಮಗಳಿಗೆ ಅನುಸಾರವಾಗಿ, ಕನ್ನಡ ನಾಡಿನಲ್ಲಿರುವ ಎಲ್ಲ ಕರ್ಣಾಟಕ 
ಸಂಘಗಳೂ, ಇತರ ಸಂಸ್ಥೆಗಳೂ ಪರಿಷತ್ತಿನ ಆಶಯವನ್ನು ಗಮನಕ್ಕೆ ತೆಂದುಕೊಂಡು 
ಕನ್ನಡ ಹಬ್ಬವನ್ನು ಆಚರಿಸಬೇಕೆಂದೂ, ಸಂಘಗಳು ಇಲ್ಲದಿರುವ ಸ್ಥಳಗಳಲ್ಲಿ ಅಲ್ಲಲ್ಲಿನ 
ಕನ್ನಡದ ಅಭಿಮಾನಿಗಳು ಈ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿಯಾದರೂ ಒಂದು ಸಂಘವನ್ನು ಸ್ಥಾಪಿಸಿ 
ಕೊಂಡಾಗಲಿ ಅಥವಾ ಈ ಉದ್ದೇಶಕ್ಕಾಗಿಯೇ ಒಟು ಿಗೂಡಿಯಾಗಲಿ, ಹೇಗಾದರೂ 
ಕನ್ನಡ ಹಬ್ಬವನ್ನು ಆಚರಿಸಬೇಕೆಂದೂ ಪರಿಷತ್ತು, ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿಕೊಂಡಿತು. ಈ ಪ್ರಾರ್ಥನೆ 
ಗನುಸಾರವಾಗಿ ಹಲಕೆಲವು ಆಂಗ ಸಂಸ್ಥೆಗಳಲ್ಲಿ ಈ ಹಬ್ಬವು ಆಚರಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿರುವುದಾಗಿ 
ತಿಳಿಯ ಬಂದಿದೆ. ಆದರೆ ಎಲ್ಲ ಕಡೆಗಳಿಂದಲೂ ಅಧಿಕಾರಯುತವಾದ ವರದಿಗಳು 
ಪರಿಷತ್ತಿಗೆ ತಲಪಿಲ್ಲ. 

ಪರಿಷತ್ತಿನ ನಿವಾಸಸ್ಥಾನವಾದ ಬೆಂಗಳೂರು ನಗರದಲ್ಲೇನೋ ೧೦-೧೦-೧೯೩೬ 
ನೆಯ ಭಾನುವಾರ ಸಾಯಂಕಾಲ ಈ ಹಬ್ಬವು ಶ್ರೀಮಾನ್‌ ಮಾಸ್ತಿ ವೆಂಕಟೇಶ 
ಅಯ್ಯಂಗಾರ್‌, ಎಂ.ಎ. ಅವರ Vase, ತೆಯಲ್ಲಿ ಬಹು ವಿಜೃಂಭಣೆಯಿಂದ ನೆರವೇರಿತು. 
ಪರಿಸನ್ಯಂದಿರದ ತು-ಬ ಮಹಾಜನರೂ ಮಹಿಳೆಯರೂ ಕಿಕ್ಕಿರಿದು ತುಂಬಿದ್ದರು. 

ಕಾರ್ಯಕ್ರಮವು ಸಂಜಿ ೫ ಘಂಟಿಗೆ ಸರಿಯಾಗಿ ಪ್ರಾರಂಭವಾಯಿತು. 
ಶ್ರೀ॥ ಎಂ. ಹರಿನಾರಾಯಣ, .ಬಿ.ಎಸ್‌ಸಿ. ಅವರು ಪ್ರಾರ್ಥನ ಗೀತಗಳನ್ನು ಹಾಡಿದ 
ಮೇಲೆ ಪರಿಷತ್ತಿನ ಸಹಾಯಕ ಕಾರ್ಯದರ್ಶಿಗಳಾದ ಶ್ರೀ॥ ಎಂ.ವಿ. ಸೀತಾರಾಮಯ್ಯ, 
ಎಂ.ಎ. ಅವರು ಶ್ರೀ॥| ಬಿ. ಎಂ. ಶ್ರೀಕಂಠಯ್ಯನವರಿಂದ ರಚಿತವಾದ "ಕನ್ನಡ ತಾಯ 
ನೋಟ'' ಎಂಬ ಕವನವನ್ನು ಓದಿದರು. ಅನಂತರ ಶ್ರೀಃ ಡಿ. ಸಿ. ಸುಬ್ಬರಾಯಪ್ಪ, 
Bes ಬಿ.ಎಲ್‌. ಅವರು ಪರಿಷತ್ತು ಈ ಹಬ್ಬವನ್ನು ಏರ್ಪಡಿಸಿದ್ದರ ಉದ್ದೇಶವನ್ನು 
NOR ESIN ವರಿಸಿ, ಪರಿಷದುಸಾಧ್ಯಕ್ಷರಾದ ಶ್ರೀ॥ ಡಿ. ವಿ, ಗುಂಡಪ್ಪನವರಿಂದ 
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ಈಶ್ವರ ಸಂ! ಆಷಾಢ] ಕನ್ನಡ ಹಬ್ಬ 


ಇದೇ ವಿಚಾರವಾಗಿ ಬಂದಿದ್ದ ಸಂದೇಶವನ್ನು ಓದಿ ಹೇಳಿದರು, 


ಈರೀತಿ ಇದೆ: 
ಶ್ರೀ॥ ಡಿ. ವಿ. ಗುಂಡಪ್ಪನವರ ಸಂದೇಶ | 
ಕನ್ನಡ ನಾಡಿನ ನಾನಾ ವಿಭಾಗಗಳ ಜನಶೆಯಲ್ಲಿ ಕಳೆದ ೨೫-30 | 


ಒಂದು ಅಪೂರ್ವ ಜಾಗೃತಿಯೂ ಒಂದು ನವೀನ ಚೈತನ್ಯವೂ ತಲೆದ್ದೋಂ ೫ 
ತ್ತಿರುವ ಸಂಗತಿ ಎಲ್ಲರಿಗೂ ತಿಳಿದದ್ದಾಗಿದೆ. ಕರ್ಣಾಟಕ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ sul 
ಕಂಗೊಳಿಸುವ 'ಚಿತ್ತಸರವಶಕಾರಿಯಾದ ಪ್ರಕೃತಿ ಸೌಂದರ್ಯ, ಕರ್ಣಾಟ 
ವಾದ ಪೂರ್ವ ಚರಿತ್ರೆ, ಅದರ ಪರಾಕ್ರಮಿಗಳಾದ ರಾಜಾಧಿರಾಜರುಗಳ್ಳು exis | 
Av, ee ಮಂತ್ರಿ ಮಾಂಡಲಿಕರುಗಳು, ಅದರ ತೇಜೋವಿಶಿಷ್ಟವಾಥ ಸಾಹಿ; 
ಪಿಸ್ಮಯಕರವಾದ ಕಲಾ ಸಂಪತ್ತು, ಅದರ ಪವಿತ್ರ ಕ್ಷೇತ್ರಗಳು, ಆದರ ಮನಃ 
ಮಹಿಮೆಗಳು--ಇವುಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ಕನ್ನಡಿಗರು ನೆನೆನೆನೆದು ಹೆನ್ಮುಪಡುತ್ತಾಕೆ. ೫ 
ಇಸ್ಟು ಮಹತ್ವವನ್ನು ಪಡೆದು ಪ್ರಕಾಶಿಸಿದ ಜನಾಂಗವು ಇನ್ನ್ನುಮುಂದೆಯೂ | 
ಮೇಲ್ಮೆಯನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸಿ ಯಶಸ್ವಿಯಾಗಬೇಕೆಂದು ಅವರು ಉತ್ಸಾಹಗಿಸ 
ಹೀಗೆ ಹೊರಹೊನ್ಮಿ ಹರಿಯುತ್ತಿರುವ ಕರ್ಣಾಟಕ ಭಕ್ತಿಯ Nowe, ewe or 
ಇಂದು ನಡೆಯುವ ಕನ್ನಡ ಹಬ್ಬದ ಸಂತೋಷ. j 


ಜನದ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಅಂಕುರಿಸಿ ಬೆಳೆಯುತ್ತಿರುವ ಈ ಮಾತೃಭೂಮಿಯ is | 
ಒಂದು ಆಕಾರವನ್ನು ಕೊಟ್ಟು, ಅದನ್ನು ಕಾರ್ಯರಂಗಕ್ಕೆ ತಿರುಗಿಸಲು 615 
ವಾಗಿದೆಯೆಂದು ಕರ್ಣಾಟಕ ಸಾಹಿತ್ಯ ಪರಿಷತ್ತೂ, ಅದಕ್ಕೆ Anedda ohm ; 
ಮಾಡುತ್ತಿರುವ ನೂರಾರು ಕರ್ಣಾಟಕ ಸಂಘಗಳೂ, ಕರ್ಣಾಟಕ ostini 
ಪರಿಭಾವಿಸಿ ಇಂಥ ಉತ್ಸವಕ್ಕೆ, ಕನ್ನಡ ದೇಶಕ್ಕೆ ಸಾರ್ವಜನಿಕವಾದ ೫೫ 
ಆರ್ಷೇಯವಾಗಿ ಬಂದಿರುವ ನವರಾತ್ರಿಯ ದಿವಸಗಳು ಅದರಲ್ಲಿ ಮುಖ್ಯ!" 
ಪೂಜೆಯ ದಿನಸ್ಕ ಯುಕ್ತವನಾದದ್ದೆಂದು ನಿಶ್ಚಯಿಸಿ, ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಕನ್ನಕ ೫ 
ಸ್ಥಳಗಳಲ್ಲೆಲ್ಲಾ ead ಕನ್ನಡ ದೇನಿಯ ಆರಾಧನೆಯನ್ನು ನಡಸತಕ್ಕದ್ದೆಂದು 6 
ಮಾಡಿಕೊಂಡಿರುತ್ತವೆ, ಈ ಆರಾಧನೆಯನು, ಎಲ ಕನ್ನಡಿಗರೂ ನೂತೃಫ 
ನಂಜಿ ನಡಸುವುದು ಆನಶ್ಯಕರ್ತವ್ಯನೆಂದು ಸ ವಿಜ್ಞಾ ಪಿಸುತ್ತೇನೆ. 


i ಪ್ರಪಂಚಕ್ಕೆ ಭರತಖಂಡವು ಹೇಗೋ ಭರತಖಂಡಕ್ಕೆ ಕಕ 
ೈನಯಪ್ಪಾಯವಾಗಿರುತ್ತ.ದೆ. ಕನ್ನಡ ಜನದ ಪ್ರಜ್ಞೆ ಸಂಸ್ಕೃತಿಗಳು P 


ಶಕ್ತಿ ಸಂಪತ್ತುಗಳೊಡನೆ ಸೇರಿದಲ್ಲದೆ ನಮ್ಮ, ಭರತಖಂಡದಿಂದ ಲೋಕಕ್ಕೆ ot 
ಮಹಡುಸಕಾರವು ಪರಿಸೂರ್ಣವಾಗಲಾರಣು. 


ಬೇಕಾದರೆ ಕನ್ನಡವು ತರ 
ಬೀರುವುದು ಅತ್ಯಂತ 
ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಸಂತತವಾ 
ಜವನ ಪ್ರಯತ್ನದಿಂದ 


ರೇ 
ಹ್‌ 
Kf 
ರ್ಣವಾಗಲಾರದು. ಭರತಖಂಡವು ಜಗತ್ತಿನ 
ಎತ್ತಿ ನಿಂತು ತನ್ನೊಳಗಿರುವ ಬೆಳಕನ್ನು ಬೆಳಗಿ * 
ಅವಶ್ಯವಾಗಿದೆ. ಈ ತತ್ತ್ವವನ್ನು ಪ್ರತಿ 
ಗಿ ನಿಲ್ಲಿಸಿಕೊಂಡು, ತನ್ನ ನಾಡಿನ ಮತ್ತು ತನ್ನೆ 


ಲೂ ಮಡಿಯುವುದು ಧರ್ಮವಾಗಿರುತ್ತದೆ. 1 
- ಕನ್ನಡ yo; 
ನೆಲಸಿಕುತ 3 OS ಇತರ ಭಾಷೆಗಳನ್ನು ಆಡುವ ಜನರು MHS 


ಎಂ ಇಂಥವರು ಸಹ ಇಲ್ಲಿ ಕಿ 73,29 “ಸಣ 
ಸಿ ಇಲ್ಲಿಂದ ಮುಂದಕ್ಕೆ ಕನ್ನಿ ಕ್ಯ 
(ಕರಿಸು ದು ನ್ಯಾಯವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ee ಚ್‌ ಇಂಡಿ ಡೆ ny 


ea ಕಾಲವಾಗಿದೆ. ಇನ್ನುಮುಂದೆ ನಮ್ಮಗಳ ದೇಶಾಳಿ 3 
ಅಂಶ ಜ್‌ 
ಯನ್ನು ಪಡೆಯತಕ ವು ಹಿಂದೆಂದೂ ಅದಕೆ EDAD A; ua of 


ಲು 
Oe, NS. ಪೂರ್ವಕಾಲದಲ್ಲಿ ದೇಶಾಧಿಮಾನನೆ? 
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ಪರಿಷತ್ಪತ್ರಿ ಕೆ.] ಕನ್ನಡ ಹಬ್ಬ [ಜುಲೈ ೧೯೩೭. 
B e—a 


‘gas ರಾಜರುಗಳನ್ನೋ ಅಥನಾ ಮತಧರ್ಮಗಳನ್ನೋ ಅವಲಂಬಿಸಿಕೊಂಡು 


ಇರುತ್ತಿತ್ತು. ಇನ್ನು ಮುಂದೆ ಭಾಷಾಮಮತೆಯು ಭಾರತೀಯತೆಯ ಒಂದು ಮೂಲ 
ಸಾನುಗ್ರಿ ಯಾಗುತ್ತ ದೆ. ರಾಷ್ಟ್ರೋಯ ಮಹಾಸಭೆಯು (ಕಾಂಗ್ರೆಸ್‌) ಸಹ. ಭಾಷಾ 
ಮೂಲಕವಾದ ಪ್ರಾಂತರಚನೆಯೆ ತತ್ತ್ವವನ್ನು. ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಅಂಗೀಕರಿಸಿರುತ್ತದೆ. 
ಇನ್ನುಮುಂದೆ ಭರತಖಂಡದ ನಾನಾ ಪ್ರಾಂತಗಳ ಜನರ ಸಂಘಟನೆಯಾಗುವುದು 
ಮೊದಲು ಅವರನರ ಭಾಷೆಯ ಆಧಾರದಮೇಲೆ: ಹೀಗೆ ಸ್ವಭಾಷಾ ಸಂಸಿದ್ದವಾದ ಜನಾರೆಗ 
ಗಳ ಒಟ್ಟು ಗೂಡುಪಿಕೆಯಿಂದ ಆಗತಕ್ಕದ್ದು ಭಾರತೀಯ ಮಹಾ ಜಾನಪದ. ಪ್ರಕೃತ 
“nee ಈ ರೀತಿ ಇರುವುದರಿಂದ. ನನ್ಮು ದೇಶದಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬ ko ತನ್ನ 
ಮನೆಯ ಮಾತೂ ಮತದ ಮಾತೂ ಯಾವುದೇ ಆಗಿರಲಿ, ತನ್ನ ಸುತ್ತಮಂತ್ತಲಿನ ಜನರು 
ಆಡುವ ಭಾಷೆಯೇ ತನ್ನ ಮುಖ್ಯ ಭಾಷೆಯೆಂದು ಪರಿಗಣಿಸುವುದು ಅವಶ್ಯವಾಗಿದೆ. 


ಕನ್ನಡ ಜನವು ಈಗ ಒಂದು ಸರ್ಕಾರದ ಆಳಿಕೆಯಲ್ಲಿಲ್ಲ. ಕನ್ನಡನಾಡು 
೧೯ ರಾಜಕೀಯ ಖಂಡಗಳಾಗಿ ಛಿದ್ರವಾಗಿ ಹೋಗಿದೆ. ಈ ಛಿನ್ನ ಭಿನ್ನ ತೆಯ ಜೊತೆಗೆ 
ಬಹು ಜನದಲ್ಲಿ ಬಗೆಬಗೆಯ ಭೇದಬುದ್ಧಿಗಳು ಹುಟ್ಟಿಕೊಂಡಿವೆ. age ಕಾರಣದಿಂದ, 
ರಾಜಕೀಯದ ಕಾರಣದಿಂದ, “ಪ್ರಾಂತ ಗಣನೆಯ ಕಾರಣದಿಂದ-ಹೀಗೆ ವಿವಿಧ ಕಾರಣ 
ಗಳಿಂದ ಕನ್ನಡಿಗರು ITWA, ರಾಗದೆ, ಏಕಕಂಠರಾಗದೆ, ಬೇರೆ ಬೇರೆ ಸರಿದು ದುರ್ಬಲ 
ರಾಗಿ ನಿಂತಿದ್ದಾರೆ. ಇಷ್ಟ್ಟೇ ಸಾಲದೆಂದು ಬಹು ಮಂದಿಯಲ್ಲಿ ಒಂದು ಉದಾಸೀನ 
ಭಾನವೂ ಒಂದು ನಿರುತ್ಸಾಹವೂ ನೆಲಸಿ ನಿಂತಿದೆ. ಈಗ ನನ್ಮು ಲ್ಲಿ ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ತೋರುವ 
ಅವಲಕ್ಸಣಗಳಲ್ಲಿ ಅತ್ಯ og “ತೋಚನೀಯವಾದದ್ದೆ ೦ದಕೆ ಬ ಜನರಲ್ಲಿರುವ ತಾತ್ಸಾರಬುದ್ಧಿ. 
ಯಾವುದರಲ್ಲಿಯೂ ಅವರಿಗೆ ಉತ್ಸಾಹವಿಲ್ಲ; ಯಾವುದರಲ್ಲಿಯೂ ನಂಬಿಕೆಯಿಲ್ಲ; ಯಾವುದ 
ರಲ್ಲಿಯೂ ಶ್ರದ್ಧೆಯಿಲ್ಲ. ಇಂಥ ಜನ ತಾವು ಚೆನ್ನಾಗಿ 'ಬಾಳುವುದು ಹೇಗೆ? ಇತರರಿಗೆ 
ಉಪಕಾರಿಗಳಾಗಿ ಕೀರ್ತಿಪಡೆಯುವುದು ಹೇಗೆ? 


ಈಚೆಗೆ ಇತರ ಭಾಷೆಗಳ ಧಾಳಿ ಕಳವಳವನ್ನು ೦ಟುಮಾಡುವಷ್ಟು ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಕನ್ನಡದ 
ಮೇಲೆ ಬೀಳುತ್ತಿದೆ. ಪ್ರಬಲ ಸ್ಥಾನಗಳಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು. ಅಧಿಕಾರ ನಡಸುತಿ ಿರುವವರಲ್ಲಿ ಕನ್ನ ಡ 
ದಲ್ಲಿ ಮಮತೆ ಸ ವಿರಳಫಾಗಿದ್ದಾ ರೆ. ಕನ್ನಡಕ್ಕೆ ರಾಜಕೀಯ aa ERS 
ವಾಗಿದೆ; ಧನಿಕರ ಪೋಷಣೆ ದೊರೆಯದೆ" ಹೋಗಿದೆ. “ad, ಲ್ಲ ಕಷ್ಟಗಳು ಬಂದಿದ್ದ ರೂ 
ತನ್ನ ಒಂದು ಸ್ವಂತ ಜೀವಾಳದ ಮಹಿಮೆಯಿಂದಲೂ ಪೂರ್ನಿಕರು ಪಟ್ಟಿ ಶ್ರಮುದ ಪ್ರೆಣ್ಯ 
ದಿಂದಲೂ ಕನ್ನಡವು ಇನ್ನೂ ತನ್ನ ನರ್ಚಸ್ಸನ್ನೂ ಶಕ್ತಿಯನ್ನೂ ಮಾಸಿಕೊಳ್ಳದೆ ನಿಂತಿದೆ. 

ಕನ್ನ ಡಕ್ಕೆ ಒದಗಿರುವ ವಿಪತ್ತು: ಗಳನ್ನು ತೊಲಗಿಸಿ ಅದರ ಅಭ್ಯುದಯವನ್ನು 
ನಿರಾತಂಕವಾಗಿ" ಸಾಧಿಸಲು ನಾವು ಒಂದು ಪ್ರತಿಜ್ಞೆ ಮಾಡಬೇಕಾದ ಕಾಲ ಈ ಕನ್ನಡದ 


_ ಹಬ್ಬ. ಈ ದಿವಸ ಎಲ್ಲ ಜನವರ್ಗಗಳವರ್ಕೂ ಎಲ್ಲ ಮತಗಳವರೂ, ಎಲ್ಲ STRESS. ಎಲ್ಲ 


ರಾಜಕೀಯ ಪಕ ಗಳನರೂ ಒಟ್ಟುಗೂಡಿ ಸೇರಿ, ತಮ್ಮ ಸಂಕುಚಿತ ಭಾವಗಳನ್ನು ತೊರೆದು 
ಕನ್ನಡ ನುಡಿಯ ಸೇವೆಗೂ ಕನ್ನಡ ನಾಡಿನ ಸೇವೆಗೂ ಇನ್ನುಮಂಂದೆ ತಮ್ಮ ಸರ್ವಸ್ವ 
ನನ್ನೂ ವಿನಿಯೋಗಿಸುವಂತೆ ಮನಸ್ಸಾಕ್ಸಿಯಾಗಿ ದೀಕ್ಷೆ “g ಗೊಂಡಾಕೆಂದು ನಾನು 
ನಂಬಿದ್ದೇನೆ. ಹೀಗೆ ಕನ್ನಡ ಜನ ಪ್ರತಿಜ್ಞೆಮಾಡಿ ಅದನ್ನು ಶ್ರದ್ಧೆಯಿಂದ ಅಚರಿಸಿದಲ್ಲದೆ 
ಕನ್ನಡವು ಜಗತಿ ನಲ್ಲಿ ಬಾಳಿ ಸ ಯುವ Eat ಅವಕಾಶವಿರದು. ದೇಶಹಿತವನ್ನೂ ವಂಶ 
ಹಿತವನ್ನೂ ಬಯಸುವ ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬರಿಗೂ ಈ ವ್ರತ ಸಹಜಸಿದ್ದ ವಾಗಿರುತ್ತದೆ. 


ಈ. ಶುಭ ದಿನಸ ತಾವು ಮಾಡು ಪವಿತ್ರ ಸಂಕಲ್ಪಗಳ 'ಸ್ರಭಾವದಿಂದಲೂ, ತನ್ಮುಗಳ 
ಭಕ್ತಿ a ಪ್ರೀಮಗಳ ಮಹಿಮೆಯಿಂದಲೂ ತನ್ಮು ಉತ್ಸಾಹ ಶ್ರದ್ಧೆಗಳ ದಾರ್ಥ್ಯದಿಂದಲೂ 
ಕರ್ಣಾಟಕದ ಶಕ್ತಿ ತೇಜಸ್ಸುಗಳು ಅಭಿವೃದ್ಧಿ “ ಫಚಿಯಲಿ. ಇನ್ನಿ ಸೇನಾತಿಶಯದಿಂದ 
ಕರ್ಣಾಟಕ ದೇವಿಯು ಪುನಃ ಸುಪ್ರಸನ್ನ wan ಲೋಕನನ್ನನುಗ್ರಹಿಸಲಿ. ಕನ್ನಡಿಗರು 


ಜಗಜಿ ವನದಲ್ಲಿ ಮಾನ್ಯರಾಗಲಿ, ಜಯ ಕನ್ನ ಡಕ್ಕೆ. 
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ಈಶ್ವರ ಸಂ ಆಷಾಢ) ಕನ್ನಡ ಹಬ್ಬ [ಕಣ್ಣು 


ಅನಂತರ ಶ್ರೀ॥ ಐಂ. ಹರಿನಾರಾಯಣ ಅವರು "" ಶುಮಾಯ್ಯ 
"ವಿಶ್ವರೂಪದರ್ಶನ' ಭಾಗವನ್ನು URRE ವಾಣನನ್ನೂ 
ಅನಂದಗೊಳಿಸಿದರು. ತರುವಾಯ ಫ್ರೀ॥ ದೇವುಡು ನರಸಿಂಸ್ಞಾ 
ಅವರು "ಕನ್ನ ಡನಾಡು ಮತ್ತು ನುಡಿ'ಯ ವಿಚಾರವಾಗಿ ಭಾಸ 
ಆದರೆ ಸ್ಕೂಲವಾದ ಸಾರಾಂಶವನ್ನು Sen ಕೊಟ್ಟಿ ಡೆ: 


ಈ ದಿನ ಕನ್ನ ಡ ಹಬ್ಬ; ಇದು ಕನ್ನ ಇನೂ ನುಡಿಯ ಮತ್ತು ag 
ಈ ಹಬ್ಬವನ್ನು ನಾವುಗಳಿಲ್ಲರೂ ಪ್ರ ತಿದಿನವೂ ಆಚರಿಸಬೇಕು; ಕಜಿಗೆ ert 
ಜೂ ಇದನ್ನು ಆಚರಿಸುವುದು ನನ್ಮು ಸತಗ ಈಗ donc: 
ಕನ್ನ ಡಿಗರು ಚಳಿಗೆ ಸೆಡೆದು ಹೊರಹೊರಡದ ಸೋಮಾರಿಗಳಂತೆ ಕರ್ತನ 
ob. ಪ್ರತಾಸಶಾಲಿಗಳಾದ ಹಿಂದಿನ ಕರ್ಣಾಟಕದ ಮಹಾರಾಣಿ 
ಹೊರಗಿನನರನ್ನು ಗೆದ್ದು, ಮೇಲಿನಿಂದಲೂ Oren ಗಳಿಂದಲೂ eo 
ವರನ್ನು ತಡೆಗಟ್ಟಿ, ಕೆ ನಾಡು, ನುಡಿಗಳ ಹರಿನೆ ಮುಯನ್ನೂ ಎಲ್ಲೆ ಯನ್ನೂ ಸೆ | 
ಶಾಕ ಆ ಶೌರ್ಯ ವಾ ಚರಿತ್ರೆ ಯನ್ನು ಕನ್ನ ಡಿಗರೇ ಮರಿತಿದ್ದರು ತ! 
ನೆನಪುಂಟಾಗುತ್ತಿದೆ. ಇಂದು ಕರ್ಣಾಟಕದಲ್ಲಿ “ax ಚೈತನ್ಯ ಹುಟ್ಟಿನ a 
ಬೇಗ ಬೇಗನೆ "ಸಂಸ ೈರಿಸುತ್ತಿದೆ. ಆದರ ಕುರುಹಾಗಿ! ಈ ಹಬ್ಬಿತು ನೆ dss 
ಇಂದು ನಾನು ಕಲ್ಪಿಸಿಕೊಂಡಿರುವ ಕನ್ನಡ ದೇವಿಯ ಸ್ವರೂಪದ ayia 
ವಾಗಿ ತಮ್ಮ ಮುಂದಿಡಲು ಪ್ರಯತ್ಸಪಡುತ್ತೇನೆ. 


ನಾನಾ ದೃಷ್ಟಿ ಗಳಿಂದ ಕನ್ನ ಡ ನಾಡು ಬಹು ಪ್ರಾ ಚೀನವಾದುರೇಃದ i 
ಬಂದಿದೆ. ಭೂಗರ್ಭಶಾಸ್ತ್ರ ಜ್ಞ ರು. ಕರ್ಣಾಟಕದ ಭೂಮಿಯನ್ನು zt 
ಇಂಡಿಯಾದೇಶದ ಎಲ್ಲ ಭಾಗಗಳಿಗಿಂತಲೂ ಪ್ರಾಚೀನನಾದುದೆಂದು AT ois i 
ನುಹಾ ಕಾನ್ಯ ಪುರಾಣಗಳ ಆಧಾರವನ್ನು ನೋಡಿದರೆ, ಪ್ರಹ್ಲಾದನ ಕಾಂಗಿ? -i 
ಕಾಲದವರೆಗೂ ನಮ್ಮ ಕರ್ಣಾಟಕ ದೇಶ ಅನಕ 03,0829 ಬ 
ಪ್ರಹ್ಲಾದನು ನಮ್ಮ "ಡಿಗೆ ಬಂದು ವೇದಾಂತವನ್ನು ಕಳಿತ: ಕೊಂ ಶಿ 
ಶ್ರೀರಾಮನಿಗೆ ಹೆಂಡತಿಯನ್ನು ಹುಡುಕಿ ತಂದುಕೊಟ್ಟ ವರು melt 
ಅರ್ಜುನನು ನಮ್ಮ ನಾಡಿಗೆ ಬಾಲ ಬಂದು ಹೋದವನು; a 
ಗಳಲ್ಲಂತೂ ನಾಂಡನಕ್ಕೆ ನರ ಹೆಸರುಗಳು ಎಷ್ಟೋ ಕಡೆ ಬರುತ್ತವೆ. A 
ಮೊಹೆಂಜೋ-ದಾರೋ "ಸಂಸ್ಕ ತಿಯ ಕನ್ನ ಡಿಗರದೆಂದು ಫಾದರ್‌ ರ 
ಅಭಿಸ್ಪಾಯಪಡುತ್ತಾರೆ. FY (ಕ್‌ ನಾಟಕವೊಂದರಲ್ಲಿ ಓದುನೆ ma 
ಕನ್ನಡವೆಂದು ಊಹಿಸಲ್ಪ ಟ್ಟ ರ ಆಧಾರಗಳು ನನು ನಾಡಿನ $ 
ಸುಮಾರು ೫೦೦೦ ವರ್ಷಗಳ ಹಿಂದಿನವರೆಗೂ ತೆಗೆಯುಕೊಂಡು ಹೋ ಗೆ 

ಈ ರೀತಿ ಪ್ರಶಸ್ತಿಹೊಂದಿರುವ ಕನ್ನಡ ನಾಡಿನ ಚರಿತ್ರೆಯ ee 
ಬಕೆದಿಡಲು eared) . ಅಶೋಕನ Senos ಕನ್ನಡ ನಾಡಿನ 1 
ಗ ದೆಯೆನ್ನಬಹುಡು. . ಕದಂಬರ ದ. ai | 
ue ಇದು ಕ್ರಿ. ಪೂ. ೩ನೆಯ ಶತಮಾನದ ಎ 
ಅನನನ್ನು $ ಪರ್ನವರ್ಥನನು ದಕ್ಷಿಣ ಹಿಂದೂಸ್ಥಾನನನ್ನೆ ಲ್ಲಾ AN on 
ae (ಲಿಸಿ ಹಿಂದಕ್ಕ ಟ್ರ l ದನು ಕರ್ಣಾಟಕರ ಪುಲಿಕೇ "y 

ಂಬುದನ್ನು ಚರಿತ್ರ ಯನ್ನು ಓದಿಯೇ ತಿಳಿಯಬೇಕು yy 
ox ಯಾದ. ಹೊಯ್ಸಳರು ಅಸ್ಪಶ್ಯ 

° ಹಳೆಯಬೀಡು ಬೇಲೂರುಗಳ ಶಿಲ್ಪ 
ದೇಶೀಯರು ನ ಮೂಗಿನಮೇಶೆ ಬೆರಳಿಟ್ಟುಕೊಂಡು ಹೋಗಿದ್ದಾ ô. 
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ತ್‌ 


ಪರಿಷತ್ಪತ್ರಿಕೆ.] ಕನ್ನಡ ಹಬ್ಬ [ಜುಲೈ ೧೯೩೭. 


Bw, ಪ್ರಚಂಡವಾಗಿ ಬೆಳೆಯಿತು. ಅವರು ವಿಜಯನಗರ ರಾಜ್ಯವನ್ನು ಕಟ್ಟಿದರು. 
೧೪ 33,0 ಅಗಲ ೧೦ ಮೈಲಿ ಉದ್ದವಿದ್ದ ಆ ರಾಜಧಾನಿಯ ಸಂಪತ್ತನ್ನು ಸೋಡಿ 
ನಿಡೇಶೀಟುರು ಆಶ ರ್ಯಪಟ್ಟು ಹೋಗಿದ್ದಾರೆ. ಕನ್ನಡಿಗರ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯ SRTR, 
ಜೆಸೆಯನ್ನು ನಾವು ನಿಜಯನಗರ ಸಾಮಾ ಸ್ರಾಜ್ಯದಲ್ಲಿ ಕಾಣಬಹುದಾಗಿದೆ. ಇದಿಷ್ಟು ಹಿಂದಿನ 
ಮಾತಾಯಿತು. 

ಇನ್ನು ಇಂದಿನ ನಮ್ಮ ಕರ್ತವ್ಯವನ್ನು ಕುರಿತು ಒಂದೆರಡು ಮಾತುಗಳನ್ನು 
ಹೇಳುತ್ತೇನೆ. ಇಂದು ಮೈಸೂರು ಕನ್ನಡಿಗರ ರಾಜಧಾನಿ ಎನ್ನಿಸಿಕೊಂಡಿದೆ. ಇಲ್ಲಿ 
ನಿದ್ಯಾವಂತರಿಗೆ ಕೊರತೆಯಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಒನ್ಮನದಿಂದ ಕೆಲಸಮಾಡಬೇಕು. 
ಎಲ್ಲರೂ ಏಕಕಂಠದಿಂದ ಕನ್ನಡ ನನ್ನದು, ಕನ್ನಡ ನಾಡು ನನ್ನದು ಎಂದು ಹೇಳುವಹಾಗೆ 
ಆಗಬೇಕು. ಕನ್ನಡ ನಾಡಿನ ಹಿಂದಿನ ಕೀರ್ತಿಯ ಕಾಂತಿ ಕುಂದದಹಾಗೆ, ಹಿಂದಿನ 
ಔನ್ನತ್ಯದ ಬಿಕ್ಕಟ್ಟು ಬಿರುಕುಬಿಡದ. ಹಾಗೆ ಕಾಯ್ದುಕೊಳ್ಳುವುದು ಇಂದಿನನರ ಕರ್ತ 
ಇಂದು ನನ್ನು ನಾಡಿನ ಗೌರವವನ್ನು ಕಾಪಾಡಬೇಕು. ಹರ್ಷನೆದುರು ಪುಲಿಕೇಶಿ ನಿಂತ 
ಹಾಗೆ ಕನ್ನಡಿಗರು ಇತರರೆದುರಿನಲ್ಲಿ ನಿಲ್ಲಬೇಕಾಗಿದೆ. ನಾವು ಸಮರ್ಥರಾಗಿದ್ದರೆ ಹೊರಗಿ 
ನವರು ನಮಗೆ ಮನ್ನ ಣೆಕೊಡುತ್ತಾರೆ. ಹಾಗಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ನಮ ನ್ನು ಇತರರು Sve, 
ಮಾಡುತ್ತಾರೆ. ಇತರರ ದೃಷಿ ಯಲ್ಲಿ ಚಿಕ್ಕ ನರಾಗದಂತೆ ನೋಡಿಕೊಳ್ಳು ವುದು 39 
ಕನ್ನ and : ಕರ್ತ 

ಕನ್ನಡ ad ಎಷ್ಟು ಪ್ರಾಚೀನವೋ, ಅದರ ಚರಿತ್ರೆ ANY, ದೊಡ್ಡದೋ ಕನ್ನಡ 
ನುಡಿಯೂ. ಅಷ್ಟೇ ಪ್ರಾಚೀನವಾದದ್ದು; ಹಾಗೆಯೇ ವಿಂದಾದದ್ದು. ಕನ್ನ ಡವನ್ನು 
ಕುರಿನು “ ಇದರಲ್ಲೇನಿದೆ? ಇವನ್ನು ನೂಕು? ಎಂದು ಹೇಳುವ ಥೈರ್ಯ ಸರಿ 
ಬರಲಾರದು. ನೃಪತುಂಗನ ಕಾಲಕ್ಕೆ “ಆನ್ನ ಡ ಸಾಹಿತ್ಯವು ಮಹಾವೃಕ್ಸ F ಹಾಗೆ ಶೋಭಿಸು 
ತ್ತಿತ್ತು. ಅವನಿಂದ ಮುಂದೆ Bond ಜೈ ನರ ಸಾಹಿತ್ಯ ಯುಗ; ಸಂಸ್ಕೃತದ ಮಾತುಗಳಿಗೆ 
ಕನ್ನ ಡೆದ ಮುದ್ರೆ ಬಿದ್ದು, ಮಹಾ ಸನ ಕಾ ಗಳು ಬೆಳಕಿಗೆ ಬಂದ ಕಾಲ. ಆಮೇಲೆ 
ಕನ್ನ ಡ ನುಡಿಯ ಅಚ್ಚು ಕಟ್ಟಿನ್ನು ತೋರಿಸುವ ವೀರಶೈವರ ವಚನಗಳ me, ಕನ್ನಡ 
ನುಡಿಯ ಸೊಂಪನ್ನು ಸೇದೆಬೇಕಾದಕೆ ಶಿವಶರಣರ ನಚನಗಳಲ್ಲಿ ನೋಡಬೇಕು. ಅಲ್ಲಿಂದ 
ಮುಂದೆ ಬಾ ್ರಿಹ್ಮಣ “garg ಕಾಲ; ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಕನಿಗಳು ಉಪನಿಸತ್ತು ಗಳ ಮಹಾತತ್ತ್ವ 
ಗಳನ್ನು ಹಾಡುಗಳಲ್ಲಿ ಬೋಧಿಸಿದರು. ಈ ಕಾಲದ ಕಾವ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಮುಖ್ಯವಾದವು" ಜೆ ಮನಿ 
ಭಾರತ” ಮತ್ತು "ಗದುಗಿನ ಭಾರತ. «ಗದುಗಿನ ಭಾರತ'ನಂತೂ ಈ ಕಾಲದ Tdd.. 
ನೈಸೂರು ದೊರೆಗಳು ಕನ್ನಡಕ್ಕೆ ಮಾಡಿರುವ ಉಪಕಾರ ಅನೋಘವಾದದ್ದು : ಚಿಕ್ಕದೇವ 
an ಒಡೆಯರು ಕನ್ನ ಕ್ಕೆ. sad, ಸೇವೆ ಸಲ್ಲಿಸಿದ್ದಾ ರೆ. ಶ್ರೀ ಮುಮ್ಮಡಿ ಕೃ ಷ್ಣ ದೇಸರಾಜ 
ಒಡೆಯರು ರಾಮಾಯಣ ಭಾರತ್ಯ ಭಾಗವತ ಮುಂತಾದ 'ಅನೇಕಗ್ರ ogra, ಕನ್ನಡಕ್ಕೆ 
ತರ್ಜುಮೆ ಮಾಡಿಸಿದರು. ಈಗಿನ ಪ್ರಭುನರ್ಯರ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಮೈಸೂರಿಗೆ “az FEN 
ನಿಲಯ ಬಂದಮೇಲೆ ಕನ್ನ ಡಕ್ಕೆ 0 ಹೊಸ ರೂಪ ಬಂತು. ಈ ದಿನ ಅವರು 
ಮಾಡುತ್ತಿರುವ ತಪಸ್ಸು ನಮ್ಮ ಅಭಿಮಾನವನ್ನು ಪ್ರಚೋದಗೊಳಿಸುತ್ತಿ ದೆ. ಅದರ 
ಫಲವಾಗಿಯೇ ನಾವು" ಇಲ್ಲಿ ಸೇರಿದೆ ed. ಅವರ ಆಶ್ರ ಯದಲ್ಲಿ ಬೆಳೆದುಕೊಂಡು ಬಂದಿರುವ 
ಪರಿಷತ್ತು ಕನ್ನಡಕ್ಕಾಗಿ ಹಗಲಿರುಳೂ ಶ್ರಮಿಸುತ್ತಿದೆ. . ಈ ದಿನದ ಹಬ್ಬದಲ್ಲಿ ನನ್ನು 
ಮೊದಲಫೆಯ Son dss, ನಾಡಿನ ಹಿರಿಯ ಸಾಹಿತಿಗಳಾಗಿರುವವನಿಗೆ ನನುಸ್ಥಾರಮಾಸ 
ತಕ್ಕ Bo. ಮತ್ತು ಅವರು ಮಾಡುತ್ತಿರುವ ಕಾರ್ಯಕ್ಕೆ ಉತ್ತ (ಜನಕೊಡತಕ್ಕದ್ದು. 
ಅನೆರು” ಕನ್ನ BR. EEREN ಒಂದು ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ನಿಲ್ಲಿಸಿದ್ದಾರೆ. “ನಾವು ಹಗ್ಗ ಬಡದು 
ಅಜನ್ನು ಮುಂದಕ್ಕೆ ಎಳೆಯಬೇಕು. ನಾವು ಈ ಕೆಲಸಕ್ಕೆ ಮುಂದೆ ನುಗ್ಗಿದರೆ "ಇತರರೂ 
ನಮ್ಮೊ ಡನೆ ಸೇರಿಕೊಳ್ಳು ತ್ತಾರೆ, ನಾವು ನಮ್ಮ ಹಕ್ಕು ಗಳನ್ನು ಕಾಯ್ದು "ಕೊಳ್ಳಬೇಕು; 
ಕನ್ನಡವ ನನ್ನು ಮೆರೆಸಬೇಕು. ತಾವೆಲ್ಲರೂ ನ್ನ ಡಡ ರಕ್ಪಣೆಗೆ, ಕನ್ನ "ಡದ Dee 
ಸಂಭ್ರಮದಿಂದ ಮುಂದೆ ಬಂದು ಕೆಲಸಮಾಡುತ್ತಿ (ರೆಂದು ನಾನು ನಂಬಿದ್ದೆ ಕೆ. 
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ag ಸಂ! ಅನಾಥ] ಕನ್ನಡ ಹಬ್ಬ ಗ. 
A > 1 


ಶ್ರೀ॥ ದೇವುಡು ಅವರ ಭಾಷಣವಾದಮೇಲೆ ಶ್ರೀ॥ ಎಲ್‌ ಕಾ 
ಆ ಸೋದರರಾದ ಡ್ಯ ವಿಲ್‌. ಗೋ ಸಾ ರೀ ಸ 


ಸ ದರು. = A e 
ಸಾರಾಂಶ: 

ಶ್ರೀ। ಡಿ. ನಿ. ಗುಂಡಪ್ಪನವರು ಸಿನ ಉಪಾಧ್ಯಕ ರಾನಿ. 
ಅನೇಕ Bax ಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು “4 ಗೊಂಡಿದೆ. ವುಗಳಲ್ಲಿ eh ಜ್‌ | 


ಈ ಹಬ್ಬದ ಉದ್ದೇಶ ಆಶಯಗಳನ್ನು ಅನರು ಕ ಸಂದೇಶದ ಲ್ಲಿಯೇ ಜ್‌ 
ತಿಳಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಇದು ನಮಗೆ ದೊಡ್ಡ ಹಬ್ಬ. ದೇವಸಾ ie aden 
ಪಕೊ ತ್ಸವ ಮಾಸೋತ್ಸವ, ಸಂವತ್ಸರೋ 3; ನ ಎಂಡು ನಾನಾ? aimed ಭ್ಯ. 
ನಡೆಯುತ್ತವೆ. ಈ ಕನ ಡೆ ಹಬ್ಬ ಹಾಗೆಯೇ ಮುನ್ವಂತಕೋತ್ಸ ವವಾಗಿ ನಡೆಯ : 
ನಾನು ಆಶಿಸುತ್ತೇನೆ. >, ell ಜೀವುಡು ನರಸಿಂಹಶಾಸ್ತ್ರಿ ಗಳ ಉತ್ತಮನಾರ ಭದ 
ಕೇಳಿದ್ದೀರಿ; ಶ್ರೀಃ ರಾಜಾರಾಯರ ಮೆತ್ತು ಗೋಸಾಲರಾಯಕ ನು Ne 
ನೀಣೆಯನ್ನು ಕೇಳಿದ್ದಿ ರಿ; ಕನ್ನಡ ನಾಡಿನಲ್ಲಿ ಎಂಥ ಸಂಸ್ಕೃತಿ ಇದೆ, ಎಂತ LIE 
ಗಳಿದ್ದಾರೆ, ಎಂಥ ಸ ಸರತರಿದ್ದಾ ರೆ ನನ್ನುವುದು ಈ ಸಭಾಕಾರ್ಯ ahs 
ದೃಷ್ಟಾ "ಂತಗೊಂಡಿದೆ. ಈ ಕನ್ನಡ ಹಬ್ಬ ದ ಕಲ್ಪನೆಯೇ ಕನ್ನಡಿಗರ ಉತ್ಕರ್ಷ ಕಜ | 
ಈಗ್ಗೆ ಮೂವತ್ತು ವರ್ಷಗಳ ಹಿಂದೆ ಕನ್ನಡದ ನಿ ಷಯದಲ್ಲಿ ಹೀಗೆ ಲಾ: 
ಕೆಲಸಮಾಡತಕ್ಕ ಜನರು. ಇರಲಿಲ್ಲವೆಂದು ಹೇಳಬಹುದು. ಆದರೆ, "ಗ qi aie 
ಕೆಲಸವನ್ನು ಮಾಡಿದ್ದಾ 8. ಆಗಲೂ ಒಂದು ರೀತಿ ಕೆಲಸ ನಡೆದಿದೆ. säi 
ಹಾಗೆ ಗಡ ಕೆಲಸಮಾಡುವ ದೃಷ್ಟಿ ಆಗ್ಗೆ ಬಂದಿರಲಿಲ್ಲ. wk, nda” 
ಯಾಗಿಯೋ ಅಂತೂ ಅನೇಕರು “PARRA ಕೆಲಸಮಾಡಿ ಕನ್ನ da, aa 
ಗೊಳಿಸುತ್ತ ಬಂದಿದ್ದಾರೆ. ಪಂಪ್ಯ ರನ್ನ, ಬಸವಣ್ಣ, ಕರಮಾರವ್ಯಾಸ andi 
ಹಾದಿಯಲ್ಲಿಯೇ " ನಡೆದರೂ ಹೊಸ “ರೀತಿಯಲ್ಲಿ” ನಡೆದು, ಕನ್ನ ಡಡೇನಿಯ ನ 
ನಡಸಿಕೊಂಡು ಬಂದ ಶಾಂತ ಕವಿಗಳು, ಸ dosian 
ಮುದ್ದಣ ಮೊದಲಾದ ಅನೇಕರು ಅನುಪಮವಾದ ಉಪಕಾರನಾಡಿಡ್ಮಾರೆ- 


sina ಕೆಲಸಮಾಡುತ್ತಿರುವವರ ಹೆಸರುಗಳು ಎಣಿಕೆಗೆ ಸಿಗುನತಾಗ | A 
sees Da ್ಸಿಹದಿಂದ ಬೆಳೆಯುತ್ತಿರುವ ಈ ಪ್ರಯತ್ನಗಳನ್ನು © e 
ಕಾಗಿದೆ. ಈಗ” ಕನ್ನಡಿಗರು ಯಾವುಡಕ್ಕೂ ಭಯಪಡುನ ರ ಆ 


ಳೆ 
ಸ ಹ. ಕನ್ನ ಡಿಗರಲ್ಲಿ ಒಂದು ಹೊಸ ಉತ್ಸಾಹ | 
E ಎಷ್ಟೋ ಕೆಲಸ ನಡೆದಿದೆ F 
E 
y 


ಇನ್ನು ನೊರು ವರ್ಷಕ್ಕೆ ಎಷ್ಟು ನಡೆಯಬಹುದು? ಕನ್ನಡ ಸ 


ಇನ 

$ > ag, ಯ್‌ a, ತಿಗೆ” ಬರಬೇಕಾಗಿದೆಯೆಂದು ಗ 
ಒಂದು ರಿ ತನಿ fen ಆಗುವಷ್ಟು ಮಟ್ಟಗೆ ಶ್ರವಿಂ ಸಬೇಕು. ಪ್ರ oe 
seus ಡಿಯ ae ನುಗ್ಗು ತ್ತಿ "ಡಿ. nace ಸಾಹಿತ್ಯವೂ ನಾವೂ "O 
anaia ವೆ. ಸಂಪ್ಪ EEEN ಬಿಟ್ಟು. ಬರೆದರೆ Ky | 
ನಾವು a Jee ಭಯ: ಬೇಡ. fons ಪದ ತಿಯನ್ನು ಹಂದಿನನರು ದ 
ಅದನ್ನು ಎಳೆದು ಹಿಗ್ಗಿ | ಸೋಣ. ಕನ್ನಿ 
ದೆ j 

ತಂದು of ಕೇತು ಅಜರ ಹೇಳಿದಹಾಗೆ, ಹಿರಿಯರು ಕನ್ನಡದ 3 a 


ನ್ನು ಮುಂದಕ್ಕೆ ಎಳೆಯುವ ಪು ನ 
ಇದು” ಜ್ಯ 
ನಮ್ಮ ಕರ್ತವ್ಯ ಎಂದು ತಳಿದು ನಾವೆಲ್ಲ ಆ ಕೆಲಸ ನನ್ನು 5 
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ಪರಿಸತೃತ್ರಿಕೆ.] ಪರಿಷತ್ತಿನ ಕಾರ್ಯಕಲಾಪಗಳು [ಜುಲೈ ೧೯೩೬, 
a aama 

ಇಂಥ ಸಮಯವನ್ನು ಕಲ್ಪಿಸಿಕೊಟ್ಟಿದ್ದಕ್ಕೆ ಪರಿಷತ್ತಿಗೆ ನಾವು ಕೃತಜ್ಞರಾಗಿರ 
ಬೇಕು. ಪರಿಷತ್ತು ನಮ್ಮೆಲ್ಲರಿಗೂ ಪ್ರಿಯನಾದ ಸಂಸ್ಥೆ... ಅದರ ಆಸಿ ಕನಸುಗಳು 
ಫಿಜವಾಗುವ ಹಾಗೆ ಮಾಡಬೇಕಾದುದು ನಮ್ಮ ಕರ್ತವ್ಯ. ಮುಂದಿನ ವರ್ಷ ಕನ್ನಡ ಹಬ್ಬದ 
ವೇಳೆಗೆ ನಾವು ಎಷ್ಟೂ ಕೆಲಸಮಾಡಿರುವೆನೆಂಬುದನ್ನು ನೋಡಬೇಕು. ಕನ್ನಡ ಪುಸ್ತಕ 
ಗಳನ್ನು ಓದಿಯೋ, ಓದಿಸಿಯೋ ಜನರು ಕನ್ನಡ ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು ಕುರಿತು ಹಲುಬುವ 
ಹಾಗೆ ಮಾಡಿ, ಇದಕ್ಕೆ ಹತ್ತರಷ್ಟು ಜನ ಬರುವ ಹಾಗೆ, ಹತ್ತರಷ್ಟು ಕೆಲಸಮಾಡುನ ಹಾಗೆ 
ಎಲ್ಲರೂ ಸಂಕಲ್ಪ ಮಾಡಬೇಕು. ನನಗೆ ಹಿರಿಯರಾಗಿರುವನರೂ ಚಿಕ್ಕವರಾಗಿರುನನರೂ 
ಕನ್ನಡ ಭಾಸೆ ಉತ್ತಮ ಸ್ಥಿತಿಗೆ ಬರಲು ಸಂತತವಾಗಿ ಪ್ರಯತ್ನಮಾಡಲಿ, ಆ ಮಾರ್ಗಕ್ಕೆ 
ಭಗವಂತನು ಅನರನ್ನು ಪ್ರೇರೇಪಿಸಲ್ಕಿ ಎಲ್ಲರೂ ಕನ್ನಡವನ್ನು mae dando ಎಂದು 
ನಾನು ದೇನರನ್ನು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುತ್ತೇನೆ. 


SGT O ಭಾಷಣವಾದಮೇಲೆ ಶ್ರೀ॥ ಡಿ.ಸಿ. ಸುಬ್ಬರಾಯಪ್ಪನವರು ಕನ್ನಡ 
ಹಬ್ಬದಲ್ಲಿ ಸಹಕರಿಸಿ ಆ ಉತ್ಸವವನ್ನು ಅತ್ಯಂತ ಯಶಸ್ವಿಯಾಗುವಂತೆ ಮಾಡಿದ 
SQF ORS, ಭಾಷಣಕಾರರಿಗೂ, ಗಮಕಿ ಗಾಯಕರುಗಳಿಗೂ ಪರಿಷತ್ತಿನ 
ಪರವಾಗಿ ಕೃತಜ್ಞತೆಯನ್ನು ಸಲ್ಲಿಸಿದರು. ಅಲ್ಲಿಗೆ ಅಂದಿನ ಸಮಾರಂಭವು ಮುಕ್ತಾಯ 
ವಾಯಿತು, 


ಪರಿಷತ್ತಿನ ಕಾರ್ಯಕಲಾಪಗಳು 


೧. ಕಾರ್ಯನಿರ್ವಾಹಕ ಮಂಡಲಿಯ 
ಈಚಿನ ಅಧಿವೇಶನಗಳಲ್ಲಿ ಆದ ಮುಖ್ಯ ನಿರ್ಣಯಗಳು 
೧೧-೪-೧೯೩೭, ಬೆಂಗಳೂರು ಕ 


ಶ್ರೀಮುತಿ ಎ. ಶೇಷಮ್ಮನವರ ಉದಾರ ದಾನ: ದಿನಂಗತ ಶ್ರೀ॥ ಇ. ಎ. ಭಾಸ್ಯರರಾಯ 
ಜ್ಞಾಪಕನಿಧಿ.- 

(೧೦) ಶ್ರೀಮತಿ ಎ. ಶೇಷನ್ಮುನನರು ಪರಿಷತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಒಂದು ಜ್ಞಾಪಕನಿಧಿಯನ್ನು 
ಏರ್ಪಡಿಸಬೇಕೆಂದು ಉದ್ದೇಶಪಟ್ಟಿರುವ ನಿಚಾರ:- 

(೧) "" ಚೆಂಗಳೂರು ಸಿಟಿ ಆರ್ಯ ಬಾಲಿಕಾ ಪಾಠಶಾಲೆಯ ಹೆಡ್‌ NAAT 
ಆಗಿರುವ ಶ್ರೀಮತಿ ಎ. ಶೇಷಮ್ಮನವರು ತಮ್ಮ ಮಗ ದಿವಂಗತರಾದ ಶ್ರೀಃ ಇ. ಎ. 
ಭಾಸ್ಕರರಾಯರ ಹೆಸರಿನಲ್ಲಿ ಕರ್ಣಾಟಕ ಸಾಹಿತ್ಯ ಪರಿಷತ್ತು ಒಂದು ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯ 
ಪ್ರೋತ್ಸಾಹದ ಏರ್ಪಾಟನ್ನು ನಡಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಒಂದು ಜ್ಞಾಪಕನಿಧಿಯನ್ನು ಏರ್ಪಡಿಸ 
ಬೇಕೆಂಬ ಉದ್ದೇಶದಿಂದ, ೧,೦೭೮ ರೂಪಾಯಿ ಬೆಲೆಯುಳ್ಳ ತನ್ಮು ಮೈಸೂರು ಸರ್ಕಾರದ 
ಜೀವನಿಮಾದಾಯಪತ್ರವನ್ನು ಕರ್ಣಾಟಕ ಸಾಹಿತ್ಯ ಪರಿಷತ್ತಿಗೆ ದಾನಮಾಡಲು ನಿಶ್ಚಯಿಸಿರು 
ವುದಕ್ಕಾಗಿ ಕಾ ar ಮಂಡಲಿ ಶ್ರೀಮತಿ ಶೇಷಮ್ಮನನರನ್ನು ಮನಃಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ವಂದಿಸಿ, 
ಅವರ ದಾನವನ್ನು ಅತ್ಯಂತ ಕೃತಜ್ಞತೆಯಿಂದ ಸ್ವೀಕರಿಸುತ್ತದೆ. 


೧೬೫ 
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43,5 ಸಂ. UHI) ಪರಿಷತ್ತಿನ ಕಾರ್ಯಕಲಾಪಗಳು A | 
“Ri | 


(೨) ಈ ಏರ್ಪಾಟನ 7, ಮು ವಿವರಗಳ ಶ್ರೀ ಶೇಸನ್ಟ್ಯು 
ಪರಿಷತ್ತಿನ ಉಪಾಧ್ಯಕ್ಷ ರವರಿಗೆ” ಬರೆದಿರುವ ತಾ| ಗ aa 
ಉಪಾಧ್ಯಕ್ಷರು ಶ್ರೀ ಶೇಷಮ್ಮ; ನವರಿಗೆ ಬರೆದಿರುನ zə on 
೧೬೩೩/೩೭ ಉಳ್ಳ ಕಾಗದನನ್ನೂ ಉಪಾಧ್ಯಕ್ಭರು ಆದರೊಡನೆ 
ದಾನಪತ್ರದ ನಕಲಿನ ಕರಡು ಪ ಕೃತಿಯನ್ನೂ ಓದಿಸಿ ಕೇಳಲಾಗಿದೆ. p ie 
ES Toll Dl ಮಂಡಲಿಯ ಈ ಅಧಿನೇಶನ ನಕ್ಕೆ ತಃ ಬಂದು ತಪ್ಪು ಹಾ 
ನಿನರಿಸಿರುತ್ತಾರೆ. ಅವರ ಸಮಕ್ಸದ ದಲ್ಲಿಯೆ ನೀ ಅವರ ಅಭಿಪ್ರಾಯದ ಓಟ 
ನಕಲನ್ನು ತಿದ್ದಿ ಅದಕ್ಕೆ ಅನರ ಒಪ್ಪಿ ಿಗೆಯೆನ್ನು ಪಡೆಪದ್ದಾಗಿದೆ. ಹೀಗೆ 
ವಾನಪತ್ರ ವನ್ನು ಅಸಲು ಪ್ರತಿ ಮಾಡಿಸಿ ಶ್ರೀಃ ಶೇಷನ್ನು ನರನಿಗೆ ಕಟ್ಟಿ 
ರುಜುವಾದ ಬಳಿಕ ತರಿಸಿಕೊಳ್ಳೆ ತಕ್ಕ ದ್ದು; ಮತ್ತು ಅದೇ EER S 
ಪ ಕೃತಿಯನ್ನು ಪರಿಷತ್ತಿನ ನ ಉಸಾಧ್ಯಕ್ಕ ಕ್ರ್‌ರು ರುಜು ಮಾಡಿ ಆನರಿಗೆ ದಾಖ ತ | 
ತಕ್ಕೆ B: DIE ಶ್ರಿ ಶೇಷನ್ಮು ನವರ ಕಾಗದವನ್ನೂ, ಅನರಿಂದ day ' 
ದಾನಪತ್ರ ನನ್ನೂ ಸಹ ಮುಂದಿನ ನಡವಳಿಕೆಯ ಬಗ್ಗೆ ಪರಿಷತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಇರಿಸಿಕ 

(೩) ಈ ಸಂಬಂಧನಾಗಿ ಶ್ರೀಃ ಶೇಷನ್ಮು ನರು ಈ ದಿನ ಸರಿ 
ರೂಪಾಯಿಗಳನ್ನು ೧೯೩೭ನೆಯ ಇಸವಿಗೆ ಸಂಬಂಧಪಟ್ಟಿ ಪಾರಿತೋಷಿಕ ಕರ | 
ಚಕ್ಕ ತಕ್ಕ ದ್ದು ; ಮತ್ತು ಈ ನಾಂಶೋಸಿಕವನು E ಉಂಡದಿನ ಡಿಸೆಂಬಿಳ್ಲಿಕ' 

ಳನ' ಕಾಲಜಲ್ಲಿಯಾಗರೆ ಅಥನಾ ಮುಂದಿನ ವಿಶೇಷ mosg 
cin ನಿನಿಯೋಗಮಾಡತಕ ದ್ದು .33 


ಇ ) 


eg 
ಸ್ವತ 


೨೧-೪-೧೯೩೭, ಬೆಂಗಳೂರು 


ಇ ೧೯೩೬ನೆಯ ಇಸನಿಯ ಲೆಕ್ಕ s ow 
En ಪರಿಶೋಧಕರಾದ ಶ್ರೀ॥ ವೈ ಸುಬ್ರಹ್ಮಣ್ಯ; ತ 
(೪) “ಶ್ರೀಃ ವೈ. ಸುಬ್ರಹ್ಮಣ್ಯಂ, ಎಂ.ಎ. ಅವರು oradh" 
ಆಯನ್ಯಯ ಲೆಕ್ಕ ಗಳನ್ನು. ಸಂಶೋಧಕಿ ಮಾಡಿಕೊಟ್ಟ ರುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಕ ೫3 j 
ಅವರನ್ನು ನಂದಿಸುತ್ತದೆ? ಅವರು ಹಿಂದಿನ ವರ್ಷಗಳ SR: god ೫ | 
ರಿತು ಮಾಡಿರುವ ಆಕ್ಟ್ಟೇಪಣಿ ಸೂಚನೆಗಳನ್ನು ಗಮನಕ್ಕೆ ತಂಡುಕೊಂಡಸ್ಸ 
ನ್ನನುಸರಿಸಿ ಇನ್ನುಮುಂದೆ ತಿದ್ದು ಪಾಟುಗಳನ್ನು ನಡಸಕ್ಕೆದ್ದು.'' 


೩೦-೫-೧೯೩೭, ಬೆಂಗಳೂರು 
ಪುನರ್ನಿಯೋಜಿತ ಕಾ|| ನಿ! ನಂಂಡಲಿಯಲ್ಲಿ ಪರಿಷದುಪಾಧ್ಯ ಕ್ಸ e 


ಸೌರ್ಯಾರಂಭವಾಗುವ ನೊ proat 


"ತಮ ಗಳಲ್ಲ ಬಹು a 
ನಂದಿ ಬಹಳಕಾಲದ ಮಿತ್ರರಾ 
ಗ ನನ್ನ ಸಾ NERS, ಬಹು ಮಾತುಗಳಿಂದ ಸಂ 
Ti ಹ ೈಷಯವನ್ನು ತಿಳಿದವರಾಗಿರುತ್ತೀರಿ A 


ಕೆಲಸ ಮಾಡ day 
ಕೊಂದಿದ್ದ ea , ಆನಕಾಶ ಲಭಿಸಿರತಕ್ಕದ್ದು ನನ್ನ ಜೀನನ 


ತಾ BONS F ಜನಾಬ್ದಾರಿ ಇನ್ನೂ ಹೆಚ್ಚಾಗ 
s ಸನ ಆಗಿದೆ. ಇದರಿಂದ ಈ ಹೊಸ ವರ್ಷದಲ್ಲಿ ಬರ 
ಗಳಿಂದ ಬಯಸಬೇಕಾಗಿಡೆ. ಕಾನಿ! 
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ಪರಿಷತ್ಪತ್ರಿಕೆ] ಪರಿಷತ್ತಿನ ಕಾರ್ಯಕಲಾಪಗಳು [ಜುಲೈ ೧೯೩೭. _ 


ಹ 


ಬೆಂಗಳೂರಿನಲ್ಲಿರತಕ್ಕ ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬರೂ ಪರಿಷತ್ತಿನ ಕಾರ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಯಾವುದಾದ 

ಕೊಂದು ನಿಷ್ಕರ್ಜೆಯಾದ ಭಾಗದ ಜವಾಬ್ದಾರಿಯನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಕೆಲಸ 
ಎ a 

ಮಾಡುವುದು ಅವಶ್ಯವಾಗಿದೆ. ಪರಿಷತ್ತು ತಮ್ಮದೇ ಆಗಿರುವ ಕಾರಣ ನಾನು 

ಬೇಡಿರುವಂತೆ ಸಹಾಯ ನೀಡುವವರು ತಾವು ತಾನೇ ಮುಂದೆ ಬಂಡು, 

ಒಬ್ಬೊಬ್ಬರು ಒಂದೊಂದು ಕೆಲಸವನ್ನು ನಹಿಸಿಕೊಳ್ಳಬೇಕೆಂದು wo Pras es.” 


ಅನಂತರ ðe ನಂ. ವೆಂಕಟೀಶಯ್ಯಂಗಾರ್ಕರು, ಕಳೆದ ೪ ವರ್ಷಗಳಿಂದಲೂ 
ಪರಿಷತ್ತಿನ ಉಪಾಧ್ಯಕ್ಸರಾಗಿ ಸಾಹಿತ್ಯ ಸೇವೆಯನ್ನು ಅತ್ಯಂತ ದಕ್ಬತೆಯಿಂದ ನಡಸಿಕೊಂಡು 
ಬಂದಿರುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಶ್ರೀ॥ ಡಿ. ವಿ. ಗುಂಡಪ್ಪನವರಿಗೆ ಕಾ| ನಃ ಮಂಡಲಿಯ ಇತರ ಸದಸ್ಯರ 
ಪರವಾಗಿ ವಂದನೆಗಳನ್ನು ಸಲ್ಲಿಸಿ ಅವರು ಆದೇ ರೀತಿ ಇನ್ನುಮುಂದೆಯೂ ಹೀಗೆಯೇ 
ಬಹಳ ನರ್ಷಗಳ ಕಾಲ ಪರಿಷತ್ತಿನ ಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು ನಡಸಿಕೊಂಡುಬರುವಂತೆ ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿ 
ಆ ಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ ಕಾ| ನಿ ಮಂಡಲಿಯ ಸದಸ್ಯರೆಲ್ಲರೂ ಅವರಿಗೆ ಒತ್ತಾಸೆ ಮಾಡುತ್ತೇನೆಂಬ 
ಭರವಸೆ ಕೊಟ್ಟಿ ರು. 


ಪರಿಷದಧ್ಯಕ್ರರಾದ ಶ್ರೀಮುದ್ಯುವರಾಜರವರಲ್ಲಿ Fall Al ಮಂಡಲಿಯ ರಾಜಭಕ್ತಿ 
ಸಮರ್ಪಣೆ... 


(೧) ಪದ್ಧತಿಯ ಮೇಕೆಗೆ ಈ ಕೆಳಗಿನ ನಿರ್ಣಯವು ಉಪಾಧ್ಯಕ್ಸರಿಂದ ಸೂಚಿತವಾಗಿ 
ಸಭೆಯಿಂದ ಕರತಾಡನಗಳೊಡನೆ ಅಂಗೀಕೃತವಾಯಿತು: 
€ ಹೊಸದಾಗಿ ನಿಯೋಜಿತವಾಗಿರುವ ಈ ೧೯೩೭ನೆಯ ಇಸನಿಯೆ Toll ನಿಗ 
ಮಂಡಲಿ ತನ್ನ ಈ ಮೊದಲನೆಯ ಅಧಿವೇಶನದಲ್ಲಿ ಸಾಹಿತ್ಯ ಪರಿಷತ್ತಿನ ಅಧ್ಯಕ್ಸುರೂ 
ಪರಿಪಾಲಕರೂ ಆಗಿರುವ ಘನತೆವೆತ್ತ ಶ್ರೀನುದ್ಯುವರಾಜರವರಾದ ಶ್ರೀ ಕಂಠೀರವ 
ನರಸಿಂಹರಾಜ ಒಡೆಯರ್‌ ಬಹದ್ದೂರ್‌, ಜಿ.ಸಿ.ಐ.ಇ. ಮಹಾಸ್ಥಾಮಿಯವರ ಸನ್ನಿಧಾನ 
ದಲ್ಲಿ ತನ್ನ ರಾಜಭಕ್ತಿಪುರಸ್ಸರವಾದ ವಂದನೆಗಳನ್ನು ಸಮರ್ನಿಸುತ್ತದೆ.?? 


(೬) ನಾರ್ಷಿಕಾಧಿವೇಶನದ ನಿಷಯ ೧೩: ಯಣ ಪರಿಹಾಕೋಪಾಯ; ಬೆಂಗಳೂರು 
ಪ್ರೆಸ್ಸಿನ ಬಾಕ. 

E ೧೯೩೬ನೆಯ ಇಸವಿಯ ಪರಿಷತೃತ್ರಿಕೆಯ ಸಂಚಿಕೆಗಳು ಪೂರ್ತಿ ಸೇರಿ ಆಗುವ 
ಬೆಂಗಳೂರು ಪ್ರೆಸ್ಸಿನ ಬಿಲ್ಲುಗಳ ಮೊಬಲಗನ್ನು ಹಳೆಯ ಬಾಕಿ ಎಂದು ವ್ಯವಹರಿಸತಕ್ಕದ್ದು. 
ಆ ಬಾಕಿಯ ಬಗ್ಗೆ ಈಗ ಶಾಶ್ವತನಿಧಿಗೆ ಸೇರತಕ್ಕದ್ದಾಗಿ ಕೈಯಲ್ಲಿ ಉಳಿದಿರುವ ೨೯೦ ರೂ. 
ಗಳ ಜೊತೆಗೆ ಚಾಲ್ತಿ ಲೆಕ್ಕಗಳಿಂದ ೧೦ ರೂಪಾಯಿಗಳನ್ನು ಸೇರಿಸಿ ಒಟ್ಟು ೩೦೦ ರೂಪಾಯಿ 
ಗಳನ್ನು ಬೆಂಗಳೂರು ಪ್ರೆಸ್ಸಿಗೆ ಕೊಡತಕ್ಕದ್ದು. ಹಳೆಯ ಬಾಕಿಯ ಬಗ್ಗೆ ಇನ್ನೂ ಸಲ್ಲಿ 
ಬೇಕಾಗಿರುವ ಹಣದ ವಿಚಾರವನ್ನು ಮುಂದಿನ ಕಾ| ನಿ ಮಂಡಲಿಯ ಅಧಿವೇಶನದಲ್ಲಿ 
ಆಲೋಚನೆ ಮಾಡತಕ್ಕದ್ದು. 


(೭) ವಾರ್ಹಿಕಾಧಿವೇಶನದ ವಿಷಯ ೧೫: ಯಣ ಪರಿಹಾರದ ಉಪಸಮಿತಿಯ ನಿವರ.-- 

«4 ಸಕಲ ಸದಸ್ಯರ ಅಧಿನೇ ಶನದ ತೀರ್ಮಾನದಮೇರೆಗೆ ರಚಿತವಾಗಬೇಕಾಗಿರುವ ಯಣ 
ಪರಿಹಾರದ ಉಪಸಮಿತಿಗೆ ಅಲ್ಲಿ ನೇಮಕವಾಗಿರುವ ೯ ಮಂದಿ ಸದಸ್ಯರ ಜೊತೆಗೆ ಈ ಕೆಳಗೆ 
ಕಾಣಿಸಿರತಕ್ಕ ಕಾ॥ ay ಮಂಡಲಿಯ ಸದಸ್ಯರು ಆ ಉಪಸಮಿತಿಯ ಸದಸ್ಯರಾಗಿರಬೇಕೆಂದು 
ಈ ಅಧಿವೇಶನವು ಕೋರುತ್ತಡೆ:- 

(೧) ಶ್ರೀ॥ಗಳಾದ ಎಸ್‌. a. ರಂಗಣ್ಣನವರು, ಎಂ.ಎ. (೨) ಫಿ. ಸೀತಾರಾಮಯ್ಯ 
ನವರು, ಎಂ.ಎ (4) a. ತಾಂಜೋಣಿರಾಯರು, ಎಲ್‌.ಸಿ.ಇ (೪) ಎ. ಆರ್‌. 
ಕೃಷ್ಣಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳು, ಎಂ.ಎ., (೫) ಶ್ರೀಮತಿ ಆರ್‌. ಕಲ್ಮಾಣನ್ಮುನವರು. ಮತ್ತು (೬) 


ಫ್ರಿ 
ಡಿ. ಸಿ. ಸುಬ್ಬಿರಾಯಪ್ಪನವರು, ಬಿ.ಎ ಬಿ.ಎಲ್‌. (ಅಧ್ಯಕ್ಷರು ಮತ್ತು ಕಸ್ನೀನರು)."” 
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ಈಶ್ವರ ಸಂ। ಅನಾಥ] ಶಂಸಿಸ'ಕಾರ್ಯಕಲಾಸಗಳು 13. 
(8) ವಾರ್ಷಿಕಾಧಿನೇಶನದ ನಿಷಯ ೧೬: ಮೇಲಿನ WERD D 
ಗಳು.- 
ಇವುಗಳನ್ನು ಉಪಸಮಿತಿಯ ಮುಂದೆ ಇಡತಕ್ಕದ 


as 
(F) ವಾರ್ಸಿಕಾಧಿನೇಶನದ ನಿಷಯ ೧೭: ಅಭಿಮಾನಿ Snr. 
ಅಭಿಮಾನಿ ನರ್ಗಕ್ಕಾಗಿ ಬೇರೆ ಅಪೇಕ್ಸಾ ಪತ್ರಗಳನ ನ್ನ್ನ So Snag, 
-ಅಭಿಮಾನಿ SU N ಬರುವ ಅಸೆ T ಪತ್ರಗಳನ್ನು ಕಾರ್ಯ | 
ನಿಚಾರಮಾಡಿ ಅಂಗೀಕರಿಸಬಹುದು. 
(೧೦) ವಾರ್ಹಿಕಾಧಿನೇಶನದ ನಿಷಯ ೧೮: ಲಾಂಛನದ DDA ' 
ಈ ವಿಚಾರದಲ್ಲಿ ಆಂಗ ಸಂಸ್ಥೆಗಳಿಂಡಲೂ ಇತರ ಹಿತಕಾಂಕ್ರಿಗಳಿರು | 
ತರಿಸಿಕೊಂಡು ಆ ಬಳಿಕ ಸರ್ಯಾಲೋಜ ಕಿಸತಕ್ಕದ್ದು i 
(00) ನಾರ್ಷಿಕಾಧಿನೇಶನದ ನಿಷಯ ೧೯: afd ಸಾಹಿತ್ಯ Beg neh | 
ಸಕಲ ಸದಸ್ಯ ಅಧಿನೇಶನವು ನಿಯಮಿಸಿರುವ ಸಮಿತಿಯನ್ನು ಕ್ಸ 4 
ಬೇಗ ಆರಂಭಿಸಿ ನಡಸಿಕೊಡುವಂತೆ ಪ್ರಾರ್ಥಿಸತಕ್ಕದ್ದು. | 
(೧೨) ನಾರ್ಷಿಕಾಧಿನೇಶನದ ANOS ೨೧: ನಿಶ್ವನಿವ್ಯಾನಿಲಯನಲ್ಲಿ ಕನ! ' 
(ಶ್ರೀಮಾನ್‌ ಎಂ. ವಾಸುದೇನಮೂರ್ತಿಯನರ ಸೂಚನೆ).-- i 
ನಿರ್ಣಯದಲ್ಲಿಯೇ ಸೂಚಿಸಿರುವಂತೆ ಈ ಸಲಹೆಯನ್ನು wore | 
ಒನ್ಸಿಸತಕ್ಕದ್ದು. | 
vt Q 
(೧೩) ನಾರ್ಷಿಕಾಧಿನೇಶನದ ವಿಷಯ ೨೨: ಪರಿಷತ್ತಿಗೆ ಕಾರ್ಯ je 


ಈ ನಿರ್ಣಯದಂತೆ ಮುಂದೆ ಬಂದು BONS. 5, k io ee 
ಸಹಾಯಮಾಡಲು ಒಪ್ಪಿರುವ ಶ್ರೀ॥ ಕೆ. ಎಸ್‌. 
ಮಂಡಲಿ ವಂದನೆಯನ್ನು. ಸಲ್ಲಿಸುತ್ತ 3. 


ನಿರ್ಣ ಜ್‌ ಕಾರ್ಯ ಭಾಗಗ ನ್ನು ವ ಕೆಳಗೆ ೫ 
ರ್ಣಯಾ 3 a ೯ಹಿಸಲು ಈ 
ರ್ಯ ಸಹ ಹಾಯಕರನ್ನು ಬೇಡತಕ್ಕ BI: ದಾ 


(೧) ಪುಸ್ತಕ ಭಂಡಾರ ಸುರ ವಾಚನಾಲಯ 3 
—2e ಡಿ. , ಸುಬ್ಬ ರಾಯಪ್ಪನನರು, ಬಿ is A 
(3-4) ಸಂಜಾರೋಪನ್ವಾ ಸದ ಸಬು ಮತ್ತು BIR, rem 
ಶ್ರೀ ಪಿ. ಶಿ ಶ್ರೀನಿವಾಸರಾಯರು, ಎಂ. ಎಸ್‌ಸಿ: P| 
(೪-೫) ಕರ್ಣಾಟಕ ಸಂಘಗಳ ಸಂಘಟನೆ ಮತ್ತು ನ್ಯನಹಾರ a 4 
-ಶ್ರೀ॥ ಬಿ. ಎಂ. ಶ್ರೀಕಂಠಯ್ಯ ನವರು, ಎಂ.ಎ. A 
(೬) ಪರಿಸತಿ ಶನ ಕಟ್ಟಡ, ಸ್ವತ್ತು, ಇತ್ಯಾದಿ 8 * 1 
—3 > ell à. DOBRO DO, ಎಲ್‌.ಸಿ 9 4 
(೧೪) ಹಿಂದಿನ gay Ol ಮಂಡಲಿಯ ಸದಸ್ಯರಿಗೆ ವಂದನೆ a ಗ್‌ೆ 
ಬಂದುದ ಇದುವರೆಗೆ ಪರಿಷತ್ತಿನ ಕಾರ್ಯಗಳ 25 i 
ನಾಡು ess ಕ ಹಿಂದಿನ wan ay ಮಂಡಲಿಯ 'ಸಡಸ್ಯರುಗಳಿ! 
ಮಂಡಲಿ ವ ನಂದನೆಗಳನ್ನು ಸಲ್ಲಿಸುತ್ತ ದೆ. 
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, ಜಿಎಲ್‌ 


EEE AEE EEE EEE 


ಪರಿಷತ್ಪತ್ರಿಕೆ.) ಪರಿಷತ್ತಿನ ಕಾರ್ಯಕಲಾಪಗಳು [ಜುಲೈ ೧೯೩೭. 
SE 


(೧೬) ತಾಃ ೪-೫-೧೯೩೭ರಲ್ಲಿ ನಡೆದ ೨ನೆಯ ಸಕಲ ಕರ್ಣಾಟಕ ಸಂಘ ಸಮ್ಮೇಳನದ 
ವರದಿ.-- 


ಸಂಘ ಸಮ್ಮೇಳನದ ವರದಿಯನ್ನು ಅಚ್ಚು ಹಾಕಿಸಿ ಪ್ರಕಟಿಸತಕ್ಕದ್ದು. 
ಚ ಲ ಕ © 

ಈ ಸಮ್ಮೇಳನದಲ್ಲಿ ಭಾಗವಹಿಸಿ ಸಹಕರಿಸಿರುವ ಎಲ್ಲ ಕರ್ಣಾಟಕ ಸಂಘಗಳಿಗೂ 
ಸಂಘ ಪ್ರತಿನಿಧಿಗಳಿಗೂ ಕಾ| au ಮಂಡಲಿ ತನ್ನ ಕೃತಜ್ಞತೆಯನ್ನು ಸಲ್ಲಿಸುತ್ತದೆ. 

ಈ ಸಮ್ಮೇಳನವು ಆಂಗೀಕರಿಸಿದ ೧೨ ತೀರ್ಮಾನಗಳನ್ನು Tol al ಮಂಡಲಿ 
ಅನುನೋದಿಸುತ್ತದೆ. ಇವುಗಳ ಪೈಕಿ ೧೦, ೧೧, ೧೨ನೆಯ ನಿರ್ಣಯಗಳ ವಿಚಾರವಾಗಿ 
ಈ ಮುಂದೆ ತೀರ್ಮಾನಿಸಿರುನಂತೆ ಕಾರ್ಯ ನಡೆಸತಕ್ಕದ್ದು. ಉಳಿದವುಗಳ ವಿಚಾರವಾಗಿ 
ಪರಿಷತ್ತಿನ ಕಚೇರಿ ತಕ್ಕ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ನಡೆಸತಕ್ಕದ್ದು. 

(೧೭) ಸಂಘ ಸಮ್ಮೇಳನದ ನಿರ್ಣಯ oo.— 

ಈ ನಿರ್ಣಯದ ವಿಚಾರವನ್ನು ೧೧ನೆಯ ನಿರ್ಣಯದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವ ಸರೀಕ್ಸಾ 
ವಿಷಯಕ ಉಪಸಖಮಿತಿಗೆ ವಹಿಸತಕ್ಕದ್ದು. 
(೧೮) ಸಂಘ ಸಮ್ಮೇಳನದ ನಿರ್ಣಯ ೧೧.-- 

ಪರಿಷದಧಿಕಾರಿಗಳು ಈ ವಿಚಾರದಲ್ಲಿ ಈಗ ಇರತಕ್ಕ ಅನುಕೂಲ ಅನನುಕೂಲಗಳನ್ನು 
ಪರ್ಯಾಲೋಚನೆ ಮಾಡಿ ಸಲಹೆ ಕೊಡಬೇಕೆಂದು ಕೋರಿದೆ. 
(೧೯) ಸಂಘ ಸಮ್ಮೇಳನದ ನಿರ್ಣಯ ೧೨.- 

ಈ ಕೋರಿಕೆಯನ್ನು ಕಾ|| All ಮಂಡಲಿ ಅನುಮೋದಿಸಿ ಅದನ್ನು ಪರಿಷತ್ತಿನ 
ಅಧಿಕಾರಿಗಳು ಆದಷ್ಟುಮಟ್ಟಗೆ ನಡಸಿಕೊಡಬೇಕೆಂದು ಅಪೇಕ್ಬಿಸುತ್ತದೆ. 

(೨೦) ನಿಶೇಷ ಸಾಹಿತ್ಯೋತ್ಸವದ ಸಹಾಯಕರ್ತರಿಗೆ ನಂದನಾ ಸಮರ್ಪಣೆ.-- 


" ಈ ಸಲದ ವಿಶೇಷ ಸಾಹಿತ್ಯೋತ್ಸನವನ್ನು ತಮ್ಮ ಉತ್ಸಾಹ ಶ್ರಮಗಳಿಂದ ಯಶಸ್ವಿ 
ಯಾಗಿ ನಡಸಿಕೊಟ್ಟರುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಶ್ರೀ॥ ಐಸ್‌: ವಿ. ರಂಗಣ್ಣನವರಿಗೂ ಅನರ ಸಹೋದ್ಯೋಗಿ 
ಗಳಿಗೂ ಕಾ| ar ಮಂಡಲಿ ತನ್ನ ಮನಃಪೂರ್ವಕವಾದ ಕೃತಜ್ಞತೆಯನ್ನು ಸಲ್ಲಿಸುತ್ತದೆ. 
ಮತ್ತು ಉತ್ಸವದಲ್ಲಿ ಸಹಕರಿಸಿದ ಸಭಾಧ್ಯಕ್ಸರು, ಉಪನ್ಯಾಸಕರು, ಗಮಕಿಗಳು, ಅಭಿನಯ 


- ಕಾರರು ಮೊದಲಾದ ವಿದ್ವಜ್ಞನರಿಗೂ, ಪ್ರವ್ಯಸಹಾಯ ಕೊಟ್ಟಿ ಮುಹನೀಯರಿಗೂ, ಸ್ವಯಂ 


ಸೇನಕರಿಗೂ, ಇತರ ವಿಧಗಳಲ್ಲಿ ಶ್ರಮಿಸಿ ಉಪಕಾರಮಾಡಿರುವ ಎಲ್ಲ ಅಭಿಮಾನಿಗಳಿಗೂ 
Fall al ಮಂಡಲಿ ತನ್ನ ವಂದನೆಗಳನ್ನು ಸಲ್ಲಿಸುತ್ತದೆ. ಕಾರ್ಯಾಧಿಕಾರಿಗಳು ಈ ಎಲ್ಲರಿಗೂ 
ತಕ್ಕ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಬರೆದು ಪರಿಷತ್ತಿನ ಕೃತಜ್ಞತೆಯನ್ನು ತಿಳಿಸತಕ್ಕದ್ದು.” 


(೨೧) ೧೯೩೭ನೆಯ ವರ್ಷದ ಸಂಪಾದಕ ಮಂಡಲಿಯ ಮತ್ತು ಅದರ ವ್ಯವಸ್ಥಾಪಕರ 
"ನೇಮಕ... 
ಸನ್‌ ೧೯೩೭ನೆಯ ಇಸವಿಯ ಬಗ್ಗೆ ಈ ಕೆಳಗೆ ಕಾಣಿಸಿರುವಂತೆ ಸಂಪಾದಕ 


ಮಂಡಲಿಯನ್ನು ನಿಯಮಿಸಿದೆ. ಈ ಸಂಪಾದಕ ಮಂಡಲಿಯ ಉದ್ದೇಶ ಕಾರ್ಯಕ್ರಮಗಳು 
ಹಿಂದೆ ನಿಯಮಿಸಿರುವಂತೆ ಇರತಕ್ಕದ್ದು. 

ಇದರ ಸದಸ್ಯರು. ಮನುಃ pol ಗಳಾದ (೧) ಡಿ. ನಿ. ಗುಂಡಪ್ಪನನರು 1ಅಧ್ಯಕ್ಸರು), 
(೨) ಜೆಳ್ಳಾವೆ ನೆಂಕಟಿನಾರಾಯಣಪ್ಪನವರು, ಎಂ.ಎ (೩) ಜಿ. ಎಂ. ಶ್ರೀಕಂಠಯ್ಯನವರು, 
ಎಂ.ಎ, Ba, (೪) ಬ, ಎಸ್‌. ವೆಂಕಣ್ಣಯ್ಯನವರು, 20.0.5 (೫) ನಂ. ನೆಂಕಟೀಶ 
ಅಯ್ಯಂಗಾರ್ಯರು ಬಿಎ, (೬) ಕೆ. ಜಿ. ಕುಂದಣಗಾರರು, ಎಂ.ಎ, (೭) ಬೆನಗಲ್‌ 
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ಪರಿಷತ ನ ಕಾರ್ಯಕಲಾಪಗಳು 


ಶವ್‌ i (ನಾ ಮೆಮೆ t. 
೯) ವಿದ್ವಾನ್‌ ಮುಳಿಯ ತಿನ್ಮುಪ್ಪಯ್ಯನವರ್ಕು (೧೦) ಆರ್‌, ae 


“ಎಲ್‌.ಬಿ. ೮ F | 
ರಾಮರಾಯರು, ಎಂ.ಐ.; ಎಲ್‌ಎಲ ಬಿ 3 ( ) ಸರ್ವ ದರ್ಶನತೀರ್ಥ 18 | 
= (೧೧) ವಿ. ಕೆ. ಗೋಕಾಕರು, ಎಂ.ಎ. 


| 
> (೧3) ep 
ಇಡ್‌ ಇ) 7 


> ATS ಘುಶಾಲ 
ಮಾಳನಾಡ ಅವರು, ಎಂ.ಎ.) (೧೩) ಬಿ. ಎಸ್‌. ತಿಶಾಲಪ್ಪನನರ್ಕು ನ 


sos. 2 x ಶಾಸಿ ಗಳು. O 

ಎಲ್‌ಎಲ್‌.ಜಿ, (೧೬) ಎ. ಆರ್‌. ಕೃಷ್ಣಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳ, ಎಂ.ವಿ. (aim a 
ಪತ್ರಿಕಾ ಸಂಪಾದಕರು.) 

«« ಸಂಪಾದಕ ಮಂಡಲಿಯ ವೈವೆಸ್ಮಾಪಕರಾಗಿಯೂ ಪತ್ರಿಕಾ ಸಂಸಾರಾ 

ಇದ್ದುಕೊಂಡು ಉಪಕಾರಮಾಡಿರುವ ಶ್ರೀಮಾನ್‌ ಎ. ಆರ್‌. ಕೃಷ್ಣ 

ಕಾಸ pl ಮಂಡಲಿ ತನ್ನ ಮನಃಪೂರ್ವಕವಾದ ಮೆಚ್ಚಿಕೆಯನ್ನೂ sods 


ಸಮರ್ನಿಸುತ್ತದೆ.?' 
(೨೬) ಭಾವ ಚಿತ್ರ ಸಟ ಸ್ವೀಕಾರ.-- 


HONS TON ವ್ಯಕ್ತಿಗಳ ಭಾವಚಿತ್ರಗಳೆನ್ನೂ ಭಾಯಾಚಿತ್ರಗಳನ್ನೂ dimes | 


ಪ್ರ ನಿಚಾರನನ್ನು ಪರ್ಯಾಲೋಚಿಸಿ ಸಲಹೆಕೊಡುವುದಕ್ಕಾಗಿ af 
ಮಹನೀಯರುಗಳನ್ನುಳ್ಳ ಉಪಸಮಿತಿಯನ್ನು ನಿಯಮಿಸಿದೆ: ಈ ಉಸಸನಿಇ: ' 
ಯನ್ನು ತರಿಸಿಕೊಂಡು ಈ ವಿಷಯವನ್ನು ಆಲೋಚಿಸತಕ್ಕದ್ದು.'' 1 

ಉಪಸಮಿತಿಯ ಸಧಸ್ಯರು.-ಶ್ರೀ॥ ಗಳಾದ. (೧) B. B. sari, 

9 ದ) ` E 
(೨) ಪಿ. ಶ್ರೀನಿವಾಸರಾಯರು, DDAA, (೩) ವಿ. ಸೀತಾರಾನುಯ್ಯನಸಿ” 
(ಕನ್ಚೀನರು.) 


3 


4 

4 

| 

(೨೭) ಸಭಾಮಂಟಪದಲ್ಲಿ ಚಿತ್ರಪಟ ಪ್ರದರ್ಶನ. ಲ್ಸ 
“ತೇಗ ಪರಿಷತ್ತಿನ ಸಭಾಮಂಟಪದಲ್ಲಿ ಹಾಕಿರುವ ಚಿತ್ರಪಟಗಳನ್ನು ಆ 
ಕಾರ್ಯದರ್ಶಿಯನರೂ, ಕೋಶಾಧ್ಯ Tide ಕಲೆತು ಉಚಿತ ಕಂಡಂತೆ MAE 
ಪ್ರದರ್ಶಿಸಬಹುದು. ನ p 


(೨೯) ಇತರ ಸಂಸ್ಥೆಗಳ ಸಭಾಕಾರ್ಯಗಳ ಪ್ರವೇಶ ಶುಲ್ಕ ಸುನ ಚ 
ಪರಿಷತ್ತಿನ ಸಭಾಮಂಟಪದಲ್ಲಿ ಇತರ ಸಂಸ್ಥೆ ತನ್ನ ಕಾರ್ಯ a ad 


ಪ್ರೇಕ್ಟಕರಿಂಡ ಪ್ರವೇಶ ಧನವನ್ನು. ವಸೂಲುಮಾಡುವುದಾದರೆ, ಆನ 
ಎಷ್ಟಿರಬೇಕೆಂಬ ನಿಜಾರ... ` 


| 8 
" ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಇದುವರೆಗೆ ರೂಢಿಯಲ್ಲಿರುವ ರೀತಿಯೇ ಗ 
ನಡೆಯಬಹುದು. ಉಪಾಧ್ಯಕ್ಷರು ಉಚಿತ ತೋರಿದಂತೆ ಕೆಲವು ಪಿಸ | 
ಗಳಲ್ಲಿ ೮ ಆಣೆಯ ಅಥವಾ ಹೆಚ್ಚಿನ ದರಗಳನ್ನು ಹಾಕಿ Soh" 
ನಾದ ಬಳಿಕ ಶ್ರ ನಿಷಯನನ್ನು ಪುಸರಾಲೋಚನಿಮಾಡಬಹುಡು.” 


(4೨) ಸಂಶೋಧನ ಕಾರ್ಯ. | | 


yle 
ಹಿಕ Iad 
ಬೆಂಗಳೂರು ಇಂಗ್ಲಿಷ್‌-ಕನ್ನಡ ನಿಘಂಟುವಿನ ಕಚೇರಿಯ ಚೆ 


ರಾ il 
U OES, ಶ್ರೀ। ಎಲ್‌. ಗುಂಡಪ್ಪನನರೂ " SE god 
ಕ *ಳಕಾಗಿದೆಯೆಂದ್ದೂ ಅದಕ್ಕೆ ಪೂರ್ವಭಾವಿಯಾಗಿ 
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ಫರಿಷತ್ತತ್ರಿಕೆ.] ಪರಿಷತ್ತಿನ ಕಾರ್ಯಕಲಾಪಗಳು [ಜುಲೈ ೧೯೩೩, 


ಕಾರ್ಯಗಳು ನಡೆಯಬೇಕಾಗಿನೆಯೆಂದೂ ಸೂಚಿಸಿ ಈ ಕೆಲಸವನ್ನು ಕೈಕೊಳ್ಳಲು 


ಪರಿಷತ್ತು ತಕ್ಕ ಅನುಕೂಲಗಳನ್ನು ಸಲ್ಪಿಸಿಕೊಡಬೇಕೆಂದು ಕೋರಿ ಬರೆದಿರುವ ೮ನರ 
೨೧-೫-೧೯೩೭ನೆಯ ತಾರೀಖಿನ ಪತ್ರ:- 


Se 
« ಇದನ್ನು ಓದಿಸಿ ಕೇಳಿ, ಅನರ ಸೂಚನೆಯನ್ನು ಕೃತಜ್ಞತೆಯಿಂದ ಆಂಗೀಕರಿಸ 
ಲಾಗಿದೆ. ಈ ಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ ಅವರಿಗೆ ಆಗಾಗ ತಕ್ಕ ಸಲಹೆಗಳನ್ನು ಕೊಡಲು ಈ ಕೆಳಗೆ 
ಕಾಣಿಸಿರುವ ಮಹನೀಯರು ಒಂದು ಉಪಸನಿತಿಯಾಗಿರಕಬೇಕೆಂದು ಕಾ| ನಿ। ಮಂಡಲಿ 
ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುತ್ತದೆ:- 
(೧) Bp, ಜಿ. ಎಂ. ಶ್ರೀಕಂತೆಯ್ಯ ನವರು, ಎಂ.ಎ. ಬಿ.ಎಲ್‌. (ಅಧ್ಯಕ್ಬರು), 
(೨) ಶ್ರೀಃ B. ಓ. ಶರ್ಮುರನರು, (4) ಶ್ರೀಃ ಟಿ. ಎಸ್‌. ವೆಂಕಣ್ಣಯ್ಯನವರು, ಎಂ.ಎ. 


(೪) ಶ್ರೀ॥ ಎ. ಆರ್‌. ಕೃಷ್ಣಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳು, ಎಂ.ಎ, (೫) ಡಾ| ಎ. ಎನ್‌. ನರಸಿಂಹಯ್ಯ 
ನನರು, ಎಂ.ಎ. ಎಲ್‌.ಟ. ಫಿಎಚ್‌.ಡಿ.3? 


(೪) ೧೯೩೭ನೆಯ ವರ್ಷದ ಆದಾಯ ನ್ಯಯದ ಅಂದಾಜು ಪಟ್ಟಿ (Budget).— 


ಈ ಕೆಳಗಿನ ಕಾರ್ಯಭಾಗಗಳಿಗಾಗಿ ಪ್ರತ್ಯೇಕವಾಗಿ ಹಣ ಒದಗಿಸಬೇಕಾಗ 
ಬಹುಡೆಂಬುದನ್ನು ಗಮನಕ್ಕೆ ತಂದಮುಕೊಳ್ಳಲಾಯಿತು.- 


(೧) ಸ್ಫರ್ಧೆ, ಗೋಷ್ಠಿ ಮೊದಲಾದುವು RES 
(೨) ಸಂಘಗಳ ಭೇಟಿ ಮುಂತಾದ ಪ್ರಚಾರ 
ಕಾರ್ಯಕ್ಕಾಗಿ ಪ್ರಯಾಣದ ಖರ್ಚು .. ರೂ. ೧೦೦ 


ತೀರಾನ:-""ಈ ಮತ್ತು ಇಂಥ ಇತರ ಬಾಬುಗಳಿಗಾಗಿ ಸಂದರ್ಭಾನುಸಾರ ಇತರ 
ಬಾಬುಗಳ ಬಗ್ಗೆ ಗೊತ್ತಾಗಿರುವ ಹಣವನ್ನು ತಿರುಗಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದರಿಂದಲಾಗಲಿ (Re-appropri- 
ation) ಉಚಿತ ತೋರುವ ಇತರ ವಿಧದಲ್ಲಿಯಾಗಲಿ ಹಣವನ್ನು ಒದಗಿಸಿಕೊಳ್ಳಬಹುದು.3* 


೨೦-೬-೧೯೩೭, ಬೆಂಗಳೂರು 
(೫) ಪರಿಷತ್ತಿನ ರಜತ ನುಹೋತ್ಸವ.- 


೧೯೪೦ನೆಯ ಇಸವಿಯ ಮೇ ೩ನೆಯ ತಾರೀಖಿನ ಹಿಂದೆ ಮುಂದೆ ಅನುಕೂಲವಾದ 
ದಿನದಿಂದ ೩-೪ ದಿನಗಳು ಈ ಉತ್ಸವವನ್ನು ನಡಸತಕ್ಕದ್ದು. ಅದಕ್ಕೆ ಅನಶ್ಯವಾದ ಪ್ರಚಾರ 
ಕಾರ್ಯವನ್ನೂ ಇತರ ಸಿದ್ಧತೆಯನ್ನೂ ಪರಿಷತ್ತಿನ ಕಾರ್ಯಾಲಯದನರು ಈಗಿನಿಂದಲೂ 
ನಡಸತಕ್ಕದ್ದು; ಮತ್ತು ಈ ನಿಚಾರದಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚುಗಟ್ಟಲೆಯ ವಿಷಯಗಳನ್ನು ಆಗಾಗ Tal Al 
, ಮಂಡಲಿಯ ಅವಗಾಹನೆಗೆ ತರತಕ್ಕದ್ದು. | 


(೭) ದಿವಂಗತ ಇ. ಎ. ಭಾಸ್ಕರರಾಯ ಜ್ಞಾಪಕ ಸ್ಪರ್ಧೆ. 
೧೯೩೭ನೆಯ ವರ್ಷದ ಸ್ಪರ್ಧೆಯ ಸಮಾಚಾರವನ್ನು ಕಾರ್ಯದರ್ಶಿಯವರು ಕೂಡಲೆ 
ಪ್ರಸಿದ್ದ ಪಡಿಸತಕ್ಕದ್ದು. ಸ ರ್ಥೆಗಾಗಿ ಬರುವ ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯ ವಿಚಾರದ ಪ್ರಬಂಧಗಳು 
2 ¢ a ಬಿ a 
೧೯೩೭ನೆಯ ಸೆಪ್ಟೆಂಬರ್‌ ೩೦ರ ಒಳಗಾಗಿ ಪರಿಷತ್ತಿನ ಕಚೇರಿಗೆ ಬರುವಂತೆ ಕೋರತಕ್ಕದ್ದು. 
ಸ್ಪರ್ಧೆಗೆ ಲೇಖನಗಳು ಬರುವ ಹೊತ್ತಿಗೆ ನಿಯಮಾನುಸಾರ ಒಂದು ಪರೀಕ್ಸಕ ಸಮಿತಿ 
ಯನ್ನು ಗೊತ್ತುಮಾಡತಕ್ಕದ್ದು. 
i ಸ್ಪರ್ಧೆಯ ವಿಷಯ: ಸ್ಪರ್ಧಿಗಳು " ತೊರನೆಯ ರಾಮಾಯಣ'ದ ನಿಮರ್ಶೆ ಅಸನ 
ನಕದಾಸರ ಕೃತಿಗಳ ನಿಮರ್ಶೆ ಎಂಬ ವಿಷಯವನ್ನು ಕುರಿತು, ಫೂಲ್ಸ್‌ಕ್ಕಾ 
ಆಕಾರದ ೨೦-೨೫ ಪುಟಗಳಷ್ಟ ರಲ್ಲಿ, ಲೇಖನಗಳನ್ನು ಬರಿದು ಕಳುಹಿಸತಕ್ಕದ್ದು. 


೧೭೧ 
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ಪರಿಷತ್ತಿನ ಕಾರ್ಯಕಲಾಪಗ 


ಈಶ್ವರ ಸಂ॥ ಆಷಾಢ] ಇ 
(6) ಪರಿಷತ್ತಿನ ಜನುಖಾನಗಳ ಎರವಲು.-- 
ಪರಿಷತ್ತಿನ ಉಪಯೋಗಕ್ಕೆ ಅನಶ್ಯನಿಲ್ಲದಿರುವಾಗ್ಯ gz. 


 ಜಮಖಾನಕ್ಕೆ ಎರಡು ಆಣೆಯಂತೆ ರುಸುಮಂ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಪರಿಷತ್ತಿನ | 
ಇತರರಿಗೆ ಎರವಲು ಕೊಡಬಹುದು. ಥಿ 
ಜನುಖಾನಗಳು ಹರಿದುಹೋಗುವುಡು, ಹಾಳಾಗಿ ಹೋಗುತ್ತ » 

~ 29-52 25 ù 
ಎಲ್ಲ ಬಗೆಯ ನಷ್ಟಗಳಿಗೂ ಎರವಲು ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳು ವನರೇ Maver Coan. ' 


೨, ಉಪನ್ಯಾಸಾದಿ ಸಾರ್ವಜನಿಕ ಕಾರ್ಯಗಳ ' 


(೧) ಏಪ್ರಿಲ್‌ ೩ನೆಯ ಶನಿವಾರ, * ವಿಶ್ವಕರ್ಣಾಟಕ' ಪತ್ರಿಕೆಯ ಸಣ: | 
ಶ್ರೀಮಾನ್‌ ತಿರುಮಲೆ ತಾತಾಚಾರ್ಯ ಶರ್ಮ ಅನರು ಕನ್ನಡ ಶಾಸಕ my 
ವಿಷಯವನ್ನು ಕುರಿತು ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಉಪನ್ಯಾಸಮಾಡಿದರು. i 

(೨) ಏಪ್ರಿಲ್‌ ೨೬ನೆಯ ಸೋಮವಾರ, ವಿಶೇಷ ಸಾಹಿತ್ಯೋತ್ಸಸ ಕ 
ಏರ್ಪಡಿಸಿದ್ದ ಬಾಲಕ ಬಾಲಕಿಯರ ಕಂಠಪಾಠ ಸ್ಪರ್ಧೆ ನಡೆಯಿತು. whe 
ಬಾಲಕ ಬಾಲಕಿಯರು ಸ್ಪರ್ಧೆಯಲ್ಲಿ ಭಾಗವಹಿಸಿದ್ದರು. ಶ್ರಿಳಗಣಃರ& 
ಶ್ರೀಕಂಠಯ್ಯ, ಎಂ.ಎ, ಬಿ.ಎಲ್‌. ಅನರೂ, ವಿ. ವೆಂಕಟಾಚಾರ್‌, ಎಂ! | 
ಅನರೂ ಮತ್ತು ಸಿ. ಆರ್‌. ಮಾಧವರಾವ್‌ ಬಿ.ಎ. ಅನರೂ ಸರಿಚ್ಚಣ 
ಜಯಶೀಲರಾದನರು ೬ ಮಂದಿ: ೧ನೆಯ ಬಹುಮಾನ: (೧) ಚಿ। Fam He 


(೧೨) ಮೇ ೧3ನೆಯ ಬ 
dad, ಬೆಂಗಳೂರು | 

ಮ, ಸಂಘದವರು, ದೇವ್ರಂಗೆ ದ್ಯಾವಿ, ಕಂಬ್ಳಿ ಸೇವೆ ಮ a 
ಸಿಡಾಯಿ ಎಂಬ ನಾಟಕಗಳನ್ನು ವಿಶೇಷ ಸಾಹಿತ್ಯೋತ್ಸನದ | 


ಅಭಿನಯಿಸಿದರು. | el ee 
ವಹಿಸಿದ್ದರು, ಸ ಬಿ. ಎಂ. ಶ್ರೀಕಂಠಯ್ಯ, ಎಂ.ಎ.) 


(0೩) ೧೬ನೆಯ ಮೆ ಕನಾ 

e ಭಾನುವಾರ, ಬೆಂಗಳೂರು 
ಹೂ ಸಂಘದವರು ಹೋಂ ರೂಲ್‌ ಮತ್ತು ಅಸಾಢಭೂ 
ನನರು ಸೌಹಿತ್ಯೋತ್ಸವದ ಸಹಾಯಾರ್ಥವಾಗಿ ಅಭಿನಯಿಸಿದರು. J 
a oe on 
eo ೨೯ನೆಯ ಮೇ ಶನಿವಾರ, go ಬಿ. ಎಂ. ಶ್ರೀಕಂಕಯ್ಯ ಸ! 
ಕನ್ನ ಸ ಸುಡ ಬಾಲಬೋಧೆ ಮತ್ತು wes ಸಂಸ್ಕರಣ ಎಂ ನ್‌ 
a ಲ್ಲಿ ಉಪನ್ಯಾಸಮಾಡಿದರು. pay oy J a 
i ate. 
an ಜೂನ್‌ ೧೯ನೆಯ ಶನಿವಾರ, ಶ್ರೀಮನ್‌ ಮ ಕ 
ನದ ಪ್ರಯುಕ್ತ ಶ್ರೇಯಃಪ್ರಾರ್ಥನಾ ಸಭೆ. (ನರ 8 
ರ್ಹಯವನ್ನೂ ಕಳೆದ ಸಂಚಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಕೊಟ್ಟಿದೆ.) 
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ಪರಿಷತ್ಬತ್ರಿಕೆ-] ಅಂಗ ಸಂಸ್ಥೆಗಳ ವರದಿ [ಜುಲೈ ೧೯೩೭. 


೧೯೩೭ನೆಯ ಇಸವಿ ಏಪ್ರಿಲ್‌ ತಿಂಗಳಿನಿಂದ ಜೂನ್‌ ತಿಂಗಳ ಕಡೆಯವರಿಗೆ 
ಪರಿಷತ್ತಿಗೆ ಹೊಸದಾಗಿ ಸೇರಿದ ಸದಸ್ಯರ ಪಟ್ಟ 


ಅಂಗ ಸಂಸ್ಥೆಗಳು: (೧) ಕರ್ಣಾಟಕ ಸಾಹಿತ್ಯ ಸಂಘ, ಕುಂದಾಪುರ (ಸಾಮಾನ್ಯ 
ಅಂಗ ಸಂಸ್ಥೆ). 

ಸಹಾಯಕರು. (೧) ಮಃ ಪಿ. ರಾಮಾಜಾರ್ಯರು. 

ಆಜೀನ ಸದಸ್ಯರು.--ಮಃ॥ ರಾ॥ ಗಳಾದ (೧) ‘wan ಸಿ.ಎನ್‌. ಶ್ರೀನಿವಾಸಯ್ಯಂ 
ಗಾರ್ಕರು, ಡಿ.ಎಸ್‌ಸಿ., (೨) ಜಿ. ಹನುಮಂತರಾಯರು, ಎಂ.ಎ. (೩) ಡಾ| ಎಂ. 
ಸಿದ್ದಲಿಂಗಯ್ಯನವರು, ಎಂ.ಎ. ಬಿ.ಟಿ ಪಿಎಚ್‌.ಡಿ. (ಸಾಮಾನ್ಯ ವರ್ಗದಿಂದ ಬದಲಾವಣೆ), 
(೪) ಮಿರ್ಜಾ ಎಂ. ಅಜೀಜುಲ್ಲಾ ಬೇಗ್‌ ಅವರು, (೫) ಎ. ಸಿ. ನಿರ್ವಾಣಿಗೌಡರು, ಬಿ.ಎ. 
(೬) ಸಾಲಿ ರಾಮಚಂದ್ರರಾಯರು. 

ಸಾಮಾನ್ಯ ಸದಸ್ಯರು (ಪತ್ರಿಕೆ ಸಹಿತ).-ಮ॥ ರಾ॥ (೧) ಕೆ. ನಿ. ಸುಬ್ಬರಾಯರು, 
(೨) ಶ್ರೀಮತಿ ಪಿ. ಸ್ಟಿಫನ್‌, ಬಿ.ಎಸ್‌ಸಿ. 

ಸಾಮಾನ್ಯ ಸದಸ್ಯರು (ಪತ್ರಿಕೆ ರಹಿತ).-ವು॥ dal ಗಳಾದ (೧) ಬಿ. ಎಸ್‌. 
ಮಾಧವರಾಯರು, ಎಂ.ಎಸ್‌ಸಿ. (೨) ಬಿ. ನಾರಾಯಣರಾಯರು, (೩) ಬಿ. ಎಂ. ಚಿಕ್ಕ 
ಎಲ್ಲಪ್ಪನವರು, (೪) ಬಿ. ಅಶ್ವತ್ಥನಾರಾಯಣರಾಯರು, (೫) ಎಂ. ಎಸ್‌. ರಾಜಗೋಪಾಲ್‌ 
ಅನರು, (೬) ಎಚ್‌. ಶ್ರೀಕಂಠಯ್ಯ, ಬಿ.ಎ. ಅವರು, (2) ಎಂ. ಆರ್‌. ನರಸಿಂಹ 
ಅಯ್ಯಂಗಾರ್ಯರು, ಎಂ.ಎಸ್‌ಸಿ. (೮) ಎನ್‌. ಶಿವರಾಮಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳು, ಎಂ.ಎ. (೯) ಬಿ. 
ನೆಂಕಟೀಶಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳು, ಬಿ.ಎ., ಬಿ.ಟಿ, (೧೦) ಕೆ.ವಿ. ದೊರೆಸ್ವಾಮಿಯವರು, ಎಂ.ಎ.) 
aB., (೧೧) ಓ. ಎಂ. ಸಿದ್ದನಂಜಪ್ಪನವರು, (೧೨) ಪ್ರೊ ಕೆ. ನಿ. ಆಯ್ಕರ್‌ ಆವರು, 
(೧೩). ಹೊಸಕೋಟಿ ವೆಂಕಟಸುಬ್ಬಯ್ಯನವರು, (೧೪) ಜಿ. ಭೀಮರಾಯರು, 
(೧೫) ಪಂಡಿತ ಎಂ. ಫಿ. ಪೂಜಾರರು, (೧೬) ಜಿ. ಹನುಮಯ್ಯ ನವರು, (೧೭) ಜಿ. ಎಸ್‌. 
ನಾರಾಯಣರಾಯರು, (೧೮) ಎಚ್‌. ಸುಬ್ಬಾಜೋಯಿಸ್‌' ಅವರು, ಎಂ.ಎಸ್‌ಸಿ. 


————— ರಾ 


ಅಂಗ ಸಂಸ್ಥೆಗಳ ವರದಿ 


ಕರ್ಣಾಟಕ rom, ಶಿರಾಳಕೊಪ್ಪ 
೨೨-೭-೧೯೩೭: (೧) ಕಾವ್ಯಪಕನ: ಶ್ರೀಃ ಗಳಾದ ಮುಳಗುಂದ ಹಾಲಪ್ಪ ಮತ್ತು 
ಫೆ. ವಿಠ್ಮಲರಾನ್‌ ಅವರುಗಳಿಂದ. 
(3) ಉಪನ್ಯಾಸ: "ಯಕ್ಷಗಾನ ಬಯಲಾಟ?3. ಶ್ರೀಃ ಗುರುನಾಥ ಕೃಷ್ಣ 
ನಾಡಿಗೇರ್‌ ಅವರಿಂದ; ಅಧ್ಯಕ್ಸುರು: ಶ್ರಿ ಚನ್ನಮಲ್ಲಿಕಾರ್ಜುನ ಅನರು. 
೩೦-೮-೧೯೩೭: (೧) ಜೀವತಾ ಪ್ರಾರ್ಥನೆ. ಶ್ರೀಃ ಗಳಾದ ಚೌಥಾಯಿ ಹುಚ್ಚುರಾವ್‌ 
ಮತ್ತು ಕೆ. ವಿಠಲರಾವ್‌ ಅನರುಗಳಿಂದ. 
೨) ಕಾವ್ಯಪಕನ.-ಶೀ॥ ಬಿ. ಎಂ. ಮಹಾದೇನಯ್ಯನನರಿಂದ. 
a aera ವಿದ್ವಾನ್‌ ಶ್ರೀ॥ we ovtoacisds00d. 
(೪) ಉಪನ್ಯಾಸ: «ae ದಾಸರೂ ಅವರ ಕೃತಿಗಳೂ?೨.-ಶ್ರೀ॥ ಮೂಗೂರು 
ಹನುಮುಂತಾಚಾರ್ಯರುಗಳಿಂದ. 


೧೩೩ 
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ಅಂಗ ಸಂಸ್ಥೆಗಳ ವರದಿ | 


. 10) ಕಾವ್ಠಪಠನ.--ಶ್ರೀ। ಗಳಾದ ಸದಾ | 
೧೮-೯-೧೯೩೭: (೧) ವ್ಯ ೨ ತ... 


ನಮುತ್ಯುಂಜಯಸ್ಸನನರು. | 
ಶ್ರೀ ಶಿನಯೋಗಾರ್ಯರವರಿಂದ. te 
ಮೇಲೆ ಕಂಡ ಕಾರ್ಯಗಳಲ್ಲದೆ ಸಂಘವು ನೆರೆಯ ಗ್ರಾಮ್ಯ. 
ad, ಮತ್ತು ಭಾಸೆಯ ಪ್ರಚಾರ ಮಾಡುತ್ತಿದೆ. ತಾ| 3೫-ನ೦೨೧೯ ..| 
ಕೊಪ್ಪಕ್ಕೆ ೩ ಮೈಲಿಗಳ ದೂರದಲ್ಲಿರುವ ಉಡುಗಣೆ ಹೋಬಳಿಯ ಮಂಚಿ. 
ಉಪನ್ನಾಸಾದಿ ಕಾರ್ಯಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ಮನೋರಂಜಕವೂ a eda da: 
ಯನ್ನು 'ನಡಸಿತು. ಅಲ್ಲಿ ನಡೆದ ಉಪನ್ಯಾಸಗಳ ANG ಈ ರೀತಿ ಜಾ | 
ಶ್ರೀಃ ಮಲ್ಲಪ್ಪನವರಿಂದ; ಕನ್ನಡ ನಾಡೂ ಪರಭಾಷೆಗಳೂ.- ಶ್ರೀಃ ಕೆ: j 
ಬಿ.ಎ. ಅನರಿಂದ; ಆರೋಗ್ಯ.--ಡಾ| ಓ. ಸಿ. ಕಣ್ಣನ್‌ ಅವರಿಂದ; ಕಣ್ಣು 
ಗಳು ಮತ್ತು ಅವುಗಳ ಪರಿಹಾರ.-- de ಎಂ. ಓಂ ಕಾರಯ್ಯನನರಿಂಕ| ಣಃ 
ಭಾಷಾ ಸೇನೆ ಮಾಡುವ ಬಗೆ.--ಶ್ರೀ। ಶ್ರೀಹರಿಯವರಿಂದ. si 


ನಾಡಿಗ DNES ' 
ಗೌಃ ಕಾಜ 


ಕೊಡಗು ಕರ್ಣಾಟಕ ಸಂಘ, ಮಡಿಕೇರಿ 


ತಾ ೨೪-೮-೩೭ರಿಂದ ಸಂಘವು ಪರಿಷತ್ತಿಗೆ ಅಂಗ ಸಂಸ್ಥೆಯ i 

ಈ ತಾರೀಖಿನಿಂದ ಸೆಪ್ಟಂಬರ್‌ ತಿಂಗಳ ಅಂತ್ಕದವರೆಗೆ ಒಂದು ವಾಡ ಸಿಇ! 
ಮಾತ್ರ ಜರುಗಿತು. ž 

ಹ 


೪೯-೧೯೩೭: ವಾದ ವಿವಾದ ಕೂಟದ ನಿಷಯ:--""ಕಾನ್ಫಫ್ರ ೫". 
ಕೊಡುವ ಕಲೆಯೇ ಹೊರತು ನೀತಿ ಮತ್ತು ಮತಗಳ ಪ್ರಚಾರವೂ. 
ಅಧ್ಯಕ್ಷರು;--ಶ್ರೀಮಾನ್‌ ಕೆ. ಸಿ, ತುಟ್ಟಿಪ್ಪ, ಬಿ.ಎ. ಅವರು; Tony 
ಕೆ. ನಿ. ತಮ್ಮಯ್ಯ, . ಬಿ.ಎ, ಬಿ.ಎಲ್‌. ಅವರು ಮತ್ತು ಪ್ರೀ 
ಕೇಶವಾಚಾರ್ಯ, ಬಿ.ಎಸ್‌ಸಿ) 2.8. ಅವರು; ಪ್ರತಿವಾದಿಗಳ 
ಡಿ. ಎಂ. ಸಿದ್ಧಲಿಂಗಯ್ಯನವರು ಮತ್ತು ಶ್ರೀಮಾನ್‌ ಸಿ. ಇಂ: on | 

ಕಾನ್ಯವು ನೀತಿ ಮತ್ತು ಮತಗಳ ಪ್ರಚಾರಮಾಡುವುದಕ್ಕೆಂದು a 
ನಮ್ಮ ಸದಸ್ಯ ವರ್ಗದ ಶ್ರೀ ಪೊನ್ಮಾಲ ಪರಮೇ ಶ್ವರಯ್ಯನನೆರಿಗೆ ೮ 
ಕಲಿವ ಕವನಗಳನ್ನು ಅಚು ಹಾತಿಸುವುದರ ಸಲುವಾಗಿ ಸಂಘದಿಂದ ಪಡಿಸ 
ಗಳ ಸಹಾಯ ದ್ರವ್ಯವನ್ನು "ಕೊಡಲಾಯಿತು. gor 

ಎಂ. ಎಸ್‌. ಅನಂತನ 


ಗೌ ಕ್‌ 


ಸವಸ 1 
ಕರ್ನಾಟಕ ROM, ರಾಜಾರಾಂ ಕಾಲೇಜು, ಕೊಲ್ಲ ft 


ಮ gre 
ರಾಶಿಯು ಮಾತೃಭಾಷೆಯಾದ ಕೊಲ್ಲಾಪುರದಲ್ಲಿ ನಡ 


ಡು ಹೋಗುವುದಕ್ಕೆ ಎಸ್ಟೋ ಎಡರು ತೊಡರುಗಳು ಗ 
ಈ ನರ್ಷದ ಸಂಘವು ಅನೆಲ್ಲವುಗಳನ್ನೂ ಎದುರಿಸಿ, ತತ ಸ 
ಉದ್ಭಾಟನ ಸಮಾರಂಭವನ್ನು ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಪ್ರಸಿ ಇಗ 
ಕರ್ನಾಟಕ ಕಾಲೇಜು ಪ್ರೊ ಆರ್‌. D. ಜಾಗೀರ್‌ \ 
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ಪರಿಸತೃತ್ರಿಕೆ.] ಅಂಗ ಸಂಸ್ಥೆಗಳ ವರದಿ [ಜುಲೈ ೧೯೩೭. 


— 


ಕಾಲೇಜಿನ ಅರ್ಥ ಶಾಸ್ತ್ರದ ಪ್ರೊಫೆಸರರಾದ ಡಾಕ್ಟರ್‌ ಎ. ಜಿ. ಸವಾರ, ಎಂ.ಎ, ಪಿ.ಎಚ್‌ಡಿ. 
ಯವರ ಅಧ್ಯಕ್ಷತೆಯಲ್ಲಿ ನೆರವೇರಿಸಿತು. ಶ್ರೀ। ಜಾಗೀರದಾರರು * ಕನ್ನಡ ಗ್ರಂಥಕಾರರ 
ಸಮಸ್ಯೆಗಳು > ಎಂಬ 'ನಿಷಯದನೇಲೆ ಉಜ್ಜ ಗ ಭಾಷಣವನ್ನು ES, ಮುಂದೆ 
ಅದೇ ನಾಲ್ಕನೆಯ ತಾರೀಖಿನ ದಿವಸ ಸವರ: ಎಂಬನರಿಂದ ಇಂದ್ರಜಾಲದ ಆಟ 
ಗಳನ್ನು ಏರ್ಪಡಿಸಿತ್ತು. ಪ್ರೊಃ ಕೆ. ಜಿ, ಕುಂದಣಗಾರರು ಸಂಘದ ಪರವಾಗಿ ಅವರಿಗೆ 
ಒಂದು ಬೆಳ್ಳಿಯ ಪದಕವನ್ನು ಅರ್ಪಿಸಿ ಗೌರವಿಸಿದರು, ತಾ| ೪-೧೦-೧೯೩ ೭ರಲ್ಲಿ 
ಕುಸುನೂರ ನಾರಾಯಣಾಚಾರ್ಯರವರು " ಕೆನ್ನೆಡಲಿಪಿ? ಎಂಬ ವಿಷಯದಮೇಲೆ ಅತ್ಯಂತ 
ವಿದ್ವತ್ಸ ರಿಪೂರ್ಣವಾದ ಭಾಷಣವನ್ನು ಮಾಡಿದರು. ಆಗ್ಗೆ ಪ್ರೊಫೆಸರ್‌ ಶ್ರೀಮಾನ್‌ 
ಳೆ. 2. ಕುಂದಣಗಾರರು ಅಧ್ಯಕ ಸ್ಕಾ ನದಲ್ಲಿದ್ದರು. > 

ಎಂ. ನಿ. ಗೌಡರ್‌, 

ಎಂ. ಎಸ್‌. ಪಾಟೀಲ್‌, 

ಕಾರ್ಯದರ್ಶಿಗಳು. 


ಕರ್ಣಾಟಕ ಸಾಹಿತ್ಯ ಸಂಘ, ಕುಂದಾಪುರ 
ಜನವರಿಯಿಂದ ಸೆಪ್ಟೆಂಬರ Bos gxi 2 ನಿಶೇಷ ಸಭೆಗಳು ಜರುಗಿಡುವು. 
ಈ ಸಭೆಗಳಲ್ಲಿ ಅನೇಕ am, ೦ಸರು ಭಾಷಣಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದರು. ಅಲ್ಲದೆ ೩ ಪರಿಕಥೆ 
ಗಳೂ, ೮ ET ಸಭೆಗಳೂ ಜರುಗಿದುವು. ಅನೇಕ ಮಹತ್ವ | ದ ವಿಷಯಗಳು 
ಚರ್ಚಿಸಲ್ಪಟ್ಟುವು. gall ೧೦-೫-೧೯೩೭ರಲ್ಲಿ ಸಾರ್ವಜನಿಕ ಧರ್ಮಾರ್ಥ ವಾಚನಾಲಯವು 
ತೆಕೆಯಲ್ಸ ny ನಡೆಯುತ್ತಲಿದೆ. ತಾ॥ ೧೪-೯-೧೯೩೭ರಲ್ಲಿ ಜಿಲ್ಲಾ ಯಕ a Tog 
ಪರಿಷತ್ತು "ಲ್ಲಿಯೇ ಪ್ರ ಸಿದ್ಧ ವಕೀಲರಾಡೆ ಮ ರಾ| ಕೆ. ನರಸಿಂಹ ' ನ 
ಅಧ್ಯಕ್ಷ ತೆಯಲ್ಲಿ” ಜರುಗಿತು. ಯಕ ಗಾನ ಕಲೆಯ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಪ್ರಬಂಧ ಸ್ಥ ಕೈರ್ಥೆಯೊಂದು 
ಏರ್ಪಟ್ಟು ಅತ್ಯುತ್ತ ಮನೆಂದು ನಿಷ್ಕ Parsmd ಎರಡು ಪ j ಬಂಧೆಗಳಿಗೆ ಬಹುಮಾನಗಳು : 
ಹಂಚಲ್ಪಟ್ಟು ವು. 
S ೧೦-೧೦-೧೯೩೭ರಲ್ಲಿ, ಕನ್ನಡ ಹೆಬ ವೂ: ಕರ್ಣಾಟಕ ಏಕೀಕರಣ ದಿನವೂ 
ಬಹು ಸಂಭ್ರಮದಿಂದ ಜರುಗಿದುವು. 
ಪಿ. ಕೆ. ಆಚಾರ್ಯ, 
ನೌ॥ ಕಾರ್ಯದರ್ಶಿ, 


ಕರ್ಣಾಟಕ ಸಂಘ, ಚೆನ್ನರಾಯಪಟ್ಟಣ 

೧೭-೪-೧೯೩೭ ಮತ್ತು ೧೮-೪-೧೯೩೭: ತೃತೀಯ ವಾರ್ಷಿಕೋತ್ಸವ--ಕಾವ್ಯ 
ನಾಚನ.--ನಿದ್ವಾನ್‌ ರಾ. ಅನಂತಕೃಷ್ಣ ಶರ್ಮರನರಿಂದ. 
ಉಪನ್ಯಾಸ: "ವಿಶಾಲ ಭಾರತ??.- ಶ್ರೀ ಎನ್‌. ಕಸ್ತೂರಿ, ಎಂ.ಎ. ಬಿ.ಎಲ್‌. 

ಅನರಿಂದ. 

೮-೫-೧೯೩೭: ಉಪನ್ಯಾಸ--" ಹೊಸ ಕಾವ್ಯದ ಲಕ್ಸಣ'”.- ಶ್ರೀಃ ರಂ. ಶ್ರೀ. ಮುಗಳಿ, 
ಎಂ.ಎ, ಜಿ.ಟಿ. ಅವರಿಂದ; PF, agdas ಪದಗಳು33-- 
ಶ್ರೀಃ ಜಿ. ಪಿ. ರಾಜರತ್ನಂ, ಎಂ.ಎ. ಅವರಿಂದ. 

೧೧-೩-೧೯೩೭:  ಉಪನ್ಕಾಸ-""ಕನ್ನಡ ಚಳುವಳಿಯ ಮುಖ್ಯ ತತ್ತ್ವ.--ಶ್ರೀಮಾನ್‌ 

3 4 
ಸಿ. ಆರ್‌. ಶ್ರೀನಿವಾಸಯ್ಯಂಗಾರ್ಯರಿಂದ; ಸಾರ್ವಜನಿಕ ಸಭೆ, ಶಿ ಮಾನ್‌ ಸಿ. 
ವೆಂಕಟರಾಮಯ್ಯ ನವರ ಅಧ್ಯಕ್ಷ ತೆಯಲ್ಲಿ--ಎರಡನೆಯ ಸಂಘ ಸಮ್ಮ sh eda ಕೆಲವು 
ನಿರ್ಣಯಗಳನ್ನು "ಅಂಗೀಕರಿಸಲಾಯಿತು. 


೧೭೫ 
= 


* “CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


ಈಶ್ವರ ಸಂ! ಆಷಾಢ] ಅಂಗ ಸಂಸ್ಥೆಗಳ ವರದಿ ie 


è NR 

ES ON 

೨೭-೩-೧೯೩೭;  ಹರಿಕಥೆ--" ಪಾರ್ಥಸಾರಥಿ..." ಕು ಮಾ gay y il 
ಶ್ರೀ॥ ಎಸ್‌. ನೆಂಕಟಿರಾಮಯ್ಯ, ಬಿ.ಎ. ಅವರಿಂದ. Hi 


ಕೊಳಲು ಮತ್ತು ಬಲ್ಲ ) ಮಾನಾ ಕೈ 


a Ot 
೧೧-೮-೧೯೩೭: ಹರಿಕಥೆ." ಉತ್ತರ ಗೋಗ್ರಹಣ °? am ge Ga | 
ಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳಿಂದ. Y 


೧೯-೮-೧೯೩೭: ಉಪನ್ಯಾಸ--"" ಜೈಮಿನಿ ಭಾರತದ ಒಂದು ದೃಶ್ಯ 
ಚಕ್ರವರ್ತಿ ರಾಮಾನುಜಯ್ಯಂಗಾರ್‌, ಎಂ.ಎ. ಎಲ್‌.ಟಿ, ಅ 

೨೪-೮-೧೯೩೭: ಸತ್ಕಾರ ಕೂಟ. — ಕಾರ್ಯ ಮಂಡಲಿಯ ಸದಸ್ಯರಾರ be 
ಎಂ. ಎನ್‌. ರಾಮುರಾಯೆರಿಗೆ. 3 


ಹ i 


೨೯-೮-೧೯೩೭: ಸಂಗೀತ ಮತ್ತು ನರ್ತನ.--ಪ್ರದುಕೋಟಿ o 
ಭಾಗವತರಿಂದ. $ 
"೮-೯-೧೯೩೭; ಉಪನ್ಯಾಸ--4ಸೈಮಂತಕೋಪಾಖಾ a ಸಾಹಿತ್ಯ ೩ 
ಎಸ್‌, ಕೃ ಷ್ಠ ಮೂರ್ತಿ ಶಾಸ್ತ್ರಿ Rood: j 
mampi: " ಸಾಹಿತ್ಯ ಮತ್ತು ಲಕ್ಷಣ ಗ್ರಂಥಗಳು ೬ 
. ಕೃಷ್ಣ ಅವರಿಂದ. i 
೧೯೯-೧೯೩೭: ನಾಟಕಾಭಿನಯ" ನಾರದಳೀಲಿ ee ಸದಸ್ಯರ 
ಇದಲ್ಲದೆ, ಈ ತಾಲ್ಲೂಕಿನ ಗ್ರಾಮಗಳಲ್ಲಿ ಕನ್ನಡ ಪ್ರಚಾರ ನಡೆಸಲು ಮಸರ | 
ಉಪನ್ಯಾಸಾದಿಗಳಲ್ಲಿ ಹೆಚು ಅನಕಾಶವನ್ನು ror ಕೊಡಲು pret ರ 
ಪುರಪ್ರನುಖರು ಈಗ ಹೆಚ್ಚು ಸಂಖ್ಯೆಯಲ್ಲಿ ಸದಸ್ಯರಾಗುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ಸ" 
ಒಂದು ಪುಸ್ತ ಕನನ್ನು ಪ್ರ ಕಟಿಸಲು ಆಲೋಚಿಸಿದೆ. 
ಎಂ. ಎಸ್‌. ಹನುಮಂತನ್‌ಃ se) A 
ತಾ| ೨೦-೧೧-೧೯೩೭ ಎ. ಇಷ os, ೀನಾರಾಯಣಿ೫ ಟ್ಟ 


Pı ಕಾರ್ಯದರ್ಶಿಗಳು: | 
1 


ರಡು ee 


F 
x 


ಕರ್ಣಾಟಕ ಸಂಘ ವಿಲಿಂಗ್‌ಡನ್‌ ಕಾಲೇಜು ಸಾಂಗ್ಲಿ 


ಜುಲೈ ತಿಂಗಳಲ್ಲಿ ಈ ನರುಷದ ಸಂಘದ ಕಾರ್ಯಕಾರೀ ಮಂತರ. iy 
Ra. ಆಗಸ್ಟ್‌ ತಿಂಗಳಿನಲ್ಲಿ ಸಂಘದ ಉದ್ದಾಟನ ಸಮಾರಂಭಕ್ಕೆ ಶೀ We 
ಮಹಿಷ ಬಿ.ಎ. “(ಆನರ್ಸ್‌)” ಇವರನ್ನು ಬರಮಾಡಿಕೊಂಡಿತ್ತು. na 
ನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯವು ಇಂಗ್ಲಿ ಷ್‌ ಸಾಹಿತ್ಯ ದಿಂದ ಏನು ಕಲಿಯ ಕ oN 
ಮೋಲೆ MBA, AGE, ರು ಅಭಾ x ಮಂಡಲದನರು ಹೋದೆ | 
ಭೇದವು ಇರಬೇಕೋ ಹೇಗೆ? ೨ tc esta ನಂಬಿಕೆಯ ಆನೆಕ್ಕ | 
ಮುಂತಾಗಿ ನಾಲ್ಕು ಬೇರೆ ಬೇರೆ ವಿಷ ನಯಗಳನ್ನು ಕುರಿತು ಚರ್ಚೆ ನಡಸಿದೆ pat! . 


""ಎಳದೋಟ 2300) 
3, 3 ಕೆಲ 
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ಪರಿಷತ್ಪತ್ರಿಕೆ. ಅಂಗಸಂ ane ವರದಿ [ಜುಲೈ ೧೯೩೭. 


ಕರ್ಣಾಟಕ ಸಂಘ, ಶಿವಮೊಗ್ಗ 


೫-೧-೧೯೩೭: ಉಪನ್ಯಾಸ--"" ಲಕ್ಷ್ಮೀಶನ ಜೈಮಿನಿ ಭಾರತ, ಶ್ರೀಮಾನ್‌ 
ಎಸ್‌. ನರಸಿಂಹಮೂರ್ತಿ, ಬಿ.ಎ. ಅನರಿಂದ. > 

೨-೨-೧೯೩೭: ಭಾರತ ವಾಚನ.--_ಶ್ರೀಃ ಎಸ್‌. ಜಿ. ಬಿಂದೂರಾಯರಿಂದ. 
೫-೨-೧೯೩೭: ಕಾವ್ಯ ವಾಚನ-"" ಮಾಯಾದೇನಿಯ ಬಾಲ್ಯ ಮತ್ತು ಮಾಯೆಯ 
ತಿರಸ್ಕಾರ? ("ಪ್ರಭುಲಿಂಗ ಲೀಲೆ'ಯಿಂದ).--ಶ್ರೀ। ಎಸ್‌. ಜಿ. ಬಿಂದೂರಾಯರಿಂದ. 
೬-೨-೧೯೩೭: ಸಂಘದ ೬ನೆಯ ವಾರ್ಹಿಕೋತ್ಸವ..--ಅಧ್ಯಕ್ಷರು: ಶ್ರೀಃ ಟ. ಎಸ್‌ 
ನೆಂಕಣ್ಣಯ್ಯ, ಎಂ.ಎ. ಅವರು. ೭-೨-೧೯೩೭: ಜಿಲ್ಲಾ ಸಂಘ ಸಮ್ಮೇಳನ.- 
ಅಧ್ಯಕ್ಷರು: der ಟಿ. ಎಸ್‌. ವೆಂಕಣ್ಣಯ್ಯ, ಎಂ.ಎ. ಅವರು; ಜಿಲ್ಲಾಧಿಕಾರಿಗಳಾದ 
ಶ್ರೀಃ ಎಸ್‌. ನಾರಾಯಣರಾವ್‌, ಎಂ.ಎ. (ಆನರ್ಸ್‌) ಅವರು ಪ್ರಾರಂಭ ಭಾಷಣ 
ಮಾಡಿದರು. ೭-೨-೧೯೩೭: ಉಪನ್ಯಾಸ--"ಳ*ಸಂಪ ಕುಮಾರವ್ಯಾಸರ ಭಾರತಗಳು'.- 
ಶ್ರೀ। ಟ. ಎಸ್‌. ವೆಂಕಣ್ಣಯ್ಯ, 20.0. ಅವರಿಂದ. ಸಂಗೀತ.--ಶ್ರೀಃ ಡಿ. ಎಂ. 
ಸುಬ್ಬರಾಮಯ್ಯ, ಬಿ.ಎ, ಬಿ.ಟ. ಅವರಿಂದ. 

೨೨-೩-೧೯೩೭: ಭಾರತ ವಾಚನ--4" ದ್ರೌಪದಿ ನಸ್ತಾಪಹರಣ',-_ಶ್ರೀಃ 
ಎಸ್‌. ಜಿ. ಬಿಂದೊರಾಯರಿಂದ. 

೧೮-೪-೧೯೩೭: ಉಪನ್ಯಾಸ-"" ಬೌದ್ದ ಧರ್ಮ?.- ಶ್ರೀಃ ಜಿ. ಪಿ. ರಾಜರತ್ನಂ, 
ಎಂ.ಎ. ಅವರಿಂದ. ೧೯-೪-೧೯೩೭: ಕಾವ್ಯ ವಾಚನ-ಶ್ರೀ॥ ಜಿ. ನಿ. ರಾಜರತ್ನಂ, ಎಂ.ಎ. 
ಅವರಿಂದ. 

೨-೫-೧೯೩೭: ಭಾರತ ವಾಚನ-ಶ್ರೀ॥ ಕೃಷ್ಣಗಿರಿ ಕೃಷ್ಣರಾಯರಿಂದ. ೧೧-೫-೧೯೩೭: 
ಉಪನ್ಯಾಸ ಮತ್ತು ಕಾವ್ಯ ವಾಚನ-"" ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ BQ*?.—d cu ರಂಗನಾಥ ಎಸ್‌. 
ಮುಗಳಿ, ಎಂ.ಐ., ಬಿ.ಟಿ. ಅವರಿಂದ. ೧೨-೫-೧೯೩೭: ಉಪನ್ಯಾಸ-"" ಉಪನಿಷತ್ತು 
ಗಳು??.-ಶ್ರೀ॥ ವೈ. ಸುಬ್ಬರಾಯರಿಂದ. ೧೩-೫-೧೯೩೭: "ವೇದಾಂತವೂ ಈಗಿನ 
ಕೆಲವು ಸಮಸ್ಯೆಗಳೂ. ಶ್ರೀ ವೈ. ಸುಬ್ಬರಾಯರಿಂದ. ೧೪-೫-೧೯೩೭: "ಕನ್ನಡ 
ಪದ್ಯರಚನೆಯಲ್ಲಿ ನನ್ನ ಅನುಭನಗಳು.- ಶ್ರೀಃ ಪಂಜೆ ಮಂಗೇಶರಾಯರು, ಬಿ.ಎ, 
ಬಲ್‌.ಟಿ. ಅವರಿಂದ. 

೭-೬-೧೯೩೭: ಕಾಳಿದಾಸ ಮತ್ತು ಹರೀಶ್ವರ'',--ಕೀರ್ತನಕೇಸರಿ ಶ್ರೀಃ ಬಿ. 
ಶಿನಮೂರ್ತಿಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳು ; ಅಥ್ಯಕ್ಸರು: ಶ್ರೀ॥ ಎಸ್‌. ನಾರಾಯಣರಾಯರು, ಎಂ.ಎ. 
(ಆನರ್ಸ್‌), ಜಿಲ್ಲಾಧಿಕಾರಿಗಳು. ೧೦-೬-೧೯೩೭: ಸಂಗೀತ ಕಛೇರಿ. ಸಂಗೀತಭೂಸಣ 
ಶ್ರೀ॥ ಎಂ. ಎಸ್‌. ಶೆಲ್ವಪುಳ್ಳೈ ಅಯ್ಯಂಗಾರ್ಯರಿಂದ. ೧೭-೬-೧೯೩೭ : ಕಥೆಗಳ 
ಓದುಗಾರಿಕೆ. ಶ್ರೀ ಎ. ಸೀತಾರಾವಖ್‌, ಬಿ.ಎಸ್‌ಸಿ. ಅನರಿಂದ. ೨೫-೬-೧೯೩೭: 
ಉಪನ್ಯಾಸ--4 ನೇದಗಳು??.-ನೇದತೀರ್ಥ ಪಂ॥ ಚಿದರೆ ಮಠದ ವೀರಭದ್ರಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳಿಂದ. 

೩-೭-೧೯೩೭: ಸಾರ್ವಜನಿಕ ಸಭೆ.--ಹೈ ಸ್ಕೂಲುಗಳ ಶಿಕಣ ಕ್ರಮದಲ್ಲಿ ಕನ್ನಡ 
ಭಾಷೆಗೆ ಪ್ರಾಶಸ್ತ್ಯಕೊಟ್ಟುದಕ್ಳಾಗಿ ಮೈಸೂರು ಸರ್ಕಾರದನರನ್ನು ಅಭಿನಂದಿಸುವುವಕ್ಕೂ, 
ನಿಶ್ವವಿದ್ಯಾಿಲಯದಲ್ಲಿಯ್ಯೂ ' ಸ್ಥಳೀಯ ಸಂಸ್ಥೆಗಳಲ್ಲಿಯೂ ನ್ಯಾಯಸ್ಕಾನಗಳೆನ್ಲಿಯೂ 
ಕನ್ನಡಕ್ಕೆ ಪ್ರಮುಖಸ್ನಾನ ಕೊಡಲು ಒತ್ತಾಯಪಡಿಸುವುದಕ್ಕೂ ಸೇರಿಸಿದ. ಸಭೆ. 
Sg t,o: ಜಿಲ್ಲಾ ಸ್ಕೂಲ್‌ ಬೋರ್ಡ್‌ ಅಧ್ಯಕ್ಷರಾದ ಶ್ರೀಃ ಎಚ್‌. ಲಿಂಗಪ್ಪ, 2o 
ನಿಲ್‌ಎಲ್‌.ಬಿ. ಅವರು. ೧೫-೭-೧೯೩೭: ಉಪನ್ಯಾಸ--"" ಕನ್ನಡ ನಾಟಕಗಳು]'.-- 
ಶ್ರೀಃ ದೇವುಡು ನರಸಿಂಹಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳು, ಎಂ.ಎ. ಅವರಿಂದ. ಅಧ್ಯಕ್ಷರು: ಶ್ರೀಃ ಎ. ವಾಸುದೇವ 
ರಾಯರು, ಜಿ.ಎ.) ಜಲ್ಲಾ ವಿದ್ಯಾಧಿಕಾರಿಗಳು. ೨೫-೭-೧೯೩೭: ಉಪನ್ಯಾಸ-€"ಸರ್ವಜ್ಞನ 
ವಚನಗಳು33,__ಜಿಂಗಳೂರು ಶ್ರೀ ಸರ್ಪಭೂಸಣಸ್ವಾಮಿ ಮಠದ ಶ್ರೀ ನಿರಂಜನ ಶ್ರೀ 
ನುಹದೇನಸ್ವಾವಿನಿಗಳಿಂದ. 


ಸ ೧೭೩ 
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. ಈಶ್ವರ Kol. ಆಷಾಢ] ಅಂಗಸಂಸ್ಥೆಗಳ ವರದಿ | 


ಉಪನ್ಯಾಸ--"" ಕನಿ ಷಡಕ್ಟರದೇನ 


೪-೯-೧೯೩೭: ಸುತ್ತು 
ನಿಲಾಸ??.-ಶ್ರೀ॥ ಎಚ್‌. ಶ್ರಿ a » ಬಿ.ಎ, ಬಿ.ಎಲ್‌ ಅನೆ o “| 
ಅಸ್ನಾನ ಮಹಾವಿದ್ವಾನ್‌ “eu ಬ್ರ॥ Sen Bon ಕುಕ್ಕೆ ಸುಬ್ಬಕ್ತ 
ಆರೋ ಉತನ್ಕಾ ಸ 46 ಕನ್ನ ಡ oa? >. ನೇಪತ್ಯ ot | 
ವೀರಭದ್ರ ಶಾಸ್ತ್ರಿ ಗಳಿಂದ. ಹಃ ಉಪನ್ಯಾ ಸೇ ಯಕ ya E 
ರಾಜಧರ್ನುಪ್ಪಫ ನೀಣ ದಿವಾನ್‌ ಬಹದ್ದೂರ್‌ ಶ್ರೀಃ p. ಮಹದೇವಯ್ಯ as E 
`ಅನರಿಂದೆ. E 

೬-೧೦-೧೯೩೭: ಸನ್ಮಾನ ಸಭೆ.--ಬೆಂಗಳೂರಿಗೆ ವರ್ಗವಾದ ಸಂಘರ ಗಬ್ಬ 
ಶ್ರೀ॥ ಎಸ್‌. ನಾರಾಯಣರಾವ್‌, ಎಂ.ಎ. (ಆನರ್ಸ್‌) ಅವರ ಗೌರವಾರ್ಥ, ಜು | 
ನುತ್ತು ೧೧-೧೦-೧೯೩೭: ಕನ್ನಡ pee G02), — CGF, 00: ಜಿಲ್ಲಾ ame 4 
ಶ್ರೀಃ ಎ. ವಾಸುದೇವರಾಯರು, ಬಿ.ಎ. ಕಾರ್ಯ ನಿನರಗಳು: TA f, 
& ನಾಡಹಬ್ಬದ ಅವಶ್ಯಕತೆ? 9 el FS ಎಸ್‌. ಮಾಳನಾಡ್ಕ dane ' 
(೨) ಭಾರತ" Duid, ll ಎಚ್‌ ಆರ್‌. ಮಾಧವರಾಯರಿಂದ; (4) mhi a 
ಕಲಾ ಪ್ರದರ್ಶನಗಳ ಪ್ರಾರಂಭೋತ್ಸವ; (೪) ಕಾವ್ಯ ವಾಚನ-*ಚ್ಯಾಣ ' 
ಶ್ರೀಃ ಬ ಪಾ ಫಣೇಶಾಚಾರ್ಯ, ಬಿ.ಎ., ಬಿ.ಟಿ. ತನಕ. (೫) ಸಂಗಿತ is | 
ಜಾಲಕಿಯರಿಂದ; (೬) ಉಪನ್ಯಾಸ. _4« ಆಧುನಿಕ ರಂಗಭೂನಿ'3_ಶ 5 
ಜಹಗೀರದಾರ್‌, ಎಂ.ಎ. (ಲಂಡನ್‌) ಅವರಿಂದ; (2) 4ರನ್ನ aadu ' 
ಮಾಳವಾಡ, ಎಂ.ಎ. ಅನರಿಂದ; (೮) ದಾಸರ ಮತ್ತು daada ರ 
ಹಾಡಿಕೆ--ಶ್ರೀ। ನಿದ್ವಾನ್‌ ಶೇಷಪ್ಪನವರು, èe ಮುನಿಯಾಜಿರಾನ್‌ ಸಕ | 
ರಾಮಭಟ್ಟರು ಇವರುಗಳಿಂದ, 0೧-೧೦-೧೯೩೭: (೯) ಕಾನ್ಯ ನಾಳ 
ಲೇಖಕರಾದ ಶಿ el ಗಳಾದ ಪಂಡಿತ ಭರಮೇಗೌಡರು, ಎನ್‌. ನ್‌. HE 
ಶ್ರೀನಿವಾಸಮೂರ್ತಿಗಳ್ಳು ಜಡೆ ನಾಗರಾಜರಾಯರು ಮತ್ತು "ಸೋದರ ಸಂಭರ 
ಇವರುಗಳಿಂದ; (ea) ಲಾವಣಿಗಳು--(೧೧) ಉಪನ್ಯಾ ಸ 
ಜಳೆವಣೆಗೆ? _ ಎನ್‌, ನಾರಾಯಣಮೂರ್ತಿ, ಬಿ.ಎ. (ಆನರ್ಸ್‌) ಅನ 
ನಾಟಕಾಭಿನಯ (ರಾತ್ರ ೯ ಗಂಟಿಗೆ) ಶ್ರಿ en ಶಿವರಾಮ ಕಾರಂತರ "ನಾಟಕ | ನ 
೧೬-೦೦-೧೯೩೭: ಕಾವ್ಯ ನಾಚನ ಮತ್ತು ಕನ್ನಡ ಗೀತಗಳ ಗಣೆ 
ಸಂಪತು ಮಾರಾಚಾರ್ಯ. ಬಿ.ಎ., 29.83. edo. oe -00-0೪ 7 
ನಾಚನ" _ಶಿ ak a 
ನ Dl ಎಂ. ಸರಿನಾರಾಯಣ್ಯ ಜಿ.ಎ. ಅವರಿಂದ. ss ಟೆ 

ಭೂಕಂಪಗಳು ಶ್ರೀಃ ಬಿ. ಎಂ. ಶಿವರಾಮಯ್ಯ ನವರಿಂದ y A 
ಸಂತಾಪ ಸೂಚಕ agi | 
ಸಭೆ. ಶ್ರಿ (ಮಾನ್‌ ಪಂಜೆ ಮಂಗೇಶರಾಯರ a 
En e P ಮೂರ್ತಿರಾವ್‌ ಎಂ.ಎ. ಅವರ "" ಜ್‌ 
ಚೆಳಕು ೨೨ ಬ CES ಸ ೈಕಟಿಸಲಾಗಿದೆ. ಶ್ರೀ॥ ವಿ, ಸೀತಾರಾ pi 
ಶ್ರ tod ob ನ ಸಂಗ್ರ ಹವನ್ನು ಸಂಘದ ಪ್ರ ಕಟನೆಯನ್ನಾಗಿ wi, 
ನಾರ d " ನಾದಲೀಲೆ?” ಎಂಬ ಕವನ ಸಂಗ್ರಕನ ಕ್ಯ 
oag ಸಂಘದ ಪುಸ್ತ ಕಭ ರದ ಗ್ರ ಂಥಗಳಿದ್ದುನೆ: yf ' 
ಸಂಚಿ ಆರಕ್ಕೆ Bou. ೦ಡಾರದಲ್ಲಿ ೪೩೬? ನ. ಸ 
ಸಂಘದ ಪುಸ್ತಕ ನಿವೃತ್ತ ಉಸಾಥ್ಯಾಯರಾದ ಶ್ರೀ nat 2 
ಭಂಡಾರಕ್ಕೆ A EN ಸಾಯನ 


a 
ಎಸ್‌. ನಿ. ಕಸ 14 
ಗೌ॥ ಳಾ 


one DÒ a ಇ. 
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ಪರಿಸತ್ಪತ್ರಿಶೆ-] ಅಂಗ ಸಂಸ್ಥೆಗಳ ವರದಿ [ಜುಲೈ ೧೯೩೭. 


ಕರ್ಣಾಟಕ ಸಂಘ್ಮ ರುದ್ರ ಸಟ್ಟ ೫ 


| ೧೦-೧-೧೯೩೭: ಉಪನ್ಯಾಸ-- Dao ಿಭ್ಯಾಸ ಸ ಚಮೂಶಿಕ್ಸಣ3... 
ಶ್ರೀಃ ಎಚ್‌. ಗುರುರಾಜಾಚಾರ್ಯರಿಂದ; ಅಧ್ಯಕ್ಷ ರುಃ ಶ್ರೀಃ ಸಿ. D. d ್ರೀಕಂಕಯ್ಯನವರು. 
೨೦-೨-೧೯೩೭: ಉಪನ್ಯಾಸ--"" ಗ್ರಾಮ ಕೈಗಾರಿಕೆಗಳಿಂದ ಕೈತರ ದುಃಸ್ಥಿತಿ 
ಹೇಗೆ ಪರಿಹಾರವಾಗಬಹುದು?,-_ಶ್ರೀ॥ S ಆರ್‌. ಶಂಕರನಾರಾಯಣರಾಯ 0ಜಿ. 
ಅಧ್ಯಕ ರು: ಶ್ರೀಃ ಆರ್‌. ಓಟ. ರಾಜಾ ಮಯ್ಯ ನವರು, 
| EEE ಸಂಗೀತೆ.-ಸಂಗೀತಭನಿಸಣಂ ಶ್ರೀಃ ಆರ್‌. ವಿ. ಶ್ರೀಕಂಠಯ್ಯ 
ನವರಿಂದ: 
೨೫-೪-೧೯೩೭: ಭಾರತ ವಾಚನ- "" ದೂರ್ವಾಸಾತಿಥ್ಯ?? «—ರುದ್ರಪಟ್ಟಿಣಂ 
ಶ್ರಿ eu 7 ಗುಂಡೂರಾಮಯ್ಯ ನನರಿಂದ. 
೨೯-೫-೧೯೩೭: * ಉಪನ್ಯಾಸ-*""ಅಹಾರ ಜೋಷದಿಂಡಾಗುವ ರೋಗಗಳು? 
ಡಾ| ಎಂ. ವೆಂಕಬಾಚಾರ್ಯರಿಂದ. 


ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾನಿಲಯದ ಹದಿನಾಲ್ಕನೆಯ ಉಪನ್ಯಾಸಮಾಲೆ 

೭-೬-೧೯೩೭: (೧) ಸ್ವಾಗತ ಭಾಷಣ.- ಶ್ರೀಮಾನ್‌ ಆರ್‌. ಓ. ರಾಮಸ್ವಾಮಯ್ಯ 
ನವರಿಂದ; (೨) ಉಪಕ್ರಮ ಭಾಷಣ.-ಶ್ರೀ॥ ಟ. ಎಸ್‌. ನೆಂಕಣ 9, O89, 5 ನ 
 ಅನರಿಂದ; (a) ಕಾವ್ಯ ವಾಚನ. el ಎನ್‌. ಶಿವರಾಮಶಾಸ್ತ್ರಿ, ಎಂ.ಎ. ಅವರಿಂದ; 
(9) ಭೌತಶಾಸ್ತ್ರ ಪ್ರ ಯೋಗಗಳು. -ಶ್ರಿ ell ಎನ್‌. ಪರಮೇಶ ರನ್‌, ಎಂ.ಎ. ಮತ್ತು 
ಶ್ರೀಃ ಶೇಷಾದ್ರಿ ಅಹ್ಕುಂಗಾರ್‌, ಎಂ. ಎಸ್‌ಸಿ., ಎಲ್‌ ಎಲ್‌.ಬಿ. ಅವರಿಂದ; (೫) 
ಉಪನ್ಯಾಸ: ಪ್ರಾಥವಿಸಿಕ ವಿದ್ಯಾಭ್ಯಾಸದ ಕೆಲವು ಸಮಸ್ಯೆಗಳು?'.--ಡಾಸ1 ಎಂ. 
ಸಿದ್ಧಲಿಂಗಯ್ಯ, ಎಂ.ಎ., ಜಿ.ಟ., ಪಿಎಚ್‌.ಡಿ. ಅವರಿಂದ. ೮-೬-೧೯೩೭: ಉಪನ್ಯಾಸ- 
€ಶರ್ಥಶಾಸ್ತ್ರದ ನಿಚಾರ??.-ಶ್ರಿ ॥ ವಿ. ಸೀತಾರಾಮಯ್ಯ, ಎಂ.ಎ. ಅವರಿಂದ; 
ಕನ್ನಡ ನಾಟಕ ನಾಚನ.-ಶ್ರೀ॥ ಎ. ಎನ್‌. ಮೂರ್ತಿರಾವ್‌, ಓಂ.ಎ. ಅವರಿಂದ. 

ಸಂಘದ ದ್ವಿತೀಯ ವಾರ್ಷಿಕೋತ್ಸವ. ಅಧ್ಯಕ್ಷರು: ಶ್ರೀಃ ಓಟ. ಎಸ್‌. 
ನೆಂಕಣ್ಣ ಯ್ಕ, ಎಂ.ಎ. ಅವರು. 
ea 0೪೧೯೩೭: ಭಾರತ ವಾಚನ.-"" ಇಂದ್ರಕೀಲ??.- ಶ್ರೀ ರು. ನಾ. 
| ಸುಬ್ರಾಯರಿಂದ. 
| ೧೮-೮-೧೯೩೭: ಉಪನ್ಯಾಸ--4 ಭಾಷಾ ಶಾಸ್ತ್ರ. ಶ್ರೀ॥ ಎಚ್‌. ಗುರುರಾಜಾ 
ಚಾರ್ಯರಿಂದ. ` 

೧೫೨೯೧೩೯೭: ಸಂಗೀತ. ಶಿ Deu ಶ್ರಿ ೇನಿವಾಸಮೂರ್ತಿಗಳಿಂದ. 


ಫೆ. ಆರ್‌. ವೆಂಕಟಾಚಾರ್ಯ, 


೨೯೨೧೧೨. ; 
TORE Ten ಕಾರ್ಯದರ್ಶಿ. 


os 


ಸಂಗೀತ ಪ್ರೇಮಾ ಮಂಡಲಿ, ಬೆಂಗಳೂರು 
ಸಂಗೀತ ಕಲಾ ಸೇವಕರೂ ಶ್ರೋತೃಗಳೂ ಕಲೆತು ಸಂಗೀತ ಕಲಾಭಿವೃದ್ಧಿಗಾಗಿ 
ಸಹಕರಿಸಿ ಕೆಲಸಮಾಡಲು ಬೆಂಗಳೂರು ನಗರದಲ್ಲಿ ಒಂದು ಸಂಸ್ಥೆಯು ಅನಕೃಕನಾಗಿದ್ದು 
Hoog, ೧೯೩೬ನೆಯ ಫೆಬ್ರುವರಿ ತಿಂಗಳಲ್ಲಿ "ನೇಲ og ಮಂಡಲಿ ಸ್ಥಾಪಿತವಾಯಿತು. 
9೯-4-೧೯೩೬ರಲ್ಲಿ ಮೈ ಸೂರು ಹೈ ಕೋರ್ಟು ನ್ಯಾಯಾಧೀಶರಾದ ರಾಜಧರ್ಮಪ್ರಸಕ್ತೆ 
ಶ್ರೀಃ ಕೆ. ಶಂಕರನಾಡಿಯಣರಾನ್ನ aoa, ಬಿ.ಎಲ್‌. ಅವರ ಅಧ್ಯಕ್ಷತೆಯಲ್ಲಿ 
 ನೌಂಡಲಿಯ ಪ್ಪಾ ತ್ರಾರಂಭೋತ್ಸವ ನಡೆಯಿತು. ಈ ಮಂಡಲಿ ತಾ! ೨೨-೧೧-೧೯೩೬ರಲ್ಲಿ 


೧೭೯ 
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ಈಶ್ವರ ಸಂ॥ ಆಷಾಢ] ಅಂಗ ಸಂಸ್ಥೆಗಳ ನರದಿ 


a 
ಕರ್ಣಾಟಕ ಸಾಹಿತ್ಯ ಪರಿಸತ್ತಿನ ಅಂಗ Son, ಯ್ಯಾಗ್ಗಿ ಸೇರಿ ; ಇಲ್ಲಿಯ 
ಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ಪರಿಷತ್ತಿನ ಸಭಾನುಂಟಪದಲ್ಲಿ ಯೇ ನಡಸಿದೆ. orade 
ಗಳೂ ೩ ಹರಿಕಥೆಗಳೂ ನಡೆದಿನೆ. ೧೯೩೭ನೆಯ ಇಸನಿಯಲ್ಲಿ” k 
ಕಾರ್ಯನಿವರವನ್ನು ಮುಂದೆ ಕೊಟ್ಟಿದೆ;-- 

೩೧-೧-೧೯೩೬ರಿಂದ ೭-೨-೧೯೩೭ ರವರೆಗೆ; ಶ್ರೀ ತ್ಕಾ ಗಳ 
(ಸಂಗೀತು ಭಜನೆ, C ಅರ್ಕೆಸ Fee ಇತ್ಯಾ ದಿ) ್ಭ 

೧೧-೨-೧೯೩೭: ಪುರಂದರದಾಸರ ಪುಣ್ಯ ದಿನ--(೧) mie wal 
ಹಾಡಿಕೆ.-ಶ್ರೀ। ಕೆ. ಜಿ. ಸಂಪತ್ಕುಮಾರಾಚಾರ್‌, ಜಿ.ಎ. 0.0 ಜಂ | 
ತಲು ಸದಸ್ಯರಿಂದ (೨) evan A “econ naa 
E ಸುಬೋಧ? ಪತ್ರಿ 'ಕೆಯ ಸಂಪಾದಕರಾದ ಶ್ರೀ ಎಂ. ರಾಮರಾಯರಿಕ್ಕ 


| 

m | 
tty 

(ಹ 

ತ್ವ 

| 

| 


ಕಸ್ಟ 
ರು; 


My 


a 

೧೯-೩-೧೯೩೭: ಎಂ. ಶೆಂಕರನಾರಾಯಣ wits | : 

೪-೪-೧೯೩೭: ನಾಟಕಾಭಿನಯ--"" ದಾಮಾಜಿ ಪಂತ | 

ಸದಸ್ಯರಿಂದ, ತ 

೧೫-೫-೧೯೩೭: ಸಂಗೀತ.--ಸಂ॥ ವಿದ್ವಾನ್‌ ಶ್ರಿ ಜಿ. ಎಸ್‌. ರಾಜರ: € 
೧೭-೫-೧೯೩೭: ಪಿಟೀಲು ಕಛೇರಿ... ಶ್ರೀಃ ಶಂಕರಯ್ಯ ನವರು ales | | 
ನಿ. ರಂಗನಾಥನ್‌ರವರು ಮೃದಂಗ. i 

೨೧-೬-೧೯೩೭: ಸಂಗೀತ... ಶ್ರೀಮತಿ ಕುಮಾರಿ ಲಳಿತನ್ನ i 
ಗಾರಿಕೆ, ವಿದ್ವಾನ್‌ ಮುನಿಶಂಕರಪ್ಪನವರ ಪಿಟೀಲು, DeD. ನಿ. wie 
ಮೃದಂಗ, J 

೧೫-೭-೧೯೩೭: ಸಂಗೀತ ಗಮಕ ವಿದ್ವಾನ್‌ ಶ್ಲೊ (ಕೆಸಂಿಟೆ 
ಸಂಪತು ) ಮಾರಾಚಾರ್‌, ಬಿ.ಎ. VB. ಅವರ ಹ ನಡು ಗಾರಿಕೆ; ye 
ಚಂದ್ರನ್‌ ಅನರ ಪಿಟೀಲು; ಶ್ರೀಃ ಚ. ಲಕ್ಷ್ಮಣಪ್ಪ s add ಮೃದಂಗ E 

೪-೮-೧೯೩೭: ಕೊಳಲು ಕಛೇರಿ ಶ್ರಿ al ಎಸ್‌. ಸವಗ 
ಕೊಳಲ್ಕು ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣ ಪೃನವರು- ಪಿಟೀಲು, KY a ವಿನಿ ಕಗನಗ 
ಮೃದಂಗ, 3365೧೧೩, ಜಲತರಂಗ ವಾದ್ಯ ಕಛೇರಿ. AE 
ನಿದಾ ನ್‌ ಶ್ರೀಃ ವಿ. ಎಸ್‌. ಗೋಪಾಲರಾಯರು-ಜಲತರಂಗ 9 ಶ್ರೀಃ 
ನಾಥನ್‌ ಅವರು. ಮೃದಂಗ. 

೨೭-೯-೧೯೩೭: ಸಂಗೀತ. ಶ್ರೀ॥ ರಾಜಗೋಪಾಲಯ್ಕಕೆ 
ಗಾರಿಕೆ, ಶ್ರೀ ಶಂಕರಯ್ಯ ನನರು- alee, ಶ್ರೀಃ ನಿ. uh 
ಮೃದಂಗ a 

ದಜ ಬಹದ್ದೂ ರ್‌ ಶ್ರಿ ಮಾನ್‌ ಬಟ. ಭುಜಂಗರಾನ್‌ ಎಂ.ಜಿ: 
೧೯೩೬ನೆಯ ನನೆಂಬರ್‌ ತಿಂಗಳ ಮಂಡಲಿಯ ಸಂಗೀತ ಶೌ 
ವನ್ನು ನೆರವೇರಿಸಿದರು. ಇವರು. ಈ ಸಂಗೀತ ಶಾಲೆಗೆ ೧೦9 
ದೃಷ್ಯವನ್ನು ದಯಪಾಲಿಸಿದ್ದರಿಂದ ಮಂಡಲಿಯ ಕೃತಜ್ಞತೆಗೆ 40 ಕ 
ಕಾರ್ಯದರ್ಶಿಗಳಾದ der ಕೆ. ಎಸ್‌. ಚಂದ್ರ geod oa 
ರಾಗಿರುವರು. ಸರಕಾರ Daa, ಇಲಾಖೆಯ ಪರೀಕ್ಷೆ ಗಳಿಗೆ ನಿ i 
ಮಾಡುವುದಲ್ಲದೆ, ಈ ಪಾಠಶಾಲೆಯಲ್ಲಿ. ಪ್ರತಿ ಶುಕ್ರ ವಾರ ಕೈಕೆ 
ಳನ್ನೂ cae ಕೀರ್ತನೆಗಳನ್ನು ಹೇಳಿಕೊಡಲು ಒಂದು ಉ 


DEER, ; 


TE LSE PEE is 


ಗ್‌ A 
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ಪರಿಷತ್ಪತ್ರಿಕೆ] ಅಂಗ ಸಂಸ್ಥೆಗಳ ವರದಿ [ಜುಲೈ ೧೯೩೬. 


Ts 
ಕರ್ಣಾಟಕ ಸಂಘ, ಮಧುಗಿರಿ 
೧೪-೮-೧೯೩೭: ಸಂಘದ ದ್ವಿತೀಯ ವಾರ್ಷಿಕೋತ್ತ ವ. ಅಧ್ಯಕ್ಸ ರು: 


ಶ್ರೀಮಾನ್‌ ಸಿ.ಕೆ. ವೆಂಕಟರಾಮಯ್ಯ, ಎಂ.ಐ., ಎಲ್‌ಎಲ್‌.ಬಿ. ಅವರು. ೧೫-೮-೧೯೩೭: 
(೧) ಸಂಗೀತ. ಕಂಮಾರಿ ವೆಂಕಟಿಲಕ್ಷ್ಮಿಯಿಂದ,; (೨) ಭಾರತ ಪಠನ,--ಶ್ರೀಃ ಚಳ್ಳಕೆರೆ 


ಸೀತಾರಾಮು ಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳಿಂದ; (೩) "ಉಪನ್ಯಾಸ. ಕುಮಾರವ್ಯಾಸ ಕನಿಯ oP, ಇದಿ 


ಪಾತ್ರ',--ಮ॥ ಸಿ. ಕೆ. ವೆಂಕಟರಾಮಯ್ಯ ನವರಿಂದ; ಅಧ್ಯಕ್ಷರು: ಸ್ರೀ ಜಿ. 
ನಾರಾಯಣರಾಯರು. 


೨೧-೯-೧೯೩೭: ಹರಿಕಥೆ ಧೃವ ಚರಿತ್ರೆ 35.-ಶ್ರೀ। ಬೇಲೂರು ಕೇಶವ 


' ಡಾಸರಿಂದ. ೨೩೯-೧೯೩೭: ? ಹರಿಕಥೆ] ಸುಭದ್ರಾ 3. ಶ್ರೀಃ ಬೇಲೂರು 
 ಕೇಶನದಾಸರಿಂದ. ೨೫-೯-೧೯೩೭: ಗ್ರಾಮಾಂತರ ಪ್ರಚಾರ. _ಫೇಡತೂರಿನಲ್ಲಿ — 


ಕಾವ್ಯವಾಚನ.--ಮ॥ ಎಂ. Soe ಎಂ.ವಿ. ಮತ್ತು ಮ ನಾರಾಯೆಣಾಚಾರ್ಕ 


| ಅವರಿಂದ; (೨) ಉಪನ್ಯಾಸಗಳು: 6 ವಿಜ್ಞಾನ ೨೨. ವ:॥ ಬಿ. ರಾಮಸ್ವಾಮಯ್ಯ, ಬಿ.ಎ. 
| ಅವರಿಂದ; € ಗ್ರಾಮ ನೈರ್ಮಲ್ಯ 33.--ಡಾ| ಕೃಷ್ಣಮೂರ್ತಿ, ಎಲ್‌.ಎಂ.ಪಿ. ಅವರಿಂದ; 
: 66 ರೈತರ ಏಳಿಗೆ, ಡಿಸ್ಟ್ರಿಕ್ಟ್‌ ಬೋರ್ಡ್‌ ಮೆಂಬರ್‌ ಮ ಮಾಳರೆಡ್ಡಿ ಅವರಿಂದ; 
| ಭಾರತವಾಚನ.-ಶ್ರೀ॥ ಎಸ್‌. ಸೀತಾರಾಮಯ್ಯ, ಬಿ.ಎ: ಅವರಿಂದ; ಲಾವಣಿಗಳು.- 


| 


(ಗ್ರಾ ಮಸ್ತ ರಿಂದ; ಅಧ್ಯಕ್ಷರು: Ber ಬೇಲೂರು ಕೇಶವದಾಸರು. ೨೬೯-೧೯೩೭: 


| ಮಿಡಗೇಸಿಯಲ್ಲಿ : ಹರಿಣಿ ಕಬೀರ್‌ದಾಸ್‌ ೨, ಶ್ರೀ ಬೇಲೂರು ಕೇಶವದಾಸರಿಂದ. 


೬-೧೦-೧೯೩೭: ನಾಟಕ ವಾಚನ--4 ಹೋಂ ರೂಲ್‌, 4 ನಾಗರಿಕ?.-ಮಃ 
ಸಿ. ಬಿ. ಜಯರಾವ್‌ ಬಿ.ಎ., ಬಿ.ಬಿ. ಅನರಿಂದ. ೩-೧೦-೧೯೩೭: (೧)ಕಾವ್ಯವಾಚನ-- 


| « ರಾಮಾಶ್ಚಮೇಧ?'.--ಮ॥ ಬಿ. ಗೋಪಾಲಯ್ಯ, ಎಂ.ಎ. ಎಂ.ಎಲ್‌. ಅವರಿಂದ, 
: (೨) ಸಂಗೀತ.--ಮಃ ಪ್ರಾಣೇಶರಾನ್‌ ಮತ್ತು ಮಃ ಸೀತಾರಾಮರಾವ್‌ ಅವರುಗಳಿಂದ. 
| ೧೦೨೧೦೨೧೯೩೭: «« ನ್ನಡ ಹಬ »,?—(a) Roned.— wad ಲಕ್ಷ್ಮಿ ಮತ್ತು 


ವೆಂಕಟಲಕ್ಷ್ಮಿ ಅವರುಗಳಿಂದ ; (೨). ಭಾರತ ಪಠನ.--ಶ್ರೀ॥ ee ಸೀತಾರಾಮಯ್ಯ, 
ಬಿ.ಎ. ಅವರಿಂದ; (೩) ಭಾಷಣಗಳು--* ತತ್ತ್ವ ಮತ್ತು ನ33,-_ಮಃ॥ ಬೆ 
ಸಂಜೀವಯ್ಯ ನವರಿಂದ ; Sf ವಿಜ್ಞಾ ನ ಮತ್ತು ವೇದಾಂತ”. ae = ರಾಮಸ್ವಾಮಯ್ಯ, 
ಬಿ.ಎಸ್‌ಸಿ. ಅನರಿಂದ; ಅಧ್ಯಕ್ಸ “Go: ಶ್ರೀ। ಎಸ್‌. ಶಾಮಶಾಸ್ತ್ರಿ ಗಳು. ಆರಾ 
ಭಾರತ ಪಠನ.-ಶ್ರೀ॥ ಚಳ್ಳಕೆರೆ ಸೀತಾರಾಮಶಾಸ್ತ್ರಿ ಗಳಿಂದ. ೨೧೦೨೧೯೩೭: ಭಾರತ 
ಪಠನ. ಶ್ರೀ! ಕೆ. ಜಿ. aber ) ಮಾರಾಜಾರ್ಯ. ಬಿ.ಎ., ಬಿ.ಟಿ. ಅವರಿಂದ. 
೧-೧೧-೧೯೩೭: ಹಂ ಕವನಗಳು ಮತ್ತು ದಾಸರಪದಗಳು.- 
ಶ್ರೀಕೆ. ಜ. ಸಂಪತ್ಕುಮಾರಾಚಾರ್ಯ, ಬಿ.ಎ. ಬಿ.ಟಿ. ಅವರಿಂದ. ೨೮-೧೧-೧೯೩೭: 
ಉಪನ್ಯಾಸ ಆಂಗ್ಲ ವಿದ್ಯಾಭ್ಯಾಸ ಪದ್ಧ a», —ಡಾ॥ ಕೆ. ಆರ್‌. ರಾಮಸ್ವಾಮಿ 
ಎಂ.ಎ, ಕೆ ಕ ಜಾರಾವ್‌, ಎಂ.ಎ. 
೨9 NAW ra ಅವರಿಂದ; ಅಧ್ಯಕ ರು: ಮ॥ ಎಂ. ರಾ s 
೨೯-೧೧-೧೯೩೭: ಕವಿತಾ ವಾಚನ.--ಮ॥ ಎಂ. ವಾಸುದೇವಮೂರ್ತಿ ಎಲ್‌.ಎಜಿ, 
ಅನರಿಂದ, | 
ಳೆ. ಎನ್‌. ಆಚಾರ್ಯ 


ಸಿಹಿ ಗೌಃ ಕಾರ್ಯದರ್ಶಿ. 
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ಗ್ರಂಥವಿಮರ್ಶೆ ಮತ್ತು ಸ್ಪೀಕಾಕ | : 


೧. ಆಕೋಗ್ಯ, ಅದರ ಜ್ಞಾನ ಮತ್ತು ಸಾಧನ. ಕಣ್ಣ, e | 
ಈಶ್ವರಮೂರ್ತಿಗಳು, ಬಿ.ಎ., ಎಲ್‌. ಎಂ. ಎಸ್‌., ಬಿ.ಎಸ್‌.ಎಸ್‌.ಸಿ,; TA | 
ನಿದ್ಯಾನಿಲಯದ ಕನ್ನಡ ಗ್ರ ೦ಥಮಾಲೆಯ ಪ್ರಕಟನೆ; ಕೌ ನ್‌ ಆ : 
೫14.೨೫೭; ಬೆಲೆ: ರೂ. ೧-೪-೦. iss 

ಹಿಂದಿನ ಕಾಲದ "ಆರೋಗ್ಯಶಾಸ್ತ'ನೆಂಬ ಪುಸ್ತಕವು ಇರ 
ದಿಂದಿರುವುದು Ys. ರ್ಯಕರವಾದ ವಿಷಯ. ಬೇರೊಂದು ಉತ್ತಮ 
ಹೊರಬೀಳದ್ದರಿಂದ ಅದು ಇದುವರೆಗೂ ಪ್ರಚಾರದಕ್ಲಿತ್ತೆಂದು ಸಃ 
ಊಹಿಸಬಹುದಾಗಿದೆ. ಮೈಸೂರು ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾನಿಲಯ i i 
ಪ್ರಕೃತ ಗ್ನ ಸಂಥವು ಆರೋ ny ಶಾಸ್ತ್ರ ವಿಚಾರದಲ್ಲಿ ಕನ್ನ ಡೆಡಲ್ಲೊಂರು ಜ| 
ಗ್ರಂಥವಿಲ್ಲದಿದ್ದ ಕೊರತೆಯನ್ನು ನೀಗಿದೆ ಎಂದು ನಿಸ ದೇಹವಾಗಿ ತೇಜ ' 

ಡಾ|| ಜಿ, ಎ. ಈಶ್ವರಮೂರ್ತಿಯವರು ಆರೋಗ್ಯ ವಿಚಾರದಲ್ಲಿ ad a 

ಹೊಂದಿದವರು. ಜ್‌ ಈ ವಿಚಾರವಾಗಿ ವೈದ್ಯ ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗೆ ಹ 
ತಕ್ಕವರು. ಆದ್ದರಿಂದ, ನಮ್ಮ ದೇಶದ ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳಿಗೂ ANTE 
ಆರೋಗ್ಯ ವಿಚಾರವನ್ನು ಪ್ರಚುರಪಡಿಸಲು ಯಾವ Soira ಚ್ಚ 
ಬೇಕೆಂಬುದು ಅವರಿಗೆ, ಚೆನ್ನಾ ಗಿ ಗೊತ್ತು. ಆದ್ದರಿಂದಲೇ ಅನರು ani 
ಕೆಲಸವನ್ನು ಬಹು ಸುಲಭ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ನಿರ್ವಹಿಸಿ ಕನ್ನಡಿಗರ ಟಟ 
ಕಾಗಿರುತ್ತಾ, 3. ಚ 


Ta ಸಂಸದ ವಿಚಾರದಲ್ಲಿ ತೋರಿಬರುವ ಒಂದೆರಡು ಅಗಸ 4 
ಈ ರೀತಿ ಸೂಚಿಸಬಹುದು :-- i 

(9) pi RGL ARD ಚಿತ್ರಗಳೆಲ್ಲವೂ "ಆಗ್‌ 
ತೆಗೆದುಕೊಂಡವು. ಈ ಚಿತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದೂ ಸರಿಯಾದುದಲ್ಲ, ಕಳಿ 
Send, , ಸುಲಭವಾಗಿ ಮನದಟ್ಟು ವ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದಲಾಗಲಿ any 
ಯುಕ್ತವಾದವುಗಳಲ್ಲ, ಉತ್ತಮವಾದ ಜಿತ. ಗಳನ್ನು ಬರೆಯಿಸಿ 
ಬಹುದಾಗಿತ್ತು (ಉದಾಹರಣೆಗಳು ೪೯. ೫೮, ೬೭, 5೨೩೪ 
ಇರುವುವು. ಈ ಚಿತ್ರಗಳನ್ನು ಮುಂದಿನ ಮುದ್ರಣದಲ್ಲಿ ಬದಲಾ 

(3): ಪಾರಿಭಾಷಿಕ ಶಬ್ದಗಳು.-ಕೆಲವು ಕನ್ನಡ 54 
ತೋರುವುದಿಲ್ಲ, ಉದಾಹರಣೆ: ೧. "ನೀಚ ಮಲಿನ ರಕ್ತ ನಾ್‌( a 
#38 ಬದಲಾಗಿ ' ಕೆಳಭಾಗದ ಮಲಿನ ರಕ್ತನಾಳ Ww i 
(Syphilis) 202) ಶಬ ಳ್ಳ ಸಿ ಫಿಲಿಸು' ಎಂದೂ, w ಜೀನ yi 
ಇಂಬ ಶಬ್ದಕ್ಕೆ. ಸೈಟನ್ನು: ಎಂದೂ, ೪. "ಬಾವನ 
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ಫಂಸತ್ಪತ್ರಿಕ-] ಗ್ರಂಥನಿನುರ್ಶೆ ಮತ್ತು ಸ್ವೀಕಾರ [ಜುಲೈ ೧೯೩೬. 
ts 
ಶಬ್ಧಕ್ಕೆ" ಲೋಷಸನ್ನು' ವಿಂದೂ, ೫. "ರತಿರೋಗ' (Venereal disease) ಎಂಬ 
ಶಬ್ದಕ್ಕೆ" ಮೇಹಚಾಡ್ಯ' ವಿಂದೂ ಉಪಯೋಗಿಸುವುದು ಉತ್ತಮ. 
೧೦ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದ ಬಗ್ಗೆ ಒಂದು ಸೂಚನೆ: ಪುಸ್ತಕವನ್ನು Dodo‘ 

ಸ್ಕೂಲುಗಳಿಗೆ ಪಠ್ಯ ಪುಸ್ತಕವನ್ನಾಗಿ ಆರಿಸಿದಲ್ಲಿ ಈ ಅಧ್ಯಾಯದ "ದಾಂಪತ್ಯ' 
ವಿಚಾರವನ್ನು ತೆಗೆದು ಹಾಕಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ಏತಕ್ಕೆಂದರೆ, ನಮ್ಮ ಪಾಠಶಾಲೆಗಳಲ್ಲಿ 
‘Sex Education’ ಮತ್ತು ‘Social Hygiene’ ವಿಚಾರ ಗಳನ್ನು ಚಿಕ್ಕು 
ಹುಡುಗರಿಗೆ ಹೇಳಿಕೊಡಬಹುದೇ, ಕೂಡದೇ, ಎಂಬ ವಿಚಾರದಲ್ಲಿ ಭಿನ್ನಾಭಿಪ್ರಾಯ 
ಗಳಿವೆ. ಅದು ನಿರ್ಧರವಾಗುವವರೆಗೂ ಈ ಅಧ್ಯಾಯವನ್ನು ಪಾಠಕ್ರಮದಲ್ಲಿ 
ಸೇರಿಸಲು ಅವಕಾಶವಿಲ್ಲ. ನಿ. ಕೃ, 


೨. ರಂಗವಲ್ಲಿ.-- ಜೀಕೆ ಬೇರೆ ಬರೆಹಗಾರ್ತಿಯರಿಂದ; ಪ್ರಕಾಶಕರು: ಮನೋಹರ 
ಗ್ರಂಥ ಭಾಂಡಾರ್ಕ ಧಾರವಾಡ; ಕ್ರೌನ್‌ ON Bs, ಪುಟಿಗಳು ೧೪1-೧೭೨; ಬೆಲೆ: ರೂ. ೧. 
೩. ಹೂಜಿಸಿಲು.--ಕತೆಗಾರ್ತಿಯರು: ಸೌ॥ ಶ್ಯಾಮಲಾ ಬೆಳಗಾಂವಕರ ಅನರು; 


ಪ್ರಕಾಶಕರು: ಶ್ರೀ ರಾಮಚಂದ್ರ ಪಾಂಡುರಂಗ ಬೆಳಗಾಂವಕರ, ಜಯಕರ್ನಾಟಕ 


ಕಾರ್ಯಾಲಯ, ಧಾರವಾಡ; ಕ್ರೌನ್‌ ಅಷ್ಟಪತ್ರ ಪುಟಗಳು ೮1-೧೧೩; ಬೆಲೆ: ೧೦ ಆಣೆ. 
ಈ ಸಣ್ಣ ಕಥೆಯ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಹೆಣ್ಣು ಮಕ್ತುಳೂ ' ಲೇಖನ ಕಾರ್ಯವನ್ನು 
ಕೈಕೊಂಡು ತಮ್ಮ ಬಾಳಿನ ಅನುಭವ ಆಲೋಜನೆಗಳನ್ನು ಕಥಾರೂಪದಲ್ಲಿ, ಮೇಲಿನ 
ಎರಡು ಕಥಾ ಸಂಗ್ರಹಗಳಲ್ಲಿ ಅಂದವಾಗಿ ವಿವರಿಸಿರುವುದು ಅಭಿನಂದನೀಯವಾಗಿದೆ. 
ಆಯಾ ಪ್ರಕಾಶಕರು ಕೂಡ ಸ್ತ್ರೀಜನದ ರಚನಾ ಕಾರ್ಯಕ್ಕೆ ಪ್ರೋತ್ಸಾಹ ಉತ್ತೇಜನ 
ಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ನಮ್ಮ ಕೃತಜ್ಞತೆಗೆ ಪಾತ್ರರಾಗಿದ್ದಾರೆ. a3 
` €ರಂಗವಲ್ಲಿ೨.-ಅದು ಬೇರೆ ಬೇಕೆ ಹೆಣ್ಣುಮಕ್ಕಳು ಬರೆದ ಕಥಾಸಂಕಲನ 
ವಾಗಿದೆ. ಕನ್ನಡದ ಸಣ್ಣ ಕಥೆಗಳ ಜನಕರಾದ ಮಾನ್ಯ " ಶ್ರೀನಿವಾಸ'ರು ಇದಕ್ಕೆ 
ಅಮೋಘವಾದ ಮುನ್ನು ಡಿಯನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾರೆ. ಸಂಕಲನವು "ಮನುವಿನರಾಣಿ,' 
" ಸುಖವೊ ದುಃಖವೊ,' "ಕಳಕೊಂಡ ರತ್ನ' ಮೊದಲಾದ ಹದಿನಾಲ್ಕು ಕಥೆಗಳನ್ನು 
ಒಳಗೊಂಡಿದೆ. ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಕಥೆಯ ವಿಮರ್ಶೆ ಅನವಶ್ಯವೆಂದು ಕಾಣುತ್ತದೆ. 
ಕಥೆಗಳ ವಸ್ತುವಾಗಿ ನಿಂತಿರುವುವು ಹೆಣ್ಣಿನ ಬಾಳಿನ ತೆರೆ ತರಂಗಗಳು; ಸಾಂಸಾರಿಕ 
ಬಯಕೆ ಬವಣೆಗಳು, ಪ್ರೀತಿ ಮೋಹಗಳು. ಬೇರೆ ಬೇಕಿ ವೃತ್ತಿಯ ಸ್ತ್ರೀಯರು ಕೂಡ 
ಹೆಣ್ಣಿನ ಜೀವಲಕ್ಷಣವಾದ ಪ್ರೇಮಸ್ವಭಾವವುಳ್ಳವರೂ, ಸೇವಾಧರ್ಮವುಳ್ಳವರೂ 
ಆಗಿದ್ದಾರೆ, . "ರಂಗವಲ್ಲಿ' ಎಂಬ ಹೆಸರು ಸುಮಧುರವಾದರೂ "ಇಟ್ಟ ಅಕ್ಸಿಗಳೆ:ಲ್ಲಿ 
ಮುಕ್ಕಾಲುಪಾಲು ದುಃಖಾಂತವಾಗಿವೆ. ಬೆಂದೊಡಲ ತರುಣಿಯರು on 3,8 
ಯಲ್ಲಿ ದಾರಿ ಕಾಣುವರು, ಬೆಳಕನ್ನು ನೋಡುವರು. ಕತ್ತೆಗಾರ್ತಿಯರು ತಂತಮ್ಮ 
ಜಾಳಿನ ಅನುಭವ ಆಂದೋಲನಗಳನ Sh Zax ಪಾತ್ರಗಳ ಮೂಲಕ ರೂಪಿಸಿದ್ದಾರೆ. 
ಲೇಖಿಕೆಯರು ಸಮಾಜಸುಧಾರಣೆಗೆ: ಹೊರಟಿಲ್ಲ; ಆದರೂ ಹೆಣ್ಣಿನ ಬದುಕನ್ನು 
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H 
ವಿಮರ್ಶೆ ಮುತು. ಸೀಕಾ | 
ಈಶ್ವರ ಸಂ! ಆಷಾಢ) ಗ್ರಂಥ ಸ ಸೀತಾ [ಕ 


ಸಹೊರಟ ಅನರು ಪ್ರಾಸಂಗಿಕವಾಗಿ ವಿಷಮವಿವಾಹ, em 
ನ್ಗ 


ಚಿತ 
ಗಳ ವಿಚಾರವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಾರೆ. ಹೆಂಗಸರ ಗುರಿಗಮ್ಯಗಳನ್ನು ಸಬು | 


ಇದು ಸಾಮಾಜಿಕ ಕಥೆಗಾರರು ಮಾಡಬೇಕಾದ ಕೆಲಸವೇ xo, re 
ಮುಂತಾದ ಕಥೆಗಳ ರೀತಿ ಚೆನ್ನಾಗಿದೆ. ಕತೆಯ ಮೊದಲೂ ಮುಕ್ತಾಜ್ಟೂ.. 
ಪೂರ್ಣವಾಗಿವೆ. "ಮೋಹಿನಿ' ಚೆನ್ನಾಗಿದ್ದರೂ, ಹುಡುಗಿಯೊಬ್ಬಳು TH 
ನಂಥ ಪರಪುರುಷನ ಕೋಟು ತೆಗೆದಿರಿಸುವುದು ಇತ್ಯಾದಿ ವಿಷಯಗಳು ಜು! 
ವಾಗಿ ಕಾಣುತ್ತವೆ. ಅನೇಕ ಕತೆಗಾರ್ತಿಯರು ಇದೇ ತಾನೆ ಸಾಹಿತ್ಯ ಸ. 
ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿರುವುದರಿಂದ ಅವರ ಕಥೆಗಳು ಕಲಾ ಪೂರ್ಣವಾಗ್ಗಿ ನೆಂ | 
ಬಹುದು. ಆದರೆ ಅವು ಸತ್ಯುಪೂರ್ಣವಾಗಿಲ್ಲವೆಂದು ಯಾರೂ ಹೇಳುವ. 
ಗಳ ಶೈಲಿ ಸರಳವಾಗಿದೆ. ಒಟ್ಟಿನಲ್ಲಿ " ರಂಗವಲ್ಲಿ' ಸುಲಭ ಸಾಚ್ಯಂ 
ಅದು ಮಹಿಳೆಯರ ಬರಲಿರುವ ಕಲಾ ಕೃತಿಗಳಿಗೆ ಶುಭಸೂಚನೆಯಗನೆ' 
ಆಶಿಸಬಹುದು. 

« ಹೂಬಿಸಿಲು?.--ಇದರಲ್ಲಿ ಹತ್ತು ಕಥೆಗಳಿವೆ. ಇಡೊಯ ಬ 
ಗ್ರಂಥ; ಹೆಣ್ಣಿನ ಬಾಳಿನ ಬೆಳಕಿನಂತಿದೆ ಎನ್ನ ಬಹುದು. ಕತೆಗಳಲ್ಲಿ ಕಲನ 
"ನನ್ನನ್ನು ನೋಡಲಿಕ್ಕೆ ಬಂದಾಗ'-ಇವು ನಗುವಿನ ಲಹರಿಯಿಂದ HIE 
ಗಳಿಂದ ಹಗುರಾಗಿದ್ದರೆ, " ಕರಳ ಕತ್ತರಿ," ದೊಡ್ಡಮ್ಮ ನೋಡಿದ ವರ' ಮಸ್‌ 
ತೀವ್ರವಾದ ದುಃಖಭಾರದಿಂದ, ಹುಚ್ಚನ ಘೋರ ಸ್ಥಿತಿಯಿಂದ, bee 
ಮಗನನ್ನು ವರಿಸಿದ ಬಾಲೆಯ? ತಹತಹ ತಳಮಳದಿಂದ, ಓದುಗ | 
ಕೊರಗಿಸುವಂವಾಗಿವೆ. "ಮಹಾಶಿವರಾತ್ರಿ? "ನಡೆದುಬಂದ ಕ್ಸಿ ಕ 
ಕಥೆಗಳು ನೀಳ ತೆಗಳಾಗಿದ್ದು, ಪಾತ್ರವೊಂದರ ಜೀವನವನ್ನು ಸುಂ. 
ವುದರಿಂದ ಜಾರಿತ್ರಾತ್ಮಕವಾಗಿವೆಯೆನ್ನ ಬಹುದು. " ನಡೆದುಬಂದ Ob 


ವ S 
ದ್ರಾಂವಕ್ಕನನ್ನೂ, "ಜೆಂಗಳಕೆವ್ನ 'ನಂತಿರುವ ಆಕೆಯ ಅಲಂಕೃತ i P 


| 


ಡ್ರೌಪದಿಸಲ್ಳಿ ದ್ರಾಂವಕ್ಕ ಕರುಣಿ ಸ್ನೇಹಗಳನ್ನು ತೋರಿ" 
ಮರೆಯುವಂತಿಲ್ಲ, i 
RT 

ಸೌ। ಶ್ಯಾಮಲಾ ಅವರಿಗೆ ಕಥನಶಕ್ತಿ ಕಲ್ಪನಾಶಕಿಗ 1 


ಯೆಂದು” ಕಾಣುತ್ತದೆ. ಕಥಾ ಸಂಗತಿಗಳನ್ನು ಪಾತ್ರಗಳಿಗೆ ಸರ 


ಸಷ ಅವುಗಳ ಸ್ವಭಾವ ಚಿತ್ರಣ ಮಾಡುವುದರಲ್ಲಿ; ಪ gl 
noe ಸಲಲ, os - ಹಿರಿಯ ee P ಪೆ 
ಕುತೂಹಲವನ್ನು ಕ ವೊಂದನ್ನು. ಸಂಭಾಷಣೆಯಿಂದ ನ 
N ಚ್ಛಸುತ್ತವೆ, 


ತ್ರೆ" 
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ಫರಿಷತೃತ್ರಿಕೆ-] ಗ್ರಂಥವಿಮರ್ಶೆ ಮತ್ತು ಸ್ವೀಕಾರ [ಜುಲೈ ೧೯೩೬. 
a a ಮಮ 

ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಕತೆಗಾರ್ತಿಯರು. ಪುರುಷ ಪಾತ್ರಗಳನ್ನು ಸ್ನೇಹ 
ಸೌಹಾರ್ದದಿಂದಲೇ ಕೆತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ಈ ಮಾರ್ದವಕ್ಕೆ ನೀಲೆಯ ಗಂಡನಾದ ತಿದ್ಲಿಂಗ 
ಗೌಡನೇಕೆ ವಂಚಿತನಾದನೋ ತಿಳಿಯದು. ಆತನನ್ನು "ಕಡ್ಡಿ ಪುಡಿ tow’, 
: ಮದವಣಿಗ ಕತ್ತೆ ', "ಬಲಿತ ಕೋಣ' ಎಂದು ಮುಂತಾಗಿ ಕರೆಯುವುದು ಭಾಷೆಯ 
ಗೌರವಕ್ಕೂ, ಕತೆಗಾರ್ತಿಯರ ಸೌಜನ್ಯ ಸ್ವಭಾವಕ್ಕೂ ಕೊಂಡ ವ್ಯತಿರಿಕ್ತವಾಗಿದೆ 
ಯೆಂದು ತೋರುತ್ತದೆ. ಒಟ್ಟಿ ನಲ್ಲಿ E ಹೂಬಿಸಿಲು ' ಓದತಕ್ಕ ಗ್ರಂಥ. 

ಡಿ. ಚಂ. 


೪. ಒಳಸಂಚಂ.-- ಗ್ರಂಥಕರ್ತರು: ಶ್ರೀಮಾನ್‌ ಬಿ. ಎಸ್‌. ವೆಂಕಟರಾಮ್‌ 


ಅವರು ; ನಿಕ್ರೇಯಗಾರರು: ಸ್ಟ್ಯಾಂಡರ್ಡ್‌ ಬುಕ್‌ ಡಿಪೊ ಬೆಂಗಳೂರು ನಗರ; ಬೆಲೆ: 
೬ ಆಣೆ. 


ನಾಟಕ ಕರ್ತರು ಸ್ವಾತಂತ್ರ $ ಫ್ರೇಮವನ್ನು ತುಂಬಲು ರಂಗಭೂಮಿ 
ತಕ್ಕ ಸಾಧನನೆಂದು ತಿಳಿಯುವವರು. ಆ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಈ ಐತಿಹಾಸಿಕ ನಾಟಕ 
ವನ್ನು ಚಿತ್ರಿಸಿದ್ದೇನೆ ಅನ್ನುತ್ತಾರೆ. ನಾಟಕ ರಚನೆಯಲ್ಲಿ ಅವರು ಹೊಸಬ 
ರಿರಬೇಕು. ಕಥೆ ಐತಿಹಾಸಿಕ ವಿಷಯವೆಂದರೂ ಒಂದೆರಡು ಐತಿಹಾಸಿಕ ಹೆಸರು 
ಗಳಿಷ್ಟೇ ಇವೆ. ನಾಟಕವನ್ನು ಪತ್ತೇದಾರಿ ಕಥೆಯಂತೆ ಹೆಣೆಯಲೆತ್ಲಿಸಿ, ಅವರು 
ಕಲ್ಪಿಸಿದ ಉದ್ದೇಶವೇ ಕಾಣದಾಗಿದೆ. ಶಿ. ಕಾ. 


ಹಾ 


೫. ಗೋಮುಖವ್ಯಾಘ್ರ.--ಗ್ರಂಥಕರ್ತರು: ಶ್ರೀಮಾನ್‌ ಅ. ನ. ಕೃಷ್ಣ 
ರಾಯರು; ಪ್ರಕಾಶಕರು: ವಿಶ್ವವಾಣಿ ಪ್ರಚಾರ ಮಂದಿರ, ಬೆಂಗಳೂರು ನಗರ; ಬೆಲೆ: 
೪ ಆಣೆ. : A 


ಇದೊಂದು ಏಕಾಂಕ ಸಾಮಾಜಿಕ ನಾಟಕ. ನಾಟಿಕ ಕರ್ತರು ದಾಂಪತ್ಯ 
ಜೀವನದ ಒಂದು ಪ್ರಶ್ನೆಯನ್ನು ಇದರಲ್ಲಿ ಎತ್ತಿಕೊಂಡು, ಚತದ ಬರಡು 
ದಾಂಪತ್ಯುಗಳನ್ನು ಉದಾಹರಿಸಿ ಒಂದು ಸಮಸ್ಯೆಯನ್ನು ಕಲ್ಪಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಸಮಸ್ಯೆ 
ಯನ್ನು ಜನರ ಮುಂದಿರಿಸಿ, ಅದರ ತೀರ್ಮಾನವನ್ನು ಜನರಿಗೆ ಬಿಡಬೇಕೆನ್ನು 
ಅವರು-ಇಲ್ಲಿ ರಂಗಭೂಮಿಯಿಂದ. " ಶ್ಯಾಮ 'ನನ್ನು ಕಿತ್ತು ತೀರ್ಮಾನದ 
ದಾರಿಯನ್ನು ಹಾಕಿದ್ದಾರೆ. 
ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಇಂಥ ಪ್ರಶ್ನೆಯನ್ನು ಎತ್ತಿ ನಾಟಕದಲ್ಲಿ ಚಿತ್ರಿಸುವುದು ನ 
ಮೊದಲು ಎನ್ನ ಬಹುದು; ಅವಶ್ಯವೂ ಅಹುದು. ಆದರೆ ಈ ನಾಟಕದ ಪಾತ್ರಗಳ 
ಪಾತ್ರ ರಚನೆ ಮತ್ತು ಮನೋಧರ್ಮಗಳ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಸಹಜವೆಂದು ಕಾಣುವುದಿಲ್ಲ; 
ಬರೆಹಗಾರರ ಬುದ್ದಿಯ ಕತಕ ಸ್ಪಷ್ಟಿಗಳಾಗಿಯೇ ಕಾಣುತ್ತವೆ. 
Q ೪ು "ಟಿ a 


—— 


೧೮೫ 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by 6೮8/6011 


ಈಶ್ವರ Aol ಆಷಾಢ] ಗ್ರಂಥನಿಮರ್ಶೆ ಮತ್ತು ಸ್ವೀಕಾರ 


me 


೬. ನಡುಮನೆಯಲ್ಲಿ (ಎಂಟು ಏಕಾಂಕ ನಾಟಕಗಳ ಸಂಗೃಪ | 
ಶ್ಲೀಮಾನ್‌ ಎನ್‌. ಕೆ. ಕುಲಕರ್ಣಿ, ಬಿ.ಎ. ಅನರು; ಪ್ರಕಾಶಕರು; hie 
“ಸಾ ಧಾರವಾಡ; ಕ್ರೌನ್‌ ಅ. ಪ, ಪು: ೧೧೫; ಜಿಲೆ: ೬ ಅಕ್ಷ ig 

(ನಡುಮನೆ 'ಯೆಂಬುದು ಕೊನೆಯ ಒಂದು ನಾಟಕದ ee | 
ಪಾತ್ರಗಳು ೧೦-೧೨ ವರ್ಷದ ಬಾಲಿಕೆಯರಾದರೂ ಅವರ ಜಾಹಿ. 
ಯೌವನವನ್ನೇ ಹೇಳುತ್ತವೆ. ಎಲ್ಲ ಪಾತ್ರಗಳೂ ಒಂದೇ ಪಾತ್ರಡ ತುಡ | 
ಹೆಸರುಗಳು ಮಾತ್ರ ಬೇರೆ ಬೇರೆಯೆ೦ದೂ ಹೇಳಬಹುದು. 

"ಬಾರ್‌-ರೂಮ,' "ಕೆವಿಮಾತು,' " ಸಾಲಗಾರ್ತಿ' ಸ 
ಅನೇಕ ಜೀವಂತ ಮೂರ್ತಿಗಳನ್ನು ಕಾಣುತ್ತೇವೆ. ಮಾತು ಧಾರವಾಗ m ' 
ಬಳಕೆಯ ಮಾತಿಗಿರುವ ಎಲ್ಲ ಜೆಲುವೂ ಅಲ್ಲಿ ತುಂಬಿದೆ. "ಸಾಂರ್ಗಾ 
BFAI (08601001) ನ ಒಂದು ನಾಟಿಕದ ಅನುಕರಣೆಯಂತೆ. ea 
ಕೊನೆಯ ಗಳಿಗೆಯತನಕ ಬಹಳ ಸಹಜವಾಗಿ ಮುಂದುವರಿಯ: 
ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಸಾಲಗಾರನು ಸಾಲಗಾರ್ತಿಯ ಸೈಹಿಡಿದು ಆಗುವ "ಶಾಸ 
ಮನೋವೃತ್ತಿಯು ನಮ್ಮ ಆವರಣಕ್ಕೆ ಒಪ್ಪುವುದಿಲ್ಲ. ಕೇವಲ Fy 

ಈ ಲೇಖಕರಲ್ಲಿ Doss, ಬಹಳವಾಗಿದೆ... ಆದರೆ wer! 
ಎಂದರೆ ತಮ್ಮ ಮಾತಿಗೆ ತಾವೇ ಮರುಳಾಗಿ, ನಾಟಕದ ಧ್ಯೇಯವನ್ನು ಹ 
ಮಾಡುವ ಹೆದರಿಕೆ ಬಹಳ, ಜೀವನದ ಕಡೆಗೆ ಇನ್ನಷ್ಟು ಗಮನನಿ 


ea x 


೭. ಆಟದ ಬಯಲು (ಸಚಿತ್ರ).--ಲೇಖಕರು: ಶ್ರೀನಾನ್‌ ' l 
ಬೆಂಗಳೂರುಸಿಟಿ; ಕ್ರೌನ್‌ ಅ, ಸ, ಪು. ೧೦೪೬೪೬3 ಜಿಲೆ; ಳಳ 
ಸಂಸ್ಥಾನದ ಡೆಪ್ಯೂಟಿ ಚೀಫ್‌ AP tor ಕಮಿಷನರ್‌ ಮೇಜರ್‌ ay A 
ಎಂ.ಬಿ.ಬಿ.ಎಸ್‌, ಡಿ.ಟ.ಎಂ. ಅವರ ಮುನ್ನುಡಿಯೊಡನೆ. ಹೆ 

ಆಟವು ಮಗುನಿಗೆ ನೈಸರ್ಗಿಕವಾಗಿ ಆವಶ್ಯಕವಾದುದು: sdf 
ನೀರೂ, ಪಕ್ಷಿಗಳಿಗೆ ಅಂತರಿಕ್ಚ ವೂ ಹೇಗೆ ಸಹಜವಾದ ಸನ್ನಿ sean i 
ಬಯಲು ಮಕ್ಕಳಿಗೆ ಸಹಜವಾದ ಸನ್ನಿವೇಶ. ಈ ಸನ್ನಿವೇಶವು ಮ a 
ದಿರುವಲ್ಲ ಅವುಗಳ ಜೀವನವು ದುಃಖಮಯವಾಗಿ ಮಾನಸಿಕ ಗ” f 
ne ಸಮರ್ಪಕವಾಗಿ ಆಗಲಾರದು. ಮಕ್ಕಳ ವಿದ್ಯಾಳ z 
ರಿಯುವುದಕ್ಕೆ, ಆಟಿಗಳು ಬಹಳ ಮಟ್ಟಿಗೆ ಸಹಕಾರಿಯಾಗಿರುತನೆ yh 
ಫ್ರೊಚೆಲ್‌, ಮಾಂಟಿಸಿ s ga A i 

ಸೋರಿ ಮೊದಲಾದ ವಿದ್ಯಾತಿಕೃಣ * ಹಿ 


ಮೂಲಕ ಸಾ | 
ae ವಿದ್ಯಾಭ್ಯಾಸವನ್ನು ನಡೆಯಿಸಬಹುದೆಂಯು ಗ gi 
ತ್ತು ದೇಶಗಳಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಆಚರಣೆಯಲ್ಲಿರುವ ಆ! 


ಸವ 
ಸ ದೇಶದಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಆಚರಣೆಗೆ ಬಂದು ದೇಶೀಯ ಅ! 
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ಪರಿಷತ್ಪತ್ರಿಕೆ] _ ಗ್ರಂಥನಿಮರ್ಶೆ ಮತ್ತು ಸ್ವೀಕಾರ [ಜುಲೈ ೧೯೩೬. 


ಬರುತ್ತಿರುವುವು. ಹೀಗೆಂದ ಮಾತ್ರಕ್ಕೆ ಪಾಶ್ಚಾತ್ಯ ದೇಶದ ಆಟಿಗಳನ್ನು ಆಚರಣೆಗೆ 
ತರಲೇಕೂಡದೆಂದು ಅಭಿಪ್ರಾಯವಲ್ಲ. “Ade ಆಚರಣೆಯಲ್ಲಿರುವ ಪಾಶ್ಚಾತ್ಯ 
ದೇಶದ ಆಟಗಳಿಗೆ ಹೆಜ್ಮು ದ್ರವ್ಯವು ಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ; ಆದುದರಿಂದ ಹೆಚ್ಚು ದ್ರವ್ಯವು 
ಬೇಡದಿರುವ ದೇಶೀಯ ಆಟಗಳು ಅನೇಕವಿರುವುದರಿಂದ ಇವುಗಳನ್ನು ಆಚರಣೆಗೆ 
ತರುವುದು ಉತ್ತಮ'' ಎಂಬದಾಗಿ ಒಬ್ಬ ಮಹನೀಯರು ತಿಳಿಸಿರುತ್ತಾರೆ. 
_ ದೇಶೀಯ ಆಟಗಳನ್ನು ಆಚರಣೆಗೆ ತರಬೇಕೆಂಬ ಕೂಗನ್ನು ಅನೇಕ ಕಡೆಗಳಲ್ಲಿ 
ಕೇಳುತ್ತಿರುವೆವು. ಇಂತಹ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಟವಾಗಿರುವ ಈ ಪುಸ್ತಕದಿಂದ 
ಉಪಾಧ್ಯಾಯರಿಗೂ, ಬಾಲಕ ಬಾಲಿಕೆಯರಿಗೂ ಎಷ್ಟರಮಟ್ಟಿಗೆ ಪ್ರಯೋಜನ 
ವಾಗುತ್ತದೆಂಬುದನ್ನು ವಾಚಕರೇ ಊಹಿಸಬಹುದು. 


ಗ್ರಂಥಕರ್ತರು ಆಟಗಳನ್ನು ೫ ಪಂಗಡಗಳಾಗಿ ವಿಂಗಡಿಸಿರುತ್ತಾರೆ. ಇವು 
ಯಾವುವೆಂದರೆ : 208), ವೃತ್ತದ ಆಟಿ, ಪಂಗಡ ಆಟ, ಗುಂಪಿನ ಆಟಿ, ಬುದ್ಧಿಯ: 
ಆಟ, ಪ್ರತಿ ಪಂಗಡದ ಆಟಗಳನ್ನ ವಿವರಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಮುಂಚೆ ಆಟಿವಾಡುವುದಕ್ಕೆ. 
ಉಪಯುಕ್ತವಾದ ಸೂಚನೆಯನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿರುತ್ತಾರೆ. ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಮಕ್ಕಳಿಗೆ 
ಆಶ್ಚರ್ಯವನ್ನುಂಟುಮಾಡತಕ್ಕು ಪ್ರಾಣಿಗಳ ನೆರಳು ಚಿತ್ರಗಳನ್ನು ಕೈಬೆರಳುಗಳಿಂದ 
ಹೇಗೆ ತೋರಿಸಬಹುದೆಂಬುದನ್ನೂ ಸಹ ಚಿತ್ರದ ಮೂಲಕ ತೋರಿಸಿರುತ್ತಾರೆ. 
ಪ್ರಾಣಿಗಳ ಕೂಗುಗಳನ್ನು ಅನುಕರಿಸುವುದನ್ನು ಮಕ್ಕಳು. ಅಭ್ಯಾಸಮಾಡಿ 
"ನೆರಳು ಪ್ರಾಣಿ'ಗಳು ಬಾಯಿಬಿಡುವಂತೆ ಮಾಡಿ ಕೂಗಬಹುದೆಂಬುದನ್ನೂ ಸಹ 
ಸೂಚಿಸಿರುತ್ತಾರೆ. 

ಭಾಷಾ ಶೈಲಿ ಸುಲಭವಾಗಿದೆ. ಮುದ್ರಣ ಅಂದವಾಗಿದೆ. ಇವರಿಗೆ ಹೆಚ್ಚಾದ 
ಬೆಂಬಲ ದೊರೆತು ಇವರಿಂದ ಇಂತಹ ಅನೇಕ ಗ್ರಂಥಗಳು ಶೀಘ್ರದಲ್ಲಿಯೇ ಹೊರ 
ಬೀಳೆಲೆಂದು) ಹಾಕೈಸುತ್ತೇವೆ. ಎಂ. ವೆಂ. 


೮. ಹಿಂದಿ ಹುಡುಗರ ಬುದ್ಧಿ ಮಾಪನವು.--ಲೇಖಕರು: ಶ್ರೀಮಾನ್‌ 
ವೆಂಕಟರಾವ ado ಕಾಮತ್‌ ಅವರು, ಲೆಕ್ಚರರ್‌, ಸೆಕೆಂಡರಿ Baon” ಕಾಲೇಜ್‌, 
ಮುಂಬಯಿ; ಪ್ರಕಾಶಕರು: ಆಕ್ಸ್‌ಫರ್ಡ್‌ ಯೂನಿವರ್ಸಿಟಿ ಪ್ರಸ್‌; TY 
ಅ. ಪ. vii + ೧೩೧; ಬೆಲೆ: ರೂ. ೧೨೦೨೦ (ಈ ಪುಸ್ತಕದೊಡನೆ ಉಪಯೋಗಿಸತಕ್ಕ 
ಕಾರ್ಡುಗಳು, ಫಾರಂಗಳು ಮುಂತಾದುವು ಸಹ ಇನೆ). ; 
ಇಪ್ಪತ್ತನೆಯ ಶತಮಾನವು ವಿಜ್ಞಾನ ಶಾಸ್ತ್ರಗಳ ಯುಗವೆಂದು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. 
ಈ ಶಾಸ್ತ್ರಗಳ ಪ್ರಭೆಯು ವಿದ್ಯಾಶಾಸ್ತ್ರದಮೇಲೂ ಬಿದ್ದು ಶಿಕ್ಷಣ ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲಿ 
ಅನೇಕ ಬದಲಾವಣೆಗಳು ಆಗಿವೆ ಮತ್ತು ಮುಂದೆಯೂ ಆಗುವಂತಿವೆ. ಈ ಬದ 
ಲಾವಣೆಗಳಲ್ಲಿ i ಬುದ್ದಿಮಾಪನವು'' ಆಧುನಿಕ ಮನಶ್ಯಾಸ್ತ್ರದ ಒಂದು ಅಂಗೆ 
ವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಭೌತಿಕ, ರಸಾಯನ ಮೊದಲಾದ ಶಾಸ್ತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ವಿಷಯಗಳು ನಿಷ್ಕೃಷ್ಟ 
ವಾಗಿಯೂ, ಸಂದೇಹಕ್ಕೆ ಆಸ್ಪದವಿಲ್ಲದ ರೀತಿಯಲ್ಲಿಯೂ ನಿರೂಪಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿರುವಂತೆ 
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ಗ್ರಂಥವಿಮರ್ಶೆ ಮತ್ತು ಸ್ವೀಕಾರ 


ಒಟ ಅಕ x 


ಶಿಕ್ಷಣದ ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲಿಯೂ ಸಹ ಹ ರು ಶಾಸ KET 
ಬೇಕೆಂಬ ಉದ್ಜೀಶವನ್ನಿಟ್ಟು ಕೊಂಡು ಮನಶ್ಶಾಸ್ತ್ರಜ್ಞರು ಹಗ ರು ko 
3, ರುವರು. "ಬುದ್ಧಿ ಮ ಸಿ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ" ಶ್‌ ಪ್ರಯತ ಗಳು ie 
ಇದರ ಉದ್ದೇಶ, ಚರಿತೆ ಕ್ರ ಮಾಪನಮಾಡುವ ಕ್ರಮ, pe 
ಕ್ರ ಕಮದಿಂದಾಗುತ್ತಿ, ರುವ ಕೆಡುಕುಗಳು ಇವೇ ಮೊದಲಾ ರುನಃ 

ಈ ವಿಮರ್ಶೆಯಲ್ಲಿ ತಿಳಿಸಲು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. ಪಾ ರಂಭದಲ್ಲಿ ಮಕ್ಕಳು. 
ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಪರೀಕ್ಷಿಸಿ ವಿದ್ಯಾಭ್ಯಾಸಕ್ಕೆ avenues ಮಕ್ಕಳ ಸ 
ಕಂಡುಹಿಡಿಯಬೇಕಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಬುದ್ಧಿಮಾಪನದ ವಿಚಾರವನ್ನು a 
ಗ್ರಂಥಗಳು ಇಂಗ್ಲಿಷ್‌ ಳಿ ಅನೇಕವಿವೆ; ಆದರೆ an ಡ ಭಾಸ 
ಅಸರೂಪವೆಂದೇ "ಹೇಳಬೇಕ ಎಲ್ಲ ಶಾಸ್ತ್ರಗಳನ್ನೂ ಡೆ ಭಾಷೆಯ. i 
ತಿಳಿಸಬೇಕೆಂಬ ಚಳವಳಿ ದಿನೇದಿನೇ ಆ ಅಭಿವೃ ಜ್ಯ ರುವಾಗ 8% 
ಹೊರಬಿದ್ದು ದು ಶುಭಸೂಚನೆಯೇ ಸರಿ. ಇದರ ಗ್ರಂಥಕರ್ತರಾಗ y i 
ವೆಂಕಟರಾವ ವಿಠ್ಠಲ ಕಾಮತ್‌ರವರಿಗೆ ಉಪಾಧ್ಯಾಯರೂ, ಕನ್ನಕ E 
ಮಾನಿಗಳೂ ಜಿರ ಬುಣಿಗಳಾಗಿರಬೇಕು. | 


ಈ ಪುಸ್ತಕದ ಹೆಸರು “hom ಹುಡುಗರ ಬುದ್ಧಿಮಾನನನ” i 
ದಾಗಿದೆ, ಇದು ಅಷ್ಟು ತೃಪ್ತಿ ಕರವಾಗಿ ತೋರುವ. ಈತನ 
ತಪ್ಪು ಭಾವನೆಗಳಿಗೆ ಅನಕಾಶಕೊಡುವಂತಿದೆ. ಪುಸ್ತಕವನ್ನು wl 
ಓದಿದಮೇಲೆ, ಇದರಲ್ಲಿ ತಿಳಿಸಿರುವ wo ಮಾಪಕ ಶ್ರದ ವ oni 

ಬಾಲಕ ಬಾರಿಕೆಯರಿಗೆಲ್ಲಾ ಅನ್ನ ಯಿಸಬಹುದಾಗಿದೆದೆ0ಬ “pot ಚ ಚೆ 
ಅದುದರಿಂದ «ಆ z af 4 
ಇಂಡಿಯಾ ದೇಶನ ಬಾಲಕ ಬಾಲಿಕೆಯರ ಬುದ್ಧಿಮಾ | 


ಹೆಸರು ಉತ್ತಮ, 1 
4 
ಪ್ರಾರಂಭದಲ್ಲಿ ಗ್ಗ ಗ್ರಂಥಕರ್ತರು ಬುದ್ಧಿಶಕ್ತಿ ಯ ಪರೀಕ್ಷೆಗಳ ಗಳನ್ನು A 


ಬೇಕಾದಕೆ ಅನುಸರಿಸಬೇಕಾಗಿರುವ ಸಾಮಾನ್ಯ ಸೂಚನೆಗಳನ್ನು ಕೊ 
ನರಕ ಯ AY, ಪರೀಕ್ಷಕ ನ ವರ್ತನ, ಪರೀಕ್ಷ ಯನ್ನು ಆರಂಭಿಸುನೆ * 
ನ್ನು ಕೊಡುವ z ans ತಿ, ಬುದಿ ) ಮಾನವನ್ನು ಸೊತ್ತು ಮೂಡುವ * 
ಸ ಮಹತ್ವ ಬುದ್ಧಿ ಸ SRF o ಜಗ್ಗ ವಿಷಯರನ್ಲಿ 
no SR ES ಜನರ ಬುದಿ ) ಮಾನಈ pe 
ಎರಡ ನಹಿ ಇಲ್ಲದವರಿಗೆ ಕೂಡ ಸುಲಭವಾಗಿ ತಿಳಿಯುವಂತೆ 
aoe ವರ್ಷ ವಯಸ್ಸಿನ e ಮಕ್ಕಳ ಬುದ್ಧಿ ತಕ್ತಿಯನ್ನೆ ae 
ಪುಶ್ನಮಾರಿಕೆಗಳನ್ನು ಪ್ರತಿ ವಯಸ್ಸಿಗೂ ಪ್ರತ್ಯೇಕ ಖಿ? | 


ತ್ತಾರೆ b 
ಅನಂತರ ote ೧೪, ಗು ೧೯, ೨೨ ಈ ವಯಸ್ಸಿ ie ಕಃ d 


ಸ್ಪತ್ನಮಾಲಿಕೆಯ ಕೊನೆಯ ಕೆಂಪ” ಪೃಕಲ್ಪತ Me 
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ಪರಿಷತ್ಪತ್ರಿಕೆ-] ಗ್ರಂಥನಿಮರ್ಶೆ ಮತ್ತು ಸಿ ಕಾರ [ಜುಲೈ ೧೯೩೭. 


ಸೇರಿಸಿರುತ್ತಾರೆ... ಈ ವೈಶಲ್ಪಿತ ಪ್ರಶ್ನೆಗಳ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ “ ಮುಖ್ಯ ಪ್ರಶ್ನೆ ಗಳಷ್ಟು 
ಇವು ವಿಶ್ನಾಸನೀಯವಲ್ಲ'' ಎಂದು - ಗ್ರಂಥಕರ್ತರೇ ತಿಳಿಸಿರುತ್ತಾಶೆ. ಅಲ್ಲದೆ, 
ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ವೈಶಲ್ಪಿತ ಪ್ರಶ್ನೆಗಳನ್ನು ಸೇರಿಸುವುದು ಹೊಸ ಸಂಗತಿಯಾಗಿರುತ್ತದೆ. 
ಕೆಲವು. ಪ್ರಶ್ನಮಾಲಿಕೆಗಳಲ್ಲಿ ಉತ್ತರಗಳ ಮಾದರಿಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟು, ಸಮ ತಪ್ಪು 
ಇವುಗಳನ್ನು ಸಹ ತಿಳಿಸಿದೆ. woes On ಇವು ಸ್ವಲ್ಪ ಸಹಾಯವಾಗುತ್ತವೆ. 
ಪ್ರ ಶ್ನುಮಾಲಿಕೆಗಳನ್ನು ಸಿದ್ಧಪಡಿಸು ವುದರಲ್ಲಿ ಗ್ರಂಥಕರ್ತರು ಬಹಳವ.ಟ್ಟಿಗೆ ಬುದ್ಧಿಶಕ್ತಿ 
ಪರೀಕ್ಟೆ ಗಳ ಮೂಲಪುರುಷರಾದ "ಬಿನೆ' ಎಂಬವರ ಪ್ರಶ್ನೆಗಳನ್ನೇ ಭಾಷಾಂತರ 
ಮಾಡಿರುತ್ತಾರೆ. ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ನಮ್ಮು ಮಕ್ಕಳ ಬಳಕೆಯಲ್ಲಿರುವ ವಾಕ್ಯ 
ಗಳನ್ನು ಕೆಲವು ಕಡೆಗಳಲ್ಲಿ ಸೇರಿಸಿದ್ದರೆ ಜೆನ್ನಾಗಿರುತ್ತಿತ್ತೆಂದು ತೋರುತ್ತದೆ. 
ಪ್ರಸ್ತಾವನೆಯಲ್ಲಿ ಗ್ರಂಥಕರ್ತರು ೧,೦೭೪ ಜನ ಹುಡುಗ ಹುಡುಗಿಯರ ಪರೀಕೆ 
ಯನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳಲಾಗಿದೆಯೆಂದು ತಿಳಿಸಿರುತ್ತಾರೆ... ಯಾವ ಯಾವ ವಯಸ್ಸಿ 
ನವರು IR ಷು y ಜನರಿದ್ದರು, ತೇಕಡ ಎಷ್ಟು y ಜನರು ಪರೀಕ್ಷೆ ಯಲ್ಲಿ ಉತ್ತೀರ್ಣ 
ರಾದರು--ಇ.ವೇ ಮೊದಲಾದ ವಿವರಗಳನ್ನು ತಿಳಿಸಿಲ್ಲ. ಪ ಕ್ರತಿಯೊಂದು ವಯಸ್ಸಿಗೂ 
ಬಹುಶಃ ga ಮಕ್ಕುಳು ಪರೀಕ್ಷಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿರಬಹುದು. ಶಾಸ್ತ್ರದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ 
ಈ ಸಂಖ್ಯೆ ಬಹಳ ಕಡಮೆಯೆಂದು ಹೇಳಬೇಕಾಗಿದೆ. ಬಿನೆಯವರ ಪ್ರಶ್ನೆ ಗಳನ್ನು 
ಮಾತ್ರ ಭಾಷಾಂತರಮಾಡಿ ಪರೀಕ್ಷಿ ಸಿದರೆ ನಮ್ಮ ಮಕ್ಕಳ ಬುದ್ಧಿಶಕ್ತಿಯನ್ನು 
ಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಕಂಡುಹಿಡಿದಂತಾಗ: ವುದಿಲ್ಲ... ನಮ್ಮು ದೇಶದ ಸನ್ನಿವೇಶ, ಸಮಾಜ 
ಸ್ಥಿತ, ಮಾತೃಭಾಷೆ ಮೊದಲಾದುವುಗಳನ್ನು ಗಮನಕ್ಕೆ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಫೆಲವು 
ಬದಲಾವಣೆಗಳನ್ನು ಮಾಡಿ ಪ್ರಶ್ನ ಮಾಲಿಕೆಗಳನ್ನು ತಯಾರಿಸಬೇಕು. ವಿವೇಚನ 
ಶಕ್ತಿಯನ್ನು ಪರೀಕ್ಷಿಸುವ ಪ್ರಶ್ನೆಗಳು (Reasoning Tests) ಇಲ್ಲಿ ಕಂಡುಬರು 
ವುದಿಲ್ಲ. ಬುದ್ಧಿಶಕ್ತಿಯನ್ನು ಕಂಡುಹಿಡಿಯುವುದರಲ್ಲಿ ಇವು ಮುಖ್ಯವಾದವು 
ಗಳೆಂದು ಎಲ್ಲರೂ ಒಪ್ಪಿರುತ್ತಾರೆ. ಒಟ್ಟಿನಲ್ಲಿ, ಈ ಪ್ರಶ್ನ ಮಾಲಿಕೆಗಳು ನಿಜವಾಗಿಯೂ 
ನಮ್ಮ ಮಕ್ಕಳ ಬುದ್ಧಿಶಕ್ತಿಯನ್ನು ನಿರ್ಧರಿಸುತ್ತವೆಯೇ ಎಂಬುದನ್ನು ಪರೀಕ್ಷಾ 
ಪ್ರಯೋಗಗಳ ಮೂಲಕ ಕಂಡುಹಿಡಿಯಬೇಕಾಗಿರುತ್ತದೆ. 


ಯಾವ ಶಕ್ತಿಯನ್ನು " ಬುದ್ದಿಶಕ್ತಿ'' ಎಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು, ಬುದ್ಧಿ ಮತ್ತು 
ಜ್ಞಾನ (knowledge) ಇವುಗಳಿಗಿರುವ ವ್ಯತ್ಯಾಸ, ಬುದ್ಧಿಶಕ್ತಿಯ ಅಳತೆಯ 
ಚರಿತ್ರೆ (ಸಂಕ್ಷೇಪ), ಮಾಪನಮಾಡುವ ಕ್ರಮ, ಪುಶ್ನೆಗಳನ್ನು ಸಿದ್ಧಪಡಿಸುವ ಕ್ರಮ, 
ಬುದ್ಧಿಶಕ್ತಿಯ ಬೆಳವಣಿಗೆ, ಬಾಲಕರ ವರ್ಗೀಕರಣಕ್ಕೆ ಬುದ್ಧಿಮಾನವು ಎಷ್ಟರ 
ಮಟ್ಟಿಗೆ ಸಹಕಾರಿಯಾಗುತ್ತದೆ. ಇವೇ ಮೊದಲಾದವುಗಳ ವಿಚಾರವಾಗಿ ಒಂದೆರಡು 
ಅಧ್ಯಾಯಗಳನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದರೆ ಪುಸ್ತಕದ ಪ್ಪ j BALUT ಇನ್ನೂ ಹೆಜ್ಜು ತ್ರಿತ್ತೆಂದು 
ಹೇಳಬೇಕಾಗಿದೆ. ಬುದ್ದಿ ಮಾಪನದ ವಿಚಾರವಾಗಿ ಇಷ್ಟರ ವ.ಟ್ಟಿಗೆ ಕನ್ನಡ ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ 
ಬರೆಯಲ್ಪಟ್ಟಿರುವ ಪುಸ್ತಕಗಳಲ್ಲಿ ಇದು ಮೊದಲನೆಯದು. ಆದುದರಿಂದ ಇದನ್ನು 
ಓದತಕ್ಕುವರಿಗೆ ಮೇಲೆ ತಿಳಿಸಿರುವ ವಿಷಯಗಳ ಪರಿಚಯವು ಇಲ್ಲದಿರುವಲ್ಲಿ; ವುಸ್ತಕದಲ್ಲಿ 
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ಆಸಾ | 
Aad Kol 4) [ಕ | 


ವಿವರಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿರುವ ನನ ತ ಕ್ರಮವನ್ನು ಅನುಸರಿಸಿ ಬ 
costo ಸ ಸ್ವಲ್ಪ ಕಷ್ಟವಾಗುತ್ತದೆ. ಈ ಕೊರತೆಯನ್ನು | 
ಪ್ರದಲ್ಲಿಯೇ ನಿನಾರಿಸ ಬಹುದೆಂದು ನಿರೀಕ್ಷ ಸುತ್ತೇವೆ, ಕ tm i 
ಕನ್ನಡ ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ ಶಾಸ್ತ್ರ ಭಾಗಗಳನ್ನು ಕನ್ನ ಡಿಗರಿಗೆ ಸುಂ. 
ವಂತೆ ಬರೆಯುವುದು ಬಹಳ ಕಷ್ಟ ವೆಂಬುದು ತಿಳಿದ Ssang | 
ವೇಳೆ ಸರಿಯಾದ ಪರ್ಯಾಯ ವದಗಳು ಸಿಕ್ಕದೆ ಶ್ರಮಪ ಟ್ಟು ಕೆ re 
ಉಪಯೋಗಿಸಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ಇಂತಹ ಶಬ್ದಗಳನ್ನು ಎಲ್ಲರೂ uai | 
ಹೇಳಲು ಆಗುವುದಿಲ್ಲ. ಹೀಗಿದ್ದರೂ, ಈ ಗ್ರಂಥಕತ£ರು ಇಂತಹ tie 
ಲಸವನ್ನು ಕೈಕೊಂಡು ಈ ಪುಸ್ತ ಕವನ್ನು ರಚಿಸಿರುವುದಕ್ಕಾಗಿ = 
ಅಭಿನಂದಿಸುತ್ತೇವೆ. ನಿಕ 
೯. ಚಂದ್ರನಾಥ (ದಿನಂಗತ wai ಶರಚ್ಚಂದ್ರ ಚಟರ್ಜಿಯನರ ಕರಬ 
ಅನುನಾದಕರು: ಶ್ರೀಮಾನ್‌ ಗುರುನಾಥ ಜೋ ಯವರು; ಪ್ರಕಾಶಕರಿಃ! 
ಪ್ರಕಟನಾಲಯ, ನಾಡ, ಕ್ರೌನ್‌ ಅಷ್ಟಪತ್ರ ಪುಟಿ ೧೨೦; ಕ್ರಯ; T | 
ಕನ್ನಡ ಗ್ರಂಥ ಪ್ರಕಟನೆಗೆ ಸಹಾಯಮಾಡಬೇಕೆಂಬ ಉತ್ಕಟ 
ಧಾರವಾಡ ಪ್ರಾಂತದ ಪ್ರಸಿದ್ಧ ಸಾಹಿತಿಗಳು ಕೆಲವರು "ಪ್ರೇಮ ಕಳನ 
ವೆಂಬ ಒಂದು ಸಂಸ್ಥೆ ಯನ್ನು ಏಪ ರ್ನೆಡಿಸಿಕೊಂಡು ತಿಂಗಳಿಗೊಂದು ಪ್ರಸ್ತ, ಕೇ 
ಹಾಕಿಸಿ ಪುಸ್ತಕಗಳು ಸುಲಭ ಬೆಲೆಗೆ ಜೊರೆಯುವ ಏರ್ಪಾಡು ನ 
ಇದರಿಂದ ಬರೆಹಗಾರರಿಗೆ ಮಾತ ಶವೇ ಅಲ್ಲದೆ ಓದುಗರಿಗೂ ಸಹ dou 
ವಾದೀತೆಂದು ನಿರೀಕ್ಷಿಸಬಹುದು, 
ಪ್ರಸಕ್ತ ಪುಸ್ತಕವು ಮೇಲ್ವಂಡ ಪೈ ಕಟನಾಲಯದಿಂದ ಸ 
ಗಳಲ್ಲೊಂದಾಗಿಡೆ. ಇದ್ದು ಜ್‌ ಮಸಿದೆ ಕಾದಂಬರಿ 
ಚಟರ್ಜಿಯವರ ಬಂಗಾಳೀ ಕಾದಂಬರಿಯ ಕನ್ನ ಡ ಅನುವಾದ: ಸಳ 
ಪ್ರೇಮಕ್ಕೆ ಸಮಾಜದ ವಿಧಿ ನಿಷೇಧಗಳಿಂದ ಪ್ರಾಪ್ತ ವಾಗಬಹು 
ತೊಡರುಗಳಿಂದಲೂ ಪ್ರ ತಿಬಂಧಕವುಂಟಾಗಲಾರದೆಂಬುನೇ adi * 
ಸಲ್ಪಟ್ಟಿರುವ ಮುಖ್ಯ ತ್ರ . ಈ ತತ್ತ್ವವು ಸರಯೂ, ಚಂದ್ರನೌ 
ವರ್ತನೆ )ಂದ ಜೆನ್ನಾ ಗಿಸಿ A OTORO, | ದೆ. 
ಕಥಾ ಸಂನಿಧಾನವೇನೋ ಸ್ನಾರಸ್ಯವಾಗಿದ್ದರೂ ಮುದ್ರಣ 
ಮುಂತಾದ ವಿಜಾರಗಳಿಗೆ ಸಾಕಾದಷ : ಗವ ನಕೊಟ್ಟಿ ರುವಂತೆ 
ಅಕ್ಷ ALD) ಲಿತ್ಯುಗಳು ಹೆ ಜಾ ಸ | ಮ ಚ a 
ss ಕ್ಯ pe ವಾಗಿವೆ, ನ್ಯ ne 
ಕೊ ನ a ae ಆನೇಕ ಕಡೆ ಸ್ಮಳನೇ ge f pod A. 
ವಾಗಿ ತೋರುವ ತ ಪದಗಳನ್ನು ಬಿಡಿಸಿ ಅಚ್ಚ ಹಾಕುವ ao 
9ತೆ ಮುರಿದಿರುವುದು ಕಾಣಬರುತ್ತ, ದೆ, y 
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ಪರಿಷತ್ಪತ್ರಿಕೆ. ] ಗ್ರಂಥನಿಮರ್ಶೆ ಮತ್ತು ಸ್ವೀಕಾರ [ಜುಲೈ ೧೯೩೭, 
a Ő 
ಹೇರಳವಾಗಿವೆ. ಗ್ರಂಥಕರ್ತರೂ, ಸಂಪಾದಕ ಮಂಡಲಿಯವರೂ ಈ ರೀತಿಯ 
ದೋಷಗಳು ಬೀಳದಂತೆ ಎಚ್ಚರವಹಿಸಿದುದೇ ಆದರೆ ಇಂತಹ ಗ್ಗ LORNE ಪ್ರಯೋಜನವು 


ಇಮ್ಮುಡಿಯಾಗುವುದರಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ. ಹ್‌ 


೧೦. ಹಳ್ಳಿಯ ಸಮಾಜ (ದಿನಂಗತ ಡಾಕ್ಟರ್‌ ಶರಚ್ಚಂದ್ರ ಚಟರ್ಜಿಯವರ 
ಕಾದಂಬರಿ),--ಅನುವಾದಕರು: ಶ್ರೀಮಾನ್‌ ಆರ್‌. ವ್ಯಾಸರಾಯರು; ಪ್ರಕಾಶಕರು: 
ಮನೋಹರ ಗ್ರಂಥ ಪ್ರಕಾಶನ ಸಮಿತಿ, ಧಾರವಾಡ; ಕ್ರೌನ್‌ vq as, ಪುಟಿ ೧೭೬; 
ಕ್ರಯ: ೧೪ ಆಣೆ. ಬ 

ಕನ್ನಡ ಗ್ರಂಥ ಪ್ರಕಟನೆಗೆ. ಸಹಾಯಮಾಡಬೇಕೆಂ್ಬಬ ಉದ್ದೇಶದೊಡನೆ 
ಧಾರವಾಡ ಪ್ರಾಂತದಲ್ಲಿ ಸ್ಥಾಪಿತವಾಗಿರುವ ಸಂಸ್ಥೆಗಳ ಪೈಕಿ "ಮನೋಹರ 
ಗ್ರಂಥ ಪ್ರಕಾಶನ ಸಮಿತಿ'ಯೂ ಒಂದಾಗಿದೆ. ಈ ಸಂಸ್ಥೆಯ ಪ್ರೋತ್ಸಾಹದಿಂದ 
ಈಗಾಗಲೇ ೨೨ ಪುಸ್ತಕಗಳು ಪ್ರಕಟವಾಗಿವೆ. 

WAT, ಕೃತಿಯು ಮೇಲ್ಕಂಡ ಪ್ರಕಟನಾಲಯದಿಂದ ಹೊರಬಿದ್ದ ಕೃತಿ 
ಗಳಲ್ಲೊಂದಾಗಿದೆ. ಇದೂ ಸಹ ಶರಚ್ಚಂದ್ರ ಚಟರ್ಜಿಯವರ "ಪಲ್ಲಿ ಸಮಾಜ'' 
ಎಂಬುದರ ಅನುವಾದ, ಇದರಲ್ಲಿ ಗ್ರಾಮಜೀವನದ ಚಿತ್ರವು ಇದ್ದದ್ದು ಇದ್ದಂತೆಯೇ 
ಸ್ವಾಭಾವಿಕವಾಗಿ ಚಿತ್ರಿತವಾಗಿದೆ. ಎಲ್ಲ ಗ್ರಾಮಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಒಬ್ಬರ Bw}, 
| ಇನ್ನೊಬ್ಬರಿಗೆ ಆಗದು. ಒಬ್ಬರ ಜೊತೆಯಲ್ಲಿ ಇನ್ನೊಬ್ಬರಿಗೆ ಮಾತಿಲ್ಲ. ಯಾವಾಗಲೂ 
 ಜಗಳ-ಕದನ; ಕೋರ್ಟು-ಕಜೇರಿ, ಮೊಕದ್ದಮೆ, ಸುಳ್ಳುಸಾಕ್ಷಿ ಹೇಳುವುದು-- 
ಇವುಗಳೇ ದಿನಚರಿಯ ಕಾರ್ಯಕಲಾಪಗಳು. ವಿದ್ಯಾಭ್ಯಾಸಕ್ಕೆ ಪ್ರೋತ್ಸಾಹವಿಲ್ಲ. 
ಊರೊಟ್ಟಿನ ಕೆಲಸಕಾರ್ಯಗಳಿಗೂ ಹಾಗೆಯೇ. ಬಡವರ ಸಂಖ್ಯೆಯೇ ಹೆಚ್ಚು. 
ಸಾಲಗಾರರಾಗಿ ತೊಂದರೆಗೆ ಸಿಕ್ಕಿ ನರಳುವರು- ಇವೇ ಮುಂತಾದ ದೃಶ್ಯಗಳು 
ಚೆನ್ನಾಗಿ ಚಿತ್ರಿತವಾಗಿವೆ. 


ಪುಸ್ತಕದ ಮುದ್ರಣವು ಅಂದವಾಗಿದೆ. ಅಶ್ಲೀಲವಾದ ಕೆಲವು ಮಾತುಗಳು 

ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಪ್ರಯೋಗವಾಗಿರುವುದನ್ನು ಬಿಟ್ಟಿಕೆ ಭಾಷಾ ಶೈಲಿಯು ನಿರಾಕ್ಸೇಪಕರವಾಗಿದೆ 

ಎಂತಲೇ ಹೇಳಬಹುದು. "ಮನೋಹರ ಗ್ರಂಥ ಪ್ರಕಾಶನ ಸಮಿತಿ'ಯವರು 

ಇಂತಹ ಉಪಯುಕ್ತ ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು ಹೆಚ್ಚು ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಪ್ರಕಟಿಸುತ್ತಾ ಬಂದು ಕನ್ನಡ 
ಸಾಹಿತ್ಯದ ಬೆಳೆವಣಿಗೆಗೆ ಸಹಾಯಕರಾಗುತ್ತಾ ಬರಬೇಕೆಂಬುದೇ ನಮ್ಮ ಆಶಯ, 
S ಡಿ.ಸಿ. ಸು. 


೧೯೧ 
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ವಿಮರ್ಶೆ ಮತ 
ಈಶ್ವರ Hol ಆಷಾಢ] ಗ್ರಂಥ ಮತ್ತು ಸ್ವೀಕಾರ [ಜ್ನ 


೧೧. ಪ ಕ್ರಭುವರ್ಯರ ಯೂರೋಪ್‌ ಪ್ಪ ಶ್ರಿವಾಸ, ಗಟ್ಟ. 
ಶಿ ೀಕಂಕಯ್ಯನನೆರ ಮುನ್ನುಡಿಯೊಡನೆ) ಲೇಖಕರು: ಶೀಮಾನ್‌ ಆದಾ 
ರಾಯರ್ಯು ಬೆಂಗಳೂರು ನಗರ; ಕ್ರೌನ್‌ ಅಷ್ಟ ಪತ್ರ ಪುಟ ivi, 40; a 
ಮುದ್ರ ಣಕಾರರು: ಬೆಂಗಳೂರು ಪೆ TA ಬೆಂಗಳೂರು ಸಿಟಿ. 


ದೇತೀಯ ಸಂಸ್ಥಾನದ ರಾಜರು ಪಾಶಾ ತ್ಯ dead il 
ಕೈಗೊಳ್ಳುವುದೆಂದರೆ ಸ ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಭೋಗಾಭಿಲಾಷೆಯಿಂದಕ re : 
ಸೆ Aer ಈ ಉದ್ದೇಶ ಗಾ ಅವರು ತಮ್ಮ ಸಂಸ್ಕಾ TAM 
ಬೇಕಾದಷ್ಟು - ಹಣವನ್ನು ದುರ್ವಿನಿಯೋ ಗೆಮಾಡುವರು — ra 
ವರು. “ಆದರೆ ಇಂತಹ ಪ್ರತೀತಿಯು ಮೈಸೂರ ; = 
ಆದರ್ಶ ಪ್ರಭುವರ್ಯರಾದ ಶ್ರೀಮನ್ನಾ ಲ್ವಡಿ ಕೃಷ್ಣರ ರಾಜ ಒಡೆಯ ರಮ 


ವಿಚಾರವಾಗಿ ಸರ್ವಥಾ ಅನ್ವಯಿಸಲಾರದು. 


| 
| 


ಆಳುವ ಮಹಾಸ್ವಾಮಿಯವರು ಕಳೆದ ವರ್ಷ ಯೂರೋಪಿನ ಸೈಡ್‌ | | 
ಕೈಗೊಂಡುದು ದೀರ್ಫಕಾಲ ಅವಿಶ್ರಾಂತವಾಗಿ ರಾಜ್ಯಭಾರಮಾಡಿ ನ ನ! | 
ಕಾಲ ವಿಶ್ರಾಂತಿಯನ್ನು ಪಡೆದು ತನ್ಮೂಲಕ ದ್ವಹಾರೋಗ್ಯನಕ್ಸು 4 T | 
ಕೊಳ್ಳು ವ ಉದ್ದೇಶದಿಂದ ಮಾತ ಶವೇ ಆಗಿದ್ದ ರೂ, ಅವರು ಇಂತ ಸಜ 
SS ಕ್ರಪಂಚದ ಪ ಪ್ರಗತಿ ಮನೋಭಾವವು ಪಾಶಾ ತ್ಯ ಪ್ರ mod ಬ ge 
ಮುಂದುವರಿಯುತಿ ಶ್ರಿರುವುದೆಂಬ ವಿಚಾರವಾದ ಮಸ Aa & a 
ಮಾಡಿಕೊಂಡು ತನ್ಮೂಲಕ ತಮ್ಮ ಪ್ರಜೆಗಳಿಗೆ ಹೆಚ್ಚು ಸೌಕರ್ಯ! 
ಶೊಡುನ ಕಾರ್ಯಭಾರಕ್ಕೆ ನೆರವಾಗುವಂತೆ wea 
ಯಾವ ಅನುಮಾನವೂ ಇರಲಾರದು. 


|) 

ಪ್ರಭುವರ್ಯರವರ ಪ 3 OA) (ಪ್ರ ಯಾಣ gov ao ಗ 
ವರ್ಷದ ಜೂನ್‌ ೨೨ರಿಂದ ಆಕೊ ಬರ್‌ ೨ರ ವರೆಗೆ ಸುಮಾರ ಮ 
ಮಾತ್ರವೇ ಆಗಿದ್ದರೂ ಇಷ್ಟು ಅಲ್ಬಕಾಲದಲ್ಲಿಯೇ ಅವರು a ಕ್ಷಣ 
ಸ ಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ಪರಾಮರ್ಶಿಸಿದುದು ತ ಶ್ರವೇ ಅಲ್ಲದೆ, ಅಲ್ಲಿನ ಪ್ರಜ i 
ಪ್ರಮುಖರಾಜ ಶಿ ಪೀಮಂತವರ್ಗದಿಂದಲೂ  ಅಭೂತವೂರ್ವವಾದ ಸೆ ಸ sl 
ಗಳನ್ನು ಪಡೆದು. ಮೈಸೂರು ಸಂಸ್ಥಾನದ ಕೀರ್ತಿಯನ್ನು ಅನೆ 
ಶಾತ್ರ ತಗೊಳಿಸಿದರ್ದ 2 


| 


ಅಲ್ಲದೆ ಪಾಶ್ಚಾತ್ಯ ಪ್ರಪಂಚದ ಚಟುವಟಿಕೆಯ ಜೇವನ 
ಸ ತಮ್ಮ ಜೀವನದ ದಿನಚರಿಯನ್ನು ಎ 
ತ sisal ರಕ್ಷಿಸಿಕೊಂಡು ವಿಲ್ಲ ಜನರ ಇ ಪ್ರೀತಿ 
ಸ ಪ್ಪ ಶ್ರೈಭುವಯನರ ಈಪ 4 ವಾಸದಿಂದ ಅವರ ಆರೋ 

ನಿದು ಮಾತ್ರವೇ ಅಲ್ಲದೆ. ಸಂಸ ಸ್ಕಾ ನವು ಇತೆ ೋಪ್ಯತಿಕಯ 
ವದಕ್ಕೂ ಸಹಕಾರಿಯಾಯಿತು. 
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ಪರಿಸತೃತ್ರಿಕೆ.] ಗ್ರಂಥವಿಮರ್ಶೆ ಮತ್ತು ಸ್ವೀಕಾರ [ಜುಲೈ ೧೯೩೭. 


ಮೇಲೆ ಸೂಚಿಸಿದ ಅಂಶಗಳೆಲ್ಲವೂ ಈ ಸಣ್ಣ ಪುಸ್ತಕದಲ್ಲಿ ಗಂಭೀರವಾದ 
ಶೈಲಿಯಲ್ಲಿ ಚಿತ್ರಿತವಾಗಿವೆ. ಬೆ೦ಗಳೂರು ಪ್ರೆಸ್ಸಿನವರ ಮುದ್ರಣವು ಅಂದವಾಗಿದೆ. 
ಭಾವಚಿತ್ರಗಳು ಪುಸ್ತಕದ ಪ್ರಯೋಜನವನ್ನು ಇಮ್ಮಡಿಗೊಳಿಸಿವೆ. ಪ್ರವಾಸವು 
ಪೂರೈಸಿದ. ತರುಣದಲ್ಲಿಯೇ ಈ ಪುಸ್ತಕವು ಪ್ರಕಟಿತವಾಗಿದ್ದಕಿ ಚೆನ್ನಾಗಿತ್ತು. 
ಪುಸ್ತಕದ ಹೆಸರು "" ಮೈಸೂರು ಪ್ರಭುವರ್ಯರ ಯೂರೋಪ್‌ ಪ್ರವಾಸ '' ಎಂದಿರ 
ಬೇಕಾಗಿತ್ತು. | ಡಿ. ಸಿ. ಸು. 


೧೨. ಮಾಕಂದ (ಕವನಗಳ ಸಂಗ್ರಹ).--ಸಂಪಾದಕರು: ಶ್ರೀಃ ಅನಂದನಿತ್ರ 
ಅವರು, ಬೆಂಗಳೂರು; ಕ್ರೌನ್‌ ಅ. ಪ. ಪು. ೧೬; ಬೆಲೆ: ೨ ಆಣೆ. 


ಈ ಸಂಗ್ರಹದಲ್ಲಿ ಒಟ್ಟು ೧೦ ಕವನಗಳಿವೆ. ಇವುಗಳ ಪೈಕಿ ""ರಾಜಾನಂದನ'' ' 


ಎಂಬವರು ೬ ಕವನಗಳನ್ನೂ, "" ಆನಂದಮಿತ್ರ'' ಮತ್ತು ಪದ್ಮನಾಭ'' 
ಎಂಬವರು ಎರಡೆರಡು ಕವನಗಳನ್ನೂ ರಚಿಸಿರುತ್ತಾರೆ. ಹೆಸರು ಮರಸಿಕೊಂಡಿರುವ 
ಈ ಲೇಖಕರು . "" ಇನ್ನೂ ಬಾಲಕರು ; ೧೫-೧೬ ವರ್ಷ ವಯಸ್ಸಿನವರು'' ಎಂದು 
ಗ್ರಂಥದ ಮುನ್ನುಡಿಯಿಂದ ಗೊತ್ತಾಗುತ್ತದೆ. ಇಷ್ಟು ಸಣ್ಣವಯಸ್ಸಿನ ಬಾಲಕರು 
ಬರೆದ ಕವನಗಳನ್ನು ವಿಮರ್ಶೆಯ ಕುಲುಮೆಗೆ ಹಾಕುವುದು ಕ್ರೂರತನವಾದೀತು. 
ಕನ್ನಡದ ಮೇಲ್ಮೆಯಲ್ಲಿ ಅವರಿಗಿರುವ ಉತ್ಸಾಹ ಶೆ Bows) ಹಲವು ಕವನಗಳಲ್ಲಿ 
ರೂಪುಗೊಂಡಿವೆ. ಪದ್ಯರಚನೆಯಲ್ಲಿ ವಯಸ್ಸಿಗೆ ವಿಸಾರಿದ ಸಾಮರ್ಥ್ಯ ಕಂಡು 
ಬರುತ್ತದೆ, ಈ ತರುಣ ಲೇಖಕರ ಅನುಭವ ಸಂಪತ್ತಿ ಬೆಳೆದು, ಇವರಿಗೆ ಕಾವ್ಯದೇವಿ 
ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಒಲಿಯಲೆಂದು ಮನಃಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಹಾರೈಸುತ್ತೇವೆ. 
ಎಂ. De ಸೀ, 


ee 


೧೩. ತರುಣ ಧಮನಿ (ಕಾವ್ಯ ಖಂಡ) ,--ಲೇಖಕರು: ಶ್ರೀಃ «ಚಕ್ರಪಾಣಿ? 5 
ಪ್ರಕಾಶಕರು: ಸಾಹಿತ್ಯ ಸಂಘ, ಮಂಗಳೂರು; ಕ್ರೌನ್‌ ಅ. ಪ. ಪು. ೧೮; ಬೆಲೆ; ೪ ಆಣೆ. 

“ಹುಲಿ ಬೇಟೆಗೆ ಹಯವೇರಿದ ವಿದ್ಯಾನಗರದ ರಾಮದೊರೆ'' ಕಾಡಿನಲ್ಲಿ 
ಹುಲಿಯ ಹಿಡಿತಕ್ಕೆ, ಸಿಕ್ಕುವಿದ್ಧ ಮಿಹಿಕೆ ಎಂಬ ಮುಸಲ್ಮಾನ ತರುಣಿಯನ್ನು 
ಕಾಪಾಡಿ, ಅವಳನ್ನು ಮೋಹಿಸಿ, ಕುಲಭೇದನನ್ನು ತೊರೆದು, ಅವಳನ್ನು ವರಿಸಿದ 
ನಲ್ಮೆಯ ಕಥೆಯಿದು. ದೊಡ್ಡದೊಂದು ಐತಿಹಾಸಿಕ ಕಾವ್ಯವನ್ನು ಬರೆಯಬೇಕೆಂದು 
ಮೊದಲು ಉದ್ದೇಶಿಸಿ, ಪ್ರಾರಂಭಮಾಡಿ, ಕಥಾಸ್ವರೂಪಕ್ಕೆ ಐತಿಹಾಸಿಕ ಆಧಾರ 
ಸಾಲದೆಂದು ತಿಳಿದುಬಂದದ್ದರಿಂದ ಇದು " ಕಾವ್ಯದ ಖಂಡ 'ವಾಯಿತೆಂದು ಲೇಖಕರು 
ಸಂಕೋಚದಿಂದ "ಪ್ರಸ್ತಾವ'ದಲ್ಲಿ ತಿಳಿಸುತ್ತಾರೆ. ಹಾಗೆ ಸಂಕೋಚಪಟ್ಟು 
ಕೊಳ್ಳಲು ಕಾರಣವಿಲ್ಲವೆಂದು ' ನಮಗೆ ತೋರುತ್ತದೆ. ಬೆಂದರೆ, ಐತಿಹಾಸಿಕ 
 ಯಥಾರ್ಥತೆ ಏನೇ ಇರಲಿ, ಈ ನಲ್ಮೆಯ ಕಥೆ ಜೆನ್ನಾಗಿ ರೂಪುಗೊಂಡಿದೆ, ಅಖಂಡ 
ವಾಗಿದೆ. ಕಥನ ಕವನ ಶೈಲಿ ಲೇಖಕರ ಕೈಯಲ್ಲಿ ಸರಾಗವಾಗಿ ಓಡುತ್ತದೆ. ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ 


೧೯೩ 
5 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


ಇಟ್ಟು. 


3 rf 
$ 
| 
t 
i 


i 


ಈಶ್ವರ ಸಂ॥ ಆಷಾಢ] ಗ್ರಂಥನಿಮರ್ಶೆ ಮತ್ತು ಸ್ವೀಕಾರ | 
(| 

2 3 4 

ಕಥೆಗಳನ್ನು ಶ್ರೀ॥ "ಚಕ್ರಪಾ ಯವರು ರಚಿಸಬಲ್ಲರು ಎಂಬ ಆಸೆ | 
ಧಮನಿ' ಹುಟ್ಟಿಸುತ್ತದೆ. ಕ" 


೧೯೩೭ನೆಯ ಏಪ್ರಿಲ್‌ ಮೊದಲಿನಿಂದ ಜೂನ್‌ ಕಡೆಯ. 


i 
| 
( 


(iy ಸರಿಷತ್ಸತ್ರಿಕೆಯಲ್ಲಿ ವಿಮರ್ಶೆಗಾಗಿ ಬಂದಿರುವ hoy 


೧. ಚಂದ್ರನಾಥ. ಶ್ರೀ ಗುರುನಾಥ ಜೋಶಿ end, 18 
ಸಮಾಜ. ಶ್ರೀಃ ಆರ್‌. ವ್ಯಾಸರಾಯರು, ೩. ಉಗಾದಿ ಉಗುಗಿ 
ಲೇಖಕರು) ಸಂಪಾದಕರು: ಶ್ರೀಮತಿ ಆರ್‌. ಕಲ್ಯಾಣನ್ಮುನನನಿ ೬೭ 
(ಕವನ ಸಂಗ್ರಹ).--" ವಿನಾಯಕ? ಅನರು, ೫. ಸಾಹಿತ್ಯ ಮುತ್ತು 
ಶ್ರೀ।ದೆ. ರಾ. ಬೇಂದ್ರೆ, ಎಂ.ಎ. ಅವರು, ೬. ಹಿಂದಿ ಹುಡುಗರ wA 
ಶ್ರೀ॥ ವೆಂಕಟರಾವ್‌ ವಿಠ್ಠಲ್‌ ಕಾಮತ್‌ ಅವರು, ೭. ಗ್ರಾಮೋದ್ಯೋಗ ಳಃ 
ಶ್ರೀ। ಪಾಟೀಲ ಕಲ್ಲನಗೌಡರು, ಜಿ.ಎ. ೮. ನಡುಮನೆಯಲ್ಲಿ. 


(ii) ಪರಿಷತ್ತಿನ ಪುಸ್ತಕ ಭಂಡಾರಕ್ಕೆ ಬಂದಿರುನ qii 
ಪುಸ್ತಕ ಪ್ರಕಟನೆಗಳು 

೧. The Mandukyopanishad.—Swami Sri Nikhilananda a 
ಆಚೆ.-ನಿದ್ಯಾರಣ್ಯ ಗ್ರಂಥಮಾಲೆಯ ಪ್ರಕಾಶಕರಿಂದ, ೩: South India”. 
- tions, ಮದರಾಸು ಪ್ರಾಚ್ಯ ಸಂಶೋಧನೆಯ ಇಲಾಖೆಯಿಂದ. p 
Ei _ ಉಡುಗೊಕೆ.- ಸಂಪಾದಕರು: ಶ್ರೀಮತಿ ಆರ್‌. ಕಲ್ಯಾ ಣಮ್ಮನನರಿಂಥ, ೫ 
ಸಾಹಿತ್ಯ ಸಮ್ಮೇಳನದಲ್ಲಿ ಮಲ್ಲೇಶ್ವರದ ಕರ್ಣಾಟಕ ಕನಿ ಮಂಡಲಿಯ 4 
ಕಾಣಿಕೆ, ೬-೭. Modern Mysore (2 Vols.) —Rajakaryaprasttt E 
8. Shama Rao, MA, ` ೮, ಬುದ್ಧ ದೇವ. -ಶ್ರೀ॥' ಸರೋವರೆ ಬ್‌ | 
2 © | 
gs ಜೀವನ (ಟಾಲ್‌ಸ್ಟ್ರಾಯಿಯವರ ಏಳು dprd) CON 44 
3 B ಅಿಂಗಣ್ಣನನರು, ೧೦. ಪ್ರಾಥನಿಕ ಶಾಲೆಯ ಭೂಸಳಗಳ “ai 
RAT ಲ್ಯಾಂಡ್‌ ಕೆನಿನ್ಯೂ ಕೋಡಿಗೆ ಅನುಸಾರವಾಗಿ ರಚಿಸಿದ 
ನು ಎಸ್‌.ಎಸ್‌.ಎಲ್‌.ಸಿ, ಪರೀಕ್ಷೆಗೆ ಗೊತ್ತಾರ ಪಳ್ಳ f 
ನಿ ಮಿಡಲ್‌ A gi 
ಕನ್ನಡ'ಗೆ ಂಥಗಲ್ಲಿ ha ಮತ್ತು ಲೋವರ್‌ ಸ | i 
ನಿರಡನೆಯ ae «ಮ್ಯಸೂರು ಸರ್ಕಾರದಿಂದ್ಯ ೧೪. Ty 
ಕ್ತಿ) --ಮೈಸೂರು ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾನಿಲಯದಿಂದ- 
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ಸಂಪಾದಕೀಯ ಟಿಪ್ಪಣಿಗಳು: 


ಕಳೆದ ಒಂದು ವರ್ಷದಿಂದೀಜೆಗೆ ಮೂವರು ಪ್ರಸಿದ್ಧ ಸಾಹಿತಿಗಳನ್ನು ಹ 
ಕೊಳ್ಳುವ ದೌರ್ಭಾಗ್ಯವು ಕನ್ನಡಿಗರಿಗೆ ಪ್ರಾಪ್ಮವ ae ಅತ್ಯಂತ ಶೋಚ 
B ನೀಯವಾದ ಸಂಗತಿಯೆಂತಲೇ ಹೇಳಬೇಕು. ೧೯೩೬ನೆಯ 
| ಕೀರ್ತಿಕೇಷರಾದ ಡಿಸೆಂಬರ್‌ ತಿಂಗಳ ೬ನೆಯ ತಾರೀಖಿನಲ್ಲಿ ಕರ್ಣಾಟಕ 
| ಶ್ರೀಮಾನ್‌ ಪಂಜೆ ವಿದ ಶನ್ಮಂ೦ಡಲಿಯಲ್ಲಿ aia haa ಪ್ರಸಿದ್ಧ ಕನ್ನಡ 
| ಮಂಗೇಶರಾಯರು ಜೂ ಪರಿಷತ್ತಿನ ಪ್ರತಿಷ್ಠಾ ಿಪಕರಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬ ರೂ 
i ಆಗಿದ್ದು ನಾನಾ ವಿಧವಾದ ಭಾಷಾಸೇವೆಯನ್ನು aa 
a ಪ್ರಖ್ಯಾತರಾಗಿದ್ದ ಶ್ರೀಮಾನ್‌. ಆರ್‌. ನರಸಿಂಹಾಚಾರ್ಯರು ಕಾಲದ 
ee ಕನ್ನಡದ ಒಂದು ದೊಡ್ಡ ಕಲಶವು ಬಿದ್ದುಹೋದಂತಾಯಿತು. 
$ ಈ ದುರ್ಫ್ಥಟಿನೆಯು ಪ್ರಾಪ್ತವಾದ ಅತ್ಯಲ್ಪಕಾಲದೊಳಗಾಗಿಯೇ. . 20088 
೧೯೩೭ನೆಯ ಜೂನ್‌ ತಿಂಗಳ ೨೭ನೆಯ ತಾರೀಖಿನಲ್ಲಿ ಪ್ರಾಚೀನ ಕನ್ನಡ ಕಾವ್ಯಗಳನ್ನು 
' ಉದ್ಭರಿಸುವುದೇ ಮೊದಲಾದ ಸಾಹಿತ್ಯ ವಿಜಾರಗಳಲ್ಲಿ ತಮ್ಮ ಜೀವನವನ್ನೇ ಧಾಕೆ 
; ಎರೆಯುತ್ತಿದ್ದ ಶ್ರೀಮಾನ್‌ ಎಂ. ಐ. ರಾಮಾನುಜಯ್ಯಂಗಾರ್ಯರು ಮೃತ್ಯುವಶ 
"| ರಾಮದರಿಂದ ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯ ಪ್ರಪಂಚಕ್ಕೆ ಮತ್ತೊಂದು ಭಾರಿ ನಷ್ಟ ಪ್ರಾಪ್ತಿ 

ಯಾಯಿತು. ಎರಡು ಅಪಾರವಾದ ನಷ್ಟ ಗಳಿಂದುಂಟಾದ ಪರಿತಾಪವು ಇನ್ನೂ 
ಆರುವುದಕ್ಕೆ ನ ೧೯೩೭ನೆಯ ಆಕೆ ಟ್ಟೋಬರ್‌ ತಿಂಗಳ ೨೫ನೆಯ ತಾರೀಖಿನಲ್ಲಿ. 
K ಹಿರಿಯ ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತಿಗಳಲ್ಲಿ ಗಣ್ಯಸ್ಕಾ ನನನ್ನು ಪಡೆದಿದ್ದ ಶ್ರೀಮಾನ್‌ ಪಂಜೆ 
ಮಂಗೇಶರಾವ್‌, ಬಿ.ವಿ ಎಲ್‌. ಟಿ. ಅವರು ನಮ್ಮ ಕಣ್ಮಕೆಯಾಗಿ ನಮ್ಮನ್ನು ದುಃಖ 
$ ಸಾಗರದಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿಸಿಬಿಟ್ಟಿ we, ರೆ 


ಶ್ರೀಮಾನ್‌ ಮಂಗೇಶರಾಯರು ಪರಿಷತ್ತಿನ ಆಜೀವ ಸದಸ್ಯರೂ, ತಾರು 
| ನಿರ್ವಾಹಕ ಮಂಡಲಿಯ ಸದಸ್ಯರೂ, ಮಂಗಳೂರಿನ ಪ್ರಸಿದ್ಧ ೈಕನ್ನಡ.ವಿದ್ಯ ನ್ಮಣಿಗಳೂ, 
| ಕನ್ನಡ ನಾಡಿನಲ್ಲೆಲ್ಲಾ. ಸನ್ಮಾನ್ಯರೂ ಆಗಿದ್ದರು... ಈಗೆ ಮೂರು ವರ್ಷಗಳ 
i ಹಂಜ ರಾಯಚೂರಿನಲ್ಲಿ ನಡೆದ ೨೦ನೆಯ ಕರ್ಣಾಟಕ ಸಾಹಿತ್ಯ ಸಮ್ಮೇಳನದ ಅಧ್ಯಕ್ಷ 
| ಸ್ಕಾನವನ್ನ ಲಂಕರಿಸಿ ಕನ್ನಡ ಭಾಷೋದ್ಯರಣದಲ್ಲಿ ತಮಗಿರುವ ನಿಕಟಿಪ್ರೇಮವನ್ನು 
| ವ್ಯಕ್ತ ಪಡಿಸಿದ್ದರು. ಅಲಿ ಕಳೆದ ವರ್ಷದ ಮೇ ತಿಂಗಳಲ್ಲಿ ಬೆಂಗಳೂರು ನಗರದಲ್ಲಿ 
ನಡೆದ ವಶೇಷ. ಸಾಹಿತ್ಯೋತ್ಸ BAD ಉತ್ಸಾಹಪೂರಿತವಾದ ಭಾಗವನ್ನು ವಹಿಸಿ ಎಲ್ಲರ 
ಮೆಚ್ಚಿ eine ಪಾತ ಶ್ರರಾಗಿದ್ದರು. ಇದೇ ಸಮಯದಲ್ಲಿ Bie ROB ಲ್‌ 
'ಕಾಕೇಜಿನ ಕರ್ಣಾಟಕ ಸಂಘದ ವಾರ್ಷಿಕೋತ್ಸವದಲ್ಲಿ ಅಧ್ಯಕ್ಷ 4 need ಅಂ 
ಮ್ಮ ಅಮೋಘವಾದ ಭಾಷಣದಿಂದ ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳ "ೇತಿಗೌರವಗಳನ್ನು 


ke ೧೯೫ 
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n nee: ಸಹ ಇವರಿಗೆ. Dee ಆದರವೂ, HI 


`ಶಿತುಗೀತೆಗಳು ಕನ್ನ ಡ ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ ಮನ್ನ ಣೆಯ ಸ್ಥಾನವನ್ನು £ 


_ ನಾಮದಿ ಸ ವಚ್‌! 
ದಿಂದ ಇವರು ಬರೆಯುತ್ತಿ ದ್ದ ನಿತ್ಯನೈೈಮಿತ್ತಿಕ ನ 2 


k ಮಂಗಳೂರಿನ "ಸುವಾಸಿನಿ' ಎಂಬ ಮಾಸಪತ್ರಿ Gong ಪ್ರೆ 


ಸಂಪಾದಕೀಯ ಓಪ್ಪಣಿಗಳು 


ಈಶ್ವರ Kol Yag] 


ee ಈ ಕೆಳಗೆ ಸಂಗ್ರಹವಾಗಿ ಕೊಟಿ ದೆ, N am | - 


ಇವರು ಹುಟ್ಟಿದ್ದು ೧೭- ೨-೧೮೭೪ರಲ್ಲಿ ಸಾ p 
ರಲ್ಲಿ; ಎಂದರೆ ೬೪ನೆಯ ವಯಸ್ಥಿ ನಲ್ಲ. ಇವರು ಬ, ಸ 
ಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿದ್ದರು. ಇವರು ಬಿ.ಎ. BOLE ಯಲ್ಲಿ errian ; 
ಮಂಗಳೂರಿನ ಸರಕಾರಿ ಕಾಲೇಜಿನಲ್ಲಿ ಕನ್ನ = ಪಂಡಿತರಾಗಿ se 
ಅನಂತರ ಕೆಲಕಾಲದಮೇಲೆ ವಿದ್ಯಾಶಾಖೆಯ ante ಕೈೆರಾಗಿ ಅನೆಕ 
ಕಾಲೇಜಿನ ಮುಖ್ಯ SOR ನಗ ವಾಗಿದ್ದು ಕೆಲಸದಿಂದ ನಿವೃತ್ತ ರಾಗುನ ೫ 
ಮಡಿಕೇರಿ ಹೈ ಸ್ಕೂಲಿನ BE, A ರಾಗಿದ್ದರು. 
ಅಂತು ಇವರು ae ನಯೀ ತೆಮ್ಮ ಆಯುಷ್ಯಥ ಪನ್ನ ಣ್ಣ 
ಕಳೆದರೆಂದು ಹೇಳಬಹುದು. ಮಕ್ಕಳ az ಣದ ವಿಚಾರದಲ್ಲಿ wits 
ಆಧುನಿಕ ರೀತಿಯದಾಗಿದ್ದಿತು. ಮಕ್ಕಳಿಗೆ ವಿದ್ಯೆ ಕಲಿ ಭಿಸಬೇಕಾನೆ ೬ | 
ಕವನ-ಕುಣಿತ, ಚಿತ್ರ-ಸಂಗೀತ ಇವುಗಳ ಸಹಾಯದಿಂದ wae! 
ಮಾರ್ಗವೆಂದು ಭಾವಿಸಿ, ಆದರಂತೆ ಇವರು ಕಾರ್ಯತಃ VENAGA 
ಇವರು ANAT ರ್‌ ಕೆಲಸದಲ್ಲಿದ್ದಾ ಗ ಇತರ ಶಿಕ್ಲಕರೂ OBE we 
ನೋಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿ A ರು. ಶಿಶುಹೈ ದಯವನು ಚೆನ್ನಾಗಿ godin: 


Piia 
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ಇವರ ಭಾವಗೀತೆಗಳು ಲಾಲಿತ್ಯದಿಂದ ಕೂಡಿ ಚಿಕ್ಕಮಕ್ಕಳು “a 
ಅನುಕೂಲಿಸುವಂತಿರುವುವು. ಸಣ್ಣಮಕ್ತುಳಿಗೆ ಉಪಯೋಗಕರನಾಸ? 
ಪ್ರಚಾರಕ್ಕೆ ತರುವ ಉದ್ದೇಶದೊಡನೆ ಮಂಗಳೂರಿನಲ್ಲಿ "ಬಾಲನ್‌ a 
ವೆಂಬ ಒಂದು ಸಂಸ್ಥೆ ಸೈಯನ್ನು ಸ್ಥಾಪಿಸಿದ ಕೀರ್ತಿಯು ಇವರಿಗೆ A p 

"ಸತ್ಯದೀಪಿಕೆ' ಎಂಬ ಮಂಗಳೂರಿನ ಮಾಸಪತ್ರಿ' ಕ a p 
ಹಿಂದೆಯೇ ಇವರ ಹಲವು ಕವಿತೆಗಳು ಪ ಥೈ ಕಟಿವಾಗಿದ್ದುವು: ಡೇ ನ pH a 


SEN ಬ 


ಲಘುಹಾಸ್ಯದಿಂದಲ್ಯ,. ಕಟುವಾದ ಟೀಕೆಯಿಂದ ಆ 
ಎಲ್ಲರ ಮೆಚ್ಚಿಗೆಗೂ ಪಾತ ಶ್ರವಾಗಿದ್ದುವು. ಒಂದು ದೃಷ್ಟಂ 
ಸಣ್ಣ ಕತೆಗಳ ಒ ನಕರು' ಎಂದು ಧಾರಾಳವಾಗಿ eos 


NSR, ವಾದ ಸಣ್ಣ ಕತೆಗಳು ಈಗ್ಗೆ ಸುಮಾರು aoi» ML E 


ಬಂದಿದ್ದುವು, a 
— ಶಿಶುಸ ಸಾಹಿತ್ಯ, ಸಣ್ಣ ಕತ್ತೆ ಲಘುಹಾ ಸ pt 
Uae ಸಾಹಿತ್ಯ ಸಂಶೋಧನ ವಿಚಾರವಾಗಿಯೂ, ಪ್ರೌಢ ಸೆ 4h” 


zog, ಕೆ] ಸಂಪಾದಕೀಯ ಓಟಪ್ಪಣಿಗಳು [ಹುಲ ೧೯೩೩. 


| ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ ಇವರಿಗಿದ್ದ ಅನುಭವವನ್ನು ಉಪಯೋಗಪಡಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ wd eg 
4 ಜೊಡಕೆ ಮೈಸೂರು oz, _ವಿದ್ಯಾನಿಲಯದವರು ತಮ್ಮ ಆಶ್ರಯದಲ್ಲಿ ಪ ಪ್ರಕಟವಾಗುವ 
a ಗೆ ಗ್ರಂಥಮಾಲೆಗಾಗಿ "ಕುಮಾರವ್ಯಾಸ ಭಾರತ'ವನ್ನು ಸಂಗ್ರಹಿಸಿ ವಿಮರ್ಶಾತ್ಮ ಕವಾದ 
ಸ ಮುನ್ನುಡಿಯನ್ನು ಬರೆದುಕೊಡುವ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಕೆಲವು ಕಾಲದ ಹಿಂದೆ ವಂಗ 
ವಹಿಸಿದ್ದರು. ಇವರ ಜೀವಿತಕಾಲದಲ್ಲಿಯೇ ಈ ಗ್ರಂಥ ಪ್ರಕಟಿವಾಗದೆಹೋದರೂ 
ಇದು ee Eason ಕನ್ನ ಡದ ಸೇವೆಯ ಕುರುಹಾಗಿ ಉಳಿಯುವುಡೆಂದು. 
ಹೇಳಬಹುದು. ಇಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲದೆ. ಮೈಸೂರು ವಿಶ ವಿದ್ಯಾನಿಲಯ ದವರ ಆಶ್ರಯದಲ್ಲಿ 
ತಯಾರಾಗುತ್ತಿರುವ ಇಂಗಿ, ಷ್‌-ಕನ್ನಡ ನಿಘಂಟುವಿನ ರಚನೆಯಲ್ಲಿ ಮಂಗಳೂರು 

ಪ್ರಾಂತದನರ ಪರವಾಗಿ ಸಲಹೆಗಳನ್ನು ಕೊಡುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಈ ಭಾಗದಲ್ಲಿ ವಿಶೇಷ 
ಅನುಭವವನ್ನು ' ಪಡೆದಿದ್ದ ಇವರನ್ನು ನೇಮಿಸಿಕೊಳ್ಳ ಬೇಕೆಂಬ ಸಲಹೆಯು 
' ಮೈಸೂರು ಸರಕಾರದವರ ಪರ್ಯಾಲೋಜನೆಯಲ್ಲಿತ್ತು. ಆದರೆ ಇದು ಕಾರ್ಯ 
sl ಕಾರಿಯಾಗುವುದಕ್ಕೆ ಮುಂಚೆಯೇ ಇವರು ಕಾಲಾಧೀನರಾದ ಪ್ರಯುಕ್ತ ಇಂತಹ 
| ಅನುಭವಸ್ಥ ರ ಸಹಾಯವು ನಿಘಂಟಿನ ರಚನೆಗೆ ದೊರೆಯದೆಹೋದಂತಾಯಿತು. 


ಶ್ರೀಮಾನ್‌ ಮಂಗೇಶರಾಯರು ಕೆಲವು ದಿವಸಗಳು ಮಾತ್ರವೇ ವ್ಯಾಧಿಗ್ರಸ್ತ 
ರಾಗಿದ್ದು ಹೈದರಾಬಾದಿನಲ್ಲಿ ತಮ್ಮ ಮಕ್ಕಳ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಇಹಲೋಕವ್ಯಾಪಾರ 
| ವನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿದರು. ಇವರು ತಮ್ಮ ಮರಣಕಾಲದಲ್ಲಿ ತಮ್ಮ ಬಂಧುಮಿತ್ರರನ್ನು 
i | ಮಾತ್ರವೇ ಅಲ್ಲದೆ ಕನ್ನಡ ತಾಯಿಯನ್ನೂ, ಪರಿಷತ್ತನ್ನೂ ಸ್ಮರಿಸಿಕೊಂಡರಂತೆ,' ಇವರ 
(ಕಡೆಯ ಕೋರಿಕೆಯ ಗುರುತಾಗಿ ಇವರ ಪರವಾಗಿ ಇವರ ಮಕ್ಕಳು ಪರಿಷತ್ತಿಗೆ 
1 , ಐವತ್ತು ರೂಪಾಯಿಗಳನ್ನು ಕಳುಹಿಸಿಕೊಟ್ಟ ರು. ಅನ್ಯಾದೃತವಾದ ಇವರ ಭಾಷಾ 
ಪ್ರೇಮಕ್ಕೆ ಇದಕ್ಕಿಂತಲೂ es a adr and, eo? 
ಹ ಇಂತಹ ಪ್ರಸಿದ್ಧ ಸಾಹಿತಿಗಳ ವಿಯೋಗದಿಂದುಂಟಾದ ದುಃಖವನ್ನು 
ಪ್ರದರ್ಶಿಸುವ ಉದ್ದ. ೇತಡೊಡನೆ ಪರಿಷನ್ಮಂದಿರದಲ್ಲಿ ೫-೧೧-೧೯೩೭ರಲ್ಲಿ ea 
ಸಂತಾಪ ಸೂಚಕ "ಸಭೆಯು ಶ್ರೀಮಾನ್‌ ಬಿ. ಎಂ. ಶ್ರೀಕಂಠಯ್ಯನವರ ಅಧ್ಯಕ್ಷತೆ 
ಯಲ್ಲಿ ಸೇರಿತ್ತು. ಆ ಸಭೆಯಲ್ಲಿ ದಿನಂಗತರ ಬಂಧುವರ್ಗಕ್ಕೆ ಸೇರಿದ ಶ್ರೀಃ ಗಳಾದ 
ಬೆನಗಲ್‌ ರಾಮರಾಯರೂ, ಎ. ವಿ. ಶಂಕರರಾಯರೂ ಮತ್ತು, ಮಿತ್ರವರ್ಗಕ್ಕೆ ಸೇರಿದ 
| ಪ್ರೀ॥ಗಳಾದ ಮಾಸ್ತಿ ವೆಂಕಟೀತಯ್ಯಂಗ್ರಾರ್ಯರೂ, ಧಾರವಾಡದ ದ. ರಾ. 
| 'ಜೇಂದ್ರೆಯವರೂ, ವಿ. ಸೀತಾರಾಮಯ್ಯನವರೂ ದಿವಂಗತರ ಜೀವನ ಚರಿತ್ರೆಯ 
| ಸರಿಷಯವನ್ನು ಸಭೆಗೆ ಮಾಡಿಕೊಟ್ಟು ae ಜೀವಿತದ ಔನ್ನತ್ಯವನ್ನೂ | ಸರಳತೆ 
ಯನ್ನೂ N ಕನ್ನಡ ನಾಡಿಗೆ ಮಾಡಿರುವ ಉಪಕಾರವನ್ನೂ ಸ್ಮರಿಸಿ ಅವರಲ್ಲಿ 
| ತಮಗಿರುವ ಗೌರವವನ್ನು ವ್ಯಕ್ತಪಡಿಸಿದರು. ಇಡೇ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಮಾನ್‌ 
ಬಿ. ಎಂ. ಶ್ರೀಕಂತಯ್ಯನವರಿಂದ. ಪರಿಷತ್ತಿಗೆ ದಾನವಾಗಿ ಕೊಡಲ್ಪಟ್ಟ ದಿವಂಗತರ 
'ಭಾವಚಿತ ತ್ರನನ್ನು ಅನಾವರಣ ಮಾಡಿದುದಡೆ ಸಭೆಯಿಂದ ಅಂಗೀಕೃತವಾದ ಸಂತಾಪ 
“Roddy ಕ ಿರ್ಣಯವನ ನ್ನು ಅವರ ಮಕ್ಕಳಿಗೆ | ಕಳುಹಿಸಲಾಯಿತು. 
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d,s ಸಂ vag] ಸಂಪಾದಕೀಯ ಟಿಪ್ಪಣಿಗಳು fe 
ಇದೇ ಮಾ ಸಂತಾಪ ಸೂಚಕ ಸಭೆಗಳು ಮೈಸ್ಸೂ 
ಮಾತ್ರವೇ ಅಲ್ಲದೆ ಇಡೀ ಕರ್ಣಾಟಕದ ಬೇಕೆ ಜೀಕಿ mii “a 
ನಡೆದು ವಾರ್ತಾಪತ್ರಿ ಕೆಗಳಲ್ಲಿ ಪ ್ರೆಕೆಟಿತವಾಗಿರುವುದನ್ನು ಕ್ಲೆ ಸೊಟ್ಟ | 

ಕರ್ಣಾಟಕ ಸಾಹಿತ್ಯ ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲಿ ಎಂತಹ ಗೌರವನೀಯ್ಯವಾ ಸ 
ಸಂಪಾದಿಸಿದ್ದ ರೆಂದು ವ್ಯಕ್ತ ವಾಗುವ್ರ ದಲ್ಲದೆ ಇವರ ಕೀರ್ತಿಯ | | 
ಯಾಗಿ ಸೆಬಸಿರುವುದೆಂದು ವಿಶೆದವಾಗುವುದ ದು. ಸುಪ ಪ್ರಸಿದ್ಧ ರಾಗ ais | 
“OR, ಆದರ್ಶವಾಗಿಟ್ಟು ಕೊಂಡು ಅವರಂತೆಯೇ ಕನ್ನ ಡದ Sim: 
ವ್ರದು ಎಲ್ಲ ಸನ್ನ ಡಿಗರ ಮುಖ್ಯ ಸರ್ತವ್ಯವಾಗಿರುವುದೆಂದ agu 
seers ಅಗತ್ಯವಿಲ್ಲ. 

ಈ ಪತ್ರಿಕೆಯ ಕಳೆದ ಸಂಚಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಸೂಚಿಸಿದ್ದಂತೆ 33ನೆಯ ಸ್ಟ 
ಸಮ್ಮೇಳನವು ೧೯೩೭ನೆಯ AAD ಡಿಸಂಬರ್‌ ತಿಂಗಳ ಕಡೆಯ dni 
{ ಜಮಖಂಡಿಯಲ್ಲಿ ಅತ್ಯಂತ ನಿಜೃಂಭಣೆಸಿಹನ ' 

ಜಮಖಂಡಿಯ ಈ ಸಂಬಂಧದಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿ ದಿನವೂ ಸತರ] | 

ಸಮ್ಮೇಳನ ವಿವರವನ್ನೊ ಳಗೊಂಡ ವರದಿಯು ai 

ಸಂಚಿಕೆಯಲ್ಲಿ Be ಪ ದಲ್ಲಿಯೇ ಪ್ರ BE 
ಪ್ರಯುಕ್ತ 2, ಮುಖ್ಯವಾದ ನಡೆವಳಿಕೆಗಳ ಸ್ಕೂ ಪವಿ ನಸ್ಯ! 

ವಾಚಕರಿಗೆ ಮಾಡಿಕೊಡಲಪೇಕ್ಷಿ ಸುತ್ತೇವೆ. i 
ಒಟ್ಟಿನಲ್ಲಿ ಈ ಸಮ್ಮೇಳನವು ಹಲವು ಬಗೆಯ 2398 ಸೋ | 
3,008) ೬೬೯.) ಹೇಳಬಹುದು. ಇಂತಹ ವೈತಿಷ್ಟ ಪಿಸ ' 
ಸ್ಯ Sonat ಜಮಖಂಡಿಯು ಕನ್ನ ಡ ನಾಡಾಡಿ ಎಷ 
ಮಾತೃಭಾಷೆಯಾಗುಳ್ಳ ಶ್ರೀಮಂತ ರಾಜಾಸಾಹೇಬರ ಅಧಿ i 
ಸಂಸ್ಕಾ ನ, ನ ಪ್ರಾಂತದಲ್ಲಿ ಕನ್ನಡಕ್ಕೆ ಎಷ್ಟು ಈ. P 
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ಸಮ್ಮೇಳನವು ಪ್ರಾರಂಭವಾಗಿ ಮೂರು ದಿವಸಗಳೂ ರ a 
ಮೇಲಂತೂ ಇಂತಹ ಶಂಕೆಯನ್ನು ಟ್ಟುಕೊಳ್ಳಬೇಕಾದ O 
ದೃಢಪಟ್ಟಿ ತು. A 


ಈರೀತಿ ಸಮ್ಮೇಳನವು ಯಶಸ್ವಿಯಾಗಿ ನೆರವೇರಲಿ a ; 
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ಫರಿಸತ್ಪತ್ರಿಕೆ-] ಸಂಪಾದಕೀಯ Ux sido (ಜುಳ್ಳೆ ೧೯೩೬, ' 


ಇಂತಹ ಘಟನಾವಳಿಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಮುಖವಾದದ್ದೆಂದರೆ ಜಮಖಂಡಿಯ ಶ್ರೀಮಂತ 
ರಾಜಾಸಾಹೇಬರು ಸಮ್ಮೇಳನದ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ತಮ್ಮ ಸಂಪೂರ್ಣ ಸಹಾನುಭೂತಿ 
ಯನ್ನು ವ್ಯಕ್ತಪಡಿಸಿದ್ದು. ಇವರು ಸಮ್ಮೇಳನಕ್ಕೆ ತಾವೇ ಸಾಕ್ಟಾತ್ತಾಗಿ 
ದಯಮಾಡಿಸಲು ಶಕ್ಕವಾಗದೆಹೋದರೂ ತಮ್ಮ ದಿವಾನರಾದ ರಾವ್‌ ಬಹದ್ದೂರ್‌ 


ಶ್ರೀಮಾನ್‌ ಆರ್‌. ಕೆ. ಭಗವತ್‌ರವರನ್ನೂ, ಇತರ ಸಚಿವ ವರ್ಗದಧಿಕಾರಿ 
ಗಳೆನ್ನೂ ಕಳುಹಿಸಿಕೊಟ್ಟಿದ್ದರು. ಅಲ್ಲದೆ ಸಮ್ಮೇಳನಾಧ್ಯಕ್ಷ ರಿಗೂ, ಪರಿಷದಧಿಕಾರಿ © 


ಗಳಿಗೂ ತಮ್ಮ ರಾಜಭವನದಲ್ಲಿ ಭೇಟಿಯನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಕುತಲ ಪ್ರಶ್ನಾನಂತರ ಭಾಷಾ 
ವಿಚಾರದ ಮಾತನ್ನೆತ್ತಿ ಕನ್ನಡದ ಪುರೋಭಿವೃದ್ಧಿಯ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ತಮಗೆ ಪೂರ್ಣ 


. ಸಹಾನುಭೂತಿಯಂಂಟಿಂದು ವ್ಯಕ್ತಪಡಿಸಿದರು. ಇಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲದೆ ಪರಿಷತ್ತಿನ 


ಪ್ರತಿನಿಧಿಗಳಲ್ಲಿ ಕೆಲವರು ಪ್ರಮುಖರನ್ನು ತಮ್ಮ ವಿಹಾರಮಂದಿರದಲ್ಲಿ ಏರ್ಪಡಿಸಿದ್ದ 
ದಿವ್ಯವಾದೊಂದು ಸತ್ಕಾರ ಕೂಟಕ್ಕೆ ಆಹ್ವಾನಿಸಿ, ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಗೌರವಿಸಿದರು. 
ಸಮ್ಮೇಳನದ ಸಮಯಕ್ಕೆ ಸರಿಯಾಗಿ ಇವರು ದಯಪಾಲಿಸಿದ ಸಂದೇಶದಲ್ಲಿ 
ಭಾಷಾ ಸಾಮರಸ್ಯದ ವಿಚಾರವಾಗಿ ತಮ್ಮ ನಿಜವಾದ ಮನೋಭಾವವನ್ನು ಈರೀತಿ 
ವ್ಯಕ್ತೈಪಡಿಸಿರುತ್ತಾರೆ: 

93332008 ಶಹರದಲ್ಲಿ ಈ ಅಧಿವೇಶನವು ಸೇರುತ್ತಿರುವುದರಿಂದ ನಮಗೆ 
ಸಂತೋಷವಾಗಿದೆ. ಇದಕ್ಕೆ ಸ ಸೈತ ಬರಲು ನಮಗೆ ಶಕ್ಕವಾಗದಿದ್ದರೂ ಅದರ 
ಕಾರ್ಯದ ಕಡೆಗೆ ನಮ್ಮ OF, oo) ಇದ್ದೇ ಇರುವದು. ಪ್ರಚಾರದಲ್ಲಿರುವ 
ನಮ್ಮ ಸಂಸ್ಕಾನದಲ್ಲಿಯ ಎಲ್ಲ ಭಾಷೆಗಳೂ ಒಂದೇ ಯೋಗ್ಯತೆಯನೆಂದು 
ನಾವು ತಿಳಿಯುತ್ತೇವೆ. ಮತ್ತು ಅವುಗಳ ಉತ್ಕರ್ಷದ ಸಲುವಾಗಿ ಶಕ್ಯವಿದ್ದ 
ಮಟ್ಟಿಗೆ ಯತ್ನಿಸುತ್ತಲೇ ಇರುವೆವು. ಅಂಗೀಕೃತ ಕಾರ್ಯವು ತಮ್ಮಂಥ 
ವಿದ್ವಾಂಸರ ಪರಿಶ್ರಮದಿಂದ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಜರುಗಿ ಅಧಿವೇಶನವು ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ 
ಯಶಸ್ವಿಯಾಗಲೆಂದು ಇಚ್ಛಿಸುತ್ತೇವೆ. ತಿಳಿಯುವದು... ಲೋಭವಿರಲಿ. 

ಇಂತೀ ವಿನಂತಿಯು.' : 
ಶ್ರೀಮಂತ ರಾಜಾಸಾಹೇಬರ ಈ ರೀತಿಯ ಮನೋಭಾವದ ಫಲವಾಗಿ 
ಜಮಖಂಡಿಯ ವಾಸಿಗಳಾದ ಕನ್ನಡ ಜನರಿಗೆ ಭಾಷಾ ವಿಚಾರವಾಗಿ ಈಗ 
ಇರುವ ಕಷ್ಟನಿಷ್ಮುರಗಳು ಪರಿಹಾರವಾಗಿ ಅನುಕೂಲಗಳು ಲಭ್ಯವಾದಾವೆಂದು 
ನಿರೀಕ್ಷ ಸಬಹುದು. 
ಈ ಸಮ್ಮೇಳನದ. ಮತ್ತೊಂದು. ವೈತಿಷ್ಟ್ಯವೆಂದರೆ--ಇದರ ಅಧ್ಯಕ್ಷ ಪದವಿಗೆ 


ಶ್ರೀಮಾನ್‌ ಐ. ವೆಂಕಟಿನಾರಾಯಣಪ್ಪ; . ಎಂ.ಎ. ಅವರು ದೊರೆತದ್ದು. = ಈ 


ವರು. 


= ಕ ಪದವಿಗೆ ದೊರೆಯುವುದು ದುರ್ಲಭವೆಂದೇ ಹೇಳಬೇಕು: an a 


ಸ ಉಪಯುಕ್ತವಾದ ಸಲಹೆಗಳಿಂದ ತುಂಬಿರುವುದಾಗಿದೆ.. 
ಮಾತ್ರೆ ಈ ಕೆಳಗೆ ಕೊಟ್ಟಿರುತ್ತೇವೆ. ಅವು. ಯಾವುನೆಂಡರ 


dap ಸಃ ಆಷಾಢ] ಸಂಪಾದಕೀಯ ಟಪ್ಪಣಿಗಳು Hing 


" gnc, ನನ್ನ ಚರಿತ್ರೆಯನ್ನು ಸ್ವಲ್ಪಮಟ್ಟಿಗೆ digs 
ಹೊರತು ನನ್ನ ಜರ್ಯೆಯು ತಮಗೆ ಮನ tya luadh, E 
ವುದು ಸಾಹಿತ್ಯವಲ್ಲದಿದ್ದರೂ ನಿಜವಾದುದು. ನನ್ನ ಭಾಸೆ 
ನಾನು ಪಂಡಿತರ ಮಾರ್ಗವನ್ನ ನುಸರಿಸಿಯೇ ನಡೆಯುವವು, i 
ಪಡೆಯಬೇಕೆಂಬ ಆಕಾಂಕ್ಸೆ ನನಗಿಲ್ಲ; ಕನ್ನಡ ಮಾತೆಯ ಸೇಕ್ಸ. 
ಮನವೊಪ್ಪಿದ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಮಾಡಿ Shi 
ಕೋರಿಕೆ. ನನ್ನ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ನ್ಯಾಯವೆಂದು ತೋರಿಡುಗನ್ನು ಜ್ರ" 
ಆಡಿಬಿಡುವುದು ನನ್ನಲ್ಲಿರುವ ದೊಡ್ಡ ಕೊರತೆ. ಇದು doy ಸಯ | 
ಅನೇಕರ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ನೋವನ್ನುಂಟುಮಾಡಬಹುದು. ಇಸ; 
ತಪ್ಪನ್ನು ಮಾಡಿದರೂ ಕನ್ನಡ ಮಾತೆಯಲ್ಲಿ ಹೆಜ್ಜು ಕೈನ 
ಕೊಂಡಿರುವ ತುಂಟಿಮಗುವೆಂದು ಭಾವಿಸಿ, ನನ್ನನ್ನು ಕ್ಡ ote 
ಅತ್ಯಂತ ವಿನಯದಿಂದ ಬೇಡಿಕೊಳ್ಳು KAGU | 
ಇದೀಗ ಆತ್ಮಪ್ರಶಂಸೆಯನ್ನು ಒಪ್ಪದಿರುವ ಮಹನೀಯರಸ್ಯಂಭಣ 

ಇನ್ನು ಇವರ ನೈಜವಾದ ಯೋಗ್ಯತೆಯನ್ನು ಅಧಿಕಾರಯತ cs | 

ಬೇರೆಯವರು ಯಾವರೀತಿ ಪ್ರಶಂಸಿಸಿರುವರೆಂಬುದನ್ನು ನೋಡು. wa 
ಸಂಸ್ಥಾನದ ದಿವಾನ್‌ರವರಾದ ಸರ್‌ ಮಿರ್ಜಾ ಎಂ. ಅಸ್ಮಾಯಿರಹ 
ಪಕ್ಚಪಾತಿಗಳು,. ಇವರು ಸಮ್ಮೇಳನಕ್ಕೆ ದಯಪಾಲಿಸಿದ ROR 
ವೆಂಕಟಿನಾರಾಯಣಪ್ಪನವರನ್ನು ಕುರಿತು ಈ ರೀತಿ ಪ್ರತಂಸಿಸಿರುತ್ತಾ | 
"ಶ್ರೀಮಾನ್‌ ಬಿ. ವೆಂಕಟಿನಾರಾಯಣಪೃನನರು AA 

VEE ತೆಯನ್ನಲಂಕರಿಸುವುದು ವಿಶೇಷ ಸಂತೋಷಕರ © 
ಕರ್ಣಾಟಕ ಭಾಷಾ ಸಾಹಿತ್ಯಗಳಲ್ಲಿ 3 ಖ್ಯಾತೆ ವಿದ್ವಾಂಸರ. j 
ಸಾಹಿತ್ಯ ಪರಿಷತ್ತನ್ನು ಸ್ಥಾಪಿಸಲು ತೀವ್ರಾಸಕ್ತಿಯಿಂೆ ಕೆ 
ಅವರ ಅಧ್ಯಶ್ಪತೆಯಲ್ಲಿ ಸಮ್ಮೇಳನವು ಯಶಸ್ವಿಯಾಗಿ p i 


ಪ್ರಯೋಜನಕರವಾಗಿ ಪರಿಣಮಿಸುವ ವಿಷಯವು ನನ್ನ ಮಸಿ |; 


ವಾಗಿದೆ.?' ie 
ಶ್ರೀ॥ ವೆಂಕಟನಾರಾಯಣಪ್ಪನವರಂತೆ ನಿಷ್ಕಾಮ ಕರ್ಮಠ i? ತ್ತ 
ವಿಲ್ಲದೆ ಕನ್ನಡದ ಏಳಿಗೆಗಾಗಿ ದುಡಿಯುವ ಮಹನೀಯರು * ಬ f 


a pS 


ಸ್ಫೂರ್ತಿದಾಯಕವಾಗಿರುವುದಲ್ಲದೆ ಕನ್ನಡದ ಉತ್ಕರ್ಷಕ್ಕೆ “ai a ig 


(೧) ಪರಿಷತ್ತಿನ ಕೆಲಸಗಳು ಸಾಂಗವಾಗಿ ನೆರನೆ 
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ಪರಿಸತ್ಪಶ್ರಿಕೆ-] ಸಂಪಾದಕೀಯ ಟಿಪ್ಪಣಿಗಳು [ಜುಲೈ ೧೯೩೬. 


ಹ ರಾಣಾ 


ಪರಿಷತ್ತಿನ ಸದಸ್ಯರ ಪಟ್ಟಿಯನ್ನು ಜೊಡ್ಡದುಮಾಡುವ ಪ್ರಯತ್ನ 


ನಡಸಬೇಕು 
(೨) ಕನ್ನಡ ಭಾಷಾಭಿಮಾನಿಗಳೆಲ್ಲರೂ ಕರ್ಣಾಟಕ ಸಂಘಗಳ ಚಾಲಕರಿಗೆ | 
ಬೆಂಬಲವಾಗಿ ನಿಂತು ಅವುಗಳಿಂದ ಫಲಪ್ರದವಾದ ಕಾರ್ಯಗಳು 3 
ನಡೆಯುವಂತೆ ಸಹಾಯಮಾಡಬೇಕು. 
(೩) ಪಡ್ಯಕಾವ್ಯಗಳನ್ನು ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ರಚಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಬದಲಾಗಿ ಇಂಗ್ಲಿಷ್‌ 
ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ ಮಕ್ಕುಳಿಗಾಗಿಯೇ ಅಂದವಾದ ಚಿತ್ರಗಳಿಂದಲೂ, ಮುದ್ರಣ 
ದಿಂದಲೂ ಕೂಡಿದ ಪುಸ್ತಕಶ್ರೇಣಿಯನ್ನು ಹೊರಪಡಿಸಿರುವಂತೆ ಕನ್ನಡ 
ದಲ್ಲಿಯೂ, ಸಾಹಿತ್ಯ, ವಿಜ್ಞಾ 2.03 ಮೊದಲಾದ ವಿಷಯಗಳನ್ನು ಕುರಿತು 
ಅಂದವಾದ ಪು ಸ್ತಕಗಳನ್ನು 2 ಶ್ರ ಕಟಿಸಬೇಕು. 
(೪) Fo ನಮ್ಮ ಹ ಪುರಾಣಗಳನ್ನು ಸ್ವೇಚ್ಛೆಯಾಗಿ 38, 
ಹೊಲಸುಮಾಡುವ ಪ್ರಯತ್ನ ಮಾಡಬಾರದು. 
| (೫) ಪತ್ರಿಕಾಕರ್ತರು ಗ್ರಂಥವಿಮರ್ಶೆ ಮಾಡುವಾಗ ಗುಣದೋಷಗಳನ್ನು 
l ತೂಕಮಾಡಿ DIINO ಹೊಗಳದೆಯೂ, ಮಿತಿವಿತಾರಿ ಖಂಡಿಸದೆಯೂ 
ಖುಜುಮಾರ್ಗವನ್ನ ನುಸರಿಸಬೇಕು. ವಿಮರ್ಶೆಯು ಗ್ರಂಥದ ಪ್ರಮಾಣ 
| ವನ್ನೂ ಅದರ ಯೋಗ್ಯತೆಯನ್ನೂ ಅನುಸರಿಸಿ ಮಿತಿಮಾಾರದಂತಿರಬೇಕು. 
ಟ್ರ (೬) ಪತ್ರಿಕೆಗಳ ಭಾಷೆಯನ್ನೂ ಮುದ್ರಣವನ್ನೂ ಅಂದವಾಗಿರುವಂತೆ 
ಮಾರ್ಪಡಿಸಬೇಕು. ಒಂದೇ ಊರಿನಲ್ಲಿ ೩-೪ ಪತ್ರಿಕೆಗಳನ್ನು 
ಹೊರಡಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಬದಲು oF, ಣವಾದ ಒಂದೇ ಪತ್ರಿಕೆಯನ್ನು i 
ಪ್ರಕಟಿಸುವುದು ಉತ್ತಮ. a 
(೭) ಪ ಪ್ರಜ್ಞಾಶಾಲಿಗಳೂ, ಪಂಡಿತರೂ, ಇತ್ಯಾದ ರೂ ಆದ ಉಪಾಧ್ಯಾಯ ತೆ ತೆ 
ರನ್ನು ಮಾತ್ರವೇ ನಮ್ಮ ಬಾಲಕರ az ಣೆಗಾಗಿ ನಿಯಮಿಸಬೇಕು. as 
ಇದಳ್ಳಾಗಿ ಯೋಗ್ಯತೆಗೆ ತಕ್ಕುಂತೆ nodong, ಣೆ ವಸೂಲುಮಾಡಬಹುದು. ಗಾಡಿ 
(೮) ಇಷ್ಟಪಟ್ಟಿವರಿಗೆಲ್ಲ ಮಾಧ್ಯಮಿಕ ವರ್ಗದನರೆಗೆ ಶಿಕ್ಷಣವನ್ನು ಕೊಟ್ಟು O 
ಇದಕ್ಕೆ ನ ಹೋಗಬೇಕೆನ್ನು ವವರಿಗೆ ಯೋಗ್ಯತೆ ಇದ್ದಲ್ಲಿ ಜ್‌ ಸ್‌ 
ಮಾತ ಭವೇ ಪ್ರವೇಶ ದೊರೆಯುವಂತೆ. ಮಾಡಬೇಕು. i 
(೯) ಹಿಂದಿಯನ್ನಾಗಲಿ, ಸ HOA, ಪತವನ್ನಾಗಲಿ TBO, ಯವಾಗಿ ಕಲಿಸಬಾರದು, 
ಬೇಕಾದವರು ಸಲಿತುಕೊಳ್ಳಲಿ. ಅವರಿ ತಕ್ಕ ಪ್ರೋತ್ಸಾಹ 
ಕೊಡಬಹುದು. ನಾಸಾ 
(೧೦) ಮಹಾತ್ಮಾ ಗಾಂಧಿಯವರ eae ಶಿಕ್ಷ ಣದ ಎರ್ಪಾಡ'ನ್ನು bs = "ಹೆ 
ನಿಷ್ಕಾರಣವಾಗಿ ಅಲ್ಲಗಳೆಯಬಾರದು. 
o ಮೇಲ್ವಂಡ ಸಲಹೆಗಳು 'ಕಾರ್ಯಕಾರಿಯಾಗುವಂತೆ ಕನ್ನಡ ಭವ ತ 
ಗಳಿಲ್ಲರೂ ಸಾಹಸಪಡುವವರಾಗಲೆಂತ ನಾವು ಹಾಕ್ಳಿಸುತ್ತೇವೆ. ಬ 
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ಈಶ್ವರ ಗ ಆಷಾಢ] ಸಂಪಾದಕೀಯ ಟಪ್ಪಣಿಗಳು 
ಸಮ್ಮೇಳನದ ಅಥ್ಯ om ಪದವಿಗೆ ಶ್ರೀಮಾನ್‌ ವೆಂಕಟೆನಾರಾಯಣಸ್ಪ್ಟ್ಯೂ 
ನುರಿತ ಸಾಹಿತಿಗಳು ದೊರೆತಂತೆಯೇ ಸಮ್ಮೇಳನದ ಪ್ಲಾ ತ್ರರಂಭೋತ್ಸವವನ್ಸು ಸ 
ಸುವ ಕಾರ್ಯಕ್ಕೆ ಶ್ರೀಮಾನ್‌ ಗಂಗಾಧರರಾವ್‌ ದೇಶಪಾಂಡೆಯವರಂತ ನ 
ರಾಜಕಾರ್ಯಪಟುಗಳು ದೊರೆತದ್ದು ನಮ್ಮ ಭಾಗ್ಯೋದಯವೇ ಸಂ, ಬ! 
ಮಾತೃಭಾಷೆಯ. ಮಹಾರಾಷ್ಟ್ರ ವಾಗಿದ್ದರೂ ಕೂಡ. ಇವರು ಕಕ್ಕ 
ವಾಗ ಎಖರಿಯುಳ್ಳ ಸ್ಫೂರ್ತಿದಾಯಕವಾದ ಭಾಷಣವನ್ನು ಮಾಡಿ ಸಮ್ಮ | 
ನೆರೆದಿದ್ದ ಜನರಲ್ಲಿ ಕನ್ನಡದಮೇಲೆ ಪ್ರೇಮವು ಉಕ್ಕಿಬರುವಂತೆ Baddo, 
ಇದೇ ರೀತಿ ಸ್ವಾಗತ ಮಂಡಲಿಯ CBr ರಾದ ಶ್ರೀಮಾನ್‌ ಸಂಡಿತಪ್ಪ ಕಾಸ್ಟ 
ಚಿಕ್ಕೋಡಿ, ಬಿ.ಎ. ಅವರೂ ಸಹ ತಮ್ಮ ಭಾಷಣದಲ್ಲಿ ಇತಿಹಾಸ Hm 
ಜಮಖಂಡಿಯು ಕ್ರಿ. ಶ. ೯ನೆಯ ಶತಮಾನದಲ್ಲಿ ತಿರುಳ್ಗನ್ನ ಡದ ನಾಡಾಗಿತ್ತಿಯ | 
"ಕವಿರತ್ನ 'ನೆಂಬ ಬಿರುದಿನಿಂದ ಪ್ರಸಿದ್ಧನಾದ ರನ್ನ ಮಹಾಕವಿಯು ಇಲ್ಲಿಗೆ ಸಷ 
ದಲ್ಲಿರುವ ಮುದುನೊಳಲಲ್ಲಿ ಜನ್ಮವೆತ್ತಿದನೆಂತಲೂ, ಈಗಲೂ ಜಮಖಂಡಿ ಸಂಸ್ಥಾ! 
ಸುಮಾರು ೧೦೦ಕ್ಕೆ ೮೦ ಜನರು ಕನ್ನಡ ಮಾತಾಡುವ ಜನರೇ ಇರುನಹಿಹಸ 
: ಈ ಕಾರಣಗಳಿಂದ ಕನ್ನ ಡ ಸಾಹಿತ್ಯ ಸಮ್ಮೇಳನವು ಇಲ್ಲಿ ನಡೆಯುವಂತೆ aradi 
ಯುಕ್ತವೇ ಆಗಿರುವುದೆಂತಲೂ, ಈ ಸಮ್ಮೆ ನಕ್ಕೆ ದಯಮಾಡಿಸಿರುವ ವಿಠ್ವಕ್ಕಣ 
ಸಹವಾಸದಿಂದ ಪವಿತ್ರಿತವಾದ ತಮ್ಮ ನಾಡಿನಲ್ಲಿ ಕನ್ನಡದ ಯಶೋದುಂದುಭ 
ಮತ್ತೆ ಮೊಳಗುವಂತಾಗಬೇಕೆಂತಲೂ ಅಪ್ಪಣೆ ಕೊಡಿಸಿ ಸರ್ವರಿಗೂ ಸ್ಕಾಗೆನೊ| 
ಬಯಸಿದರು. ಅಲ್ಲದೆ ತಮ್ಮಲ್ಲಿರುವ ಕೊರತೆಗಳನ್ನು ಕಡೆಗಣಿಸಿ ತಾವು BAM 
ವಾಗಿ ಸಲ್ಲಿಸುವ ಅಲ್ಬವಾದ ಆದರಾತಿಥ್ಯವನ್ನು ಮನ್ನಿಸಿ ಪ್ರೇಮದಿಂದ pe F 
ವವರಾಗಬೇಕೆಂತ ಅತಿಥಿಗಳನ್ನು ಈರಿತು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿಕೊಂಡರು. ಅದಕೆ ಪು | 
ಇವರ ಅತಿಥ್ಯದಲ್ಲಿ ಯಾವುದೊಂದು ಕೊರತೆಯೂ ಕಾಣಬರಲಿಲ್ಲ. ಇದ್ಕೆ | 
ನಾನಾ ಪ್ರಾಂತಗಳಿಂದ ದಯಮಾಡಿಸಿದ್ದ ಪ ್ರತಿನಿಧಿಗಳಿಗೆ ಅವರವರ Be 
ಗುಣವಾಗಿ ಇವರು ಏರ್ಪಡಿಸಿದ್ದ ಭೋಜನ ಸೌಕರ್ಯವು ವಿಶೇಷ ag 
ವಾಗಿದ್ದಿತು. ಈ ವಿಚಾರದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಮಾನ್‌ ಬಿಂದೂರಾವ್‌ ರಾಮರಾವ್‌ ನರಗ 
ಬಿವಿ: ಎಲ್‌ಎಲ್‌,ಬಿ, ಅವರೂ, ಇವರ ಸಹೋದ್ಯೋಗಿಗಳಾ 


'ಶಿವರಾಯರವರೂ, ಸ್ವಯಂ ಸೇವಕ ದಳದವರೂ ತೋರಿಸಿದ ಆಕ್ಟ a |) 
A wry 
det 
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ಚಿರಸ್ಕುರಣೀಯವಾಗಿರುವುವು. ಇವರಂತೆಯೇ ಶ್ರೀಗಳ 
ವೆಂಕಟರಾಯರು, ಅಥಣಿ ಮನೋಹರರಾಯಂರು, ಹಾರನಹಳ್ಳಿ ಅ 
ಕೋಲಾರದ ಲಕ್ಷ್ಮೀ ನಾರಾಯಣರಾಯರು ಮೊದಲಾದ ಸ್ನೇಹ 
ಆಡರಾತಿಥ್ಯಗಳೂ ಸಹ ಎಂದಿಗೂ ಮಠೆಯದಂಥವುಗಳಾಗಿವೆ. 


3 


ಇಂತಹ ಅನುಕೂಲಗಳ ಮಧ್ಯೆ ಉಪಕ್ರಮವಾದ, ಸಮ್ಮೆ A | 
ದಿನಗಳೂ ಬೆಳಗಿನಿಂದ ಮಧ್ಯರಾತ್ರಿಯವರೆಗೆ (ಊಟ ಉಪಚಾರದ ಸ > 
ಅನಿಶ್ರಾಂತವಾಗಿ ನಡಿಯಿತು. ಈ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಉಪನ್ಯಾಸ E 
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708839) ಸಂಪಾದಕೀಯ ಟಿಪ್ಪಣಿಗಳು [ಜುಲೈ ೧೯೬೬. 
NEE 
ಕವಿಗೋಷ್ಠಿ: ಐತಿಹಾಸಿಕ ವಸ್ತು ಪ್ರದರ್ಶನ, ಕನ್ನಡ ವೃತ್ತಪತ್ರಿಕಾ ಪ್ರದರ್ಶನ, 
ಲಾವಣಿ, ಅಭಿನಯ, ನರ್ತನ, Tolls, ಯೋಗಾಸನ ಪ್ರದರ್ಶನ, ಕರಡಿ ವಾದ್ಯ 
ಮೊದಲಾದ ವಿಶೇಷ ಕಾರ್ಯಗಳು ಸಹ ನಡೆದುವು. ಸಾಹಿತ್ಯಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಪಟ್ಟಿ 
ಇಂತಹ ಸಮ್ಮೇಳನಗಳಲ್ಲಿ ಸಾಹಿತ್ಯೋಪನ್ಯಾಸಗಳ ಹೊರತು ಬೇಕಿ ಯಾನ 
ವಿನೋದವೂ ನಡೆಯುವುದು ಯುಕ್ತವಲ್ಲವೆಂದು ಕೆಲವರು ಅಭಿಪ್ರಾಯಪಡಬಹುದು. 
ಇದನ್ನು ನಾವು ಸರ್ವಾತ್ಮನಾ ಅನುಮೋದಿಸಲಾಕೆವು, ಸಾಹಿತ್ಯದಂತಹ ಕಠಿಣ 
ಸಮಸ್ಯೆಗಳಿಗೆ ಸಾಮಾನ್ಯ ಜನರು ಕಿವಿಗೊಡುವಂತೆ ಆಕರ್ಸಿಸಬೇಕಾದಕೆ ಮಧ್ಯೆ ಮಧ್ಯೆ 
ಕೆಲವು ವಿನೋದ ಪ್ರಕರಣಗಳನ್ನು ಸೇರಿಸಿದಲ್ಲದೆ ಸಾಧ್ಯವಲ್ಲವೆಂಬುದನ್ನು ಇಂತಹ 
ವಿಚಾರಗಳಲ್ಲಿ ಅನುಭವ ಪಡೆದಿರುವ ಯಾರೇ ಆಗಲಿ ಒಪ್ಪದೆ ಇರಲಾರರು, 
ಮೈಸೂರು ಪ್ರಾಂತದ. ಪ್ರತಿನಿಧಿಗಳು ಸಮ್ಮೇಳನವು ಮುಗಿದನಂತರ 
ಕೊಲ್ಲಾಪುರ, ಬೆಳಗಾಂವಿ, ಬಳ್ಳಾ ರಿ, ಗದಗ, ಬಿಜಾಪುರ ಮೊದಲಾದ ಕೆಲವು 
ಸ್ಥಳಗಳಿಗೆ ಹೋಗಿ ಅಲ್ಲಿನವರ ಅಪೇಕ್ದೆ ಯಂತೆ ಸಾಹಿತ್ಯವೇ ಮೊದಲಾದ ವಿಜಾರವಾಗಿ 
ಉಪನ್ಯಾಸಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಅನಂತರ ತಮ್ಮ ಊರಿಗೆ ತೆರಳಿದರು. 
ಮುಂದಿನ ಸಮ್ಮೇಳನವು ಬಳ್ಳಾರಿಯಲ್ಲಿ ನಡೆಯಬೇಕೆಂತ ಅಹ್ವಾನವು 
ಬಂದಿರುತ್ತದೆ... ಇದು ಕಾರ್ಯಕಾರಿಯಾಗಿ ಈ ವರ್ಷದ ಸಮ್ಮೇಳನದಂತೆಯೇ 
ಯಶಸ್ವಿಯಾಗಿ ನಡೆಯುವಂತಾಗಲೆಂದು ಹಾರೈಸುತ್ತೇವೆ. 
_ ಜಮಖಂಡಿಯಲ್ಲಿ ನಡೆದ ಸಾಹಿತ್ಯ ಸಮ್ಮೇಳನದ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ೩೦-೧೨-೧೯೩೭ 
ರಲ್ಲಿ ಪರಿಷತ್ತಿನ ೨೨ನೆಯ ವಾರ್ಷಿಕಾಧಿವೇಶನವು ನಡೆಯಿತು. ಇದರ ವಿವರಗಳನ್ನು 
ಈ ಪತ್ರಿಕೆಯ ಮುಂದಿನ ಸಂಚಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಫೊಡಲಾಗುನುದು. 
ಪರಿಷತ್ತಿನ ಈ ಅಧಿವೇಶನದಲ್ಲಿ ನಡೆದ ತೀರ್ಮಾನಗಳ ಪೈಕಿ ಪ್ರಮುಖ 
ವಾರ್ಷಿಕಾಧಿವೇಶನದ ವಾದುವುಗಳು ಮೂರು: (೧) ಕಾರ್ಯನಿರ್ವಾಹಕ 
ನಿಶೇಷಾಂಶಗಳು. ಮಂಡಲಿಯ ಸದಸ್ಯರಲ್ಲಿ ಬದಲಾವಣೆ; (3) ಪರಿಷತ್ತಿನ 
5 ಉಪಾಧ್ಯಕ್ಷರ ಬದಲಾವಣೆ; (೩) ಪರಿಷತ್ತಿನ ಅಧಿಕಾರಿ 
ಳು ಇನ್ನುಮುಂದಕ್ಕೆ ವರ್ಷಕ್ಕೊಂದಾವರ್ತಿ ಚುನಾಯಿತರಾಗಬೇಕೆಂಬ ನಿರ್ಧಾರ. 
ಈಸಪೈಕಿ ಮೊದಲನೆಯ ತೀರ್ಮಾನದಂತೆ ಕಳೆದ ವರ್ಷ ಇದ್ದ ಮೈಸೂರು 
ತತ ಸದಸ್ಯರುಗಳ ಪೈಕಿ ಶ್ರೀ॥ ಗಳಾದ ಬಿ. ಎಂ. ಶ್ರೀಕಂಠಯ್ಯನವರು, a 
KE > ಅಯ್ಯಂಗಾರ್ಯರು, ಎ. ತಾಂದೋಣಿರಾಯರು, ವಿ. ee 
ಕ್‌ ಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳು- -ಇವರುಗಳ ಬದಲಾಗಿ ಶ್ರೀಗಳಾದ a ಸ ಸ 
ಟಿ. ಎಎ, ನರಿ ನರಸಿಂಹಮೂರ್ತಿಗಳು, ಎಂ. ಆರ್‌. ಶ್ರೀನಿವಾಸ ಸ a 
can ಶ್ರೀಕಂಠಯ್ಯನವರು, ಬಿ. ಶಿವಮೂರ್ತಿಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳು ತ Hs 
ಇದ್ದ Ta ಹಸರರ a ರುತ. oea ಗ. ಗ 
z ಹ ಈ ವರ್ಷಕ್ಕೂ ಚುನಾಯಿತರಾಗಿದ್ದಾರೆ. Sys ಮೈಸೂರು ಕ್‌ 
ರಾವ್‌ ಬಹದ್ದೂರ್‌ ಬಿ. ವೆಂಕಟೇಶಾಚಾರ್ಯರ ಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ ಡಾಸ್ಟ್ಟ 
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ಈಶ್ವರ ಸಂ ಆಷಾಢ] ಸಂಪಾದಕೀಯ ಟಿಪ್ಪಣಿಗಳು ಗಗ 


ಎಂ. ಬಿ. ಸಂಪತ್ಯುಮಾರನ್‌ ಅವರು ನೇಮಕವಾಗಿ ಬಂದಿರುತ್ತಾ ಕ್ಷಿ ಹ! 
ಪ್ರಾಂತದ ಪರವಾಗಿ: ಕಳೆದ ವರ್ಷದ ಸದಸ್ಯರ ಪೈಕಿ ಶ್ರೀ॥ ಗಳಾದ ವ್ಯಾ! 
ಚಂದ್ರತೇಖರಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳೂ, ರಂಗಪ್ಪ ಪೋತ್ಥಾರರೂ ಉಳಿದುಬಂದಿರುತ್ತಾ è a | 
ಹೊಸಬರು. ಅವರುಗಳು ಯಾರೆಂದರೆ: ಶ್ರೀ॥ ಗಳಾದ ದ.ರಾ, ಬೇ al 
ಸಾಲಿ ರಾಮಚಂದ್ರರಾಯರು, ಎಸ್‌. ಎಸ್‌. ಮಾಳವಾಡರು, ನಿ ಜ, Tb | 
ಆಲೂರು ವೆಂಕಟರಾಯರು, ಆರ್‌. ವಿ. ಜಹಗೀರ್‌ದಾರರು ಮತ್ತು ಶ್ರೀ wi 
ಸ್ವಾಮಿಗಳು. ಉಳಿದ TE ್ರಿಂತಗಳ ಬಗ್ಗೆ ಹಿಂದೆ ಇದ್ದವರೇ ಸ ನಸ್ಯ | 


(e 


ಅನುಭವಶಾಲಿಗಳಾಗಿದ್ದ ಹಿಂದಿನ ಸದಸ್ಯರಲ್ಲಿ ಕೆಲವರು ಕಾರ್ಯನಿರ್ವಾಹಕ ಕು 
ಚುನಾಯಿತರಾಗದೆ ತಪ್ಪಿಹೋದುದಕ್ಕಾಗಿ ನಮ್ಮ ವಿಷಾದವನ್ನು ಸೂಚಿಸುತ್ಕಳ್ಟ' 
ಹೊಸದಾಗಿ ಬಂದಿರುವ ತರುಣ ಸದಸ್ಯರ ಉತ್ಸಾಹಭರಿತವಾದ ಕಾರ್ಯಕ್ಕೆ 
ಪರಿಷತ್ತಿನ ಕಾರ್ಯಕಲಾಪಗಳು ಈಗ್ಗಿಂತಲೂ ಜೆನ್ನಾ ಗಿ ನಡೆಯುತ್ತಾ ಬರುನಣ | 
ರೆಂದು ಹಾಕೈಸುತ್ತೇವೆ. | 
ಈ ಸಾರಿಯ ವಾರ್ಷಿಕಾಧಿವೇಶನದಲ್ಲಿ ನಡೆದ ತೀರ್ಮಾನಗಳ hret] 
ಪರಿಣಾಮಕಾರಿಯಾದದ್ದೆಂದರೆ ಉಪಾಧ್ಯಕ್ಸರ ಬದಲಾವಣೆಗೆ ಸಂಬಂಧಸ್ಗೆಿ.| 
ಪರಿಷತ್ತೈಂಬ ಯಂತ್ರಕ್ಕೆ ಮುಖ್ಯವಾದ HIROSE | 

ಉಪಾಧ್ಯಕ್ಷರ ಉಪಾಧ್ಯಕ್ಷ ಪದವಿ. ಈ ಕೀಲು ie wanes!) 
ಬದಲಾನಣೆ : ಶ್ರೀಮಾನ್‌ ಪರಿಷದ್ಯಂತ್ರವು ಸುಗಮವಾಗಿ ತಿರುಗುವುಣೇ 58 
ಡಿ. ನಿ. ಗುಂಡಪ್ಪನನರ ವಾಗಬಹುದು, ಕಳೆದ ನಾಲ್ಕು ವರ್ಷಗಳಿಂದ ಉಗ 
_ ಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಮಾನ್‌ ರಾಗಿದ್ದು ಕೊಂಡು ಪರಿಷದ್ಯಂತ್ರವನ್ನು ವೇಗವಾಗಿ ಸೈ” 


wih 
ಬಿ. ಎಂ. ಶ್ರೀಕಂಠಯ್ಯ ಮಾರ್ಗಕ್ಕೆ ತಿರುಗಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಶ್ರೀಮಾನ್‌ ಡಿ. Be 
ನವರು ನವರು ಗೃಹಕೃತ್ಯದ ಅನಿವಾರ್ಯಗಳ oe 
ಬೇಕೆ ಕಾರ್ಯಗ್‌ೌರವಗಳ ದೆಸೆಯಿಂದಲೂ et 

ದಿಂದ ಬಿಡುವು ಮಾಡಿಕೊಡಬೇಕೆಂದು ಕೆಲವು ಕಾಲದಿಂದ ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುತ್ತ ; PER 
ಯನ 


os ವರನ್ನು ಏಕಾನಿಕಿ ಬಿಟ್ಟುಕೊಡುವುದು ಆ ; ai 
ರಿಕ್ತ ಇವರ ಪ್ರಾರ್ಥನೆ ಸಲ್ಲಿಸಿಕೊಡುವ ವಿಚಾರವನ್ನು ya? 
ಮುಂದುವರಿಸುತ್ತಾ ಬಂದದ್ದಾಯಿತು. ಕಟ್ಟಕಡೆಗೆ ಅನಿರ್ವಾಹ ಪೈಸೆಯ 

ಪ್ರಯುಕ್ತ ಈ ಸಲದ ವಾರ್ಷಿಕಾಧಿವೇಶನದಲ್ಲಿ ಇವರ ಪ್ರೌ" ow 
ಅಂಗೀಕರಿಸಲೇಬೇಕಾಯಿತು; ಶ್ರೀಮಾನ್‌ ಗುಂಡಪ್ಪನವರು ಪರಿಸತ್ತಿ al 
ಪದವಿಯಿಂದ ವಿಶ್ರಾಂತಿಯನ್ನು ಪಡೆಯುವ ಈ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ರಂ | 
ಸಲ್ಲಿಸಿರುವ ಅಮೋಘವಾದ ಸೇವೆಯನ್ನು, ಕುರಿತು ಸ ಲ್ಪಮಟ್ಟಿಗೆ ಪಸರ 
ಅಗತ್ಯ. ಈವಿಚಾರವನ್ನು ನಮ್ಮ ನಲ್ಲಿ ಹೇಳುವುದಕ್ಕೆ J py a 
ಮಾತಿನಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚು ಬೆಲೆ ಬರುವುದರಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ. ia (| 
ಮೈಸೂರು ಸಂಸ್ಥಾನದ ಔವಾನ್‌ರವರಾದ ಸರ್‌ ಮಿರ್ಜಾ ನ್‌ | 
ರವರು ತಮ್ಮ ಸಂದೇಶದಲ್ಲಿ ಈ ರೀತಿ ಅಪ್ಪಣೆ ಕೊಡಿಸಿರುತ್ತಾರೆ:್‌ 


= 
a 


= 


Q 
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ಸರಿಸತ್ಪತ್ರಿಕೆ-] ಸಂಪಾದಕೀಯ ಓಷಪ್ಪಣಿಗಳು [ಜುಲೈ ೧೯೩೭, 
EE 
« ಶ್ರೀಮಾನ್‌ ಡಿ. ವಿ. ಗುಂಡಪ್ಪನವರ ಉಪಾಧ್ಯಕ್ಷ ತೆಯಲ್ಲಿ ಕನ್ನಡ 
ಭಾಷೆಯ ಮತ್ತು ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯದ ಬೆಳವಣಿಗೆಗೆ ಸಾಧಕವಾದ ಕಾರ್ಯ 
ಕಲಾಪಗಳು ಹೆಚ್ಚು ಹೆಚ್ಚಾಗಿಯೂ ದಕ್ಷ ತೆಯಿಂದಲೂ ನಡೆಯುತ್ತಿವೆ. ಶ್ರೀ॥ 
. 'ಗುಂಡಪ್ಪುನವರೂ, ಅವರ ಸಹೋದ್ಯೋಗಿಗಳೂ ಸ್ವಾರ್ಥತ್ಯಾಗದಿಂದಲೂ, 
ಶ್ರದ್ಧೆಯಿಂದಲೂ ಪರಿಷತ್ತಿಗೆ ಸೇವೆಯನ್ನು ಸಲ್ಲಿಸುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ಅದಕ್ಕಾಗಿ 
ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಕನ್ನಡಿಗರ ಮನಃಪೂರ್ವಕವಾದ ಅಭಿನಂದನೆಗಳಿಗೆ ಪಾತ್ರರಾಗಿ 
ದ್ಹಾಕೆ.'' 
ಇದೇ ರೀತಿ ಇವರಿಗೆ ಬಿಡುವು: ಕೊಡುವ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಸಮ್ಮೇಳನದ 
ವಾರ್ಷಿಕಾಧಿವೇಶನವು ಈ ಕೆಳಗಿನ ನಿರ್ಣಯವನ್ನು ಸರ್ವಾನುಮತದಿಂದ 
ಅಂಗೀಕರಿಸಿರುತ್ತದೆ :-- 
"ಈಗ ನಾಲ್ಕು ವರ್ಷಗಳಿಂದ ಕರ್ಣಾಟಕ ಸಾಹಿತ್ಯ ಪರಿಷತ್ತಿನ 
ಉಪಾಧ್ಯಕ್ಷೆ: ರಾಗಿದ್ದು .ಅವಿಶ್ರಾಂತವಾಗಿ ದುಡಿದು, ಅದರ ಕಾರ್ಯಕಲಾಪ 
- ವನ್ನು ಬಹುಮುಖವಾಗಿ ಹಬ್ಬಿಸಿ ಬೆಳಸಿ ಪರಿಷತ್ತಿನ ಉದ್ಧೇಶಗಳು ಸಿದ್ಧಿಸು 
ವಂತೆಯೂ ಅದರ ಕೀರ್ತಿ ಹರಡುವಂತೆಯೂ ಸರ್ವರೀತಿಯಿಂದಲೂ ಕೆಲಸ 
ಮಾಡಿ ಈಗ ಆ ಸ್ಥಾನವನ್ನು ಬಿಟ್ಟುಕೊಟ್ಟಿರುವ ಶ್ರೀಮಾನ್‌ ದೇವನಹಳ್ಳಿ 
ವೆಂಕಟರಾಮಯ್ಯನವರ ಗುಂಡಪ್ಪನವರಿಗೆ ಪರಿಷತ್ತಿನ ಈ ವಾರ್ಷಿಕಾಧಿ 
ವೇತನವು ತನ್ನ ಹೃತ್ಪೂರ್ವಕವಾದ ವಂದನೆಯನ್ನು ಸಲ್ಲಿಸುತ್ತದೆ; vod 
ಈ ಮಹನೀಯರು ಈವರೆಗಿನಂತೆಯೇ ಮುಂದೆಯೂ ಪರಿಷತ್ತಿನ ಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ 
ಆತ್ಮೀಯಭಾವದಿಂದ ಸಹಕರಿಸುವರೆಂದು ದೃಢವಾಗಿ ನಂಬಿದೆ.'' 
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ಅಲ್ಲದೆ ೨೧-೧-೧೯೩೮ರಲ್ಲಿ ನಡೆದ ಪರಿಷತ್ತಿನ ಹೊಸ ಕಾರ್ಯನಿರ್ವಾಹಕ 
ಮಂಡಲಿಯಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಮಾನ್‌ ಗುಂಡಪ್ಪನವರ ಸೇವೆಯನ್ನು ಈ ಕೆಳೆಗೆ ಕಂಡಂತೆ 
ಪ್ರತಂಸೆಮಾಡಲಾಗಿದೆ;-__ 


=e ಇತ ಬ್ಲ ಬ್ರ 


ತಾ 


ಎನ ಕಾರ್ಯಕ್ಸೇತ್ರವನ್ನು ವಿಸ್ತಾರಗೊಳಿಸಿ, ಅದಕ್ಕೆ ಬರುತ್ತಿದ್ದ ಸರಕಾರದ 


ಸಹಾಯದ | 
an, ಿವ್ಯವನ್ನು suo ear, ಸದಸ್ಯಸಂಪತ್ತನ್ನು ಬೆಳಸಿ, ಒಟ್ಟಿನ ಘನತೆಯನ್ನು 


ಮಾಡಿ, ಹಗ 


ಗುಂಡ್ಲು 2 ಪ್ರಶಂಸೆಗಳ ಜೊತೆಗೆ ನಾವು ಹೇಳಬಯಸುವುದಿಷ್ಟೆ: ಶ್ರೀಮಾನ್‌ 


 ಸಲ್ಲಿಸಿರ anes ಉಪಾಧ್ಯಕ್ಷರಾಗಿ ಪರಿಷತ್ತಿಗೆ ಅಮೋಘವಾದ ಸೇವೆಯನ್ನು 
ನವುದ ಮಾತ್ರವೇ ಅಲ್ಲದೆ ಪರಿಷತೃತ್ರಿಕೆಯ ಸಂಪಾದಕ ಮಂಡಲಿಯ 


೨೦೫ 


Teese ರ್‌ On irre oe Y 
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ಈಶ್ವರ ಸಂ! ಆಷಾಢ] ಸಂಪಾದಕೀಯ. ಟಿಪ್ಪಣಿಗಳು 
O O 
ಅಧ್ಯಕ್ಷರಾಗಿದ್ದುಕೊಂಡು ಈ ಪತ್ರಿಕೆಯ ಬೆಳವಣಿಗೆಗೆ ಉಟ 
ಸಲತೆಗಳನ್ನು ಕೊಡುತ್ತಾ ಗಿ ಸಹಾಯಮಾಡುತ್ತಾ a 
ಇದಕ್ಕಾಗಿ ಇವರಿಗೆ ನಮ್ಮ ವಾಚಕರ ಪರವಾಗಿ ವಂದನೆಗಳನ್ನು ಸಮಸಿ ಬ್ಬ sil 
ಮುಂಡೆ ಯಾವ ಘನವಾದ ಸಾರ್ವಜನಿಕ ಕಾರ್ಯದಲ್ಲೇ ನಿರತರಾಗಿ ಜು 
ಅವರಿಗೆ ಸಮಸ್ತ ಸನ್ಮಂಗಳವೂ ಲಭಿಸುವಂತೆ ದೇವರು ಅನುಗ್ಬಟ್ಟೂ 
ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುತ್ತೇವೆ. 
ಇನ್ನು ಶ್ರಿ (ಮಾನ್‌ ಗುಂಡಪ್ಪನವರ ಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ ಪರಿಷತ್ತಿನ ಉ ಸಸ 
ಪದವಿಗೂ, ಪರಿಷತ್ರತ್ರಿಕೆಯ ಸಂಪಾದಕ ಮಂಡಲಿಯ ಅಧ್ಯಕ್ಷನ ಸಂ 
ದಯಮಾಡಿಸಿರುವ ಶ್ರೀಮಾನ್‌ ಶ್ರೀಕಂಠಯ್ಯನವರ ವಿಚಾರವಾಗಿ ಹೆಚ್ಚಿ ಸೃಜ 
ಮಾಡಬೇಕಾದ ಅಗತ್ಯವಿಲ್ಲವೆಂತ ನಮ್ಮ ಭಾವನೆ. ಏತಕ್ಕೆಂದರೆ, wanes 
ಸರ್ವತೋಮುಖವೂ ಆದ ಇವರ ವಿದ್ಯಾಮೈದುಷ್ಯ್ಯವೂ, ನೈಜವೂ wud, Uh e 
ಭಾಷಾಪ್ರೇಮವೂ ಸಹ ಸಮಸ್ತ, ಕರ್ಣಾಟಿಕದಲ್ಲಿಯೂ ಸರ್ವಜನನಿಗಿಸಣ 
ಅಂಶಗಳೇ ಆಗಿವೆ. ಕನ್ನಡದ ಏಳಿಗೆಗೆ ತಮ್ಮು ತನು ಮನ ಧನಗಳನ್ನು Wedel] 
ದುಡಿಯುತ್ತಿರುವವರಲ್ಲಿ ಇವರು ಅಗ್ನ )ಗಣ್ಯಕೆನಿಸಿ ಪ್ರಖ್ಯಾತರಾಗಿಗುತ್ತ? 
ಸುಪ್ರಸಿದ್ಧರಾದ ಇಂತಹ ವಿದ ೈನ್ಮಣಿಗಳು ಪರಿಷದ್ಯಂತ್ರವನ್ನು ಮುಂಡೆ ಶಕ 
ಪ್ರಗತಿಮಾರ್ಗಕ್ಯೆ ನಡಸಲು ದೊರೆತದ್ದು ಕನ್ನಡಿಗರ ಭಾಗ್ಯೋಡಯನಿ i = 
ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿದಕೆಯಲ್ಲಿ ನಮ್ಮ ಸಹಪಾ ಶಿಗಳಾಗಿದ್ದ ಶ್ರೀಮಾನ್‌ a eroga 
ಕಲೆತು ಯಥಾಶಕ್ತಿ ಕನ್ನಡದ ಸೇವೆಮಾಡುವ ಸುಯೋಗವು ಸಿಸನ್‌ 
ನಮಗುಂಟಾಗಿರುವ ಆನಂದಕ್ಕೆ ಪಾರವೇ ಇಲ್ಲ. ಇಂತಹ ಮಹನೀಯರ aaa 
ಪರಿಷತ್ತು ಇತೋಪ್ಯತಿತಯಪಾದ ಅಭಿವೃದ್ಧಿ ಯನ್ನು ಹೊಂದಿ ಸರ್ವರ ನಗ 
ಪಾತ್ರವಾಗುವಂತಾಗಲೆಂದೂ, ಪರಿಷತ್ಪತ್ರಿ ಕೆಯು ಹೆಚ್ಚು ಪ z otage 
ವಂತಾಗಲೆಂದೂ YIRS ತ್ಕೇವೆ, 


[ಕರ್ಣ RL 1) 


ಪರಿಷತ್ತಿನ ಕೇಂದ್ರಸ್ಮಾನವಾದ ಬೆಂಗಳೂರು ನಗರದಲ್ಲಿ ೧0 

ನಡದ ಕನ್ನಡ ಹಬ ದ ವಿವರಗಳನ್ನು ಈ ಪತ್ರಿಕೆಯ ಬೇರೊಂದು ಕಡಿಸಿ" 

(ಪುಟ ಕರ್ಣಾಟಕದ 9 

ಕನ್ನಡ ಹಬ್ಬ; ಭಾಗಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಈ ಹಬ್ಬವು ಇದೇ ರಿತಿ 

ಮೈಸೂರು ನಗರದಲ್ಲಿ ಆ ಸಂಬಂಧವಾದ. ವರದಿಗಳು ನನಗೆ £ ಡೆ 
ಪ್ರಯುಕ್ತ ವಿವರಗಳನ್ನು ಪ್ರಕಟಿಸಲು 

ಹೋದುದಕ್ಕಾಗಿ ವಿಷಾದಿಸುತೆ ತ್ಮೇವೆ. ನಮ್ಮ ಸಂಸ್ಕಾ ನದ ರ್‌ 

oe ನಗರದಲ್ಲಿ ಈ ಉತ್ಸವವು ವಿಶೇಷ ವಿಜೃಂಭಣೆಯ: :08 
3,038 ene ಮೂಲಕವೂ, ಇತರ ವಿಧವಾಗಿಯೂ ತಿಳಿಯ 


ವಿಚಾರದಲ್ಲಿ ನಮ್ಮ ವಾಚಕರ eee ಬಗ್ಗೆ ಒಂದೆರಥು ೪" 
2 ತಪಢಿಸಲಫೇ ಕ್ಲಿಸುತ್ತೇವೆ. 
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PRA ಸಂಪಾದಕೀಯ ಬಪ್ಸಣಿಗಳು [ಜುಲೈ ೧೯೩೭. 
E ಷ್ಟ 
 ಈಉತ್ಸವವು ೧೪-೧೨-೧೯೩೭ರಲ್ಲಿ ಮೈಸೂರು ನಗರದಲ್ಲಿ ಆ ನಗರದ ಮತ್ತು 
an a8 ಕರ್ಣಾಟಿಕ ಸಂಘಗಳ ಆಶ್ರಯದಲ್ಲಿ ನಡೆಯಿತು. ಶ್ರೀಮಾನ್‌ ಬಿ. ಎಂ.' 
ಶ್ರೀಕಂಠಯ್ಯ, ಎಂ.ಎ. ಬಿ.ಎಲ್‌. ಅವರು og ಸ್ಲಪದನಿಯನ್ನ ಅಲಂಕರಿಸಿದ್ದರು. 
ಉತ್ಸವವು "ರಂಗಾಚಾರ್ಲು ಸ್ಮಾರಕ ಭವನದಲ್ಲಿ ಅತ್ಯಂತ ವೈಭವದೊಡನೆ ನೆರವೇರಿತು. 
ಸ್ತ್ರೀಪುರುಷರೂ, ಆಬಾಲವೃದ್ಧರೂ ಅಸಂಖ್ಯಾತರಾಗಿ ಉತ್ಸವದಲ್ಲಿ ಭಾಗಿಗಳಾಗಿದ್ದರು, 
ಪ್ರಸಿದ್ದರಾದ ಹಲವು ತರುಣ ಸಾಹಿತಿಗಳೂ, ಮಹಿಳೆಯರೂ ಕೇವಲ ಉತ್ಸಾಹ 
ಭರಿತರಾಗಿ ಶ್ರಮಿಸಿ ಉತ್ಸವದಲ್ಲಿ ಭಾಗವಹಿಸಿದುದೇ ಉತ್ಸವವು ಯಶಸ್ವಿಯಾಗಿಯೂ, 
ಜಯಪ್ರದವಾಗಿಯೂ ನಡೆಯಲು ಮುಖ್ಯಕಾರಣನೆನ್ನ ಬಹುದು. ಉಪನ್ಯಾಸ, 
ಕಾವ್ಯ ವಾಚನ, ಕಂಠಪಾಠ ಸ್ಪರ್ಧೆ, ಅಭಿನಯ, ನಾಟಿಕ--ಮುಂತಾದುವುಗಳೆಲ್ಲಾ 
ಉತ್ಕೃಷ್ಟವಾಗಿ ನಡೆದು ಜನರಿಗೆ ಮನೋರಂಜಕವಾಗಿದ್ದುವು. ಇವುಗಳ ಪೈಕಿ 
ಒಂದು ವಿಧವಾದ ಮೌನಾಭಿನಯವೆಂದು ಕರೆಯಬಹುದಾದ "" ದೃಶ್ಯಾವಳಿ” ಗಳು* 
ಹೊಸ ನಮೂನೆಯವುಗಳಾದುದರಿಂದ ಜನರಲ್ಲಿ ಕುತೂಹಲವನ್ನು ಹೆಜ್ಜೆ ಸುವಂಥವು 
ಗಳಾಗಿದ್ದುವು. ಉತ್ಸವದ ಪ್ರಯೋಜನವು ಹೆಚ್ಚು ಮಂದಿಗೆ ಡೊರೆಯುವಂತೆ 
"ಲೌಡ್‌ ಸ್ಪೀಕರ್‌ 'ನ (Loud Speaker) ಏರ್ಪಾಟು ಮಾಡಿದ್ದುದು ಒಂದು ವಿಶೇಷ. 
ಉತ್ಸವದ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಮಾನ್‌ ಶ್ರೀಕಂಠಯ್ಯನವರು ಮಾಡಿದ ಭಾಷಣವು 
ಸರ್ವರನ್ನೂ ಸುಷುಪ್ತಾವಸ್ಥೆಯಿ:೦ದ ಎಚ್ಚ ರಗೊಳಿಸುವಂತಿತ್ತು. ಅದರ ಸಾರಾಂಶ 


@ 
ವನ್ನು "ವಿಶ್ವಕರ್ಣಾಟಕ' ಪತ್ರಿಕೆಯಿಂದ wud on ಈ ಕೆಳಗೆ ಕೊಟ್ಟಿದೆ: 
ಕಾರ್ಯಕಲಾಪಗಳಾದ ತರುವಾಯ ಶ್ರೀ ಬಿ. ಎಂ. ಶ್ರೀಕಂಠಯ್ಯನವರು 
ತಮಗರ್ಪಿಸಿದ ಹಾರವನ್ನು ಹಾಗೆಯೋ ಕನ್ನಡ ನಾಡಿನ ಭೂಪಟಕ್ಕೆ ಹಾಕಿ ಮುಂದೆ 
ಬಂದು, ಈರೀತಿ ಭಾಷಣಮಾಡಿದರು :-- ಕ 


“ ಕನ್ನಡ. ದಾಸನಾದ ನನಗೆ ನಿನ್ಮು ಆಶೀರ್ವಾದ ಮತ್ತು ಪ್ರೇಮ ಬಲದಿಂದ 
ಆನೇಕ ಸಭೆಗಳಲ್ಲಿ ಅಧ್ಯಕೃಸ್ಥಾನವನ್ನು ಅಲಂಕರಿಸುವ ಗೌರನ ದೊರತಿದೆ. ಆದಕ್ಕೆ 
ರ ಸಭೆಯಲ್ಲಿ ಕಂಡಷ್ಟು ಶ್ರದ್ಧೆ ಸಡಗರ, ಉತ್ಸಾಹ, ಕೋಲಾಹಲ ಮತ್ತೆಲ್ಲೂ 
ಕಾನು ಕಂಡಿರಲಿಲ್ಲ ಕನ್ನಡವನ್ನು vows ಅಕ್ಕರೆ ಮತ್ತು ಗೌರನವುಳ್ಳವರು ಈ ದಿನದ 
ಸ ಅನಂದವನ್ನೂ, ಇದರಿಂದ ಆಗಬಹುದಾದ ಪರಿಣಾಮವನ್ನೂ ಮನಗಂಡಿರೆ 


== EA Eke “eke 


ನಿಂದು DDA, F : ; 5 ಮತ್ತೆ ಈರೀತಿ 
sions ನಡ ನಾಡಿನ ಭೂಪಟವನ್ನು ನಿರ್ದೆಶಿಸಿ, ಮತ್ತೆ e 
ನಾ 


$ 
ನಿಂತು ಸ್ವತ ದೇಶಗಳಲ್ಲಿ ‘Tableau’ ಎಂಬ ಹೆಸರಿನಿಂದ ನಟರು ರಂಗಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ ವಚಿತ್ರರೀತಿಯಿಂದ 
"ದೃಶಾ ದರೂ ದೃಶ್ಯವನ್ನು ಅಭಿನಯಿಸಿ ತೋರಿಸುವುದಕ್ಕೆ " ಮೌನಾಭಿನಯ ಎಕ 
ಉಂ ಹೇಳಬಹುದು. ಇದೇ ರೀತಿ ಮೈ ಸೂರಿನಲ್ಲಿ ನಡೆದ ಉತ್ಸವದಲ್ಲಿ Soa : ಆಂಗ 
ಕಂಜನೆಯ್ನು =: ಸಾಹಿತ್ಯ, ಸಂಗಿತ a ಮೂರನ್ನೂ ಒಂದು ವಿಶೇಷರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಜೋಡಿಸಿ ಪ್ರೇಕ್ಷ 


ಡು oe 28 ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ ಕೀರ್ತಿತವಾಗಿರುವ ಒಂದೊಂದು ಸಬ ರ see 
3 : ? 
madig aA ಮುಂಭಾಗದಲ್ಲಿ ನಟರು ಕಥಾಸಂದರ್ಭವನ್ನು ಕೇವಲ ಅಭಿ? ಮದ Aue 


ಭಾವವ ಕ ಅನುಗುಣವಾದ ಸಾಹಿತ್ಯಭಾಗವನು ರಂಗದ “ಹಿನ್ನೆಲೆಯಿಂದ 
`` ಕೊಡು 4 + ta, ಪಸ್ಟಿ 
eke ಸೃಷ್ಟ ಗೊಳಿಸುವಂತೆಯೂ, ಅಭಿನಯಕ್ಕೂ ವಾಚನಕ್ಕೂ ಹೊಂದಿಕೊಂಡು ಎರಡಕ್ಕೂ ಸಕ್ತಿ 


3 a ದು ತುಂಜಾ 
Mrita SATR ಸಂಕೀರ್ಣಾವಾದನನು ನಡೆಯುವಂತೆಯಂ ನಿರ್ಪಡಸಿದ್ದು 
‘ Q y ತ = 


Vane Sh 


a 
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ಈಶ್ವರ ಸಂ ಆಷಾಢ) ಸಂಪಾದಕೀಯ ಟಿಪ್ಪಣಿಗಳು [in i 


6 ಇಗೋ ಈ ಕನ್ನಡ ತಾಯಿ. ಈಕೆಯ ವಯಸ್ಸನ್ನು ನಾವು ಶೀ a ` 
ಕಂಡುಹಿಡಿಯಲೆಳಸಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ. ಈ ತಾಯಿ ಬಹು ಕಾಲದಿಂದ ಬಡು, 
ಬಹುಮಂದಿ ನೀರಪುತ್ರ ರನ್ನೂ » ನಾರೀಮಣಿಗಳನ್ನೂ ಹೆತ್ತಿ ದ್ಹಾಳೆ. ode a ಗಿ u 
ರಾಜಸಮ್ರಾಜರೂ ಈ 2 made ಅವತಾರಮಾಡಿದ್ದಾರೆ, ಸಥ a 

ಟು ಕನ್ನ ಡನ ನಾಡಿನಲ್ಲಿ ದಿವ್ಯ ತೇಜಸ್ಸಿದೆ. ಪಂಪ್ಕ ರನ್ನ ಕುಮಾರನ್ಯಾಸ್ಗ a 
ಮುಂತಾದ "ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯ 33, ಗಳನ್ನು ಸೀವು ಕೇಳಿದ್ದೀರಿ. ಕನ್ನಡಕ, 
ಯಾರಿಗೂ ತಲೆ ತಗ್ಗಿ ಸಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ.. ತಲೆಯೆತ್ತಿ ನಡೆಯಬೇಕಾಗಿದೆ. Be ಹ 
ಸ್ಕಾ OAD ರತ್ನ ಸಿಂಹಾಸನ ಇನ್ನೂ ನಡೆದುಕೊಂಡುಬರುತ್ತಿ ದೆ. ಕನ್ನಡ ನಾಕು 
ವಾಗಿಲ್ಲ. ಕನ್ನ ಡ ನಾಡಿನ ಭಾರನನ್ನು ಹೊತ್ತು ao, ಸೂರು ನಿಂತಿದೆ, ನನ್ನ =i 
ಕೃಷ್ಣನ ಮೈಸೂರು ! i 

66 ಕನ್ನ ಡಿಗರು ನನ್ಮು ಹಿಂದಿನನರು ಏನು ಮಾಡಿದರು; gordi: 
ತ್ತಿದ್ದಾರೆ; 'ನುಂದಿನನರೇನು ಮಾಡಬೇಕು--ಎಂಬುದನ್ನು ತಿಳಿದು ನಿಸ 
ಮು ಂಖ್ಯವಾಗಿ ನಮ್ಮ ಹೆಣ್ಣುಮಕ್ಕಳು ಕನ್ನ 1, B50, ಕೊಂಚ ಕರುಳನ್ನು ಮರುಗಿ 
ಕನ್ನಡ ತಾಯಿಯ ನನಸಾಗಿ ಕೊಂಚ ಮುನಸ್ಸುಮಾಡಿದಕೆ, ನ್ನ ನಾಡಿಗ ೩ 
ನುಡಿಯ ಭವಿಷ್ಯ ಕ್ಕೆ ಯಾವ ಭಯವೂ ಇಲ್ಲ. 

ಯಾನ ತು ನಾವು ಸೇವಿಸಿದರೂ ನಮ್ಮ IDHA 
ಬಿಡುನಂತಿಲ್ಲ. ನನ್ಮು ತಾಯಿ ಎಷ್ಟೇ ಬಡವೆಯಾದರೂ ಆಕೆಯನ್ನು Hee 
ಮಕ್ಕಳು ನೋಡಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು. ವಾಸ್ತ ವವಾಗಿ ನಮ್ಮ ತಾಯಿ ಬಡನೆಯಕಿ a 
ನಾವು ಹೆಮ್ಮೆಯಿಂದಿರಬಹುದಾಗಿದೆ. ಆಕೆಯ ಪಾದಪದ್ಮದನೇಲೆ iy 
ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಹೂನಿಟ್ಟು, ಬೇಕಾದರೆ ಪ್ರ ಪಂಚವನ್ನೇ ಸುತ್ತಿ ಬರೋಣ, = 
ಆಕ್ಸೇಪಣೆಯೂ ಇಲ್ಲ. 

« ಕನ್ನಡವನ್ನು ಕುರಿತು ಹಲವರು ಹಲವಾಗಿ ಆಡುತ್ತಾರೆ. k 
ಅನ್ನುವವರು ಕೆಲವರು, " ಅದರಲ್ಲೇನಿದೆ” ಎನ್ನುವವರು ಕೆಲವರು. yee 
ಕೆಲವರು, ಕನ್ನಡ ತಾಯಿಗೆ ಹಾನಿ ತರದಂತೆ, ಅನ್ಯರ ಮಾತೆಯನ್ನು M 
ವೆನ್ನುವನರು ಕೆಲವರು... ಇದೂ ಒಂದು ಬುದ್ಧಿ ವಂತಿಕೆಯೆ? ನಮ್ಮ sai 
ಯನ್ನು ಉಪವಾಸನಿರಿಸಿ, ಊರುತ ೈವಕ್ಕೆ ಹೋಗುವುದೆ? ae 
ಮನೆಯನ್ನು ಬರಿದುಮಾಡುವುದೆ? ಕನ್ನಡಮಾತೆಯ ಮೂಲಕ ಭೌ 
ಸೇವಿಸೋಣ. ಕನ್ನಡಮಾತೆ ಉದ್ಧಾರವಾದರೆ' ಭಾರತಮಾತೆಯೂ ನೃದ್ಧಿ 

ಕಡೆಯ ಮಾತಾಗಿ " ನಮ್ಮ ತಾಯಿಯ ಅಡಿಯಲ್ಲಿ ನ 
ಭಕ್ತಿಯಿಂದಲೂ ಒಂದು ಹೂವು ಜೀ! ಆಮೇಲೆ 'ಯಾ 
ಇರೋಣ. ಕನ್ನಡ ತಾಯಿಯನ್ನು ಮರೆಯದೆ 
ಸಾಧಿಸೋಣ. ವೌ ಹೆಮ್ಮೆಸಟ್ಟು ಕೊಂಡರೆ ಮಕ್ಕ 

ಕೆ ಹಾ 
ತಾಯಿ ನಮ್ಮನ್ನು ಆಶೀರ್ವದಿಸಲಿ ಆಕೆಯ ವಿಜಯಸತಾ wi 
ಎಲ್ಲೆ On ಬೆಳಗಲಿ" ಕನ್ನ ಡ ನಾಡು ದೊಡ್ಡ mone.” ಎಂದು ಹ್‌ A 


ಮುಂದಿನ ವರ್ಷವೂ ಇದೇರೀತಿ ಕನ್ನಡ ಹಬ್ಬ ವು ಮೆ sa z : 
ಮಾತ್ರವೇ ಅಲ್ಲದೆ ಕರ್ಣೂಟಿಕದ ಸಮಸ ಭಾಗಗಳಲ್ಲಿಯೂ an dil & 
ತ ಸನ 3 ಡದಮೇಲಿನ ಪ್ರೇಮವು a 

ಶಿಸುತ್ತೇವೆ. ಈಸ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಉತ್ಸವದ ಕಾರ್ಯಕರ್ಶ 
ಬಳಕೆಗೆ ತರಬೇಕಾದಕೆ ಅನುಸರಿಸಬೇಕಾದ ಮಾರ್ಗಗಳು 


«gee 
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ಸರಿಸತ್ಪತ್ರಿಕೆ:] ಸಂಪಾದಕೀಯ ಟಿಪ್ಪಣಿಗಳು [ಜುಲೈ ೧೯೩೭. 
EN 
ವಜಾರವಾಗಿ ಹೊರಡಿಸಿರುವ ಪ್ರಕಟನೆಯಲ್ಲಿ ಉಪಯುಕ್ತವಾದ ಕೆಲವು ಸಲಹೆ 
ಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿರುತ್ತಾರೆ. ಅವುಗಳನ್ನು ನಮ್ಮ ವಾಚಕರ ಅವಗಾಹನೆಗಾಗಿ 
ಈ ಕೆಳಗೆ ಕೊಟ್ಟಿರುತ್ತೇವೆ; ಕನ್ನಡದ ಅಭಿಮಾನಿಗಳೆಲ್ಲರೂ ಇವುಗಳನ್ನು ಆದಷ್ಟು 
ಮಟ್ಟಿಗೆ ಆಚರಣೆಗೆ ತರುವ ಪ್ರಯತ್ನ ಮಾಡಬೇಕೆಂಬುದೇ ನಮ್ಮ ಹಾಕ್ಕಿಕ:- 

೧. ಮನೆಯ ಒಳಗೂ ಹೊರಗೂ ಸಾಧ್ಯವಾದಮಟ್ಟಿಗೆ ಕನ್ನಡವನ್ನೇ 
ಬಳಸುವುದು. 

೨. ಕಾಗದಪತ್ರಗಳನ್ನು ಸಾಧ್ಯವಾದ ಮಟ್ಟಿಗೆ ಕನ್ನಡದಲ್ಲೇ ಬರೆಯುವುದು. 

೩. ಮನೆಯವರಿಗೆ ಆಗಾಗ ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯದ ಒಳ್ಳೆಯ ಗ್ಗೆ ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು ಓದಿ 
ಹೇಳುವುದು. 

೪. ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಹೆಂಗಸರೂ ಮಕ್ಕಳೂ ಓದಲು ಬಯಸುವ ಕನ್ನಡ ಪುಸ್ತಕ 
ಗಳನ್ನೂ ಕನ್ನಡ ಪತ್ರಿಕೆಗಳನ್ನೂ ಅಸಜ್ಜೆಮಾಡದೆ ತಂದುಕೊಡುವುದು. 

೫, ಮದುವೆ, ಮುಂಜಿ ಮೊದಲಾದುವುಗಳಲ್ಲಿ ಕನ್ನಡ ಪುಸ್ತಕಗಳನ್ನು 

ಉಡುಗೊರೆಯಾಗಿ ಓದಿಸುವ ಪದ್ಧತಿಯನ್ನು ಬಳಕೆಗೆ ತರುವುದು. 

೬, ತಿಂಗಳಿಗೊಂದುಬಾರಿಯಾದರೂ ಪುಸ್ತಕದ ಅಂಗಡಿಗೆ ಹೋಗಿ "ಕನ್ನಡ 
ದಲ್ಲಿ ಹೊಸ ಪುಸ್ತಕ ಯಾವುದು ಬಂದಿದೆ?'' ಎಂದು ವಿಚಾರಿಸುವುದು ; 
as ಬಂದದ್ದನ್ನು ಕೊಂಡು ಓದುವುದು. 

೭, "ಕನ್ನಡದ ಏಳಿಗೆಗೆ ನಾನು ಏನು ಮಾಡಬಹುದು ?' ಎಂದು ದಿವಸಕ್ಕೆ 
ಐದು ನಿಮಿಷವಾದರೂ ಶ್ರದ್ಧೆಯಿಂದ ಆಲೋಚಿಸುವುದು. 

ಪ್ರಾಚ್ಯ ವಿದ್ವತ* ಸಮ್ಮೇಳನದ ೯ನೆಯ ಅಧಿವೇಶನವು ೧೯೩೭ನೆಯ ಇಸನಿ 

ಡಿಸೆಂಬರ್‌ ೨೦ನೆಯ ತಾರೀಖು ಮೊದಲುಗೊಂಡು ತಿರುವನಂತಪುರದಲ್ಲಿ ನಡೆಯಿತಷ್ಟೆ. 
ಆಕ್ಸ್‌ ಫರ್ಡ್‌ ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾನಿಲಯದಲ್ಲಿ ಸಂಸ್ಕೃತದ 


ಸಂಸ್ಕೃತ ಭಾಷೆ ಪ್ರೊಫೆಸರವರಾಗಿರುವ ಡಾ|| ಎಫ್‌. ಡಬ್ಬು. ಥಾಮಸ್‌ 
ರಾಷ್ಟ್ರಭಾಷೆಯಾಗ ಅವರು ಸಮ್ಮೇಳನದ ಅಧ್ಯಕ್ಷ ಪೀಠವನ್ನಲಂಕರಿಸಿದ್ದರು. 
ಬಲ್ಲದೆ? ಅಲ್ಲದೆ, ಸಮ್ಮೇಳನದ ಅಂಗವಾಗಿ ನಡೆದ. ಅನೇಕ 


ಆ ಜಸ ್ಪಊ್ಪ 
ಜು 2 9 SGT ರಾಗಿದ್ದರು... ಆ ಗೋಷ್ಠಿ ಅಧ್ಯಕ್ಷ e 
ಕನ್ನ ನ ಪ್ರಾಶಸ್ತ್ಯವನ್ನು ಕುರಿತು ಹೇಳಿದ ಕೆಲವು ವಾಕ್ಯಗಳನ್ನು 

2 ನಿದೆ; 

" ಸಂಸ್ಕೃತವು. ಆಧುನಿಕ ಸಂಶೋಧನೆಗಳಿಂದ ಹೆಚ್ಚು ಹೆಚ್ಚು 
ಪ್ರಾಶಸ್ತ್ಯವನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸಿದೆಯೇ ಹೊರತು ಕುಗ್ಗಿ ಹೋಗಿಲ್ಲ. ಭಾಷೆ 
ಮತ್ತು ಇತಿಹಾಸ ಸಂಶೋಧನೆಗಳಲ್ಲಿ ಸಂಸ್ಕೃತವು ಅತ್ಯಗತ್ಯವಾಗಿದೆ. 
ಇಂಡಿಯಾ ದೇಶದ dog, ತತ್ತ್ವ, ದರ್ಶನಾದಿ ಶಾಸ್ತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ಉಚ್ಚ 
ತರಗತಿಯ ಶಿಕ್ಷಣ ಪಡೆಯಬೇಕೆನ್ನು ವವರಿಗೆ ಸಂಸ್ಕೃತ ಭಾಷೆಯ 
ಸಹಾಯ ಅವಶ್ಯವಾಗಿ ಬೇಕು. 
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ಈಶ್ವರ ಸಂ॥ ಆಷಾಢ] ಸಂಪಾದಕೀಯ ಟಿಪ್ಪಣಿಗಳು 


" ದೊಡ್ಡ ದೊಡ್ಡ T ನಗರಗಳಲ್ಲಿ ಇ ಇಂಗ್ಲಿಷ್‌ ಭಾಷೆಯ Y 
ಆಧುನಿಕ ಸಮಾಜ ಜೀವನವನ್ನೂ ಅಂತರರ್ನಾ 
ವ್ಯವಹಾರಗಳನ್ನೂ ನಡಸಿಕೊಂಡು ಹೋಗ 
ಎಂಬುದೇನೋ ಸರಿಯೆ. ಆದರೆ ಅಂಥ ಜೀವನನ್ರ £ iss 
ರಿಂದ ಮಾತೃಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಬೇರುಬಿಡದೆ, ಸುತ್ತ | 
ಗಳಿಗೆ ರ ಸ ಹೊಂದಿಕೊಳ ಬೇಕಾಗಿದೆಯೇ ತಟ್ಟು ಕ 
ವಾಗಿ ಬೆಕೆಯಲಾರದು. ಭರತಖಂಡದಮೇಲೆ ಯೂಕ್ಲೋ TPA 
ಭಾರ ಬೆನ್ನು ಬಗ್ಗು ವಷ Ry, ಕುಳಿತ ತುಬಟ್ಟಿ ದೆ; ಭರತಖಂಡನ್ಯ thy | 
ದಿಂದ ಎಷ್ಟು ಮಟ್ಟಿಗೆ ತನ್ನೆ ಪ್ಪ ಗತಿಯನ್ನು ಸಾಧಿಸಿಕೆ Sawa! 
ಅಷ್ಟು ಮಟ್ಟಿ ಗಾದರೂ ತನ್ನ ಸ್ವಶಕ್ತಿಯಿಂದ ಸಾರಾ, 
ಶುಭೋದಯವನ್ನು ನಾವು ಕಾಣಬೇಕಾಗಿದೆ. 

“ಭೂಮಿಯ ಬಹುಭಾಗಗಳಲ್ಲಿ ಹರಡಿರುವ ಇಂಗಿತ a 
ನಿಸ್ಸಂದೇಹವಾಗಿ ಭರತಖಂಡದ ಅಂತರರಾಷ್ಟ್ರೀಯ ಭಾ: 
ನಿಲ್ಲುವುದು, ತನ್ನ ಒಳಗಿನ ವ್ಯವಹಾರಗಳಿಗೆ ಅದಕ್ಕೆ ವ! 
" ಸಾರ್ವತ್ರಿಕ' ಭಾಷೆ ಬೇಡವೆ? ಬೇಕಾಗಿದ್ದಲ್ಲಿ, ಆ ಭಾಷೆ ಊನ 
ಸಂಸ್ಕೃತ ಆ ತ್ತರ ಈಪ ಪ ಗ ಉತ್ತರ ೫ 
ಚೈತನ್ಯ ನನಗಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ಕೆಲವು ಸ್ವಯಂನೇದ್ಯ ವಾಡ ನಿ 
ಅಂಥ ae ವಾದ ಭಾಷೆ ಇಲ್ಲದೆಯೇ ಇರಬಹುದು; ಕ 
ಎರಡು ear ಕಡೆಗಳಲ್ಲಿ ಅಂಥ. ಎರಡು ಮೂರು ೫ 
ಪ್ರಚಾರದಲ್ಲಿರಬಹುದು ; ಇಂಥ ಸಂಧರ್ಭದಲ್ಲಿ ಸ್‌ 
ಮುಂದಕ್ಕೆ ಹಾಕಿದಹಾಗಾಯಿತೇ ಹೊರತು nandon 
ಜೀವಂತವಾಗಿರುವ " ಬಃ ಗಳ ಪೈಕಿ ಒಂದು ಅರ್‌ 
ಮಾಡಬಹುದು: ಈ ಸಲಹೆಯನ್ನು ತೊಡುವವರಿಡ್ಕಾರೆ © 
ನಮಗೆ ತಿಳಿದ ee ಅಧುನಿಕ ಕ 
ವ್ಯವಹಾರಕ್ಕೆ ಅಗತ್ಯ ವಾದ ಇಂಗ್ಲಿಷ್‌ ಭಾಷೆಯ ಫ ನರಗ 
ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳ. ಲು ಹಿಂಜರಿಯದಿರುವುದು. ಮೇರಿಗೆ * mi 
ನಿರ್ವಹಿಸಲು ಒಂದು ದೊಡ್ಡ ಸಹಾಯವೆಂದೇ ಹೇಳೆ! 


"" ಅದಕೆ, ಈ ದೇಶದಲ್ಲಿ ಭಿನ್ನ ನ್ನ ಭಾಷಾಪ್ರಾಚಗ ಯ 
ವುದರಿಂದಲೂ, ಈ ದೇಶವು ) ಬಕ್ಯೂಡಬೇಕಾದರೆ ಸರಳ 
ವಾದ ಒಂದು ಭಾಷೆ ಅಗ್ಗತೃವಾನದ್ದು ರಿಂದಲೂ ಸಂಸೆ oil 
ಸುಲಭರೂಪಕ್ಕೆ ತಂದಪಕ ದಲ್ಲಿ ಅದು ಸದ್ಯದ usi 
ಕೊಳ್ಳಲಾರದೆ) ಈ ಪ್ರಶ್ನೆ. ಅಸಾಧ್ಯವಾಗಿ ತೋರ d 
ನಿಚಾರಿಸತಕ್ಕುದ್ದಾ AS. ಎಲ್ಲ ಆಧುನಿಕ ವಿಷಯ 
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nt po NL” 


“St AZ -s 


ಲ 
aX 


ತುವ: 


ಮಲಾಲ: 


ಪರಿಷತ್ಪತ್ರಿಕ-] ಸಂಪಾದಕೀಯ ಟಿಪ್ಪಣಿಗಳು [`ುಳ್ಕೆ ೧೯೩೭. 

SE 7 Wee 
ತಿಳಿಸಲು ಸಂಸ್ಕೃತ ಒದಗಿಬರುತ್ತದೆಯೆಂಬ ಅಂಶವನ್ನು ಈಗ ನೂರು 
ವರ್ಷಗಳ ಹಿಂದೆಯೇ ಡಾ! ಬ್ಯಾಲಂಟೈನ್‌ ಅವರೂ ಅವರ ಸಹೋ 
ದ್ಯೋಗಿಗಳೂ ಕಾಶಿಯಲ್ಲಿ ತಮ್ಮ ಪ್ಪ ಸಿದ್ಧವಾದ ಪ್ರಯೋಗಗಳ ಮೂಲಕ 
ಪ್ರಸ್ಥಾಪಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಅಲ್ಲದೆ, ಯಾವುದಾದರೂ ಒಂದು ದೇಶಭಾಷೆ ' 
ಸಾರ್ವತ್ರಿಕ ಭಾಷೆಯಾಗುವ ಬದಲು ಸಂಸ್ಕೃತ ಆ ಸ್ಥಾನಕ್ಕೆ ಬರುವುದ 
ರಲ್ಲಿ ಮತ್ತೊಂದು ಗುಣವೆಂದರೆ: ಆರ್ಯ ದೇಶಭಾಷೆಯಾಗಲಿ ದ್ರಾವಿಡ 
ದೇಶಭಾಷೆಯಾಗಲಿ- ಅನೇಕ ದೇಶಭಾಷೆಗಳಲ್ಲಿ ಯಾವ ಪದದ ಸಂಸ್ಕೃತ 
ಪ್ರತಿಪದವಾದರೂ ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಎಲ್ಲ ದೇಶಭಾಷೆಗಳಲ್ಲಿಯೂ ರೂಢಿ 
ಯಲ್ಲಿರತಕ್ಕದ್ದೇ ಆಗಿರುತ್ತದೆ. ಮಧ್ಯ ಏಷ್ಯ ಮತ್ತು ಪೂರ್ವ ಐಷ್ಯಗಳ 
ಬಹುಭಾಗಗಳ ಮತಗ್ರಂಥಗಳಿಗೆ ಸಂಸ್ಕೃತ ಭಾಷೆ ಮೂಲಭೂತ 
ವಾಗಿರುವುದರಿಂದ, ಅನೇಕ ಪಾ ್ರಿಚ್ಯದೇಶಗಳನ್ನು ಒಟು )ಗೂಡಿಸಲು 
ಸಂಸ್ಕೃತ ಸಹಾಯಕವಾಗಬಹುದು.” 


ಭರತಖಂಡದ ರಾಷ್ಟ್ರಭಾಷೆ ಇಂಗ್ಲಿಷ್‌ ಆಗತಕ್ಕದ್ದೆ, ಹಿಂದಿಯೆ ಎಂದು 
ಇನ್ನೂ ವಾದ ವಿವಾದಗಳು ನಡೆಯುತ್ತಲೇ ಇವೆಯಷ್ಟೆ. ಈ ಮಧ್ಯೆ, ಸಂಸ್ಕೃತಕ್ಕೆ 
"ರಾಷ್ಟ್ರಭಾಷೆ "ovo ಪಟ್ಟಗೆಟ್ಟಿಬಾರದೇಕೆ? ಎಂದು ಹೊಸ ಪ್ರಶ್ನೆಯೊಂದು 
ತರೆಯೆತ್ತಿದೆ, ಈ ಪ್ರಶ್ನೆಯ ಸಾಧ್ಯಾಸಾಧ್ಯತೆಗಳು ಏನಾದರೂ ಇರಲಿ, ರಾಷ್ಟ್ರ) 
ಭಾಷಾ ಸಮಸ್ಯೆಯನ್ನು ಬಿಡಿಸುವವರು ಇದನ್ನೂ ಗಮನಿಸಬೇಕಾಗಿದೆ. 
ಜನಜೀವನದಲ್ಲಾಗಲಿ, ರಾಜಕೀಯ, ಸಾಮಾಜಿಕ, ಸಾಹಿತ್ಯ ಮುಂತಾದ 
ಕೇತ್ರಗಳಲ್ಲಾಗಲಿ ಲೋಕೋಪಕಾರಕವಾದ ಕೆಲಸಗಳನ್ನು ಮಾಡಿ ಜನ್ಮಸಾಫಲ್ಯ 
ಗೊಳಿಸಿಕೊಂಡಿರುವ ಮಹಾಪ್ರುರುಷರಿಗೆ ಅಮೌಲ್ಯವಾದ 
ಶ್ರೀಮಾನ್‌ ತಮ್ಮ ಸೇವೆಗನುರೂಪವಾದ ಮನ್ನಣೆಯು ತಮ್ಮ 
೫ ನಾಸುದೇನಯ್ಯನನರ ಜೀವಮಾನದಲ್ಲಿಯೇ ಲಭ್ಯವಾಗುವುದು. ಅಪರೂಪವಾದ 
ಭಾವಚಿತ್ರದ ಅನಾನರಣ ಪ್ರಮೇಯವೆನ್ನು ವುದು ಅನುಭವಸಿದ್ದವಾದ ವಿಷಯ. 
3 ಹೀಗಿರುವಲ್ಲಿ ಬೆಂಗಳೂರು ನಗರಕ್ಕೆ ಸೇರಿದ ಮಲ್ಲೇಶ್ವರದ 
ನರ್ನಾಟಿಕ ಸಂಘದವರು ಸುಪ್ರಸಿದ್ದ ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತಿಗಳಾದ ಶ್ರೀಮಾನ್‌ 
a ನಾಸುದೇವಯ್ಯನವರನ್ನು ೧೯೩೭ನೆಯ ಡಿಸೆಂಬರ್‌ ೧೨ನೆಯ ತಾರೀಖು 
ಸಾಯಂಕಾಲ ಅಲ್ಲಿಯ "ರಾಮಭಜನಮಂದಿರ' ಕ್ರೈ ಬರಮಾಡಿಕೊಂಡು ಅಲ್ಲಿ ನೆರೆದಿದ್ದ 
ಳ್ಳಿ ಅವರಿಗೊಂದು ಮಾನಪತ್ರವನ್ನ ರ್ಪಿಸಿ ಅವರ ಭಾವಚಿತ್ರಸೊಂದನ್ನು 
ಅವರಿಂದ eee ರಾವ್‌ ಬಹದ್ದೂರ್‌ ಶ್ರೀಮಾನ್‌ ಎಂ. ee ae 
ae ನಾವರಣ ಮಾಡಿಸಿದ್ದು ಸ್ತೋತ್ಪಾರ್ಹವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಈ ಸಭೆ EN 
ಸಾಹಿತ್ಯಪ್ರೋವಿಗಳಾದ ಮಹಿಳೆಯರೂ, ಮ ಹನೀಯರೂ ದಯಮಾಡಿಸಿದ್ದರು. 
STS: ಸಂಗೀತ, ಗ್ರಂಥ ಪಠನ್ಯ "ಗೋವಿನ ಹಾಡಿ'ನ ಅಭಿನಯ ಇವುಗಳ 
ಶ್ರೀಃ ಗಳಾದ ಎಚ್‌, ರಂಗಾಚಾರ್ಯರು, ಎಂ. ಶಾಮರಾಯರು ಮತ್ತು 
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digg ಸಂ! ಅನಾಥ ಸಂಪಾದಕೀಯ Uaid, ಗ 


~ 
ಡಿ. ಎ. ಗುಂಡಪ್ಪನವರು ಶ್ರೀಮಾನ್‌ ವಾಸುದೇವಯ್ಯನವರ ಸಾಸಿತ್ಯ 
ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಪೈ ಫತಂಸೆಮಾಡಿ ಇವರಿಂದ ರಚಿತವಾಗಿರುವ 


i ಶಿವಾಜಿಯ ಚರತ "ಭೀಷ್ಮ ಚರಿತ್ರೆ' ಮುಂತಾದ ಗ Log te 
ಯಾವ ರೀತಿ ಚಿರಸ್ಕಾ ಯಿಯಾಗಿರುವ್ರದೆಂಬುದನು , ವಿಶೆದಪಡಿಸಿದರು, ಇನೂ! 


ಜೀವನವನ್ನು ಕುರಿತು ಪ್ಲ ್ರೈಶಂಸೆಮಾಡುತ್ತಾ ಶ್ರೀಮಾನ್‌ ಸ 


ಅಜ್ವೇಷ್ಟಾ ಸರ್ವಭೂತಾನಾಂ | ಮ್ಳೈ ತಃ ಣ ಏನ ಚ। 
ಜಾ ನಿರಹಂಕಾರಃ | ಸವ ಸ್‌ 2 I 


ಸಂತುಷ್ಕಃ ಸತತಂ ಯೋಗೀ 1 ಯತಾತ್ಮಾ B Baw oh; । 
ಮಯ್ಯ DFS ಮನೋಬುದ್ಧಿ | AFE ಸುದ್ದ ಕಃ ಸಮೇ ಪ್ರಿಯ | 


ಸಮಃ BF? ಕ DS ew | ತಥಾ ಮಾನಾಪಮಾನಯೋಃ | 


I 
ಶೀತೋಷ್ಣ Es (ಷೂ | HS ಸಂಗಪಿನರ್ಜಿತಃ॥ 


ತುಲ್ಕ ಹ್‌ ಸೀ 1 MODAN, € ಯೇನಕೇನಚಕ್‌! 
ಅಸಿಕೇತಸ್ಥಿರಮತಿ | ರ್ಭಕ್ತಿಮಾನ್‌ ಮೇ ಪ್ರಿಯೋ ನರಃ ॥ 


(ಭಗನದ್ಗೀತಾ: ಅಧ್ಯಾಯ ೧೨, ಶೆ ಶ್ಲೋಕಗಳು ೧೩-೧೪; ೧-೫] 


ಎಂಬೀ ಭಗವದ್ಗೀತೆಯ ಶ್ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿ ವಿವರಿಸಿರುವಂತೆ ಶ್ರೀಮಾನ್‌ ವಾಸ 


[ye] 


ನವರು ಸಮಸ್ತ್ಯಸದ್ದುಣಭರಿತರಾಗಿ ಸರ್ವರಿಗೂ ಆದರ್ಶ sre clone 


ವಿವರಿಸಿದರು. ತಮಗೆ ಒಪ್ಪಿಸಿದ ಮಾನಪತ್ರಕ್ಕೂ, ತಮ್ಮ ವಿಚಾರನಾಗಿ 
ಉಪಚಾರೋಕ್ತಿಗಳಿಗೂ ಹೃತ್ಫೂರ್ವಕವಾದ ವಂದನೆಗಳನ್ನು ಸಮರಸ 
ವಾಸುದೇವಯ್ಯನವರು ಈ ರೀತಿ ಭಾಷಣಮಾಡಿದರು i— 
* ಮಹಸೀಯಕ್ಕೆ 


ಟು ಮಲ್ಲೆ (ಶ್ವೈರದ ಕರ್ಣಾಟಕ ಸಂಘದ ಅಧಿಕಾ ಕಾರಿಗಳು ತೃನನು i 
ಪುರಸ್ಕೃ ರಿಸಿ ನನಗೆ “ಸಲ್ಲದ ಪ್ರಾಶಸ್ತ್ಯವನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ನನ್ನ ರ್‌ É 
Lum d. ಇದು. ಸನ್ಮಿ ತ್ರ ರಾದ ಅವರು ನನ್ನಲ್ಲ ಪ್ರೀತಿನರ e a 
ಜಾಯತೇ ಹೊರತು ಬೇರೆ TEF ಅಲ್ಲವೆಂದು ಎಣಿಸುತ್ತಿ ನೆ. ತ್‌ is 
ಪುಸ್ತಕಗಳನ್ನು ಬರೆದಿರುವುದು ಉಂಟು. ಅಷ್ಟು ಮಾತ್ರಕ್ಕೇ e 3 
ತಕ್ಕ ` ಪಾತ್ರನೆಂದು ANN ಲಾರೆ. ಆದರೂ ಈ 70 ಈಗೆ ; 


C 


ಸಾಮಾನ್ಯನ ? DY : 


ಒದಗೆಸಿಕೊಟ್ಟು ನನ್ನನ್ನು ಕ | ತಾರ್ಥನನ್ನಾ A ಮಾಡಿರುತ್ತಾರೆ. 
ಹ CENTY “ನ್ನು ಗಳೆ SEE ನ ಆನಂದಭರಿತನಾ 

"" Soll ರಾ। ಗುಂಡಪ ಶೈನವರು ವಿದ್ವಾ ೦ಸರಾದರೂ ಮತ್ತರಗು ಗು 
ಸಮಾಲೋಚನೆ ಮಾಡುವುದರಲ್ಲಿ ಛಿದ್ರಾನ್ವೆ candy 3 ಗುಣಗ್ರಾ 
ನಿಸಯದಲ್ಲಿ ಅನರು ನನ್ನನ್ನು ಪ್ರ ಪ`ಶನಿಸಿಮಾಡಿರುವುದು ಅ 
ನಾಗಿರುವುದು 


~ 
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PEET ಸಂಪಾದಕೀಯ ಟಪ್ಪಣಿಗಳು [ಜುಲೈ ೧೯೩೬, 


«« ಈ ದಿನ ರಾಜಕಾರ್ಯಪ್ರಸಕ್ತೆ ರಾವ್‌ ಬಹದ್ದೂರ್‌ ಎಂ. ಶಾಮರಾನ್‌, ಎಂ.ಎ. 
ಅನರು ಅಗ್ರಾಸನವನ್ನು ವಹಿಸಿರುವುದು ನನ್ನ ಪುಣ್ಯನೆಂದೆಣಿಸುತ್ತೇನೆ. ಅನರು ‘other 
ಕಾಲೇಜಿನಲ್ಲಿ ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿ ದಶೆಯಲ್ಲಿದ್ದಾಗ ನನಗೆ ಅನರ ಪರಿಚಯವುಂಟಾಯಿತು, ಅಂದು 
ನೊಡಲುಗೊಂಡು ಅವರು ನನ್ನಲ್ಲಿ ಅನಿಚ್ಛಿನ್ನನಾಡ ಅಭಿಮಾನನಿಟ್ಟದಾಕೆ. ಪಾಜರೂ 
; ಸ wa ಚ ಎ Im 
ಪೂಜ್ಯರೂ ಆದ ಅವರ ಅಭಿಮಾನವು ನನಗೆ ಒಂದು ಹೆಮ್ಮೆಯಾಗಿದೆ. 


« ತಾವುಗಳೆಲ್ಲರೂ ನನ್ನಲ್ಲಿಟ್ಟಿ ರುವ ವಿಶೇಷ ವಾತ್ಸಲ್ಯಕ್ಕಾಗಿ ತಮಗೆ ಚಿರಯುಣಿಯಾಗಿರು 
ತ್ತೇನೆ. ಶ್ರೀರಾಮನು ತಮಗೂ, ತಮ್ಮ ಸಂತತಿಯನರಿಗೂ, ಮಲ್ಲೇಶ್ವರದ " ಕರ್ಣಾಟಕ 
ಸಂಘ?ಕ್ಕೂ ಸಮಸ್ತ ಸನ್ಮಂಗಳನನ್ನೂ ಕರುಣಿಸಿ ಕಾಪಾಡಲೆಂಬುದೇ ನನ್ನ ಹೃತ್ಪೂರ್ವಕ 
ಪ್ರಾರ್ಥನೆಯಾಗಿರುತ್ತದೆ.?? 


ಶ್ರೀಮಾನ್‌ ವಾಸುದೇವಯ್ಯನವರಿಗೆ ಈಗಾಗಲೇ ೮೫ ವರ್ಷ ವಯಸ್ಸಾಗಿರು 
ತ್ತದೆ, ಇವರು ಇನ್ನೂ ಚಿರಕಾಲ ಆರೋಗ್ಯದಿಂದಿರುವಂತೆ ಸರ್ವಶಕ್ತನಾದ ಭಗವಂತನು 
ಅನುಗ್ರಹಿಸಬೇಕೆಂಬುದೇ ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯಾಭಿಮಾನಿಗಳ ನಿರಂತರವಾದ ಹಾಕೈಕೆ. 
"ತಿವಶರಣರ ವಚನ'ಗಳು ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ ಅಮೌಲ್ಯವಾದ ರತ್ನಭಾಂಡಾ 
ಗಾರವೆನ್ನ ಬಹುದು. ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಹಲವನ್ನು ವೀರಶೈವ ವಚನ ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ ವಿಶೇಷ 
ಪರಿಶ್ರಮ ಪಡೆದಿರುವ ಪ್ರಸಿದ್ಧ: ಸಾಹಿತಿಗಳು ಜನರ 
" ತರಣ ಸಾಹಿತ್ಯ” ಉಪಯೋಗಕ್ಕಾಗಿ ಪ್ರಕಟಿಪಡಿಸಿ ತುಂಬ ಉಪಕಾರ 
ನಾಸಪತ್ರಿಕೆಗೆ ಸ್ವಾಗತ ಮಾಡಿರುತ್ತಾರೆ. ಇಷ್ಟಾದರೂ ಇನ್ನೂ ಅನೇಕ ವಚನ 
ಗಳು. ಬೆಳಕಿಗೆ ಬಾರದೆ ಅಡಗಿಕೊಂಡಿರುವುದು ಸಾಹಿತ್ಯ 
ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಒಂದು ದೊಡ್ಡ ಕೊರತೆಯೆಂದೇ ಭಾವಿಸಬೇಕು. ಇಂತಹ ಕೊರತೆ 
ಯನ್ನು ನಿವಾರಿಸುವ ಉದ್ದೇಶದೊಡನೆ ಪರಿಷತ್ತಿನ ಕಾರ್ಯನಿರ್ವಾಹಕ ಮಂಡಲಿಯ 
ಸದಸ್ಯರಾದ ಕೀರ್ತನಕೇಸರಿ ಶ್ರೀಮಾನ್‌ ಬಿ. ಶಿವಮೂರ್ತಿ ಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳು "ಶರಣ 
ಸಾಹಿತ್ಯ' ಎಂಬ ಮಾಸಪತ್ರಿಕೆಯನ್ನು ಹೊರಡಿಸಿ ಇದರ ಪ್ರಾರಂಭೋತ್ಸವವನ್ನು 
೧೯೩೭ನೆಯ ಡಿಸೆಂಬರ್‌ ೨೦ನೆಯ ತಾರೀಖಿನ ದಿವಸ ಪರಿಷನ್ಮಂದಿರದಲ್ಲಿ ನೆರವೇರಿ 
ಸಿದರು, ಸಾಹಿತ್ಯ ಪ್ರಚಾರಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಪಟ್ಟಿ ಈ ಪತ್ರಿಕೆಗೆ ನಾವು ಸುಸ್ವಾಗತವನ್ನು 
ಬಯಸುವುದಲ್ಲದೆ ಇದು ಸಮಸ್ತ ಕ ಡ ಸಾಹಿತಿಗಳ ಮನ್ನಣೆಗೆ ಪಾತ್ರವಾಗಿ 
M Ya X ನ 2 
ಿರಕಾಲ ಭಾಷಾಸೇವೆಗೆ ನೆರವಾಗುವಂತಾಗಲೆಂದು ಹಾಕೈಸುತ್ತೇವೆ. 
ಸ್‌ ಜಾ ಪರಿಷತ್ತಿನ ಕಾರ್ಯನಿರ್ವಾಹಕ ಮಂಡಲಿಯ. ಸಡಸ್ಯೆಯ 
ಶೀಮತಿ ಆರ್‌, ಕಲ್ಯ್ಯಾಣಮ್ಮನವರಿಗೆ ಇದೇ ವರ್ಷದ (೧೯೩೮ರ) ಜನವರಿ 
ತಿಂಗಳಲ್ಲಿ ನಡೆದ ಚುನಾವಣೆಯಲ್ಲಿ ಬೆಂಗಳೂರು ಪೌರ 
ಕ ಗಣ ಜಂ ಸಬ್‌ ರ, 
ಕೊತ ಸಸ್ಮಾನ ont oe ee ಚಕ ಕನ್ನಡದ 
Soe sà F ORES, ಸುತ್ತೇವೆ. ಶ್ರೀಮತಿ ಕಲ್ಯಾ 3 ಯ ae 
ಪುರೋವೃದ್ಧಿಯಲ್ಲಿ ವಿಶೇಷ ಆಸಕ್ತಿ ವಹಿಸಿ BOSS, 
ಕಾರ್ಯಕಲಾಪಗಳಲ್ಲಿ ನೆರವಾಗಿ ಸಾಹಿತ್ಯ ಸೇವೆ Se 
ಯರ ಔನ್ನತ್ಯಕ್ಕಾಗಿಯೂ, ಪ್ರಜಾಕ್ಸೇಮಕ್ಕಾಗಿಯೂ 
೨೧೩. 


ಓನುವುಡಲ್ಲದ್ದ ಮಳ 
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nes ಸ್ರಾಚ್ಕ ಲೇಖನ sve 
ಈಶ್ವರ Hol ಆಷಾಢ] ್ರಿಚ್ಛ ಲೇಖನ ಮಾಲೆ [my 
È 


ನಾನಾವಿಧವಾಗಿ ದುಡಿಯುತ್ತಿರುತ್ತಾರೆ. ಇವರು ಬೆಂಗಳೂರು ಲ್ಲ ಸ 
ಸಮಾಜದ ಸ್ಕಾಪಕರೂ, "ಸರಸ 158 > ಮಾಸಪತಿ ಕೆಯ ಸಂಸಾರ 
ಬಹು ಕಾಲದಿಂದ ಸಮಾಜ ಸಂಸ್ಕೃರಣದಲ್ಲಿಯೂ, ಪ್ರಜಾಸೇವೆಯಲ್ಲಿ. 
ರಾಗಿರುತ್ತಾರೆ. ಅಲ್ಲದೆ ಮೈಸೂರು ಪ್ರಜಾಪ್ರತಿನಿಧಿ ಸಜ್ಜಿ, Sa, 1 
ಪೌರಸಭೆ, ದಂಡಾಧಿಕಾರ ನ್ಯಾಯಸ್ಕಾನ-- ಇವೇ ಮೊಡಲಾಡ ma, 
ಸಂಸ್ಥೆಗಳ ಸದಸ್ಯೆಯರಾಗಿದ್ದು ಕೊಂಡು ಅನೇಕ ಪ್ರಜೋಪಕಾರಕವಾಗ a, 
ಗಳನ್ನು ನಡಸುತ್ತಿರುತ್ತಾರೆ. ಇಂತಹವರಿಗೆ ಬೆಂಗಳೂರಿನಂತಹ hd ae 
ಪ್ರಮುಖ ಪೌರಸಭೆಯಲ್ಲಿ ಇದುವರೆಗೆ ಯಾವ ಸ್ತ್ರೀಯರಿಗೂ ಅಭ್ಯವಾಗ z 
ಗೌರವ ಪದವಿಯು ದೊರೆತದ್ದು ಇಡೀ ಕರ್ಣಾಟಕದ ಪ್ರಜೆಗಳಿಗೆಲ್ಲಾ ಸಸ 
ದಾಯಕವಾದ ಅಂಶವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಇವರು ತಮ್ಮ ಅಧಿಕಾರದ ಕಜ 
ಬೆಂಗಳೂರು ನಗರ ನಿವಾಸಿಗಳಿಗೆ ಹೆಚ್ಚಿನ ಸೌಕರ್ಯಗಳನ್ನು ಒದಗಿಸಲು ex 
ಪ್ರಯತ್ನಗಳನ್ನು ಮಾಡುವವರಾಗಲೆಂತಲೂ, ಇವರಿಂದ ಕರ್ಣಾಟಿಕಣ್ಗಿಃ 
ಇತೋಪ್ಯತಿಶಯವಾದ ಸಮಾಜ ಸೇವೆ ಸಾಹಿತ್ಯ ಸೇವೆಗಳು ಚಿರಕಾಲ ನಸ 
ಬರುವಂತೆ ದೇವರು ಅನುಗ್ರಹಿಸಲೆಂತಲೂ ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುತ್ತೇವೆ. 


ಪ್ರಾಚ್ಯ ಲೇಖನ ಮಾಲ 


` 


a 

[ಪ್ರಾಚ್ಯ ದೇಶಗಳ, ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಭರತಖಂಡದ, ಭಾಸೆ, ಹ 
ಸಂಸ್ಕೃತಿ ಮುಂತಾದುವುಗಳ ಮೇಲೆ ಇತರ ಪತ್ರಿಕೆಗಳಲ್ಲಿ ಈಜಿಗೆ ಪ್ರಕಟನಾ" 
ಮುಖ್ಯ ಲೇಖನಗಳು.) 


I. Journal of the Annamalai University; Vol whee 
1. “ Some facts about the Tamil Calendar whieh 
ಎಟ, Studied ”—Mr. S. S. Bharati, M.A., Bel: ited with ri 
2. "" Siddhitraya > of Yamunacharya "—Edi pri an 
translation and Notes by Mr. R. Raman X 
Srinivasachari. Series) 


Il. Quarterly Journal of the Mythic Society (New | 
XXVIII, No. 2, October 1937 GD 


l. “ Social Life in the Ramayana ”—Prof- ಬ Ch 
2. “ The Common ಗ್‌ of Rastrakatd: ong pË ; 
zi maadambe "ar. S. V. Viswanatha Monaka yr wi 
| Lan k ತತ್ತ, kL 6. ಗೆ 1 ಕ 
4. “ Dravidic Sandhi ಸ್ರ i, y. Ramaswa 2, w 


lll. Journal of the Andhra Historical Research ie pe | 
Parts I to V, 1936-37 (Jayanti Roms) 


Birthday Celebration Commemoration,” Ral 
1. “ Dravidio Animal-names *—Mr. I» V ಸ 
gc Ay B.L „prot. 
ಆರ ರ and the Portugese 
ao, MA., B.L, 


೨೧೪ 
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ಫರಿಸತೃತ್ರಿಕೆ.] ಪ್ರಾಚ್ಯ ಲೇಖನ ಮಾಲೆ [ಜುಲೈ ೧೯೩೭. 


3. “ Karate ”—Dr. N. Venkataramanayya, M.A., Ph.D. 
3.“ Karp fe anid, from which the Kannada language is said to 
have obtained its name, is identical with . Kannadu’ 
(Kanna-Vishaya) that lay, at the foot of the Sri Saila Hill 
the original home of the Satakarnis, Andhra Kings. The 
Andhras and the Karnatakas appear to have remained . 
a single united people during the time of 80%, The 
united Andhra Kingdom must have acquired the name of 
Karnata (Kannada) from fhe original home of the Sata 
karnis at the foot of the SriSaila Hill: Karnata <Karnadu> 
Kannadu, the country of the Satakarnis, Karna (abbr, of 
Satakarna) kings. There ave allusions in inscriptions and 
Telugu literature to show that the name Karnata was appli- 
cable to Telugu country and its language. Owing to 
historical circumstances Karnata (Kanna-Vishaya) came | 
to denote exclusively the present Canarese country.” ; 


IV. The Jaina Antiquary, Vol. III, No. 3, December 1937 


“ Podanapura and Takgagila >—Mr. Kamta Prasad Jain, M.R.A.S. 

Pédanapur, identified with Taksagila in the Punjab 
Province (also mentioned as Potana and Podana) is known 
in Jania Literature, including Kanarese Jaina Literature, 
as the Capital of Vahubali (7381110811), son of Rsabhadéva, 
the first Tirthankara and it was famous for its colossal of 
Vahubali. Jaina authors locate Podanapura on the bank 
of Godavari, and the location is justified by non-Jaina 
evidence as well. Places named Pédanur, Potali, etc. 
are still found in South India; but Taksasila has never 
been styled or had in its neighbourhood, places of that 
name. Podanapura of the Jaina books was not Taksadila. 


V. The Indian P. E. N., Vol. III, No. 10, October 1937 
“ The Telugus and the Epic *—Mr. P. T. Raju. 


We » 101. 111 No. 12, December 1937 


“The Five Major ‘Tamil Epics—Part I: Silapadkikaram '' 
— Diwan Bahadur KR. S. Ramaswami Sastri. 


ಪ್ರಬುದ್ಧ ಕರ್ಣಾಟಕ-_ ಸಂಪುಟ ೧೯, ಸಂಚಿಕೆ ೧ 
೧. ಕೆಲವರು ವಚನಕಾರರು--ಶ್ರೀ॥ ಡಿ. ಎಲ್‌. ನರಸಿಂಹಾಚಾರ್‌, ಎಂ.ಎ. 
೨. ಸಮಂತಭದ್ರನೇ " ಶ್ರೀವಿಜಯ 'ನಿರಬಹುದೇ? 
—ಶ್ರೀ॥ ದ. ರಾ. ಬೇಂದ್ರೆ, ಎಂ.ಎ. 
["" ಸಮಂತಭದ್ರಪಾದಕೆ ಪರಮಾಗನು ಸೂತ್ರನನ್ನು ಸಂಸ್ಕೃತದಲ್ಲಿ 
ಬರೆದರೆಂದ್ಠೂ ಅದರ ಅಭಿಪ್ರಾಯನನ್ನೇ ಶ್ರೀನಿಜಯನೆಂಬ ಬಿರುದಿನಿಂದ 
" ಕನಿಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ? ಕನ್ನಡಿಸಿದತೆಂದೂ ಊಹಿಸಿದರೆ ತಪ್ಪೆ? 33] 

೩. ಈ ವರ್ಷ (೧೯ ೩೭ರಲ್ಲಿ) ನಡೆದ ಕಲ್ಕತ್ತಾ ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾನಿಲಯದ ಫದವೀ 
ದಾನೋತ್ಸವದಲ್ಲಿ dei ರವೀಂದ್ರನಾಥ ಠಾಕೂರರವರು ಮಾಡಿದ 
ಭಾಷಣ 

ಜಯ ಅನುವಾದಕರು: ಶ್ರೀಃ ಎ. ಆರ್‌. ಕೃಷ್ಣಶಾಸ್ತ್ರಿ, ಎಂ.ಎ. ಅನರು. 
UAB ಲಿಪಿಯಿಂದ ಬ್ರಾಹ್ಮೀ ಲಿಪಿಯ ಉತ್ಪತ್ತಿ (ಲೇಖಾಂಕ ೨-೩) 
Sell ಪ್ರ. ಗೋ. ಕುಲಕರ್ಣಿ. 


ಹೌ 
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ಈಶ್ವರ ಸಂಗ uag] ಪ್ರಾಚ್ಯ ಲೇಖನ ಮಾಲೆ 


ಜಯಕರ್ನಾಟಕ-- ಆಗಸ್ಟ್‌ ಮತ್ತು ಸೆಸ್ಸೆಂಬರ್‌ ೧೯೩೬ 
ಬಾದಾವಿಯ ಚಾಲುಕ್ಯರ ಕಾಲದ ಸಂಸ್ಕ oe? ಜೀವನ 
—ಶ್ರೀ॥ ಪಾಂ. ಭೀ. ದೇಸಾಯಿ, ಎಂ.ಎ. 
'ಆಕೊ ಬರ್‌ ೧೯೩೭ 
ಕರ್ಣಾಟಿಕ ಸಂಶೋಧನೆಯಲ್ಲಿ ಒಂದು ಕ್ರಾಂತಿ 
—ಶ್ರೀ॥ ದೇಸಾಯಿ ಪಾಂಡುರಂಗರಾಯರವರು, ಎಂ.ಎ, 


Ea A, ಪೂರ್ವ ಸಾವಿರಾರು ನರ್ಷಗಳ ಹಿಂದಕ್ಕೆ ಸ ನಿ. 
ಗಳಲ್ಲಿ ಕನ್ನ ಡಡ ಹುಟ್ಟಿನ ಕುರುಹುಗಳನ್ನು ಎಣಿಸಿ He ಜ್ಞ 


ಡೆ ನವೆಂಬರ್‌ ೧೯೩೭ ‘| 
ಮೊಹೆಂಜೊದಾರೋದ ಒಡಪು 
— dell ದೇಸಾಯಿ ಸಾಂಡುರಂಗರಾಯರನರು, ಎಂ.ಎ. | 
cele SNS, ನರ್ಷಗಳ ಹಿಂದಿನ ತಮಿಳು ಸಣ್ಣಿ 
ಎಂದು ಈಗಾಗಲೆ ತಮಿಳು ಸಂಶೋಧಕರು ನೊಕೆಂಕೊಡ 
ಚಿತ್ರಲಿನಿಯನ್ನು ತು ಸಾಧಿಸುತ್ತಿರುನರು. ಕನ್ನಡಕ್ಕೂ he | 
ದೊರೆಯಬಹುದಾಗಿದೆ ಎಂಡು ಈಗಿನ ನುಟ್ಟಿನ Folks 
ವ್ಯಕ್ತವಾಗುತ್ತದೆ.?' 
ಸ ಡಿಸೆಂಬರ್‌ ೧೯೩೭ 
ಬಾದಾಮಿಯ ಚಾಲುಕ್ಕರ ಕಾಲದ ಸಾಮಾಜಿಕ ಜೀವನ 
- —ಶ್ರೀ॥ ಪಾಂ. ಭೀ. ದೇಸಾಯಿಯನರು, ಎಂ.ಎ. 
ಶಿನಾನುಭವ-_ ಸಂಪುಟ ೧೨, ಸಂಚಿಕೆ ೧; ಅಕ್ಟೊ ಉರ ೧೯೩೭ 
೧ ಹರಿಹರದೇವನು ಚಿತ್ರಿಸಿದ ಚನ್ನಯ್ಯ 
—ಶ್ರೀ॥ ಚಂದ್ರಶೇಖರ ದೇವರು, SRAI 
೨, ದಾಸಿಮಯ್ಯಗಳ ಕಾಲ ನಿರ್ಣಯ 
—ಕೀರ್ತನಕೇಸರಿ ಶ್ರೀ। ಬಿ. ಶಿನಮೂರ್ತಿಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳು' 
83 ಸಂಪುಟ ೧೨, ಸಂಚಿಕೆ ೩; ಡಿಸೆಂಬರ್‌ ೧೯೩೭ 
೧. ಅಕ್ಕಮಹಾದೇವಿಯ ಜೀವನ ರಹಸ್ಯ 
—ಪ್ರೊ॥ ಎಸ್‌. ಎಸ್‌. ಮಾಳೆವಾಡ್ಯ 20. 
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ಜಿ. ಶ್ರೀನಿವಾ ಸರಾಯರವರು ಮು 


ಕರ್ಣಾಟಕ ಸಾಹಿತ್ಯ ಪರಿಷತು 
ಚಾಮರಾಜಪೇಟಿ, ಬೆಂಗಳೂರು ಸಿಟ್ಟ = 
೨೨ನೆಯ ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯ ಸಮ್ಮೇಳನ 
ಜಮಖಂಡಿಯಲ್ಲಿ 


೨ನೆಯ ಸಮಾಚಾರಪತ್ರಿಕೆ 


ಅಧ್ಯಕ್ಷರು 


೨೨ನೆಯ ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯ ಸಮ್ಮೇಳನವು ಈ ಡಿಸೆಂಬರ್‌ ತಿಂಗಳಿನಲ್ಲಿ ಜಮಖಂಡಿಯಲ್ಲಿ 
ನಡೆಯುವಂತೆ ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿದೆಯಷ್ಟೆ. ಅಲ್ಲಿಯ ಸ್ವಾಗತಮಂಡಲಿಯ ಸೂಚನೆಯಂತೆ ಪರಿಸತ್ತಿಕ 
ಕಾರ್ಯನಿರ್ವಾಹಕಮಂಡಲಿಯು ಮಾಡಿದ ಪ್ರಾರ್ಥನೆಯನ್ನು ದಯವಿಟ್ಟು HA, ಠ್ರೀರ್ಮಾ 
ಬಿ. ವೆಂಕಟನಾರಾಯಣಪ್ಪ, ಎಂ.ಎ. ಅವರು ಸಮ್ಮೇಳನದ ಅಧ್ಯಕ್ಷರಾಗಲು ಸಮ್ಮತಿಸಿರುವ 
ರೆಂಬುದನ್ನು ತಿಳಿಸಲು ಸಂತೋಷಿಸುತ್ತೇನೆ. Zell ಬಿ. ವೆಂಕಟಿನಾರಾಯಣಪ್ಪನವರು 
ಬೆಂಗಳೂರು ಸೆಂಟ್ರಲ್‌ ಕಾಲೇಜಿನಲ್ಲಿ ಹಲವು ವರ್ಷಗಳಕಾಲ ಭೌತಶಾಸ್ತ್ರದ ಪ್ರೊಫೆಸರಾಗಿದ್ದು 
ಶಿವೃತ್ತರಾಗಿ, ಈಗ ಮೈಸೂರು ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾನಿಲಯದ ಇಂಗ್ಲಿಷ್‌-ಕನ್ನಡ ನಿಘಂಟುವಿನ ಮುಖ್ಯ 
ಸಂಪಾದಕರಾಗಿರುತ್ತಾರೆ. ಅವರು ಪರಿಷತ್ತಿನ ಸ್ಥಾಪಕರಲ್ಲಿ ಪ್ರಮುಖರಾದವರಾಗಿ ಬಹುವರ್ಷಗಳ 
ಕಾಲ ಪರಿಷತ್ತಿನ ಗೌ| ಕಾರ್ಯದರ್ಶಿಗಳಾಗಿಯೋ ಅಥವಾ ಕೋಶಾಢಿಕಾರಿಗಳಾಗಿಯೋ, ಮತ್ತು ಪರಿ 
ಸತ್ಸತ್ರಿಕೆಯ ಸಂಪಾದಕರಾಗಿಯೂ ಕೆಲಸಮಾಡಿ, ಈ ಸಂಸ್ಥೆಯ ಪ್ರಕೋಭಿನೃದ್ಧಿಗಾಗಿ ಅವಿಚ್ಛಿನ್ನ 
ವಾಗಿ ದುಡಿದ್ಕು ಎಲ್ಲ ಕನ್ನಡಿಗರ ಕೃತಜ್ಞತೆಗೂ ಪಾತ್ರರಾಗಿದ್ದಾರೆ. ಮತ್ತು ತಮ್ಮ ವಿದ್ವತ್ತಿ 
ನಿಂದಲೂ ಕರ್ತವ್ಯನಿಷ್ಕೆಯಿಂದಲೂ ಅವರು ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಮಾನ್ಯರೂ ಪ್ರಿಯರೂ ಆಗಿದ್ದಾರೆ. ಶ್ರೀ॥ 
ವೆಂಕಟನಾರಾಯಣಪ್ಪನವರ ಅಧ್ಯಕ್ಷತೆಯಲ್ಲಿ ಸಮ್ಮೇಳನವು ಬಹು ಯಶಸ್ವಿಯಾಗುವುದೆಂದು 
ನಂಬಿದ್ದೇವೆ. 

ಸಮ್ಮೇಳನದ ಕಾರ್ಯವಿವರಗಳನ್ನು ಈಗಾಗಲೇ ಮೊದಲನೆಯ ಸಮಾಚಾರ ಪತ್ರಿಕೆಯಲ್ಲಿ 
ap? 3 oR 

ಸಿದ್ದಾಗಿದೆ, ಸಮ್ಮೇಳನವು ಇದೇ ಡಿಸೆಂಬರ್‌ ೨೯ನೆಯ ತಾರೀಖು ಮೊದಲುಗೊ 

ಮೂರು ದಿನಗಳು ನಡೆಯುವಂತೆ ಸದ ಕೈ ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿದೆ... ಇತರ ಹೆಚ್ಚಿಗೆ ವಿವರಗಳನ್ನು 
ನಿಸ್ಪರ್ಷೆಯಾದಂತೆ ಮುಂದಿನ ಸಮಾಚಾರ ಪತ್ರಿಕೆಗಳಲ್ಲಿ ತಿಳಿಸಲಾಗುವುದು. 

ಕನ್ನಡನಾಡಿನ ವಿದ್ವಜ್ಜನರೂ ಗ್ರಂಥಲೇಖಕರೂ ಈ ಸಮ್ಮೇಳನಕ್ಕೆ ದಯಮಾಡಿಸಿ 
ಎ ಪ್ರಬಂಧನಾಚನ, ಕಾವ್ಠಗಾಯನ ಮೊದಲಾದ ರೀತಿಗಳಲ್ಲಿ ಭಾಗವಹಿಸಿ ಸಮ್ಮೇಳನದ 

ಸಿ ಹೆಚ್ಚಿಸಬೇಕೆಂದು ಮತ್ತೊಮ್ಮೆ ಬೇಡುತ್ತೇವೆ. ನ 

ಕ ; ಸಂಖ್ಯೆಯಲ್ಲಿ ಜಮಖಂ 

ಚ್‌ ಆ ಮ oe Be ne ಪುನಃ ಬೇಡುತ್ತೇನೆ. 
ಉತ್ಸಾಹದಿಂದ ಸಮ್ಮೇಳನದಲ್ಲಿ ನೆರೆಯಬಃ 


: Tel] ಕಾರ್ಯದರ್ಶಿ. 
ee ನ್‌್‌ 
a ನುದ್ರಣಾಲಖ ಗಳನ 
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I. Twenty-Second Kannada Literary Conference : Brief Report. 
The 22nd Kannada Literary Conference was held at Jamkhandi on the 
29th, 30th and 31st of December 1937, under the presidentship of Mr. B. 
Venkatanarayanappa, M.A., Retired Professor of Physics in the Central College 
| at Bangalore, Chief Editor of the English-Kannada Dictionary in the Univer- 
i sity of Mysore and one of the Founders of the Karnataka Sahitya Parishat. 
+ Mr. Gangadhara Rao Deshponde, President of the Karnatak Provincial Congress 
| Committee, opened the Conference. Over 300 delegates from all parts of the 
i Kannada country attended the Conference. About 40 messages wishing 
, every success to the Conference were received from distinguished personages. 
' Besides the plenary sessions wherein problems relating to the Kannada 
language were discussed and resolutions adopted, the Conference arranged for 
Lectures in Kannada, a Poets’ Gathering, Recitation of Poetry, Music, Folk 
Songs and Dances, Yogic and Physical Culture Demonstrations and Exhibitions 
of Kannada Periodicals and Historical Antiquities of the Kannada country. 
II, Inaugural Address: By Mr. Gangadhara Rao Deshponde. 
g Mr. Deshponde expressed his appreciation for the message given by the 
Shrimant Raja Saheb of Jamkhandi extending his sympathy for the advance- 
ment of Kannada in his State. He thought it desirable for the people of this 
felled speaking different languages to cultivate a feeling of good-will and 
= Owship. He made a powerful appeal to the Kannadigas to strive to increase 
ue glory of the Karnataka. He struck a note of warning to the Marathi- 
‘Peaking subjects of Jamkhandi to give the prime place of honour to Kannada, 
`ಸ ೩8236 of the country; and pleaded that as they, who formed the 
rity, should learn the language of the majority. ಇ 
Ohai © Welcome Address: By Mr. Panditappa 3090076 Chikkodi, B.A, 
rman of the Reception Committee. 


z ee ; 5 h 
outset m Welcoming the delegates and visitors, Mr. Chikkodi referred at the 


onference, 
annada 
Population 


Classica] language in all English schools. 


Presidential Address : By Mr. B. Venkatanarayanapp, M.A. 


: roper fulfilment 
‘erature belonged to the Parishat a A He Karnataka 


some substantial 


ತ ಕ a spirit of union. Though the Parishat had any things to be 
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done. After referring in detail to the matters that sti 
lie made a few suggestions for the future. till require tin 
He deplored the paucity of Kannada books published ! 
as compared with the output in other languages like Marathi ™ Yay, 
and atiributed such a state of affairs to the apathy of the myc 
Kannada books. He advocated co-operative enterprise in hee te 
and wished that more attention were paid to illustrated | 
after the model of 8068618 "" Books for the Bairns”. He a venile li 
authors rushing to poetical composition without proper literary equi 3 
leaded for greater attention being paid to the disseminat Ue. 
1 Kannada. Referring to newspapers in Kaa l È 
y Hey 


knowledge throug 
that one well-conducted paper was better than several ill-conducted wg 


attached great importance to teaching in the primary stage. Reg. 
Mahatma Gandhi’s Wardha Scheme of Education, he thought that 
not be rejected wholesale although there might be practical ಗ್‌ ಗೆ 
carrying out the same. He was in favour of restricting Collere EE 
to those that were actually fitted for the same and diverting he 
Industrial and Technical Courses of Study. Touching on the relatives 
tance to our people of English, Hindi and Sanskrit, he said that thes 
English was indispensahle, as it happened to be an international lig. 
a repository of all modern sciences and thought; he could not, te 
ಗ the giving up of English in preference to Hindi. Major = 
ce ae be given to the mother-tongue, and it should not be 1 
He ಹ ಗಾಗ of a compulsory study of either Hindi a ¥ 
ಸೂ ed by pleading for staunch and devout umon aw 
a reri Goshti: (Poets’ Gathering.) l 
ಕ oets’ Gathering was held as a section of the Conference ©. 
Hey eee pE ಗಗ Mr. Betageri Krishna Sarma of OE 
report is given eir literary compositions in prose ೫೫ 
ಜ್‌ ] 
ane ene Speech at the Poots’ Gathering : By Jr i 
“If tho ancient w ily great mt 
our Ka orks of our forefathers were realy ott” 
awake ace Tu be in death-like slumbers while her ರ ರ 
to its defects and ne therefore, unduly praise the past; le a (108% 
` cerned themselves a our way to a brilliant future. -g si 
and entirely oly with the philosophical or the 81 p per m 
ists of religion rath tie eet, Truth ; most of tha “ake ek 
said as the final aaa an poets. Let us not, therefore, 1 
from out of the de os ಗು ee ee noy in livin 
the benefit of the ಪ his heart and 2 (000 
man.” 
VII. Resolutions adopted by the Conf e: 
Text in Kannada y the Conference: 
VIII, Me of 22 Resolutions adopted 
r Extract i | 
published; The Kom Messages received from the Xj Mt 
Dewan of Mysore: ee Raja Saheb of Jamk 
Sir K. P, Puttann T. B. G..Kher, Prime Mint 
Instruction in M a Chetty; Mr. E. G. M 
atvardhan, ಜಃ Mr. R. R. Diwakar, si 
District Board. ; and Mr. S. N. Angadi, Pr 


I ನ 
X, AncOpiaiowe 1” ಸ 11668011 


eprint : 
D . of an art ಹ 0 
harwar for Fey. ticle in Kannada, appear? 


py the cont 


ಸಂಪುಟ ೨೨] ನಿಷಯ ಸೂಚಿಕೆ [ಸಂಚಿಕೆ ೪ 


೧. ಜಮಖಂಡಿಯಲ್ಲಿ ೧೯೩೭ನೆಯ ಡಿಸೆಂಬರಿನಲ್ಲಿ ನಜೆದ ಪಟ 
ಇಪ್ಪತ್ತೆರಡನೆಯ ಕನ್ನ ಡ ಸಾಹಿತ್ಯು ಸಮ್ಮೇಳನ: 
(೧) ಕಾರ್ಯಕಲಾಪಗಳ ಸಂಗ್ರಹ ವರದಿ ಕ ಜಗದಿ 
(೨) ಸ್ವಾಗತ ಪದ್ಯಗಳು ಕಾ A ~. (998 
(೩) ಆರಂಭ ಭಾಷಣ “a ಬ್‌ ಸಜ 
(೪) ಸ್ವಾಗತ ಭಾಷಣ ದ 50 ೬. 92 
(೫) ಅಧ್ಯಕ್ಸ ಭಾಷಣ y a TS. 
(೬) ಕವ ಗೋಷ್ಠಿಯ ಸಂಗ್ರಹ ವರದಿ ಚ್‌ ೬೬. RE 
(2) ಕವ ಗೋಷ್ಠಿಯ ಅಧ್ಯಕ್ಷರ ಭಾಷಣ ee .. SHE 
» (೮) ಸಮ್ಮೇಳನದ ನಿರ್ಣಯಗಳು ,, T ವದನ 
(೯): ಕೆಲವು ಸಂದೇಶಗಳು iS: ನ oe ೨೭೧ 


(೧೦) "4 ಜಮಖಂಡಿಯ ಜಯಭೇರಿ? 
(ಸಮ್ಮೇಳನದ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಮಹಾಜನರ ಅಭಿಪ್ರಾಯ) oe 2ER 


೨. ಚಿತ್ರಗಳು ; 


(೧) ಮುಖಚಿತ್ರ: ಸಮೆ z ಳನವನು 

(ಳನದ ಒಂದು ದೃಶ್ನ; (೨) ಸಮ್ಮೇಳನವನ್ನು 
mine “> ) ಮಾನ್‌ Fie ದೇಶಸಾಂಡೆಯನರು; 
ae nee ಒಗತಾಧ್ಯ ಕ್ಯ ರಾಗಿದ್ದ ಶ್ರೀಮಾನ್‌ ಪಂಡಿತಪ್ಪ ರಾಯಪ್ಪ ಚಿಕ್ಕೋಡಿ, ಬಿ.ಎ. 
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ವಿನಿಮಯ ಪತ್ರಿಕೆ ಮತ್ತು VF 
ತ್ರೈಮಾಸಿಕ ಪತ್ರಿಕೆಗಳು 1-೧. Journal of the Aye 

2. Journal of the Andhra 38190011081 Research ಜಿ Sg 
Journal of the Bharata Itihasa Samshodhaka Man dala. ely, | 
rashtra Sahitya Parishat Pabrika. ೫, The Karnatak Bae ಸ 
೬, Journal of the Annamalai University. ೭, Journal of the ಜ್ಞ 
Branch of the Royal Asiatic Society. ೮. Indian Culture, È D 
of the K. R. Cama Oriental Research Institute. ao. 3೫೬. 
History. oo. Journal of the International Mediterranean As A 
೧೨. Zeitschrift für Indologie und Tranistik. oa. ಶ್ರೀಮನ್‌ ನು 
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ಸಂಸ್ಕೃತ ಮಹಾಪಾಠಶಾಲಾ ಪತ್ರಿಕಾ. ೧೪. ಪ್ರಾಚೀನ ಕರ್ನಾಟಕ, 1 
ಕರ್ಣಾಟಕ, ೧೬. ಪಂಗೀಯ ಸಾಹಿತ್ಯ ಪರಿಷತ್ಪತ್ರಿಕೆ. ೧೭, The Jaina ಸಜ 
(ಜೈನ ಸಿದ್ಧಾಂತ ಭಾಸ್ಕರ). ೧೮. Hindustani. oF. ಹಳ್ಳಿಯ ಆಳು, 3% 
ದ್ವೈಮಾಸಿಕ ಪತ್ರಿಕೆಗಳು :--೧. Journal of the Bombay Unit 

೨. ಆಂಧ್ರ ಸಾಹಿತ್ಯ ಪರಿಷತ್‌ ಪತ್ರಿಕೆ. ೩. ಶಿವಾನುಭವ, ೪, Bnd: 
Museum of Fine Arts. 
ಮಾಸ ಪತ್ರಿಕೆಗಳು ;--೧, The Mysore Economic Journal. 3 E 
Gazette. ೩, The Indian P.E.N. ೪. ಅಧ್ಯಾತ್ಮ ಪ್ರಕಾಶ. ೫ a 
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೯. ಸುಬೋಧ, ೧೦. ಸದ್ಬೋಧ ಚಂದ್ರಿಕೆ. ೧೧. ಮೈಸೂರು ನೃನಸಾಯಟ' 
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೧೪. ಮೈಸೂರು ಮಕ್ಕಳು. ೧೫, ಸದ್ಯರ್ಮದೀಸಿಕೆ.. ೧೬. ನಳ] 
೧೭, ವಿನೇಕಾಭ್ಯುದಯ, ೧೮. ತ್ರಿವೇಣಿ. ೧೯. ಕತೆಗಾರ. ೨೦. ಭಾರತಿ, 3% 
ಬಂಧು. 99. ನಗುವ ನಂದ. ೨೩. ಭಾರತಿ (ತೆಲುಗು). ೨" Ae 
೨೫. ವೀರಶೈವ ಚಂದ್ರಿಕೆ, ೨೬, ಸಂಸ್ಕೃತ ಸಾಹಿತ್ಯ ಪರಿಷತೃತ್ರಿಕೆ ೨ 1 
೨೮. ಹಂಸ, ೨೯, ವಿಮಾ ವಾಣಿಜ್ಯ. ೩೦. ವಿದ್ಯಾದಾಯಿನಿ. ಸ a 
ವಿಸ್ತಾರ. ೩೨. ವಿಶ್ವವಾಣಿ, ೩೩. ದಿವ್ಯ ಜ್ಯೋತಿ. "| 
ವಾರ ಪತ್ರಿಕೆಗಳು: ೧. ರಾಜಹಂಸ. ೨. ಸ್ವದೇಶಾಭಿಮಾಸಿ- y a 

೪. ರಾಷ್ಟ್ರಬಂಧು, ೫. ಕರ್ಣಾಟಕ ವೈಭವ, ೬. ಶರಣ ಸಂದೇಶ: © 
೮. ಲೋಕಮತ, ೯, ಅರುಣೋದಯ. ೧೦. ಸಂಯುಕ್ತ ಕರ್ಣಾಟ" E 
rE 
ನ ತ್ತಾ 8,5. ೧೭. ವಿಶ್ವಬಂಧು. ೧೮: ge ot ibe F 
ನ 20. ತಾಯಿನಾಡು, ೨೧. ಪ್ರಭಾತ. ೨೨. ಮೈಸೂರು ಗೆಜೆ | 
ಮತ —0. ನವಜೀವನ. ನದ ait 
cee ea 2--೧. ಇಂಡಿಯ ಸರ್ಕಾರದ ಸ ತೆ 
ಸರ್ಕಾರದ ae pee es Beste ಕರ್ನಾಟ್‌ 
ಇಲಾಖೆಯ ಪ್ರಕಟನೆಗಳು. v. ಜಯ್‌ 


೫. ಮುನೋಹರಗ್ಗಂ ಕೆ. ಒಳ್ಳೆ 
ಜು ಗ್ರಂಥಮಾಲೆ, ೬, ವಿದ್ಯಾರಣ್ಯ ಗ್ರಂಥಮಾ 
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ಇಪ್ಸತ್ತೆರಡನೆಯ. ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯ ಸಮ್ಮೇಳನ 
ಜಮಖಂಡಿ, ಡಿಸೆಂಬರ್‌ ೧೯೩೭ 


ಕಾರ್ಯಕಲಾಪಗಳ ಸಂಗ್ರಹ ವರದಿ 


ಇಪ್ಪತ್ತೆರಡನೆಯ ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯ ಸಮ್ಮೇಳನವು ಜಮಖಂಡಿಯಲ್ಲಿ, 
ಸರ್‌ ಪರಶುರಾಮ ಭಾವು ನಾಟಕ ಮಂದಿರದಲ್ಲಿ, ಸನ್‌ ೧೯೩೭ನೆಯ ಇಸವಿ 
ಡಿಸೆಂಬರ್‌ ತಿಂಗಳು ೨೯ನೆಯ ತಾರೀಖು ಬುಧವಾರ ಮೊದಲುಗೊಂಡು 
ಮೂರು ದಿವಸ ಅತ್ಯಂತ ವಿಜೃಂಭಣೆಯಿಂದ ನೆರವೇರಿತು. 3 

ಈ ಸಮ್ಮೇಳನಕ್ಕೆ ಕನ್ನಡ ನಾಡಿನ ನಾನಾ ಭಾಗಗಳಿಂದ ಪರಿಷತ್ಸದಸ್ಯರೂ, 
ಸಂಸ್ಥೆಗಳ ಪ್ರತಿನಿಧಿಗಳೂ, ಇತರ , ಭಾಷಾಭಿಮಾನಿಗಳೂ ಬಹುಸಂಖ್ಯೆಯಲ್ಲಿ 
ನೆರೆದಿದ್ದರು. ಸುಮಾರು ೩೦೦ ಮಂದಿ ಸಮ್ಮೇಳನಕ್ಕೆ ಪ ್ರೆತಿನಿಧಿಗಳಾಗಿ ಬಂದಿದ್ದರು. 
ಪ್ರತಿ ದಿನವೂ ಒಟು ಸ ಸಭಿಕ ಸಂಖ್ಯೆ ಸುಮಾರು ೧,೫೦೦-೨,೦೦೦ದ ವರೆಗೂ 
ಇರುತ್ತಿದ್ದಿತು. | ತಾನ ನತ 


ಸಮ್ಮೇಳನ ಪ್ರಾರಂಭದ ದಿನ ಬೆಳಗ್ಗೆ ೮॥ ಘಂಟಿಗೆ ಸರಿಯಾಗಿ ಅಧ್ಯಕ್ಷರ 
ಮೆರೆವಣಿಗೆ ಅವರ ಬಿಡಾರದಿಂದ ಹೊರಟು ೯ ಘಂಟೆಯ ಹೊತ್ತಿಗೆ ಸಮ್ಮೇಳನ 
ಮಂದಿರವನ್ನು ಸೇರಿತು; ಆಕೂಡಲೆ ಸಮ್ಮೇಳನವು ಪ್ರಾರಂಭವಾಯಿತು. 


ಪ್ರಾರಂಭೋತ್ಸವ 
ein ಪ್ರಾರ್ಥನೆಯನ್ನು ಹಾಡಿದ ಬಳಿಕ, ಸ್ವಾಗತ ಗೀತಗಳ 
Fa: s ತು. ಕಾರ್ಯಾರಂಭಕ್ಕೆ ಮೊದಲು ಸ್ವಾಗತ ಮಂಡಲಿಯ ಅಧ್ಯಕ್ಷರಾದ 
ಟಿ ನ೦ಿಡಿತವ್ನು ರಾಯಪ್ಪ ಚಿಕ್ಲೋಡಿಯವರು, ಜಮಖಂಡಿಯ ಶ್ರೀಮಂತ 


ನ್ನು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿದರು. ಅದೇ ಮೇರೆಗೆ ಶ್ರೀಃ ಗಂಗಾಧರರಾವ್‌ 
ಸ್ಪಾರಂಭಗ್ಟೋ್ಲ ಸ್ಫೂರ್ತಿದಾಯಕವಾದ ಭಾಷಣಮಾಡಿ ಸಮ್ಮೇಳನವನ್ನು 
ವ ದರ ಅವರು ತಮ್ಮ ಭಾಷಣದಲ್ಲಿ, ಕನ್ನಡ ನಾಡಿನಲ್ಲಿ ನೆಲಸಿರುವ 
ಬರೇ ಮುಂತಾದ ಇತರ - ಭಾಷೆಗಳವರು--ಅಧಿಕಾರಿಗಳಾಗಲಿ 


 ಪ್ರಜೆಗಳ್ಳಾಗ 
oa a ನಾಡು ನುಡಿಗಳ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಯಾವ ಭಕ್ತಿ ವಾತ್ಸಲ್ಯ 


3 "ಸಬೇಕು ಎಂಬುದನ್ನು ಖಂಡಿತವಾಕ್ಷಿನಿಂದ ಸ್ಪಷ್ಟಪಡಿಸಿದರು. ಬಳಿಕ 

ಸ ಚಕ್ಕ ಸ OBB ನಂದ Fare! 

3 eS) ಸರ್ವರಿಗೂ ಸ್ವಾಗತವನ್ನು ಬಯಸಿ ಭಾಷಣಮಾಡಿದರು; 
oe 
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3 =- 
ಈಶ್ವರ Zoi ಆಶ್ವಯುಜ] ಇಪ್ಪತ್ತೆರಡನೆಯ ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯ ಸಮ್ಮೇಳನ ೬ 
ಅನಂತರ ಅವರ ಪ್ರಾರ್ಥನೆಯ ಮೇರೆಗೆ ಶ್ರೀ॥ ಗಳಾದ ಬ. ಳಗ 
ಅವರು, ಎ. ವಿ. ಸಾಬಡೆ. ಅವರು, ಆರ್‌, ಎಸ್‌. ಮಗ es 


ನಗ್ನ 
hc 
1 


-J 


ವೆಂಕಟೀಶಯ್ಯಂಗಾರ್ಯರು, ಟ್ರಿ, ಕೆ. ತುಕೋಳರು, ವ್ಯಾಕರಣ 


os 


ಪದವಿಗೆ ಆರಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿರ-ವುದನ್ನು ಅನುಮೋದಿಸಿ ಭಾಷಣಗಳನ್ನು ನಹ 
5] d. 4 Ey 

ಶ್ರೀ॥ ವೆಂಕಟಿನಾರಾಯಣಪ್ಪನವರು ಅಧ್ಯಕ್ಷ ಪೀಠದಿಂದ ವಿಚಾರಸರಿಕನ 
ಮತ್ತು ವಿಶೀಷ ಮಹತ್ವವುಳ್ಳ ಭಾಷಣವನ್ನು ಅಪ್ಪಣೆಕೊಡಿಸಿದರು. (ಭಾನು 
ಮುಂದೆ ಕ್ರಮವಾಗಿ ಕೊಟ್ಟಿ 5) 
ಅಧ್ಯಕ್ಷರ ಭಾಷಣ ಮುಗಿದಮೇಲೆ ಪರಿಷತ್ತಿನ ಗೌರನ ಕಾಜ 
ಯವರಾದ ಶ್ರೀ॥ ಎಸ್‌. ವಿ. ರಂಗಣ್ಣ, ಎಂ.ಎ. ಅವರೂ, ಸ್ವಾಗತ ನಜ 
ಗೌ| ಕಾರ್ಯದರ್ಶಿಗಳಾದ ಶ್ರೀಃ ಆರ್‌. ಪಿ. ಕುಲಕರ್ಣಿಯವರೂ ಸರ್ಕ 
ಯಶಸ್ವಿಯಾಗಲೆಂದು ಹಾರೈಸಿ ಬಂದಿದ್ದ ಸಂದೇಶಪತ್ರಗಳನ್ನೂ, ತಂತಿಸನೂ 
ಗಳನ್ನೂ ಓದಿದರು. 


ಸಂದೇಶಗಳನ್ನು ಕಳುಹಿಸಿದ್ದ ಮಹನೀಯರು 


ಅಯ್ಯಂಗಾರ್ಯರು, ಮೈಸೂರು ಸರ್ಕಾರದ ಚೀಫ್‌ ಇಂ pa~ 
(೯) Sau ಡಿ.ಕೆ. ಭೀಮುಸೇನರಾಯರು, ಹೈದರಾಬಾದು, (೧೦) ನ | 
ರಾಯರು, ಮೈಸೂರ, (೧೧) ರಾನ್‌ ಬಹದ್ದೂರ್‌ ಕೆ: Be i] 
ಬೊಂಬಾಯಿ, (೧೨) ಎಂ. ಎಸ್‌. ಸರದಾರರು, ಬಿ.ವಿ. (Ute) 
ಸೋಲಾಪಫುರ್ಯ.(೧೩) ಪಂಡಿತ ತಾರಾನಾಥರು, ತುಂಗಭದ್ರೆ: (೧೪) © 
ಅನಂತಾಚಾರ್ಯ ಆದ್ಯ ಅನರು, ಬಿಜಾಪುರ, (೧೫) ರಾನ್‌ ಬ on 
ಅಂಗಡಿ ಅವರು, ಬಿ.ಎ, ಬೆಳಗಾಂ, (೧೬) ವಾಮನ ಬಾಳಾಜಿ ದೇ 3 
ಬೆಳಗಾಂ, (೧೭) ಪ್ರೊಃ ಆರ್‌. ವಿ. ಜಹಗೀರ್‌ದಾರರು, ಎಂ-ಎ: (9 ap 
(೧೮) ಶಂ. ಭಾ. ಜೋಶಿ ಅನರು, ಧಾರವಾಡ, (೧೯) aan ಗೆ 
ಇಂ.ಎ., ಎಲ್‌ಎಲ್‌ಬಿ ಬೆಂಗಳೂರು, (೨೦) ಬಿ. ಡಿ. ಬ 

_ (30) ನಾರಾಯಣರಾವ್‌ ಜೋಶಿ ಅವರು, ಬೆಳಗಾಂ, (೨೨) ನ 
ಹೊಸಪೇಟಿ, (೨೩) ಜಯರಾಮಾಚಾರ್ಯರು, ಬಳ್ಳಾರಿ ,. 
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ಶ್ರೀಃ ಗಳಾದ (೨೦) ಬಿ. ಶಿ 


ಪರಿಷತ್ಪತ್ರಿಕೆ] ಕಾರ್ಯಕಲಾಪಗಳ ಸಂಗ್ರಹ ವರದಿ 
aa i 
(೨೯) ಕರ್ಣಾಟಕ ಸಂಘ, ಪೂನ, (೩೦) ಕೌಜಲಗಿ ಶ್ರೀನಿವಾಸರಾಯರು, ಬಿಜಾಪುರ 
(go) ಎ. ಪಿ. ಪಟ್ಟಿ ನರ್ಧನ್‌ ಅವರು, ಪೂನ, (43) ಕೆ. ಎಚ್ಚ. ಕಬ್ಬೂರ್‌ ಅವರು. 
ಬೊಂಬಾಯಿ, (೩೩) ಆರ್‌. ಎ. ಜಹಗೀರುದಾರರು, ಬೊಂಬಾಯಿ, (49) ಡ್‌ 
ಅನರು, Nad, (೩೫) ಸೋಷಿಯಲ್‌ ಕರ್ಣಾಟಕ ಸೊಸೈಟಿ ಪೂನ (೩೬) ಹುಚಿ ಶಕ 
ಜಿ. ಮುದ್ಗಲ್‌ ಅವರು» ಬೊಂಬಾಯಿ, (೩೭) wor ಎಂ. ಎಚ್‌, ಕೃಷ್ಣ, Ses 
ಡಿ.ಲಿಟ್‌. ಅನರು, ಮೈಸೂರು, (as) ಆರ್‌. ಆರ್‌. ದಿನಾಕರರು, ಧಾರನಾಡ (ಕಾ, our 
ಹುಕ್ಕೇರಿ). : 
ಪರಿಷದುಪಾಧ್ಯ್ಯಕ್ಚರಾದ ಶ್ರೀ॥| ಡಿ. ವಿ. ಗುಂಡಪ್ಪನವರು ಪ್ರಸಕ್ತ ವರ್ಷದಲ್ಲಿ 
ಪರಿಸತ್ತು ನಡೆಸಿದ ಮುಖ್ಯ ಕಾರ್ಯಕಲಾಪಗಳನ್ನೂ, ಪರಿಷತ್ತು ಇನ್ನು ಮುಂದಕ್ಕೆ 
ಮಾಡಬೇಕೆಂದಿರುವ ಕಾರ್ಯಗಳನ್ನೂ ಸಭೆಗೆ ಅರಿಕಮಾಡಿ, ಮಹಾಜನರು 
ಇನ್ನೂ ಹೆಚ್ಚು ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಪರಿಷತ್ತಿಗೆ ಸಹಾಯವಮಾಡುತ್ತ ಬರಬೇಕೆಂದು ಬಿನ್ನವಿಸಿ, 
ಸರಿಷದಧ್ಯಕ್ಸರ ಪರವಾಗಿ ಭಾಷಣಮಾಡಿದರು. ಅನಂತರ ಸಮ್ಮೇಳನದ 
ಅಂಗೀಕಾರದ ಬಗ್ಗೆ ಬಂದಿದ್ದ ನಿರ್ಣಯಗಳನ್ನು 'ಪರ್ಯಾಲೋಜಿಸುವ ಬಗ್ಗೆ 
2 ಎ and A 
(ಪರಿಷತ್ತಿನ ೩೩ನೆಯ ನಿಯಮಾನುಸಾರವಾಗಿ) ವಿಷಯ ನಿರ್ಧಾರಕ ಮಂಡಲಿ 
ರಚಿತವಾಯಿತು. ಆದರ ಸದಸ್ಯರು: 
A eS ಸಮ್ಮೇಳನಕ್ಕೆ ಬಂದಿದ್ದ ಪರಿಷತ್ತಿನ ಕಾರ್ಯನಿರ್ವಾಹಕ ಮಂಡಲಿಯ 
ಸ್ಪ ಇ ಶ್ರೀಃ ಗಳಾದ (೧) ಡಿ. ವಿ. ಗುಂಡಪ್ಪನವರು, (೨) ಜಿ. ಎಂ. ಶ್ರೀಕಂಠಯ್ಯ 
ae (a) ಸಿ. ಕೆ. ವೆಂಕಟರಾಮಯ್ಯನನರ್ಕು, (೪) ಎ. ತಾಂದೋಣಿರಾಯರು, 
nee ಸುಬ್ಬರಾಯಪ್ಪನವರು, (೬) ಪಿ. ಶ್ರೀನಿವಾಸರಾಯರು, (೭) ನಿ. ಎಸ್‌. 
aS ee (೮) ಗೋವಪಿಂದರಾಮಾಚಾರ್ಯರು, (೯) ಚಂದ್ರಶೇಖರ ಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳು, 
ಹ ene ಮುಗಳಿಯನರು, (೧೧) ಕೆ. ಜಿ. ಕುಂದಣಗಾರರು, (೧೨) ಎಸ್‌. a. 
cane 9, (೧೨) a. ಸೀತಾರಾಮಯ್ಯನವರು, (೧೪) ರಂಗಪ್ಪ Baeza dv, 
ಶ್ರೀಮತಿ ಆರ್‌. ಕಲ್ಯಾಣಮ್ಮನವರು. ಹ 


(ii : 
ae ಸಮ್ಮೇಳನಾಧ್ಯಕ್ಸರು:-(೧೬) ಶ್ರಿ ಬೆಳ್ಳಾನೆ pk oracles I 


[ಅಕ್ಟೋಬರ್‌ ೧೯೩೭ 


ನನ 


& a ಸಮ್ಮೇಳನಕ್ಕೆ ಬಂದಿದ್ದ "ಹಿಂದಿನ ಸಮ್ಮೇಳನಗಳ ಅಧ್ಯಕ್ಸರುಗಳು:- 
೨1 ಎಂ. ವೆಂಕಟೇೀಶಯ್ನಂಗಾರ್ಯರು. 


i d 
ಸ A ಸ್ವಾಗತ ಮಂಡಲಿಯ ಅಧ್ಯಕ್ಸರು ಮತ್ತು ಕಾರ್ಯದರ್ಶಿಗಳು:-- 
ತ (೧೮) ಫಿ. ಆರ್‌. ಚಿಕ್ಕೋಡಿ ಅನರು, (೧೯) ಆರ್‌. ಪಿ. ಕುಲಕರ್ಣಿ ಅನರು. 
ಸರಿಷದುಪಾಧ್ಯಕೃರು ನೇಮಿಸುವ ಇಬ್ಬರು ಪರಿಷತ್ಸವಸ್ಯರು:- 
ವಮೂರ್ತಿ ಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳು, (೨೧) ಕೂಡಲಿ ಚಿದಂಬರಂ ಅವರು. 


(vi) 3 
Boraman sine ಮಂಡಲಿಯವರು ನೇಮಿಸಿದ ಐದು ಮಂದಿ:-ಶ್ರೀಃ ಗಳಾದ (೨೨) 


ಗುಂದಕರ್‌ ಅನರು, (92) ಪಿ. ಎಂ. Bon ಅನರು, (೨೪) ಎಸ್‌. ಎಚ್‌. 


೨೫) ಮ 
oS oe ಸ್ವಾಮಿ ಬಾಗೋಜಿ ಅವರು, (೨೬) ದಾನೋದರರಾವ್‌ 


ರಾ 
mites, ( 


ಲ - (vii 
ನಾಲ wag, ಸುತೆಸಿಧಿಗಳು ಆರಿಸಿದ ಹತ್ತು ಮಂದಿ:- ಶ್ರೀಃ ಗಳಾದ (3೭) ಎಂ. ಪಿ. 


೩೦) (ತ ಎಂ. ಎಸ್‌. ರೇಣಾಪೂರ್‌ ಅವರು, (೨೯) ಶ್ರೀಮತಿ ಗೌರಮ್ಮ 
b Cy, ನಾಯಕರು, (a0) ಎಸ್‌. B. ಪಾಟೀಲರು, (೩೨) ಕೋಟಿ 
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ಈಶ್ವರ ಸಂ॥ ಆಶ್ವಯುಜ] ಇಪ್ಪತ್ತೆರಡನೆಯ ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯ ಸಮ್ಮೇಳನ [tex 


ಶ್ರೀನಿವಾಸರಾಯರು, (೩೩) ಅಬ್ಯಾರ್‌ ಆರ್‌. ಎ. ಕುಲಕರ್ಣಿಯನ್ಟ i 
ಬಿಂದುಮಾಧವ ಅವರು, (೩೫) ಕೇಶವಶರ್ಮ ಅನರು, » (ಳ್ಳ 


ರವರಲ್ಲಿಯೂ, ಜಮಖಂಡಿ ಸಂಸ್ಥಾನ 
ಸಮ್ಮೇಳನದ ರಾಜಭಕ್ತಿ ವಿಶ್ವಾಸಗಳನ್ನು ಸಮರ್ಪಿಸುವ ನ 
il 

ಸಮ್ಮೇಳನವು ಕೈಚಪ್ಪಾಳೆಗಳೊಡನೆ ಅಂಗೀಕರಿಸಿತು. ಸಮ್ಮೇಳನದ ome 
ಮನ್ನಿಸಿ ಈ ಪ್ರಾರಂಭೋತ್ಸವಕ್ಕೆ ಜಮಖಂಡಿ ಸಂಸ್ಥಾನದ omens 
ರವರಾದ ರಾವ್‌ ಬಹದ್ದೂರ್‌ ಶ್ರೀ॥ ಆರ್‌. ಕೆ. ಭಗವತ್‌ odds ಇ 
ಮಂತ್ರಿಗಳೂ ದಯಮಾಡಿಸಿ ಆದು ಮುಗಿಯುವವರೆಗೂ ang 2 
ಸಂತೋಷದ ವಿಷಯ, $ 
ಸಮ್ಮೇಳನದ ನಿರ್ಣಯಗಳು 

ಸಮ್ಮೇಳನದ ಅಧಿವೇಶನವು ನಿಯಮಿಸಿದ ವಿಷಯ ನಿಧಾನ 

Sol ೨೯-೧೨-೧೯೩೭ರ (ಪ್ರಾರಂಭ ದಿನದ) ಮಧ್ಯಾಹ್ನ Adie! 
ಬಿಡಾರದಲ್ಲಿ ಸೇರಿ, ಸಮ್ಮೇಳನದ ಪರ್ಯಾಲೋಜನೆಗಾಗಿ ಪರಿತ್ತಿಸ ಕ 
ಮಂಡಲಿಯಿಂದಲೂ ಇತರ ಮಹಾಜನರಿಂದಲೂ ' ಬಂದಿದ್ದ ಒಟ್ಟು ೧೫ 
ಸೂಜನೆಗಳ' ಪೈಕಿ ೧೧ ನಿರ್ಣಯಗಳನ್ನು ` ಸಮ್ಮೇಳನದ ಅಯನ 
ಆರಿಸಿತು. ಆ ನಿರ್ಣಯ ಸೂಚನೆಗಳು ಅದೇ ದಿನ ಮಧ್ಯಾಹ್ನ 940". 
ಸಮ್ಮೇಳನದ ಅಧಿವೇಶನದಲ್ಲಿ ಸರ್ವಾನುಮತದಿಂದ ಅಂಗೀಕೃತವಾದುನೇ |) 
ಮತ್ತೆ ತಾ| ೩೦:೧೨-೧೯೩೭ನೆಯ ಗುರುವಾರ (ಎರಡ 
ಮಧ್ಯಾಹ್ನ ೨ ಘಂಟಿಗೆ ವಿಷಯ ನಿರ್ಧಾರಕ ಮಂಡಲಿ ಸಭೆ ಸೇರಿ, ಸಗ) 
ಕಳುಹಿಸಿದ್ದ ೮ ನಿರ್ಣಯ ಸೂಜನೆಗಳ ಪೈಕಿ ೭ನ್ನು ಸಮ್ಮೇಳನದ ಆರ. 
ಇರಿಸಿತು, ಆ ನಿರ್ಣಯ ಸೂಚನೆಗಳನ್ನು ಅದೇ ದಿನ ಮಥ್ಯಾಕ್ನ | 
ಸೇರಿದ ಸಮ್ಮೇಳನದ ಅಧಿವೇಶನವು ಸರ್ವಾನುಮತದಿಂದ BONE 
' ಅಂಗೀಕೃತವಾದ ನಿರ್ಣಯಗಳ ಸಂಖ್ಯೆ ೨೨; ಇವುಗಳ ಗ 
ಸೂಚಕ, ೪ ಸಂತಾಪ ಸೂಚಕ್ಕ ಉಳಿದುವು ಪರಿಸತ್ರಿಗೂ ಇ... 
ಸಾಹಿತ್ಯ. ವಿಚಾರಗಳಿಗೂ ಸಂಬಂಧಪಟ್ಟುವು. (ಈ ನಿರ್ಣಯ god" 3 
ಬೇರೆಯಾಗಿ ಕೊಟ್ಟಿದೆ.) ಅವುಗಳನ್ನು ಮಹಾಜನರು ಅವಗಾಕಕೆಗ 4 4) i 
; ಬದ ತಿ ಮಹಾಜ ಚ 

ತಮ್ಮ ಸಹಾನುಭೂತಿ ಸಹಕಾರಗಳನ್ನು ಕೊಡಬೇಕೆಂದು sont 
ಉಪನ್ಯಾಸಗಳು Ben 
ತಾ|| ೨೮-೧೨-೧೯೩೭ರಲ್ಲಿ ಪೂರ್ವರಂಗವಾಗಿ ಪ್ರೀ! ಡಿ ಉನ 
ಮ “ಕನ್ನಡ ಭಾಷಿ ಮತ್ತು ಸಾಹಿತ್ಯ?” ಎಂಬ OAT ಟ್‌ 
an ಚಳವಳಿ ಮುಂಡಿ ಹೀಗೆ ನಡಿಯಬೇಕೆಂಬುದನ್ನು 
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ಇ 
> 


gong, 3,7] ಕಾರ್ಯಕಲಾಪಗಳ ಸಂಗ್ರಹ ವರದಿ [ಅಕ್ಟೋಬರ್‌ ೧೯೩೭ 


ಅದೇ ದಿನ ಸಾಯಂಕಾಲ ಜಮಖಂಡಿಯ "ಆಫ z 

< n SR ಷ್ಣ ಕನ್ನಡ Teel Doan ಸಂಘ? 

ದವರು ಶ್ರೀಃ ಆರ್‌. ಎಸ್‌. ಮುಗಳಿ ಅವರ ನಾಮಧಾರಿ” ಎಂಬ ನಾಟಿಕವನು 

ಅಭಿನಯಿಸಿದರು; ಅದಕ್ಕೆ ಸಮ್ಮೇಳನಕ್ಕಾಗಿ ಬಂದಿದ್ದ ಪ್ರತಿನಿಧಿಗಳು 
ಮುಂತಾದವರನ್ನು ಆಹಾ ನಿಸಿದ್ದರು. ಸು 


Sal ೨೯-೧೨-೧೯೩೭ ಬುಧವಾರ (ಮೊದಲನೆಯ ag) ಫಾರ 
ಶ್ರೀಃ ಸಿ. ಕೆ. ವೆಂಕಟರಾಮಯ್ಯನವರು "" ನಮ್ಮ da" ಎಂಬ ವಿಷಯವಾಗಿಯೂ, 
del ಟಿ, ಕೆ. ತುಕೋಳರು "" ಜೀವನದಲ್ಲಿ ಸಾಹಸದ ಸ್ಮಾನ" ಎಂಬ ವಿಷಯ 
ವಾಗಿಯೂ, ಕೀರ್ತನಕೇಸರಿ ಶ್ರೀಃ ಬಿ. ಶಿವಮೂರ್ತಿ ಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳು "" ಶರಣ ಸಾಹಿತ್ಯ'' 
ಐಂಬ ವಿಷಯವಾಗಿಯೂ ಭಾಷಣಮಾಡಿದರು. 


ತಾ| ೩೦-೧೨-೧೯೩೭ ಗುರುವಾರ (ಎರಡನೆಯ ದಿನ) ಬೆಳಗ್ಗೆ ಶ್ರೀಃ 
ಪಾಂ. ಭೀ. ದೇಸಾಯಿಯವರು "ಕರ್ಣಾಟಕದ ಇತಿಹಾಸ ಪರಂಪರೆ": ಬಿಂಬ 
ವಿಷಯವನ್ನು ಕುರಿತು ಉಪನ್ಯ್ಯಾಸಮಾಡಿದರು. 


ತಾಗ ೩೧-೧೨-೧೯೩೭ ಶುಕ್ರವಾರ (ಮೂರನೆಯ ದಿನ) ಮಧ್ಯಾಹ್ನ 
ಹಾ ಸಿಯ ಸಂಬಂಧದಲ್ಲಿ--ಶ್ರೀ॥ ತೀ. ನಂ. ಶ್ರೀಕಂಠಯ್ಯನವರು t ಸಾಹಿತ್ಯದ 
ಪ್ರಯೋಜನಗಳು ' ಎಂಬ ವಿಷಯವನ್ನು ಕುರಿತು ಉಪನ್ಯಾಸಮಾಡಿದರು. 


ಸಮ್ಮೇಳನ ಮುಗಿದ ಮಾರನೆಯ ದಿನ ಬೆಳಗ್ಗೆ ಗಣಪತಿ ಗುಡಿಯಲಿ 
ಶ್ರೀ॥ ಮಾಸ್ತಿ ವೆಂಕಟೇಶಯ್ಯಂಗಾರ್ಯರು "" ಹೊಸ ಕಣ್ಣು » ಎಂಬ ವಿಷಯ 
ಹ a ಶ್ರೀ॥ ವಿ. ಸೀತಾರಾಮಯ್ಯನವರು "" ಇಂಡಿಯಾದೇಶತದಲ್ಲಿ ಯಂತ್ರ 
ಅಭಿವೃದ್ಧಿ '' ಎಂಬ ವಿಷಯವಾಗಿಯೂ ಉಪನ್ಯಾಸಮಾಡಿದರು. 


ಸಮ್ಮೇಳ j 
wf ನದ ಪು.ತಿ J ಇ. 
M | ತಿನಿಧಿಗಳಲ್ಲದೆ ಪುರಜನರೂ ಈ ಉಪನ್ಯಾಸಗಳನ್ನು ಕೇಳಲು 


ಈಫಿ ಗೊ eA, 


ತಾ| 

= R ಶುಕ್ರವಾರ ` ಬೆಳಗ್ಗೆ ಶ್ರೀ॥ ಬೆಟಗೇರಿ ಕೃಷ್ಣಶರ್ಮ 

ಧ್ಯಾಷ SUN ಕವಿ ಸಮ್ಮೇಳನವು ಸೇರಿ ೮-೩೦ರಿಂದ ೧೨ರ ವರೆಗೂ, 

ದ ೫ ಘಂಟಿಯವರೆಗೂ ನಡೆಯಿತು. ಅಧ್ಯಕ್ಷರಾದ ಶ್ರೀ॥ ಬೆಟಿಗೇರಿ 
ಸಿ ರು ತಮ್ಮ ಪ್ರಾರಂಭ ಹಾಗೂ ಮುಕ್ತಾಯ ಭಾಷಣಗಳಲ್ಲಿ 


ರವರ 


ನಜರ್‌ ವಾಳವೇನು, ಹಳಿ ಹೊಸ ಸಾಹಿತ್ಯಗಳ ವ್ಯತ್ಯಾಸಗಳೇನು ಎಂಬ 

ಸುಮ್ಮ. ೬ ಕುರಿತು ತಮ್ಮ ಪ್ರಚೋದಕ ಅಭಿಪ್ರಾಯಗಳನ್ನು ವ್ಯಕ್ತಗೊಳಿಸಿದರು. 

E ೪೦ವ 2 ನ 

ಸಾ ಇ೦ದಿ ಹಿರಿಯ ಕಿರಿಯ ಸಾಹಿತಿಗಳು ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಮತ್ತು, ಇತರರ 
F 


y ತಿಗಳ 
ernie, ವಾಜನಮಾಡಿ ಸಭಿಕರನ್ನು ತೃಪ್ತಿ ಪಡಿಸಿದರು. (ಈ ಗೋಷ್ಠಿಯ 


aS ಕಲಾಪಗಳ x 


೦ಗ್ರಹ ವರದಿಯನ್ನು ಬೇಕಿಯಾಗಿ ಕೊಟ್ಟಿದೆ.) 
೨೨೧ 
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ಈಶ್ವರ ಸಂ॥ ಆಶ್ವಯುಜ] ಇಪ್ಪತ್ತೆರಡನೆಯ 
ಹರನ 2 ' 

ಕಾವ್ಯ ವಾಚನ, ಗಾಯನ, ಕೀರ್ತನೆ 

Sal ೨೯-೧೨-೧೯೩೭ ಬುಧವಾರ ರಾತ್ರಿ ೧೦ ಘಂಳಿಗಿ 

SCE ಸರಾಚಾಯ್ಸರವರು ಗದುಗಿನ ಭಾರತದಿಂದ "ಕುಂತೀ ಕಣ್ಣ 

ಕೆ ಸುಶ್ರಾ ವ್ಯವಾಗಿ ವಾಚನಮಾಡಿದರು ; ಆದೇ ರಾತಿ ಕ್ರೀ॥ ಜು 


GA [Emr z 
3 ಶೇಕ 


ಚಾರ್ಯ "ಕೀಚಕ "ವಧೆ ' ಎಂಬ ಮನೋಹರವಾದ Seg ರ್ತನೆಯನ್ನು ಯು p 


ತಾ॥ ೩೦-೧೨-೧೯೩೭ ಗುರುವಾರ ಬೆಳಗ್ಗೆ ಶ್ರೀಃ ಕೆ. ಜಿ, ಸಂಸತ್ತು 
ಚಾರ್ಯರವರು ಕೆಲವು ಕನ್ನಡ ದೇವರನಾಮಗಳನ್ನೂ ಗೀತೆಗಳನ್ನೂ ae 
ಮತ್ತು ಪಂಚಾಕ್ಟ ರಿ cone ಇಂಪಾದ ಗಾಜು | sel eh 
ಸಾಯಂಕಾಲ ಕೀರ್ತನಕೇಸರಿ ôe ಶಿವಮೂರ್ತಿಶಾಸ್ತ್ರಿ ಗಳು "ಕಣ್ಣಾ 


ರ್ತ 


ವಿಜಯ '' ಎಂಬ ತಮ್ಮ ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ ಕಿ & SF ೯ನೆಯನ್ನು ನೆಡಸಿದರು, 


ಯೋಗಾಸನ, ವ್ಯಾಯಾಮ ಪ್ರದರ್ಶನಗಳು 
ಮೈಸೂರು ಅರಮನೆಯ ಅಧಿಕಾರಿಗಳ ಳು ಆಳಿನ ಯೋಗಶಾಲೆಸೆಕ್ಲಿ ೩ 
ಪ್ರೊಫೆಸರವರಾಗಿರುವ ಶ್ರೀ॥ ಕೃಷ್ಣ ಮಾಚಾರ್ಯರವರನೂ Dy ಅವಕ ಜು 
ಗಳಾದ ಶ್ರೀಃ ಸಿ. ಮಹದೇವ ಭಟ್ಟರು, ಶ್ರೀ॥ ಎಂ. ಜಿ. Bonen sees 
ಅರಸರು, ಶ್ರೀ॥ ಎಂ. ಪುಟ್ಟರಾಜ ಅರಸರು ಇವರುಗಳನ್ನೂ ಸಮ್ಮೇಳ 
ವಿದ್ಯೆಯನ್ನು ಪ್ರದರ್ಶಿಸಿ ಜನರಲ್ಲಿ ಯೋಗಾಭ್ಯಾಸದ ಸನ ಬ 
ಉದ್ದಿ ೇಶದಿಂದ ದಯಮಾಡಿ ಕಳುಹಿಸಿಕೊಟ್ಟಿ ದ್ಧ ರು. ಶ್ರಿ ಕೃಷ್ಣ ಮಾಡಾ 
ಅವರ ಶಿಷ್ಯರುಗಳೂ ತಾ| ೩೦-೧೨-೧೯೩೭ ಗುರುವಾರ ಮಧ್ಯಾ ಕ 4 
೫ರವರೆಗೆ ಕೆಲವು ಯೋಗಾಸನ ಕ್ರಮಗಳನ್ನು ಅದ್ಭುತವಾಗಿ apa 
ಪ್ರತಿ ಯೋಗಾಸನದ ವಿಚಾರವನ್ನೂ ಶ್ರೀಃ. ಕೃಷ್ಣ ಮಾಡಾ ‘ 
ಹೇಳ ನೆರೆದಿದ್ದವರಿಗೆ. ಉಪಯುಕ್ತವಾದ ಹಬೆಯನ್ನು 
ಸ್ವಾಗತಾಧ್ಭ್ಯಕ್ಚ ರ ಸೂಚನೆಯ ಮೇರೆಗೆ, ಇವರ ಯೋಗಾಸನ ಸ 
ತನ್ನ ಮೆಚ್ಚ ಿಗೆಯನ್ನು ವ್ಯಕ್ತಪಡಿಸಿ, ಸಮ್ಮೇಳನವು ಒಂದು 
ಆಂಗಿಸಿಕರಿಸಿತ್ತು, ; 


ಸಂಸಿಯವರೂ, 2 ಶ್ರೀಃ ಪಟ್ಟ ಣ್ಣ ಜೆಟ್ಟಿ ಯವರೂ ಯ Y 


a) ಸ್ಕೂಲಿನ ಡ್ರಿಲ್‌ ಉಪಾಧ್ಯ್ಯಾಯರಾದ ael ಚಿಂದಗಿಯ 
ಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದರು. ಇವುಗಳನ್ನು ಸಭಿಕರು ಬಹುವಾಗಿ 
ಲಾವಣಿ ಮತ್ತು ಇತರ sacs nt 

ತಾ| ೩೦-೧೨-೧೯೩೭ ಗುರುವಾರ ರಾತ್ರಿ ೧ ಘ 5 
ಹಾಡುಗಾರಿಕೆ ನಡೆಯಿತು. ಇದನ್ನು ಸಾರ್ವಜನಿಕ ಸ 
ಏರ್ಪಡಿಸಿದ್ದುದರಿಂದ, ಸಮ್ಮೇಳನಕ್ಕೆ, ಬಂದಿದ್ದ ವರಲ್ಲಡೆ ವ್ಯ > 
ಪಟ್ಟರು, ಶ್ರೀ॥ ಗಳಾದ ರಂಗಪ್ಪ ಕಟಗೇರಿ, ಡಿ. || 
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ಸರಿಸತ್ಪತ್ರಿಕೆ] ಕಾರ್ಯಕಲಾಪಗಳ ಸಂಗ್ರಹ ವರದಿ [ಆಕ್ಟೋಬರ್‌ ೧೯೩೬ 
ತುಂಗಳದ ಸತ್ಯಪ್ಪ-- ಇವರುಗಳು ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಅಪೂರ್ವ ಲಾವಣಿಗಳನ್ನು 
ಮನೋಹರವಾಗಿ ಹಾಡಿದರು. ಲಾವಣಿಗಳ ಹಾಡುಗಾರಿಕೆ ಬೆಳಗಿನ ಮಾನ 
೨ ಘಂಟೆಯವರೆಗೂ ಸಾಗಿತು. ಇದನ್ನು ಕೇಳಲು ಸುಮಾರು ೧೫೦೦-೨೦೦೨ 
ಮಂದಿ ಕಿಕ್ಕಿರಿದು ನೆರೆದಿದ್ದರು. 
ತಾ| ೩೦-೧೨-೧೯೩೭ ಗುರು ವಾನ ಬೆಳಗ್ಗೆ ಕವಿ ಗೋಷ್ಠಿಯ ಸಮಯದಲ್ಲಿ 
ಧಾರವಾಡದ ಶ್ರೀಃ ಶ್ರೀನಿವಾಸ ಕುಲಕರ್ಣಯವರು ಏಕಾಂಕ ಪ್ರಹಸನವೊಂದನ್ನು 
ತಾವು ಒಬ್ಬರೇ ಅಭಿನಯಿಸಿ ತೋರಿಸಿದರು. 
ತಾ| ೩೧-೧೨-೧೯೩೭ ಶುಕ್ರವಾರ ಸಾಯಂಕಾಲ, ಶ್ರೀ॥ ಶ್ರೀನಿವಾಸ 
ಕುಲಕರ್ಣಿಯವರೂ ಅವರ ಗೆಳೆಯರೂ ತಮ್ಮ ನೃತ್ಯಗಳನ್ನು ಪ್ರದರ್ಶಿಸಿದರು. 
ಈ ನೃತ್ಯಗಳು ಸಭಿಕರಿಗೆ ವಿಶೇಷವಾದ ಆನಂದವನ್ನು ಒದಗಿಸಿದುವು, 
ಮೇಲೆ ಕಂಡ ಸಾಯಂಕಾಲವೇ ೬5 ಘಂಟಿಯಿಂದ ಸಮ್ಮೇಳನ ಮಂದಿರದ 
ಮುಂಭಾಗದಲ್ಲಿ “FIA ಮಜಲು '' ಎಂಬ ಉತ್ತರ ಕರ್ಣಾಟಕದ ವಿಶಿಷ್ಟವಾದ್ಯದ 
ಬಾಜನೆಯನ್ನು ಏರ್ಪಡಿಸಲಾಗಿತ್ತು. ಅದು ಅತಿರಮ್ಯುವಾಗಿತ್ತು.. 
ಪ್ರದರ್ಶನಗಳು 
ಸಮ್ಮೇಳನದ ಅಂಗವಾಗಿ ಕರ್ಣಾಟಕ ಐತಿಹಾಸಿಕ ವಸ್ತುಗಳ ಪ್ರದರ್ಶನ 
ROUND, ಕನ್ನಡ ವೃತ್ತಪತ್ರಿಕೆಗಳ ಪ್ರದರ್ಶನವೊಂದನ್ನೂ ಏರ್ಪಡಿಸ 
ಲಾಗಿತ್ತು. ಈ ಪ್ರದರ್ಶನಗಳ ಪ್ರಾರಂಭೋತ್ಸ ಶೈವವನ್ನು, ಸಮ್ಮೇಳನದ ಮೊದಲನೆಯ 
ದಿನ ಮಧ್ಯಾಹ್ನ ೪ ಘಂಟಿಗೆ, ಶ್ರೀ॥ ಮುದವೀಡು _ ಕೃಷ್ಣರಾಯರವರು ತಮ್ಮ 
ಉಜ್ವಲ ಭಾಷಣದಿಂದ ನೆರವೇರಿಸಿದರು. 
ವಿಶೇಷ ಸಭೆಗಳು 
$ Soll ೩೦-೧೨-೧೯೩೭ನೆಯ ಗುರುವಾರ ಪ್ರಾತಃಕಾಲ ೮1 ಘಂಟೆಯಿಂದ 
iene ೧೬॥ಯ ವರೆಗೆ ಪರಿಷತ್ತಿನ ೨೨ನೆಯ ವಾರ್ಷಿಕಾಧಿವೇಶನವು ಸಮ್ಮೇಳ 
See ಬಿಡಾರದಲ್ಲಿ ನಡೆಯಿತು. ಆಲೋಜ್ಯ ವಿಷಯಗಳ ಪಟ್ಟಿಯ ಪ್ರಕಾರ 
ದ್‌್‌ ಮ್ತ ಲೆಕ್ಕಗಳನ್ನು ಒಪ್ಪಿಸುವಿಕೆ, ಉಪಾಧ್ಯಕ್ಷರ ಮತ್ತು 
aes ಯ ಸ ಚುನಾವಣೆ ಮತ್ತು ಇತರ ವಿಷಯಗಳ Halse 
one To ಕ್ರಮವಾಗಿ ನಡೆದುವು. ಶ್ರೀ॥ ಬಿ. ಎಂ. ಶ್ರೀಕಂತಖ್ಯುನವರು 
ತೌ ಸದಾಗಿ ಸರಿಷದುಪಾಧ್ಯಕ್ಷ ಪದವಿಗೆ ಸರ್ವಾನುಮತದಿಂದ ಚುನಾಯಿತ 
' NDV ವರ್ಷಗಳಿಂದ ಒಂದೇಸಮನಾಗಿ ಪರಿಷತ್ತಿನ ಪುರೋಭಿವೃದ್ಧಿ ಗಾಗಿ 
ಉಪಾಧ್ಯಕ್ಷ ಪದನಿಯನ್ನು ಈ ಸಲ ಬಿಟ್ಟಿ ಶ್ರೀ - ಡಿ. ವಿ. ಗುಂಡಪ್ಪ 
ನನ್ನಂಗೀಳ ಸನಂ ಗಳನ್ನು ವ್ಯಕ್ತಪಡಿಸಿ, ವಾರ್ಷಿಕ ಸಭೆ ಒಂದು ನಿರ್ಣಯ 
a my, ಪರಿಷತ್ತಿನ ನಿಯಮಾವಳಿಯನ್ನು ವಿವ.ರ್ಶೆಮಾಡಿ, ಪ 
ಡಲು ಒಂಡು ಗ ಸಿನಿಮ ಪುನರ್ಮುದ್ರಣಳ್ಳಿ ಸಿದ್ಧಮಾ 
DAIS ಏರ್ಪಾಟಾಯಿತು. 
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ಈಶ್ವರ ಸಂ ಆತ್ವಯುಜ] ಇಪ್ಪತ್ತೆರಡನೆಯ ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯ ಸಮ್ಮೇಳ ಗ 
. ಅದೇ ದಿನ ಬೆಳಗ್ಗೆ ಸಂಘ ಸಭಾ ಸಮ್ಮೇಳನವು (al = 
an ಘಂಟಿಯಿಂದ ಪ್ರಾರಂಭವಾಗಿ ಮಧ್ಯಾಹ್ನ ೧೨ರ ವರೆಗೆ ಧಾರವಾಸ್ಟ 
ಗರ ಸಂಘ'ದ ` ಆಶ್ರಯದಲ್ಲಿ ನಡೆಯಿತು. ಸಂಘ ಸಮ್ಮೇಳನದ ಫ್ಲೂ i 
ಶ್ರೀ॥ ಬುರ್ಲಿ ಬಿಂದುಮಾಧವರಾಯರು. ಸುಮಾರು ೩೦ ಸಂಭ an 
ಪ್ರತಿನಿಧಿಗಳು ಹಾಜರಿದ್ದರು. ಕನ್ನಡದ ಸಲುವಾಗಿ ಕೆಲಸವೂಡ್ಸು ಕ 
ಸಂಘಗಳ ಸಂಘಟನೆಯಾಗಿ ಎಲ್ಲ ಸಂಘಗಳ ಕಾರ್ಯಗಳೂ Sedum, 
ಗೊತ್ತುವಳಿ ಮಾಡುವ ಉದ್ಧೇಶದಿಂದ ಈ ಸಭೆ Arh, a 
ಗೊತ್ತುವಳಿಗಳು ಅಂಗೀಕೃತವಾದುವು. 
ಸಂತೋಷ ಕೂಟಗಳು 
Sal ೩೦-೧೨-೧೯೩೭ರ ಸಾಯಂಕಾಲ ‘ears’ ಯವರ ಬಾಸ 
ಪರಿಷದಧಿಕಾರಿಗಳ, ಸ್ವಾಗತ ಸಮಿತಿಯ ಕಾರ್ಯಕರ್ತರ WJ, yi 
ಪ್ರತಿನಿಧಿಗಳ ಪರಸ್ಪರ ಪರಿಚಯ ಮಾತುಕತೆಗಳು ನಡೆದುವು. Bi 
ಮಾಸ್ತಿ ವೆಂಕಟೇಶಯ್ಯಂಗಾರ್ಯರೂ, ಮುಡನೀಡು ಕೃಷ್ಣರಾಯ, ೬: 
ಗುಂಡಪ್ಪನವರೂ ಸಣ್ಣ ಭಾಷಣಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದರು. siam 
ಏರ್ಪಟ್ಟಿತ್ತು. d 
Soll ೩೧-೧೨-೧೯೩೭ ಶುಕ್ರವಾರ ಬೆಳಗ್ಗೆ ಶ್ರೀ॥ ಆಲಬಾಳೆ ನಸ 
ಸಮ್ಮೇಳನಾಧ್ಯಕ್ಷ ರನ್ನೂ, ಇನ್ನು ಕೆಲವು ಮಿತ್ರರನ್ನೂ ಕಂಕಣವಾಡಿ K 
ನದಿಯ ಬಳಿ) ಕರೆದುಕೊಂಡುಹೋಗಿ ಔತಣಮಾಡಿಸಿದರು. l 
ಇಷ್ಟಲ್ಲದೆ, ಜಮಖಂಡಿಯ ಕೆಲವು ದೊಡ್ಡಮನುಷ್ಯರ 
ಮಿತ್ರರನ್ನು ಬರಮಾಡಿಕೊಂಡು ಉಪಾಹಾರಗಳನ್ನಿ ತು, ನಿಶ್ವಾಸ 
ಸಮ್ಮೇಳನ ಮುಗಿದ ಮಾರನೆಯ ದಿನ ಬೆಳಗ್ಗೆ ಸ 
ಪರಿಷದಧಿಕಾರಿಗಳ್ಳ ಸ್ವಾಗತ ಮಂಡಲಿಯ ಕಾರ್ಯಕರ್ತರ, YM 
ಮುತ್ತು ಇತರರ "ಗ್ರೂಪ್‌ ಫೋಟೋ? ತೆಗೆಯಲಾಯಿತು. | 
ಚಿತ್ರವನ್ನು ಪ್ರಾರಂಭದಲ್ಲಿ ಕೊಟ್ಟಿದೆ.) | 
ee nlont sa ಯೆ! ಹೇ 2 
೧೨-೧೯೩೭ ಶುಕ್ರವಾರ ಸಾಯಂಕಾಲ “3 4 Ol 

ಉಪಸಂಹಾರ. ಕಾರ್ಯಕ್ರಮವು ಮೊದಲಾಯಿತು. 7 
ಪರವಾಗಿಯೂ ಶ್ರೀ। ಗಳಾದ ಬಿ. ಎಂ. ಶ್ರೀಕಂತಯ್ಯನನ್‌ | | 
ರಾಮಾಚಾರ್ಯರು, ಚಂದ್ರಶೀಖರಶಾಸ್ತಿಗಳು, ರರ ಬ 

ಮತ್ತು ಪ್ಯಾಟಿ ಶಾಮರಾಯರು ಸಮ್ಮೇಳನವನ್ನು ಯಶಸ”, 
ಸ್ವಾಗತ ಸಮಿತಿಗೆ ಮೆಚ್ಚಿ ಕೆಯನ್ನೂ ವಂದನೆಗಳನ್ನೂ ತಿಳಿಸಿದರು Ly 
w ೩ gee ae 
| ಅನಂತರ ಸಮ್ಮೇಳನಾಧ್ಯಕ್ಷ ರು ಸಣ್ಣದೊಂದು ಭಾಷಣ oat ಹ 
ಉತ್ಸವಕ್ಕೆ ಶುಭಮಂಗಳ ಮಾಡಿದರು. ಆಬಳಿಕ ಬಳ್ಳಾ ie 


0 ಆಗಿಂಡಾಗ್ಗೆ ಭ್ಯ | 
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ಪರಿಸತ್ಪತ್ರಿಕೆ] ಕಾರ್ಯಕಲಾಪಗಳ ಸಂಗ್ರಹ ವರದಿ [ಅಕ್ಟೋಬರ್‌ ೧೯೩೭ 


ಕಾರ್ಯದರ್ಶಿಯವರಾದ ಶ್ರೀ॥ ಬಿ. ಎಂ. ರೇವಣಸಿದ್ದಪ್ಪನವರು ತಮ್ಮೂರಿನವರ 
ಪರವಾಗಿ ಬಳ್ಳಾರಿಗೆ ಮುಂದಿನ ಸಮ್ಮೇಳನದ ಆಹ್ವಾನವನ್ನು ಕೊಟ್ಟರು, 
ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಸ್ಕಾ ಗತಾಧ್ಯಕ್ಸ ರಾದ ಶ್ರೀ॥ ಚಿಕ್ಕೋಡಿಯವರು ಸಮ್ಮೇಳನಾಧ್ಯಕ್ಷ ie 
ಪರಿಷತ್ತಿಗೂ ಮತ್ತು ಸಮ್ಮೇಳನದ ಯಶಸ್ವಿತೆಗೆ ಕಾರಣಕರ್ತರಾದ ದಾತ್ಮಗಳು, 
ಕಾರ್ಯ ಸಹಾಯಕರು, ಸ್ವಯಂಸೇವಕರು, ಭಾಷಣಕಾರರು, ಕವಿ ಸಮ್ಮೇಳ 
ನಾಧ್ಯಕ್ಷರು, ಗಮಕ ಗಾಯಕರು, ಲಾವಣಿಕಾರರು, ಕೀರ್ತನಕಾರರು, ಪ್ರದರ್ಶನ 
ಕರ್ತರು, ಪ್ರತಿನಿಧಿಗಳು ಮುಂತಾದವರಿಗೂ ಸ್ವಾಗತ ಸಮಿತಿಯ ಕೃತಜ್ಞ ತೆಯನು 
ತಿಳಿಸಿದದೋಲೆೈ, ರಾಷ್ಟ y ೨ಗೀತೆಯೊಡನೆಯೂ ಒಯ ಜಯಕಾರಗಳೊಡನೆಯೂ 
ಸಮ್ಮೇಳನವು ಮುಕ್ತಾಯಗೊಂಡಿತು. 
ವಿಶೇಷ ಸಂಗತಿ 

ಜಮಖಂಡಿಯ ಶ್ರೀಮಂತ ರಾಜಾಸಾಹೇಬರು ಸಮ್ಮೇಳನದ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ 
ತಮ್ಮ ಸಂಪೂರ್ಣ ಸಹಾನುಭೂತಿಯನ್ನು ವ್ಯಕ್ತ HANG VG, ಸಮ್ಮೇಳನಾಧ್ಯಕ್ಷ 
ರನ್ನೂ, ಪರಿಷದಧಿಕಾರಿಗಳನ್ನೂ (ತಾ| ೩೦-೧೨-೧೯೩೭ರಲ್ಲಿ) ಕರಸಿಕೊಂಡು 
ಅವರೊಡನೆ ಮಾತುಕತೆ ನಡಸಿ ಕನ್ನಡದ ಪುರೋಭಿವೃದ್ಧಿಯ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ 
ತಮ್ಮ ಸಹಾನುಭೂತಿಯ ಭರವಸೆಯನ್ನು ಮತ್ತೊಮ್ಮೆ ಕೊಟ್ಟರು. ಮತ್ತು 
ತಾ! ೩೧-೧.೨-೧೯೩೭ರ ಸಾಯಂಕಾಲ ಸಮ್ಮೇಳನಾಧ್ಯಕ್ಷ ರನ್ನೂ, ಪರಿಷದಧಿಕಾರಿ 
ಗಳನ್ನೂ, ಸ್ವಾಗತ ಸಮಿತಿಯ ಅಧಿಕಾರಿಗಳನ್ನೂ, ಇತರ ಪ್ರಮುಖರನ್ನೂ 
ಆಹ್ವಾನಿಸಿ ಉಪಾಹಾರವಿತ್ತು ಸ ಸರಿಸಿದರು... ಇದು ಸಂತೋಷದ'ಸಂಗತಿ. 


ನಂದನಾ ಸಮರ್ಪಣೆ 
A ನೆಯ ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯ ಸಮ್ಮೇಳನಕ್ಕೆ ಆಹ್ವಾ ನಕೊಟ್ಟು, ಅನೇಕ 
ee ಸಹಿಸಿ ಅದನ್ನು ತೃಪ್ತಿಕರವಾಗಿ ನಡಸಿಕೊಟ್ಟಿ ಜಮಖಂಡಿಯ ಸ್ವಾಗತ 
ವ ಸಮ್ಮೇಳನದ ಅಧ್ಯಕ್ಷ ಪದವಿಯನ್ನು ಒಪ್ಪಿಕೊಂಡು ಸಮ್ಮೇಳನ 
= ತಸ್ವಿ ಮಾಡಿಕೊಟ್ಟ 3, 
ions ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಸಹಾನುಭೂತಿಯನ್ನು ವ್ಯಕ್ತಪಡಿಸಿ ಸಂದೇಶಗಳನ್ನು 


ಸಕಲ ಸಾಹಿತಿ 


ನೆರವಾದ ಎಲ್ಲ ವೃತ್ತಪತ್ರಿಕಾಕರ್ತರಿಗೂ, ಸಮ್ಮೇಳನಕ್ಕೆ ದಯಮಾಡಿಸಿದ್ದ 
A ರಿಷತ್ತು, ತನ್ನ ಕೃತಜ್ಞ ತಾಪೂರ್ವಕವಾದ ವಂದನೆಗಳನ್ನು ಈ ಮೂಲಕ 
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$ 2 ಗಣನೆ ಜ್‌ 3 |. 
ಈಶ್ವರ ಸಂ ಅಶ್ವಯುಜ] ಇಪ್ಪತ್ತೆರಡನೆಯ ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯ ಸಮ್ಮೇಳ [ಕಣ್ಣ 


ಸಮ್ಮೇಳನದ ಪ್ರಾರಂಭದ ದಿನ ಹಾಣಣ 
ಸ್ವಾಗತ ಪದ್ಯಗಳು 
೧ 
(ರಾಗ: ಭೂಪ; ತಾಳೆ: ತ್ರಿ ತಾಳ) 

ಜಯ ಭುವನೇಶ್ವರಿಯೇ ತಾಯೇ | 
ಯೆ ಭುವನೇಶ್ವರಿಯೇ il | 
ಕಾಯ್‌ ವಿಮ್ಮುಯೆ ನಾಡಿನ ನಿರಿಯ ET | 
ಮರವಾಯಿತು ನಿನ್ಸಿ ರವಿನಿತು ದಿನ ! 

ತೆರವಾಯಿತು ಬಲವೀರ್ಯ ಸುಚೇತನ II 

ಪೊರೆಯೌ | ಪೊರೆಯೌ !! ನೀಡಿ ಸುದರ್ಶನ | 
ವರವೈಭವವನು ಕರುಣಿಸು ತಾಯೇ 101 
ಹಿಂದಿನ ಹಿರಿಯರ ಹಿಗ್ಗಿ ಸಿ ಪೊರೆದೆ | 

ಇಂದಿನ ಕಿರಯರನೇಶ್‌ ತೊರೆದೆ? ॥ 

ಮುಂದಿನ ಮಗುಗಳನಾದರು ಮರೆಯದೆ | 

ಅಂದಿನ ಕುಂದದ ಅಂದವ Sees isi po 
| ಮ. ಶ್ರೀ ಜೇತಸಾಂಕೆ ಜೆ E 


g 


©) 
(ರಾಗ: ಬಾಗೇಶ್ರೀ; ತಾಳ: ರುಂಪೆ) 
ಉದಯವಾಗಲಿ ನಮ್ಮ ಚೆಲುವ ಕನ್ನಡ ನಾಡು | 
ಬದುಕು ಬಲುಹಿನ ನಿಧಿಯು ಸದಭಿಮಾನದ ಗೂಡು 1% 


ರಾಜನ್ಯರಿಪು- ಪರಶುಧರನ ಜನನಿಯ ನಾಡು! 
ಆ ಜಲಧಿಯನೆ BAS ಹನುಮನುದಿಸಿದ ನಾಡು! 
ಓಜೆಯಿಂ ವಾರಿದರಸುಗಳ ಸಾಹಸದ ನಾಡು ! 
ತೇಜವನು ನಮಗೀವ ವೀರ ವೃಂದದ ಬೀಡು 


ಲೆಕ್ಕಿಗ ಮಿತಾಶ್ಚರರು ಬೆಳೆದು ಮೆರೆದಿಹ ನಾಡ: ! 
ಜಕ್ಕಣನ ತಿಲ್ಬಿಕಲೆಯಚ್ಚರಿಯ ಕರುನಾಡು ! 

ಚೊಕ್ಕ ಮತಗಳ ಸಾರಿದವರಿಗಿದು ನೆಲೆವೀಡು ! 151. 

ಬೊಕ್ಕಸದ ಕಣಜ ಜಯನಿರಿಯು ನಲಿಯುವ ನಾಡು 


ಪಾವನೆಯರಾದ ಕೃಷ್ಣೆ ಭೀಮೆಯರ ತಾಯ್ನಾಡು 
ಕಾವೇರಿ ಗೋದೆಯರು ಮೈದೊಳೆವ ನಲುನಾಡು | 
ಆವಗಂ ಬಗೆಯ ನಗಿಸುವ ಕಬ್ಬಿಗರ ಹಾಡು ! 
ಕಾವ ಗದುಗಿನ ವೀರನಾರಾಯಣನ ಬೀಡು ದ್‌ 
ಹುಯಿಲಗೋಳ ಕ್‌" 
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ಫರಿನತ್ಪತ್ರಿಕೆ] ಆರಂಭ ಭಾಷಣ [ಅಕ್ಟೋಬರ್‌ ೧೯೩೭ 


a 
(can: ಸಾರಂಗ; ತಾಳೆ: ರೂಪಕ) 
ಬನ್ನಿ ಬನ್ನಿ ದೆಯೆಮಾಡಿನಿ ಕನ್ನಡ ನುಡಿ ತಾಯ ಸಜೆಗೆ ॥ ಪಲ್ಲ॥ 
m 
ಬಿನ್ನ ಪವಿದು ಹಂಗಿಗರಿಹೆವಿಂದು ಶರಣು ಶರಣು ತಮಗೆ ॥೮.ಫ.॥ 


ಚೆನ್ನ ಜಂಬುಕೇಶ ನಿರುತ ಕಾಯ್ದು ನಿಲ್ಲಿ ಕೃಪೆಯ ನೀಡಿ l 

ರನ್ನನು ಕವಿಚಕ್ರವರ್ತಿ ಮೆರೆದ " ಗದಾಯುದ್ಧ ' ಮಾಡಿ ॥ 

ಬಿನ್ನವ ಮತ ವೀರಶೈವ ಮತದೆ ಜನಗಳಿಹರು ಕೂಡಿ | 

ಕನ್ನಡರಸ ಸು ಚಾಳುಕ್ಯನು SAA ನಾಡು ಇದುವೆ ನೋಡಿ tal 


ಮುನ್ನ ವೊಮ್ಮೆ ಕನ್ನಡಮ್ಮ ತಣಿದಳಿಲ್ಲಿ ಕುಣಿದು ನಲಿದು | 
ಅನ್ನ e ನುಡಿಯ ಬಲಿಗೆ ಸಿಲುಕಿ ಬಳೆಲುತೀಗ ಶಕರೆವಳುಲಿದು ॥ 
ಇನ್ನು ಬಿಡದೆ ನಾವು ನೀವು ಭಿನ್ನ ರಲ್ಲವೆಂದು ತಿಳಿದು | 
ಮನ್ನಿ ಸುವದು ನೆರವ ನೀವು ಘನ್ನ ಮೆನಸಿರಿಂದಲೊಉಿದು ॥ ೨॥ 


ರನ್ನಕಡರಿ ಹುಡಿಯು ಮುತ್ತಿ ಕಳೆಗೆಡಿಸುವ ತೆರದಿ ಸೇರಿ | 

ದನ್ನ ನುಡಿಯ ಮೋಹ ಬಿಡಿಸಿ ಕನ್ನ ಡದಲಿ ಹೇವನೂರಿ ॥ 

ಕನ್ನಡ ನುಡಿಯರಿದು ಮೆರೆವ ಘನ್ನ ಜೆಲುವತನವ ತೋರಿ! 

ಉನ್ನತಿಕೆಯ ಮಾಳ್ಬ ಮನದಿ ಜಮಖಂಡಿಗೆ ದಯವಜೀರಿ ॥೩॥ 
ಹುಯಿಲಗೋಳ ನಾರಾಯಣರಾಯರು 


—_. 


. ಶ್ರೀಮಾನ್‌ ಗಂಗಾಧರರಾವ್‌ ಜೇತಸಾಂಡೆ ಅವರ 
ಆರಂಭ ಭಾಷಣ 
“BSS ಕನ್ನಡ ಭಾಷಾ ಬಾಂಧವರೆ ಮತ್ತು ಪ್ರೇಮಿಗಳೆ, 

Ba ಈ ಸಾಸಿತ್ಯ ಸಮ್ಮೇಳನವನ್ನು ಆರಂಭಮಾಡುವ ಸುಯೋಗವನ್ನು ನನಗೆ 
ರಕಿಸಿಕೊಟ 8a ಈ ಪಿ 3 3. ಎ 
ರೃಷ್ಟಿಯ aN ನಾನು ತಮ್ಮೆ ಲ್ಲರಿಗೂ ತುಂಬ ಖುಣಿಸಾಗಿದ್ದೇ 
= = ನಾನು ಈಸ್ಕಾ ನಕ್ಕೆ, ಅರ್ಹನಲ್ಲ: ನಾನು ಸಾಹಿತಿಯಲ್ಲ; ಅದರಲ್ಲಿಯೂ 
ಇದ. Be aa ಕ್ಕಾಗಿ ದುಡಿದವನಲ್ಲ. ಅದಕೆ ಇನ್ನೊಂದು ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ, ಸಾಹಿತಿ 
ಹದ ಕನ್ನಡಿಗನಿದ್ದೆ KG) ಎಂದು. ಹೇಳಬಲ್ಲೆ. "ಜಾನು ಹುಟ್ಟಿದ್ದು ಬೆಳೆದದ್ದು 


ಬಬ್ಬ k 
$ ಹಂಬಲ, Stang, ನನ್ನ ಮರಣ ಕೂಡ ಕನ್ನಡ ದೇಶದಲ್ಲಿಯೇ ಸಿಗಬೇಕೆಂಬ 
ಮಾತ್ರ y 


ನನ್ನ 


ನ್ನ ಮಾತೃತ್ತಿ ಯವರ ಮಾತು “ಮರಾಠಿ; ನನ್ನ ತಂಡೆಯವರೆ 
ಆದ್ದರಿಂದ ನಾನು ಕನ್ನಡ ಬಲ್ಲವನಿದ್ದೆ (ನೆ ಕನ್ನಡ ಡೇತದವನಿದ್ದೆ ನೆ, 
ನಡ ರಕ್ತ ಹರಿಯುತ್ತಲಿಡೆ ಎಂದು n asai ಹೇಳಬಲ್ಲೆ. 


ನ್ನಡ 
q e 
ನ್ನ ದೇಹದಲ್ಲ ಸನ 


» ೨.೨೭ 
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'ಈಶ್ವರ ಸಂ॥ ಆಶ್ವಯುಜ] ಇಪ್ಪತ್ತೆರಡನೆಯ ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯ ಸಮ್ಮೇಳನ (ಕಣ್ಣ 


ನನ್ನ ಸ್ವಂತ ಕಥೆ ಇರಲಿ. ನಾನು ನನ್ನ ಸಾರ್ವಜಸ್ಸಿಕ ಕಾಜ ಗ್ಗ 
ಪ್ರಾರಂಭಮಾಡಿದಮೇಲೆ, ಲೋಕಮಾನ್ಯ ತಿಲಕರವರು ೧೯೦೬ರಲ್ಲಿ ಕ್ಕ idie 
ಪ್ರವಾಸಕ್ಕಾಗಿ ಬಂದಿದ್ದರು. ಆಗ ಅವರನ್ನು ಬರಮಾಡಿಕೊಂಡ್ಲ "ಮ್ನ 
ಸುತ್ತುವ ಅವಕಾಶ ನನಗೆ ದೊರಕಿತು. ಆದರೆ ಅವರ ಭಾಷಣನನ್ನು ಭು 
ಮಾಡುವುದಕ್ಕೆ ಶ್ರೀ॥ ಮುದವೀಡು ಕೃಷ್ಣರಾಯರವರಿಗೆ ಅವರು ಹೇಳಿದ ಎ ಸ 
ad, ಮನಸ್ಸಿ H ಆ ಭಾಷಾಂತರ TO, on ಆಗಲಿಲ್ಲವಲ್ಲ ಎಂದು Leena 
ಇರರ ಕೆಲವು ವರ್ಷಗಳಮೇಲೆ ಮಹಾತ್ಮಾ ಗಾಂಧಿಯನಕ್ಕೊಸಸಿ z 


JAN ಸ್ಸ 
ಕರ್ಣಾಟಕಕ್ಕೆ ಬಂದೆ. ನನ್ನ: ವಿಷಯ ಗಾಂಧಿಯವರಿಗೆ ಗೊತ್ತಿತ್ತು. ಇ. ; 
ಜನ್ಮ: ಸಾರ್ವಜನಿಕ ಸೇವೆಯಲ್ಲಿ ಕಳೆಯತಕ್ಕದ್ದಿದೆ; ನನ್ನ ಭಾಸೆ ಕನ ಕ; 
ಮೇಲೆಯೇ ನಿನಗೆ : ಮಮತೆ; ನೀನು ನಿನ್ನ ಸೇವೆಯನ್ನು sme 
ಸಮರ್ಪಿಸು'' ಎಂದು ಹೇಳಿದರು. ನಾನು ಒಪ್ಪಿ "ನಾನು ಕರ್ಣ] 
ನಿದ್ದೇನೆಂಬುದನ್ನು ಮರೆಯಲಿಕ್ಕಿಲ್ಲ'' ಎ೦ದು ಹೇಳಿದೆ. ಆಗೆ ಅನರು "ಸ 
ಕರ್ಣಾಟಕದ ಸೇವೆ ಮಾಡಬೇಕಾದರೆ ಕನ್ನಡ ಭಾಷಾಜ್ಞಾನ ಮಾಡಿಕೊ 
ಕರ್ಣಾಟಕರು ಒಂದು ವಿಶೇಷ ಜನ ಸಮೂಹ ಇದ್ದಾರೆ; ನೀನು ಆಸ 
ಅವರ ಭಾಷೆ ಇವನ್ನು ತಿಳಿದುಕೊಂಡು dons, wos ಆಗ ಸ್ನ. ಜಗ 
ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಅವರ ಸೀವೆಯಾಗುತ್ತೆ > ಎಂದು ಹೇಳಿದರು. ನಾನು ಅನು aia 
ಪ್ರಯತ್ನ ಪಟ್ಟೆ. ಆದರೂ ನ ನನ್ನು ಕಡೆಯಿಂದ ಕರ್ಣಾಟಕಕ್ಕೆ ಎಷ್ಟು í 


ಆಗಬೇಕಾಗಿತ್ತೊ ಅಷ್ಟು ರೀತಿಯಿಂದ ಆಗಲಿಲ್ಲ. ಇದು ನನ್ನ ದುಗ 


ನಾನು ಹಿಂದೆ ಲೋಕಮಾನ್ಯ ತಿ ತಿಲಕರವರ ANF ದಲ್ಲಿ ಸನ್ನ 3 
ಮಾಡುತ್ತೇನೆಂದು ಪ್ರತಿಜ್ಞೆ ಮಾಡಿದೆ. ಆ ಸೇವೆಯನ್ನು os ಪ್ರ | 
ಮಾಡಿಜಿನೋ ಅಂದೇ ನನ್ನ ಸಾಹಿತ್ಯನೇವೆಯೂ ಪ್ಲಾ oqo “| 
ಮುಖ್ಯ ಉದ್ದೆ es ಜನರಲ್ಲಿ ತಿಳಿವನ್ನು ಹರಡುವುದು; cma 
ಸಮಸ್ಯೆಗಳನ್ನು, ಅವರಿಗೆ. ತಿಳಿಸುವು ಈ ರೀತಿಯಿಂದ ಹಿ 
ಅಥವಾ ಸಮಾಜದ ಸೇವೆ ಮಾಡುವುದೂ ಸಾಹಿತ್ಯದ ಬಂದು ಸ ot 
ತಿಳಿದುಕೊಂಡಿದೆ ಸನ; ಮತ್ತು ಈ ಸೇವೆಯನ್ನು ನನ್ನ 
ಕರ್ಣಾಟಕದಲ್ಲಿ” ಮಾಡುತ್ತಾ, ಇದ್ದೇನೆ. ನನ್ನ wos er 
ಕಾಡುಮನುಷ್ಯನದೆಂದು ಅನ್ನಿ ಸಹ ದು. ಅದಕೆ ಕನ್ನ ಡದಲ್ಲಿ © aa 
ದೊಡ್ಡದು, ಆ 0 ಮಾನದಿಂದ ನಾನು ಮಾಡುತ್ತಿ ರುವ ಸೆ 
; ಎಂದು. ತಿಳಿದುಕೊಂಡಿದ್ದೇನೆ. 

ಸಾಹಿತ್ಯವು ಸಮಾಜ ಜೀವನದ ಪ್ರತಿಬಿಂಬ. ಸಮೌ 
ನಿರ್ಮಾಣಮಾಡಿತೇ ಹೊರತು ಸಾಹಿತ್ಯು ಸ ಸಮಾಜವನ್ನ 
ಜೀವನವು ಬದಲಾಯಿಸುತ್ತ ಹೋದಂತೆಲ್ಲಾ ಲೆ ಜನ್‌ 
ಬದಲಾಯಿಸ ಸುತ್ತಾ ಹೋಗುತ್ತ ದೆ. ಸಾಹಿತ್ಯದ ಗೃಂಥಗಳನೆ 
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ಅಭಿವೃದ್ಧಿಯನ್ನು ನೋಡಿಯೇ ಬರೆದರು. ಅವರ ಭಾಷೆ ಸಂಸ್ಕರಿಸಲು ಸಮಾಜ 
ಜೀವನದ ಬದಲಾವಣೆಯೇ ಕಾರಣವಾಯಿತು. ಕಾಡುಜನರ ಜೀವನದಲ್ಲಿ ಸಂಸ್ಕಾರ 
Sexo ಕಾಣದ್ದರಿಂದ ಅವರ ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ "ಸಾಹಿತ್ಯ" ಎಂಬ ಹೆಸರೂ sede 
ಹೋಯಿತು. ಆದರೆ ಕರ್ಣಾಟಕ ದೇಶ ಹೆಚ್ಚು ಸುಧಾರಿತ ದೇಶ ಮಹಾ 
ಕವಿಗಳು ಕಾವ್ಯಗಳನ್ನು ಬರೆದ ದೇಶ. ಇದರಲ್ಲಿ ಪಾಂಡಿತ್ಯ ಪ ತಿಭೆಗಳಿಗೆ- ಕುಂದಿಲ್ಲ. 
ಫ್ರಪಂಚದ ಉತ್ತಮ ಸಾಹಿತ್ಯಗಳನ್ನು ನೋಡಿ ನಮ್ಮಲ್ಲಿಯೂ ಸ್ವಲ್ಪ ಅಷ್ಟೇ 
ಉತ್ತಮವಾದ ಸಾಹಿತ್ಯ ಇದೆ ಎಂದು ನಾವು ಹೇಳಲು ಕೊರತೆ ಇಲ್ಲ. ಇಂಡಿಯಾ 
ದೇಶದಲ್ಲಿ ಕನ್ನಡ ನಾಡು ಎಲ್ಲಾ ಪ್ರಾಂತಗಳಿಗಿಂತ ಮುಂದೆ ಬರಬೇಕೆಂಬ ಆಕಾಂಕ್ಷೆ 
ನನಗಿದೆ. ಗುಜರಾತು, ಬಂಗಾಳಾ ಪ್ರಾಂತಗಳಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ಮುಖಂಡರು 
ಹುಟ್ಟಿಕೊಂಡು ಭಾಷೆಯನ್ನು ಮುಂದಕ್ಕೆ ತಂದರು. ಅದೇ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ, ನಮ್ಮೆಲ್ಲರ 
ಪ್ರಯತ್ನದಿಂದ ಕನ್ನಡ ನಾಡು ಮುಂದಕ್ಕೆ ಬಂದು ಭಾಷೆ, ಸಾಹಿತ್ಯ, ಸಂಸ್ಕೃತಿ-- 
ಎಲ್ಲಾ ಬೆಳೆಯಲಿ ಎಂದು ಆಶಿಸುತ್ತೇನೆ. 


ಒಂದು ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ ಜನರಿಗೆ ಅಭಿಮಾನ ಹೇಗೆ" ಬರುತ್ತದೆ! ಹಿಂದೂದೇಶದ 
ವರಿಗೆ ಕಾಳಿದಾಸನ ಹೆಸರನ್ನು ಎತ್ತಿದ ಕೂಡಲೆ ಒಂದು ಅಭಿಮಾನ ಬರುವುದುಂಟು. 
ಹಾಗೆಯೇ ರನ್ನನ ಹೆಸರು ಕೇಳಿದರೆ ನಮ್ಮ ಅಭಿಮಾನ ಕೆಕಳುತ್ತದೆ. ಅದಕ್ಕೆ 
ಕಾರಣ ಅವನ ಕಾವ್ಯ; ಆ ಕಾವ್ಯದಲ್ಲಿ ಕಾಣಬರುವ ನಮ್ಮ ಸಾಹಿತ್ಯದ ಮೇಲ್ಮೆ. 
ಭಾನಾಪ್ರೇಮ ಉಂಟಾಗುವುದು ಇಂಥ ಕೆಲವು ಕಾವ್ಯಗಳಿಂದ. . ರನ್ನನ ಕಾವ್ಯ 
ಗಳಂಥ ಉತ್ತಮ ಕಾವ್ಯಗಳು ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಬರಬೇಕು. ಆಂದರೆ, ನಮ್ಮ ಜನಾಂಗ 
ಮುಂದೆ ಬಂದಿದ್ದಾರೆಂಬ ಚಿಹ್ನೆ ತೋರುತ್ತ ದೆ. 
ನಮ್ಮ ಸಾಹಿತ್ಯ ಯೋಗ್ಯರೀತಿಯಿಂದ ಮುಂದುವರಿಯಬೇಕಾದರೆ ನಮ್ಮ 
ಜನರ ಸೇವೆಯನ್ನು ನಾವು ಯೋಗ್ಯ ರೀತಿಯಿಂದ ಮಾಡಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ಈ ಸೇವೆ 
aoe ಹೇಗೆ ಮಾಡಬೇಕೆನ್ನುವುದನ್ನು ಮಹಾತ್ಮಾ ಗಾಂಧಿಯವರು ಎಲ್ಲರಿಗೂ 
x ee ನಮ್ಮ ಜನರಲ್ಲಿ ಐಕಮತ್ಯ ಮತು, ಪರಸ್ಪರ ಪ್ರೇಮವನ್ನು 
ತ 5 ತದೇಕ! ನನ್ನು ದೇಶದ ಉದ್ಯಾರವಾಗಬೇಕಾದರೆ ಮಹಾರಾಷ್ಟ್ರ, 
ಈ ಬೇಕಿ ae ಇವೇ ಮೊದಲಾದ ಪ್ರಾಂತಗಳಿಗೆ ಬೇಕಿ ಬೇರೆ ಸಾಹಿತ್ಯಗಳಿದ್ದರೂ 
ಪ್ರಾಂತಗಳ ean ಒಂದೇ ರಾಷ್ಟ್ರದೇವತೆ ಇರುವ ಹಾಗೆ, ಈ ಸ 
ಗಳಿದ್ದ ಹಾಸಿ ಗಳೂ ಒಂದೇ ಸಾಹಿತ್ಯ ಮೂರ್ತಿಗೆ ಕೈಕಾಲು, ಇತರ ೮೦ 
ಗಿದ್ದರೂ ಎ ಸಬೇಕು. ಒಂಡು ಮೂರ್ತಿಗೆ ಯಾವ ಅಂಗ ಸ್ವಲ್ಪ ಕುಂದಾ 
S ಸಮಗ್ರ  ಮೂರ್ತಿಗೇ ಆ ಕುಂದು ತಗಲುತ್ತದೆ. ಈಗಿನ ಕಾಲದಲ್ಲಿ 
| eee ಭ್ಯ ನರಿಗಳು ಮುಂದುವರಿಯುತ್ತಿರುವಾಗ ಕನ್ನಡ ee 
€ದಕೆ ಸಮಗ್ರ ಭರತಖಂಡದ ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿಯೇ ಒಂದು 
` ನಾವು ಹಾಗಾಗುವುದನ್ನು ತಪ್ಪಿಸಬೇಕು. ಈ ವಿಶಾಲ ಭಾರತದ 
ಕರ್ಣಾಟಕ ಭಾಷಾ ಸೇವೆಯನ್ನು ಮುಂದುವರಿಸಬೇಕಾಗಿದೆ. 
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ಈಶ್ವರ Noll ಆಶ್ವಯುಜ] ಇಪ್ಪತ್ತೆ ರ ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯ ea, ಸಮ್ಮೆ ಮಳನ [ಣಗ 


e 


Si 


ಈ ರಾಷ್ಟ್ರ) ದೃ ಷ್ಟಿ ಯನ್ನೂ 310008, ನಮ್ಮ ಜನಾಂಗದ ಸೇವೆಯನ್ನೂ EA 


ವಿಚ್ಛ ಹ ಸ್ವಭಾಷೆಯವರೂ ಪರಭಾಷೆಯವರೂ ಎಲ್ಲರೂ b ನು, 

w N 

3352, 0008. ಅವರಲ್ಲಿ ನ (42. on ಸ್‌ ಕಾರ್ದ ವೂ ಬೇಕ TF ಮತ್ತು get 
sex l 


ಬೆಕೆತಾಗ ನಾವು ಅಪಮಾನಸ್ಥಿತಿಗೆ ಸಿಲುಕದಂತೆ ನೋಡಿಕೊಳ ಲೂ dee), 
ಅಲ್ಲ ಈ ದೃಷ್ಟಿಯ 8300 sae ಅವರೊಡನೆ ಸ 1 QF A ಅವರಿಗಿಂತ ಇನ್ನೂ ನ 
ಮಾನ ಸಿ ಸತಿಗೆ Sea) ಯತ್ನಿ ಸಬೇಕು. ಅವರಿಗೆ ನಾವು ಮಾರ್ಗದ 
=a ಬಹಳ ನಾ ಇದೇ ದೊಡ್ಡ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ನಮ್ಮ maiii 

ನಾವು ಬೆಳಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ, ಹೋಗಬೇಕು. ಜಗತ್ತು ಒಂದುಬಗೆಸ್ಬ E 
ಅದರಲ್ಲಿ ಒಂದು ಹೂ ಬಿಟ್ಟರೆ ದುಂಬಿ ತಾನಾಗಿಯೇ ಆದರಮೇಲೆ ಬಂದು ಕಂತ 
ದುಂಬಿಗೆ ಹೂ ಆಮಂತ್ರಣಕೊಡುವುದಿಲ್ಲ. ಆದರೂ Y BH we ತನ್ನೆ ಸೌಜು 
ದಿಂದ, ಪರಿಮಳದಿಂದ ದುಂಬಿಯನ್ನು ಹೇಗೆ ಆಕರ್ಷಿಸುತ್ತದೆಯೋ ಹಾಗೆ 
ಜನ, ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯ ಈಗ ಉತ್ತವಸ್ತಿ ತಿಗೆ ಬಂದು ಇತರರನ್ನು ಕಳ 
ಆಕರ್ಷಿಸುವಂತೆ ಆಗಜೇಕೆಂದು ನ ಟ ಆಕಾಂಕ್ಷೆ ; 


ನ್ನ ಉ ಉತ್ಕ 
ಕುಮಾರ ದತ್ತರಂಥ ಡೇಶಾಭಿಮಾಸಿಗಳು ವ.ಹಾರಾಸ್ಟ್ರ I 
ತಮ್ಮ Bee ss ಅಷ್ಟು ಹುರುಪಿನಿಂದ ಸಾಗಿಸಲು ಹೇಗೆ MOGI 
ಎಂದು ತಿಲಕರವರು ಯೋಚಿಸಿದಾಗ ಅವರಿಗೆ ಹೊಳೆದ ಮುಖ್ಯ ಕಾರಣ ಚ| 
ಭಾಷೆಯ ಶಿಕಣ, ಶ್ರೀ॥ ದತ್ತರವರು ತಮ್ಮ ಜನರಿಗೆ ಮಾತೃಭಾಸೆಯಕ್ಗಿ bel | 
ಕೊಡಿಸಿ ಅವರನ್ನು ಪ್ರಬುದ್ಧರನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿದ್ದರಿಂದ ಅವರ ಜನಾಂಗ ಚ| 
ತಿಳಿವಳಿಕೆಯುಂಟಾಗಿ ಆದರಿಂದ ಜನರಲ್ಲಿ ಬಗ್ಗೆ ಟ್ಟು ಬಂದಿತು. ania 
ತಿಲಕರವರು "" ಕುಮಾರಿ'' ಎಂಬ ಪತಿ ತೆಯನ್ನು ಬ ೊರಡಿಸಿದರು. ಆಗೆ ; 
ತಿಳಿವಳಿಕೆ ಹೆಚ್ಚಿತು. ಜನರು ರಾಜಕೀಯದಲ್ಲಿ ೂ ಮುಂಡುನರಿದರೆ: : 
ಪ್ರಾಂತಗಳವರು ಅವರ ಕಡಿ ಕಣ್ಣೆತ್ತಿ ನೋಡುವುದಕ್ಕೆ ಮೊಡ 
ಕನ್ನಡಿಗರಲ್ಲೂ ಹೀಗೆ ಆಗಬೇಕ ಇತರರು ನಮ್ಮ ಕಡೆ ಕಣ್ಣೆತ್ತಿ a 
TOON ನಮ್ಮ ಸ ಸಾಹಿತ್ಯದ. ಪ್ರಭಾವ ಇತರ ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ ನಸ 
ಮೇಲೆ ನಮ್ಮ ಭಾಷೆ ಸಣ ಸದಾಗಲಿಕ್ಕಿ ಲ್ಲ, etl 
ಈದಿನ ಅಂಥ ಸ್ಥಿತಿ ಬಂದಿದೆ. ಇಂದು ಕರ್ಣಾಟಕ ಸ 4. 
ಸಂಸ್ಕೃತಿ ಬೆಳೆಯುತಾ. ಇದೆ. ಕನ್ನಡ ದೇಶದವರು ಅತಿಧಿಸಕ Bl 
ನಿಂದಲೂ, ಬಹಳ ಹೆಸ ಕುವಾಸಿಯಾಗಿದ್ದಾ ಕಿ ಪೂನಾದಕ AT 3 
ಅಭ್ಯಾಗತರು ಬಂದರೆ ಇಂಥ ಕಜೆ  ಖಾನಾನಳಿ ' ಇದೆ. ಎಂದು ಯೆ 4 
ಆದರೆ ಕನ್ನಡಿಗರ ಮನೆಗೆ ಯಾರಾದರೂ ಬಂದರೆ " ಊಟಕ್ಕೆ ೨ 408% 4 E 
ಆರರಿಂದ ಊಟ ಹಾಕುತ್ತಾರೆ. ಕನ್ನಡಿಗರಲ್ಲಿ ಎಷ್ಟು ಬಡವರ? os 
ನಾವಳಿ' ತೋರಿಸಲಿಕ್ಕಿಲ್ಲ. ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಏನೂ a a | 
a ಊಟಮಾಡುವವನ ನಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಬೆಲ್ಲವನ್ನಾ ದರೂ 3 
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ಪರಿಷತ್ಪತ್ರಿಕೆ] `ಆರಂಭ ಭಾಷಣ [ಅಕ್ಟೋಬರ್‌ ೧೯೩೭ 
ಅಸರ ರಾರ್ಯಾಘಾ /ೌ/;/;/;4;ಸಗಸಕಗಸಗ್ವಕಕಕಾ್ರಕ್ಷಕಕ್ರಾಕಾತರರರ್ತ್ರ್ಬರ್ಣರ---.. 3 
ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಕುಡಿಯಿರಿ ಎಂದಾದರೂ ಹೇಳುತ್ತಾರೆ, ಈ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ನಾವು 
ಮಹಾರಾಷ್ಟ್ರರಿಗಿಂತ ಎಷ್ಟೋ ಮುಂದಿದ್ದೇವೆ ಎಂಡು ಹೇಳುತ್ತೇನೆ. ಇದೇ ರೀತಿ 


ಸಾಹಿತ್ಯ ವಿಷಯದಲ್ಲಿಯೂ ನಾವು ಹಿಂದಳಿಯಲಿಕ್ಕಿಲ್ಲ ಈ ಅತಿಥಿ ಸತ್ಯಾರದ 


ಸಂಸ್ಕಾರವೇನಿದೆ ಅದು ಸಾಹಿತ್ಯವನ್ನೂ ಬೆಳಸುತ್ತದೆ ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತೇನೆ. 


ನಮ್ಮ ಜನಪದ ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ ಒಂದು ಲಾವಣಿಯನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳೋಣ. 
ಕಿತ್ತೂರು ಚನ್ನಮ್ಮನ ಲಾವಣಿ ಇದನ್ನು ಕೇಳಿದರೆ ಹೇಗೆ ನಮ್ಮ ಜನರಲ್ಲಿ 
ಸ್ಫೂರ್ತಿ ಹುಟ್ಟಿಲಿಕ್ಕಿಲ್ಲ? ಎಂದು ನನಗೆ ಅನ್ನಿಸುತ್ತದೆ. ಇಂತಹ ಸಾಹಿತ್ಯವನ್ನು 
ಓದಿದಾಗ ನಮ್ಮ ಅಭಿಮಾನ ಕೆರಳಿ, ಯಾರಾದರೂ ಅನ್ಯಾಯ, ಅಪಮಾನ ಮಾಡಿದರೆ 
ಅದಕ್ಕೆ ಪ್ರತೀಕಾರಮಾಡುವ ಶಕ್ತಿ, ಸ್ಫೂರ್ತಿ ಹುಟ್ಟುತ್ತದೆ. ಹೀಗೆ ಮಾನವನ 
ಅಂತರಂಗದ ಭಾವಗಳನ್ನು ಈೆರಳಿಸುವ ಸಾಹಿತ್ಯ ಹೆಚ್ಚು ಹೆಚ್ಚಾ; ಗಿ ಬರಬೇಕು. 
ಅದು ಸಾಮಾನ್ಯ ಜನರ ಚಿತ್ರವನ್ನು ಕೊಡಬೇಕು. ಆದರಲ್ಲಿ ಕೈತನ ಗುಡಿಸಿಲ 
ವರ್ಣನೆ, ಕೂಲಿಕಾರರ ಕಷ್ಟಸುಖಗಳ ವರ್ಣನೆ ಮುಂತಾದುವು ಬರಬೇಕು. 
ನಮ್ಮ ಬಾಳುವೆಗೆ ಬೇಕಾದ ಧಾನ್ಯ ಒದಗಿಸುವವನು ರೈತ; ಉಡಿಗೆ ತೊಡಿಗೆಗಳನ್ನು 
ಹದಗಿಸುವವನು ಕೂಲಿಕಾರ, ನಮ್ಮ ಜೀವನ ನೋಡಬೇಕಾದರೆ ಅವರನ್ನು ನೋಡ 
ಬೇಕು; ಚಿತ್ರಿಸಬೇಕಾದರೆ ಅವರ ಬಾಳುವೆಯನ್ನು ಚಿತ್ರಿಸಬೇಕು. ರೈತರ, ಕೂಲಿ 
ಕಾರರ ಸ್ಥಿತಿ ಏನು? ಅವರ ಜೀವನ ಹೇಗಿದೆ? ಆವರು ಹೇಗೆ ಮುಂದಕ್ಕೆ ಬಂದಾರು? 
ಅವರ ಜೀವನ ಉತ್ತಮಗೊಳ್ಳು [ವುದು ಹೇಗೆ? ಅವರ ಧ್ಯೋಯವೇನು, ನೀತಿಯೇನು-- 
ಇವೇ ಮೊದಲಾದ ವಿಷಯಗಳನ್ನು ಕೂಡಿದ ಸಾಹಿತ್ಯದ ಆವಶ್ಯಕತೆ ಈಗ ನಮಗೆ 
ಹೆಚ್ಚಾಗಿದೆ. 

ಕರ್ಣಾಟಕ ಪ್ರಾಂತ ಅನೇಕ ಮಹಾರಾಜರ, ಸರ್ಕಾರಗಳ ಆಳಿಕೆಗೆ 
ಒಳಪಟ್ಟಿದೆ, . ಆದ್ದರಿಂದಲೇ ಕರ್ಣಾಟಕದಲ್ಲಿ ಆಗಾಗ ಭಾಷೆಗಳಿಗೆ ಜಗಳ 
ಜು ಸವದು. ಈಗ ಈ ಸಂಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿಯೇ ನೋಡೋಣ. ನಾವು ಸ 
ma = ಆದರೆ ನಮಗೆ ಮಹಾರಾಷ್ಟ್ರ ರಾಜರು ಇದ್ದಾರೆ. ನಮ್ಮ ಜಿಲ್ಲೆ 
= ಸ a ಪ್ರಶ್ನೆಗಳು ಬರುತ್ತವೆ. ನಾವು ಪರಭಾಷೆಯವರು. ae 
ಜ್‌ Ned ಮಾಡಬೇಕೆಂದಿರುವಾಗ ನಮ್ಮ ಭಾಷೆ ಏನಾಗಬೇಕೆಂಬ ಪ್ರಶ್ನೆ 

ಎಂದಿ. . ಈಗ ನಾವು ಏನು ಮಾಡಬೇಕು? ಅವರು ಪರಸಾಹಿತ್ಯದವರು ; 
A me ಬಂದಿದ್ದಾರೆ; ಅವರು ನಮಗೆ ಬೇಡ--ಎಂದು ಹೇಳೋಣವೇ? 
| ಕೂಡದ. SR ಅವರ ಭಾಷೆಯನ್ನು ಅವಹೇಳನ ಮಾಡೋಣವೇ? ಅದೂ 
’ ತಪ್ಪು. ನಾವು ಹೇಗೆ ಅವರ ಭಾಷೆಯನ್ನು ಅವಹೇಳನ ಮಾಡು 


Ras 

| TON Robe ಅವರೂ ಕೂಡ ನಮ್ಮ ಭಾಷೆಗೆ ಅವಮಾನ ಮಾಡಬಾರದು, 
J 

minges TBs ಪ್ರೇಮ ಹೇಗಿದೆಯೋ ನಮಗೂ ನಮ್ಮ 


ಪ: ಪ್ರೇಮ ಹಾಗೆಯೇ ಇದೆಯೆಂದು ಅವರು ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳಬೇಕು. 


ವಕ ಆಲ್ಬ ಸಂಖ್ಯಾತರ 2» ನಾವು ಬಹು ಸಂಖ್ಯಾತರು. ಆದ್ದರಿಂದ 
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ಈಶ್ವರ ಸಂ॥ ಆಶ್ಚಯುಜ] ಇಪ್ಪತ್ತೆರಡನೆಯ ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯ ಸಮ್ಮೇಳನ wee | 
SSE 


hy 
ಅವರು ನಮ್ಮ ಭಾಷೆಯನ್ನು ಕಲಿತು, ನಮ್ಮೊಡನೆ ಹಾ 
ನಮ್ಮನ್ನು ಒಲಿಸಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು. . ಪ್ರೇಮನಿಲ್ಲದ ಕಡೆ ನಮ್ಮ ಮಸ] Ree 


ಸೆಳೆದುಕೊಳ್ಳು ವುದು ಸಾಧ್ಯವೇ ಇಲ್ಲ. 


BUR ಇನ್ನೂ ಒಂದು ದೊಡ್ಡೆ ತೊಂದರೆ ಬಂದಿದೆ. ಅದು OY ಇಯ 
ಭಾಷೆಗಳಮೇಲೂ ನಡೆಯುತ್ತಿರುವ ಇಂಗ್ಲಿಷಿನ ಆಕ್ರಮಣ; ಇದನ್ನು a 
ಕಡಮೆಮಾಡಬೇಕು. ನಮ್ಮ ನೆರೆಮನೆಯವರು ಮರಾಠಿ sidan 

ನಾವು ಅವರೊಡನೆ ಮಾತನಾಡಬೇಕಾದರೆ ಇಂಗ್ಲಿಷಿನಲ್ಲಿ Hami 
ಇದು ಆಡಳಿತದ ಪ್ರಭಾವ. ಹೀಗಾದರೆ ನಮ್ಮ ಭಾಷೆಗಳು ೪ MECC ಇ 
ಇನ್ನುಮೇಲೆ ಇಂಗ್ಲಿಷ್‌ ಕಲಿಯುವುದರ ಬದಲು ಮರಾಠಿ ಕರಿಯಿರಿ z 
ಎಷ್ಟಾದರೂ ನಮ್ಮ ನೆರೆ ಭಾಷೆ. ಆದರೆ OV ಮೊದಲು ಮಾತ್ಯಭಾಸೆ; ed 
ಮುಂದಿನದು ನೆರೆ ಭಾಷೆಯಾಗಿರಲಿ. dome ಮನ ಸೋಲಜೇಖಿ, 


ಮರಾಠಿ ಮಾತನಾಡುವ ನಮ್ಮ ಮಿತ್ರರಿಗೆ ಒಂದು ಮಾತನ್ನು ಹೇಳತ್ತೆ 
ನೀವು ಈಗ ಸನ್ನ ಡಿಗರಲ್ಲಿದ್ದೀರಿ. ಅವರೊಡನೆ ಕೆಲಸಮಾಡಿ ನಿಮ್ಮ ಕಠ್ಯಾಣ 
ಬೇಕಾಗಿದೆ. ನಿಮ್ಮ ಸರ್ಕಾರ ಕನ್ನಡಿಗರನ್ನು ಮರೆತಿರಬಹುದು, «| 
ಅಲಕ್ಸಿ ಸಿರಬಹುದು, ಅವರ ಅಲಕ AN ಹೀಗೆಯೇ ಮುಂಡುವರಿಡಕೆ | 
ಕಾಲ ಉಳಿಯಲಾರರು. ನಮ್ಮ "ಪ್ರೇಮವನ್ನು 9, ಅವರು ASA ದಿವಸ ಸಹ 
ಮಾಡುವುದಿಲ್ಲವೋ ಅಷ್ಟು ದಿನ ಅವರು ನೆಮ್ಮದಿಯಿಂದ. ಎಸ : 
ನಮ್ಮ ಭಾಷೆಯ ಸಂಸ್ಕಾರದ ಪ್ರೇಮ ನಮ್ಮಲ್ಲಿದೆ. : ಅದನ್ನು cong i 
ಮಾಡಲು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. ಇಂಥ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಕರ್ಣಾಟಕದಲ್ಲಿರುವ “anf ; 
ನಮ್ಮನ್ನು ಒಲಿಸಲು ಪ್ರಯತ್ನ ಮಾಡಬೇಕು. 8 ಶ್ರೀಮಂತರೂ, ರಾ ರಾಜಿ att | 
ಭಾಷೆಯ. ಜನಾಂಗದಲ್ಲಿ ಇರುವಕೋ ಆ ಜನಾಂಗದವರ ಪ್ರೇಮ ಸಂಘ್‌ 
ನಮ್ಮಲ್ಲಿ ಹಿಂದೆ ಶಿವಾಜಿ ಮಹಾರಾಜರು, ಪೇಷ್ಟೆಗಳು ಎಲ್ಲರೂ = 
ಭಾಷೆಯನ್ನು ಬಟ್ಟು ಹೋಗಲಿಲ್ಲ... ಆಯಾ ಪ ಪ್ರಾಂತದ ಜನರನ್ನು 
ಭಾಷೆಯಿಂದಲೇ ಒಲಿಸಿಕೊಂಡರು.  ಭಾಷಾಪ್ರತೀಕಾರ 
ಹಾಳಾಗಿದ್ದಾರೆ. ಇದನು ನ್ನು ನಾವು ಮರೆಯಬಾರದು. ಚ 
ಉದ್ಯಾರಮಾಡುವುದು ಕನ್ನಡ ದೇಶದಲ್ಲಿ ಆಳುತ್ತಿರುವ ಎಫ p 
ವೆಂಬುದನ್ನು ಅವರು ತಿಳಿದುಕೊಂಡು ಕನ್ನಡವನ್ನು ಉದ್ಕಾ gat 
ಗಳ ಪ್ರೇಮವನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸಬೇಕು. ದಿದ್ದರೆ ಅವೇ 
ಬದುಕುವುದು ಕಸೆ ವಾಗುತ್ತದೆ. ಜಮಖಂಡಿಯ. ರಾಜಾಸ್‌ 
ಇಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲ, S ಕನ್ನಡವನ್ನು ಪ್ರೇಮದೃಸ್ಟಿಯಿ” 
ಸಂಸತ ಕಳುಹಿಸಿದ್ದಾ 3. “wd ಇಷ್ಟ 3, ಕನ್ನಡಿಗರು ಸ 
ನ್ನಡ ಭಾಷೆ ಮುಂದುವರಿಯುತ್ತಾ eae: ಕನ್ನಡಿಗರು 
ಸ ಅನರ ಆಸೆ ಆಕಾಂಕ್ಲೆಗಳು ನೆರವೇರದೆ a8 
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ಸರಿಸತ್ಪೃತ್ರಿಕೆ] ಆರಂಭ ಭಾಷಣ [ಅಕ್ಟೋಬರ್‌ ೧೯೩೭ 
RE 


ನಮ್ಮ ರಾಜಾಸಾಹೇಬರು ಕಳುಹಿಸಿರುವ ಸಂದೇಶದಂತೆ ಇನು ಮೇಲೆ ಕನ್ನಡಿಗರ 
ಆಸೆ ಆಕಾಂಕ್ಲೆಗಳು ಬೇಗನೆ ಪೂರ್ಣವಾಗಲಿ ಎಂದು ಭಗವಂತನನ್ನು 
ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುತ್ತೆ ಕೆ. 

ಇಲ್ಲಿಯ ಅಕ್ಕಪಕ್ಕದ ರಾಜ್ಯಗಳು ಮರಾಠೀ ರಾಜ್ಯಗಳಾಗಿವೆ; ರಾಜಭಾಷೆ 
ಮತ್ತು ನೆರೆ ಭಾಷೆ ಮರಾಠಿ. ಆದ್ದರಿಂದ ನಾನು ನಮ್ಮ ಕನ್ನಡಿಗರಲ್ಲಿ ಒಂದು 
ಪ್ರಾರ್ಥನೆ ಮಾಡುತ್ತೇನೆ: ಅದೇನೆಂದರೆ--ನೆಕೆಹೊರೆಯ ಜನರಲ್ಲಿ ಮಾತುಕತೆ 
ನಡಸಬೇಕಾದಕೆ ಅವರು ಮರಾಠಿ ಭಾಷೆಯ ಪರಿಚಯ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು. . 
ಹಾಗೆಯೇ ನಮ್ಮ ಶ್ರೀಮಂತರಲ್ಲಿ ನಾನು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುವುದೇಕೆಂದರೆ. ಅವರು 
ತಮ್ಮ ಕನ್ನಡ ಪ ಜಿಗಳಿಗೆ ಮೊದಲು ಕನ್ನಡ ಕಲಿಸಬೇಕು. ಮತ್ತು ಈದಿನ 
la ಜ್‌? ಕೊಟ್ಟಿ ರುವ" ಭರವಸೆ ಯನ್ನು ಕೇಳಿ ಇತರ ಉತ್ತರ 

Terese ಸ ಸಂಸ್ಕಾ ನದ NE ಕೂಡ ಹೀಗೆಯೇ ಕನ್ನಡಕ್ಕೆ 
ae ್ಲಿಹವನ್ನು ಕೊಡಲಿ ಎಂದು ಹಾರೈಸುತ್ತೇನೆ. ಈಗ ಎಲ್ಲ ಸರ್ಕಾರಗಳೂ 
ತರೆಕೆಳಗಾಗುತ್ತಾ ಇವೆ. ರಾಜರುಗಳ ಬಲ eddies ಇದೆ. ಕಾಂಗ್ರೆಸ್‌ 
ಸರ್ಕಾರ ಸಂ ಬರುತ್ತಿದೆ. ನಮ್ಮ ರಾಜರಲ್ಲಿ "ಇದು ನನ್ನ ಸಂಸಾ ನವಾದರೂ 
ಈ ಸಂಸ್ಥಾನ ನನಗಲ್ಲ, ನನ್ನು ಜನರಿಗೆ' ಎಂಬ ಭಾವನೆ ಇ ಅವರ 
ಕಲ್ಯಾಣನಗರ. ಅವರ ಪ z j ANd. ಕೋರುವಹಾಗೆ ಅವರ ಭಾಷೆಗೆ ಉತ್ತೇಜನ 
ಸೊಡದೆ, ನನ್ನ ಸಂಸ್ಥಾ ನದಲ್ಲಿ ನನ್ನ ಎ ಶ್ರೇಷ್ಠತ್ವ ಬರಬೇಕೆಂದು' 
ಉದ್ದ [ತನದಿಂದ ನಡೆದರೆ' ನಾಳೆ ಜು ಆಪತ್ತು ಅವರಿಗೆ ಇಂದೇ ಬರುವುದೆಂದು 
ನಾನು ಹೇಳಬಲ್ಲೆ, ಇಲ್ಲ ಕನ್ನಡ ದೇಶದ ಎಲ್ಲ ಭಾಷೆಯ ಜನರೂ ಬಂದಿದ್ದಾರೆ. 
ಕನ್ನಡ ದೇಶದಲ್ಲಿರುವ ಅವಕೆಲ್ಲರೂ ಕನ್ನ ಡವನ್ನು ಕಲಿಯುವಹಾಗೆ ಆಗಬೇಕೆಂದು 
ಬೇಡುತಿ 3 ea. 
re ಇಲ್ಲಿ ದೊಡ್ಡ ದೊಡ್ಡ ಪಂಡಿತರು ಸೇರಿದ್ದಿ (೦... ಕರ್ಣಾಟಕದ 
ಸ oe ವಿದ್ವಾಂಸರು ಡು IARD ed. ಬಹಳ ಹೊತ್ತಿನಿಂದ ನನ್ನ 
ವಾಗಿದ್ದ ಟ್‌ ಕೇಳಿದ್ದೀರಿ. ನನ್ನ ಒರಟುಮಾತಿನಿಂದ ತಮಗೆ near 
ಮಹಾ ಸಬೇಕೆಂದು ಬೇಡುತ್ತ ಶ್ಲೀನೆ. ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯ ಸಮ್ಮೇಳನದಂಥ 
ಇಂದ ಸ ಪ್ರಾರಂಭಗೊಳಿಸುವ ಸುಯೋಗವನ್ನು ದೊರಕಿಸಿಕೊಟ್ಟು, 
ಗ SANI ಸಭೆಯಲ್ಲಿ ಭಾಷಣಮಾಡಲು" ಅಂತ ಒಡಗಿಸಿಕೊಟ್ಟಿ 
O ಚಿಕ್ಕೆ 

ಸೀಡಿ ಅವರಿಗೆ ನನ್ನ ವಂದನೆಗಳನ್ನ ರ್ಪಿಸಿ ಈ ಸಾಹಿತ್ಯ ಸಮ್ಮೇಳನದ 

ಹಾಕ್ಸಿ ನಿರ್ವಿಘ್ನ ವಾಗಿಯೂ ಯಶಸ್ವಿಯಾಗಿಯೂ ನಡೆಯಲೆಂದು 
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ಈಶ್ವರ ಸಂ॥ ಆಶ್ವಯುಜ] ಇಪ್ಪತ್ತೆರಡನೆಯ ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯ ಸಮ್ಮೇಳನ [ಕಣ್ಣ 


| 


ಸ್ವಾಗತ ಮಂಡಲಿಯ ಅಧ್ಯೈಕ್ಸರಾಡ 
ಶ್ರೀಮಾನ್‌ ಪಂಡಿತಪ್ಪ ರಾಯಪ್ಪ ಚಿಕ್ಕೋಡಿ 
ಸ್ವಾಗತ ಭಾಷಣ 
. ಪ್ರತಿನಿಧಿಗಳೇ, AG WA Se, ಮುದ್ದು ಕನ್ನಡ ನುಡಿಯ ಅಭಿಮಾಸಿಗಳ್ಳೇ 
"(ನುಡಿಯೇ ನಾಡಿನ ಜೀವ "ವೆಂಬ ನಾಣ್ಣುಡಿಯನ್ನು ಮುಂದಿರಳ್ಟೂ! 
ಕನ್ನಡ ನುಡಿಯನ್ನು ಎಲ್ಲ ಬಗೆಯಿಂದಲೂ Dg ಗೊಳಸ ಸುನಡೆಕ್ಕಾಗಿ ಜ್ಞ 
ಕಷ್ಟ ಗಳನ್ನು ಸಹಿಸಿಕೊಂಡು ಇಲ್ಲಿಯವರೆಗೆ ಬಂದೇ ತಮ್ಮೆಲ್ಲ ashtin l 
ಬರಮಾಡಿಕೊಳು ವ ಭಾಗ್ಯವು ನನಗೆ ದೊರಶುದಕ್ಕಾ ನಾನು ಆಯ 
ನಾಗಿರುವೆನು. ನಿಸ್ಸೀಮವಾದ ಭಾಷಾಪ್ರೇಮವೂ, ಕನ್ನ ಡ ಮಾಕೆಸಸ್ನೇ; 
ಅತುಲವಾದ ಅಭಿಮಾನವೂ ನಿಮ್ಮನ್ನು ಇಲ್ಲಿಯವರೆಗೆ ಎ 
ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ, ರಾಜತೇಜದ ಛಾಯೆಯಿಂದ ಕೆಲಮಟ್ಟಿಗೆ ಶೋಭೆಯನ್ನು ಪತಿಃ 
ತಮ್ಮ ಮನಸು ಗಳೆನ್ನಾ ಕರ್ಷಿಸುವಷು ಸೊಬಗನ್ನೂ ವೈಶಿಷ್ಟ ನೆನ iz 
ದಿರುವ ಈ ಖಂಡ ಪಟ್ಟಿ ಣಕ್ಕೆ ತಾವೇತಕ್ಕೆ "ಬರಲುದ್ಯುತ, ರಾಗ] 
ಕೈಲಿನ ಸೌಕರ್ಯವಿಲ್ಲ; ಮೋಟರ ಬಸ್ಸುಗಳ ನಿಯಮಿತತೆಯ scat 
ಇಲ್ಲ; ಹಾಗೂ ಹೀಗೂ ಇಲ್ಲಿಯವರೆಗೆ ಬಂದನಂತರ ಮನಮೆಚ್ಚುವ ಸಜ 
ಸೌಂದರ್ಯಗಳಾದರೂ ಅಷ E e! ಅಂದಮೇಲೆ ಕೇವಲ garden a 
ಪ್ರೇರೇಪಿತರಾಗಿ. ಈ ಸಮ್ಮೇಲನಕ್ಕೊಂದು ನಿರತಿಶಯವಾದ ಚ 
ಮಾಡಲು ಇಲ್ಲಿಗೆ ಆಗಮಿಸಿದಂಥ ತಮ್ಮೆಲ್ಲರ ಉಪಕಾರಗಳನ್ನು ನ್‌ ನಸ 
ಮಂಡಲದ ಪರವಾಗಿ ನೆನೆಯುತ್ತೇನೆ. ನಮ್ಮ ಲ್ಲಿರುವ ಕೊರತೆಗಳನ್ನು ™ 
ಕಡೆಗಣಿಸಿ ನಾವು ಹ ಿತ್ಸೂರ್ವಕವಾಗಿ ಸಲ್ಲಿಸುವೆ ಅಲ್ಬವಾದ “ 
ಮನ್ನಿಸಿ ಪ್ರೇಮದಿಂದ. ಸಿ ಸ್ವೀಕರಿಸುವಿರೆಂದು "ನಂಬಿದ್ದೆ (ನೆ. 
ಇತಿಹಾಸ ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ ಕುಂತಳಜೇಶದ ಮುಕುಟ 
ನಮ್ಮ ಈ ಜಮಖಂಡಿಯ. ತನ್ನ ಪೂರ್ವದ ಐತಿಹಾ ಹಾಸಿಕ ಕುರುಹು 
ಮನಸ್ಸನ್ನೆಳೆದುಕೊಳ್ಳ ಸದಿರಲಾರದು. ಇಲ್ಲಿಯ ಪುರಾತನ 
ಗುಡಿಯ ದರ್ಶನ್ನಿಯವಾಗಿದೆ. ಇಲ್ಲಿಂದ ಎರಡು 
ಶಾಮತೀರ್ಥವೆಂಬಲ್ಲಿರುವ ಉಮಾರಾಮೇಶ್ವರನ ಗುಡಿಯು ae ಮೆ a; 
ಸಮಾಪದಲ್ಲಿಯೇ ಕೃಷ್ಣಾ ನದಿಯ ದಂಡಿಯಲ್ಲಿ ಶೂರ್ಪಾರಿ : 
ಪುರಾತನ ಕಾಲದ. ನರಸಿಂಹದೇವರ ಗುಡಿಯು ಮನೊ 
೧೮ ಮೈಲಿನ ಮೇಲಿರುವ ತೇರದಾಳ ಗ್ರಾ ಮದೊಳಗಿನ ಪ್ರಭುಸ್‌ ಸ 
ಇತಿಹಾಸ ಪ್ರಸಿದ್ದ ವಾಗಿದೆ. ' ಸುಮಾರು ೧೧೬೦ರಲ್ಲಿದ್ದೆ © 
ಬಹು ಪ ಪ್ರಖ್ಯಾತರಾದ ಗುಹೇಶ್ವರಾಂಕಿತವಾದ ವಚನಗಳೆ ಕ 
ಆದ ಪ್ರಭುದೇವರು ತೇರದಾಳಕ್ಕೆ, ಬಂದು ಅಲ್ಲಿ ಉನ | 
ಅವರ ಈ ವಾಸದ -ಅವಧಿಯೊಳಗಿನ ಅದ್ಬುತವಾದ ಗುರೂ f 
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> ಜಿನು 


ಫಂಸತ್ಪತ್ರಿಕೆ] ಸ್ವಾಗತ ಭಾಷಣ [ಅಕ್ಟೋಬರ್‌ ೧೯೩೭ 


ĖS 
ಈ ಭಾಗದಲ್ಲೆಲ್ಲ ಪ್ರಭುದೇವರ ಗುಡಿಗಳು ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಕಂಡುಬರುತ್ತವೆ. ಇಷಿ e ಅಲ; 
ಜನುಖಂಡಿಯು ಈಗ ಮಹಾರಾಷ್ಟ್ರ) ಸಂಸ್ಥಾನಿಕರ ಆಳಿಕೆಯಲ್ಲಿದ್ದರೂ ra io 
ಕ್ರಿ. ತ ೯ನೆಯ ಶತಮಾನದಲ್ಲಿ | ತಿರುಳ್ಗನ್ನ ಡದ ನಾಡಾಗಿತ್ತೆಂಬುದನ್ನು ನೀವು 
ನೆನೆದೊಡನೆಯೇ ನಿಮ್ಮಲ್ಲಿ ಅನಿರ್ವಚನೀಯವಾದ ಅಭಿಮಾನವು ಒಡಮೂಡುವುದರಲ್ಲಿ 
ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ. ಅಜರಾಮರವಾದ " ಗದಾಯುದ್ಧ 'ವೆಂಬ ಚಂಪೂ ಕಾವ್ಯವನ್ನು 
ಬರೆದು "ಕವಿರತ್ನ 'ನೆಂಬ ಬಿರುದಿನಿಂದ ಪ್ರಸಿದ್ಧನಾದ ರನ್ನ ಮಹಾಕವಿಯು ಇಲ್ಲಿಗೆ 
ಸಮಾಪದಲ್ಲಿರುವ ಮುದುವೊಳಲಲ್ಲಿ (ಈಗಿನ ಮುಧೋಳದಲ್ಲಿ) ಕ್ರಿ. ತ. ೯೪೯ರಲ್ಲಿ 
ಜನ್ಮವೆತ್ತಿದುದಾಗಿ ಅದೇ ಕವಿಯ "ಅಜಿತ ತೀರ್ಥಂಕರ ಪುರಾಣತಿಲಕ'ಡೊಳಗಿನ 
ಕೆಳಗಿನ ಪದ್ಯದಿಂದ ತಿಳಿದುಬರುತ್ತದೆ: : 

ಬೆಳುಗಲಿಯಯ್ನೂ ಅರೊಳ | 

ಗ್ಗಳಮೆನಿಸುವ ಜಂಬುಖಂಡಿ ಯೆಪ್ಪತ್ತರ್ಕಂ I 

ತಿಳಕಮೆನೆ ನೆಗಬ್ದ ಮುದುವೊಟ | 

ಲೊಳೆ ಪುಟ್ಟಿ ಸುಪುತ್ರನೆನಿಸಿದಂ ಕವಿರತ್ನಂ ॥ 


ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದ ತೆರದಾಳ ಗ್ರಾಮದಲ್ಲಿ, ಕ್ರಿ. ಶ. ೧೧೨೩ನೆಯ ಇಸವಿಯಲ್ಲಿ 
ಚಾಳುಕ್ಯ ರಾಜನಾದ ವಿಕ್ರಮಾದಿತ್ಯನ ಸಾಮಂತ ಗೊಂಕಡೇವನು ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ 
TERE ಬರೆಯಿಸಿರುವನು. . ಅಂದಮೇಲೆ ಈಗ ಮಹಾರಾಷ್ಟ್ರ ಭಾಷೆಯ 
ಸಂಸ್ಥಾನಿಕರ ಆಳಿಕೆಯಲ್ಲಿರುವ ಜಮಖಂಡಿ, ಮುಧೋಳ, SARI, ತೇರದಾಳ 
ಈ ಊರುಗಳು ೧೦ನೆಯ ಶತಮಾನದಲ್ಲಿ ಶುದ್ಧವಾದ ಕನ್ನ ಡ ನಾಡುಗಳಾಗಿದ್ದವೆಂಬದು 
ತಾಗುತ್ತಿದೆ. ಹೀಗಿರಲು ನಮ್ಮ ಈ ಜಮಖಂಡಿಯಲ್ಲಿ ಕನ್ನಡ ನುಡಿಯ 
; i ಕರ್ಣಾಟಕ ಸಾಹಿತ್ಯ ಸಮ್ಮೇಳನವನ್ನು ನೆರೆಯಿಸಿದುದು ಕ್ರಮಪ್ಪಾಪ್ತವೇ 
ಣಿ, 
E ಸದ್ಯದಲ್ಲಾದರೂ ಜಮಖಂಡಿ ಸಂಸ್ಥಾನದ ಒಟ್ಟು ೧,೧೪,೨೭೦ ಜನಸಂಖ್ಯೆಯಲ್ಲಿ 
ಸ a ಜನರು ಕನ್ನಡ ಮಾತಾಡುವವರಿದ್ದು, ೧೪,೯೩೪ ಜನರು ಮಾತ್ರ ಮರಾಠೀ 
ಷೆ oe ಉಳಿದವರಲ್ಲಿ ೧೨,೦೫೩ ಜನರು, ಪಶ್ಚಿಮ ಹಿಂದೀ ಭಾಷೆ 
x ಬರುವರು, ಅಂದಮೇಲೆ ಈಗಲೂ ಸಹ ಈ ಸಂಸ್ಥಾನವು ಮುಖ್ಯವಾಗಿ 
ms E ಆಗಿರುವುದೆಂಬದು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗುತ್ತದೆ. ಹೀಗಿದ್ದರೂ ಇಲ್ಲಿ ಕನ್ನಡ 


ie ಹುತತ ಕಾರಣವು ನಮ್ಮ ಸ ಸೈಭಾಷಾಭಿಮಾನ ಶೂನ್ಯತೆಯೇ 
ಭಾಷೆಗಳನ್ನು ಯಾವದೂ ಅಲ್ಲವೆಂದರೆ ತಪ್ಪಾಗದು. ಕನ್ನಡಿಗರು ಉಳಿದ ದೇಶ 


a ಕಲಿಯಲ್ಲೇ ಕೂಡದೆಂದು ಕೆಲವರು ಆಕ್ಟ ಪಿಸುವದನ್ನು ನಾವು ಕೇಳು 
| > ಕೇವಲ ಹೀಗೆ ಉಳಿದ ದೇಶಭಾಷೆಗಳನ್ನು ಕಲಿಯದಿರುವದರಿಂದ 
ಹೇಳಟ್ಟ್ಯ ಬೆಳವಣಿಗೆಯಾದೀತೆಂದು ನನಗೇನೂ ಅನ್ನಿಸುವದಿಲ್ಲ. ನಿಜವಾಗಿ 


RAGS 


ME Bagg ನಡು ಭಾಷೆಯ ನಿಜವಾದ ಪ್ರಗತಿಗಾಗಿ, ಇತರ ಭಾಷೆಗಳೊಳಗಿನ 
i ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು ಭಾಷಾಂತರಿಸುವದಾಗಲಿ, ಅನುವಾದಿಸುವದಾಗಲಿ 


೨೩೫ 
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ಈಶ್ವರ ಸಂ॥ ಆಶ್ವಯುಜ] ಇಪ್ಪ ತ್ರೈರಡನೆಯ ಕನ್ನ ಡ ಸಾಹಿತ್ಯ ಸಮೆ ಮೇಳ ಗಳ 
ಯೋಗ್ಯವಾದ ಮಾರ್ಗವಾಗಿದೆ. ಯಾವದಾದರೊಂದು ಫ್ರಾ ಟು | 
ವಿಶಿಷ್ಟ ಭಾಷೆಯನ್ನಾ ಡುವವರ ಸಂಖ್ಯೆಯು ಹೆಚ್ಚಿ ಗಿದ್ದು ಇತರ ಭಾಸೆ 
ವವರ” ಸಂಖ್ಯೆಯು 'ಸಡಮೆಯಾಗಿದ್ದರೆ, ಕಡಮೆ” ಜನಸಂಖ್ಯೆಯ ಜನ) 
ಭಾಷೆಯೊಂದಿಗೆ ಹೆಚ್ಚು ಜ ನಸಂಖ್ಯೆಯುಳ್ಳ ವರ ಭಾಷೆಯನ್ನಾ ದರೂ ಕಕ 
ವಿಹಿತವಾಗಿದೆ. ಆದುದರಿಂದ ಕನ್ನಡ - ಮಾತೃಭಾಷೆಯಾಗಿದ್ದವಕ ಸ 
ಹೆಚ್ಚಾಗಿದ್ದ ಪ್ರಾಂತಗಳಲ್ಲಿ ಇತರ ಭಾಷೆಗಳನ್ನಾಡುವ ಕಡಮೆ ಸಂಖ ಯಃ ಜ್ನ 
ಕನ್ನ ಡೆ ಭಾಷೆಯನ್ನು ಕಲಿಯುವದೂ, ಅದರಂತೆಯೇ ಕನ ಕೇತ mi 
ಮಾತೃಭಾಷೆಗಳಾಗಿದ್ದ ವರ ಸಂಖ್ಯೆಯು ಹೆಜ್ಜೆ AG, ಪ್ರಾಂತಗಳ್ಳಿ ಕ; 
ಭಾಷೆಯನ್ನಾಡುವ ಜನರು ಇಂಥ ಕನ್ನ ಜೀತರೆ ಭಾಷೆಗಳನ್ನು ಕಳಿಸು 
ಪರಸ್ಪರ A ಸ್ನೇಹಸಂವರ್ಥಕವಾಗಿರುವದಲ್ಲದೆ. ಇತರೇತರ ಭಾಷೆಗಳ ಜಸ 
೬೫೪ ಆಗುವದರಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ. ಇದಲ್ಲದೆ ಅಥುಸಿಕ Ted £ 
ಬೇರೆ ಪ್ರಾಂತಗಳೊಡನೆ ವಾಹನಸೌಕರ್ಯಗಳ ದೆಶೆಯಿಂದ ಸಂಪತ್ತ 
ಬೆಳೆಯಹತ್ತಿರುವದರಿಂದ ಮಾತೃಭಾಷೆಯನ್ನುಳಿದು ಬೇರೆ ಯಾನಶಾಜೆಣ 
ಉಪಭಾಷೆಯನ್ನು  ಕಲಿಯುವದು ಅವಶ್ಯ ವೆನಿಸತೊಡಗಿದೆ. ಕ್‌ 
ಉದ್ಯೋಗಗಳ ಬೆಳವಣಿಗೆ ಗಾದರೂ ಇದು ಅತ್ಯಪಶ್ಯವು. snd 
ನಿಜವಾದ ಅಭಿಮಾನವನ್ನು ತಳೆದರೆ ಉಪಭಾಷೆಗಳು ಸರ 
ವಿಘಾತಕವಾಗಲರಿಯವು,  ಪರಜೇಶಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಕೂಡ ಫ್ರೆಡ್‌ ೫೨ 
ಬೇಕೆ ಯಾವದಾದರೊಂದು ಪ್ರಚಲಿತವಾದ ಭಾಷೆಯು i] 
ಉಪಯೋಗಿಸಲ್ಪಡುವದುಂಟು. ಇದರಿಂದ ಉಳಿದ ಮಾತೃಭಾಷೆಗೆ ಶಾ" 
ತಟ್ಟದೆ ಲಾಭವೇ ಉಂಟಾಗಿರುತ್ತದೆ. 


1 


ಇನ್ನೊಂಡು ಮಾತು. ಇಲ್ಲಿ ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯ ಸಮ್ಮೇಳ” 
ಜಾ ನಮ್ಮ ಸಂಸ್ಕಾ ನದ ಶ್ರೀಮಂತ ರಾಜಾಸಾಠೇಶಿ 
ಸಹಾನುಭೂತಿಯನ್ನು ಪ್ರಕಟಿಸಿರುವರೆಂಬ ಸಂಗತಿಯನ್ನು 
ಆನಂದನೆನಿಸುತ್ತದೆ. ಇದಲ್ಲದೆ ಈ ಸಂಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ ಇತರ $ ಮ f| 
ಎಲ್ಲಿಯೂ ಇಲ್ಲದಷ್ಟು rod ತ್ಲೇಜನವು ಕ ನ್ನಡ ಭಾಷೆಗೆ ತಿಯ | i of 3 
ಈ  ಸಂಸ್ಕಾನದೊಳಗಿನ ಒಟ್ಟು ೬೦ ಪ್ಲಾ ಥಮಿಕ ಶಾಲೆಗಳಲ್ಲಿ 9೬ a 
೭೫ಕ್ಕಿಂತಲೂ ಹೆಚ್ಚಿಗೆ ಕನ್ನಡ ಶಾಲೆಗಳಿವೆ. ಜಮಖಂಡಿಯೊಳೆ 4 ತ 
ಹೈ ಸ್ಫೂಲುಗಳಲ್ಲಿ "ಮುರಾರಿ ಮತ್ತು, ಕನ್ನಡ ಈ ಎರಡೂ A 1 
ಶಿಕ್ಷಣವು. ಕೊಡಲ್ಪಡುತ್ತದೆ. ಇದೇ ಸಂಸ್ಥಾನಕ್ಕೆ. ಹ h 
ದೊಳಗಿನ By AW ನಲ್ಲ ಕೇವಲ ಕನ್ನಡ ಭಾಷೆಯ 0? 
ಕೊಡಲಾಗುವದು. ಸಂಸ್ಥಾನದ ಅಮುಲದಾರರೂ 7 A 
ಕಲಿಯಬೇಕೆಂದು ದರಬಾರದಿಂದ ಹುಕುಮು ಸಹ sa ಈ F 
ಸಂಸ್ಥಾನವು ಕನ್ನಡ we ಭಾಷೆಗೆ ಸಹಾನುಭೂತಿಯನ್ನು 
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೨೩೬. 


ಇರಿಸತ್ತತ್ರಿಕೆ ಸ್ವಾಗತ ಭಾಷಣ [ಅಕ್ಟೋಬರ್‌ ೧೯೩೬ 


EEE 
ಹಿಂದಕ್ಕೊಮ್ಮೆ ಕರ್ಣಾಟಕ ಸಾಹಿತ್ಯ ಸಮ್ಮೇಳನದಲ್ಲಿ " ಅಭಿನಂದನಪರವಾದ 
ಗೊತ್ತುವಳಿಯು ಸಹ ಪಾಸಾದದ್ದು ನನ್ನ ನೆನಪಿನಲ್ಲಿದೆ. 
ಜಮಖಂಡಿ ಸಂಸ್ಥಾನದ ಒಂದು ತುದಿಯಿಂದ ಮತ್ತೊಂದು ತುದಿಯವಕೆಗೂ- 
ಇಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲ, ನೆರೆಯ ಸಂಸ್ಥಾನಗಳ ಹದ್ದಿನಲ್ಲಿಯೂ ಸಹ--ಕನ್ನಡ ನುಡಿಯ ಬಗೆ 
ಅನ್ಯಾದೃತವಾದ ಜಾಗೃತಿಯನ್ನು ಂಟುವಾಡಿದ ನನ್ನ ಪ್ರಿಯ ಕಳ್ಳುಂದಿರಾದ ಕೈ॥ವಾ! 
ಚಿಕ್ಕೋಡಿ ತಮ್ಮಣ್ಣಪ್ಪನವರ ಬಗ್ಗೆ ನಾಲ್ಕು. ಮಾತುಗಳನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ಹೇಳದಿರಲಾಕೆನು, 
ಮೊಟ್ಟಿ ಮೊದಲು ಮರಾಠೀ ಸಂಸ್ಥಾನಗಳ ಹದ್ದಿನಲ್ಲಿ ಕನ್ನಡದ ಸದ್ದು ಎಲ್ಲಿಯೂ 
ಕೇಳದಿರುವಾಗ, ಎಲ್ಲೆಲ್ಲಿಯೂ ವಿಷಮ ಪರಿಸ್ಥಿತಿಯೇ ಪಸರಿಸಿರುವಾಗ, ತಮ್ಮಣ್ಣಪ್ಪ 
ನವರು ಕೇವಲ ಮಾತೃಭಾಷೆಯಮೇಲಣ ಪ್ರೇಮದಿಂದ ಅದನ್ನು ತನುಮನಧ್ಯನ 
ಗಳಿಂದ ಬೆಳೆಯಿಸಲಿಕ್ಕೆ ನಡುಕಟ್ಟಿ ನಿಂತರು. ಜಮಖಂಡಿ, ಸಾಂಗಲಿ, ಮುಧೋಳ 
ಸಂಸ್ಥಾನಗಳಲ್ಲಿ ಕನ್ನಡ ನುಡಿಯ ಪ್ರಾಶಸ್ತ್ಯಕ್ಕಾಗಿ ಹೃತ್ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಹೆಣಗಾಡಿ 
ಸಾಕಷ್ಟು ಸಫಲತೆಯನ್ನು ಪಡೆದ ಶ್ರೇಯಸ್ಸು ), ಅವರಿಗೇ ಸಲ್ಲುವದು. ಇಷ್ಟಾದರೂ 
ಅವರು ಈ ಸಂಸ್ಥಾನಗಳ ಯಜಮಾನರಿಗೆ ಎಂದಿಗೂ ಅಪ್ರಿಯರಾಗಲಿಲ್ಲ, ಅವರ 
ಸ್ರೇಮವನ್ನೇ ಕೊನೆಯವರೆಗೂ ಸಂಪಾದಿಸಿ ತಾವು ಕೈಕೊಂಡ ಕಾರ್ಯಗಳಲ್ಲಿ 
ತಕ್ಕವಿದ್ದಮಟ್ಟಿಗೆ ಯಶಸ್ಸು ಪಜೆದರು. ಆದರೆ ಹಾಯ್‌ | ಆ ಧೀರವೀರನ ಸಿಂಹ 
ಗಜನನೆಯು ಈಗ ಅಡಗಿತು! ನಿರ್ಫುಣ ಕೃತಾಂತನು ಅವರನ್ನೆ ತ್ರಿ ಕೊಂಡುಹೋದನು. 
ತಂಗಿಯರ ವೈಭವದ ಮುಂದೆ ನಮ್ಮ ಕನ್ನಡ ತಾಯಿಯು  ಕಳೆಗುಂದಿ 
ಅವಮಾನಿತಳಾಗಿ ಮೋರೆಗೆ ಸೆರಗುಹಾಕಿಕೊಂಡು ಕಣ್ಣೀರನ್ನು ಸುರಿಸುತ್ತಿರುವಳು. 
ae eee ಅವಳನ್ನು ಕಣ್ಣೆತ್ತಿ ನೋಡಿರಿ” ಎಂದು ಕಾರುಣ್ಯದಿಂದ ನುಡಿದಂಥ, 
aa a se ಸಹವನ್ನು ತಾಳಿ ಅಂತಃಕರಣಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಯತ್ನಗಳನ್ನೆ ಸಗಿ 
ಈ P ವೈಭವವನ್ನು ತಂದುಕೊಟ್ಟು ಹಿಂದಕ್ಕೊಮ್ಮೆ ಕನ್ನಡ ನಾಡಿನ, 
ಸ ಯ ಮತ್ತು ಕನ್ನಡದ ಸಿರಿಯ ಹೆಸರು ಭಾರತವರ್ಷದಲ್ಲಿ ದುಂದುಭಿ 
N ae aoa ಅದನ್ನು ಈಗಲಾದರೂ ನಾದಗೊಳಿಸಿರಿ ಎಂದು 
q ಸಂದೇಶವಿರುವುದು. ಅದನ್ನು ಸೊನೆಗಾಣಿಸುವದು ನಮ್ಮೆಲ್ಲರ 


ಕರ್ತ LS) J ಆ 

ದ ಎಂದು ಸಿಂಹಗರ್ಜನೆಯಿಂದ ಕನ್ನಡಿಗರನ್ನು ಉತ್ತೇಜಿತರನ್ನಾಗಿ 
ಆ ಧೀರವಿ 

ಮರಣದಿಂದ A €ರನ ಆ ಸಿಂಹಗರ್ಜನೆಯನ್ನು ಇನ್ನು ನಾವು ತೇಳಿವು! ಅವರ 


ಕಾಂಕೆಯ ನ್ನಡ ಭಾಷೆಯ ಬೆಳವಣಿಗೆಗೆ ವಜಾ ತ್ರಾಘಾತವಾದಂತಾಯಿತು. ಅವರ 
ನಿಮ್ಮನ್ನ ನನ್ನು ಈಡೇರಿಸಿ ಅವರ ಆತ್ಮಕ್ಕೆ ತೃಪ್ಟಿಯನ್ನೀಯುವದು, ಬಾಂಧವರೇ! 
ಬಹ್ಮ ಷ್ಟು ಇದೇ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಪ್ರಾಕ್ತನ ವಿಮರ್ಶವಿಚಕ್ಸಣ ರಾವ 
ಕಾಯಕ ತೂ ನರಸಿಂಹಾಚಾರ್ಯರ ಮತ್ತು, ಶ್ರೀಮಾನ್‌ ಪಂಜೆ ಮಂಗೇಶ 
ನಾನು ನಿದೆ ನಿಂದ ಕನ್ನಡ ಭಾಷೆಗೆ ಉಂಟಾದ ತುಂಬಿಬರಲಾದಷ್ಟು ಹಾನಿಯನ್ನು 
| `ೇಕಿಸದಿರಲ್ತಾ ಕೆನು, | 


ಸಳಿದ್ದ 
ಐಳೆಂಟ್ಟ ವರ್ಷಗಳಲ್ಲಿ ಕನ್ನಡ ಭಾಷೆಯ ಬಗ್ಗೆ ಜಾಗೃತಿಯು ಇಲ್ಲಿ 
೨೩.೭ 
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ಈಶ್ವರ Hol ಆಶ್ವಯುಜ] ಇಪ್ಪತ್ತೆರಡನೆಯ ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯ ಸಮ್ಮೇಳ ಗ 
ಗಳಿಂದ ಭಾಷಾಭಿಮಾನಿಗಳಾದ ಶ್ರೀಮಾನ್‌ ಬೇಂದೆ ಯ ಆರ್‌, Pe 
ದಾರರು, ಬೇಲೂರು ಕೇಶವದಾಸರು, ಸಾಲಿ ರಾಮಚಂದ ರಾಯರು ಇ 
ವಿದ್ವಜ್ಜನರು ನಮ್ಮ ವಿನಂತಿಯನ್ನು ಮನ್ನಿಸಿ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಆಗಮಿಸಿ ತನ್ನು ಲ 
ವಾದ ಭಾಷಣಗಳಿಂದ ಕನ್ನಡದ ಬಗ್ಗ ಹೆಚ್ಚಾ ದ ಅಭಿಮಾನವನ್ನು sta 
ಅದರಲ್ಲಿಯೂ ಅಖಿಲ ಕರ್ಣಾಟಕ ಸಾಹಿತ್ಯ ಸಮ್ಮೇಳನದ ಅಮೃತ ತರೋ ಸ 
ಈ ವರ್ಷ ಸುದೈವದಿಂದ ಲಭಿಸಿರುವುದರಿಂದ ಈ ಸಾಹಿತ್ಯೋತ್ಸವ ನಕ್ಕೆ ಜು 
ತಮ್ಮೆಲ್ಲ ವಿದ್ವನ್ಮಣಿಗಳ ಸ ಸಹವಾಸದಿಂದ ನಮಗೆ ದ್ವಿಗುಣಿ ನಿತವಾಗ nag 
ಬಂದಿದೆ. ಬೆಳುಗಲಿನಾಡಿನ ಬಳೆಗಾರ ರನ ನಿಗೆ ಸರ್ಣಾಟಕ ಕಿಚ್ಚ 
ಜನ್ನವನಿತ್ತ, ಮಹಾಶಿವಶರಣರಾದ ಪ್ರಭ: ದೇವರ ಚತುರ್ದಶ ವರ್ಷಗಳ xz 
ಯೋಗದಿಂದ ಚಿರಪುನೀತವಾದ ನಮ್ಮ ನಾಡಿನಲ್ಲಿ ಕ ಕನ್ನ ಡಡ ಯಶೋರುಚ 
ಮತ್ತೆ ಮೊಳಗುವದೆಂದು ನಾನು ಬಲವಾಗಿ ಆತಿನಡುತೆ. ತ್ಮೇನೆ, 

ನಮ್ಮಲ್ಲಿ ಪುರಾತನವಾದ ಹಳಗನ್ನಡ ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ wey sw ಗ 
ಭಾಂಡಾರವಿದೆಯೆಂದು ನಾವು ಹೆಮ್ಮೆಪಡುತ್ತೆ ed. ಅದಕೆ EN u 
ಹೊಸಗನ್ನ ಡದಮೇಲೆ ಅದು ತನ್ನ ಕಿರಣಗಳನ್ನು ಹರಡುವಂಕೆಮಾಸು ₹ 
ಪ್ರಯತ್ನಿಸಿಲ್ಲ ಮರಾಠಿ ಗುಜ ೬.1 ಮೊದಲಾದ ಸ್ಪಾ 
ಗಳಿಗೆ ಮೂಲವಾದ a JS ಭಾಷೆಯನ್ನು ಶ್ರೀಷ್ಠತಮನಾರ "I 
(Classical Language) % ಷ್ಟಿ ಯಿಂದ ಹೈ ಸ್ಫೂಲನೊಳಗೀಯಡಿ ಇ a 
ಮಾಡಲಿಕ್ಕೆ ese,  dadeando saves ಲೆ 
ಹೊಂಯುತ್ತಿನೆ. Nee, ಲ್ಯಾಟಿನ್‌ ಮೊಹಲಾದ ಪುರಾತನ ಭಾಗ! 

ಸನ 1 

ದಿಂದಲೇ ಇಂಗ್ಲಿ ಷ್‌ ae ಬೆಳವಣಿಗೆಯು ಹೆಚ್ಚು ವ್ರದೆಂದು ae 
ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾಲಯಗಳಲ್ಲಿ ಈ ಪ್ರರಾತನ ಭಾಷೆಗಳ ಅಭ್ಯಾಸಕ್ಕೆ ಸಸ) 
ಅವಕಾಶವನ್ನು ಕೊಡಲಾಗಿದೆ. ಅದರಂತೆಯೇ ಹಳಗನ್ನಡನನ್ನು 4, 
ಅಸರ ಯೋಗದಿಂದ ಹೊಸ ಗನ್ನ ಡವನ್ನು ಬೆಳಿಯಿಸಳಿಕ್ಕ E | 
ಇಂಗ್ಲಿಷ್‌ ಶಾಲೆಗಳಲ್ಲಿ ಹಳಗನ್ನ ಡವನ್ನು ಪುರಾತನ ಭಾಷೆಯ ಟ್‌ 
Language) ಅಭ್ಯಾಸಕ್ಕೆ, ಆವಕಾಶವನ್ನು ` ಕೊಡಲನುವಾಗುನೆ 
ತೆಯಾರಿಸ ಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಯತಿ ಸುವುದು ಅವಶ್ಯವಿದೆ. 


ಅಖಿಲ ಕರ್ಣಾಟಕದ, ಅವರಲ್ಲಿಯೂ. ವಿಶೇಷತೆ! 
ಕೊರತೆಗಳ ವಿಷಯವಾಗಿ ಸಾನು ವಿಚಾರಮಾಡಿ ಯೋ 
ಮಾಡಿಯೇ ಮಾಡುವಿರಿ. ಈ ಸಮ್ಮೇಲನಸ್ಕೆ ಉತ್ಸಾ 59, B00" 
ಉಪಕಾರಗಳನ್ನು ಮತ್ತೊಮ್ಮೆ ನೆನೆದು ನಾನು ಎರವಿಾಸುನೆನ' 


l 
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sa 
ಸಮ್ಮೇಳನದ ಅಧ್ಯಕ್ಸರಾದ ಶ್ರೀಮಾನ್‌ ಜೆಳ್ಳಾನೆ 
ವೆಂಕಟಿನಾರಾಯಣಪ್ಪ, ಎಂ.ಎ. ಅವರ ಭಾಷಣ 


ಈ ಪವಿತ್ರ ಪೀಠದಲ್ಲಿ ಕುಳ್ಳಿರಿಸಿದುದಕ್ಕಾಗಿ ಬಹಳ ಹೆಮ್ಮೆ ಪಡಬೇಕಾದರೂ, 
ಈ ವಿದ್ವತ್ರೀತದ ಕರ್ತವ್ಯಗಳನ್ನು ತಕ್ಕಂತೆ ನೆರವೇರಿಸುವ ದಕ್ಷ 3 'ನನ್ನಲ್ಲಿಲ್ಲವೆಂದು 
ಪೂರ್ಣವಾಗಿ ತಿಳಿದಿರುವುದರಿಂದ, ನನ್ನ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಬಹಳ ಕಾತರವುಂಟಾಗಿದೆ. ಕನ್ನಡ 
ಭಾಷಾ ಪಾಂಡಿತ್ಯದಲ್ಲಿ ಅಗ್ರಸ್ಥಾನವನ್ನು ಪಡೆದಿದ್ದ ರಾವ್‌ ಬಹಾದ್ದೂರ್‌ ಶ್ರೀಮಾನ್‌ 
ರಾ. ನರಸಿಂಹಾಚಾರ್ಯರು ಧಾರವಾಡದಲ್ಲಿ ನಡೆದ ನಾಲ್ಕನೆಯ ಕರ್ಣಾಟಕ ಸಾಹಿತ್ಯ 
ಸಮ್ಮೇಳನದ ಅಧ್ಯಕ್ಷ ತೆಯನ್ನು ವಹಿಸುವಲ್ಲಿ, ತಾವು "" ಅಲ್ಪಜ್ಞ''ರೆಂದೂ ಈ ಭಾರ 
ವಹಿಸುವ ಶಕ್ತಿ ತಮಗಿಲ್ಲವೆಂದೂ ಹೇಳಿರುವರಲ್ಲದೆ, ಅಲ್ಲಿಂದೀಚೆಗೆ ನಡೆದ ಸಮ್ಮೇಳನ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಅಧ್ಯಕ್ಷತೆ ವಹಿಸಿದ್ದ ಇತರ ದೊಡ್ಡ ಪಂಡಿತರೂ ತಾವು "" ಪಂಡಿತಪುತ್ರ'' 
ಕೆಂದೂ ""ಅರ್ಹರಲ್ಲ'' ವೆಂದೂ ಹೇಳಿರುವಲ್ಲಿ, ನಾನು ತಮ್ಮ ಮುಂದೆ ಏನು 
ಹೇಳಿಕೊಳ್ಳಬೇಕೊ ತಿಳಿಯದಿದೆ. "ಮಹಾತ್ಮರು ಅಡಿಯಿಡಲು ಸಹ ಭಯಪಡುವ 
ಸ್ಥಳಕ್ಕೆ ಅವಿವೇಕಿ ನುಗ್ಗಿಹೋಗುವನು ' ಎಂಬ ಇಂಗ್ಲಿಷ್‌ ನಾಣ್ಣುಡಿಯಂತೆ ನಾನು 
ರ್ತಿಸಬೇಕಾಗಿಡೆ. ನನ್ನ ಪರಮ ಮಿತ್ರರುಗಳಾದ ಶ್ರೀಮಾನ್‌ ಡಿ. ವಿ. ಗುಂಡಪ್ಪ 
ನವರಿಗೂ ಶ್ರೀಮಾನ್‌ ಬ. ಎಂ. .ಶ್ರೀಕಂಠಯ್ಯನವರಿಗೂ ನನ್ನಲ್ಲಿರುವ ಪ್ರೀತಿ ವಿಶ್ವಾಸ 
ಗಳೇ ನನ್ನನ್ನು ಈ ಸ್ಥಿತಿಗೆ ತಂದಿರುವುವಾದರೂ ನನಗೆ ತೊಂದರೆ ಮಾಡಬೇಕೆಂಬ 
EN ಅವರಲ್ಲಿ ಎಳ್ಳಷ್ಟೂ ಇರಲಿಲ್ಲವೆಂದು ನಾನು ನಿಜವಾಗಿಯೂ ತಿಳಿದಿದ್ದೇನೆ. 
aS ಒದಗುವ ಕುಂದು ಕೊರತೆಗಳನ್ನು ಈ ಸಾಹಿತ್ಯಪಟುಗಳಿಬ್ಬರೂ ನಿವಾರಣೆ 
ಕೆ ns ದಕ ರಾಗಿರುವಲ್ಲಿ ನನ್ನ ನೀರಸವಾದ ಭಾಷಣಕ್ಕೆ ತಾವು ಕಳವಳ 
35 A a ಚರಿತ್ರೆಯನ್ನು ಸ್ವಲ್ಪಮಟ್ಟಿಗೆ ತಮ್ಮಲ್ಲಿ ಹೇಳಿಕೊಂಡ 
Wedge ನ ಸರಯು ತಮಗೆ ಮನ್ನದಟ್ಟಾಗಲಾರದು. ನಾನು ಹೇಳುವುದು 
8" ಫದಿದ್ದರೂ ನಿಜವಾದುದು, ನನ್ನ ಭಾಷೆಗೆ ನಯವಿಲ್ಲ; ನಾನು ಪಂಡಿತರ 
ನುಸರಿಸಿಯೇ ನಡೆಯುವವನಲ್ಲ; ಗೌರವ ಪಡೆಯಬೇಕೆಂಬ ಆಕಾಂಕ್ಷೆ 
6) PAG ಮಾತೆಯ ಸೇವೆಯನ್ನು ನನ್ನ ಮನವೊಪ್ಪಿದ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಭಕಿ 


Moxy 
So a ಡಿ ತೃಪ್ತಿ ಪಡಬೇಕೆಂಬುದೇ ನನ್ನ 'ಕೋರಿಕೆ. ನನ್ನ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ನ್ಯಾಯ 
ಷ್ಟ 'ರಿದುದನ್ನು ಭಯವಿಲ್ಲದೆ ಆಡಿಬಿಡುವುದು ನನ್ನಲ್ಲಿರುವ ದೊಡ್ಡ ಕೊರತೆ. 


ನು ಸಂದರ್ಭಗಳಲ್ಲಿ ಅನೇಕರ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ನೋವನ್ನುಂಟುಮಾಡಬಹುದು. 

ತಪ್ಪನ್ನು ಮಾಡಿದರೂ ಕನ್ನಡ ಮಾತೆಯಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚು ಪ್ರೇಮನನ್ನಿಟ್ಟು 

ತುಂಟ ಮಗುವೆಂದು ಭಾವಿಸಿ, ನನ್ನನ್ನು ಕ್ಲ ಮಿಸಬೇಕೆಂದು ಅತ್ಯಂತ 
JAT 
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ಈಶ್ವರ ಸಂ ಆಶ್ವಯುಜ] ಇಪ್ಪತ್ತೆರಡನೆಯ ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯ ಸಮ್ಮೇಳನ ಗ A 
eee ಕ 


ವಿನಯದಿಂದ ಬೇಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತೇನೆ. ನಾನು ನನ್ನ ವಿಷಯವಾಗಿ wl 
ಚಿತ್ರವು ಸರಿಯಾದುದೇ ಅಲ್ಲವೇ ಎಂಬುದನ್ನು ನನ್ನ ಆಪ್ತ ಸ್ನೇಹಿ ಖೈ 
ಮಾಡಬಲ್ಲರು. ನನ್ನ ಭಾಷಣದಲ್ಲಿ ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯದ ಪೆಂಸಾಗಳಿ | 
ಕಾಣಬರದು. ಈ ಕೊರತೆಯನ್ನು ನನ್ನ ಮಿತ್ರ ರಿಬ್ಬರೂ ಟಾ 
ಮುಖ್ಯೋದ್ಗೇತವು. ನಾನಾ ಪ್ರಾಂತಗಳಲ್ಲಿರುವ ನನ್ನ್ನ ಕನ್ನಡ ಬಳ್ಳ 
ಒಂದಾಗಬೇಕೆಂದೂ, ದಾಯಾದ್ಯ ಮತ್ಸರಗಳಿಗೆಡೆಗೊಡದೆ wep 1 
ಮಾಡಬೇಕೆಂದೂ, ನಮಗೆ ಈಗ ಒದಗಿರುವ Lewsey, poai 
ಕನ್ನಡಿಗರು ಇತರರಿಗೆ ಯಾವ ವಿಧದಲ್ಲಿಯೂ ಕಡಮೆಯಲ್ಲನೆಂಬ ಸರಣ! 
ಕೊಡಬೇಕೆಂದೂ ಇರುವುದರಿಂದ ಅಂತಹ ಸುಸಂಧಿಯೊದಗಲು ನಾನ suis) 
ಬೇಕೆಂಬ ಕೆಲವು ಸೂಚನೆಗಳನ್ನು ತಮ್ಮ ಮುಂದಿಡುವುದೇ od, 8% 


ಬಂದವು. ಆದುದರಿಂದ ತಮಗೆ ಅವು ಒಪ್ಪಿಗೆಯಾಗದಿದ್ದರೂ ನನ್ನನ್ನು He 
ಬಾರದೆಂದು ಕೇವಲ daly won ಬೇಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತೇನೆ. 


ನಾವು ಈಗ ನೆರೆದಿರುವ ಸಂಸ್ಥಾನದ ಹೆಸರು ನನ್ನ ಸ್ಕೈ 
ಸುಮಾರು ಅರುವತ್ತು, ವರ್ಷಗಳಿಂದಲೂ ಇದೆಯೆಂದು ಹೇಳಿದೆ sits 
ವಾಗದು. ನಾನು ಚಿಕ್ಕ ಹುಡುಗನಾಗಿದ್ದಾಗ ನನ್ನ ಹುಟ್ಟೊರಾರ ಸ 
ಜಮಖಂಡಿ ನಾಟಕ ಮಂಡಲದವರು ಬಂದು ಈಗಿನ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಹ 
ಮಾಡಿದರು; ಪಾತ್ರಗಳ ಭಾಷೆ. ಕನ್ನಡವೊ ಮಹಾರಾಷ್ಟ್ರಸೊ a 
ಕನ್ನಡವೆಂದೇ ನಂಬೋಣ. ಆಗಿನ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಬಯಲಾಟ a ee | 
ಈಗಿನ ರೀತಿಯ ನಾಟಿಕಗಳು ಅಷ್ಟು ಪ್ರಚಾರದಲ್ಲಿರಲಿಲ್ಲ; ಟ್‌ | 
ಗಳಂತು ಇಲ್ಲವೆಂದೇ ಹೇಳಬೇಕು. ಹೀಗಿದ್ದರೂ, ಅಷ್ಟು Oe ae 
ಮಾಡಲು ಹೊರಟಿ ಜಮಖಂಡಿಗಳ ಸಾಹಸವೆಷ್ಟೆಂದಿಕ್ನೋಡ! 346 $ 
ಜಮಖಂಡಿಯೆಂದಕೆ ಸಾಹಸದ ನೆಲೆಯೆಂದೂ ಕಲಾ ಪ್ರದ 
ಭಾವನೆ. ಇಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲ; ಅತಿಶಯವಾದ ಕನ್ನಡ pone 
ಮಿತ್ರರೂ ಆಗಿದ್ದ ರಬಕವಿಯ De ತಮ್ಮಪ್ಪು ಸತ್ಯನ g 
ಈ ಸಂಸ್ಥಾನಗಳ ವಿಷಯವಾಗಿ ಪ್ರತಿ ವರ್ಷವೂ ಸಾಹಿತ್ಯ AY ಜನೆ 


ಬಂಡಿಯ 
ನಾವು. ನಿನ್ನೆಯ ದಿನ ಬೆಳಗ್ಗೆ ರೈಲಿಳಿದು ಜನ್‌” 


ಬರುತ್ತಿದ್ದಾಗ ದಾರಿಯುದ್ದಕ್ಲೂ ನಮಗಾಗಿ ಕಾದಿದ್ದು ae 
a ಕ್ಕೂ Be 
ತಮ್ಮ ಊರಿಗೆ ಕಕೆದುಕೊಂಡುಹೋಗಿ ನಮಗೆ ಸತಾ 
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ಸರಿಷತ್ತತ್ರಿತೆ] ಸಮ್ಮೇಳನದ ಅಧ್ಯಕ್ಷರ ಭಾಷಣ [ಅಕ್ಟೋಬರ್‌ ೧೯೩೭ 
ಬಂಧುಗಳ ಮುಖದಮೇಲೆ ಕರ್ಣಾಟಕದೇವಿ ತಾಂಡವವಾಡುತ್ತಿದ್ದುದನ್ನು ನೋಡಿ 
ನಮಗೆ ಹಿಡಿಸಲಾರದಷ್ಟು ಸಂತೋಷವಾಯಿತು. ಈ ಪ್ರಾಂತಕ್ಕೆ ಬರುವವಕೆಗೂ 
ನಮಗೆ ಜವುಖಂಡಿಯ ಮತ್ತು ಅದರ ನೆರೆಯ ಒನರು ಕೇವಲ ಮಹಾರಾಷ್ಟ _ Borie 
ಭಾವನೆಯಿದ್ದಿತು. ಈಗ ಜಮಖಂಡಿಯವರು ನಮಗೆ ಕೇವಲ ಸಮಾನ ಬಂಧು 
ಗಳೆಂದೂ, ಅವರಿಂದ ಕರ್ಣಾಟಕದ ಏಳಿಗೆಯ ಕಾರ್ಯವು ಯತಸ್ವಿಯಾಗಿ ನಡೆಯು 
ವುಡೆಂದೂ ಭರವಸೆಯುಂಟಾಗಿದೆ. 

ಶ್ರೀಮಾನ್‌ ಪಂಡಿತಪ್ಪು ರಾಯಪ್ಪ ಜಿಕ್ಕೋಡಿಯನರು ತಮ್ಮ ತೀರ್ಥಕೂಪ 
ರಂತೆಯೇ ಆದಿಯಿಂದಲೂ ಕರ್ಣಾಟಕ ಮಾತೆಯಲ್ಲಿ ಅದೇ ಪ್ರೇಮವಿಟ್ಟ ಕೊಂಡು 
ಕನ್ನಡ ಭಾಷೆಯ ಅಭಿವೃದ್ಧಿಗೆ ವಿಶೇಷ ಪ್ರೋತ್ಸಾ ಹೆ ಕೊಡುತ್ತಿರುವುದು ಕನ್ನಡಿಗರ 
ಸುದ್ಧವವೆಂದೇ ಹೇಳಬೇಕಲ್ಲವೆ! 

ಇಂದು ನಮ್ಮ ಕನ್ನಡ ಮಾತೆಯ ವೈಭವದ ಹಬ್ಬ. ಆಕೆಯ ಮಕ್ಕಳು ಎಲ್ಲ 
ಪ್ರಾಂತಗಳಿಂದಲೂ ಬಂದು ಇಲ್ಲಿ ನೆರೆದಿರುವರು. ನನ್ನ ಮಿತ್ರರಾದ ಶ್ರೀಮಾನ್‌ 
ಬಿ. ಎಂ. ಶ್ರೀಕಂಠಯ್ಯನವರು ಈಗಾಗಲೆ ಈ ಹಬ್ಬದ ಸವಿಯೂಟವನ್ನು ತಮಗೆ 
ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಉಣಿಸಿರುತ್ತಾರೆ. ಮುಂಡೆ ಈ ಉತ್ಕಟಿ ಭಾಷಾಭಿಮಾನಿಗಳೂ, ನನ್ನ 
ಮಿಶ್ರರುಗಳಾದ ಶ್ರೀಮಾನ್‌ ಮಾಸ್ತಿ ವೆಂಕಟೇಶ ಐಯಂಗಾರ್ಯರೂ, ಶ್ರೀಮಾನ್‌ 
ಸಿ ಕೆ. ವೆಂಕಟಿರಾಮಯ್ಯನವರೂ ಇದೇ ಉಣಿಸನ್ನು ತಮಗೆ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಕೊಡುವವ 
ರಾಗಿದ್ದಾರೆ. ತಮಗೆ ಈ ಸೀಯುಣಿಸಿನಿಂಡ ಬಾಡೆಯುಂಟಾಗಬಹುಡೆಂಬ Zo? 
ಹುಟ್ಟಿ ಅದರ ತೀವ್ರತೆಯನ್ನು ಕಡಮೆಮಾಡುವ ಉದ್ದೇಶದಿಂದ ನಾನು ಸ್ವಲ್ಪ 
ಬೇವಿನ ಚಿಗುರನ್ನು ತಮಗೆ ಮೆಲ್ಲಲು ಕೊಡುವೆನು. ಇದನ್ನು ತಾವು ತಪ್ಪಾಗೆಣಿಸ 
ಬಾರದೆಂದು ನನ್ನ ಬೇಡಿಕೆ. 


ಇನ್ನು, ಕಾರ್ಯರಂಗಕ್ಕೆ ಇಳಿಯೋಣ. ಮೊದಲನೆಯ ಪ್ರಸ್ತಾವವು 


ae ಸಾಹಿತ್ಯ ಪರಿಷತ್ತಿನದು,. ಈ ಸಂಸ್ಥೆಯು ಈಗ ೨೨ ವರ್ಷಗಳ ಹಿಂದೆ 
ಜ್‌ ಶ್ರೀಮನ್ಮಹಾರಾಜರವರ ಉದಾರಾಶ್ರಯದಲ್ಲಿ ದೇಶವಶ್ಸಲರಾದ 
ಸ್‌ Z Rogo ವಿಶ್ವೀಶ್ವರಯ್ಯನವರಿಂದ ಸ್ಥಾಪಿತವಾಯಿತು. ಇದನ್ನು 
ಕೊಂಡರು =. ಅಖಿಲ ಕರ್ಣಾಟಕ ಸಂಸ್ಥೆಯೆಂಡೇ ಮೈಸೂರಿನವರು ಭಾವಿಸಿ 
ಮಾಡುತ್ತಿ ರು | ಇಷ್ಟು ಕಾಲ ಈ ಸಂಸ್ಥೆಯು ಒಂದೇ ಸಮನಾಗಿ ಕೆಲಸ 
Dox, ee ಮೈಸೂರು ಶ್ರೀಮನ್ಮಹಾರಾಜರವರ ಸರ್ಕಾರದ ಉದಾರಾಶ್ರಯ 
ನೊಡಿ ಕಬ್ಬ ವಗ ಅರ್ಧ ಲಕ್ಷ್ಮ ರೂಪಾಯಿಗಳಮೇಲೆ ಆ ಸರ್ಕಾರದ ಸಹಾಯ 
 ಸ್ರಾಂತಗಳ ಕನ ಸು ಮುಂದೆಯೂ ಈ ಸಹಾಯ ರ 2 
BEE SR wey p00 ಕೆಲಸಮಾಡಿದ ಹೊರತು ಸಗುನ è 
ನಿತಯ sg HONS), ಕನ್ನಡಕ್ಕೆ - ಎಷ್ಟು ಅಮೂಲ್ಯವಾದ ಪ್ರೋತ್ಸಾ 
BOR a ಸ ಆದಿಯಿಂದಲೂ ಪ್ರಕಟವಾಗುತ್ತಿರುವ ' ಕರ್ಣಾಟಕ ಸಾಹಿತ್ಯ 
ಸಂಚಿಕೆಗಳನ್ನು ಓದುವುದರಿಂದಲ್ಕೂ ಪರಿಷತ್ತಿನ ಹನ್ನೆರಡು ವರ್ಷದ 
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ಈಶ್ವರ ಸಂ॥ ಆಶ್ವಯುಜ] ಇಪ್ಪತ್ತೆರಡನೆಯ ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯ ಸನ್ನು ಳನ ಗ 
ಡ್ಯಾನ್ಸ್‌ 2 
ಕಾರ್ಯಕಲಾಪ'''ದ ವರದಿಯಿಂದಲೂ ತಿಳೆಯಬಹುದು, ಕನ್ನ z ನಾಸ 

ಭಾಗಗಳ ಕನ್ನ ಡ ಭಾಷಾಭಿ ಮಾನಿಗಳನ್ನು ಒಟ್ಟುಗೂಡಿಸಿ ಅವರಲ್ಲಿ ಭಾ ims 
ಹುಟ್ಟಿಸಿ ಕನ ಡೆ ಸಾಹಿತ್ಯವನ್ನು ಇಷ್ಟು ಮುಟ್ಟಿ R soa Sore ಹ 
2028, ಗೆ ಸಲ್ಲುವುದು. ೧೯೧೫ನೆಯ ಇಸನಿಯಕ್ಲಿ ಬೆಂಗಳೂರಕ್ಲಿ ಕ TA 
ಪರಿಷತ್ತ 5 ಮ್ಮೋಳನದ 33) ೃಭವವನ್ನು ನೋಡಿದವರು ಈ ಸ ಸಭೆಯಕ್ಲಿ itis 
ಅಂದಿನ ಕನ್ನ ಡದ ಕಡುಗಲಿಗಳಲ್ಲಿ ಅನೇಕರು ಈಗ ಅದ ೈಶ್ಯರಾಗಿರುವಕು; ಕ್ಲಿ 
ಕನ್ನ ಡಕ್ಕಾ ನ ಇನ್ನೂ ದುಡಿಯುತ್ತಿರುವರು. ಆದರೆ ಇಷ್ಟು DIF Tee 
ಪರಿಷತ್ತಿನ ಉದ್ದೇಶಗಳು ಇ ಇನ್ನೂ ನೆರವೇರದೆ aden ನನ್ಮು cadet 
oe ಮಹಾರಾಷ್ಟ್ರ ರಂತೆ ಕನ್ನಡಿಗರಲ್ಲಿ ಒಕ್ಕಟ್ಟಿಲ್ಲ: ಸಕ್ಕು it 

ಹೆಸರನ್ನು "ಕರ್ಣಾಟಿಕ' ಎಂದು ಕೆಲವರೂ, " ಕರ್ನಾಟಕ' ಎಂದು Ashe 
ಹಠ ಹಿಡಿದು ಬರೆಯಲು ಸಾಧಿಸುತ್ತ ಬಂದು, ಒಂದು ಶಬ್ದಕ್ಕೆ ತ್ಯೆ ನಿಕರೂಪಕಕೊ 
ಕೂಡ ಒಪ್ಪದ ನಾವು ಒಕ್ಕುಟ್ಟಾಗುವುದು ಹೇಗೆ? 


ಕರ್ಣಾಟಕ ಸಾಹಿತ್ಯ ಪರಿಷತ್ತು ಮಾಡಬೇಕಾದ ಮುಖ್ಯ ಕ 
ಯಾವುವೆಂದೂ, ಅವು ee ಾರ್ಯರೂಪಕ್ಕೆ ಬರಬೇಕಾದಕೆ ಏನು ಮಾಸ 
೧೯೧೪ನೆಯ ಇಸವಿಯಲ್ಲಿ ಮೈಸೂರು ಅರ್ಥಸಾಧಕ ಸಮಾಜದ pee. ಕ 
ಆಶೋಜಿಸಿ ಒಂದು ತೀವರ್ತಾನಕ್ಕೆ ಬಂದು ಆ ವಿಷಯಗಳನ್ನು ಕುರಿತು ಸ ಬ 
ಬಕೆದುಕಳುಹಿಸುವಂತೆ ಕರ್ಣಾಟಕದ ಎಲ್ಲ ಪ್ರಾ odiata en 
DY ಪ್ರಾಂತಗಳಿಂದಲೂ ಸಲಹೆಗಳೇನೊ ಜ್‌! ಅದಕೆ ಕಾರ್ಜ: 
ನೋಡಿರಿ, ಇವೇ ಆ ವಿಷಯಗಳು: 


Be 

(೧) ಕನ್ನಡ ನಾಡಿನ ಬೇರೆ ಬೇರೆ ಭಾಗಗಳಲ್ಲಿರುನ ಗ 
ಐಕಮತ್ಕವನ್ನೂ, ಪರಸ್ಪರ ಸೌಹಾರ್ದವನ್ನೂ y ZAP 

ಉತ್ತಮೋತ 3 ನೋಪಾಯಗಳನ್ನು ನಿರ್ಧರಿಸುವ eae it 

(೨) ಕನ್ನಡ ನಾಡಿನ ಬೇರೆ ಬೇರೆ ಭಾಗಗಳಲ್ಲಿ a, ae ಸ | 

ಜಾಷೆಯನ್ನು ಒಂದೇ ರೂಪಕ್ಕೆ ತರಲು ತಕ್ಕ 

ag ಯಿಸುವುದು 5 ote | 

(೩) ಕನ್ನ ಡೆವನ್ನೋಡುವ ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳಿಗೆ ಎಲ್ಲಿ ದ್ಯಾ 4 

ಪಾಠದ ಪುಸ್ತಕಗಳು ಇಂದೇ ಆಗಿರುವುದಕ್ಕೆ | 

ಗಳನ್ನು ಮಾಡುವುದು ; 3 aaia è 

(೪) ಕನ್ನ ಸಡವನ್ನ್ಪಾಡುವ ಜನಸಾಮಾನ್ಯದ ಹ್‌ gone ad 

ಸುಲಭನಾಗಿ ಹರಡುವಂತೆ ತಕ್ಕ ಪುಸ್ತ ee er ue | 


ee ಗಾಸ್‌” ಉತ್ತಮೋನ್‌ i | 
(೫) ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಬರೆಯುವ ಭೌತಿಕಾದಿ ನಾನಾಶೌ ತ 


ಜೀಕಾದ ಪಾರಿಭಾಷಿಕ ಶಬ್ದಗಳನ್ನು i 
ಉತ್ತಮೋಪಾಯಗಳನ್ನು ಪರಿಶೀಲಿಸುವು 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by 658/6011 
೨೪೨ 


` 


ಪರಿಷತ್ಪತ್ರಿಕೆ) ಸಮ್ಮೇಳನದ ಅಧ್ಯಕ್ಷರ ಭಾಷಣ [ಅಕ್ಟೋಬರ್‌ ೧೯೩೭ 


ಇವನ್ನು "" ಸದುದ್ದೇಶ ಪಂಚಕ''ವೆಂದು ಒಬ್ಬ ಪಂಡಿತರು ಹೇಳಿರುತ್ತಾಕೆ 
ಈ ಉದ್ದೇಶಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದಾದರೂ ಆವಶ್ಯಕವಲ್ಲದುದು ಉಂಟಿ? ಈ ೨೨ ವರ್ಷಗಳಲ್ಲಿ 
ಈ ಉದ್ದೇಶಗಳು ತಕ್ಕು ಮಟ್ಟಿ ಗಾದರೂ ಫಲವಾಗುವಂತೆ ನಾವೇನು ಮಾಡಿರುವೆವ್ರ? 
ಪ್ರತಿ ಸಾಹಿತ್ಯ ಸಮ್ಮೇಳನದಲ್ಲಿಯೂ ಅನೇಕ ಠರಾವ್ರಗಳನ್ನು ಏಕಕಂಠಕೆಯಿಂದ 
ಜೊರಡಿಸುವೆವು. ಆದರೆ ಅವುಗಳ ವಿಷಯವಾಗಿ ನಮ್ಮಮೇಲಿರುವ ಜವಾಬಾರಿ 
ಯನ್ನು ಎಷ್ಟು ಮಟ್ಟಿಗೆ VF so, ತಂದುಕೊಂಡಿರುವೆವು? ಉದಾಹರಣೆಗಾಗಿ, 
ಕೆಲವು ಗೊತ್ತುವಳಿಗಳನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳೊ ಕ್ಯೀಣ;-- 
[ce] ಕನ್ನಡ ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ ಪುಸ್ತಕಗಳನ್ನು ಪ್ರಕಟಿಮಾಡುನನರು ಒಂದು 
ಪ್ರತಿಯನ್ನು ಪರಿಷತ್ತಿಗೆ ಉಚಿತವಾಗಿ ಕೊಡಬೇಕು. 
ಇದನ್ನು ಎಷ್ಟು Y ಮಂದಿ ಬರೆಹಗಾರರು ಲಕ್ಷ s% ತೆಂದುಕೊಂಡಿರುವರು? 
5 ಇ og ದಾ ಇ ಸಸ್ಯ] ಕರ್ಣಾಟಕ ಕೃಮಿಕ ಪುಸ್ತ ಕಗಳನ್ನು ಏಕರೂಪತಿಗೆ 
ತರುವುದು. 
ಈ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ನಡಸಲು ದೊಡ್ಡ ದೊಡ್ಡ ಭಾಷಾ ಪ್ರೇಮಿಗಳ ಮಂಡಳಿ 
ಗಳು ಏರ್ಪಟ್ಟು ವು; ಆದರೆ ಕಾರ್ಯವೇನೂ ನಡೆಯಲಿಲ್ಲ. 
[aa ಹ 22] ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ವಿಶ್ವಕೋಶ ರಚನೆ. 
ಇಷ್ಟು ಭಾರಿ ಕೆಲಸವು ಹಣವಿಲ್ಲದೆ ನಡೆಯುವ ಬಗೆ ಹೇಗೆ? 
[$] ಸಂಪಾ ಕ್ಷೇತ್ರ ಜೀರ್ಣೋದ್ಧಾರಕ ಸಭೆ, 
[én] < ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣರಾಜ ವಾಣೀವಿಲಾಸ? ಭಾರತದ ಪುನರ್ಮುದ್ರಣ. 
[82] ಕನ್ನಡ ಭಾಷೆಯ ಪ್ರಸಾರಕ್ಕೆ ದೊಡ್ಡದೊಂದು ಗ್ರಂಥ ಪ್ರಕಾಶ ಮಂಡಲಿ 
ಇರುವುದು ಅವಶ್ಯ, ಪುಸ್ತಕ ಪ್ರಕಟನೆಯೇ ಮುಖ್ಯೋಜ್ಹೇಶವುಳ್ಳ 
ಸ 6೯ ಜಾಯಿಂಟ್‌-ಸ್ಟಾಕ್‌ ಕಂಪೆನಿ?' ಏರ್ಪಾಡಾಗಬೇಕು. 
[2] ೧, ೨, ೩ನೆಯ ಇಯತ್ತೈಯ ಬಾಲಕರಿಗಾಗಿ ಅಧಿಕ ಪಾಠಗಳ ಪುಸ್ತಕ 
ಗಳನ್ನು ತೃಪ್ತಿಕರವಾಗಿ ಬರೆಯಿಸಬೇಕು. 
೧೪ 
[Sel ಕರ್ಣಾಟಕಕ್ಕೆಲ್ಲ ಒಂದೇ ಬಾಲಬೋದೆಯಾಗಬೇಕು. 
= ಜಾಲಬೋದೆಯ ವಿಷಯವಾಗಿ ನನ್ನದೊಂದು ವಿಜ್ಞಾಪನೆ: ಆಡುವ ಭಾಷೆ 
a ಸ್ರಾಂತಪ್ರಾಂತಕ್ಕೂ ವ್ಯತ್ಯಾಸವಿರುವುದು ಸಹಜ. ಇದು ಬಲ್ಲ ದೇಶಗಳಲ್ಲೂ 
» ಬಾಲಕರು ಓದುವ ಪುಸ್ತಕಗಳಲ್ಲಿ ಅವರು ಮನೆಯಲ್ಲಾಡುವ 
ಮಾತ್ರಗಳಿದ್ದ = £2 hy 
ಹಾ ರೆಯೇ ವಿಷಯ ಅವರ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಹತ್ತುವುದು. ಆದಕಾರಣ, ಮೊದಲೇ 
ಪ au ಕೈಹಾಕದೆ ಭಾಷೆಯನ್ನು ಏಕರೂಪತೆಗೆ ತರುವ ಕಾರ್ಯವನ್ನು 
ta a ಪುಸ್ತಕಗಳಮೇಲೆ ಮೊದಲು ನಡಸಬೇಕು. ಹೀಗೆ ಮಾಡಿದಲ್ಲಿ 
ಯು ಎಂದಿಗಾದರೂ ಏಕರೂಪಕ್ಕೆ ಬಂದು ಕನ್ನ ಡಿಗರನ್ನು ಒಗ್ಗೂಡಿಸಲು 
ಸೌಧ್ಯವಾಗಬಹ್ಟುದ್ದು. ಹೆ ಸ ಸನ 


g ಪ್ರ ಪಂ : 
ಸೋಡ, ಹದ og ಭಾಗಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಪ್ರಚಾರದಲ್ಲಿರುವ ಇಂಗ್ಲಿಷ್‌ ಭಾಷೆಯನ್ನು 


"ಲ್ಲಿ ಪ್ರಾಂತಗಳಲ್ಲೂ ಎಲ್ಲ ದೇಶಗಳಲ್ಲೂ ಪ್ರಕಟವಾಗುವ ಇಂಗ್ಲಿಷ್‌ 
೨೪೩. 
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ಈಶ್ವರ ಸಂ॥ ಆಶ್ವಯುಜ] ಇಪ್ಪತ್ತೆರಡನೆಯ ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯ ಸಮೆ ನ (ಕಣ್ಣ 


ಗ್ರಂಥಗಳ ಭಾಷೆಯು ಒಂದೇ ಅಜ್ಜಿ ನಲ್ಲಿ ಎರಕ ಹೊಯ್ಸ ಂತಿರುವುದು; ಕ 
ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ ಪ ಪ್ರಾಂತ ಪ್ಲಾ ) 08 TA, ನ ps ಸಗಳು ಕ ಕಾಣಬರುವು 
ಆಡುವ ಭಾಷೆಗೂ ಸ್ಕಾಲ್ಲೆಂಡಿನಲ್ಲಿ ಹವು: ಭಾಷೆಗೂ ಎಷೊ ae — er 

ಈ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ, ಮುಂದೆ ಹೇಳುವ ಅಸಮಾಧಾನ ಕ 
ನೋಡಿರಿ:-- 
ಧಾರವಾಡ ಪ್ರಾಂತದ ಕೆಲವು ಗ್ರಂಥಗಳ ಭಾಷೆಯು “ ಮೈಸೂಜ ಬ 
ಹತ್ತಿರ ಹತ್ತಿರವಾಗಿ ess ರುವುದು ನಮಗೆ ಸಂತೋಷಕರವಾಗ 2 ಜು 
ಎಂದು ಪರಿಷತ್ತಿನ ಗ್ರಂಥ ವಿಮರ್ಶಕಾರರು ಬರೆದರು. ಅಡಕ್ಕೆ "ಕಮನ 
ಸಂಪಾದಕರು ರೇಗಿಬಿದ್ದು, "ಸಾ. ಪ. ಪತ್ರಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಮೈಸೂರ ಇ ne 
ಅಭಿಮಾನವು ಪ್ರಮಾಣ ವಿಶಾರಿರುತ್ತದೆಂಬುದು ನಮ್ಮ ಮೊದಲನೆಯ wk 
ಕರ್ನಾಟಕದ ಎಲ್ಲ ಭಾಗದೊಳಗಿನ ಸನ್ನ ಡಕ್ಕಿಂತಲೂ ಮೈಸೂರ a Gk ik 
ತರದ್ದೆಂದು ಇದರ ಸಂಪಾದಕರ ಕೇ ಕೆಯಿದ್ದಂತೆ ತೋರುತ್ತದೆ, a ಕ 
ಭಾಷೆಯ ಅಭಿವೃದ್ಧಿಯ ದೃ ಷ್ಟಿ ಯಿಂದ ಎಳ್ಳ RA, ಹಿತಕರವಲ್ಲವೆಯ ನ 
ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಅರಳೆಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುತೆ Seas” sas ಯೂ 
[೨5] ಕನ್ನಡ ನಾಡಿನ ಚರಿತ್ರೆ ಬರೆಯಿ ಸಬೇಕು. 
E 3 ya? as] ಅಖಿಲ ಕರ್ಣಾಟಕಕ್ಕೆ ಒಂದು AAD; Rohmi 
ಬೇಕು. 
a Ge] ಹೊಸಗನ್ನಡ ವ್ಯಾಕರಣ ರಚನೆ. 
E3] ಮುದ್ರಿತವಾದ ಪ್ರಾಚೀನ ಅರ್ವಾಚೀನ ಕನ್ನಡ ಪ್ರಸ್ತಕ 
ಒಂದು ಕಡೆ ಇರುವಂತೆ ಕರ್ಣಾಟಕ ಸಾಹಿತ್ಯ ಸರಿಸತ್ತಿನನಯ M 
ದೊಡ್ಡ ಪುಸ್ತಕಾಲಯವನ್ನು ಏರ್ಪಡಿಸಬೇಕು. wel 
ಈ ವಿಷಯವನ್ನು ಇಷು ), ವಿಸ್ಮರಿಸಿ ಹೇಳುವುದಕ್ಕೆ ಕಾರಣ “yt | 
ನಾನು ಪರ ದೂಷಣೆಗಾಗಿ ಇದನ್ನು ಹೇಳಿದೆನೆಂದು ತಿಳಿಯಲಾಗದು: 
ತಲನಗಸನ್ನು ಮಾಡುವ ಜವಾಬ್ದಾರಿ ಹೊತ್ತ ಕೆಲವು ಮಂಗರಿಗೆಳ್ಲಿ © 
ಸದಸ್ಯನಾಗಿದ್ದ (ನೆ. ಒಪ್ಪಿಕೊಂಡ ಕೆಲಸವನ್ನು ಮಾಡದೆ ನರಕ್ಕೆ i ; | 
ದೋಸಿಗಳಾಗುವುದಿಲ್ಲವೆ? ಅಖಿಲ oe hee ಒಂದು ನಿ 
ಈಗಿನ ಪ ಪರಿಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿ ಸಾಧ್ಯ್ಯವಾಗಲಾರದೆಂದು ತೋರುತ್ತ ೆ. 


ಈ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ತಮಗೆ ಸಂತೋಷವನ್ನುಂಟುಮೌ es seta 
ಯನ್ನು ಬಿನ್ನಯಿಸುತ್ತೇನೆ.. ಪೋಸ್ಟಲ್‌ ಇಲಾ ಸಕ at! 
ವೋಸ್ಠಾ Den ಮನಿಯಾರ್ಡರು ನಮೂನೆ ಮೊದಲಾದ ಲೀ WE 
ಭಾಷೆಯ ನಮೂನೆಗಳನ್ನು ತಿದ್ದಿ ಸರಿಪಡಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ae SF ei 
ಈ ಕೆಲಸವ ವನ್ನು ಪರಿಷತ್ತು, ಒಪ್ಪಿಕೊಂಡು ಮಾಡಿ ಕಳಗೆ E 
ಕನ್ನಡದ ನಮೂನೆಗಳನ್ನು. ಪೋಸ್ಟಾಫೀಸಿನ ಅಧಿಕಾರಿಗಳು e 
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ಸೆಂತೃತ್ರಿಕೆ] ಸಮ್ಮೇಳನದ ಅಧ್ಯಕ್ಷರ ಭಾಸಣ [ಅತ್ಟ್ರೋಬರ್‌ ೧೯೩೭ 
ST 
ಮುಂಬಯಿ ಮತ್ತು, ಮದ್ರಾಸು ಪ್ರಾಂತಗಳಲ್ಲಿ ಜಲಾವಣೆಯಲ್ಲಿರಬಹುದು. 
ಅಲ್ಲಿಂದೀಚೆಗೆ ಬಂದ ಪೋಸ್ಟಾಫೀಸಿನ ಸೇವಿಂಗ್ಸ್‌ ಬ್ಯಾಂಕ್‌ ನಿಬಂಧನೆಗಳ ಇಂಗ್ಲಿಷ್‌ 
ಪುಸ್ತಕವನ್ನು ಪರಿಷತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಸುಲಭವಾದ ಬಳಕೆಯ ಕನ್ನಡಕ್ಕೆ ಪರಿವರ್ತನೆಮಾಡಿ 
ಹಿಂದಕ್ಕೆ ಕಳುಹಿಸಲಾಯಿತು. ಇದು ಮದ್ರಾಸಿನಲ್ಲಿ ಮುದ್ರಣವಾಗಿದೆ. ಪ್ರತಿಗಳು 
ಕನ್ನಡ ನಾಡಿನ ಪೋಸ್ಟಾಫೀಸುಗಳಲ್ಲಿ ದೊರೆಯಬಹುದು. 
ಕರ್ಣಾಟಕ ಸಾಹಿತ್ಯ ಪರಿಷತ್ತು ಏನೂ *ೆಲಸಮಾಡಲಿಲ್ಲವೆಂದು ಆಗಾಗೆ 
ದೂರು ಕೇಳುತ್ತೇವೆ. ನಾವೆಲ್ಲರೂ ಸೇರಿದುದೇ ಅಲ್ಲವೆ ಪರಿಷತ್ತು! ಕೆಲಸ ಮಾಡಿ 
ನಮ್ಮನ್ನು ನಾವೇ ದೂರಿಕೊಂಡಲ್ಲಿ ಸಾರ್ಥಕವೇನು? ಯಾವ ಕೆಲಸಕ್ಕೂ ಹಣ 
ಬೇಕು. ಪರಿಷತ್ತು ಇಷ್ಟು y ಮಟ್ಟಿಗೆ ಕೆಲಸಮಾಡುತ್ತಿರುವುದು ಮೈಸೂರು 
ಶ್ರೀಮನ್ಮಹಾರಾಜರ ಉದಾರಾಶ್ರೆಯದಿಂದ. ನಾವೆಲ್ಲರೂ ನಮ್ಮ ಯೋಗ್ಯತೆಗೆ 
ತಕ್ಕಂತೆ ಕಾಣಿಕೆ ಸಲ್ಲಿಸದಿದ್ದರೆ ಪರಿಷತ್ತಿನ ಕೆಲಸಗಳು ನಡೆಯು ವುದೆಂತು? ಪರಿಷತ್ತಿನ 
ಸದಸ್ಯರ ಪಟ್ಟಿ ಯನ್ನು ನೋಡಿರಿ, ಎಷ್ಟು Y ಪುಟ್ಟಿದಾಗಿದೆ! 
ಕನ್ನಡಿಗರಿಗೆ ತಮ್ಮ ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ ಅಭಿಮಾನ ಹುಟ್ಟಿಸಿ ಭಾಷಾಭಿವೃದ್ಧಿ ಮಾಡಲು 
ಪರಿಷತ್ತು ಹೊಸ ಮಾರ್ಗಗಳನ್ನು ಹುಡುಕುತ್ತಿದೆ: ಈಗ ನಾಲ್ಕು ವರ್ಷಗಳಿಂದಲೂ 
ಬಹಳ ವಿಜೃಂಭಣೆಯಿಂದ ನಡೆಯುತ್ತಿರುವ ವಿಶೇಷ ಸಾಹಿತ್ಯೋತ್ಸವಗಳಿಂದ, ಕನ್ನಡ 
ಭಾಷಣಮಾಡಲು ಬಾರದೆಂದು BON BIS € ಭಾಷಣಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ ಅನೇಕ 
ಮಂದಿ ಪ್ರಮುಖ ಕನ್ನಡಿಗರನ್ನು ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಮಾತನಾಡುವಂತೆ ತಯಾರಿಸಿ. 
ನಿಜ್ಞಾನ ವಿಷಯಗಳನ್ನೂ ಇತರ ಆಧುನಿಕ ವಿಚಾರಗಳನ್ನೂ ಆಯಾ ಭಾಗದಲ್ಲಿ 
ಇಂಗ್ಲಿಷ್‌ ಶಿಕ್ಷಣ: ಹೊಂದಿ ಪಾಂಡಿತ್ಯ ಪಡೆದ ಕನ್ನಡಿಗರು ಜನಸಾಮಾನ್ಯಕ್ಕೆ 
ವಾಗುವಂತೆ ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿಯೇ ಹೇಳುತ್ತಿರುವರು. ಇದೇನೂ ಆಶ್ಚರ್ಯವಲ್ಲ; 
2 8 ಈ ಕೆಲಸಕ್ಕಾಗಿಯೇ ಟೊಂಕ ಕಟ್ಟಿ ನಿಂತಿರುವ ಇಬ್ಬರು ಮುಖಂಡರಿರು 
ಇನ: ಅಂಥವರು ಹಠ ಹಿಡಿದಲ್ಲಿ ಯಾವುದು ತಾನೆ ಅಸಾಧ್ಯವಾದೀತು? 
ase ಪ್ರವಾಹವು ಬಿರುಸಾಗಿ ಹರಿಯಲು ಆರಂಭಿಸಿದೆ.--ಕನ್ನಡ 
ವ; 2 oe ಸಂಘಗಳು ದಿನೇ ದಿನೇ ಹೆಜ್ಜು ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಸ್ಕಾಪನೆಯಾಗು 
ಆರಂಭಿಸಿ ಟೇ ಅಲ್ಲ, ಈ ಪ್ರವಾಹವು ಇತರ ಪ್ರಾಂತಗಳಿಗೂ ಹಯನು 
ನಿಂದ ರ್‌ ಕನ್ನಡದ ಏಳಿಗೆಗೆ ಶುಭ ಸೂಚನೆ. ಸಂಘಗಳು ಬಹಳ ಹುರುಪಿ 
ವರಿಗೆ ತಕ್ಷ ಷ್ಟು ತ್ತಿವೆ. ಇದಕ್ಕೆ ತಕ್ಕ ಚಾಲಕರು ದೊರೆತಿರುವರು. ಆದರೆ 
ಗಳಿಸಿ aos ಬೆಂಬಲವಿಲ್ಲ. ಕನ್ನಡ ಭಾಷಾಭಿಮಾನಿಗಳೆಲ್ಲರೂ ಆಮಹನೀಯರು 
ಕರ್ಣಾಟ g ಹ ನಿಂತು ಈ ತೊಕೆಯು ಜೀವನದಿಯಾಗೇರ್ಪಡುವಂತೆಯೂ 
 ವೆಂತೆಯ್ಬ es ಹಿಂದಿನಂತೆಯೇ ವಾಜ್ಮಯಾದಿ ಪುಷ್ಪ ಫಲ ಸಮೃದ್ಧವಾಗು 
| ಯ ಮಾಡಬೇಕೆಂದು ಬೇಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತೇನೆ. 
a ಮತ್ತು ಪತ್ರಿಕಾ ಪ್ರಕಟಿನೆ.-ಕನ್ನಡ ನಾಡಿನಲ್ಲಿ ಗ್ರಂಥ 
ವು ಹೆಚ್ಚು ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ನಡೆಯುತ್ತಿದೆ. ಕರ್ಣಾಟಕ ಸಾಹಿತ್ಯ 
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ಈಶ್ವರ ಸಂ ಆಶ್ವಯುಜ] ಇಪ್ಪತ್ತೆರಡನೆಯ ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯ ಸಮ್ಮೇಳನ. [ಕ 
ME 


ಪರಿಷತ್ತಿನ ಗ್ರಂಥ ಪ್ರದರ್ಶನಕ್ಕಾಗಿ ಎಲ್ಲ ನನ್ನುಡ ಪ್ರಾಂತಗಳಿಂದಲ್ಪೂ ಬಂಗ we 
ಗಳಲ್ಲಿ ೧೯೧೫ನೆಯ ಇಸವಿಯಿಂದ ೧೯೩೪ನೆಯ ಇಸವಿಯ ವಕೆಗಿನ ೧ st 
೨,೩೮೭ ಗ್ರ ೦ಥಗಳಾದರೂ ಮುನಟಿಬತಗಿರುವಂತೆ ತಿಳಿಯೆಬರುತ್ತ ತ್ರದ, ಕೃರ a 
ಬಾರದಿರುವ ಅನೇಕ ಪುಸ್ತಕಗಳಿರಬಹುದು. ಪ್ರತಿ ವರ್ಷವೂ ಸರಾಸರಿ note 
ಗುದ ಪ್ರಕಟಿವಾದೂತಾಯಿತು. ೧೯೩೫ನೆಯ ವರ್ಷದ ಲೆಕ್ಕದಿಂದ, ೧8% 
wena ೧೭೩ n, ೦ಥಗಳು ಪ್ರದರ್ಶನಕ್ಕೆ ಬಂದಿವೆ. ಇವ್ರಗಳ್ಲಿ a 
ಗ್ರಂಥಗಳು ಜಳ್ಳೊ ಎಷ್ಟು ಗಟ್ಟಿಯೊ ಎಂಬ ವಿಚಾರ ಬೇರೆ. ANNA gi 
ಗ್ರಂಥಗಳ ವೇಷ ಭೂಷಣಗಳು ನಮ್ಮ ದರಿದ್ರಾವಸ್ಥೆ ಯನ್ನು ಬಿಚ್ಚಿ ತೋರಿಸೋ 
ಇದನ್ನು ಪರಿಹರಿಸಿ ನಾವೂ ನಮ್ಮ ದೇಶದ ಇತರ ಭಾಷಾ ಬಂದ ಗಳೆ 


ಹೆಮ್ಮೆಯಿಂದ ನಡೆಯುವುದಕ್ಕೆ ತಕ್ಕುಷ್ಟು ಪ್ರಯತ್ನ ಮಾಡಬೇಡನೆ? 

ದಿವಾನ್‌ ಬಹಾದ್ದೂರ್‌ ಶ್ರೀಮಾನ್‌ ಎಸ್‌. ಟಿ. ಕಂಬಳೆಯವರು ಮಜ 
ಸಮ್ಮೇಳನದ ತಮ್ಮ ಭಾಷಣದಲ್ಲಿ ಕೊಟ್ಟಿ ಕರುವ ಲೆಕ್ಕ. ದಿಂದ, ಮುಂಬಯಿ 18% 
ಯಲ್ಲಿಯೇ ೧೯೩೨ರಿಂದ ೧೯೩೪ರ ವರೆಗೆ ಒಟ್ಟು ೩೭೫ ಕನ್ನಡ ಗೈ: 
ಪ್ರಕಟವಾದಂತೆ ತಿಳಿಯಬರುತ್ತದೆ. ಇದೇ mer ಗುಜರಾತಿ ಭಾಸ 
೧೮೩೦ ಗ್ರಂಥಗಳೂ, ಮರಾಟಿಯಲ್ಲಿ ೧೯೬೩ಗ್ಗ ಗ್ರಂಥಗಳೂ ಪ ಕಟುವಾಗಿ 
ಫು ಇಲಾಖೆಯಲ್ಲಿ ಕನ್ನಡ ದೈನಂದಿನ: ಪತ್ರಿಕೆಗಳು ೪ ನಾಣಿ 

ಕ್ಟ ಪತ್ರಿಕೆಗಳು ೧೬, ಮಾಸ ಪತ್ರಿಕೆಗಳು ೨೦ 'ಇರುವುವಂತೆ. | 
ಖಿ ಈ ಸಂಖ್ಯೆಗಳು ೧೯, ೯೬, ೧೯೫; ಮರಾಟಿಯಲ್ಲಿ sa 
ಈ ಅಂಕಿಗಳಿಂದ ಗುಜರಾತಿ ಮರಾಟಿ ಭಾಷೆಗಳು ಕನ್ನಡದ ಉನ 
ಮುಂದುವರಿದಿರುವಂತೆ ತೋರುವುದಿಲ್ಲವೆ! 


ಪರಿಷತ್ತಿನ ಗ್ರಂಥ ಪ್ಪ ಪ್ರದರ್ಶನಕ್ಕೆ ೧೯೩೫ರಲ್ಲಿ ಬಂದ ೧೭೩ OA, ಕಗ್ಗಿ 


ಗೆ 

BG, ಕಾವ್ಯಗಳು... ೨೪ ಕಾದಂಬರಿ dp 
P 

ಮತಾಚಾರ, ಧರ್ಮ ,. ೨೩ ಸಮಾಜವಿಜ್ಯಾ ef 
ಜೀವನ ಚರಿತ್ರೆ... ೧೭. ಸಣ್ಣಕೆ ಗೈ 
ಸಾಹಿತ್ಯ ಪ್ರಬಂಧ, ವಿಮರ್ಶೆ ೧೫ ಶಾಲಾ ಪ್ರಸ್ತಕ 4 = 3 
ನಾಟಕ n ೧೪ ಪ್ರಶೃೃತಿ ae ai 
ಪದ್ಯ ಕಾವ್ಯಗಳು ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಬರಬೇಕಾದುದು ನಮ ಕ at 


ಹಸಿದಿರುವಾಗಲಲ್ಲ, ಸಾಹಿತ್ಯಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚು ಪ್ರವೇಶ 
ಹೊರಟಿದ್ದಾರೆ. ಬಹುಶಃ ಇದನ್ನು ಅರಿತೇ. ನಮ್ಮ ಪೂ 
ಈ ಪ್ರದೇಶತ್ಯೆ aon ಹಾರಲಾಗದ ಬೇಲಿ ಹೌ ಕು 
ಇರಬಾರದೆಂದು ಆಧುನಿಕ ಕನ್ನಡ ಪಂಡಿತರು ಕೂಡ ಅಧನ್ನು* ೨ (ಕಗ 
ಇದು. ದೇಶಕ್ಕೆ ಉಪಕಾರನೆಂದು ನಾನು ಎಣಿಸುವ: ಸ | 
ಕವಿಯಾಗಬೇಕೆ' ಹೊರತು ಸಟ್ಟಿನಿಂದಲ್ಲ' ಎಂಬ ನಾಣ್ಮುಡಿಸು ನ್‌ | 
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aa ee AE clo 
wn i 


ಹ ನನ್ನ Osan x 


ಫರಿಸತೃತ್ರಿಕೆ] ಸಮ್ಮೇಳನದ ಅಧ್ಯಕ್ಸರ ಭಾಷಣ [ಅಕ್ಟೋಬರ್‌ ೧೯೩೬ 
ನಮ್ಮಲ್ಲಿಯೂ; ರೂಢಿಯಲ್ಲಿಲ್ಲವೆ? ಕನ್ನಡ ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು ಕೊಳ್ಳುವಷ್ಟು ಹಗಿದಿರು 
ಫೆನರಾಗಲಿ, ಭಾಷಾ ಪ್ರೇಮಿಗಳಾಗಿ ಸಾಕಾಡಷ್ಟು ಮಂದಿ `ನಮ್ಮಲ್ಲಿ ಇನ್ನೂ 
ಹುಟ್ಟಿಲ್ಲ. ಬರೆಯುವವರನೇಕರು ತಮ್ಮ ಆತ್ಮತೃಪ್ತಿಗಾಗಿಯೇ ಬರೆಯುತ್ತಿರುವರು, 
ಇಂಥವರು ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಬಡವರೇ ಆದುದರಿಂದ ಗ್ರಂಥದ ವೇಷ ಭೂಷಣಗಳಿಗೆ 
ಹೆಚ್ಚು ಗಮನ ಕೊಡಲಾರರು. ಆದಕಾರಣ ಮುದ್ರಣದ ತಪ್ಪುಗಳೂ ವಿಕಾರ 
ಮುದ್ರಣವೂ ಕೈಲಾಸ ಪಾವಡದಂತಹ ಕಾಗದವೂ ನಮ್ಮ ಸರಸ್ವತಿಯನ್ನು 
ಅಂದಗೆಡಿಸುತ್ತಿವೆ. ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದ ಮಾತ್ರಕ್ಕೆ ಎಲ್ಲ ಪುಸ್ತಕಗಳೂ ಇದೇ ಮಾದರಿಯ 
ನೆಂದು ನಾನು ಹೇಳಿದಂತೆ ತಾವು ಗ್ರಹಿಸಬಾರದು, ಬಹು ಕಾಲದಿಂದಲೂ ನೆಲವು 
ಮಂದಿ ಉಭಯಭಾಷಾ ಅಥವಾ ತ್ರಿಭಾಷಾ ಪಂಡಿತರು ತಾವು ರಚಿಸಿ ಫ ್ರಕಟಿಸುವ 
ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು ಎಲ್ಲ ವಿಷಯಗಳಲ್ಲೂ ಪಾಶ್ಚಾತ್ಯ ಪುಸ್ತಕಗಳ ಮಟ್ಟಕ್ಕೆ ಏರಿಸಲು 
ಪ್ರಯತ್ನಿಸಿ ಜಯಶೀಲರಾಗಿದ್ದಾರೆ. ಇಂತಹ ಕಲಾಭಿಮಾನಿ ಪಂಡಿತರ ಸಂಖ್ಯೆಯು 
ದಿನೇ ದಿನೇ ಹೆಚ್ಚು ತ್ತಿದೆ. ಅಂತಹ ಪುಸ್ಮಕಗಳಿಗೂ ಗಿರಾಕಿಯಿಲ್ಲ. ಸರ್ಕಾರದವರು 
ದಯವಿಟ್ಟು ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳಿಗೆ ಪಠ್ಯ ಪುಸ್ತಳವನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿದ ಹೊರತು ಯಾನ 
ಪುಸ್ತಕಕ್ಕೂ ಮನ್ನಣೆ ದೊರೆಯದು. ಕರ್ಣಾಟಕ ಸಾಹಿತ್ಯ ಪರಿಷತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಟಿವಾದ 
ಕನ್ನಡ ಗ್ರಂಥಗಳ ಗತಿಯೂ, ಮೈಸೂರು ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾನಿಯದನರು ಪ್ರಕಟಿಸು 
a ಕನ್ನಡ ಗ್ರಂಥಗಳ ಗತಿಯೂ ಇದೇ ರೀತಿಯೇ. ನಾವು ಸಹಕಾರತತ್ತ್ವ 
: 4 ಸರಿಸಿ 5 ಮೇರೆಗೆ ನ್ಯಾಯವಾಗಿ ನಡೆಯುತ್ತಬಂದ ಹೊರತು ನಮ್ಮ 
a Sen Poan ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬರೂ ತಾವಾಗಿಯೇ ಸ್ವತಂತ್ರವಾಗಿ 
[ae ಮಾಡುವುದಕ್ಕೆ ಬದಲಾಗಿ ೪-೫ ಮಂದಿ ಬಟ್ಟು ಗೂಡಿ ಸಹಕರಿಸಿ 
ತ on ಕೊಂಡರೆ ನಮ ಭಾಷೆಗೆ ನಾನಾ ವಿಧಗಳಲ್ಲಿ ಸಹಾಯವಾದೀತು. 
aa a es ವಲ್ಲ ದರ್ಜೆಯವರಿಗೂ ಹೊಂದುವ, ನಾನಾವಿಷಯಗಳ 
ನನ್ನು ನ ಬ ಸಣ್ಣ, ದೊಡ್ಡ, ಪುಸ್ತಕ ಶ್ರೇಣಿಗಳು or Hye! . ನಾವು 
ಹಾಕಿದ wor ಗಾದರೂ ಅಂದವಾಗಿ ಮುದ್ರಿಸಿ Avy coved ಚಿತ್ರಗಳನ್ನು 
ಸ oy ಫೀಣಿಯನ್ನು ಒದಗಿಸಿಕೊಡುವುದು ನಮ್ಮ ಕರ್ತವ್ಯವಲ್ಲವೆ? 
‘Books for the J ಇಡ ನಂಬ ಹೆಸರಿನ ned, SUTT ವ ಸ 
Ue airns (ಮಕ್ಕಳಿಗೆ ಪುಸ್ತಕಗಳು) ಎಂಬ ಹೆಸರಿನಿಂದ ಅಂದವಾದ 
SUAN ಇಂಗ. ಮುದ್ರಣದಿಂದಲೂ ಕೂಡಿದ ಸಣ್ಣ ಸಣ್ಣ ಪುಸ್ತಕ ಶ್ರೇಣಿಯನ್ನು 
ಓಿಸನ್ನೋದುವ ಬಾಲಕ ಬಾಲಿಕೆಯರಿಗೆ ಮಹೋಪಕಾರ ಮಾಡಿದನು. 


3 ಶ್ರೀಣಿಯಂ 


8 ಅತ್ರಿ ವ ನಾನಾ ತೆರದ ಸಾಹಿತ್ಯ, ಹಾಸ್ಯ ಶಾಸ್ತ್ರ ಮೊದಲಾದ ವಿಷಯಗಳ 


$ ಗಳಿದ್ದು : oe ಶೈಲಿಯಲ್ಲಿ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಹಿಡಿಯುವಂತೆ ಬರೆದ ನೂರಾರು ಪುಸ್ತಕ 
ನಡು eae AAND ಸಣ್ಣ ಪುಸ್ತಕಗಳನ್ನಾ ದರೂ ದೊಡ್ಡ ಪಂಡಿತರೇ ಬರೆಯು 


wap 
ದ ವಿಷಯ ಸುಲಭವಾಗಿ ನಾಟುವ ವಯಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ತಪ್ಪುತಿಳಿವಳಿಕೆ 


ಸರಿಯಾದ ಜ್ಞಾನಕ್ಕೆ ಹಾದಿಮಾಡಿದಂತಾಗುವುದು. ಈ ವಿಷಯ 


q Vase, 5 
ROR ಜೆನ್ನಾಗಿ ಗಮನಿಸಬೇಕು. ಹಿಂದೆ ನನ್ನ ಪ್ರಿಯ ಮಿತ್ರಕೊಬ್ಬರು, 
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ಈಶ್ವರ ಸಂ॥ ಆಶ್ವಯುಜ] ಇಪ್ಪ ತ್ರೈರಡನೆಯ ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯ ಸನ್ನು ನ°ೀಳನ [ಕಣ್ಣಾಗ 
my 


ಮೂರು ಭಾಷೆಗಳಲ್ಲಿ ದೊಡ್ಡ ಪಂಡಿತರು, ದೇಶಾಭಿವ ವತಾನಿಗಳ್ಳು ಭಾಸ 
ಕೇವಲ ದಕ್ಷೆರು: ` ಇವರು “ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದ ಪುಸ್ತಕ ಶಿ ಶ್ರೀಣಿಯಂ। ಕ 

ಒಂದು ತ್ರೇಣಿಯನ್ನು ಹೊರಡಿಸಬೇಕೆಂದು. ದೊಡ್ಡ ಪ್ರಸುತ a 
ಈ ಪ್ರಯತ್ನವು ಫಲಕಾರಿಯಾಗಿದ್ದಲ್ಲಿ ಇದುವರೆಗೆ ಕನ ಹ ಮಾಟ $ 4: 
ಬದಲಾಗಿ ಹೋಗುತ್ತಿ ತ್ತು. ನಮ್ಮ ದುರ್ದೈವ, ಮಾಡುವುಣೇನ್ನ! 


ಈ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ನಾನು ಗ್ರಂಥಕರ್ತರನೆ ನ ಮೊರೆಯಿಟ್ಟು ಬೇಡಿಕೆ ನ್ನ 
ನಮ್ಮ ಇತಿಹಾಸ ಪುರಾಣಗಳನ್ನು ತಿದ್ದಲು ಹೊರಡಬೇಡಿರಿ oan, ಚ 
ಗಳಿರಬಹುದು, ತಪ್ಪು ರಬಹುದು ಅನಿವೇಕಗಳಿರಬಹುದು; ೫; 
ನಮ್ಮ ಸಂಸ್ಕೃತಿಗೆ ಕಾರಣವಾದವು; ನನ್ನ. ೦ಥವರಿಗೆ ಪವಿಶ್ರವಾದವು, ೬೬ 
ವುದರಿಂದ ಕೆಲವರ ಮನಸ್ಸಿ ಗೆ ಎಷ್ಟು y ನೋವುಂಯಾಗುವುದೆಂಬುದನ್ನು ಜ್ನ 
ಅರಿಯರು. ನನ್ನ ಜಸ ಇಬ್ಬರು ಒಂದು ದೊಡ್ಡ ಗದ್ಯಗ್ರಂಥನನ್ನು ಇ 
ವಾಗಿಯೂ ಸರಳವಾಗಿಯೂ ಇರುವ ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ ಬರೆದು ಪ್ರಸ್ತ pe 
ರೂಪನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿ ರುತ್ತಾರೆ. ಅದರಲ್ಲಿ, ನನ್ನೆ ನ್ಸ೦ಥವರಿಗೆ ಪೂಜ್ಯಭಾವನೆಯ] ೪ 
ವ್ಯಕ್ತಿ ಯೊಂದನ್ನು. ಕೆಸರಿನಲ್ಲಿ ಹಾಕಿ ತುಳಿದು. ಅಲ್ಲಿಂದ ಮರಳಿ ಎಬ್ಬಿ ಸಿ digs 
ಯತ್ನಿ ಸಿದ್ಧಾರೆ.. ಈ ಅಪಚಾರವನ್ನು ನಾನು ಎಂದಿಗೂ sh dots 
ಈ seh ಕದ ಮಾತೃಕೆಯು ಮಹಾರಾಷ್ಟ್ರ )ರದೆಂದು ತಿಳಿಯಬರುತ್ತೆಡೆ 


ಪತ್ರಿಕಾ ಕರ್ತರಲ್ಲಿ ಒಂದು ವಿನಯಪೂರ್ವಕವಾದ NE, at ye 
ಮಾಡುವಾಗ, ಆ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ನೀವೇ ಬರೆದಿದ್ದಲ್ಲಿ ಇತರರು kak 4 
ವಿಮರ್ಶೆ ಮಾಡಬೇಕೆಂಬ ಅಭಿಪ್ರಾಯ ನಿಮ್ಮಲಿ motel | 
ಆ ಮಾರ್ಗವನ್ನೇ ಹಿಡಿಯಿರಿ; ಬಡ ಗ್ರಂಥಕತ ರ್ತರನ್ನು Scot ee ' 
ಡೋಷಗಳನ್ನು ತೂಕಮಾಡಿ, ಮಿತಿಮಾರಿ ಹೊಗಳದೆಯೂ, ಮಿಶನ್‌ ೫. 
ಖುಜುಮಾರ್ಗವನ್ನ ನುಸರಿಸಿರಿ. ಬರಿ ತಪ್ಪುಗಳನ್ನು ಮಾತ್ರೆ ಜ್‌ ; 
ಒಪ್ಪವಾದವುಗಳನ್ನು ಹೇಳದೆಯೇ ಬಿಡುವುದು ನ್ಯಾಯ Wt 
ಲೇಖನದ ಪ್ಪ PoS ಗ್ರಂಥದ ಪ್ರಮಾಣವನ್ನೂ, © ಗ 3 
ಅನುಸರಿಸಿ ಮಿತಿ ವಿಶಾರದಿರಲಿ, ಮುಖ್ಯವಾಗಿ, ಕಷ್ಟಪಟ್ಟು ©. ಹ || 
ನೋಯಿಸಬೇಡಿರಿ. ಕನ್ನಡ ಪತ್ರಿ ಕಾಕರ್ತರೆ! ನಿಮ್ಮ 3 
ನಿಮಗಾಗುತ್ತಿರುವ ಕಷ್ಟ ನಷ್ಟ ಗಳನ್ನು OF Z, sevens ಡೆ aon fi 
ತೃಪ್ತಿಗಾಗಿಯೊ ಪತಿ soit ನಡನುತ್ತಿ. “ಕುವರಿ oz 
ಪತ್ರಿಕೆಗಳ ಮುದ EL ಅಂದವಾಗಿಲ್ಲ. ಭಾ 
ತಕ್ಕಮಟ್ಟಿಗಾದರೂ ಕಡಮೆಮಾಡಿರಿ. wot A ವಾಡೆ "4 
ರಾಡರೂ: ಸಹಕರಿಸಿ ೩-೪ ಪತ್ರಿಕೆಗಳಿಗೆ ಬದಲಾಗಿ ot ಸ್‌ i 
ಯನ್ನು ಹೊರಡಿಸುವುದು ಉತ್ತ ಮವಲ್ಲವೆ! ಇದ ಥು 6 | 
cme ನನಗೆ ತಿಳಿಯದು ; ಆದರೂ ಪ್ರ ಪ್ರಯತ್ನ ಮಾಡು 
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ಸಂಸತೃತ್ರಿಕೆ] ಸಮ್ಮೇಳನದ ಅಧ್ಯಕ್ಷರ ಭಾಷಣ [ಆಕ್ಟೋಬರ್‌ ೧೯೩೭ 


ನಿಜ್ಞಾನ ಮೊದಲಾದ ಆಧುನಿಕ ಶಾಸ್ತ್ರ ಗ್ರಂಥಗಳು, ನಾವು ಈಗ 
ಭರತಖಂಡದ ಪ್ರಜೆಗಳು ಮಾತ್ರವೇ ಅಲ್ಲ, ಇಡೀ ಭೂಭಾಗದ ಪ್ರಶಿಗಳು, 
`` ಹೀಗಿರುವಲ್ಲಿ, ಪಾಶ್ಚಾತ್ಯ ದೇಶಗಳಲ್ಲಿ ಶಾಖೋಪಶಾಖೆಗಳಾಗಿ ಹಬ್ಬಿರುವ ವಿಜ್ಞಾನದ 
ಕಡೆಗೆ ನಾವು ಲಕ್ಷ್ಯ ಕೊಡದಿದ್ದರೆ ನಮಗೆ ಉಳಿಗಾಲವೆಲ್ಲಿಯದು | ನಮ್ಮ ದೇಶವನ್ನು 
ಕೈಗಾರಿಕೆಗಳ ರಂಗವನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಬೇಕೆನ್ನುತ್ತೇವೆ; ಆದರೆ ಆದಕ್ಕೆ ಬೇಕಾದ 
ವಿಜ್ಞಾನದ ಸುಲಭ ಸೂತ್ರಗಳನ್ನೂ ಅರಿಯದ ನಮಗೆ ಅದು ser ಸಿದ್ದಿಸೀತು? 
ನಮ್ಮಲ್ಲಿ ಸರ್‌ ಸಿ. ವ. ರಾಮನ್‌, ಸರ್‌ ಜಗದೀಶಚಂದ್ರ ಬೋಸ್‌, ಆಚಾರ್ಯ 
ಸರ್‌ ಪಿ. ಸಿ. ರೇ ಮೊದಲಾದ ಕೆಲವು ಮಂದಿ ಪ ಸಿದ್ಧ ವೈಜ್ಞಾನಿಕರಿರಬಹುದು. 
ಇಂಡಿಯಾದಂತಹ ಭೂಖಂಡಲ್ಲಿ ಅಂತಹವರು ನೂರಾರು ಮಂದಿ ಇರಬೇಕಲನೆ! 
ನಮ್ಮ ನೆಲವೂ ಸನ್ನಿವೇಶಗಳೂ ವಿಜ್ಞಾನ ವೃಶ್ಚದ ಬೆಳೆವಣಿಗೆಗೆ ಹೊಂಡುನಂತಿ ಲ. 
ಈಗ ೨೦ ವರ್ಷಗಳ ಹಿಂದೆ . ಬೆಂಗಳೂರಿನಲ್ಲಿ "ಕರ್ಣಾಟಕ ವಿಜ್ಞಾನ ಪ್ರಜಾರಿಣೀ 
'ಸಮಿತಿ' ಎಂಬ ವಿಜ್ಞಾ ನ ಪಂಡಿತ ಮಂಡಲಿ ಏರ್ಪಟ್ಟು, ಸುಲಭವಾದ ಕನ್ನಡ 
ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ wid, ಆಂದನಾದ ಹೊರ ರೂಪನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿ, AUT ಣವಾದ 
ಚಿತ್ರಗಳನ್ನು ಹಾಕಿ ರಚಿಸಿದ "ವಿಜ್ಲಾನ' ವೆಂಬ. ಮಾಸಪತ್ರಿಕೆಯೊಂದನ್ನು 
ಪ್ರಕಟಿಸಿತು, ಆದನ್ನು ಜನರು ಪುರಸ್ಕರಿಸದೆ ಹೋದುದಂತಿರಲಿ; ಆಗ ಮೈಸೂರು 
ವಿದ್ಯಾಖಾತೆಯ ಆಧ್ಯಕ್ಷ, Doth, ಸುಪ್ರಸಿದ್ಧರೂ, ಉದ್ದಾಮ ಪಂಡಿತರೂ, ಸಾಹಿತ್ಯ 
ಹರಿತ್ರಾದಿ ವಿದ್ಯಾ ಪಕ್ಷ ಪಾತಿಗಳೂ ಆದ ಮಹನೀಯರು ಈ ಪತ್ರಿಕೆಯನ್ನು ನೋಡಿ 
ಇದರಿಂದ ಅಷ್ಟೇನೂ ಉಪಯೋಗಎಇಗಲಾರದೆಂದೂ, ಇದಕ್ಕೆ ಬದಲಾಗಿ ವಿಜ್ಞಾನ 
ಪಠ್ಯ ಪುಸ್ತಕಗಳನ್ನು ಶಾಲೆಗಳ ಉಪಯೋಗಕ್ಕಾಗಿ ಬರೆದರೆ. ಒಳ್ಳೆಯದೆಂದೂ 
ಪತ್ರಿಕಾ ಕರ್ತರಿಗೆ ಬೋಧನೆಮಾಡಿದರು. ಇದನ್ನು ಕೇಳಿ ವಿಜ್ಞಾನ ಮಂಡಲಿಯು 
ನಿರಾತಿಗೊಂಡು ಮನ ಮರುಗಿ ತನ್ನ ಸದುದೆ (ವನ್ನು ತೊರೆದುಬಿಡಬೇಕಾಯಿತು. 
oes ಎರಡೇ ವರುಷ ಕಾಲ ಜೀವದಲ್ಲಿದ್ದು ಅಂತರಿಸಿತು. ಮುಂದೆ 
ಖಂ ನಾವು ವಿಜ್ಞಾನವನ್ನು ಪುರಸ್ಪರಿಸದೆ ತಿರಸ್ಥರಿಸುತ್ತಹೋದಲ್ಲಿ ನಮಗೆ 
ಸಿಂಡಿತವಾಗಿಯೂ ಎ ee or : 
Bs Pre Soe ನಿಘಂಟು, ಮೈಸೂರಿನ ದಿವಾನರಾದ ಸರ್‌ ಮಿರ್ಜಾ 
ನ್‌ eee ಅವರ ಸಲಹೆಯ ಮೇರೆಗೆ 'ಮೈಸೂರು ಚ. 
Roto og ಎನಿ ನಜಸಲು ಏರ್ಪಡಿಸಿತು. ಈಗ ನಾಲ್ಕು ವರ್ಷಗಳಿಂದಲೂ 2 
Bare sos ಸುಪ್ರಸಿದ್ಧರಾದ ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತಿಗಳುಳ್ಳ ಒಂದು ಸಂಪಾದ 


ಮಂ: 
ಡಲಿಯಿದೆ, ನಿಘಂಟುವು ತಯಾರಾದಂತೆಲ್ಲ ಅದನ್ನು ೧೨ ಬೇಕೆ ಬೇಕೆ ಭಾಗಗಳಾಗಿ 


ಗೆ ಶ್ರ 
E Mg ಸರ ಇತರ ಪ್ರಾಂತಗಳ ಕನ್ನ ಡ ಪಂಡಿತರನ್ನೂ ಸಂಪಾದಕ ಮಂಡಲಿ 
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ಈಶ್ವರ ಸಂ ಆಶ್ವಯುಜ] ಇಪ್ಪತ್ತೆರಡನೆಯ ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯ Wao, eda [ten | 
i 
ಭಯದಿಂದಲೂ ಕೆಲನ ಸಾವಕಾಶವಾಗಬಹುದೆಂಬ ತಂಕೆಯಿಂದಲ್ಲೂ of 
ಯನ್ನು ಆಗ್ಗೆ ಮಾನಸಿಕಮಾಡಲಾಯಿತು. ಈಚೆಗೆ, ಬೆಳಗಾಂವಿಯ ನ 
ನಂದೀಮಠ ಅವರನ್ನೂ, ಮಂಗಳೂರಿನ ಶ್ರೀಮಾನ್‌ ಉಳ್ಳಾಳ Zornes, 
ಸಂಪಾದಕ ಮಂಡಲಿಗೆ ದಯವಿಟ್ಟು ಸಹಾಯಮಾಸುವಂಕೆ og oy, 
ದವರು ಒಪ್ಪಿಸಿರುತ್ತಾರೆ. ಆ'ಮಹನೀಯರಿಬ್ಬರೂ ಸಂತೋಷದಿಂದ es, 
ಕೆಲಸದಲ್ಲಿ ತೊಡಗಿರುತ್ತಾರೆ. ೧೯೪೩ನೆಯ ವರ್ಷದ godd 
i, 
ಈ ನಿಘಂಟುವಿನ ಕೆಲಸವು ಪೂರ್ತಿಯಾದೀತೆಂದು ನಿರೀಕ್ಷಿಸಲಾಗಿರೆ. soy 
ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿರುವ ವಿಜ್ಞಾನಾದಿ ಆಧುನಿಕ ಶಾಸ್ತ್ರಗಳ ವಿಷಯಗಳ್ನೊಳ್ಳ 
ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು ಕನ್ನಡಕ್ಕೆ ಪರಿವರ್ತಿಸಲು ಈ ನಿಘಂಟುವು oy ಕನ್ನ 
ಸಹಾಯವಾಗಬಹುದೆಂದು ಊಹಿಸಲಾಗಿದೆ. ಸುಪ್ರಸಿದ್ಧರಾದ ಕಟ್ಟಿಸಿ 


magae ಶಿಕ್ಚಣ.. ಸಮ್ಮ ದೇಶದಲ್ಲಿ ಪ್ರಾಥಮಿಕ Hats 
ತಕ್ಕಷ್ಟು ಗಮನಕೊಡುತ್ತಿಲ್ಲ; ಗಮನವೇ ಕೊಡುತ್ತಿಲ್ಲವೆನ್ನಬಹುರು. © 
ಇದು ಸುಲಭ ಸಾಧ್ಯವಾದುದಲ್ಲ; ಹಣ ಹೇರಳವಾಗಿದ್ದ ಹೊರತು ಸ aA 
ನಡೆಯದು. ನಮ್ಮ ಮಿದುಳು ಚುರುಕಾಗಿರುವುದು ಬಾಲ್ಯದ 
ವಿದ್ಯೆಯು ಶಾಶ್ವತವಾಗಿ ನಿಲ್ಲುವುದು. ವಯಸ್ಸು ಬರುತ್ತ ಬತ್ತ © 
ವ M ಶಿಕ್ಷಣ ಕ ತ 
ಅದು ಮುಂದೆ ಫಲಕಾರಿಯಾಗುವುದು ; ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಮುಂದೆ ಎ 
ಈ ಕುಂದು ಸರಿಹೋಗುವುದಿಲ್ಲ. ಇದಕ್ಕಾಗಿ ಪ dn 
ಕರ್ತವ್ಯ ದಕ್ಷರೂ ಆದ ಉಪಾಧ್ಯಾಯರನ್ನು ನಮ್ಮ ಬಾಲಕರ ಕ an’ 
ಬೇಕು. ಇದು ನಮ್ಮ ಈಗಿನ ಆರ್ಥಿಕ ಪರಿಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿ ಸ 
ಹಾಗಿರಲಿ; ನಮ್ಮ ಪ್ರಾಥಮಿಕ ಪಾಠಶಾಲೆಗಳ ಉಪಾ aa 
ಯನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ ಸ್ಕಿತಿಯಲ್ಲಿರುವರೇನು' os ot df 
ವೇತನಗಳು ಅರಹೊಟ್ಟಿಗೆ ಕೂಡ ಸಾಲದು. andaan ತಣ W 
ನಮ್ಮ ಉಪಾಧ್ಯಾಯರು ನಮ್ಮ ಬಾಲಕರಿಗೆ 3% ಬಾಲಕ 
ಪ್ರಾಥಮಿಕ ಶಾಲೆಗಳಲ್ಲಿ ಬಹಳ ಚಾಲಾಖಾಗಿರುವ ನನ" ಜೆ ಕ| 
ಮುಂದೆ ಹೋಗುತ್ತ ದಡ್ಡರಾಗಿ ಪರಿಣವಿಂಸಿದುದನ್ನು a ಒರಗೆ z 3 
ತ್ತೇನೆ. ಅವರಲ್ಲಿ ಸಹಜವಾಗಿರುವ ಬುದ್ಧಿಶಕ್ತಿಯು ಅ got ನ i 
ದಿಂದ ಅಳಿದುಹೋಗುವುದು. ಹೀಗೆ, ಹ a ನ 
ಅನೇಕವು ಬಾಲಬುದ್ಧಿ ಮಾಂದ್ಯಕ ಕಾ i "i 
ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಸರ್ಕಾರದ ತಪ್ಪೆಂದು ಹೇಳಲಾ D? ag 
ಕೊಡದಿದ್ದರೆ ಸರ್ಕಾರದವರು ಏನು ಮಾಡಲಾದಿ! | 
೨೫೦ 
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ಪರಿಸತ್ಸತ್ರಿಕೆ] ಸಮ್ಮೇಳನದ ಅಧ್ಯಕ್ಷರ ಭಾಷಣ [ಅಕ್ಟೋಬರ್‌ ೧೯೩೬ 


ಸಾರ್ವಜನಿಕ ನಿರ್ಬಂಧ ವಿದ್ಯಾಭ್ಯಾಸ'ದ ಕೋಲಾಹಲವೇ ಕೋಲಾಹಲ, ಅದು 
ಸಾಧ್ಯವೇ ಎಂಬ ವಿಷಯವನ್ನು ಮಾತ್ರ ಯಾರೂ ಸರಿಯಾಗಿ ಯೋಚಿಸುವಂತೆ 
ತೋರುವುದಿಲ್ಲ. ಅತ್ಯಂತ ಕೇಳು ದರ್ಜೆಯ ಉಪಾಧ್ಯಾಯನಿಗೆ ತಿಂಗಳೊಂದಕ್ಕೆ 
ಮೂವತ್ತು ರೂಪಾಯಿಗಳ ವೇತನವಾದರೂ ಕೊಡದೆಹೋದಲ್ಲಿ ಅಂಥವನಿಂದ ನಮ್ಮ 
ಬಾಲಕರ ಶಿಕ್ಚ ಣೆ ಸಮರ್ಪಕವಾಗಿ ನಡೆಯುವುದು ಹೇಗೆ? ಈಗ ಅನೇಕ ಮಂದಿ 
ಪ್ರಾಥವಿಕ ಶಾಲೆಯ ಉಪಾಧ್ಯಾಯರಿಗೆ ತಿಂಗಳೊಂದಕ್ಕೆ ಹತ್ತು ಹದಿನೈದು 
ಕೂಪಾಯಿಗಳಿಗಿಂತಲೂ ಹೆಜ್ಜು ವೇತನ ಬರುವಂತಿಲ್ಲ, ಇಂಥವರಿಗೆ ಕೆಲವುವೇಳೆ 
ಡೊಡ್ಡ ಸಂಸಾರವೂ ಇರುತ್ತದೆ; ಇ.ವರು ಜೀವನ ಮಾಡುವುದು ಹೇಗೆ? ಇಂಥವರಿಂದ 
ನಮ್ಮ ಬಾಲಕರಿಗೆ GRANT ae £003) ಎಷ್ಟು ಲ ಫಲಪ್ರದವಾದೀತು? ಪಾಶ್ಚಾತ್ಯ 
ದೇಶಗಳಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಪುಕ್ಕಟೆಯಾಗಿ ಬಲವಂತದಿಂದ ವಿದ್ಯೆ ಕಲಿಸುವರೆಂದಕೆ, 
ಅವರ ಯೋಗ್ಯತೆ ಮಾತ್ರ ನಮಗಿಲ್ಲದೆ, ನಾವೂ ಹಾಗೆಯೇ ಮಾಡಬೇಕೆಂದು ಬಯಸು 
ವುದರಿಂದ ಕೇಡೇ ಹೊರತು ಪ ಫ್ರಯೋಜನವಿಲ್ಲ. ಒಂದು ಉದಾಹರಣೆ ಕೊಡುವೆನು: 
ಅಮೆರಿಕ ಸಂಯುಕ್ತ ಸಂಸ್ಥಾನಗಳಲ್ಲಿ ಓಹಿಯೊ ಎಂಬುದು ಒಂದು ರಾಷ್ಟ್ರ); 
ಇದರ ವಿಸ್ತೀರ್ಣ ಮೈಸೂರು ದೇಶದ ಸುಮಾರು ಒಂದೂವರೆಯಷ್ಟು. ೧೯೨೬ನೆಯ 
ಇಸವಿ ಜೂನ್‌ ತಿಂಗಳಿಗೆ ಅಂತ್ಯವಾದ ಒಂದು ವರ್ಷಕ್ಕೆ ವಿದ್ಯಾಭ್ಯಾಸಕ್ಕೆಂದು 
ಆ ದೇಶದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟುವಳಿಯಾದ ಮೊಬಲಗು ೩೫ ಕೋಟಿ ರೂಪಾಯಿಗಳು; ಇದರ 
ಜೊತೆಗೆ ಪತ್ರಗಳು ಮತ್ತು ಇತರ ದಾನ ವಸ್ತುಗಳನ್ನು ಮಾರಿದುದರಿಂದ ಬಂದ 
ಮೊಬಲಗು ಸುಮಾರು ೧೮ ಕೊ (ಟಿ ರೂಪಾಯಿಗಳು; ಒಟ್ಟಿಗೆ ೫೩ ಕೋಟಿ 
ಗಾತ್ರಕ್ಕೆ ಕುಗ್ಗಿ ಸಿದಲ್ಲಿ ವಿದ್ಯಾಭ್ಯಾಸಕ್ಕಾಗಿ ೧೯೨೬ನೆಯ ಇಸವಿಯಲ್ಲಿ ಎತ್ತಿಟ್ಟಿ 
ee ಗಾತ್ರವು ೩೫1೦ ಕೋಟಿಗಿಂತಲೂ ಹೆಚ್ಚಾಗುವುದು. ಮೈಸೂರು 

೪ ಆ ವರ್ಷ ಒಟ್ಟು ವಿದ್ಯಾಭ್ಯಾಸಕ್ಕಾಗಿ ವೆಚ್ಚಮಾಡಿದ ಮೊಬಲಗು ೬೦/೦ 


ಒಂದ) ಬರೆಯೆ | ವಿತಾರಲಿಲ್ಲ. . ಆಕೆಗೊಂದು ಬರೆ ಎಂದರೆ ಸೊಳ್ಳಿಗೂ 


ಸಂ ಶಿಕ್ಷಣವು ಮಕ್ಕುಳ ಮಾತೃಭಾಷೆಯಲ್ಲೇ ಆಗಬೇಕೆಂಬುದಕ್ಕೆ. 
ay pa ೧೪ ವರ್ಷ ವಯಸ್ಸಾಗುವ ವರೆಗೂ ಮಕ್ಕಳಿಗೆ 
ಕೊಟ್ಟಲ್ಲ ಸ್ತ ಕಲಿಸಲು ಯತ್ನಿ ಸದೆ ಮಾತೃಭಾಷೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಕ್ಸ 
E ಶ್ಲಾತ್ಯ ಕ ವಿದ್ಯೆಯು ಸಾರ್ಥಕವಾಗುವುದು. ಶಕ್ತಿಯಿಲ್ಲದ ue 
o ಸ್ರೌಥನ ಸ ಅನುಕರಣ ಮಾಡಬೇಕಾಗಿರುವುದರಿಂದ ನಮ್ಮ ಸರ್ಕಾ 
 ಜರಕಾರಣ್ಣ SS ಉತ್ತಮಗೊಳ್ಳುವ ಸಂಭವ ತೋರುವುದಿಲ್ಲ. 
_ ಕಿಕ್ಷಣಕ್ಣ್ಸು ವು ಹಿಂದಿನಂತೆ ಮಠಗಳನ್ನು ತೆಕೆದು ನಮಗೆ ಬೇಕಾದಂತೆ ಯೋಗ್ಯ 
ಈ ಲು ಎರ್ನಾಟ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳು ವುದು ಉತ್ತಮ. ಅಮರವನ್ನೂ ಬಾಯಿ 


ನೂ 


$ ಕಡ್ಡಾಯವಾಗಿ ಕಲಿಸಬೇಕು; ದೇವರಿರುವನೆಂದು ಬೋಧಿಸಬೇಕು; 
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ಈಶ್ವರ ಸಂ॥ ಆಶ್ವಯುಜ] ಇಪ್ಪತ್ತೆ ರಡನೆಯ ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯ ಸಮೆ ನ [ಗಣ 
“Ry 


Bh Bodo ವಿದ್ಯಾಭ್ಯಾಸಕ್ಕೆ ಕೈಹಾಕಬಾರದು ; ; ಗುರುದಕಿ ರಣೆಯ್ಬೆ ದ 
34,08 ವಸೂಲಾಗುತ್ತಹೋಗಬೇಕು, ಆಗ ತಾಯಿ ತಂಜೆಗಳಿಗೂ iyis 
ವಿದ್ಯಾ. ತಿಕ ಕಣದಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತಿ ಹುಟ್ಟು ವುದು. 


Rowse, ಗಾಂಧಿಯವರ ವರ್ಧಾ ಶಿಕ್ಚಣ ವ್ಯವಸ್ಥೆ. ಸ್ಯ 
HA ಣದ ಸದ್ಯದ ದುಸ್ಸಿ ಎತಿಯನ್ನು y BRA ನಮ್ಮ ದೇಶದ ಮಕ್ಕಳಿ #8, ಟ್ಟ ದ 
ಕಾಸಿಂ ಉದೆ ಶದಿಂದ "ಗಾಂಧಿಯವರು ಒಂದು ಶಿಕ! mates 
ಏರ್ಪಡಿಸಿರುತ್ತಾರೆ. ಇದರಲ್ಲಿ ಕೇಂದ್ರ ಸ್ಥಾನವನ್ನು ಮಗು ತ್ನ್ನ is 
Se ens  ಕೈತೆಂಸಕ್ಕೆ ಕೊಟ್ಟಿ ದ್ಹಾರೆ. ಶಿಕ = ಈ dong ಗ 
ನಡೆಯಬೇಕು. ಬಾಲಕ ಬಾಲಿಕೆಯಕ್ನರಗೂ ಒತ್ತಾಯದಿಂದ ಶಿಕ ಕಣ ಕೆಂ 
ಮುಖ್ಯವಾದ ಈ ಕೈಳೆಲಸಗಳು ಯಾವು ವೆಂದರೆ: (೧) ನೂಲುವುದು, ಕೆಯ್ಯ 
(೨) ಮರಗೆಲಸ; (a) ಭೂ ವ್ಯವಸಾಯ; (೪) ಹಣ್ಣುಹಂಪಲು ನುತ್ತು E 
'ಯನ್ನು ಬೆಳೆಯುವುದು; (3) ತೊಗಲುಗೆಲಸ; (t) ಆಯಾ me 
'ಅನುಕೂಲಿಸುವಂತಹ ಇತರ ಯಾವುದಾದರೂ ಕೈಕೆಲಸ, ಈ ಶಿಕ್ಷಣಪ 2 
ಮಾತೃಭಾಷೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಏಳು ವರ್ಷ ನಡೆಯಬೇಕು. ಕಲಿಸಬೇಕಾದ ah! 
(೧) ಈ ಶಿಕ್ಷಣಕ್ಕೆ ಆಧಾರವಾದ ಕೈಕೆಲಸ; (೨) ಮಾತೃಭಾಷೆ; (ಖ) ಗಜ 
(೪) ಸಾಮಾಜಿಕ ವಿಚಾರಗಳು ; (೫) ಪ್ರಕೃತಿಶಾಸ್ತ್ರ ವಿಚಾರಗಳು-ಕ ii 
ಭಾಗದಲ್ಲಿ (a) ಸಸ್ಯಗಳು, ಪೈರು, ಬೆಳೆ, ಪ್ರಾಣಿಗಳು, ಪಕ್ಚಿ ಗಳು; ಸ 
ಮೊದಲಾದುವು, (b) ಸಸ್ಯಶಾಸ್ತ್ರ, (ಐ ಪ್ರಾ ಣಿಶಾಸ್ತ್ರಃ a 7 | 
wag, (e) ಆರೋಗ್ಯಶಾಸ್ತ್ರ, (0 ರಸಾಯನಶಾಸ್ತ್ರ, ( if 
(h) e ಅಂಗವ್ಯಾಯಾಮ; (೬) ರೇಖನ; (೭) ಸಂಗೀತ; 6 al 
ಹುಡುಗಿಯರಿಗೆ ಕೆಲವು ಇಯತ್ತೈಗಳಲ್ಲಿ ಗೃಹಕೃತ್ಯಶಾಸ್ರ aa er 
ಕೆಲಸದ ಫಲವಾಗಿ ಒದಗುವ ಪದಾರ್ಥಗಳನ್ನು ಮಾರಿ ಬಂದೆ ie py 
ವೆಚ್ಚಕ್ಕಾಗಿ ಉಪಯೋಗಿಸುತ್ತಹೋದಲ್ಲಿ ಕ್ರಮೇಣ ಈ ಶಿಕ್ಷಣ 


ನೂತ: j 
ಈ ಉತ್ಪನ್ನ ಗಳಿಂದಲೇ ಕಳೆದು ಹೋಗುವುದೆಂದು ಮಹಾತ್ಮರ ಈ. 


ಇದನ್ನು. ನೋಡಿದರೆ, ಮಕ್ಕಳಿಗೆ ಇಂತಹ ಶಿಕ್ಷಣ ಈ: or 
“away ಮಂದಿ ಜೊರೆಯುವರು? ಅಸಾಧ್ಯವಾಗಿ ತೋರುನ | 
ತೊಡುವ ೧೦-೧೫ ರೂಪಾಯಿಗಳ ವೇತನದಿಂದಲೇ ನಡಸಲು ಸ್‌ ce 
ಶಂಕೆಯಾಗುವುದು. . ಇಂಡಿಯಾ ದೇಶದ ಪೈ ಜಾ ಸಂಖ್ಯೆಯ se 3 
ಈ ಶಾಲೆಗಳಿಗೆ ಹೋಗುವ ಮಕ್ಕಳು ಇರುವರೆಂದರೆ ಸುಮೌ gab) ae I 
ತಿಕ್ಚಣ ಕೊಡಬೇಕಾಗುವುದು ; ಮೂವತ್ತು ಮಂಡಿ =e 4 ತ್ತೆ 
ಗ 


A 


ರ 
ನಂತೆ ೧೦ ಲಕ RE a ಬೇಕಾಗುವುದು] En 
ತಿಂಗಳೊಂದಕ್ಕೆ ಪ್ಪ ಪ್ರತಿ ಉಪಾಧ್ಯಾಯನಿಗೂ ಮೂವತ್ತು, 
ರೂಪಾಯಿಗಳು ತಗಲುವುದು. 
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ಸಂಷತೃತ್ರಿಕೆ] ಸಮ್ಮೇಳನದ ಅಧ್ಯಕ್ಷರ ಭಾಷಣ [ಅಕ್ಟೋಬರ್‌ ೧೯೩೬ 


ಮಹಾತ್ಮರು ದೂರದರ್ಶಿಗಳು, ಬಹಳ ಅನುಭವಶಾಲಿಗಳ್ಳು, ಕೇವಲ 
an ರ್ಥರು. ಇ೦ತಹ ಮಹನೀಯರು ಬಹು ದೂರ ಯೋಚಿಸಿ ದಕ್ಷ ರಾದ ದೊಡ ' 
Dyer? ಅನುಮತಿಪಡೆದಿರುವ ಈ ವ್ಯವಸ್ಥೆಯು ನಮಗೆ ತಳಯನೆ 
ಮಾತ್ರ ಕ್ಕೇ ನಾವು ಅದನ್ನು ಅಲ್ಲಗಳೆಯಬಾರದು. l 


ಮಾಧ್ಯನಿಕ ಮತ್ತು ಪ್ರೌಢ ವರ್ಗದ ಶಿಕ್ಸಣ.-ಮಾಧ್ಯಮಿಕ ಶಿಕ್ಷಣ 
ನನ್ನು ಮಾತೃಭಾಷೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಕೊಡಬೇಕೆಂದರೆ ಅದಕ್ಕೆ ಅಡ್ಡಿ ಬರುವವರು ಅನೇಕ 
ಮಂದಿ. ಇಂಥವರಿಗೆ ಇಂಗ್ಲಿಷ್‌ ಭಾಷೆಯಮೇಲಿನ ಮೋಹ ಇನ್ನೂ ತಪ್ಪಿಲ್ಲ. 
ಆದರೆ ಅನೇಕ ವಿಷಯಗಳನ್ನು ತಲೆಯಲ್ಲಿ ತುಂಬಿ ಯಾವುದೂ ಚೆನಾಗಿ ಹತ್ತದಂತೆ 
ಮಾಡುವುದಕ್ಕಿಂತ ನೆಲವು ಉಪಯುಕ್ತ ವಿಷಯಗಳನ್ನು ಮಾತ್ರ ಚೆನ್ನಾಗಿ 
ಕಠಿಸುವುದು ಉತ್ತಮ. ಇ.ಷ್ಟಪಟ್ಟಿವರಿಗೆಲ್ಲ ಈ ಮೆಟ್ಟಿಲ ವರೆಗೂ ಿಕ್ಚಣಕೊಡುವುದು 
ಅವಶ್ಯಕವೆಂದು ತೋರುವುದು. ಇದಕ್ಕೆ ಮುಂದೆ ಹೋಗಬೇಕೆನ್ನು ವವರಿಗೆ, 
ಯೋಗ್ಯತೆಯಿದ್ದಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ಪ್ರವೇಶ ದೊರೆಯುವಂತೆ ಮಾಡಬೇಕು. ಈಗ ತಡೆಯೇ 
ಇಲ್ಲದಿರುವುದರಿಂದ ದಡ್ಡರು ಕೂಡ ಇಂದಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ನಾಳೆ, ನಾಳಿದ್ದು ಪ್ರೌಢ ಪರೀಕ್ಷೆ 
ಗಳಲ್ಲಿ ತೇರ್ಗಡೆ ಹೊಂದಿ ಪ್ರಶಸ್ತಿಪತ್ರವನ್ನು ಪಡೆಯುವರು. ಇದರಿಂದ ಅವರಿಗೂ 
ಹಾನಿಯೇ, ದೇಶಕ್ಟೂ ಹಾನಿಯೇ. ಬಗೆ ಬಗೆಯ ಕಸಬುಗಳಲ್ಲಿ ಬಹು ಕಾಲದಿಂದ ಪಳಗಿ 
ಕೊಟ್ಟೆ ಹೊರೆದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದವರನ್ನು ಸಫಲವಾಗದ ಆಶೆಯ ಒಲೆಯಲ್ಲಿ ತೊಡರಿಸಿ 
ದೇಶದ ಸಮತಾಭಾವಕ್ಕೆ ಕುಂಡುತರುವುದು ನ್ಯಾಯವಲ್ಲ... ಇದರಿಂದ ಎಲ್ಲೆಲ್ಲಿ 
ಯಾವ ಯಾವ ತೊಂದರೆಗಳು ಮೂಡುವುವೊ ಹೇಳಬಲ್ಲವರಾರು? ಈ ಪರಿಸ್ಥತಿಗೆ 
ಜೀವವಿಜ್ಞಾನದಿಂದ ಅನೇಕ ಉದಾಹರಣೆಗಳನ್ನು ಕೊಡಬಹುದು. ಚಿತ್ರವಾದ ಒಂದು 
ess ಮಾತ್ರ ಇಲ್ಲಿ ಕೊಡುವೆನು: ಸುಪ್ಪಸಿಧ್ಯ ಇಂಗ್ಲಿಷ್‌ ಜೀವ 
ಹ ಕ ance ಛಾರ್ಲ್‌ ಸ್‌ ಡಾರ್ವಿನ್‌ ಎಂಬ ಪಂಡಿತನು ಒಂದು ಸಮಸ್ಯೆಯನ್ನು 
ee AOSE" ಯಾವುದಾದರೂ ಒಂದು ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ "ಕ್ಲೋವರ್‌ 
ಸಂಜಿ ae 'ಬೀಜಸಮೃದ್ಧಿಯು ಆ ಪ್ರಾಂತದಲ್ಲಿರುವ ಅವಿವಾಹಿತ ವೃದ್ಧ ಸ್ತ್ರೀಯರ 
ಬಿಡಿಸ ರ್ಮ ಸರಿಸಿಹೋಗುತ್ತದೆ. ಈ ತೊಡಕನ್ನು ಮುಂದೆ ಹೇಳುವಂತೆ 

| ತಾಭಿವುದ್ದು ವ ಹೇವರಿನ ಸಸ್ಯಾಂಡವು ಪುಷ್ಪಪರಾಗದ ಮೂಲಕ ಗರ್ಭ 
ಹತ್ತಿಳ್ಳ ೊಂಡಿರುವು ಯು ಮಾಧ್ಯಸ್ಥಿಕೆಯಿಂದ; ಎಂದರೆ, ದುಂಬಿಯ ಮೈಗೆ 
Baos ಆದಾನ eS ಮತ್ತೊಂದು ಹೂವಿನ ಗರ್ಭಕೋಶಕ್ಕೆ ಹತ್ತಿ 
EOE ಅಂಡವು ಫಲವಂತವಾಗುವುದು. ಈ ದುಂಬಿಗಳ ಗೂಡುಗಳನ್ನೂ, 
E ಆದಕಾರಣ್ಟ ಈಜಿ ಆಹಾರವನ್ನೂ 'ಅಲ್ಲಿಯ ಹೆೊಲದಿಲಿಗಳು' sadiaan 
NR, ಈ ಇಲಿಗಳ SPRO ಹೆಚ್ಚಿದಹಾಗೆಲ್ಲ ದುಂಬಿಗಳ ಸಂಖ್ಯೆ ಕಡಮೆಯಾಗು 
ನಿಶ್ಚಯ Mn ಅವನ್ನು ಹಿಡಿದುತಿನ್ನುವ ಚೆಕ್ಕುಗಳು ಆ ಪ್ರಾಂತದಲ್ಲಿ 
ಮುದ್ದ = (ಲೆ ಹೋಗುವುದು. (ಪಾಶ್ಚಾತ್ಯ ದೇಶಗಳಲ್ಲಿ) ಅವಿವಾಹಿತರಾದ 
ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಚಿಕ್ಕುಗಳನ್ನು ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಸಾಕುವುದರಿಂದ, 
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ಈಶ್ವರ ಸಂ ಆಶ್ವಯುಜ] ಇಪ್ಪತ್ತೆರಡನೆಯ ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯ ಸಮ್ಮೇಳನ ಗಳ 


ಮುದುಕಿಯರ ಸಂಖ್ಯೆ ಹೆಚ್ಚಿದಷ್ಟೂ ಬೆಕ್ಕುಗಳ ಸಂಖ್ಯೆ ಹೆಚ್ಚು ವರು, ಲ 
ಇಂಥ ಮುದುಕಿಯರ ಸಂಖ್ಯೆ A ದಷ್ಟೂ ಫೊ KELU ಮ 
ವುದು. 

aoñ, Ro, ಹಿಂದ್ಕಿ ಸಂಸ್ಕೃೃತ,--ಇಂಗ್ಲಿ ಷು ಭಾಷೆ ನನ್ನ ಜ್ನ 
ವಿಲ್ಲವೆಂದೂ, ಇಂಡಿಯಾದೇಶದ ಜನರೆಲ್ಲರೂ ಅದಕ್ಕೆ ಬದಲಾಗಿ ಹಿಂದಿಯನ್ನು te 
ಬೇಕೆಂದೂ ಹೇಳುವವರನೇಕರು ನಮ್ಮ, ಲ್ಲಿ ಈಚೆಗೆ ಹುಟ್ಟಿದ್ದಾಕೆ. with ts 
ಭಾಷೆಯನ್ನು ಕಲಿಯುವುದರಲ್ಲಿ ನಮಗೆ ಯಾವ ಅಭ್ಯಂತರವೂ ಇಲ್ಲ; ಯನ್ನ 
ಭಾಷೆಯೇ. ಆದರೆ ಈಗ ನಾವು ಸಮಸ್ತ ಭೂಭಾಗದ S ainka al 
ಎಲ್ಲೆಲ್ಲಿಯೂ ಹರಡಿಕೊಂಡಿರುವ ಪ್ರಪಂಚ ಭಾಷೆಯಾದ ಇಂಗ್ಲಿಷನ್ನು tilda 
ಹಿಂದುಳಿದವರಾಗಿ ಕೇಡಿಗೀಡಾಗುವೆವು. ಪ್ರಪಂಚ ವ್ಯವಹಾಕಕ್ಕೆ ಜಸ 
ಇಂಗ್ಲಿಷನ್ನು ನಾವು ROT, cool) ಕಲಿಯಲೇಬೇಕು. ಆಧುನಿಕ Bats 
ಗಳೆಲ್ಲವೂ ನಮಗೆ ದೊರೆಯುವುದು ಇಂಗ್ಲಿಷಿನಲ್ಲಿಯೇ, ಇದನ್ನು ಬಿಟ್ಟು hort 
ಕಲಿಯುವುದರಿಂದ ನಷ್ಟ ವೇ ವಿನಾ ಆದಾಯವಿಲ್ಲ. ಹಿಂದಿಯನ್ನು ae | 
ಗಳೆಲ್ಲರಿಗೂ ಕಡ್ಡಾಯವಾಗಿ ಕಲಿಸ ಬೇಕೆಂಬುದು ನ್ಯಾಯವಲ್ಲ. “Bat ate 
ಈಗಲೇ ಬೆನ್ನು ಬಗ್ಗಿ ರುವ ನಮ್ಮ ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳ ಪಾಠಕ್ರಮದಲ್ಲಿ ಹಂ 
ಸೇರಿಸಿದರೆ 308 ಮತ್ತೂ ಹೆಚ್ಚಾಗುವುದು; ಇತರ ಅವಶ್ಯ ವ್ಯಾಸ? 
ಗಳಿಗೆ, ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಮಾತೃಭಾಷೆಗೆ, ಕೃಷಿ ಸಾಲದೆ dadi a 
ಈ ಬಲವಂತದಿಂದ ಪ್ರಯೋಜನನೇನ a ಕಾಣುವುದಿಲ್ಲ ಇಡು a if i 
ನಡೆಯುವುದೆಂಬ ಭರವಸೆಯಾದರೂ ಏನು? ಶಾಲಾ ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗ a 
ಹಿಂದಿಯನ್ನು ಕಲಿಸಲು ಉಪಾಯಗಳಿಲ್ಲವೆ? ಸಂಸ್ಕೃ 3 39, Me | 
ಭಾರತೀಯರೂ ಸ ಸಂಸ್ಕೃತವನ್ನು ಅಗತ್ಯವಾಗಿ ಕರಡಿ YS 
ಇದನ್ನು ಯಾರೂ ಬೇಡವೆನ್ನು ವುದಿಲ್ಲ; ಅಡಕಿ ಪಾಠಶಾಲೆಗಳ್ಲಿ ಕ wii 
ಮಾತ್ರ ಕಲಿಸಬಾರದು; ಬೇಕಾದವರು ಸಂತೋಷವಾಗಿ * 
ಅಂಥವರಿಗೆ ತಕ್ಕ ಪ್ರೋತ್ಸಾ ಹ ಕೊಡೋಣ. 


ಪ್ರೌಢ ನಿಧ್ಯಾಭ್ಯಾಸ ಪಡೆದನರ ಫಿರುಜ್ಯೋಗ A7 ನ 
ಯನ್ನು ಬಿಡಿಸಲು ಹತ್ತಾರು ವರ್ಷಗಳಿಂದ ಇಂಡಿಯಾ ದೇ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಸಭೆಗಳು ಸೇರಿ ಬೇಕಾದಷ್ಟು ಚರ್ಚೆಮಾಡಿನೆ. ಆ A 
ಪಾರಾಗುವ ಮಾರ್ಗವನ್ನು ಯಾರೂ ಸರಿಯಾಗಿ ತೋಂ 
ಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿ ತೋರಿಸಲು ಸ ಸಾಧ್ಯವೂ ಇಲ್ಲ. ನಮ್ಮ ದೇಶದ ೪೧ S Ta i 
ಪಾಶ್ಚಾತ್ಯ ದೇಶಗಳ ಸಮಸ್ಯೆಯಷ್ಟು, ತೊಡಕಾಗಿಲ್ಲ. ರು | 
ಮಾಡದೆ ಅಲೆಯುತ್ತ ಸುಖವಾಗಿ ಹೊಟ್ಟೆ ತೊರೆದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಿ 
ಭಾರತಧೂಮಿಯಲ್ಲಿ « ಎಷ್ಟು ಮಂದಿಯಿಲ್ಲ! "ಇಂತಹ ಸ್ಥಿತಿ | 
ಎಂದಿಗೂ ನಡೆಯಲಾರದು. 
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ಸರಿಸ ತ್ರಿಕ] ಸಮ್ಮೇಳನದ ಅಧ್ಯಕ್ಷರ ಭಾಷಣ [ಅಕ್ಟೋಬರ್‌ ೧೯೩೭ 
೧೯೩೪ನೆಯ ವರ್ಷದ ಅಂತ್ಯ ಭಾಗದಲ್ಲಿ ಇಂಡಿಯಾ ಸಂಯುಕ್ತ ಪ್ರಾಂತಗಳ 
ಗವನ್ನರವರು ತಮ್ಮ ಮಂತ್ರಿಗಳೊಡಗ ಡಿ. ಈ ನಿರುದ್ಯೋಗ ವಿಚಾರವನ್ನು 
ಕೂಲಂಕಷವಾಗಿ ಚರ್ಜೆಮಾಡಿ ಇದನ್ನು ತಕ್ಕು ಮಟ್ಟಿಗೆ ಕಡಮೆಮಾಡಲು ಸಲಹೆ 
ಗಳನ್ನು FARII ಉದ್ದೇಶದಿಂದ ಸರ್‌ ತೇಜ್‌ ಬಹಾದ್ದೂರ್‌ ಸಪ್ರೊ ಅವರ 
ಅಧ್ಯಕ್ಷ: ತೆಯಲ್ಲಿ ೮ ಮಂದಿಯುಳ್ಳೆ ಒಂದು ಮಂಡಲಿಯನ್ನು ನಿಯಾನುಕಮಾಡಿದರು. 
ಈ ಮಂಡಳಿಯು ನಾನಾ ಪ್ರಾಂತಗಳನ್ನು ಸುತ್ತಿ ಅನೇಕ ಮಂದಿಯ ಸಾಕ್ಷ್ಯವನ್ನು 
ಫಡಿದು ೪೦೦ ದೊಡ್ಡ ಪುಟಗಳುಳ್ಳ ಒಂದು ವರದಿಯನ್ನು ಒಪ್ಪಿಸಿರುತ್ತದೆ. 
ಈ ಪ್ರಶ್ನೆಯಮೇಲೆ ಇದಕ್ಕಿಂತಲೂ ಉತ್ತಮವಾದ ವರದಿಯು ಮತ್ತಾವ್ರದೂ 
ಇಲ್ಲವೆಂದು ತೋರುವುದು. ಅನೇಕ ವಿಷಯಗಳು ಇದರಿಂದ ತಿಳಿಯಬರುತ್ತವೆ. 
ಮುಖ್ಯವಾಗಿ, ಈ ಪಂಡಿತ ನಿರುದ್ಯೋಗಿಗಳಲ್ಲಿ ಅನೇಕಾನೇಕ ಮಂದಿಗೆ ಈಗಿನ 
ಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿ ಸರ್ಕಾರದವರು ಏನು ಮಾಡಲೂ ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲವೆಂಬುದೇ ಇದರ ಪಲ್ಲವಿ, 
ಕೋಮುವಾರು ಪ್ರಾತಿನಿಧ್ಯದ ತೊಡರಿನಲ್ಲಿ ಯಾರಿಂದಲೂ ಏನುಮಾಡಲೂ 
ಆಗುವುದಿಲ್ಲ... ಆದರೂ, ಮುಂಡೆ ಹೇಳುವ ಉಪಾಯಗಳನ್ನು ಸರ್ಕಾರದವರು 
ಧೈರ್ಯವಾಗಿ ಸೈಕೊಂಡಲ್ಲಿ, ಜನರಿಗೆ ಕ್ರಮೇಣ ಈ ತೊಂದಕೆ ಬಹುಮಟ್ಟಿಗೆ ತಪ್ಪ 
ಬಹುದೆಂದೂ ಸರ್ಕಾರಕ್ಕೂ ಸ್ಸ €ಮವಾಗಬಹುಡೆಂದೂ ತೋರುವುದು :-- 

(೧) ಸರ್ಕಾರಿ ಉದ್ಯೋಗಗಳ ಆಕರ್ಷೆಯನ್ನು ಬಲಗುಂದಿಸುವುದು : ಎಂದರೆ, 
ಮುಂದೆ ನೇಮಿಸುವ ಅಧಿಕಾರಿವರ್ಗಕ್ಕೆ ವಿರಾಮವೇತನಗಳು (Pension) ಇಲ್ಲದಂತೆ 
ಮಾಡಿ, ಇತರ ಕಾರ್ಯ ಸಂಸ್ಥೆಗಳಲ್ಲಿರುವಂತೆಯೇ ಒಂದು ಭಾವ್ಯ ಸಹಾಯಕ 
SMM, (Provident Fund) ಏರ್ಪಡಿಸುವುದು. 
= (3) ಸರ್ಕಾರದ ಅನೇಕ ಮಂದಿ ದೊಡ್ಡ ಅಧಿಕಾರಿಗಳಿಗೆ ಈಗ ಕೊಡುತ್ತಿರ.ವ 

ನೀತನಗಳನ್ನು ಸ್ರಮೇಣ ಮುಂಡೆ ಬಲುಮಟ್ಟಿಗೆ ತಗ್ಗಿಸುವುದು. 
ಎಕ್‌ ನಿತೆವಿದ್ಯಾನಿಲಯಡ ಪದವಿಗಳ ಹಂಬಲನ್ನು ಮೂರಿದುಹಾಕುವುದು: 
ಬಸ್‌ ಸರ್ಕಾರದ ಉದ್ಯೋಗಗಳಿಗೆ ಬೇಕಾದ ಯೋಗ್ಯತೆಯನ್ನು ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾ 

ಮಾನದಿಂದ ಅಳಿಯದೆ, ಇದಕ್ಕಾಗಿಯೇ ಪುತ್ನೇಕವಾಗಿ ಏರ್ಪಡಿಸಿದ 
ಪರೀಕ್ಷೆ ಗಳಿಂದ tees : os 
wy ರ್ಧರಿಸುವುದು. 
ಕ ae ವೇತನ ಪಜೆಯುವ ಅಧಿಕಾರಿಗಳ ಮೇಲೂ, ಇತರ ವಿಧಗಳಲ್ಲಿ 
ತಕ್ಕ ನ ಮಾಡುವವರ ಮೇಲೂ, ಸಿರಿವಂತರ ಮೇಲೂ, ಜೇತಕ್ಲೇಮಕ್ಳೆ: ತ 
ತೆರಿಗೆಯನ್ನು ಹಾಕುವುದು. 


Rx 
ಸಲಹೆಗಳು ಕ್ರಾಂತಿಕಾರಕಗಳೆಂದು ಯಾರೂ ಹೇಳಲಾರರು. 


ಉ 
Bu ನಸಂಹಾರ. ಮಹನೀಯರೆ! ಪರಿಷತ್ತಿನ ಅಧಿಕಾರಿಗಳು ನನ್ನನ್ನು 


ನಿದ್ನಾಂಸ್ಸ 


E aT: ನೆಂದು ಹೊಗಳಿರುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ನೋವಾಗುತ್ತದೆ. 


Bang, 


ನೇಲಾದಕ್ನೂ ಭಟ್ಟತನವು ಮೊದಲಿಂದಲೂ ಸಹಜ ಗುಣವಾಗಿರುವುದು. ಇನ್ನು 


ಸುಟ್ಟುಹುಳುವನ್ನು ನಿರ್ಮೂಲಮಾಡಿ ಯಥಾರ್ಥವಾದಿತ್ಯವನ್ನು 
39131 
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eo o : 
ಅಭ್ಯಾಸ ಮಾಡದಿದ್ದರೆ ನಮಗೆ ಕೇಡು ತಪ್ಪದು. ನಾಣ್ಣುಡಿಸ್ದ 

ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಎಷ್ಟು ಮಟ್ಟಿಗೆ ಹೇಳಬೇಕೊ ಅಷು ) ಮಾತ್ರ ಹೇಳಿ ಸ್ಯ 

ನೋಯಿಸದೆಯೂ, ತಾನೂ ನೋಯದೆಯೂ ತಪ್ಪಿಸಿಕೊಂಡು ತಿರುಗುವ | 
ಕನ್ನಡಿಗರ ಪಾಂಡಿತ್ಯವನ್ನೂ ಹಿರಿಮೆಯನ್ನೂ ತಿಳಿಯಬೇಕಾದಕೆ ನನ್ನ od g al 
Redan, ಲಂಕರಿಸಿದ್ದ ಮಹನೀಯರ ಭಾಷಣಗಳನ್ನು ಓದಿರಿ, ಕಣ್ಣಾ ie i| 
ಪರಿಷತ್ತಿನ ಅಧಿಕಾರಿಗಳು ಈ ಭಾಷಣಗಳನ್ನು ಪ್ಪ ಫತ್ಯೇಕವಾಗಿ ಮುದಿಸ ಹ 
ಕೆಲ್ಲರಿಗೂ ಸುಲಭವಾಗಿ ದೊರೆಯುವಂತೆ ಮಾಡಬೇಕೆಂಬುರೇ ನ ay 
ಬಾಂಧವರೇ! ಸ್ವಾತಂತ್ರ $ ಬೇಕೆಂದು ಸುಮ್ಮನೆ ಗಲಭೆಮಾಡುವುರರಿಂದ 2 die 
ವಿಲ್ಲ ಅದಕ್ಕೆ ತಕ್ಕು ಯೋಗ್ಯತೆಯನ್ನು ಮೊದಲು ಸಂಸಾದಿಸಿಕೆಟ್ಸಲ್ಲಿ 
ದೇಶಭಕ್ತಿ, ರಾಜಭಕ್ತಿ, ಆತ್ಮಭಕ್ತಿ ಮೊದಲಾದ ಸದ್ಗುಣಗಳನ್ನು ಜನಾ 
ಕಲಿಯಲು ಯತ್ನಿಸೋಣ. ಕನ್ನಡಿಗರೊಳಗೆ ಎಷ್ಟೋ ಒಳ್ಳೆಯ ಮುತ್ತುಗಳ 
ಕೆಲವು ಅಣಿಮುತ್ತುಗಳು. ಆದರೆ ಅವೆಲ್ಲವೂ ಒಟ್ಟು ಗೂಡದೆ ಬಿಡಿ ಬಿಡಿಯಾಗಿ 
ಅವಕ್ಕೆ ರಂಧ್ರ ಕೊರೆದು ಅವನ್ನು ಚಿನ್ನದ ಸರಿಗೆಯಿ.೦ದ ಕೋಡು ಆಸರನನ್ಲಿ ಕ| 
ಕನ್ನಡ ಮಾತೆಯ ಕೊರಳಿಗೆ ಹಾಕಿ ಆಕೆಯ ಸಿರಿ ಸಹಜವಾದುದೆಂದು ತ 
ಸರ್ವೇಶ್ವರನು ಕನ್ನಡಿಗರೆಲ್ಲರಲ್ಲಿಯೂ ಏಕೀಭಾವವನ್ನು ಚೆಳೆಯಿಸಿ Fue 
ಹಿಂದಿನ ಉಚ್ಚಾ ೨ಯಸ್ಕಿತಿಗೇರುವಂತೆ ಅನುಗ್ರಹಿಸಲಿ. 


ಫನಿ ಗೋಷ್ಠಿಯ ಸಂಗ್ರಹ ವರಡಿ 

(ಬೆಳೆಗ್ಗೆ ೮-೩೦ರಿಂದ ಮಧ್ಯಾಹ್ನ ೧೨ರ ವರೆಗೆ 

2 ond 

ಸಮ್ಮೇಳನದ ಅಂಗವಾಗಿ ಕವಿಗೋಷ್ಠಿ ತಾ! ೫೧-೧ ಸಜ 


ಃ ರ್‌. ; 
ದಿನ) ಬೆಳಗ್ಗೆ ೮-೩೦ಕ್ಕೆ ಪ್ರಾರಂಭವಾಯಿತು. ತ no ತ 


ಎಂ.ಎ , ಬಿ.ಟಿ, ಅವರು ಕವಿಭೂಷಣ ಶ್ರೀಮಾನ್‌ ಕೃಷ್ಣಶೆ 2 gao 5 : 
ಸಭೆಗೆ ಪರಿಜಯಮಾಡಿಕೊಟ್ಟು, ಅವರನ್ನು ಗೋಷ್ಠಿಯ ೪ w yt 3 


ಅಧ್ಯಕ್ಷ ರಾಗುವಂತೆ ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿದರು. ಮೈಸೂರಿನ ಶ್ರೀ! i aa ಸ 
ಎಂ.ಎ. ಅವರೂ, ರಬಕವಿಯ ಶ್ರೀ॥ ಈಶ್ವರ ಸಣಕಲ್ಲ ಅವರೂ i 


ಪ್ರಾರ್ಥನೆಯನ್ನು ಸಮರ್ಥಿಸಿ ಮಾತನಾಡಿದರು. 


ಕೆರಿ 
ಶ್ರೀ॥ ಕೃಷ್ಣಶರ್ಮ ಬೆಟಗೇರಿಯವರು ಅಧ್ಯಕ್ಷ ca 
ಗೆಯ 

ವಾಗಿ ಭಾಷಣಮಾಡಿದರು. (ಭಾಷಣವನ್ನು ಬೇ ಇ ಯಿತು' 


ಆಮೇಲೆ ಈ ಕೆಳಗೆ ಕಾಣಿಸಿರುವಂತೆ ಸಾಹಿತ್ಯ ವಾಚನ 
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ಕನಿ ಗೋಷ್ಠಿಯ ಸಂಗ್ರಹ ನರದಿ 


ಪರಿಷತ್ಪತ್ರಿಕೆ] [ಅಕ್ಟೋಬರ್‌ ೧೯೩೭ 


ಓದಿದನರು ಓದಿದ ನಿಷಯ 


(a) ಶ್ರೀಮಾನ್‌ ಮಾಸ್ತಿ ವೆಂಕಟೇಶ  "* ಚಿಕ್ಕಮಲ್ಲಮ್ಮು? (ಕನನ) 
ಐಯಂಗಾರ್ಕ ರು, ಎಂ.ಎ. 


(೨) » ಆರ್‌. ಎಸ್‌. ಮುಗಳಿ “ ಬಡೆವನೆಂದಳಲದಿರು (d eu ಈಶ್ವರ 
ಕವನಗಳು ಕೆಲವು 


(೩) ಶ್ರೀಮತಿ ಆರ್‌. ಕಲ್ಯಾಣಮ್ಮನನರು . ಭಾಷಣ: " ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ ಸ್ತ್ರೀಯರ ಸ್ಥಾನ? 


(೪) ಶ್ರೀಮಾನ್‌ ಎಸ್‌. ವಿ. ಅಡ್ಡಣಗಿ ss ಕಣ್ತೆರೆದು ನೋಳ್ಪರಾರು?3 (ಕನನ) 
ಯವರು, ಬೆಳಗಾಂವಿ 


(8). ,, ವಿ. ಸೀತಾರಾಮಯ್ಯ E ಶ್ರೀನಿವಾಸರ? ಕೆಲವು ಕವನಗಳು 
ನವರು, ಎಂ.ಎ. 

(೬) 5, ದುರ್ದಂಡಯ್ಯನನರು, * ರಾಷ್ಟ್ರಗೀತೆ?” ಮತ್ತು ಸಾಹಿತ್ಯ ಪರಿ 
ಮುಂಡಗನೂರು ಷತ್ತಿನ ವರ್ಣನ?' (ಇಟ್ಟಿ ಣಗಿಯ ಪಂಡಿತ 


ಸದಾಶಿನಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳ ಕವನಗಳು) ; "" ಜನು 
ಖಂಡಿಯ ಸನ್ಮೇಳನ'' ಮತ್ತು "" ಕನ್ನಡ 
ಮಾತೆಯ ಗೀತೆ? (ಸ್ವಂತ ಕನನಗಳು) . 


(೭) ,, ಪಂಡಿತಸಿ. ಕೃಷ್ಣ ಅವರು, “ssa ಭಾಷಾ ಪ್ರಭೇದಗಳು? (ಭಾಷಣ) 


ಚೆನ್ನ ರಾಯಪಟ್ಟಣ 
(6) ಶ್ರೀಮತಿ ಗೌ ರೀಡೀವಿಯನಕು ಆ ಸಾಹಿತ್ಯವೂ ಸ್ತ್ರೀಯರೂ (ಪ್ರಬಂಧ) 
ಇಂಚಲಮಠ 
; (೯) ಶ್ರೀಮಾನ್‌ ದ. ರಾ. ಬೇಂದ್ರೆ © ಭೂಮಿತಾಯಿಯ ಹಾಡು 5, 
| ಯವನರು ಎಂ.ಎ. € ಮನದನ್ನೆ? (ಕವನಗಳು) 
(೧೦) ,, ಎಸ್‌.ಎಚ್‌. ಪಾಟೀಲರು, “< ಧಾತೃ?ನಿಗೆ?' (ಕವನ) 
ಬಿ.ಎ., ಎಲ್‌ಎಲ್‌ಬಿ. 
; ಕುಂದಗೋಳ 
೧ 
0) ,, ಒಟ. ಎಂ. Gor, ಸ್ಕಾನಿ " ಕನ್ನಡಕೆ ಹೋರಾಡು ಕನ್ನ ಡದ ಕಂದ 
a ಅವರು, ಬೆಂಗಳೂರು (ಕವನ) 
೫ ಅ.ನ. ಕೃಷ್ಣರಾಯರು, ಸಾಹಿತ್ಯ ಜೀವನ?” (ಭಾಷಣ) 
ine ಬೆಂಗಳೂರ. - 
a 
೫. ಮನೋಹರರಾವ್‌ ದೇಶ ಳೆಯ ಕುಂಜ? (ನಚನ) 
(೧೪) ಸಂಡೆ" ಆವರು, ಅಥಣಿ 
H ಅನಂದಳವಿ ಕುರಗುಂದ ಬಾಯೆನ್ನ ಗುಡ್ಡಲಿಯೆ 3೨, "" ಸೂಜಿದಾರದ 
(net eee ಕದನ » (ಕವನಗಳು) 
| ಸ: ಸಿ. ಆರ್‌, ಶ್ರೀನಿವಾಸ « ಶ್ರೀ ಚಿಕ್ಕದೇವರಾಜ ಒಡೆಯರ ಕಾಲದ 
o (0a) ಚಿನ್ನರಾಯಸಟ್ಟಣ 
33 
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ಓದಿದವರು 


(೧೭) ಶ್ರೀಮಾನ್‌ ಬಾಲೇಹೊಸೂರು 


(೧೮) 


(೧೯) 


(೨೦) 


(೨೧) 


(೨೨) 


(೨೩) 
(೨೪) 
(೨೫) 
(೨೬) 
(೨೭) 
(೨೮) 
(೨೯) 
(೩೦) 


(೩೧) 


(೩೨) 


(೩೩) 
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ರಾಮರಾಯರು, ಶಿರಹಟ್ಟಿ 


ಕೀರ್ತನಕೇಸರಿ ಬಿ. ಶಿನ 
ಮೂರ್ತಿ ಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳು, 
ಬೆಂಗಳೂರು 


' ಬೆಟಗೇರಿ ಕೃಷ್ಣಶರ್ಮ 


ಅನರು 
ಅಲತಗಿ ಮಾಸ್ತರು, ರಬಕನಿ 


ಬಸಪ್ಪ ಚೆನ್ನಪ್ಪ ಹುಲ್ಯಾಳರು "" ಕರ್ಣಾಟಕದ ಮಹಿಮೆ? 
(ಮಧ್ಯಾಹ್ನ ೨ರಿಂದ ೩॥ಯ ವರೆಗೆ) 


ಜಿ. ಎಸ್‌. ಕೇಶವಾ 
ಚಾರ್ಯರು, ಬಿ.ಎ. 
ಬಿ.ಟ., ಮಡಿಕೇರಿ 


ಸದಾಶಿನ ಕುಲಕರ್ಣಿ 
ಅವರು 


ಪ್ರಹ್ನಾದ ನರೇಗಲ್ಲ 
ಅವರು, ಬಿಜಾಪುರ 

ಗುರುಬಸಪ್ಪನವರು, 
ಗೋಕಾಕ್‌ 

ದತ್ತಾತ್ರೇಯ ಬಾಲಕೃಷ್ಣ 
ಕುಲಕರ್ಣಿ ಅವರು 


ದತ್ತಾತ್ರೇಯ ಗುಂಡೋ 
ಕುಲಕರ್ಣಿ ಅವರು 


ಕೇಶನಶರ್ಮರು, ಗಲಗಲಿ 


ಡಿ. ಎಲ್‌. ಕೆರೂರ್‌ 
ಅನರು 


ಕೃಷ್ಣಮೂರ್ತಿ 
ಪುರಾಣಿಕರು 


ನಾ. ಶ್ರೀ. ಗಲಗಲಿ ಅವರು 


ಬಿ.ಆರ್‌. ಜೋಶಿ ಅವರು 


ಕರೋಹಡೇಕರ್‌ ಅವರು 


MN [ery 
Nel) i 


ಓದಿದ ನಿಷಯ 
ಒಂದು ಕವನ 


«« ಕನ್ನಡ ನಾಡು? (ಕವನ) 


«« ಕಾರ ಹುಣ್ಣಿಮೆ? (ಕನನ) 


E ಪ್ರತಿಭೆಗೆ (ಕವನ) 


«« ಸೃಷ್ಟಿ ವರ್ಣನೆ? (ಕನನ) 


ce ಕರ್ಣಾಟ nes? (esa) * 


«« ಸಮುದ್ರ Nes? (ಶ್ರೀಃ ನಿಕ: 
ಗೋಕಾಕರ ಕನನ) 


ce ಕಣ್ಣೀರು ೨2 (ಕವನ) 


ಒಂದು ಕವನ 


cat E 
? dae" 
cc ಕನ್ನಡ ಗೀತೆ], 66 ಬೆಳ್ಳಿ” ( i 


i 

"6 ಶಾಲೆಯ and AON ; 
ಶರ್ಮರ ಕನನ) 

॥ ಜಿ. ಫಿ. ಕಾ A 

ಗೊಡಲಿ''ಯ ug 5 ee w 

ಬಾಯಿ ತೆರೆ ಭೂಮಿತಾ ತ (| 

(ಕವನಗಳು) 


ಅರೆ at 


ಶ್ರೀ 


ot 02 eta ASG 


ಕಪಿ ಗೋಸ್ಠಿಯ ಪ್ರಾರಂಭ ಭಾಷಣ 


; tia) ಶ್ರೀಮಾನ್‌ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಅವರು, e ಮರಳಿದಾಗ (ಕನನ) 
ಬಿಜಾಪುರ 
(೩೫) ry) ಸಾಲಿ ರಾಮಚಂದ್ರ ಕೆಲವು ಕನನಗಳು 
ರಾಯರು 


ಕಡೆಯಲ್ಲಿ, ಅಧ್ಯಕ ರಾದ ಶ್ರೀ॥ ಬೆಟಿಗೇರಿಯವರು ನಾನಾ ಲೇಖಕರು ಓದಿದ 
ಬರೆಹಗಳನ್ನು (ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಕವನಗಳನ್ನು): ಕುರಿತು ಕೆಲವು ಮಾತುಗಳನ್ನು 
ಹೇಳಿದರು. ಇದುವರೆಗೆ ಓದಿದ ಕವನಗಳೆಲ್ಲವುಗಳ ಪಲ್ಲವಿ ಒಂದೇ: ಕನ್ನಡದ 
ವಿಚಾರದಲ್ಲಿ ಒಂದು ಕಳವಳ, ಒಂದು ಕರುಣೆ. ಇದು ಸಾಕೆಂದು ತೋರುತ್ತದೆ. 
ಶ್ರೀ॥ ಆಲೂರರ " ಗತವೈಭವ ' ಕನ್ನಡಿಗರ ಅಭಿಮಾನವನ್ನು ಚಿಮ್ಮಿಸಲು ಸಾಕಾಗಿದೆ. 
ಈಗ ಬೇಕಾಗಿರುವುದು ವೈಯಕ್ತಿಕ ಹೃದಯಮಂಥನ; ಪ್ರಪಂಚದ ಸುಖ, ದುಃಖ 
ಇವುಗಳ ವಾಸ್ತವ ಚಿತ್ರ. ಕಾವ್ಯ ಬರೆಯಬೇಕೆಂಬ ಇಜ್ಛೆಯೊಂದೇ ಸಾಲದು. 
ಪ್ರತಿಭೆ ಬೇಕು. ಶಬ್ಧ ಶಕ್ತಿಯ ಪರಿಚಯಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು. ಸಾಧನೆ ಬೇಕು. 
ಅಲ್ಲದೆ ಕನಿ ತಾನು ಬರೆದ ಕಾವ್ಯವನ್ನು ತಾನೇ ಇಂಸಾಗಿ, ತನ್ನು ಆಶಯ 
ಅಭಿಪ್ರಾಯಗಳನ್ನು, ಇತರರಿಗೆ ಬಗೆಮುಟ್ಟಿ ಸುವ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಓದಲು ಕಲಿತಿರಬೇಕು. 
ಬಂದರೆ, ಕನಿ ಗಮಕ ಕಲೆಯನ್ನೂ ಅಭ್ಯಾಸಮಾಡಬೇಕು — ಎಂದು ಮುಂತಾಗಿ 
ತಿಳಿಸಿದರು. ಶ್ರೀ॥ ಮುಗಳಿಯವರು ಅಧ್ಯಕ್ಷರಿಗೆ ವಂದನೆಗಳನ್ನು ಸಮರ್ಪಿಸಿದ 
ಮೇಲೆ ಗೋಷ್ಠಿ ಮುಗಿಯಿತು. 


ಕವಿ Raed ob ಅಧ್ಯಕ್ಷರಾಗಿದ್ದ ಕವಿಭೂಷಣ 
ಶ್ರೀಮಾನ್‌ ಜಿಟಗೇರಿ ಕೃಷ್ಣಶರ್ಮರವರ ಪ್ರಾರಂಭ ಭಾಷಣ 
ನನ್ನ ನಚ್ಚಿನ ಕನ್ನಡಿಗ ಕನ್ನಡಿತಿಯಕ್ಕೆ 

ಸ್ವಸ್ವರೂಪವನ್ನೇ ಮಕೆತುಬಿಟ್ಟಿದ್ದ ನಮಗೆ ಇದುವರೆಗೆ ಬೇಕಾಗಿದ್ದ ಮಾತೆಂದರೆ 
ಸಾ ವಾದ ಇತಿಹಾಸದ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಜಾಗೃತವಾದ ಹೆಮ್ಮೆ; ನಮ್ಮ 
ಜ್‌ pu ae ವಿಚಾರದಲ್ಲಿ ಅಳಿಯದಂತಿರುವ ಅಭಿಮಾನ. ಹೀಗೆಂತಲೇ 
On ಎಚ್ಚತ್ತ ಕನ್ನಡ ಹಿರಿಯರು ನಮ್ಮ ಇತಿಹಾಸ ಸಂಸ್ಕೃತಿಗಳ 
ಸ್ವರವೆತ್ತಿ ಸಾರಿಯೇ ಸಾರಿದರು; ಇನ್ನೂ ಸಾಕುತ್ತಿರುವರು. ನಮ್ಮ 
ತ್ತಿಕುವರ್ನ ಸ್ವಾರಸ್ಯ-ಸತ್ತ್ವಗಳನ್ನು ಹಾಡಿಯೇ ಹಾಡಿದರು; ಈಗಲೂ ಹಾಡು 
Bareng, ನಮ್ಮ ಆಚಾರ-ವಿಚಾರ ಪರಂಪರೆಯ ಮೇಲ್ಮೆಯನ್ನು BANE 
' ಇದುವರೆಗೂ ಹೊಗಳುತ್ತಿರುವರು. ಈಗ ಕನ್ನಡ ನಾಡು ಸಂಪೂರ್ಣ 
ಇಲ್ಲಿಯ ಜನರಿಗೆ ಸ್ವಸ್ವರೂಪದ ಅರಿವು ಸಾಕಾಗಿದೆ. ಜೆದರಿ 
ಗಿದ್ದ ತಮ್ಮ ಜನಾಂಗವನ್ನು ಮರಳಿ ಸರ್ವಾಂಗ ಸುಂದರವಾಗಿ 
ಬಯಕೆ ಕನ್ನಡಿಗರಲ್ಲಿ ತಲೆದೋರಿದೆ. . ಈ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ನಮ್ಮ 
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ಈಶ್ವರ ಸಂ॥ ಆಶ್ವಯುಜ] ಇಪ್ಪತ್ತೆರಡನೆಯ ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯ ಸಮ್ಮೇಳನ en 
ಜನತೆಯು ಕೇವಲ ಕುರುಡುನಂಬುಗೆಯ ಕೋಲನ್ನು ಹಿಡಿದು T 
ಮೆನದಿಂದ ತಮ್ಮ ಹಿಂದುಮುಖಂದುಗಳನೆ ಲ್ಲ ಚೆನ್ನಾ ಗಿ ವಿಚಾಂಸಿ 
ಹಜ್ಜಿಗಳನ್ನು ಮುಂಡೆ ಹಾಕಬೇಕಾದುದು ಅತ್ಯಾವಶ್ಯಕವಾಗಿದೆ. 
ನಮ್ಮ ಹಳೆಯದೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಹೆಮ್ಮೆಯಿಂದ ಕಂಡು ude ನ್ನೇ ಆನ 
ದಿನಗಳು ಈಗ ಉಳಿದಿಲ್ಲ. ನಮ್ಮ ಹಿಂದಣವರ ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಕೃತಿಯೂ ಬ್ಲ ; 
ಆಗಿದ್ದಲ್ಲಿ ಕನ್ನ ಡ ನಾಡು ಕಂಗೆಟ್ಟು ಕಾಲು ಮುರಿದುಕೊಂಡು ಬೀಳ್ತಟ್ಟ 
ನೂರಾರು ವರ್ಷಗಳವರೆಗೂ ಅಂಧ ವಾರವನ್ನು ತಂದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದಿತೇಕೆ? tis 
ಭಾರತದ ಮಿಕ್ಕ ಪ್ರಾಂತಗೆ ಳು 0% 32, “garde, ಬವಾದಾಗ ನ 
ನಾಡು ಮಾತ್ರ ಕುಂಭಕರ್ಣನ ನಿದ್ರೆಯಲ್ಲಿ ಬಿದು ತೊಂಡುಶೇಕೆ? adak 
7903) DEN ನೋಡಿದರೆ, ಮುಂದುವರಿಯುತ್ತಿರುವ ಕೋಕ 
ನಡೆಯುವಂತಹ ಸಾಹಸ-ಸತ್ರ 20007, ಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು ನಮ್ಮ: ನರ rl 
ಮಾಡಲಿಲ್ಲವೆಂಬ ಅಭಿಪ್ರಾ ಯವನ್ನೆ e ತಳೆಯಬೇಕಾಗುವುದು. ಕನ್ನಡಿಗ 7 
ತಮ್ಮ ಇತಿಹಾಸ, ಸಾಹಿತ್ಯ, "ಸಂಸ್ಕೃತಿಗಳನ್ನು ಹೊಗಳಿಕೊಳ್ಳ ನೈಷ 
ವೇಳೆಗಳೆಯು ವುದಕ್ಕಿಂತ ಅವುಗಳಲ್ಲಿಯ ತಪ್ಪೊಪ್ಪು ಗಳನ್ನು ಕಸ 
ಅವಶ್ಯವಾಗಿದೆ... ಕನ್ನಡ ನಾಡಿನ ಭವಿಷ್ಯವನ್ನು Sera uu | 
ಬೇಕಾಗಿದ್ದರೆ ನಾವು ಸಮ್ಮ ಮುಂದಿನ ಅಡಿಯನ್ನು ಯಾವ anti 
ಬೇಕೆಂಬುದನ್ನು ಕುರಿತು ವಿಚಾರಿಸುವುದು ಅತ್ಯಗತ್ಯವಾಗಿದೆ. 
ಇಲ್ಲಿ ಸೇರಿದ ಹಲವು ಜನ ಹಿರಿಯರೆದುರು ನಾನೊಬ್ಬ goacl BH 

ವ sare ತರುಣ! i 

ನನಸ್ಸಿನ--ಅತೃಪ್ತ ಹೃದಯದ--ಪ್ರಕ್ಟು ಬ್ಬ Pore ೫1. 
doda ಅಸಂತುಷ್ಟ ಮಾನಸರೂ ಅತೃಪ್ತ ಹೃದಯರೂ ಅಗಿದ oa - al 
ವಾದ ಅತಿ, ನಾಡಿನ ಸಜೀವಜೀವನಕ್ಕೆ. ಜನತೆಯ 'ಈ ಬ 
ಅತೃಪ್ಪಿಗಳೇ ಸಾಧನಗಳಾಗುವುವು; ಇಂತಹ ಜನ ನತೆಯುಳ್ಳಿ ಕಾಸ 
ಜೀವನವು ದಿವ್ಯಸಾಹಿತ್ಯಕ್ಕೆ ಹಲವು ತೆರದ ವಸ್ತು ಸವೇ S 
ಗಳನ್ನು ಒದನಿಸಿಕೊಡಲು ಕಾರಣವಾಗುವುದು. ಮಾನವನು od 
ಸಡೆಗೋಲಿನಿಂದ ತನ್ನ ಎದೆಯ ಕಡಲನ್ನು ಎಡೆಬಿಡದೆ 
ಸಜೀವ ಸಾಹಿತ್ಯ ರತ್ನಗಳ ಉತ್ಪತಿ ಯಾಗುವುದು; 
ಸುಗಮವಾಗಿ ರ ಇದರಿಂದಲೇ ವ್ಯಕ್ತಿ ee 
ಅಭ್ಯುದಯವಾಗುವುದು. | 


ಜ್ಯ 


s| 


% ಜೆ ಜಃ cant 
ದರ್ಶ 
ಸತ್ಯದ ಸಂಶೋಧನವೇ ಸಾಹಿತ್ಯದ ತಳಹದಿ; ಜ್ಯ ಜೀಕೆ" 
ಆದರೆ ಸತ್ಯವು ಕೊನೆಯಿಲ್ಲದುದೆಂದು ಎಲ್ಲ ಬಲ್ಲವರ a ಗಳನ್ನ 
M ಕಿರಣಗೆ ತು 
ಸಾಹಿತಿಗಳು ಈ ಅನಂತವಾದ ಸತ್ಯದ "ಒಂದೆರಡು ae 
ಗಳನ್ನೋ ಸಂಡು, ಅಹಂಕಾರಕ್ಕೆ ಸಿಲ್ಕಿ, ಅದನ್ನೇ ಸತ್ಯದ? 
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va ಗೋಷ್ಠಿಯ ಪ್ರಾರಂಭ ಭಾಷಣ 


EER Hd] [ಅಕ್ಟೋಬರ್‌ ೧೯೩೭ 


ee 
ಜೀಳುತ್ತ ನಡೆಯುವರು. ಜನಸಾಮಾನ್ಯರು ಅವರು ಹೇಳಿದುದೇ ಸತ್ಯವೆಂದು ನಂಬಿ 
ಕಣ್ಣು ಮುಚ್ಚಿ ಅವರ ಅನುಯಾಯಿಗಳಾಗಿಬಿಡುವರು. ಹೀಗಾಗುವುದರಿಂದ ಜನರು 
ಸತ್ಯಸಂತೋಧನದ ಒಳನೋಟವನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಂಡವರಾಗಿ, ನಾಡಿಗೆ ನಾಡನ್ನೇ 
ಪಾತಾಳ ಖಾತಕ್ಕೆ ನೂಕುವರು. ಹೀಗೆ ಆಗದಿರಬೇಕಾದಕೆ ವ್ಯಕ್ತಿಗಳ ಹೃದಯ 
3.0808 ಕಾರ್ಯವು ಅಂಚ ನಡೆದಿರಬೇಕು, ಅದಕ್ಕೆ 
ದೇತ, ಕಾಲ, ಕುಲಗಳ ಯಾವ ಮರ್ಯಾದೆಯನ್ನೂ ಹಾಕಲಾಗದು, 
ಅಸಂತುಷ್ಟ ಹೃದಯದ ಮಾನವ ಕುಲದ ಜೀವನದ ಕತೆಯನ್ನೆ ನಮ್ಮ ಪುರಾಣ 
ಗಳು "ಸಮುದ್ರ ಮಥನ'ದ ರೂಪಕ ಕಥೆಯನ್ನಾಗಿ ಕಟ್ಟಿವೆ, ಆಂದು ಸುರರೂ 
ಅಸುರರೂ ಸೇರಿ ಕಡಲನ್ನು ಕಡೆದರು. ಅದರಿಂದ ಹೊರಟ ವಸ್ತುಗಳ hod 
ಹುಡುಗಿದ್ದ ತತ್ತ್ವವೇನೆಂಬುದನ್ನು ಕುರಿತು ನಮ್ಮವರಾರಾದರೂ ವಿಚಾರಮಾಡಿರ 
ಬಹುದೇ? ಅಂದಿನ ಕಡಲ ಕಡೆತದಿಂದ ಹೊರಟ ವಸ್ತುಗಳಲ್ಲಿ ಬರೀ ಶ್ರೇಯಸ್ಸಾಥಕ 
ನಾದ ಜಪತಪಗಳ ಸಾಧನಗಳಿರಲಿಲ್ಲ; ತಾಳ ಕಟೆದು ಬಾಯ್ಬಿಟ್ಟು ಕೂಗುವ 
ಭಕ್ಷಿದೇವತೆಯಿ ರಲಲ್ಲ; ಯಾವುದೂ ಬೇಡವೆಂದು ಹೊರಡುವ ಸಂನ್ಯಾಸಿಯ 
ವೈರಾಗ್ಯ ಸಾಧಕ ಪದಾರ್ಥಗಳಿರಲಿಲ್ಲ. ಅಲ್ಲಿ ಹೊರಟ ವಸ್ತುಗಳೆಲ್ಲವೂ ಮಾನವನ 
ಇಹಲೋಕದ ಜೀವನವನ್ನೇ ರಸಡುಂಬಿಸುವಂತಹವು. ಅಂದು ಸುರಾಸುರರು ತಮ್ಮ, 
ಸಾಗರ ಮಂಥನದಿಂದ ಭಾಗ್ಯಪ್ರದಾಯಿಫಿಯಾದ ಮಹಾಲಕ್ಷ್ಮಿಯನ್ನು ಫಡೆರು 
ಸ್ವೀಕರಿಸಿದರು. ಭೋಗ ಜೀವನದ ಸೊಗಸನ್ನು ಹೆಚ್ಚಿಸುವ ಕೌಸ್ತುಭಮಣಿ 
(ಜನಮಣಿಯಲ್ಲ), ಪಾರಿಜಾತ ಪುಷ್ಪ, ಸುರೆ, ರಂಭಾದಿ ದೇವಾಂಗನೆಯರು-- 
ae ESE) ವೀರವೃತ್ತಿಯನ್ನು ಮೆರೆಯಿಸುವಂತಹ ಐರಾವತ, 
£ i T ras ಗಳನ್ನು ದೊರಕಿಸಿದರು. ಬೇಡಿದುದನ್ನು ನೀಡಲು ಸಮರ್ಥವಾದ 
ಹ ರ್‌ ಸಾರತೆ ಗನ ಪಡೆದು ಹಿಗ್ಗಿದರು. ಕಡಲ Aa 
ಕಳೆಯುವುದಕ್ತಾಗಿ t foe ಭೀಕರ ವಿಷವೂ ಹೊರಕ್ಕೆ ಬಂದಿತು. ಅದರ ಕಷ್ಟವನ್ನು 
: Acido, : EN Gs Ss eee 
ಅದರಿಂದಲೇ ನಿರ್ಜರರಾದರು aS a a ae ಗಿಡುಗ da, 
CN e 
ಕಣಿ a oes > ರರೂ ಆಗಬೇಕಿದ್ದಲ್ಲಿ ನಮ್ಮ ಎದೆಯ ಕಡಲನ್ನು ಅನಿರತವಾ 
ಬ g > ಈ.ಕಡೆತಕ್ಕೆ, ತಡೆಯೆಂಬುದೇ ಇರಕೂಡದು. ಈ ಕಡೆತ 
ಕಣ್ಣೆದುರು ಸ ಚಿಂತಾರತ್ನ' ಗಳನ್ನೂ ` "ಅನುಭವಾಮೃತ' ವನ್ನೂ ಲೋಕದ 
ಗಳನ್ನೊ ಇರಿಸುತ್ತಿರಬೇಕು. ಈ ಬಗೆಯ "ಭಾವರತ್ನ,' " ಅನುಭವಾಮೃತ' 
ಳಗೊಂಡ್ರ ಶಬ ೫ a ೩ 3 
ಪಾತ್ರವೇ ನಿಜವಾದ ಸಾಹಿತ್ಯ! ಇಂತಹ ಸಾಹಿತ್ಯವೇ 
೩ ಅಮರ್ತ್ಯರನ್ನಾ ಗಿಸುವ ಅಮೃತ! ಸ 
ತೆ ಜಃ ಜೀ Š 


i 
3a 
| 


ನನ l 
Š ನನ್ನು ae ಹೃದಯವು ನಮ್ಮ ಕನ್ನಡಿಗರ ಭೂತ-ವರ್ತಮಾನ ಜೀವನ 
` ನೀತಿಯಲ್ಲಿಯೂ ಸಂಪೂರ್ಣ ಜೀವನನೆಂದು ಒಪ್ಪಿಕೊಳ್ಳಲಾರದು. 
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ಈಶ್ವರ ಸಂ ಆಶ್ವಯುಜ] ಇಸ್ಟತ್ತೆರಡನೆಯ ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯ ಸಮ್ಮೇಳನ್ನ Un 


SEEN 
ನಮ್ಮ ಹಿರಿಯರು ಎಷೆ ರಾಜ್ಯಗಳನ್ನು ಸ್ಟ ರಲಿ ಎಷ್ಟೇ ಕರೆಗಳನ್ನು ಕ್ಟ 

ಬಳೆಯಿಸಿರಲಿ, ಎಷ್ಟೇ ಸಂಸ್ಕ ಜತಿ ಪರಂಪರೆಗಳನ್ನು] ಕಾಯ್ದು ಮುಸ್ಲಿ 
ಅವಾವುವೂ ಸಂಪೂರ್ಣತೆಯಿಂದ ಕೂಡಿದುವಲ್ಲವೆಂದು ನನ್ನ ಭಾವನೆ. | 


ವಿಚ್ಚಿತ್ರಿ,ಯಿರದು ; ಕನ್ನಡಿಗರ ವೈಭವಜೀವನಕ್ಕೂ ಸಂಸ್ಕೃತಿ 
ಎಚಿ ತ್ರಿಯಿಡೆ. ಯಾವುದೊಂದು ನಾಡಿನಲ್ಲಿ ಯಾವುದೇ ಒಂದು ತತ್ತ್ವರಕೊಬ್ಬ 
ಕಂಡುಬಿಟ್ಟೆವೆಂಬ ಭಾವನೆಯು ಬಲಿಯುತ್ತ ಹೋದಂತೆಲ್ಲ ೮ ನಾಡಿನ ಜು 
ಮೊದಲಾಗುವುದು. ಈ ಮಾತನ್ನು ಸಿದ್ಧಗೊಳಿಸಲಿಕ್ಕೆ ಪ್ರಪಂಜದ aim: 
ಬೇಕಾದಷ್ಟು ಪ್ಲ PSA ಪ್ರಮಾಣಗಳು ಸಿಕ್ಕುವುವು. ದೂರನೇಕೆ? thy 
ನಾಡನ್ನೇ ಉದಾಹರಣೆಗೆ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳೊ 69 | ಕನ್ನಡಿಗರು ನಾನಲ್ಲ ಸಸ್ಯ 
ಕೊನೆಯ ಮೆಟ್ಟಿಲನ್ನು ಏರಿದೆವೆಂಬ ಕುಣದಾಟಿವನ್ನು ನಡೆಯಿಸಿದಾಗಳ್ಲಿ ಇ 
ನಾಡಿನ ಬಾಳನ್ನು ಆಳವಾದ ಕಂದರದಲ್ಲಿ ಕೆಡಹುತ್ತ ಬಂದಿರುವೆವ್ರ, e 
ಆಧ್ಯಾತ್ಮಿಕ ಸತ್ಯವೊಂದನ್ನೇ ಗುರಿಯಾಗಿಟು ಕೊಂಡು, ಆಧಿಭೌತಿಕ ig 
ಕುರುಡುನೋಟಿದಿಂದ ನೋಡಿದರು. ಆಧ್ಯಾತ್ಮಿಕ ಸತ್ಯದಂತೆಯೇ sr 
ಅನಾದ್ಯನಂತವಾದುದು. ಇವೆರಡೂ ಸತ್ಯಗಳ ಕೊನೆಯನ್ನು a 
ಸಂಶೋಧಕರು ತಮ್ಮು ಕರ್ಮಯೋಗವನ್ನು ಅನಂತಕಾಲದನರೆಗೂ 5 
ಬೇಕಾಗುವುದು... ಹೀಗೆ ಮಾಡದೆ ನಡೆದುಕೊಂಡುಬಂದ p 
"ನಮ್ಮವರು ಎಂದೋ ಸತ್ಯದ ಕೊನೆಯ ರೇಖೆಯನ್ನು ಕಯಗ A w 
ಸಮಾಧಾನದಿಂದ ಹೊರಟುಬಿಟ್ಟಿರೆ, ಮಾನವನ ಮನಸ್ಸಿನ ಅಸ9 Be al 
ಹಿಂಗಿಹೋಗುತ್ತವೆ. ಇದರಿಂದ ಆತನ ಸತ್ಯ ಸಂಶೋಧನೆಯ a 
ಯುಂಟಾಗಿ, ಅವನು ಖಂಡಿತವಾಗಿ ಹೇಡಿಯೂ ಸ aiti 
ಕನ್ನಡಿಗರ ಇದುವಕೆಗಣ ಇತಿಹಾಸದ ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಅಂಗದಲ್ಲಿ ai 
ಸಿದ್ದಿಯ ಅನೇಕ ಪುನರಾವೃತ್ತಿಗಳನ್ನು ಕಾಣಬಹುದಾಗಿದೆ 


, ಈಗ ಕ | 
gará | 
ನಮ್ಮ ಸಾಹಿತ್ಯ ಜೀವನವೊಂದನ್ನೇ ಮುಂದಿಟ್ಟು ಕೊಂಡು ವಿ 


© as 
3 uL 


ಜೆ 


ನಮ್ಮ ಪ್ರಾಚೀನರಲ್ಲಿ ಕವಿಗಳಾಗಿ ಹಾಡಿಹೊ 
ಜನರು, ಅನೇಕ ವಿಷ್ಣವೋಪದ್ರವಗಳಲ್ಲಿ ಸಿಲುಕಿ : 
ಗ್ರಂಥಗಳೇ ನಮಗೆ ಸಾವಿರಗಟ್ಟಲೆಯಾಗಿ ಸಿಕ್ಕುವುನ- ಹ 
ಶ್ರಾವಣ ಸಾಹಿತ್ಯವಾಹಿನಿಯೊಂದು ನಮ್ಮಲ್ಲಿ ತ 
ಬಂದು ಕನ್ನಡ ಜನಪದದಲ್ಲಿ ರೂಢವಾಗಿರುವುದು: a 3 geist 
ಉಳಿದುಜಿಷ್ಟೋ | ಒಂದು ಮಾತನ್ನು ಮಾತ್ರ ಇಳ 5 = 
ವಾಗಿರುವ FT ನ ಸಾಹಿತ್ಯಕ್ಕಿಂತ, ಜನಸಮೂಹ 
ಕೊಂಡುಬಂದಿರುವ ಶ್ರಾವಣ ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ ಸಾಹಿತ್ಯದ 6 


ğ 
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SS — SS O 
ರಸಾನುಭೂತಿಯೂ, ಪ್ರಾಮಾಣಿಕತೆಯೂ, ಸಹಜತೆಯೂ ಹೆಚ್ಚಾಗಿರುವುವು, 
ಮಧುರಕವಿಯಂತಹ NOW ಥ್ರ ದಾಯಶರಣರು ಈ ಸಹಜ ಸಾಹಿತ್ಯವನ್ನು ಬೀಳುಗಳಿದ್ದು 
ಚೈಯಲೊಲ್ಲರೇಕೆ? ಇದರೊಳಗಿನ ಕಾವ್ಯಸತ್ತ್ವವು ವಿಮರ್ಶಕರ ಮನಸ್ಸನ್ನು 

ಸೆಳೆದುಕೊಂಡು ಖಂಡಿತ ಇದನ್ನು ಚಿರಜೀವಿಯನ್ನಾಗಿಸಬಲ್ಲುದು. 

ನಮ್ಮ ಪ್ರಾಚೀನ ಸಾಹಿತಿಗಳು ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಬೋಧಕರಾಗಿಯೇ ಸಾಹಿ 

ರಂಗಕ್ಕೆ ಇಳಿದಿದ್ದಾರೆ. ಪಂಪ, ರನ್ನ, ನೇಮಿಚಂದ್ರ ಇವರನ್ನುಳಿದು ಮಿಕ್ಕ ಯಾವ 
ಜೈನ ಕವಿಗಳೂ--ಅವರ ದೃಷಪ್ಟಿಯಲ್ಲಿದ್ದ ಲೌಕಿಕ ಕಾವ್ಯಗಳನ್ನು ಬರೆಯಲಿಲ್ಲ, 
ಬರೆದವರೆಲ್ಲರೂ ಜೈನ ತೀರ್ಥಂಕರರ ಭವಭವಾಂತರಗಳ ಅಸ್ವಾಭಾನಿಕ ಘಟನೆಗಳನ್ನು 
ಸಾಂಪ್ರದಾಯಿಕ ಕಾವ್ಯದ ಧಾಟಿಯಲ್ಲಿ ಕಟ್ಟಿ ಹೇಳಿದರು. ಇವಕ್ಕೆರೂ ನಡೆದು 
ಕೊಂಡುಬಂದಿದ್ದ ಒಂದು ಪಂಥದ ಪ್ರಜಾರಕರಾದುದರಿಂದ ಸತ್ಯದ ಅನಂತತೆಯ 
ದೃಷ್ಟಿಯನ್ನೇ ಕಳೆದುಕೊಂಡುಬಿಟ್ಟಿವರು; ಮತಾಭಿಮಾನದ ಮತ್ತಿನಿಂದ ಸಹಜ 
ಬುದ್ಧಿ ಯನ್ನು ಹಾಳುಮಾಡಿಕೂಂಡವರು. ಇವರೆಲ್ಲರಿಗೂ ಜಿನಧರ್ಮನೇ ಕೊನೆಯ 

ಸತ್ಯ. ಅದರಿಂದ ಅಲ್ಲಾಡುವುದಕ್ಕೆ ಇವರ ಮನಸ್ಸೇ ಒಪ್ಪದು. 
ಜೈನ ಸಾಹಿತಿಗಳ ತರುವಾಯ ಮುಂದೆ ಬಂದ ವೀರಶೈವ ವಚನಕಾರರಲ್ಲಿ 
ಸತ್ಯಸಂಶೋಧನೆಯ ಸ್ವತಂತ್ರ ಕೃಷಿಯೂ ಹಂಬಲೂ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಕಾಣುತ್ತವೆ. 
ಇದರಿಂದಲೇ ವಚನ ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯವೂ ಮನಃಕ್ಟೋಭೆಯೂ ಪ್ರಾಮಾಣಿ 
` ಕತೆಯೂ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಕಂಡುಬರುವುವು.  ಮೊದಮೊದಲಿನ ವಚನಕಾರರು ತಮ್ಮ 
ಶೃದಯಮಂಥನದಿಂದ ಹೊರಟ ಅನುಭವಾಮೃತವನ್ನು ತಮ್ಮ ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ ತುಂಬು 
ತುಂಜಾಗಿ ಹುದುಗಿಸಿರುವರು. ಆದರೆ ಇವರ ಬಿನ್ನ ಹಿಂದೆ ಬಂದ ವೀರಶೈವ ಪುರಾಣ 
ಗಳು ಮಾತ್ರ ಸತ್ಯಸಂಶೋಧನೆಗಾಗಿ ಮುಂದೆ ಬಾರದೆ, ಜನಸಾಮಾನ್ಯರಿ 
ತ eee ಪವಾಡದ ಅದ್ಲುತ ಕತೆಗಳನ್ನು ಹೇಳುವುದಕ್ಕೆ ಹೊರಟರು, 
a nx ಪ್ರರಾಣಿಕರಿವರು.. ಪುರಾತನರ ಆಚಾರ-ವಿಚಾರಗಳ ಹೊರತು 
a ಹೇಳುವರು? ಇವರ ಸಾಹಿತ್ಯವು ಕೊಟ್ಟಿ ವೇಷಭೂಷಣಗಳೇನೋ 
ಇ ದಾರಿಯವಾದರೂ ಜೀವ-ದೇಹಗಳೆಲ್ಲ ವೀರಶೈವ ಪಂಥದ ಮಾತುಕತೆಗಳಿಂದ 


ಹು 
ತಡವ. ಇವರೂ ತಮ್ಮ ಪುರಾತನರು ಹೇಳಿದ ಮಾತೇ ಕೊನೆಯ 
ಅಸಾ OF) ಸಾರುವ ಡಂಗುರಿಗರಾದರು, ಆದುದರಿಂದಲೇ ಇವರ ಸಾಹಿತ್ಯವು 


PONTE ಟ್ರ 
= Kl ನಿಕತೆ-ಅಪ್ಪಾಮಾಣಿಕತೆಗಳ ಮುದ್ದೆಯಾಗಿ ಕುಳಿತಿತು. ಸ್ವಾನುಭವನನ್ನು 


ಸಾಹಿತ್ಯರಾಶಿಗೆ ಬೆಲೆಯೆಲ್ಲಯದು? 
ಬಾಹ್ಮಣ ಕವಿಗಳು ಮುಂದುವರಿದು ಮಾಡಿದ ಹೆಚ್ಚಿನ ಸತ್ಯಾನುಭವ 
NF Tondo ಏನಿದೆ? ಎಲ್ಲರೂ ಸನಾತನ ಸಂಪ್ರದಾಯದ ಶರಣರು. 
| ಅವರು ಸಂಸ್ಕೃತ ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿದ್ದ ಇತಿಹಾಸ-ಪುರಾಣಗಳನ್ನು 
E ; S ತದ 
Re Saag, ಇನ್ನು] ಕೆಲವರು ಶ್ರೀ ಶಂಕರಾಚಾರ್ಯರ Es 
; ಮತ್ತೆ ಹಲವರು ಶ್ರೀ ಮಧ್ವಾಚಾರ್ಯರ ದ್ವೈತಮತದ 
೨೬೩, ; 
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ಈಶ್ವರ ಸಂ! ಆಶ್ವಯುಜ] ಇಪ್ಪತ್ತೆರಡನೆಯ ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯ ಸನ್ನೆ 


] 


-æ 


ಪ್ರಸಾರಕರಾದರು. ಇವರೆಲ್ಲರೂ ಸೇರಿ ಮಾಡಿದುದೇನು) 
ಹೆಸರಿನಿಂದ ಜನರಲ್ಲಿ- ಮೈರಾಗ್ಯವೃತ್ತಿಯನ್ನು ಹೆಚ್ಚಿಸಿದರು, ಇಚ 

= ಈ ಇತ್ತಿ: te 
ಜೀವನಕ್ಕೆ ಅವಶ್ಯವಾಗಿದ್ದ ಮಹತ್ತ್ವ್ವಾಕಾಂಕ್ಸೆಯನ್ನು ಮುಗಿಸಿಜಟ್ಟಕ್ಸು g 
ಸುಖದ ಆಕೆಯನ್ನು ತೋರಿಸಿ, ಇದ್ದ ಸುಖದ ದಾರಿಗಳನ್ನು ತೊಕ sa 
ಹೇಡಿತನವನ್ನೂ ನಿರಾಶೆಯನ್ನೂ ಹಬ್ಬಿಸಿದರು. ಇದರಿಂದ ಇಸ 
ಹೊರಟುಹೋಗಿ, ವೈಯಕ್ತಿಕ ಹೃದಯಮಂಥನಕ್ಕೆ ಮಾರ್ಗವೇ 
ದೈವವಾದದ ಕುರುಡತನವು ಮಾತ್ರ ಹೆಚ್ಚಿತು. ಪೌರುಷಕ್ಕೆ ಎಜೆಯೇ ಇ 
ಯಿತು. ಕುಮಾರವ್ಯಾಸ, ಲಕ್ಷ್ಮೀಶ ಮೊದಲಾದ ಕವಿಗಳು ಸಂಸ್ಕೃತ ಸಾ 
ಗಳನ್ನು ಮೂಲಕ್ಕಿಂತ ಹೆಚ್ಚು ರಂಜಕವಾಗಿ ಕನ್ನ ಡಿಸಿರಬಹುದು; ಕಥೆಯ 
ಸತ್ಯದ ವಿಚಾರದಲ್ಲಿ ಪುರಾತನರ ಮಾತುಗಳೇ ಪ್ರಮಾಣವಾಗಿರುವ್ಪವು, 


yin 


ನ si: ಜೆ & 


 ಕೃತ್ರಿಮತೆಯ ಯಾವ ಸೋಂಕೂ ಇಲ್ಲದ ಉಪನಿಷತ್‌ಕಾಲನ ಸಸ 
ಸತ್ಯದ ಅನಂತಕೆ ಯನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಕಂಡುಹಿಡಿದಿದ್ದರೇನೋ | aod, 5 
ಸಂಪೂರ್ಣ ದರ್ಶನವಾಗುವುದು ಸಹಜವಲ್ಲವೆಂದು ಅವರು ತುಂಬ son dacs, 
ರೆಂದು ತೋರುವುದು. ಅದರಿಂದಲೇ ಅವರು 
44 ಓರಣ್ಣ್ನಯೇನ ಪಾತ್ರೇಣ ಸತೃಸ್ಯಾಪಿಹಿತಂ ಮುಖಂ | 
ಯು ವೃತ್ತ ನ. 
ವಂದು ಮೊದಲಾಗಿ ಚ್ಞ್ಯಾನಾಭಿಮಾನಿ ದೈವತವನ್ನು sprains Í ತ 
ಸಂಶೋಧನೆಯ ' ಕಾರ್ಯದ ದೃಷ್ಠಿ ಯಿಂದ ನೋಡಿದಲ್ಲಿ sad yf 
ಸಂಪೂರ್ಣ ಪ್ರಾಮಾಣಿಕಯುಗವೆಂದು ಹೇಳಬಹುದು. ಉಪನಿ sere | 
ತಮ್ಮ ವೈಯಕ್ತಿಕ ಕೃಷಿಯ ಫಲವಾಗಿ ಒಬ್ಬೊಬ್ಬರು ಒಂದೊಂದು ij 
ವನ್ನು ಕುರಿತು ನುಡಿದಿರುವರು. ಆದರೆ ಅವರ ಹಿಂದಿನಿಂ 
ಬೇರೆ ಬೇಕೆ ಖುಹಿಗಳ ಬೇರೆ ಬೇರೆ ಅನುಭವಗಳನ್ನು ತಮ್ಮ ತಗೆ 
ಸಮನ್ವಯಗೊಳಿಸಲು ಪ್ರಯತ್ನಿಸಿ ಆ ಅನುಭವಗಳ ಆರ n 
ಎಳೆದಾಡಲು ತೊಡಗಿದರು. .. ಈ ಎಳೆದಾಟಿದ ಕಾಲದ ಯೌ 3 
ದಲ್ಲಿಯೂ ಸತ್ಯಸಂಶೋಧನೆಯ ಹಂಬಳಿಕೆ ಕಾಣದು ; a 
ಸತ್ಯವೆಂದು ಹೇಳುವ ಹೆಗ್ಗಳಿಕೆ ಮಾತ್ರ ಸಾಕಷ್ಟು ಕಾಣುವ Bs 
ಸಾಹಿತ್ಯದಂತೆಯೇ ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯದ ಹಣೆಬರೆಹವೂ ತ i 
ನಾವಷ್ಟೇ ನಿರಾತರಾಗಬೇಕೇತಕ್ಕೆ? ಹಳಹಳಿಸುತ್ತೆ * 
ಬೇಕೇತಕ್ಕಿ: ಹಿಂದೆ ನಮ್ಮಿಂದ ನಡೆದುಹೋಗಿದ್ದ ತಮೆ" og 
ಚೆನ್ನಾಗಿ ಹಿಂಜಿ, ಹಿಗ್ಗಲಿಸಿ- ನೋಡಿಕೊಂಡು ವ a 
ಪ್ರಾಮಾಣಿಕ ಬುದ್ದಿಯಿಂದ ನಮ್ಮ ನಮ್ರು ಸತ್ಯಾನುಭ ಗಳನ್ನು 
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ಸಮ್ಮೇಳನದ ನಿರ್ಣಯಗಳು 


ಸರಿಸತ್ಪತ್ರಿತೆ) [ಅಕ್ಟೋಬರ್‌ ೧೯೩೭ 


SS a OO 
ಹುಡುಗಿಸಿ ಕನ್ನಡ ಜನತೆಯೆದುರು ಇರಿಸೋಣ! ಅದರ ಮುಖಾಂತರವಾಗಿ ಕನ್ನಡ 
ಸಾಹಿತ್ಯದ ಭವಿಷ್ಯವನ್ನು ನಿಜವಾಗಿಯೂ ಉಜ್ವಲಗೊಳಿಸೋಣ! 
+ ಜೀ x 5 

ಸೋದರ ಸೋದರಿಯರ ನನ್ನ. ಈ ಮಾತು ಅನೇಕರಿಗೆ ರುಚಿಸಿ see 
ದೆಂಬುದನ್ನು' ನಾನು ಬಲ್ಲೆ ; ಆದರೆ ಎನಿಸಿದುದನ್ನು ಆಡದಿರುವುದು ಅಧರ್ಮವೆಂದು 
ನನ್ನ ಪ ಪ್ರಾಮಾಣಿಕ ಅಭಿಪ್ರಾಯ. ನಮ್ಮ ಮುಂಬರುವ ಸಾಹಿತ್ಯದ ಜೀವ 
ಜೀವಾಳವು ಯಾವ ಬಗೆಯೆಡಾಗಿರಬೇಕೆಂಬುದನ್ನು ಇದುವರೆಗಿನ ನನ್ನ ಮಾತು 
Ad, ಟಿಗೊಳಿಸಿರಬಹುದು. ಇನ್ನು ನಮ್ಮ ಸಾಹಿತ್ಯದ ರೂಪ, ವೇಷ. ಭಾಷೆ, 
ಬ್ಯಾ ಇಷ ಹೇಗೆ ಹೇಗೆ ಇರಬೇಕೆಂಬುದನ್ನು ನಾನೀಗ ಚರ್ಚಿಸುತ್ತ ವೇಳೆಗಳೆಯ 
wk ಏಕೆಂದರೆ ಬಹು ಜನ ಸಾಹಿತಿಗಳು ಇಲ್ಲಿ ತಮ್ಮ ಮನಸ್ಸ my, pee ಸುವುರಕ್ಕೆ 
ಕಾದಿದ್ದಾರೆ. ಜಯಕರ್ನಾಟಕ! 


ಸಮ್ಮೇ ಳನದ ನಿರ್ಣಯಗಳು 


೧, ಜಮಖಂಡಿಯ ಪಟ್ಟಣದಲ್ಲಿ ಸೇರಿರುವ ಈ ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯ 
ಸಮ್ಮೇಳನವು ಜಮಖಂಡಿಯ ಸಂಸ್ಥಾ ans ಪ್ರಭುಗಳಾದ ಶ್ರೀಮಂತ 
ರಾಜಾಸಾಹೇಬರವರ ಸನ್ನಿಧಿಯಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಮನಃ Saleen ಭಕ್ತಿ ವಿಶ್ವಾಸಗಳನ್ನು 
ಸಮರ್ಪಿಸುತ್ತದೆ; ವ ಅವರು pem ಅನುಗ್ರಹಿಸಿರುವ ಸಂಜೀತರಲ್ಲಿ 
ವೃಕ್ತಪಡಿಸಿರುವ ಸಹಾನುಭೂತಿ ಪೊ ಪ್ರೋತ್ಸಾಹಗಳಿಗಾಗಿ ಅವರನ್ನು ಹೃತ್ತೂ ರ್ವಕ 
ಈ pone ಸುತ್ತದೆ. ಶ್ರೀಮಂತ ರಾಜಾಸಾಹೇಬರವರು ಕನ್ನಡ ಪ ಪ್ರಜೆಗಳನ್ನು 
ನ್ನ ಕವಾಗಿ ಉಳ್ಳ ಜಮಖಂಡಿಯ ಸಂಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ ಕನ್ನಡದ IDE 

ಭಾಷೆ ಸಾಹಿತ್ಯಗಳ ಪುರೋಭಿವೃದ್ಧಿ ಗೂ ಯಥೇಚ್ಛ ಸಹಾಯವನ್ನೂ 

$ poe a ಕೊಡುವುದಲ್ಲದೆ, ಜಮಖಂಡಿಯ ಕನ್ನಡ ಪ್ರಜೆಗಳೂ 
ತ ಪರಿಷತ್ತೂ ಆಗಿಂದಾಗ್ಗೆ ಮಾಡುವ ಬೇಡಿಕೆಗಳನ್ನು 'ಸಹಾನು 
ax ಸಮ್ಮೇಳನವು QA ಅವನ್ನು, ಕೃಪೆಯಿಟ್ಟು ನಡಸಿಕೊಡುತ್ತ ಬರಬೇಕೆಂದು 
ಹ ವಿನಯದಿಂದ ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುತ್ತದೆ. 
E ETA 
; oe TORR ನಗರದಲ್ಲಿ ಸೇರಿರುವ ೨೨ನೆಯ ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯ 
ಮಜ ಮೈಸೂರು ಸ ಸಂಸ್ಥಾನದ ಶ್ರೀಮನ್ಮಹಾರಾಜರವರ ದಿನ್ಯಸನ್ನಿಧಿಯಲ್ಲಿ, 
ae, SRD ಕನ್ನ ಡದ. ಸುರ ದನ ಡಿಗರ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ತೋರುತ್ತಿರುವ 
; ಮತೆಗಳಿಗಾಗಿ ತನ್ನನ್ನ ವಿಶ್ವಾಸ 
ಗಳನ್ನೂ y ಸಮ್ಮಃ ನ್ನ್ನ ಮನಃಪೂರ್ವಕವಾದ ಕೃತಜ್ಞತೆಯನ್ನೂ, ಭಕ್ತಿವಿಶ್ವಾ 
x ್‌ರ್ನಾಟ್ಟ್ಯ ಹ ಅಪ್ಪಣೆ ಬೇಡುತ್ತದೆ; ಮತ್ತು ಮಹಾಸ್ವಾಮಿಯವರು 
| bh ಪರಿಷತ್ತನ್ನು ಇನ್ನು ಮುಂದಕ್ಕೂ, ಅಭಿಮಾನದಿಂದಲೂ, 


4 ೬ಬ 
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ಈಶ್ವರ ಸಂ ಆಶ್ವಯುಜ] ಇಪ್ಸತ್ತೆರಡನೆಯ ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯ ಸಮ್ಮೇಳ ಗ 


ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುತ್ತದೆ. ಸನ 
೩. ಮೈಸೂರು ಸಂಸ್ಥಾನದ ಫ್ರೀಮದ್ಯುವರಾಜಕನಕ್ಸ « 
ಸಾಹಿತ್ಯ ಪರಿಷತ್ತಿನ OFT TON, ಕನ್ನಡದ ಮತ್ತು ಕನ್ನಡಿಗರ ನ 
ಅತ್ಯಂತ ವಾತ್ಸಲ್ಯುದಿಂದ ಅನುಗ್ರ ಹಮಾಡುತ್ತಿ eben ಜನ್ನು ಟು 
ನಗರದಲ್ಲಿ ಸೇರಿರುವ ೨೨ನೆಯ ಕನ್ನ ಡ ಸಾಹಿತ್ಯ ಸಮ್ಮೇಳನ ವ್ರ ನಸ್ಯ 
ಯವರಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಹಾಡ ಕೃತಜ್ಞ ತೆಯನೂ , ಪ್ರಿಟಿನಿಕಾ ಸಣ 
ಸಮರ್ಪಿಸಲು "ಅಪ್ಪಣೆ ಬೇಡುತ್ತದೆ; ಮತ್ತು ಮಹಾಸ್ವಾಮಿಸವರ ಇ abe 
ಮರುಕ ಔದಾರ್ಯಗಳಿಂದ ಕನ್ನ ಡದ ಉದ್ಧಾರಕ್ಕೆ ಆಶ್ರಯದಾತರಾಗಿಜೆ 
ವಿನಯದಿಂದ ಬೇಡುತ್ತದೆ. --ಸಮ್ಮೇಳನಾಧ್ಥಕ್ಷಜ| 
೪. ಮೈಸೂರು ಸರ್ಕಾರದ ಪ್ರಾಜ್ಯ ಸಂಶೋಧನ ಇಲಾಖಿಸು ಭ್ಯ 
ಶೈರೆಕ್ಟ ರೂ, ಸುಪ್ರಸಿದ್ದ ವಿದಾ ಸರ ಬಹು ಭಾಷಾಪಂಡಿತರೂ, ಕ E i 
ಸಾಹಿತ್ಯ ಪ ರ ಹಲವು ಪ್ರೌಢ ಕನ್ನಡ ಗ್ರಂಥಗಳ ಕರ್ತರ ಸಸ 
" ಆಶ್ಚಯದಾತ' ವರ್ಗದ ಸದಸ್ಯರೂ ಆಗಿ ಪ್ರಾಕ್ತನ ವಮ 
ರಾವ್‌ ಬಹದ್ದೂರ್‌, ಮಹಾಮಹೋಪಾಧ್ಯಾಯ ಮುಂತಾದ ಬಿ 
ಹೊಂದಿ ಸರಸ ಸನ್ಮಾನ್ಯರಾಗಿದ್ದ ಶ್ರೀಮಾನ್‌ ರಾ. ನರಸಿಂಪಾ೫- 
ಎಂ.ವಿ ಎಂ.ಆರ್‌.ಎ.ಎಸ್‌. ಅವರು (ಬೆಂಗಳೂರಿನಲ್ಲಿ ತಾ! ಆಗ 
ಸ್ವರ್ಗಸ್ಯ ರಾದುದಕ್ಕಾಗಿ ಈ ಸಮ್ಮೇಳನವು ತನ್ನ ಅಪಾರ ದುಃಖ 
ವ್ಯಕ್ತ ಪಡಿಸುತ್ತದೆ. atc 4 
B. ಪರಿಷತ್ತಿನ ಆಜೀವ ಸದಸ್ಯರಾಗಿದ್ದು, ಅನೇಕ TUNE a 
ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸಿ, ಪರಿಶೋಧಿಸಿ, ತಮ್ಮು ‘onto gaai 
ಪ್ರಚುರಪಡಿಸಿ, ಕನ್ನ ಡಲೋಕಕ್ಕೆ ಅಮೂಲ್ಯವಾದ ಉಪಕರ | 
ಮೈಸೂರಿನ ಸುಪ ಪ್ರಸಿದ್ಧ ಕನ್ನ ಡ ವಿದ್ವಾಂಸರು ಶ್ಲಿ ಶ್ರೀಮಾನ್‌ a) ಡೆ 
ಅಯ್ಯಂಗಾರ್ಯರವರು (ಮೈಸೂರಿನಲ್ಲಿ Soll ated oi ಕೆ 
ರಾದುದಕ್ಕಾಗಿ ಈ ಸಮ್ಮೇಳನವು ತನ್ನ ಅಪಾರ gee a ಚ್ಟ? ; 
engrar ee ಪಿರ್‌, E 
೬. ಪರಿಷತ್ತಿನ ಆಜೀವ ಸದಸ್ಯರೂ, FOS ಸಕ್ಕ A 
ದಸ್ಕರೂ ರಾಯಚೂರಿನಲ್ಲಿ. ನಡೆದ ೨೦ನೆಯ ಕನ್ನಡ a! | 
ರೂ ಆಗಿ, ದೊಡ್ಡ ಕನ್ನಡ ವಿದ್ವಾಂಸರೂ; ನೃತ ನ್‌ 
ನಾಡಿನಲ್ಲೆಲ್ಲ ಸನ್ಮಾನ್ಯರೂ ಆಗಿದ್ದ ಮಂಗಳೂರಿನ ಶೀಗೆ 
ರಾಯರು (ಹೈದರಾಬಾದಿನಲ್ಲಿ Soll I ೨೫-೧೦-೧೯೩೭ ರಲ್ಲಿ) “3 


ಸುತ್ತ?" 
ಈ ಸಮ್ಮೇಳನವು ತನ್ನ ಅಪಾರ ದುಃಖವನ್ನು ವೈ ಕನ 
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ಸರಿಸತೃತ್ರಿಕೆ] ಸಮ್ಮೇಳನದ ನಿರ್ಣಯಗಳು 

EEE 

೭. ಧಾರವಾಡದ ಕರ್ಣಾಟಕ ಕಾಲೇಜಿನಲ್ಲಿ ಕನ್ನಡದ ಪ್ರೊ ಫೆಸರೂ 

1 

ಕನ್ನಡದ ಅಭಿಮಾನಿಗಳೂ, ಪರಿಷತ್ತಿನ ಕಾರ್ಯನಿರ್ವಾಹಕ ಮಂಡಲಿಯ 

ಸದಸ್ಯರೂ, ಸಂಪಾದಕ ಮಂಡಲಿಯ ಸದಸ್ಯರೂ ಆಗಿದ್ದ ಶ್ರೀಃ ಎ. ಟಿ. ಸಾಸನೂರ್‌, 

ಎಂ.ಎ. ಅವರು (ತುಂಗಭದ್ರೆಯಲ್ಲಿ ತಾ| ೧೪-೫-೧೯೩೬ರಲ್ಲಿ) ಕಾಲಾಧೀನರಾದು 
ದಕ್ಕಾಗಿ ಈ ಸಮ್ಮೇಳನವು ತನ್ನ ಅಪಾರ ದುಃಖವನ್ನು ವ್ಯಕ್ತಪಡಿಸುತ್ತದೆ. 

—A ೇಳನಾಧ್ಯಕ್ಷ್ಮರಿಂದ 
೮. ಮೈಸೂರು. ಸಂಸ್ಥಾನದ ಎಲ್ಲ ಹೈ ಸ್ಫೂಲುಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಎಲ್ಲ 


[ಅಕ್ಟೋಬರ್‌ ೧೯೩೭ 


ಭಾಷೇತರ ವಿಷಯಗಳನ್ನೂ ಕನ್ನಡದ ಮೂಲಕ ಕಲಿಸತಕ್ಕಡ್ಮೆಂದು ಏರ್ನಾಟು 
ಮಾಡುವುದರ ಮೂಲಕ ಕನ್ನಡಕ್ಕೆ ಅತಿಶಯವಾದ ಪ್ರೋತ್ಸಾಹಕೊಟ್ಟಿರು 
ವುಡಕ್ಕಾಗಿ ಮೈಸೂರು ಶ್ರೀಮನ್ಮುಹಾರಾಜರವರ ಸರ್ಕಾರದವರನ್ನೂ, ಮೈಸೂರು 
ವಿದ್ಯಾಭ್ಯಾಸದ ಇಲಾಖೆಯವರನ್ನೂ ಈ ಸಮ್ಮೇಳನವು ಮನಃಪೂರ್ವಕವಾಗಿ 
ವಂದಿಸುತ್ತದೆ. 

ಸೂಚಕರು :--ಶ್ರೀ॥ ಬಿ. ಎಂ. ಶ್ರೀಕಂಠಯ್ಯನವರು, 20.0)., ಬಿ,ಎಲ್‌, 

ಅನುಮೋದಕರು :—3 ell A ಕೆ. ವೆಂಕಟರಾಮಯ್ಯನವರು, 

ಎಂ.ಎ., ಎಲ್‌ಐಲ್‌.ಬಿ. 


3 ೪. ಮುಂಬಯಿ, ಮದರಾಸು, ಹೈದರಾಬಾದು, ಕೊಡಗು, ಉತ್ತರ 
at ಸಂಸ್ಕ್ಯಾನಗಳು---ಈ ಪ್ರಾಂತಗಳ ಕನ್ನಡ ಪ್ರದೇಶಗಳ ಶಾಲೆಗಳೆಲ್ಲ 
ಹ ಮೈಸೂರಿನ ವಿದ್ಯಾಭ್ಯಾಸದ ಇಲಾಖೆಯ ಮಾಡರಿಯನ್ನ ನುಸರಿಸಿ 
ತೆ ವಿಷಯಗಳನ್ನು ಕನ್ನಡದ ಮೂಲಕವೇ ಕಲಿಸುವಂತೆ ಏರ್ಪಾಡು 
ace; Ae ಪ್ರಾಮುಖ್ಯತೆಯನ್ನು ಕೊಡಬೇಕೆಂದು ಈ ಸಮ್ಮೇಳನವು 
ಸರಕಾರಗಳ ಅಧಿಕಾರಿಗಳನ್ನು ವಿನಯದಿಂದ ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುತ್ತದೆ. 
a :--ಶ್ರೀ॥ ವ್ಯಾಕರಣತೀರ್ಥ ಚಂದ್ರಶೇಖರ ಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳು 
ಮೋದಕರು 2--ಶ್ರೀ॥ ರಂಗನಾಥ ಶ್ರೀನಿವಾಸ ಮುಗಳಿಯವರು, 
> ವಿ೦.ಬಿ; ಬಿಟಿ. 
೧೦. 3 
aac oe ನಾಡಿನ ಸಂಸ್ಕೃತಿ ಮತ್ತು ಭಾಷೆಯ ಏಕೀಕರಣಕ್ಕೆ ಕನ್ನಡ 
a : SE ನಾಡ ಹಬ್ಬವನ್ನು ನಾಡಿನ ಎಲ್ಲೆಡೆಗಳಲ್ಲಿಯೂ ನೆರವೇರಿಸು 
ಪರಪ ನಿಹಾಯಕವಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಕರ್ಣಾಟಕ ಸಾಹಿತ್ಯು 


ಎ ಕಾರ್ಯನಿರ್ವಾಹಕ ವ ಟನ್ನು ಈ ಸಮ್ಮೇಳ 
ನವು ಅನುಮ್ಲೋದ್ಬಸ್ಪುತ = ಕ ಮಂಡಲಿ pee” ವಿರ್ಪಾ ನ್ನು (3 
'ಸೊಚಕರ್ದು ;_ 


Il ಷು 
ಕ ಬ ಹಾ ಕುಲಕರ್ಣಿ ಅವರು 


ರು: ಶ್ರೀ॥ ವೆಂಕಟರಾವ್‌ ಆಳ್ಸಾಳರವರು, 
ಬಿ.ಎ, ವಲ್‌ಐಲ್‌.ಬಿ; 
sa Cu 
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ಈಶ್ವರ ಸಂ। ಆಶ್ವಯುಜ] ಇಪ್ಪತ್ತೆ ರಡನೆಯ ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯ ಸಮ್ಮೇಳನ (Pty, 


೧೧. ೧೯೪೦ರಲ್ಲಿ ನಡೆಯುವ ಕರ್ಣಾಟಕ ಸಾಹಿತ್ಯ toys || 
ಮಹೋತ್ಸವಕ್ಕೆ ಅಖಿಲ ಕರ್ಣಾಟಕದ ಭಾಷಾಭಿಮಾನ್ಸಿಗಳ್ಳು F 
ದ್ರ ವ್ಯದಾನಮಾಡಿ ಆ ಉತ್ಸವವನ್ನು ಯಶಸ್ವಿಯಾಗಿ ನೆರನೇರಿ 
ಮಾಡಬೇಕೆಂದು ಈ ಸಮ್ಮೇಳನವು ಬೇಡುತ್ತದೆ. 

ಸೂಚಕರು :--ಶ್ರೀ॥ ಗೋವಿಂದರಾಮಾಚಾರ್ಯರು, 20.9, ನ 

ಅನುಮೋದಕರು :--ಶ್ರೀ॥ ಎಸ್‌. ಎಚ್‌. ಪಾಟೀಲರು, ಬಿ.ಎ, ನುತ 

೧೨. ಪರಿಷತ್ತು ಹೊಸದಾಗಿ ಏರ್ಪಡಿಸಿರುವ ಅಭಿಮಾನಿನರ್ಗರ ಜಾ! 
ನಿಂದ ಕನ್ನಡ ನಾಡಿನ ಮಹಿಳೆಯರೂ ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳೂ ತಮ್ಮ ಕನ್ನ 
ಯನ್ನು ಸಲ್ಲಿಸಲು ಅಪೂರ್ವ ಸಮಯ ಒದಗಿದೆ; ಇದನ್ನು ಲಕ್ಷಿಸಿ, ಕನ್ನಡ 
ಮಹಿಳೆಯರೂ, ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳೂ ವರ್ಷಕ್ಕೆ ೮೮ಣೆ ಚಂದಾಹಣನನ್ನು i 
ಪರಿಷತ್ತಿನ ಅಭಿಮಾನಿಗಳಾಗಿ ಸೇರಬೇಕೆಂದು ಈ ಸಮ್ಮೇಳನವು TAA 

ಸೂಚಕರು :--ಶ್ರೀಮತಿ ಆರ್‌. ಕಲ್ಯಾಣಮ್ಮ ನವರು 

ಅನುಮೋದಕರು :--ಶ್ರೀಮತಿ ಗೌರಮ್ಮ ಮುರಗೋಡ EIN 

೧೩. ಮುಂಬಯಿ ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾನಿಲಯದಲ್ಲಿ ಪ್ರಾಚೀನಭಾರತ, ಮ 
ಮೊಗಲ್‌--ಈ ಕಾಲಗಳ ಇತಿಹಾಸಕ್ಕೆ ಕೊಟ್ಟಿ ರುವಂತೆ ಕರ್ಣಾಟಕ ಇ 
ಅನಕಾಶ ಸಲ್ಪಿಸಿಕೊಡಬೇಕೆಂದು ಈ ಸಮ್ಮೇಳನವು ಮುಂಬಯಿ is | 
ನಿಲಯಕ್ಕೂ, ವಿದ್ಯಾಖಾತೆಗೂ ವಿನಂತಿ ಮಾಡುತ್ತದೆ. 

ಸೂಚಕರು :--ಶ್ರೀ॥ ಮುರಿಗೆಯ್ಯ ಸೋಮಯ್ಯ ಜಂಗಿನ ex 

ಅನುಮೋದಕರು :— ell ಸಾಲಿ ರಾಮಚಂದ್ರರಾಯರು | 

೧೪. ಮೈಸೂರು ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾನಿಲಯದವರು ಪ್ರ esl 
ಇಂಗ್ಲಿಷ್‌-ಕನ್ನಡ ನಿಘಂಟುವಿನಲ್ಲಿ ಕರ್ಣಾಟಕದ ಇಲ್ಲ ಗೆ 
ಸಮಾವೇಶವಾಗುವ ಉದ್ದೇಶದಿಂದ ಈಗಿರುವ ಚ ದ 
ಕರ್ಣಾಟಕದ ಇನ್ನಿಬ್ಬರು ಸದಸ್ಯರನ್ನು ಸೇರಸಿಸ 4 ಡೆ! 
ಉಪಯುಕ್ತತೆಯು ಇನ್ನೂ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಆಗುವಂತೆ ಮ | 
ನಿಶ್ವವಿದ್ಯಾನಿಲಯದವರನ್ನು ಈ ಸಮ್ಮೇಳನವು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸು ೫? 

ಸಕ್ಟೋಡಿಳನ atl 
ಸೂಜಕರು :—3 ell ಪಂಡಿತಪ್ಪು ರಾಯಪ್ಸ WING s | 


ಸ ರಾನ್‌ 
ಅನುಮೋದಕರು :--ಶ್ರೀ॥ ಬಿಂದೂರಾನ್‌ ರಾಮ ಎ 
| ಅವರು; ಬಿಲ 


ಮ್‌ 


ಕ್ಕ 
ಸಃ 
ಸಲು ಸ್ಮ 


a 
S 


ಕೆ if 
೧೫. ಕನ್ನಡ ನಾಡಿನ ಎಲ್ಲ ಪ್ರಾಂತಗಳಲ್ಲಿಯ a sult | 
ಗಳಿಲ್ಲದ ಸ್ಕಳಗಳಲ್ಲಿ ಅಲ್ಲಿಯ ಸರಕಾರಗಳು ಕನ್ನಡ ಶಾ x 2 ne | 
ಜನದ ಮಾತಾದ ಕನ್ನಡವನ್ನು ಆಡಳಿತದ ಭಾನೆಯನ d apt | 
ಳಯಾ ಪ್ರಾಂತದ ಅಧಿಕಾರಿಗಳನ್ನು ಈ ಸಮ್ಮೇಳನವು 14 


g 
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nonga $l ಸಮ್ಮೇಳನದ ನಿರ್ಣಯಗಳು [ಅಕ್ಟೋಬರ್‌ ೧೯೩೬ 
ಸೂಚಕರು:-ಆ್ಲಿ ್ರೀ॥ ಡಿ. ವಿ. ಗುಂಡಪ್ಪನವರು, ಎಂ.ಎಲ್‌.ಸ್ನಿ ಇತ್ಯಾದಿ 
ಅನುಮೋದಕರು :-ಶ್ರೀ॥ ಶಂ. ಭಾ. ಜೋಶಿ ಅವರು 
೧೬. (1) ಕನ್ನಡ ನಾಡಿನ ಬೇರೆಬೇರೆ ಪ್ರಾಂತಗಳ ಪ್ರಾಥಮಿಕ ವಿದ್ಯಾಭ್ಯಾಸದ 

ಕ್ರಮದಲ್ಲಿಯ ಪಠ್ಯಪುಸ್ತಕಗಳು ಏಕೀಕೃತ ಕರ್ಣಾಟಕದ ಭಾಷೆ ಇತಿಹಾಸ, 

ಸಂಸ್ಕೃತಿಗಳಿಗೆ ಸರಿಹೋಗುವಂತೆ ಏಕರೂಪವಾಗಿ ಬರೆಯಲ್ಪಟ್ಟು ಸ ಸಾರ್ವತ್ರಿಕವಾಗಿ 

ಬಳಕೆಯಲ್ಲಿ ಬರುವಂತೆ ಕನ್ನಡ ನಾಡಿನ ಎಲ್ಲ ಸರಕಾರಗಳಿಗೆ, ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಬ್ರಿಟಿಷ್‌ 

ಕರ್ಣಾಟಕದ ಮುಂಬಯಿ ಹಾಗೂ ಮದರಾಸು ಪ್ರಾಂತಗಳ ಮಂತ್ರಿ ಮಂಡಲಗಳಿಗೆ, 

ಈ ಸಮ್ಮೇಳನವು ಬಿನ್ನವಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತದೆ. ರ s 

(ii) ವಿದ್ಯಾಭ್ಯಾಸ ಪದ್ಧತಿಯಲ್ಲಿ ಮೂಲಭೂತವಾದ ಹಾಗೂ 
ವಿಧಾಯಕವಾದ ಮಾರ್ಪಾಟುಗಳನ್ನು ಮಾಡಬೇಕೆಂದು ಉದ್ಯುಕ್ತವಾದ ಮುಂಬಯಿ, 
ಮದರಾಸು ಪ್ರಾಂತೀಯ ಸರಕಾರಗಳು ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಕೂಡಲೆ ಕರ್ಣಾಟಕ 
ಸಾಹಿತ್ಯ ಪರಿಷತ್ತಿನ ಸಹಕಾರ ಸಹಾಯಗಳೊಂದಿಗೆ ಒಂದು ಸಮಿತಿಯನ್ನು 
ನಿಯಮಿಸಿ ಕಾರ್ಯಾರಂಭವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕೆಂದು ಈ ಸಮ್ಮೇಳನನು ವಿನಯ 
ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಬೇಡಿ ಕೊಳು ತ್ತದೆ. ; 

ಸೂಚಕರು :--ಶ್ರೀ।॥ ಮುದವೀಡು ಕೃಷ್ಣರಾಯರು 

ಅನುಮೋದಕರು :-ಇಶ್ರೀ॥ ಕೆ. ಜಿ. ಕುಂದಣಗಾರರು, ಎಂ.ವಿ. 

೧೭. ಕರ್ಣಾಟಕದ ಬಲ್ಲ ಕಡೆಗೆ ಕನ್ನಡವಲ್ಲದೆ ಮರಾಠಿ, ಉರ್ದು, ತೆಲುಗು, 
ತಮಿಳು ಮೊದಲಾದ ಮಾತೃಭಾಷೆಗಳ ವಿಷಯಕವಾದ ಪ್ರಾಥಮಿಕ ಶಾಶೆಗಳಲ್ಲಿ : 
a ಮಾತೃಭಾಷೆಗಳೊಡನೆ ಕನ್ನ ಡದ ಅಭ್ಯಾಸವು ಅವಶ್ಯ ನಿಷಯವಾಗಬೇಕೆಂರು 
ii ಸ್ರೀಳನವು ಅಭಿಪ್ರಾಯಪಡುತ್ತದೆ. ಹಾಗೂ ಅಲ್ಲಿಯ ಬೇರೆ ಬೇರೆ ಸರಕಾರ | 
. ಸ್ಥಾನಿಕ ಶಿಶ್ಚಣ ವ್ಯವಸ್ಥಾಪಕರೂ ಸಹ ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಮೇಲೆ ಕಾಣಿಸಿದ 
ಬೋರಣವನ್ನು ಇಟ್ಟುಕೊಳ್ಳಬೇಕಂದು ಈ ಸಮ್ಮೇಳನವು ಬೇಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತದೆ. 

3 ಸೂಜಕರು:- _ಶ್ರೀ॥ ಮುರಿಗೆಯ್ಯ ಸೋಮಯ್ಯ ಜಂಗಿನ ಅವರು 

ಅನುಮೋದಕರು :--(೧) ಶ್ರೀ॥ ವ್ಯಾಕರಣತೀರ್ಥ ಚಂದ್ರಶೇಖರ ಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳು 


ಸಂ 
ಸ್ಥಾನದ ಕನ್ನಡ 
Qe R ಲಕ 
RAS) ~ 
ನಂತೆಯ್ಯೇ 


೨೯ 
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ae Se 


ಈಶ್ವರ ಸಂ! ಆಶ ಕೈಯುಜ] ಇಪ್ಪ š, ರಡನೆಯ ಕನ್ನ ಡೆ ಸಾಹಿತ್ಯ ಸಮ್ಮೆ ಸಮೆ ಲನ [ಕಣ್ಣು i 
"Ry 


(i) ಹೈದರಾಬಾದು ಸಂಸ್ಥಾನಕ್ಕೆ ಅಧೀನವಾಗಿರು ವ ; 
wero, O° ಅವರ ಜಹಗೀರಿನಲ್ಲಿ ಪ್ಲಾ ಪ್ರಾಥಮಿಕ ಶಿಕ್ಷಣವು ಕನ್ನ ರಲ್ಲ ee | 
ಏರ್ಪಾಟುಮಾಡಿದ್ದ | TaN ಈ ಸಮ್ಮೇಳನವು ಸಾಲಾರಜಂಗ್‌ sae ti, | 
ಅಭಿನಂದಿಸುತ್ತದೆ; ಆದರೆ ಈ ಶಿಕ್ಚಣಕ್ಕೆ ಇಟ್ಟಿರುವ ಮಾಸಿಕ | ನೀಯ್ಸು at 
ಹಾಕಿ ಅದನ್ನು ಪುಕ್ಕ ಟೆಯಾಗಿ ಮಾಡಬೇಕೆಂದೂ ಕನ್ನಡ ಪ್ರಾಥಮಿಕ ॥ ir “| 
ಕಡ್ಡಾಯವಾಗಿ ಕಲಿಸಬೇಕೆಂದೂ ಈ ಸಮ್ಮೇಳನವು ಅವರನ್ನು ಪ್ರಾ FRI, 4 `i 

ಸೂಚಕರು :--ಶ್ರೀ॥ ವ್ಯಾಕರಣತೀರ್ಥ ಚಂದ್ರಶೇಖರ ಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳು i 

ಅನುಮೋದಕರು:-ಶ್ರೀ॥ ವಿ.ಬಿ ಪು ಅವರು 

೧೯. ಜಮಖಂಡಿಯ ಸಂಸ್ಥಾನದ ನಿವಾಸಿಗಳೆಲ್ಲರೂ ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ahi, | 
ಕನ್ನ ಡ ಶಾಲೆಗಳಿಗೇ ಸಳುಹಿಸಬೇಕೆಂದೂ, ವ್ಯಾಪಾರಸ್ಥರು ತಮ್ಮ pl 4 
ಗಳನ್ನೂ ಪತ ವ್ಯವಹಾರವನ್ನೂ ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿಯೇ ನಡಸಬೇಕೆಂದೂ ಈ ಸಮ್ಮೇಣ 
ಬಿನ್ನ ವಿಸುತ್ತ ದೆ. 

ಸೂಚಕರು :--ಶ್ರೀ॥ oe SACO ಅವರು 

ಅನುಮೋದಕರು :—d Ell ಚೆನ್ನ ಪ್ಪ ಕಲ್ಲೂರ ಅವರು 

ಪರಿಪೋಷಶರು :--ಶ್ರೀಮತಿ ಗೌರಮ್ಮ ಮುರಗೋಡ ಅವರು 

೨೦. ಜಮಖಂಡಿ ಅಸೆಂಬ್ಲಿಯಲ್ಲಿ ಕನ್ನ ಡ ದಫ್ತರು ಆಗುವುದನ್ನು 
ಚರ್ಚೆಯ ಬಗ್ಗೆ ಜಮಖಂಡಿ ಸರ್ಕಾರದವರು ಹಾಕಿರುವ 5 ನಿರ್ಬಂಧವನ್ನು is | 
ಬೇಕೆಂದು: ಈಸ ಸಮ್ಮೇಳನವು ವಿನಯಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಬೇಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತರೆ. 

ಸೂಜಕರು :—3 ell ದಾಮೋಣ ಹುಲ್ಯಾಳ್ಯರ್‌ ಅವರು 

ದ —ಶ್ರೀ॥ ಸಾಬಡೆ ವಕೀಲ್‌ ಅವರು 

೨೧. ಪ್ರಾಥಮಿಕ ಮತ್ತು ಮಾಧ್ಯಮಿಕ ಶಾಲೆಗಳಲ್ಲಿ ಕನ್ನರನಸ್ನ ಗ್‌ 
ವಿಷಯವನ್ನಾಗಿ ಕಲಿಸುವಂಥ ಶಿಕ್ಚಕರೆಲ್ಲರೂ ಸಾಹಿತ್ಯ ಸಮ್ಮೇ 
ತಮ್ಮ ಶಾಲೆಗಳಿಂದ ಪ್ರತಿನಿಧಿಗಳಾಗಿ ಬರುವಂತೆ ಏರ್ಪಾಡನ್ನು 
ಕರ್ಣಾಟಕದ ಎಲ್ಲ ae ಣಸಂಸ್ಥೆಗಳ ಸಂಚಾಲಕರಿಗೂ 
ಅಧಿಕಾರಿಗಳಿಗೂ ಈ "ಸಮ್ಮೇಳನವು ವಿಜ್ಞಾ ಪಿಸಿಕೊಳ್ಳುತು ದೆ. 

ನ ಸೊಚಕರು :--ಿ ಶ್ರೀ ಪ್ರ. ಗೋ. Doser ಅವರು 

ಅನುಮೋದಕರು : = Ri ಶಾಮರಾವ್‌ ಗಜೇಂದ್ರಗಡ © 

೨೨. ಕನ್ನಡ ನಾಡಿನ ಭಾಗಗಳಲ್ಲಿರುವ ಕೊನ 
ಅವುಗಳ ಹೆಸ ರನ್ನು ಕನ್ನ ಡವಲ್ಲದ ಒಂದೇ ಬೇರೆ ಭಾ 
ಹಲಗೆಗಳಲ್ಲಿ ಪ ಗ ಪ ಕಟಬಿಸಿರುವುದು: ಕಂಡು 
ನಕ್ಕೆ ನಿಷಾದವಾಗುತ್ತದೆ. ಈ ಸಂಬಂಧದಲ್ಲಿ ರೈಲ್ವೆ ಯ ವಿನ್‌ Re R 
ಹೆಸರುಹಲಗೆಗಳನ್ನೆ ಲ್ಲ. ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿಯೇ ಹಚ್ಚುವಂತೆ ನನ್‌" 


ai 


| 0. - 
CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri ತಿ 


ಜಮಖಂಡಿ ಸಂಸ್ಥಾ ನದ ರಾಜಾಸಾಹೀಟರನರಾರ ರು 
ಶ್ರೀಮಂತ ಶಂಕಕರಾನ್‌ ಅಷ್ಟಾಸಾಹೇಬರ ಭರ 


(ಜಮಖಂಡಿಯಲ್ಲಿ ನಡೆದ ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯ ಸಮ್ಮೇಳನದ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ತಮ್ಮ 
ವ್ಯಕ್ತಪಡಿಸಿ ದಯಪಾಲಿಸಿದ pa ಸ ಈ ಸಂಚಿಕೆಯ ೨೩೧ನೆ 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


pe ಪೂರಕ ತ 


ಸರಿಸತ್ಪತ್ರಿಕ! ಕೆಲವು ಸಂದೇಶಗಳು [ಅಕ್ಟೋಬರ್‌ ೧೯೩೬ 


ಬಿನ್ನವಿಸುತ್ತ ದೆ. ಈ ಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ BIS OnE ಬೇರೆ ಸಂಸ್ಥೆ ಗಳೆಲ್ಲವೂ ಪರಿಷತ್ತಿಗೆ 

ಯೋಗ್ಯವಾದ ಬೆಂಬಲವನ್ನೀಯಬೇಕೆಂದೂ ಈ ಸಮ್ಮೇಳನವು ನಿರ್ಣಯಿಸುತ್ತದೆ, 
ಸೂಚಕರು :--ಶ್ರೀ॥ ಮುರಿಗೆಯ್ಯ ಸೋಮಯ್ಯ ಜಂಗಿನ ಅವರು 
ಅನುಮೋದಕರು ಶ್ರೀಃ ಮುದವೀಡು ಕೃಷ್ಣರಾಯರು, 


LL 


ಸಮ್ಮೇಳನದ ಶ್ರೇಯಸ್ಸನ್ನು ಕೋರಿ ಬರೆದು 
ಬಂದ ಕೆಲವು ಸಂದೇಶಗಳು: 


ಜಮಖಂಡಿ ಸಂ ಸ್ಥಾನದ ಶ್ರೀಮಂತ ರಾಜಾಸಾಹೇಬರನರಿಂದ 


"" ಜಮಖಂಡಿ ಶಹರದಲ್ಲಿ ಈ ಅಧಿವೇಶನವು ಸೇರುತ್ತಿರುವುದರಿಂದ ನಮಗೆ 
ಸಂತೋಷವಾಗಿದೆ. ಇದಕ್ಕೆ ಸ್ವತಃ ಬರಲು . ನಮಗೆ ಶಕ್ಕುವಾಗದಿದ್ದರೂ ಅದರ 
ಕಾರ್ಯದ tar ನಮ್ಮ oF, $ನು ಇದ್ದೇ ಇರುವುದು: ಪ್ರಚಾರದಲ್ಲಿರುವ 
ನಮ್ಮ ಸಂಸ್ಕ್ರಾನದಲ್ಲಿಯ ವಿಲ್ಲ ಭಾಷೆಗಳೂ ಒಂದೇ ಯೋಗ್ಯತೆಯವೆಂದು ನಾವು 
ತಿಳಿಯುತ್ತೇವೆ, ಮತ್ತು ಅವುಗಳ ಉತ್ಕರ್ಷದ ಸಲುವಾಗಿ ಶಕ್ಕವಿದ್ಯಮಟ್ಟಿಗೆ 
ಯತ್ನಿಸುತ್ತಲೇ ಇರುವೆವು. | 
“ಅಂಗೀಕೃತ ಕಾರ್ಯವು ತಮ್ಮಂಥ ವಿದ್ವಾಂಸರ ಪರಿಶ್ರಮದಿಂದ ಚೆನ್ನಾಗಿ 
MAN ಅಧಿವೇಶನವು ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಯಶಸ್ವಿಯಾಗಲೆಂದು ಇಚ್ಚಿಸುತ್ತೇನೆ.” 


ವಿ 
a ಮೈಸೂರು ಸಂಸ್ಥಾನದ ದಿವಾನ್‌ ಸಾಹೇಬರವರಾದ 
ಮಿರ್ಜಾ ಎಂ. ಇಸ್ಮೈಲ್‌, ಶೆ.ಸಿ.ಐ.ಇ., ಒ.ಬಿ.ಇ. ಅನರಿಂದ 


ಸ ಶ್ರೀಮಾನ್‌ ಬಿ, ವೆಂಕಟಿನಾರಾಯಣಪ್ಪನವರು ಸಮ್ಮೇಳನದ ಅಧ್ಯಕ್ಷತೆ 


ಯ 
may ee ವಿಶೇಷ ಸಂತೋಷಕರವಾಗಿದೆ. ಅವರು ಕರ್ಣಾಟಿಕ.ಭಾಷಾ 
ಸಾಪಿಸಲ್ಪ. Hes ವಿದ್ವಾಂಸರು; , ಕರ್ಣಾಟಕ ಸಾಹಿತ್ಯ ಸರಿಸತ್ತನ್ನು 


ಸಮ್ಮೇಳನ್ನವು wna nog ಶ್ರಮಿಸಿದವರು. ಅವರ ಅಧ್ಯಕ ಸ 
ನಿಷಯವು ನ್ನ seen ಜರುಗಿ ಅತ್ಯಂತ ಪ್ರಯೋಜನಕರವಾಗಿ ಪರಿಣಮಿಸು 
u a NAA ಗೆ ನಿಸ್ಸಂದೇಹವಾಗಿದೆ. 

ನ್ನು 

ತನಗ pees ಬೆಳವಣಿಗೆಗೆ ಸಾಧಕವಾದ ಕಾರ್ಯಕಲಾಪಗಳು ಹೆಜ್ಜು 

ಸಹೋದ ಗ ಸೈತೆಯಿಂದಲೂ ನಡೆಯುತ್ತಿವೆ... ಶ್ರೀ! ಗುಂಡಪ್ಪನವರೂ ಅನನ 
SONG ಸ್ವಾರ್ಥತ್ಯಾಗದಿಂದಲೂ ಶ್ರದ್ಧೆಯಿಂದಲೂ ಪರಿಷತ್ತಿ 

೨೭೧ 
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ಶಿ 
ಶೀಮಾನ್‌ ಡಿ ವ, ಗುಂಡಪ್ಪನವರ ಉಪಾಧ್ಯಕ್ಷ ತೆಯಲ್ಲಿ ಕನ್ನಡ ಭಾಷೆಯ. 


AES i ad 


ಈಶ್ವರ ಸಂ॥ ಆಶ್ವಯುಜ] ಇಪ್ಪತ್ತೆ ರಡನೆಯ ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯ ಸನ್ನು REE tre 
my 

ಸೇವೆಯನ್ನು ಸಲ್ಲಿಸುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ಅದಕ್ಕಾಗಿ ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಕನ್ನ aug 
ವಾದ ee ಪಾತ್ರ ರಾಗಿದ್ದಾರೆ. ಯ 
6 ಸಮ್ಮೇಳನವು ಹಿತಕರವಾಗಿಯೂ ಸ್ವಾರಸ್ಯವಾಗಿಯೂ ay 
ಯಾಗಿ ನೆರವೇರಲೆಂದು ನಾನು ಅತ್ಯಂತ ಸ ಸಂತೋಷದಿಂದ Daiki as 


—— 


೩ 
ರಾಜಸಭಾಭೂಷಣ ದಿವಾನ್‌ ಬಹದ್ದೂರ್‌ 
ಸರ್‌ ಕೆ. ಪಿ. ಪುಟ್ಟಿಣ್ಣ ಶೆಟ್ಟಿ ಸಿ.ಐ.ಇ., ಎಲ್‌ಎಲ್‌.ಡಿ, ಅಸಹ 
" ಜಮಖಂಡಿಯ ಸಾಹಿತ್ಯ ಸ ದಲ್ಲಿ ಸೇರಿರುವ ಸಭಾಸಂಿ; 
ನಮಸ್ಕಾರಗಳು. ನಮ್ಮ ನುರಿತ ನಿದ್ಯಾದಾಯಕರೂ, ನಮ್ಮ Yi dime 
ಬಹಳ ಹಿರಿಯರೂ ಆದ ಶ್ರೀ॥ ಬಿ. ತಂಕಟ ನವರು ಫಸ k 
ಅಧ್ಯಕ್ಷ. ರಾಗಿ ಚುನಾಯಿತರಾದದ್ದು ಅತ್ಯಂತ ತೃಪ್ತಿಕರವಾದ Nx, 2 
ಅದುದರ್ಲಲ್ಲ ಹೆಚ್ಚು ಸಮಂಜಸತ್ವವಿದೆ ಇತರ್‌ 
"ಭಾರತದ “ಭಾಷೆಗಳ ದೊಡ್ಡ ಕುಟುಂಬದಲ್ಲಿ ತನ್ನ Cathe 
ಗಳನ್ನು ಕನ್ನಡ ತಿರುಗಿ ಹೊಂದಬೇಕೆಂದು ಕರ್ಣಾಟಕದ ಎಲ್ಲ ಭಾಗಗಳ ಬ. 
AC EEA ಶ್ರಿರುವುದು ನನಗೆ ವಿಕೀಷ Sgan Mi 
"ನನ್ನು ವಿದ ಸನ್ಮಿತ್ರ ರು ಶ್ರೀ ಚಿಕ್ಕೋಡಿಯವ ವರು ಸ್ಯಾ ಗತ ನ್‌ 
ಅಧ್ಯಕ್ಷ: ಗ Bon ಮಾಡುತ್ತಿರುವುದು ಹರ್ಷದ ಸಂಗತಿ. 
ಈ ಸಮ್ಮೇಳನವು ಸಕಲ ವಿಧಗಳನ್ಲಿಯೂ gorami 
ಹಾರೈಸುತ್ತೇನೆ. )) 


ಮೈಸೂರು ಸಂಸ್ಥಾನದ ವಿದ್ಯಾಭ್ಯಾಸದ ಇಲಾಖೆಯ (a! | 
T, ರನರಾದ Doll ಇ. ಜಿ. ಮ ಕಾಲ್‌ ಸೈನ್‌, ಇ gadon 
ಡಿಪ್‌.ಎಜುಕೇಷನ್‌ (ಎಡಿನ್‌. )» ವಿ.ಡಿ ae ae | 
"(ನ್ನ್ನ ಡಸ ಸಾಹಿತ್ಯ ಸಮ್ಮೇಳನ ೨೨ನೆಯ ಅ uy 
ಸೇರುವುದಾಗಿದೆಯೆಂದು ತಿಳಿದು ಮೈಸೂರು ಸಂಸ್ಕಾನರೆ FAN ; 
ಡೈರೆಕ್ಟರಾದ ನನಗೆ ಅತ್ಯಂತ ಸಂತೋಷವಾಗಿದೆ. 
ಶ್ರೀ॥ ಬಿ ವೆಂಕಟನಾರಾಯಣಪ್ಪ, ಎಂ.ಬಿ. ಅವರ 
ಸಾಲೇಜಿನ ಅಧ್ಯಾಪಕವರ್ಗದಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ವರ್ಷಗಳ ಕಾಳ 3 ಟ್‌. 
ಗಳಾಗಿದ್ದರು; ಮತ್ತು ಅವರು ಭೌತಶಾಸ್ತ್ರದ ಉತ್‌ gh 
ಯಾವಾಗಲೂ ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯ ಸಂಸ್ಕ್ರ ತಿಗಳ ಪು ಪ್ರ ಪ್ರಚಾರಳ್ವಿ a ಹಿ | 
ಮಾಡುವವರಾಗಿದ್ದ ರು. ಅವರು ತಮ್ಮ ಉದ serine? ರೆ? 
ಈ ಕೆಲಸಕ್ಕಾಗಿ ಮಾತ್ರ ಶವೇ ನಿಂತು ಶ್ರಮಿಸಿ ಸುತ್ತಿ 
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ಸರಿಸತ್ಪತ್ರಿಕೆ) ಕೆಲವು ಸಂದೇಶಗಳು [ಅಕ್ಟೋಬರ್‌ ೧೯೩5 

ಎಂ 
ಮೈಸೂರು ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾನಿಲಯದ ಇಂಗ್ಲಿಷ್‌-ಕನ್ನಡ ನಿಘಂಟುವಿನ ರಚನೆಗಾಗಿ 
ತಮ್ಮನ್ನೇ ಧಾರೆಯೆರೆದು ಕೊಂಡಿದ್ದಾರೆ. ಸಮ್ಮೇಳನವು ಬಹು ಯತಸ್ವಿಯಾಗು 
ವ್ರಕೆಂದು ನಾನು ನಂಬಿದ್ದೇನೆ; ಮತ್ತು ಅದರ ಆಲೋಚನೆ ವಿಚಾರಗಳು ಕನ್ನಡ 
ಸಾಹಿತ್ಯ ಸಂಸ್ಕೃತಿಗಳ ಬಗ್ಗೆ ಆಸಕ್ತಿಯನ್ನು ಹುಟ್ಟಿಸಲು ನಡೆಯುತ್ತಿರುವ ಕೆಲಸಕೆ 
ಪರಿಣಾಮಕಾರಿಯಾದ ಸಹಾಯವನ್ನು ಕೊಡುವುನೆಂದೂ ನಂಬಿದ್ದೇನೆ, ಹೈ ಸೂಲು 
vg ಭಾಷೇತರ ವಿಷಯಗಳನ್ನು ಕನ್ನಡದ ಮೂಲಕವೇ ಕಲಿಸಬೇಕು 
ಮಾಡಿರುವ ಮೈಸೂರು ಸಂಸ್ಥಾನದ ಏರ್ಪಾಟು ಕನ್ನಡದ ಮುನ್ನಡೆಗೆ ಬಹಳ 
ಉತ್ತೇಜಕವಾಗಿದೆ; ಆ SSCP, ಕಾರ್ಯರೂಪಕ್ಕೆ 3033, ಜವಾಬುದಾರಿ 
ಯನ್ನು ಹೊತ್ತಿರತಕ್ಕು ನನಗೆ ಸಮ್ಮೇಳನವು ಬಲ್ಲ ರೀತಿಯಿಂದಲೂ ಯಶಸ್ವಿ 
ಯಾಗಲೆಂದು ಬಯಸಲು ಅತ್ಯಂತ ಹರ್ಷವಾಗಿದೆ. '' 


೫ 
ಧಾನಾಡದ ಶ್ರೀಮಾನ್‌ ಆರ್‌. ಆರ್‌. ದಿವಾಕರ್‌ ಅನರಿಂದ 


ಅನೇಕ ಆಡಜಣೆಗಳು ಉಂಟಾದರೂ ಅವುಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ಎದುರಿಸಿ ಸಾಹಿತ್ಯ 
“ಸಮ್ಮೇಳನವನ್ನು ಯಶಸ್ವಿ ಮಾಡಿದ ಬಗ್ಗೆ ಎಲ್ಲ ಕಾರ್ಯಕರ್ತರನ್ನೂ ಅಭಿನಂದಿಸಿ 
ಅವರ ಧೈರ್ಯವನ್ನು ನಾನು ಕೊಂಡಾಡದೆ ಇರಲಾಕೆನು. ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯ ವೃಕ್ಷವು 
ಧಾ ಅರಸರ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ ಅರಳುವಷ್ಟು ಇಲ್ಲವೇ ಶಾಪದಿಂದ ಸುಟ್ಟು 
ನನ್ನು ಕೋಮಲವಲ್ಲ. ಅದು ಎಲ್ಲ ಇಳಿ ಗಾಳಿ ಮಳೆ ಬಿಸಿಲುಗಳನ್ನು 
wan) ಜನಸಾಮಾನ್ಯರ ಪ್ರೇನೋದಕದಿಂದ ಪುಷ್ಟವಾಗಿ: ಬಳಿತುನಿಂತಿದೆ 
ವನ್ನು ನೀವು ಸಿದ್ಧಮಾಡಿ ತೋರಿಸಿರುವಿರಿ, ಯಾರು ಬರಲಿ ಬಿಡಲಿ, ಯಾರು 
ಹುಲಿ ಕೊಂಡಾಡಲಿ, ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ ರಥವು ಕಡುವೇಗದಿಂದ ಮುಂದೆ 

ಸಾಗುವ ದು re ಫ್ರಿ 
್ಯ ನಿಶ್ಚಿತ ಎಂಬ ಆತ್ಮವಿಶ್ನಾಸದಿಂದ ಎಲ್ಲರೂ ದುಡಿಯೋಣ. ಅಂದರೆ 


=a 


. ೬ 
ಬೊಂಬಾಯಿ ಸರ್ಕಾರದ ಮುಖ್ಯ ಮಂತ್ರಿಗಳಾದ 
ಶ್ರೀಮಾನ್‌ ಬಿ. ಜಿ. ಖೇರ್‌ ಅನರಿಂದ 
ನಾನ್ಸು ಷಾ ಸ ಮ್ಮೇಳನದ್ದ ಆಹ್ವಾನವು ತಲಪಿದೆ. ಬೇರೆ ಕಾರ್ಯದ ನಿಮಿತ್ತ 
ಶುದ್ದ ee ಬರಲು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲದ್ದಕ್ಕಾಗಿ ವಿಷಾದಿಸುತ್ತೇನೆ. ಆದರೆ ನನ್ನ 
sy : ೪ನ್ನು ಕಳಿಸುತ್ತೇನೆ; ಮತ್ತು ಸಮ್ಮೇಳನವು ಅತ್ಯಂತ ಯಶಸ್ವಿ 
`ೋರುತ್ತೇನೆ. '' 
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ಫ್ರಶ್ವರ Hot ಅಶ್ವಯುಜ] ಇಪ್ಪತ್ತೆರಡನೆಯ ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯ ಸಮ್ಮೇಳನ್ನ ಗ 
I 
å | 
ಪುಣೆಯ 4ಆರ್ಯಭೂಷಣ ಮತ್ತು « my Aang: | 
ಮುದ್ರಣಾಲಯದ ಶ್ರೀಮಾನ್‌ ಎ. ವಿ. ಪಟವರ್ಧನ್‌ ಕರ್ನ 
ಕರ್ಣಾಟಿಕ ಸಾಹಿತ್ಯ ಪರಿಷತ್ತಿನ ಸಮ್ಮೇಳನಕ್ಕೆ ಬರಲು ಬಳೆ y 
ಪತ್ರವನ್ನು ನೋಡಿದೆ. ಪರಿಷತ್ತಿನ ಈ ಅಧಿವೇಶನವು ಜಮಖಂಡಿಸ್ದೂ ಬ 
ವ್ರದರಿಂದ ಸಮ್ಮೇಳನಕ್ಕೆ ಬರುವುದು, ಒಂದು ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ, ನನ್ನ ಕಕ th 
. ತಿಳಿಯುತ್ತೇನೆ. ಜಮಖಂಡಿ AOA, NAO ಶಿಕ್ಷ ಣ ಕ್ರಮದಲ್ಲಿ ಕನ್ನಡ 
ಸಮಾನೇಕವಾಗಬೇಕೆನ್ನು ವುದು ನನ್ನ ಮತವು. ಕೈ. ಶ್ರೀ. modems 
ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಒಂದು ಶಿಕಣ ಕಮಿಟಿಯನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸಿದ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಆಳು 
ರಿಪೋರ್ಟಿನಲ್ಲಿ ಈ ಮಾತಿನ A ಕಾವೇಶವನ್ನು ಮಾಡಲಾಗಿತ್ತು. ಅದೇ ರೋಡ 
ಸಂಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ ಕಾಯಮವಾಗಿ ನಿಲ್ಲಬಹುದೆಂದು ನಂಬಿದ್ದೇನೆ. wheta 
ಮರಾಟಿ ಹಾಗೂ ಕನ್ನಡ ಭಾಷೆಗಳ ಭಕ್ತರ ಸಹಕಾರ್ಯದಿಂದ ಈ Aly 
ಜರುಗುತ್ತಲಿದೆ ಎಂಬುದು ಸಮಾಧಾನದ ಮಾತು. ಭಾಷಾಭಿನಾಗಿಗಳ ೪ 
ದುರಾಗ್ರಹಳ್ಕೊಳಗಾಗದೆ, ಸಹಕಾರ್ಯದಿಂದ ಪ್ರಾಂತವನ್ನು ಮತ್ತು ol 
ಉದ್ದರಿಸುವ ಕೆಲಸವನ್ನು ನಡೆಯಿ ಸಬೇಕು. ಹಾಗೂ ಈ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ a | 
ಸಾಹಿತ್ಯ ಪರಿಷತ್ತಿನ ಈ ಅಧಿವೇಶನವು ಮಾರ್ಗದರ್ಶಕವೂ ರ 
ಆದೀತೆಂದು ನನ್ನಾತೆ. ಸಮ್ಮೇಳನವು ಯಶಸ್ವಿಯಾಗಲೆಂದು ನಾನು ೫ 
ಸುತ್ತೇನೆ.'' ್ಥ 


Jef 
ನಚ 
ಕ 


— 


೮ - 
ಜಿಳಗಾಮಿನ RATS, ಬೋರ್ಡಿನ RANON 
ಸ! ed ಅಂಗಡಿ ಅನಿ 
ರಾನ್‌ ಬಹದ್ದೂರ್‌ ಶ್ರೀಮಾನ್‌ ಎಸ್‌. ಎನ್‌. ಅಂ. 


i ನೆ AL 
. ಗ ಸಂಸ್ಕಾನದ ಜನರ ಪ್ರಯತ್ನ ನಿಜವಾಗಿಯೂ ಸೆ i 


` 


| | ak 
' ಸಂಸ್ಕಾನಗಳಲ್ಲಿ ಕನ್ನಡ ಭಾಷೆಯ ಸ್ಥಿತಿಯನ್ನು ಉತ್ತಮ 
ಉದ್ಯಮದಲ್ಲಿ ನನ್ನ ಸಹಾನುಭೂತಿಯಿದೆ.'' ` 
ಯೆ! 


ಸಮ್ಮೇಳನದ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಮಹಾಜನರ a 
ಜಮಖಂಡಿಯ KON! 


ಲೇಖಕರು: "" ಈ. ಸಾ.'' sn) A 

(" ಜಯ ಕರ್ನಾಟಕ `ದ ಫೆಬ್ರುವರಿ ಸಂಚಿಕೆಯಿಂದ ಕ add 91 

cc ಉರಿಯುತಿದೆ ನಮ್ಮ ಮನೆ! ಉರಿಯುತಿದೆ ನ ET ghal 

ಬನ್ನಿ, ಅಣ್ಣದಿರೆ, ಓ!೨: ಎಂಬ ಆರ್ತಧ್ವನಿಯು ಅಲ್ಪತನ ಕೆಗೆ T 
ನಾಟೈಮಂಡಲಿಯ ಪ್ರಕಟನೆಯ ಮಾದರಿಯ ಬರೆಹಗಳು ಬಗೆಯನಸಿ | 
ತೊಡಗಿದವು, ಕನ್ನಡದ ಅಳಲಿನ ಕೂಗು. ಕನ್ನಡಿಗರ 
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ಜಮಖಂಡಿಯ ಜಯಭೇರಿ [ಅಕ್ಟೋಬರ್‌ ೧೯೩೬ 
ನಾಡಿನ ಎಲ್ಲ ವಿಧದ ಕನ್ನಡಿಗರು ಹಿಂಡು ಆಂಡಿ] ತಂಡ ತಂಡವಾಗಿ ಜಮಖಂಡಿಯತ್ತ 
ಧಾವಿಸಿದರು. ಡಿಸೆಂಬರ್‌ ತಿಂಗಳ ಕೊನೆಯ ಮೂರು ದಿನಗಳಲ್ಲಿ ಇಪ್ಪತ್ತೆರಡನೆಯ 


ಸಾಹಿತ್ಯ ಸಮ್ಮೇಲನವು ನೆರೆಯಿಂತು. 


«« ಅದೊಂದು ಅಪೂರ್ವವಾದ ಸನ್ನಿವೇಶ, ಇಂತಹ ಭಾಗ್ಯವು ಹಿಂದಿನ ಯಾನ 
ಸಮ್ಮೇಲನಕ್ಕೂ ಬಂದಿರಲಿಲ್ಲ ಎಂದು ಬಲ್ಲವರು ಅಭಿಪ್ರಾಯಪಟ್ಟರು. ತಿಂಗಳು 
ತಿಂಗಳುಗಳಿಂದ ಸಿದ್ಧತೆ ನಡೆದಿರುವಾಗಲೂ ಅದೆಷ್ಟೋ ಲೋಪಗಳು ಒದಗಿದುದು ಉಂಟು, 
ಸುಮಾರು ಒಂದು ತಿಂಗಳಿಗೂ ಕಡಿಮೆಯ ಅವಧಿಯಲ್ಲಿ ಪರಿ ಪರಿಯ ಎಡರು ತೊಡರು 
ಗಳನ್ನು ಇದಿರಿಸುತ್ತ ಕುಂದು ಕೊರತೆಗಳಿಗೆ ಇಂಬುಗೊಡದಂತೆ ಈ ಸಮ್ಮೇಲನವು 
ಕಿತ್ತುಕೊಂಡ ಗೆಲುವು ಬೆರಗುಗೊಳಿಸುವಂತಹುದು. 


«« ಕೊಡಗಿನಿಂದ ಕೊಪ್ಪಳದವರೆಗೆ ಎಲ್ಲ ಭಾಗಗಳಿಂದ ಆಗಮಿಸಿದ ಹಿರಿ ಸಾಹಿತಿಗಳ್ಳ 
ಮರಿ ಸಾಹಿತಿಗಳ ಚಿಗುರು ಸಾಹಿತಿಗಳ ಸಾಹಿತ್ಯ ಪ್ರೇಮಿಗಳ, ಸ್ತ್ರೀ ಪುರುಷ ಪ್ರತಿನಿಧಿಗಳ 
ಬಹು ಸಂಖ್ಯೆಯಷ್ಟೇ ಕಾರ್ಯಕಲಾಪಗಳ ವೈಪುಲ್ಕವೂ, ವೈವಿಧ್ಯವೂ ನೋಡುವಂತಹು 
ವಾಗಿತ್ತು. ಸಮ್ಮೇಲನಕ್ಕೆ ಮಂಂಚೆ ಕೆಲದಿನಗಳಿಂದ ಸಮ್ಮೇಲನವು ಮುಗಿದ ಕೆಲದಿನಗಳ 
ನರೆಗೆ ಹಗಲಿರುಳೂ ಬಿಟ್ಟೂ ಬಿಡದೆ ಕಾರ್ಯಕ್ರಮಗಳು ಸಾಗಿಯೇ ಇದ್ದುವು. ಎಲ್ಲೆಲ್ಲಿಯೂ 
ಉತ್ಸಾಹನೇ ಉತ್ಸಾಹ! ಒಂದು ಉಪನ್ಯಾಸನೆ, ಒಂದು ಕಾನ್ಯಗಾಯನನೆ, ಒಂದು 
ಕೀರ್ತನೆಯೆ, ಒಂದು ನಾಟ್ಯವೈ ಒಂದು ನೃತ್ಯವೈ ಒಂದು ಪ್ರದರ್ಶನವೈೆ ಒಂದು ಶಕ್ತಿ 
ಸಾಧನೆಯೆ, ಒಂದು ಗೋಷ್ಠಿಯೆ, ಒಂದು ಗೊತ್ತೂವಳಿಯೆ, ಒಂದು ನಗೆಯೆ, ಒಂದು 
Snes, ಯಾವುದೆಂದು ಹೇಳಬೇಕು? ಇಷ್ಟಾಗಿಯೂ ಎಷ್ಟೋ ಕಾರ್ಯಕ್ರಮಗಳು 
ಉಳಿದುಹೋಗಿ. ಅನೇಕರಿಗೆ ಅಸಂತೋಷ ಸಂದರ್ಭಗಳು ಬಂದವು. ಈ ದಿನಗಳಲ್ಲಿ 
ಜನುಖಂಡಿಯ ವಾಯುಮಂಡಲವು ಕನ್ನಡದ SU ನಿಂದ ಕಿಕ್ಕಿರಿದುಹೋಯಿತು. 
ae ರಯ ಸಾಹಿತ್ಯ ಸಮ್ಮೇಲನವೆಂದರೆ ನಸುನಿ ಹೇಳಿದಂತಾಗುವುದು, ಕರ್ನಾಟಿಕ 
ಸಮ್‌ ಸಂದರ್ಶನ ನವ ಕರ್ಣಾಟಕದ ಶಕ್ತಿ ಪ್ರದರ್ಶನ, ಕನ್ನಡತನದ ಮಹಾ 

೬9ನೆ ಎಂದರೆ ಸತ್ಯವನ್ನು ಸಮಾಪಿಸಿದಂತೆ ಆಗುವುದು. 


Sy ದೇಕನಾಂಡೆ ಗಂಗಾಧರರಾಯರ ಮಂಗಲಾಚರಣೆ ರೋಮಾಂಚಕಾರಕ 
Ries ae EOS ಅವರ ಭಾಷಣದಲ್ಲಿ ಹೊರಸೂಸಿದ ತೇಜಸ್ವಿಯಾನ ಕೆಲವು 
ತಿಗಳಿಗೆ ಚಿರಕಾಲ ಮಾರ್ಗದರ್ಶಕವಾಗಿವೆ. ಜನಜೀವನವನ್ನು ಸಂಸ್ಕಾರ 
ನ ಸಾಹಿತಿಯ ನೈಜಕಾರ್ಯವು. ಇಂದಿನ ಸಾಹಿತ್ಯವು ಇಂದಿನ ಜೀವನದ 
betes ನನ ಬನಾಗಬೇಕು.  ಕರ್ಡಾಟಕದಲ್ಲಿ ನೆಲಸಿದ ಮರಾಟರು ಕನ್ನಡಿಗರನ್ನು 
Amio ರಳುವುದು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ... ಕರ್ಣಾಟಕದ ಆರಾಧನೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಇಲ್ಲಿಯ 
ಔಾಸೆಗಳ್ಳು tate ಇದೆ. ಕರ್ಣಾಟಕದಲ್ಲಿ ಆಳುವ ಮರಾಟಿ ಅರಸರು ತಮಗೆ ಎಲ್ಲ 
ಕನ್ನಡಗಳ ಒಂ ದಷ್ಟು ಹೇಳಿದರೆ ಕೆಲಸ ಮುಗಿಯಲಿಲ್ಲ... ಇನರ ರಾಜ್ಯದಲ್ಲಿಯ 
HEH, ಬ್ರ ಮಗನ ಅಧಿಕಾರಗಳು ಸಲ್ಲಬೇಕು. ಕನ್ನಡಿಗರು ನಿಜವಾಗಿ dad, 
ಕಾನಾ ತು ಕನ್ನಡಿಗರ woah, ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯದ ಘನತೆ ತಾನೇ 
ರುತಾ ತನ್ನತ್ತ ಎಳೆದುತರಬೇಕು-ಮುಂತಾಗಿ ಗುಂಡು ಗುಡುಗಿಸಿಂದ 
Wa. anad, ಸಾಹಿತ್ಯಪೀಕವು ರಾಜಕೀಯ ಸೀಕನಾದಂ 


ಗ e 
ತೌಧ್ಯಕ್ಸು ಭಾಷಣದಲ್ಲಿಯ, ಒಂದು ಸೂಚನೆಯಂ ವಿಚಾರಾರ್ಹವಾಗಿದೆಃ 
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ಈಶ್ವರ Mol ಅಶ್ವಯುಜ) ಇಪ್ಪತ್ತೆ ರಡನೆಯ ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯ Aia eg, mr 


«« ಸಮ್ಮೇಲನದ ಅಧ್ಯಕ್ಸೃರ:ಭಾಸಣದಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚು ಮೊನೆಯಾಗಿ g vy 
ಪರತೆಯು ಅಭಿನಂದನೀಯವಾಗಿದೆ. ; Thing 


66 ಸಾಹಿತ್ಯ ಗೋಷ್ಠಿಯ ಸಭಾಪತಿಗಳಾದ ಕವಿಭೂಸಣ ಶ್ರೀ i 
ಮನನೀಯವಾದ ಕೆಲವು ನಿಚಾರಗಳನ್ನು ಬೀರಿದರು. ಸಾಹಿತ್ಯವೆಂಬುದು. ನ tm 
ಮಥನ. ಚಲನವಲನವಿಲ್ಲದ, ಫೆ ೇಭೆಯಿಲ್ಲದ ಇಹಿತ್ಯವು ಮುಂಜ; 
ಕಾಣಲಾರದು. ಸಂಪ್ರದಾಯ ಶರಣತೆ, ಮತೀಯ ದೃ ಷ್ಟ ಯ” TOY ae 
ನಮ್ಮ ಸಾಹಿತ [ವನ್ನು ರಸಾತಳಕ್ಕೆ ಇಳಿಸಿದವು. ನನ್ಮು ಸಾಹಿತ್ಯವು ma mg 
ಪತನಕ್ಕೆ ಒಂದು ನಿದರ್ಶನವಾಗಿದೆ. ಈಗ ನಮ್ಮ ಸಾಹಿತ್ಯ ದ DRU tiimi 
ಹೊಸ ಧೃಷಿ y 0399 ಹುಟ್ಟಿ Seva. ಸಾಹಿತಿಗಳು 33, ಸಂಶೋಧನೆಯ 
ಅನುಸರಿಸಬೇಕು ಎಂದು "ಮುಂತಾ ಗಿ ಹೇಳಿದರು. 


«4 ಸಮ್ಮೇಲನದ ಅಂಗವಾಗಿ ಧಾರವಾಡದ ಕರ್ಣಾಟಕ ಇತಿಹಾಸ ಸಹಿ? 
ಮಂಡಲದವರು ಏರ್ಪಡಿಸಿದ್ದ ಐತಿಹಾಸಿಕ ವಸ್ತುಪ್ರದರ್ಶನ ಮತ್ತು ಸತ್ರಿಕಾಶೃಜಾ 
ಇವು ಬಹು ಜನರ ಮನಸ್ಸುಗಳನ್ನು ಸೆಳೆದುಕೊಂಡು” ಯಶೋಭಾಗಿಗಳಾನನ್ನ. Ke 
ಹುಟ್ಟಿದ ನೂರಾರು ಪತ್ರಿಕೆಗಳನ್ನು ನೋಡಿ ಜನರು ಬೆರಗಾದರು. ಐತಿಹಾಸಿಕ dors 
ಕಂಡು ಎಷ್ಟೋ ಜನರಲ್ಲಿ ಕರ್ಣಾಟಕ ಇತಿಹಾಸದ ಬಗೆಗೆ ಜನಾ 
ಜಾಗ {Sava doa. ನಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳು ನಡಸುತ್ತಿರುವ ಕೈಬರೆಹದ ಪತ್ರಿ ಕೆಗಳು WAH 
ವಾಗಿದ ವು, ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಬೆಳಗಾವಿ, ಮುಧೋಳ, ಕಲಬುರ್ಗಿ ಮುಂ 
ಪತ್ರಿಕೆಗಳು ಸಾಹಿತ್ಯ ಮತ್ತು ಕಲೆ ಈ ಎರಡೂ ವಿಚಾರಗಳಿಂದ ಮೇಲ್ತರಗತಿಯಪ | 


" ಸುಮಾರು ಮೂವತ್ತು ಪ್ರತಿನಿಧಿಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ಕರ್ಣಾಟಕ od 

ಮ್ಮೇಲನವು ಈ ಅಧಿವೇಶನದ ಇನ್ನೊಂಡು ಹೆಚ್ಚುಗಾರಿಕೆಯಾಗಿದೆ. ಸ 
ct ಹೆಗ್ಗುರಿಯಾಗಿಟ್ಟು ಕೊಂಡು ದುಡಿಯುವ. ಕೆಲಸಗಾರರಲ್ಲಿ Wat” 
ಗಳನ್ನು ಹುಟ್ಟ ಸಲು ಇಂತಹ ಸಂದರ್ಭಗಳು ಅತ್ಯಗತ್ಯವಾಗಿನೆ. ಇ | 
ಸಂಘಗಳು ಮಾಂದಿನ ಕರ್ಣಾಟಕದ ತಳಹದಿಗಳು. ‘oe ಮೂಕಿ ತ | 
ನೋವಾದರೆ, ಅಖಿಲ ಕರ್ಣಾಟಕಕ್ಕೆ ನೋವಾದಂತೆ. ಒಬ್ಬ ಕ 
ಕರ್ಣಾಟಕದ ಕೂಗು ಎಂಬ ಜೀವಾಳವು ಕನ್ನ anod ಜಾಗ Ee i 
ಯಲ್ಲಿ ಮೊದಲಡಿಯಿಟ್ಟು ಈ ಚೋ ತಕ್‌ ಯಶಸ್ವಿ ಯಾಗಿ ಕಾಯಿ ಸ 


ಕರ್ಣಾಟಕದ ಪ ಕ್ರಗತಿರಥವು ವೇಗದಿಂದ ಸಾಗುವುದೆಂದು ಹ we pain 


«« ಇಂದಿಗೆ ಒಂದು ನರ್ಷದಹಿಂದೆ ಹಂಪೆಯಲ್ಲಿ ನೆರವೇರಿದ Bees) 4, 
ಸಟ್‌ಶತ ಸಾಂವತ್ಸರಿಕ ಸ್ಮಾರಕೋತ್ಸವದ ವರದಿಯು ಇದೇ 
ಸಮ್ಮೇಲನಕ್ಕೆ ಇನ್ನೊಂದು 'ತೋಭೆಯನ್ನು ತಂದಿತು. 

«ಸಮ cond ಕೋಲಾಹಲದಲ್ಲಿಯೂ ಕೆಲವ © ಪ 
ಮಿಂಚಿ ಮೂಡಿದವು. ಇಂದಿನ ಕನ್ನಡದ 3 ರಸಯಷಿಗಳಾದ ಶ್ರಿ 0, Pa 
ನವರು ತಮ್ಮ ವಿನಯ, ವಕ್ತೃತ್ವ, ವಿಶಾಲತೆಗಳಿಂದ ಎಫ್ಟ ಸ ia 
ಶ್ರೀಮಾನ್‌. ಮಾಸ್ತಿಯನರು 'ಸನೆಸಮಧುರ 403,80" ih 
AAN ಬೀರುತ್ತ. ಬೆಳೆಯುವನರ ಬಳಗವನ್ನು “a nasaia 
ನುದವೀಡು ಕೃಷ್ಣರಾಯರ ವೀರವಾಣಿಯು ಕನ್ನಡಿ ani anan a a 
ಶ್ರೀಃ ಕುಲಕರ್ಣಿ” ಶ್ರೀನಿವಾಸರ ನೃತ್ಯಪ್ರೌಢಿಮೆ d 
ರಂಜಿಸಿತು. ಇನರಿಂದ ಸ್ಫೂರ್ತಿಗೊಂಡ 'ಜಾಗಲಕೋ 
ಮತ್ತು ನನಬಾಲಿಕೆಯಾದ ನಾಯಂಪಳ್ಳಿ ಕೃಷ್ಣಾ ಇವ Fa 
ನೃತ್ಯರಂಗದಲ್ಲಿ ಪದಾರ್ಪಣಮಾಡಿದರು. 1 r 
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ಸರಿಸತ್ಪತ್ರಿಕೆ] ಜನುಖಂಡಿಯ ಜಯಭೇರಿ [ಅಕ ಬರ್‌ ೧೯೩೭ 


« ನವಕರ್ಣಾಟಕವು. ನಿರ್ಮಾಣವಾಗಿದೆ ಎಂಬುದಕ್ಕೆ ಈ ಸನ್ನೆ ಮ್ಹಲನವೊಂದು 
ಹಿರಿದಾದ ಪ್ರಮಾಣ. ಕರ್ಣಾಟಕದಲ್ಲಿ ನವಚೆ ೈತನ್ಯವು ಸು ್ಲಿರಿಸುತಲಿರದಿದ್ದ ಕೆ ಜಮಖಂಡಿ 
ಯಂತಹಲ್ಲಿ ಇಂತಹ ಸಮೆ cond | ಈ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಮೆತಿ ಒಯಾಗುತಿ ತರಲೇ ಇಲ್ಲ, 
ಕನ್ನ ಡಿಗನು ಎದ್ದೆ FS ಆತನಿಗೆ ಇದಿರಾರು? 

" ಬಹುಕಾಲ ಬರದ ಬವಣಿಯಿಂಂದ ಬಳಲುತ್ತಿರುವ ಭೂಪ್ರ ದೇಶದಲ್ಲಿ ಸಮೃದ್ಧಿ 
ಮಳೆಯಾದಂತೆ ಆಯಿತು ಈ ಸಮ್ಮೇಲನ. ಈ ನಾಡಿನಲ್ಲಿ ಕನ್ನಡದ `ಬಡೆತನವು fondo, 
ಈ ಸುವೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಕನ್ನಡದ ಎಷ್ಟು ಬೀಜಗಳು ಮೊಳೆತು; "ಎಷ್ಟು ಸಸಿಗಳು ಚಿಗಿತವು; 
ಎಷ್ಟು ಸಸಿಗಳು ಕೊನರಿಪವು ; ಯಾರು ಹೇಳಬೇಕು? 


E ಯಾವ ಜಮಖಂಡಿಯಲ್ಲಿ ಕನ್ನ ಡದ ಹೆಸರೆತ್ತುವುದು ಕಳವಾಗಿತೊ ತ ಆ ಜಮಖಂಡಿ 
ಯಲ್ಲಿ ಕನ್ನ ಡದ ಜಯಭೇರಿಯು ನೊಳಮೊಳಗಿತು.. ಈ ಜಯಭೇರಿಯು ವಿರೋಧಿಗಳ 
ಸದೆ: ನ್ನು ಆಡಗಿಸಿತು. ಉದಾಸೀನರನ್ನು ಉನ್ಮುಖಗೊಳಿಸಿತು. ಒಲಿದನರನ್ನು ನಲಿಸಿ 
ಒಲಿಯಿಸಿತು. ಅತ್ತಲಿನ ಕರ್ಣಾಟಿಕಸ್ಕ ey, ad, ಲಿನ ಕರ್ಣಾಟಕಸ್ಥರು ಎಂಬ ಬಯಕ 
ಗಳು ಬತ್ತಿ ಕರ್ಣಾಟಕಸ್ಥ ರೆಲ್ಲರೂ ಒಂದು, ಎಲ್ಲರೂ ಕನ್ನಡಿಗರು ಎಂಬ ಭಾನನೆಯನ್ನು 
ಜಿಳೆಯಿಸಿತು. ನಿಮುಖರಾದ | ಅರಸರು ಶುಭಸಂದೇಶವನ್ನು' ಅರುಹಿ ಕನ್ನಡ ಮೂರ್ಧನ್ಯರಿಗೆ 
ತಮ್ಮ ಅರಮನೆಯಲ್ಲಿ ಸ್ವಾಗತ ಸನ್ಮಾನ ಸ 


" ಇದೆಲ್ಲವೂ ಆಗತಕ್ಕದ್ದು, ಆದುದು. ಆಗಬೇಕಾದುದು ಮುಂದೆಯೇ ಇದೆ: 
ಅಪಾರವಾಗಿದೆ, ಅನಂತವಾಡಿದೆ ಆ ಗುರಿಯತ್ತ ಕನ್ನಡಿಗನು ಸಾಗಲಿ; ಭರದಿಂದ 
ಸಾಗಲಿ, ಅದರಲ್ಲಿಯೇ ಜಮಖಂಡಿಯ ಜಯಭೇರಿಯ ಸಾರ್ಥಕ್ಕ. 


. ಕೊನೆಯದಾಗಿ, ಈ RD ಹ£ೀಲನವನ್ನು ಯಶಸ್ವಿ ಗು ಸಹಾಯಕರಾಗಿ 


ನುನಮುಟ್ಟ ದುಡಿದ ಮಹನೀಯರೆಲ್ಲರಿಗೂ ಹೃತ್ಪೂ Sp g ಭಿನಂದನೆಗಳ್ಳು 
ನಂದನೆಗಳ್ಳು ೨೨ 
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ಕರ್ನಾಟಕ ಸಾಹಿತ್ಯ ಪರಿಷತ್ತಿನ ಕಾರ್ಯನಿರ್ವಾಹಕ ಮಂಡಲಿಯಿರ ; | 
ಸಂಪಾದಕ ಮಂಡಲಿಯ ತೀರ್ಮಾನಗಳಲ್ಲಿ ಪರಿಷತ್ಪತ್ರಿಕೆಯ ಸ್ನ [ರೂಪವನ್ನು ಕುತ | 
ಇರುತ್ತದೆ (೫.೩ ೧೯೩೪); a | 
ಪರಿಷತ್ನತ್ರಿಕೆಯ ಪ್ರ ತಿಯೊಂದು ಸಂಚಿಕೆಯೂ ಸಾಧಾರಣವಾಗಿ bo Hie ಕ | 
೧೦೦ಕ್ಕೆ ಹೆಚ್ಚಿಲ್ಲ aa ಇರತಕ್ಕದ್ದು. | 
'ಂಸತ್ತೆತ್ತಿ ಕೆಯಲ್ಲಿ ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಈ ಕೆಳಗಿನ ಭಾಗಗಳಿರತಕ್ಕದ್ದು :— 

(೧) ಸ್ವತಂತ್ರ ಲೇಖನಗಳು - ೨(ಕನ್ನ ನ್ನಡಕ್ಕೂ ತತ್ಸಂಬಂಧವಾದ ಇತರ ಭಾಷೆಗಳಿಗೂ ಉಲ್ಲ | 
ತಕ್ಕುವು) ಭಾಷಾಶಾಸ್ತ್ರ, ಕಾವ್ಯನಿಾಮಾಂಸೆ, ಸಾಹಿತ್ಯ ಚರಿತ್ರೆ, ಐತಿಹಾಸಿಕ Radii. (| 
ಪ್ರಮಾಣ ಗ್ರ n ognie Seen eod, aon Proa ಇತರ ಭಾಸೆಗಳಿಕ, || | 
ಪುರಾತನ ವ ಪ್ರಬಂಧಗಳು — ಪ್ರೌಢ ಕಾವ್ಯ ly ಜನಸದ ಸಾಹಿತ್ಯ (ಲಾವಣಿ, ಇತ್ಯಾದಿ), nis f 
ಕೈಫಿಯತ್ತು, ಇತ್ಯಾದಿ. (೪) ಗ ಗ್ರಂಥ ವಿಮರ್ಶೆ ಗ್ರಂಥಸ್ಥ ಕಾರ, (೫) ಪರಿಷತ್ತಿನ, AA ಏ 
ng ಮತ್ತು ಅದರ ಅಂಗಸ ಸಂಸ್ಥೆಗಳ ಕಾರ್ಯಕಲಾಪಗಳು. (೬) ಸಮಕಾಲೀನ aati 
ಬಂದಿರುವ ಮುಖ್ಯ ವಿಷಯಗಳು: ಕರ್ನಾಟಕಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದೆ ಲೇಖನಗಳ domai | 
(2) ಸಂಪಾದಕೀಯ ಟೀಕೆಗಳು. (೮) ನ ಪತ್ರಿ ಕೆಗಳ ಪಟ್ಟಿ. (೯) sod it 
ಪತಿ,ಕೆಯ ಚಂದಾ ನಿನರ, ಇತ್ಯಾದಿ. (೧೦) ಕಾ| ನಿ ಮಂಡಲಿಯ ಸದಸ್ಯರ ಪಟ್ಟಿ, (aa) ಗಣೆ 
ಮಂಡಲಿಯ ಸದಸ್ಯರ ಪಟ್ಟಿ. (೧೨) ಪರಿಷತ್ತಿನ ಗ ಗ್ರಂಥಭಂಡಾರಕ್ಕೆ ಹೊಸದಾಗಿ ಸೇರಿಕ ಕ್ರಯ | 
ಪರಿಷತ್ನತ್ರಿ ಕೆಯ "ನಾಲ್ಕು ಸಂಚಿಕೆಗಳು ಈ und ತಿಂಗಳುಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಟನಾಗಳ್ಯಸಿ: | 


೧. ಜನವರಿ — ಪುಷ್ಯ. Q. ಜುಲೈ ಆಷಾಢ. 
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ಪರಿಷತ್ಪತ್ರಿಕೆಯ ಸಂಚಿಕೆಗಳ ಜೊತಗ ಅದೇ ಸಂಪುಟದ ಹಿಂದಿನ ಹ a 
ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ, ಅಂಥ ಹಿಂದಿನ ಸಂಚಿಕೆಗಳು ಪರಿಷತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಉಳಿದಿದ್ದು ರುಸ 1 
ಚಂದಾ ಕಾಲಕ್ಕೆ ROLOS ಲೆಕ್ಕಮಾಡಿ ಕೊಡಬಹುದು. 
ಕಾಲಾವಧಿಯ "ಎಣಿಕೆ ಜೇರೆಯಾಗುವುದು. 
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ಶ್ರೀಮಾನ್‌ ಹುಲ್ಲೂರು ಶ್ರೀನಿವಾಸ ಜೋಯಿಸರು, ಚಿತ್ರದುರ್ಗ 


೧. ಜೈನಿಂನಿ ಭಾರತದ ಮೂಲ 


ಸರ್ಪದಸ್ಟನಾಗಿ ಮಡಿದ ಪರೀಕ್ಸಿದ್ರಾಜನ ತನಯನಾದ ಜನಮೇಜಯ 
ರಾಯನು ಸರ್ಪಕುಲವನ್ನೇ ನಾಶಮಾಡಬೇಕೆಂದು ಸರ್ಪಯಾಗವನ್ನು ಮಾಡಿದನಷ್ಟೆ. 
ಈ ಯಾಗದಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ಸರ್ಪಗಳನ್ನು ಕೊಂದ ದೋಷದಿಂದ ಆತನಿಗೆ ತೊನ್ನು 
ಕೋಗವು ಪ್ರಾಪ್ತವಾಯಿತು. ವೇದವ್ಯಾಸರಿಂದ ರಚಿತವಾದ ಮಹಾಭಾರತವನ್ನು 
ಶ್ರನಣಮಾಡಿದ್ದರಿಂದ ರೋಗವು ವಾಸಿಯಾಯಿತು. ಆಡಕೆ ಸ್ವಲ್ಪ ತೊನ್ನು 
ಮಾತ್ರ ತುಟಿಯಲ್ಲಿ ಉಳಿಯಿತು. ಇದನ್ನು ಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಪರಿಹರಿಸಿಕೊಳ್ಳಲು 
ನೇದನ್ಯಾಸರ ಉಪದೇಶದಂತೆ. ಅವರ ಶಿಷ್ಯನಾದ ಜೈಮಿನಿಯಿಂದ ರಚಿತವಾದ 
ಭಾರತ ಕಥೆಯನ್ನು ಪುನಃ ಕೇಳಿದ್ದರಿಂದ ರೋಗವು ಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಗುಣನಾಯಿತು. 
ಜೈನಿನಿಯು ರಚಿಸಿದ ಭಾರತವನ್ನು ತನ್ನ ಗುರುಗಳಿಗೆ ತೋರಿಸಲಾಗಿ 
re ಅದನ್ನು ಓದಿ ನೋಡಿ ಅಶ್ವಮೇಧ ಪರ್ವವು ಮಾತ್ರ ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿದ್ದುದ 
e ಡ್ನ ಉಳಿಸಿ ಇತರ ಪರ್ವಗಳು ಮಹಾಭಾರತಕ್ಕಿಂತಲೂ ಕಠಿಣವಾಗಿದ್ದುದ 
ties ಗಳನ್ನು ಸಮುದ್ರಕ್ಕೆ ಬಿಸಾಡಿಸಿದರು. ಹೀಗೆ ಜೈಮಿನಿಯ ಅಶ್ವಮೇಧ 
ತ ಪ್ರಚಾರದಲ್ಲಿ ಬಂದಿತು. ಇದಕ್ಕೆ 4 ಜೈನಿಂನಿ ಭಾರತ”ನೆಂಡೇ 
ae ಕಬ್ಬ ಕಥೆ ಪಾರಂಪರ್ಯದಿಂದ ಜನಜನಿತನಾಗಿರುತ್ತದೆ. 
oa MA ಜೈಮಿನಿ ಭಾರತವನ್ನು ಲಕ್ಷ್ಮೀಶ ಕವಿಯು ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ 
ಅನುಸಂ್ಪ ಕ ಬ್ದ ಉಳಿ ರಚಿಸಿರುವನು.” ಇಡು ಕಥಾಭಾಗದಲ್ಲಿ snore 
AIDA > ದಾದರೂ ಲಕ್ಷ್ಮೀಶನು ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ವರ್ಣನೆಗಳನ್ನು ತನ್ನ ಇಷ್ಟಾನು 
ಹ ನನು ಕನ್ನಡ " ಜೈಮಿನಿ ಭಾರತ'ವು ೩೪ ಸಂಧಿಗಳಾಗಿ 
ದ ಅದರಲ್ಲಿ ಈ ಕೆಳಗೆ ಕಂಡ ವಿಷಯಗಳು ವರ್ಣಿತವಾಗಿನೆ: 


ಸ 

ಸ್ರ ವರ್ಣಿತವಾಗಿರುವ ನಿಷಯಗಳು 

೨ ಸೀಠಿಕೆ, 

x ವೇದವ್ಯಾಸರ ಜೋಧನೆ. i 
i ಯವ್ವನಾಶ್ಚನಿಂದ ಕುದುರೆಯನ್ನು ತರುವುದು 

2 ಮತ್ತು ಯಾಗೋಪಕ್ರಮಗಳು. 

೮ ಅನುಸಾಲ್ವನನ್ನು ಜಯಿಸುವುದು. ' 

೧೦೭೪ ನೀಲಧ್ವಜನನ್ನು ಜಯಿಸುವುದು. 


ಹಂಸಧ್ವಜನನ್ನು ಜಯಿಸುವುದು. 


೧ 
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an. 


ಈಶ್ವರ, ಪುಸ್ಕ-ಫಾಲ್ಗುನ] ಜೈಮಿನಿ ಭಾರತದಲ್ಲಿ ಚಾರಿತ್ರ ಕಕಾಲದ'ನಿಷ ಯಗಳು tae | 
4 


ee T a AE A 


೧೫ ; OSRE PIER) ಸ aoa ಹುಳಿಯ if 

೧೬ ಸ್ರಮಾಳೆಯ ನಿನಾಹ ನ ಭೀಷನೆಂಬ ಜೆ | 
ಕ್ಕ ACh: 

02—99-28-2? ಬಬ್ರು ವಾಹನನ ಕಾಳಗ. ai 

೧೮-೨೧ ರಾಮಾಶ ಮೇಧ. 

3೫-೨೬ ಮಯೂರಧ್ವಜನ ಸಖ್ಯ. 

೨೭ ವೀರವರ್ಮನನ್ನು ಜಯಿಸುವುದು. 

೨೮-_ಶ೧ ಚಂದ್ರಹಾಸನ ಸಖ್ಯ. 

೩೨ ಚಂದ್ರ ಹಾಸನೊಡನೆ ಹೊರಟು ಬಕದಾಲ್ಭ್ಯ ಮಃ 
ಕಂಡು ಸಿಂಧೂದೇಶದನಮೇಲೆ ಹಾಡು mh ae 
ಬರುವುದು. 

Qa—av ಯಜ್ಞ ಸಮಾಪ್ತಿ. 


ವ್ಯಾಸಕೃೃತ ಮಹಾಭಾರತವನ್ನು ಅನೇಕರು ಕನ್ನಡಕ್ಕೆ ಸರಿನರ್ಕಿಸಸೂ: 3 
ಈಪ್ಸೆಕೆ ಶ್ರೀಕೃ ಕ್ತ ನ್ನ್ನ ರಾಜ EE ಸಾ ಗಃ 39 ga be | 
ಮೈಸೂರು ದೇಶದಲ್ಲಿ ಪ್ರ ಕಟವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಇದರಲ್ಲಿ ಸಂಭವ 
ಮಹಾಭಾರತದ ಅಶ ಮೇಧ ಯಾಗ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿಸಲು ಬಿಟ್ಟಿ ಯಾ 
ಸಂಚರಿಸಿದ ಮ ಕುದುರೆಯನ್ನು ಹಿಂಬಾಲಿಸಿದ ಅರ್ಜುನನು = | 
ರಾಜ್ಯಗಳ ಹೆಸರುಗಳನ್ನೂ ಆಯಾ ಡೇಶಾಧಿಪತಿಗಳ ಹೆ ಸರುಗಳನ್ನೂ ಕೆ ‘ 
ಪಟ್ಟಿಯಲ್ಲಿ ಕಾಣಿಸಿದೆ : 


ಕ ಜಿಸರು 
ಅಧ್ಯಾಯ ದೇಶ ಕಾಜ 
ಸ ತಿ.ಗರ್ತದೇಶ ಸೂರ್ಯವರ್ಮು sepa 
'ಧೃತನರ್ಮ. 
೬೧-೬೨ ಪ್ರಾಗ್ಚೋತಿಷ ಕ ಭಗದತ್ತ ವಜ್ರದತ್ತ. 
ಪಟಣ 4 aad 
ಭು ತ್ತು ದುಶ್ಯ a 
a ಸಿಂಧುದೇಶ ಸೈಂಧನ ನು | 
eee ಹಿಂದು ರ ಮತ್ತು Sandy ಬ್‌ | 
೬೫೨೬೬ ಪಾಂಡ್ಕದೇಶ ಮಣಿಪುರಾಧೀಶ್ಯರನೌ ಸ! “pl | 
೭೦ ಸ Ads, ಜದಲ್ಲಿದ್ದ ಜರಾ iu 
ಸ ಪುಂಡ್ರನಂಗ ಮ್ಲೇಚ್ಛ nay ಈ 
=i ಕೇರಳಾದಿ ದೇಶ ' ES p 
ಕಾಶಿ, ಮಾದ್ರ, ರ 
ಕೋಸಲ, ಕಿರಾತ a 
£ I 0N 4 
noe ಏಕಲವ್ಯನ ಪತೇ ae 
ದ್ವಾರಕಾಪಟ್ಟಿ ಣ ಯಾದವರು, © ,, ಗತ 
ಪ್ರಾ ಚೀನದೇಶ, we ಚ ವ್‌ 
2, ಮ F 
ಸಮೆಂದ್ರ ದತೀರ se ¥ 
೭೧-೭೨ ಗಾಂಧಾರ. ಶಕುನಿಪಿಲ" 
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aoga] ಜೈನಿನಿ ಭಾರತದಲ್ಲಿ ಚಾರಿತ್ರಕಕಾಲದ ನಿಷಯಗಳು [WRR ಮಾರ್ಚಿ, ೧೯೩೮ 

ಈ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಎರಡು ಅಶ ಮೇಧ ಯಾಗಗಳ ಕಥಾ ನಿಷಯಗಳನ್ನೂ 
ಕೋಲಿಸಿ ನೋಡಿದರೆ pe ಅಶ್ವಮೇಧ ಪರ್ವದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವ ಅನೇಕ 
ಯುದ್ಧಗಳು ಜೈ ಮಿನಿಯಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವುದಿಲ್ಲ. ಜೆ ೈಮಿನಿಯಲ್ಲಿ ವರ್ಣಿತವಾಗಿಕುವ 
ಅನೇಕ ನ್‌ ಮಹಾಭಾರತದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವುದಿಲ್ಲ. ಬಬ್ಬು ನಾಹನನ ಕಾಳಗ 
hd, ಸಿಂಧೂದೇಶದ ವಿಜಯದ ವಿಷಯಗಳು ಮಾತ್ರ ಎರಡು ಅಶ ಮೇಧ 
ಗಳಲ್ಲಿಯೂ ವರ್ಣಿತವಾಗಿವೆ. ಅವುಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಹಲವು 3 FRANCS. 

ಮಹಾಭಾರತವು ರಚಿತವಾದ ಎಷ್ಟೋ ಕಾಲದ ಅನಂತರ ಜೈಮಿನಿ ಭಾರತವು 
ಕಚಿಸಲ )ಟ್ವಿರುವುದು. ಮಹಾಭಾರತದಲ್ಲಿ ಉಕ್ತ್ಕವಾಗದೆ. ಇರುವ ಮಹಾ 
ಯೋಧರ ಆಖ್ಯಾನಗಳನ್ನು ಜೈಮಿನಿಯಲ್ಲಿ ಹೇಳಲು ಕಾರಣವೇನಿರಬಹುದು? 
: ಈಯೋಧರು ಯಾರಿರಬಹುದು? ಜೈಮಿನಿಯಲ್ಲಿ ಉಕ್ತವಾಗಿರುವ ಅಶ್ವಮೇಧ 
ಯಾಗದ ವರ್ಣನೆಯು ಧರ್ಮರಾಯನು ಮಾಡಿದ ಅಶ ಮೇಧ ಯಾಗದ ನರ್ಣನೆ 
ಯಾಗಿರಬಹುದೇ? ಹಾಗಬ್ಲದಿದ್ದರೆ ಜೈಮಿನಿಯಲ್ಲಿ ವರ್ಣಿತವಾಗಿರುವ ಅಶ್ವಮೇಧ 
ಯಾಗನನ್ನು ಮಾಡಿದವರಾರು? "ಎಂಬ ಅನೇಕ ಸಂದೇಹಗಳು ತಕೆಕೋದವುವು. 
ಈಸ್ಟ 3, ಗಳಗೆ ಸಾಧ್ಯವಾದಷ್ಟು ಮಟ್ಟಿ ಗೂ ಸಮಂಜಸವಾಗಿ ಉತ ತೃರನನ್ನಿತ್ತು ಸಿ 
ಸೈಮಿನಿಯಲ್ಲ ಜಾರಿತ್ರಕ ಕಾಲದ ವಿನಯಗಳು ಕಂಡುಬರುತ್ತವೆ ಎಂಬುದನ್ನು 
ತೋರಿಸುವುದೇ ಈ ಲೇಖನದ ಮುಖ್ಯೋದ್ಹೇಶ. 


೨. ಸಮುದ್ರಗುಪ್ತನ ಅಶ ೈಮೇಧ ಯಾಗ 


ಧರ್ಮರಾಯನು ಮಾಡಿದ ಅಶ ಮೇಧ ಯಾಗದ ಅಧ್ವರತಾಲೆಯು 
e ದಡದಲ್ಲಿ ಏರ್ಪಟ್ಟಿತ್ತು. ಇತಿಹಾಸ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಈ ಜಾಹ್ನನಿಯ 
ತ ಇ ಪಾಟಲೀಪುತ್ರದ "ಕ ವರ್ತಿಗಳು ಅಶ್ವಮೇಧ ಯಾಗವನ್ನು "ಮಾಡಿ 
eae ಅಂತಹ ಸಾಟಲೀಪುತ್ರದ. ಸಮ್ರಾಟಿರಲ್ಲ ಪುಷ್ಯಮಿತ್ರ 
Neo ತನ ವಂಶೀಯರು, ಸಮುದ್ರಗುಪ್ತ ಮತ್ತು ವಂಶೀಯರು 
ಗಿರುವರು. ಆರ್ಯಾನರ್ತದಲ್ಲಿ ere ಚಕ್ರ ವರ್ತಿಗಳು ಅಶ ಮೇಧ 


ಯಾ 
ಪ Beet ಮಾಡಿ ಕೀರ್ತಿಯುತರಾಗಿರುವರು. Saito ಯಾಗಪಶುವಿಕೊಡಕೆ 
R 


ಡೇ 
ಕ್ಕಿ ಯೂಗಸಕುವೊೆ ನಿಜಯಯಾತ್ರಿ ಬಂದಿರುವನು. ತತನ 


10 
“Syy, ಶಿಶ್ರಿಯನ್ನೂ ನಿಜಯಯಾತ್ರೆಯ ವಿವರನನ್ನೂ ಪರಿಶೀಲಿಸುವುದು 


ಗುಪ್ತ 
ಚತರ ಸುಗಳ ಮೂಲಪುರುಷನಾದ ಶ್ರೀಗುಪ್ತ ನು ಮುಗಢದೇಶದ 
ಸುಯಾಗದ ಬಳಿ ರಾಜ್ಯವಾಳುತ್ತಿ ದ ನು. ಇನನ ಅನಂತರ ಇವನ 


ಈ ಹಿರಿಯ ಚಂದ್ರಗುಪ್ತನ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಮಗಥದೇಶಕ್ಕೆ 
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Brag ಕ್ಕೆ ನಿಜಯಯಾತ್ರೆ ಬಂದವರು ಅತಿವಿರಳ. ಕಲಿಯುಗದಲ್ಲಿ ಆರ್ಯಾ 
ಣೆ ex ಎನೇಧ ಯಾಗವನ್ನು ಮಾಡಿದವರಲ್ಲಿ ಸಮುದ್ರ ಗುಪ್ತನು ಮಾತ್ರ” 


: P 
mna sa, ಅನಂತರ ಇವನ ಮಗನಾದ ಚಂದ್ರಗುಪ್ತನೂ 


i 


2 


“= 


ahd ಪನ್ಕ-ಫಾಲ್ಗುನೆ] ಜೈಮಿನಿ ಭಾರತದಲ್ಲಿ ಚಾರಿತ್ರಕಕಾಲದ ವಿಷಯಗಳು ty | 
wy 


ಅಧಿಪತಿಯಾಗಿ ಸುಂದರವರ್ಮನೆಂಬ ರಾಜನು TROE ಜ್ಯೂ | 


ಕ 


ದೇಶಾಧಿಪತ್ಯವನ್ನು ಹೊಂದಬೇಕೆಂದು ಹವಣಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. =| 
ಇವನಿಗೆ ಸಹಾಯವನ್ನು ಒದಗಿಸಿತು, ಸುಂದರವರ್ಮಫಿಗಿಂತ yen 
ಪಾಟಲೀಪುತ್ರದಲ್ಲಿ ಆಳುತ್ತಿದ್ದ ಲಿಚ್ಛವಿ ವಂಶದರಸರು ರಾಜ್ಯನನ್ನು ೫: 
ಕೊಂಡು ಅಯೋಧ್ಯೆಯ ಬಳಿ ಸಾಮಂತರಾಗಿ ಆಳುತ್ತಿದ್ದರು. odia 
BRS WOT, ಸೇರಿದ ಲಿಚ್ಛನಿ ರಾಜಕುಮಾರಿಯಾದ ಕುನಾಕಣೆಣಿ ೬ 
ಕನ್ಯಾಮಣಿಯನ್ನು ನಿವಾಹವಾದನು. ಈ ಸಂಬಂಧದಿಂದ ಚಂದ್ರಗುತ್ತರಿಗೆಣ 
ನಾದ ಐಶ್ವರ್ಯವು ದೊರೆಯಿತು. ಈ ಸಹಾಯದಿಂದ ಬಲನಾದ ಸೈಕ್ಳತಸ್ನಿಕ್ಳ 
ಸೈನ್ಯಸಮೇತನಾಗಿ ಪಾಟಲೀಪುತ್ನ ಕೈ ಮುತ್ತಿಗೆಹಾಕಿ ಅದನ್ನು ವನಜ, | 
ಸುಂದರವರ್ಮನು ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ಮಡಿದನು. ಬಾಲಕನಾದ ಸಲ್ಪ 
ಆಪ್ತರಿಂದ ರಕ್ಸಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿವನಾಗಿ SA RË ಬಂದು Somida 

2s ಬಸು à idl 
ಮಾಡತೊಡಗಿದರು. ರಾಜಕುಮಾರನ ಹಿತಚಿಂತಕರು ಸನುಯ ಹ 
ಚಂದ್ರಗುಪ್ತನು ಬೇರೆ ಕಡೆ ಯುದ್ದಮಾಡುತ್ತಿದ್ದಾಗ ಕಲ್ಯಾಣ 


afl 
| Me: 


ಡಿ ` è Koi 
ಕಕೆದುಕೊಂಡುಬಂದು, ಪಟ್ಟಕಟ್ಟ, ಚಂದ್ರಗುಪ್ತನನ್ನು ಹಲ | 


ಬ ಇಬ್ಬ” 


anne Oe" i 
ದ್ದರು. ಮರಣ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಕಿರಿಯ ಪುತ್ರನಾದ ay dt” 3 


( 
ಸಂಬೋಧಿಸಿ, "" ಮಗಧದೇಶವನ್ನು ಪುನಃ ಗಸ “ah 
ದಿಂದ ಆ ರಾಜ್ಯವನ್ನು ಸಾಧಿಸುವವನಾಗು'' ಎಂದು ಹ 


ಗುಪ್ತ ವಂಶದ ರಾಜರು ಕ್ಲೃತ್ರಿಯರಲ್ಲಿ ಹೀನಕುಲ 
ಬರುತ್ತದೆ. "ಕೌಮುದಿ ಮಹೋತ್ಸವ? ಎಂಬ ನಾಟ an 
' ಕೆಂದು ತಿರಸ್ಕೃತರಾಗಿದ್ದಾರೆ. ಈ ಕಳಂಕವನ್ನು 
ತ ಶ್ರ್ರೇಷ್ಠನೌ 

MB go ಬಹಳ ಪ್ರಯತ್ನ ಮಾಡಿದನು. Sd 
mado. ಸಮುದ್ರಗುಪ್ತನಿಗೆ ತನ್ನ ತಾಯಿಯ 
ಪ್ರಾಂತವೂ, ಅಯೋಧ್ಯಾನಗರಿಯೂ ಜೊರೆತವು. a al 

ಅವನಿಗೆ ವಿದ್ವಾಂಸರ ಸಂಗವು ದೊರೆಯಿತು. ತೌ ಸರ ನಿ | 
ಕಲಾಭಿಮಾನಿಯಾಗಿಯೂ ಇದ್ದನು. ಈತನು 


BARNA ವಿದ್ನಾಂಸರಿಗೂ ಆಶ್ರಯವಿತ್ತನು: 
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ತ್‌್‌ ಚೈಪಿನಿ ಭಾರತದಲ್ಲಿ ಚಾರಿತ್ರ ಕಕಾಲದ ವಿಷಯಗಳು [ಜನವರಿ ಮಾರ್ಚ ೧೯೩೮ 
ಗಗ ಇಂ ಜಪ ಭಾ ್ಪ 
ನೇಡಮತವನ್ನುದ್ದ ರಿಸಲು ಸ ಕಟ್ಟಿದನು... ಈ ಕಾರಣಗಳಿಂದ ಹೀನ 
ಜಾತೀಯನೆಂಬ ಲಿನಮಾನವು ತ b Baen, ವಿಸ್ತಾರನಾದ ರಾಜ್ಯವನ್ನು ಕ zi 
ಸಹಾಯವಾಯಿತು. 

ನಿಜಯಯಾತ್ರೆ.--ಈ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಸ್ಕಾ ನವನ್ನು da sateen: 
ಸಾಟಲೀಪುತ್ರ ನನ್ನು ವಶಮಾಡಿಕೆ ಂಡನು. ಕೆನೀತಕುಲದರಸ ರಿಗೆ ಅಶ್ರಯ 
ಧಾತನಾಗಿದ್ದ ನಿಂಧ್ಯಕ ವಂಶದ ಪ್ರವರಸೇನನ ಕಡೆಯವರು ಅಹಿಚ್ಛ ತ್ರ " 
ಮತ್ತು ಸದ್ಮಾನತೀ ರಾಜರು ಸಮುದ್ರಗುಪ್ತ ನನನ್ನು ಎದುರಿಸಿದರು. ಆದಕೆ 
ಕೌಶಾಂಬಿ ಕದನದಲ್ಲಿ ಪರಾಜಿತರಾದ ಕ, ದಕ ೫ ಭರತಖಂಡದಲ್ಲಿ ನಿಂಧ್ಯಕ 
ಅಥನಾ ವಾಕಾಟಕ ವಂಶದರಸರ ಕಿರಿಯ ಮನೆತಸದನರಾನ ಸಲ್ಲನರು ಪ್ರಬಲ 
ರಾಗಿದ್ದರು. ಇವರು ತಮ್ಮ ಸಾಮಂತರ ಮತ್ತು ಮಿತ್ರ ಮಂಡಲಿಯನಕ 
ಸಹಾಯದಿಂದ ಪ್ರವರಸೇನನ ಕಡೆಯವರಿಗೆ ಸಹಾಯ ಪ್ರಯತ್ನ 
ಶಲ್ಲಿದ್ದರು. ಮುಂದಾಲೋಚನೆ ಯುಳ್ಳ ಸಮುದ್ರಗುಪ್ತನು ಬಹಳ ವೇಗದಿಂದ 
ನಕ್ಸಿಣದೇಶಕ್ಕೆ ದಂಡಯಾತ್ರೆ ಹೊರಟು. ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ಅಟನೀ ರಾಜ್ಯಾಧಿಸತಿ 
ಗಳಾದ T ಫೆ ರಾಜಕೆಂಬವರು ಬಹಳ ತೊಂದರೆಕೊಟ್ಟ d ಆದರೂ ಅನರನ್ನು 
ಸೋಲಿಸಿ pada, ಕೊಲ್ಲೆ ೀರು ಎಂಬ a ಳದಲ್ಲಿ ಸೋಲಿಸಿದನು. ಅನಕಿಬ್ಲರೂ 
ಸಮುದ್ರಗುಪ್ತನ ಒಡೆತನವನ್ನು ಅಂಗೀಕರಿಸಿದರು. ಕೃತ್ರಿಯ ಕ್ಷಮಾಗುಣ 
ಕೀಲನಾದ ಸಮುದ್ರಗುಪ್ತನು ತೃಪ್ತ ಸ್ಮನಾಗಿ, sabon, ಉತ ಶ್ಕೈರದೇಶಕ್ಕೆ 
ಹಿಂದಿರುಗಿದನು. war ವಾಕಾಟಕರು ಯುದ್ಧ ಮಾಡಿದರು... ಆದರೆ ಕುರಾಳ 
ಎಂಬ ಕದನದಲ್ಲಿ ಶತ್ರುಗಳ ರಾಜಕುಮಾರರು” ಮಡಿದರು. ಸೋತುಹೋದ 
ಎ ರುಪ್ಪಸೇನನು ಸಮುದ್ರಗುಪ್ತನ ಆಧಿಪತ್ಯವನ್ನು ಅಂಗೀಕರಿಸಿದರು. 

(ತಿಯಲ್ಲಿ ವಿಜಯತೀಲನಾದ ಸಮುದ್ರಗುಪ ನಿ ಮಗಥದೇಶದ ಪೂರ್ವ 
ಇನ ಸರಸೊರೆಯ ರಾಜರಾದ ಸಮತಟ ನೊದಲಾದವರೂ, ಪಶ್ಚಿಮ ದಿಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ 
= ae ಗಣಪ್ರಮುಖರೂ, ಸಮುದ್ರಗುಪ್ತನ ಸಮ್ರಾಜತ್ವವನ್ನು 
(ಣಾ ಚಳ ತೆ ಕಗಳನ್ನು ಕಳುಹಿಸಿದರು. ಸಿಂಹಳದೇಶದ ಅಧಿಸತಿಯೂ 

೯ಯೂ ರಾಯಭಾರವನ್ನು ಕಳುಹಿಸಿದರು. 


3 9) 


ಮದ ರತಿಯಲ್ಲಿ ದಿಗ್ವಿಜಯವನ್ನು ಹೊಂದಿ ಸಮ್ರಾ ಜನೆಸಿಸಿಕೊಂಡು, ನೇಡ 


(ಟ್‌ ಕೆ 1 ವದ 


3 ಅಕ್ಷಿ ಉಚ್ಛ್ರಾಯ ತಿಯನ್ನು. ಸೂಚಿಸುವ ಅಶ FSi ಯಾಗವನ್ನು 


ದಿಂದ ಫೆರವೇರಿಸಿದನು. uma d ಕವಿಯಾನ ಹರಿಷಸೇನಫಿಂದ 
ABN owe @ 3%, 70909 soman ಅಶೋಕನ 


the, Log ಲೇಖನದ ಜ್‌ ಪಾರ್ಶ್ವದಲ್ಲಿ ಕೆತ್ತಲ್ಪಟ್ಟಿರುವುದು. ಸಮುದ್ರ 


ಕಾ 
*ಲಿದಲ್ಲಿಯ್ಬೇ ಬರೆಯಲ್ಪಟ್ಟ “ae, ಶಸ, ನ Feng ಕಾಲದ ಸಂಗತಿ 


ಸಹಿಸಲು ಸಾಧ್ಯವಾಗಿರುವುದು. ಈ ಪ್ರಶಸ್ತಿಯಿಂದ ಸಮುದ್ರ. 
ಯಾತ್ರಿಯ ಮು] ನಾಲ್ಕು ಭಾಗಗಳಾಗಿ ನಂಗಡಿಸಬಹುದು: 


೫ 
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ಈಶ್ವರ, ಪುಷ್ಯ-ಫಾಲ್ಗು ನ] ಜೈಮಿನಿ ಭಾರತದಲ್ಲಿ ಚಾರಿತ್ರಕಕಾಲದ ನಿಷಯಗಳ್ಳು ಗ 
ಇ 


I ಆರ್ಯಾವರ್ತದಲ್ಲಿ ೯ ರಾಜರುಗಳ ಮೇಲೂ, y | 
ಸ ಬಕಾಸನ 
ಇತರ ರಾಜರುಗಳ ಮೇಲೂ ಜರುಗಿಸಿದ Gowoins sz, 
ಅಹಿಚ್ಛತ್ರ, ಮಧುರಾ, ಪದ್ಮಾನತಿ, ವಿಂಧ್ಯಕ ಅಥವಾ ನಾಕಾಟಕ್ಕ ಮು 
ಮುಖ್ಯರಾಗಿರುತ್ತಾರೆ. = | 
Il, ದಕ್ಬಿಣದೇಶದಲ್ಲಿ: (೧) ಕೌಸಲಕ ಮಹೇಂದ್ರ; (3) ನಾಕ 
ವ್ಯಾಫ್ರರಾಜ; (೩) ಕೌರಾಳಕ ಮಂಟಿರಾಜ; (೪) ಪುಷ್ಪ ಪುರಕ ಫಸ್ಟ 
ಗಿರಿಕ, ಕಾಟ್ಫೂರಕ, ಸ್ವಾಮಿದತ್ತ; (೫) ಏರಂಡನಲ್ಲಕದಮನ; (1) motes} 
ವಿಷ್ಣುಗೋಪ; (೭) ಅವಮುಕ್ತಕ ನೀಲರಾಜ; (೮) ವೈಂಗೇಯಕ ಶಸ 
(೯) ಪಾಲತ್ಕಕ ಉಗ್ರಸೇನ; (೧೦) ದೈವರಾಷ್ಟ್ರಕ ಕುಬೇರ; (೧೧) Pre 
ಧನಂಜಯ--ಎಂಬೀ ೧೧ ರಾಜರುಗಳ ಮೇಲೆ ನಡಸಿದ ದಂಡಯಾತ್ಛೆ, 
111. ವನಾಧಿಸತಿಗಳೊಡನೆ ನಡಸಿದ ಕದನಗಳಲ್ಲಿ ಮೇಲ್ಕಂಡ 11(4)- 
ಮಹಾಕಾಂತಾರಕ ವ್ಯಾಘ್ರ ರಾಜನು ಮುಖ್ಯವಾದವನು. 
IV. (೧) ಸಮತಟ (ಸುಂದರವನ); (೨) ದಮಕ್ಕ ಕಾನುರಂಸ ಕ| 
ಕರ್ತುಪುರ, ಇವು ನೆರೆಹೊರೆಯ ರಾಜ್ಯಗಳು; (a) ನಾಯವ್ಯರಕ್ಲಿ ಕಚ್ಚ | 
ನದಿಯ ಪಶ್ಚಿಮಕ್ಕೆ ದೈವಪುತ್ರ, ತುಖಾರಕುಲದರಸು ಮೊದಲಾಠನಡಿ, 
ಸಿಂಧುದೇಶ; (V) ಶತದ್ಭ ದಡದಲ್ಲಿ ಗಣಪ್ರಮುಖರು, ಸ ಶೆ 
ಯಾಧೇಯರು, ಮಾಧಕರು, ಅಭೀರರು, ಸೌರಾಷ್ಟ್ರದರಸರು, ಸು. 
ಸಹಸಾನೀಕರು ಮೊದಲಾದ ನೆರೆಹೊರೆಯ ರಾಜರುಗಳು ಮತ್ತು ಸುರ್‌ 
ಗಳೊಡನೆ ನಡಸಿದ ರಾಯಭಾರ. ; 
ಈ ರಾಜರುಗಳಲ್ಲಿ ಜೈಮಿನಿ ಭಾರತದಲ್ಲಿ ಉಕ್ತ, 
ಕಂಡುಬರುವರು. ಅವರಲ್ಲಿ ಮುಖ್ಯರಾದ ಕೆಲವರ ವಿ 
ಪರಿಚ್ಛೇದಗಳಲ್ಲಿ ವಿವರಿಸಿದೆ. 


ವಾಗಿರುವ. m 4 
ಸಯನನ್ನು aw 


ತಿ, ನೀಲಧ್ಯಜ 


ಯಾಗ ಪ್ರಾರಂಭ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಧರ್ಮರಾಯನಸಿ ರಾಜ 
ವತಿಯಿಂದ ಹೊರಟ ಕುದುರೆ ಮೊದಲು aonan wil“ 
ನರ್ಮದಾ ನದಿಯ ತೀರದಲ್ಲಿರುವ , ಮಾಹಿಷ್ಕತೀ ue ತನ್ನೆ ಕ 
ನೀಲಧ್ವಜನ ಮಗನಾದ ಪ್ರವೀರನೆಂಬ ರಾಜಕುಮಾರ ಬಂ | | 
ಮದನಮಂಜರಿಯೊಡನೆ ಉದ್ಯಾನವನದಲ್ಲಿದ್ದಾಗ ಆ ಗಳ. ನ i 
ಕಂಡು ಕಟ್ಟಹಾಕಿದನು. ಅಗ್ನಿಯು ಈ ನೀಲಥ್ವಜನ ಥೆ CN! 
ಮನೆಯ ಅಳಿಯನಾಗಿದ್ದನು. . ಉಭಯ ಸೇನೆಗ BÀ 
MOP ws ಸೇನೆ ಕಂಗೆಡಲು, ನೀಲಧ್ವಜನು ನ oh” 4 
ಬಿಡಿಸಬೇಕೆಂದು 33, ಅಳಿಯನಾದ ಅಗ್ನಿಗೆ ಹೇಳಿದರು ಣನ 
ದಿಂದ ಕಾದಲು, ಆಉರಿಯ ಬೇಗೆಗೆ ತಾಳಲಾರದೆ 
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eee} 


ಸರಸತ್ಪ್ರಿಕೆ] ಜೈಮಿನಿ ಭಾರತದಲ್ಲಿ ಚಾರಿತ್ರಕಕಾಲದ ವಿಷಯಗಳು : [ಜನವರಿ ಮಾರ್ಚಿ, ೧೯೩೮ 


ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿದರು. ಅರ್ಜುನನಿಂದ ನುತಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಅಗ್ನಿಯು ತನ್ನ ಮಾವನಾದ 
HE ಸಮಾಧಾನಮಾಡಿ ಕುದುರೆಯನ್ನು ಜ್‌ ಬಿಟು ಕೊಡು 
ವಂತೆ ಒಪ್ಪಿ ಸಿದನು. ನೀಲಧ್ವಜನ ರಾಣಿಯಾದ. "ಜ್ವಾಲೆ'ಯು S ಸಂಧಿಗೆ 
ಒನ್ಸದೆ ಪುನಃ ಅರ್ಜುನನ ಸಂಗಡ ಯುದ್ಧಮಾಡಲು ತನ್ನ "ಸತಿಯನ್ನು ಪ್ರೇರೇಷಿ 
ರಳು ಅನಂತರ ನಡೆವ ಕದನದಲ್ಲಿ eros ಸುತ ಸಹೋದರಕೂ, 
ಸುಂತ್ರಿಬಾಂಧವರೂ ಮಡಿದರು. ಅನಂತರ ನೀಲಧ್ವಜನು ತನ್ನ ಹೆಂಡತಿಯನ್ನು 
ದೂಷಿಸಿ ಮನೆಯಿಂದ ಅಟ್ಟ ಅರ್ಜುನನಿಗೆ ಕುಮರೆಯನ್ನೂ Tasia, ಗಳನ್ನೂ 
ಅರ್ಪಿಸಿ, ತಾನೂ ಕುಮರೆಯನ್ನು ಹಿಂಬಾಲಿಸಿದನು. 

ಈ ಯುದ್ದದಲ್ಲಿ ಉಶ್ಸನಾಗಿರುವ ನೀಲಧ್ವಜ, ಇವನ ಮಗ ಪ್ರನೀಕ ಮತ್ತು 
ಅಳಿಯನಾದ ಅಗ್ಲಿ ಇವರುಗಳ ನಿಷಯದಲ್ಲಿಯೂ ಮತ್ತು ನೀಲಧ್ವಜನ 
ರಾಜಧಾನಿಯಾದ, ನರ್ಮದಾ ತೀರದಲ್ಲಿದ್ದ ಮಾಹಿಷ್ಕೃತೀ ನಗರದ ವಿಷಯದಲ್ಲಿಯೂ 
ಇತಿಹಾಸ ಮತ್ತು ಇತರ ಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲಿ ನಾದರೂ ಚ ದೊರಕಬಹುಡೀ 
ಎಂಬುದನ್ನು ತೋರಿಸಲು ಇಲ್ಲಿ ಪ ಪ ಕ್ರಯತ್ನ ಮಾಡಿರುತ್ತದೆ. 

ಕಾಳಿದಾಸನ "ರಘುವಂಶ?ದಲ್ಲಿ ಪ್ರತೀಪನ ವಿಷಯನನ್ನು ಹೇಳಿಕೆ, 
ರಾಜರುಗಳ ವಂಶ ಚರಿತ್ರೆಯನ್ನೂ, ಅವರ ವಿದ್ಯಾನಿನಯಾದಿ ಗುಣಗಳನ್ನೂ, ಅವರ 
ಸಾಹಸಕಾರ್ಯಗಳನ್ನೂ ತಿಳಿದದಳಾದ ಸುನಂಜೆಯು ಪ್ರತೀಷನನ್ನು ರೇವಾ" 
. ನದಿಯ ದಡದಲ್ಲಿರುವ . ಮಾಹಿಷ್ಕತಿಯ ಅರಸನೆಂದೂ, ಯುದ್ಧಗಳಲ್ಲಿ ತನ್ನ 

ಸಹಾಯಕನಾಗಿರುವಂತೆ ಅಗಿ ದೇವನನ್ನು ಒಲಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದನೆಂದೂ “ರುವನು. 

ಈ ಪ್ರತೀಸನು ಕಾರ್ತನೀರ್ಯಾರ್ಜುನನ ವಂಶಸ್ಥ ನೆಂದೂ ಉಕ್ತವಾಗಿರುವುದು. 
ಕಾರ್ತವೀರ್ಯಾರ್ಟುನನನ್ನು ಸಂಹರಿಸಿದ, ಪರಶುರಾಮನನ್ನು ಶ್ರೀರಾಮನು ಜಯಿಸಿ 
ಜಾ ನೇತಿ ಕಾರ್ತವೀರ್ಯಾರ್ಜುನನು 9 ೀರಾಮವಿಗಿಂತಲೂ ಸ್ವ ಸ್ವಲ್ಪ ಕಾಲ 
R ROWE ಮತು 2» 28 (ರಾಮನ ಮುತ್ತ ಜ್ವನಾದ ಮ 

ಕೇಳುತ್ತ. ನವನಾಗಿರಬೇಕು.. ಪ್ರತೀಸನು ಕಾರ್ತವೀರ್ಯ ನ ಸಂತತಿಯನನೆಂ ತ 
ಸ eee ಪ್ರತೀಸನು ಶಿ ved Seno ಅಜಮಹಾರಾಜನ್ನ 

ನಾಗಲಾರನು. vad ಪ 3 acne ಯಾವ ಕಾಲಿದಲ್ಲಿದ್ದಿ ರಬಹುದು? 
ದು ್ರಗುಪ್ತನು ಪಟ್ಟವೇರಿದ ಸ್ವಲ್ಪ ಕಾಲದಲ್ಲಿಯೇ ಆರ್ಯಾನರ್ತದಲ್ಲಿ 

š a n ರಾಜರುಗಳಲ್ಲಿ ರುದ್ರ ದೇವನಿಗೆ ಅಧಿಸ್ಟಸ್ಥಾನವು ತ 
ಪ್ರಾಚ್ಯ ಸಮ್ಮ ನು ಯಾರಿರಬಹುದು ? ಪೂನಾ ಪ ಣದಲ್ಲಿ ಜರುಗಿದ ಪ್ರ ಸಥನ 
ನಕ್ರ af ನದಲ್ಲಿ (First Oriental 2೫೬೫8 Poona, ‘aes 
ad ee aR ತರು ಈ ರುದ್ರಜೀವನು ವಾಕಾಟಕ eS = 

ನರು ಇದ್ದನ್ನು ಇ ಬಹುದೆಂದು ಸೂಚಿಸಿರುತ್ತಾ 8. ಮ॥ಎ.ನಿ.ನೆಂ 
4 ಸಮರ್ಥಿಸಿರುತ್ತಾರೆ. 


ರೇವಾ, * ಸೋಮೋದ್ಭವೆ? ಎಂಬ ಅನೇಕ ಹೆಸರುಗಳುಂಟು: 
೪ನೆಯ ža ಫ್ಲೋ ಕಗಳು, 
Journal. 
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ಈಶ್ವರ, ಪುಸ್ಕ-ಫಾಲ್ಗು ನ] ಜೈ ಮಿನಿ ಭಾರತದಲ್ಲಿ ಚಾರಿತ ಶೃ ಕಕಾಲದ ವಿಷಯಗಳ್ಳು i 
ಕ 


ನಗ್ನ 
ವಂಶವೃಕ್ಪವು ಈ ರೀತಿಯಲ್ಲಿರುವುದು: 
ವಿಂಧ್ಯಾಶಕ್ತಿ 


ಪ್ರವರಸೇನ 
(ಇವನ ಮೊಮ್ಮಗ) 


ರುದ್ರಸೇನ 7 
ಪೃಥ್ವಿಸೇನ 


ರುದ್ರಸೇನ Il 
(ಅಗ್ರಮಹಿಸಿ) ಪ್ರಭಾವತಿಗುಪ್ತ 


ee 


ದಿನಾಕರಸೇನ ಪ್ರ sd 
ನ್ನ ಪ್ರವೀರನೆಂದು ಕರೆಯಲ್ಪ oF ರುವ, ವಾಕಾಟಿಕಕ್ಲಿ ಸಸ 
ನಾದ ೧ನೆಯ ಪ್ರವರಸೇನನು ೬೦ ವರ್ಷ ಹೆ ಭಾರಮಾಡಿ, ಭಾರಿ ಸ 
ಸಾಜಾ ಜ್‌ ee ಮಿತ್ರ ನಾಗಿದ್ದ, ನಾಲ್ಕು ಅಶ್ವ ನಳನ 
ಗಳನ್ನು ಮಾಡಿ, ರಾಜಾಧಿರಾಜನಾಗಿ ಸಮ್ರಾ ಟಿಕೆಂಬ tar "ಫಟಿ 
ಇವನ ಅನಂತರ ಇವನ Bam Raed ೧ನೆಯ ರ) ಸೇನನು ಸಿಕ್ಕಿ 5 | 
ಈ ರುದ್ರಸೇನನ ಮೊಮ ನಾದ ೨ನೆಯ ರುಡ್ರಸೇನನಿಗೆ ಸಮಸ st i 
3ನೆಯ ಚಂದ್ರಗುಪ್ತನ ನ 5 ಭಾವತಿಯನ್ನು ಕೊಟ್ಟು © ಗ್ಗ" 
ಆದ್ದರಿಂದ ೧ನೆಯ ರುದ್ರಸೇನನೂ ಸಮುದ್ರ ಗುಪ್ತನೂ ಸಮಾ 3 
ಸಂಡೇಹವಿರುವುದಿಲ್ಲ. ಈ ವಾಕಾಟಕ ಅರಸರು ಆರ್ಯಾನ i 
ದೇಶಕ್ಕೆ ಬಂದಮೇಲೆ ಅನೇಕ ಕಾಲ ನರ್ಮದಾ ನದಿಯ ದಡದನೊ!ಕೆ i 
ತ್ತಿದ್ದರು. nE; | 
ಅಜ eens ಕಾಲದಲ್ಲಿ ರೇವಾ ನದಿಯ ಜ್‌ 4 
ಮಾಹಿಷ್ಮತೀ ನಗರದಲ್ಲಿ ಪ್ರವರಸೇನನೆಂಬ ರಾಜನು ಆ d” 4 
ಹೇಳಿದೆಯಷ್ಟೆ. ದಿಲೀಪ, ತ ಅಜ, ದಶರಥ--ಈ ವೀರರನ್ನು 4 aie i 
ವಾಗ " ರಘುವಂಶ?ದಲ್ಲ ಉಕ್ತವಾಗಿರುವ ಕೆಲವು ನಡ iF 
ತನ್ನ ಆಶ್ರಯದಾತನಾದ ಚಂದ್ರಗುಪ್ತ ನಿಕ್ರ ಮಾದಿತ್ಯನ ದ 
"ರಘುವಂಶವನ್ನು nba "ಕಲವರ ಉನ 4 È 
ಅಂದಮೇಲೆ " ರಘುವಂಶ'ದಲ್ಲಿ ವರ್ಣಿತವಾಗಿರುವ ೧ನೆಯ ಕಿ" | 
ಚಂದ್ರಗುಪ್ತನ ಹಿರಿಯರಾದ ಸಮುದ್ರಗುಪ್ತ ಅಥವಾ ೧ | 3 
ಸಮಕಾಲೀನನೆಂದು TODEA ದಿ. 
Mathie Society Journal. 
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ಸರಸತ್ಸಶ್ರಿಕ! ಜೈವಿಂನಿ ಭಾರತದಲ್ಲಿ ಚಾರಿತ್ರ ಕಕಾಲದ ವಿಷಯಗಳು ([ಜನನರಿ_ಮಾರ್ಚಿ, ೧೯೩೮ 

ಮಹಾಭಾರತದ ಅಶ್ವಮೇಧಿಕ ಪರ್ವದಲ್ಲಿ ನೀಲಧ್ವಜ ಮತ್ತು ಪ್ರವರ 
ಸನಾದಿಗಳೊಡನೆ ನಡೆದ ಯುದ್ಧದ ವಿಷಯವು ಹೇಳಿಲ್ಲ. ಆದ್ದರಿಂದ ಈ ಪ್ರವರ 
ಸೇನನು ಮಹಾಭಾರತ ಕಾಲವದಲ್ಲಿ'ಇದ್ದವನಲ್ಲನೆಂದು ಖಂಡಿತವಾಗಿ ಹೇಳಬಹುದು. 

ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದ ವಿಷಯಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ಪರಿಶೀಲಿಸಿದರೆ ಸಮುದ್ರಗುಪ್ತನು 
ಸ್ರಥಮವಲ್ಲಿ ಆರ್ಯಾವರ್ತದಲ್ಲಿ ಸೋಲಿಸಿದ ರಾಜರುಗಳಲ್ಲಿ ಮುಖ್ಯನಾದ 
ರುದ್ರಸೇನನೇ ಜೈಮಿನಿ ಭಾರತದ ನೀಲಧ್ವಜನಾಗಿಕಬಹುದೆಂದೂ, ಈತನ ಮಗನಾದ 
ಸ್ರನೀರನು ಸಮುದ್ರಗುಪ್ತನ ಯಜ್ಞ ಕುದುರೆಯನ್ನು ಮಾಹಿಷ್ಮತೀ ನಗರದ 
ಉದ್ಯಾನವನದಲ್ಲಿದ್ದಾಗ ಕಟ್ಟಿ ದನೆಂದೂ ವ್ಯಕ್ತವಾಗುವುದು. 

೪. ವ್ಯಾಫ್ರುರಾಜ f 

ಅರ್ಜುನನು ಹಂಸಧ್ವಜಾದಿಗಳೊಡನೆ ಕುದುರೆಯೊಂದಿಗೆ ಬರುತ್ತಿದ್ದನು. 
ಈಶ್ವರನನ್ನು ಮೆಚ್ಚಿಸಲು ಪಾರ್ವತಿಯು ತಪಸ್ಸುಮಾಡಿದ ವನವನ್ನು ಕುದುರೆ 
ಸ್ಪವೇತಿಸಿತು. ಅದು ಅಲ್ಲಿ ಹೆಣ್ಣು ಕುದುರೆಯಾಯಿತು. ಅನಂತರ ಕುದುರೆ 
ನುನೋಹರವಾದ ಸರೋವರದಲ್ಲಿ ನೀರು ಕುಡಿಯಲು ಹುಲಿಯಾಗಿ ಅರ್ಜುನನನ್ನು 
ಹೆದರಿಸಿತು. ಅರ್ಜುನನು ಕೃಷ್ಣನನ್ನು ಧ್ಯಾನಿಸಲು ಪುನಃ ಯಜ್ಞದ ಅಶ್ವರೂಸ 
ನನ್ನು ತಾಳಿತು. 

ಸಮುದ್ರಗುಪ್ತನು ದಕ್ಷಿಣ ಕೋಸಲ ದೇಶವನ್ನು ಜಯಿಸಿ ಒರಿಸ್ಸಾ ಮತ್ತು 
ಮಧೃಪ್ಟಾಂತಗಳಲ್ಲಿರುವ ವನರಾಜ್ಯಾಧಿಪತಿಗಳನ್ನು* ಜಯಿಸಿದರು. ಈವನಾಧಿಸತಿ 
ಗಳಲ್ಲಿ ವ್ಯಾಫ್ರೆರಾಜರೆಂಬವರು ಇದ್ದರು. ಆದರೆ ಇತಿಹಾಸದಲ್ಲಿ ವ್ಯಾಘ್ರರಾಜ 
ರೆಂದು. ಎಲ್ಲಿಯೂ ಹೇಳಿಲ್ಲ. ಸನ್ನಾಹ ಸಮೇತನಾದ ಸಮುದ್ರಗುತ್ತರಿಗೆ 
ಆಯುಧೋಪಕರಣಗಳಿಲ್ಲದ ವನಾಧಿಪತಿಗಳು ತುಂಬಾ ತೊಂದರೆಯನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿರ 
PRR ಆದರೆ ಈ ವನಾಂತರಗಳಲ್ಲಿ ಸೈನ್ಯಸಾಮಗ್ರಿಗಳನ್ನು ಸಾಗಿಸಲು ತುಂಬಾ 
ತೊಂಡಕೆಯಾಗಿರಬಹುದು." | 
oe ಎರಡು ಪ್ರಕರಣಗಳನ್ನು ಪರಿಶೀಲಿಸುವುದರಿಂದ ಸಮುದ್ರಗುಪ್ತನು 

ರಾಜ್ಯಗಳನ್ನು ಗೆದ್ದಿರಬಹುಜಿಂಬ ಅಂಶವನ್ನು ಈ ಜೈಮಿನಿ ಭಾರತಕಾರನು 


aa ಮೊದಲು ಹೆಣ್ಣುಕುದುರೆಯಾಗಿ, ಅನಂತರ ವ್ಯಾಫ್ರೆವಾಗಿ 


ಎ ರ್ನನನನ್ನು ಹೆದರ ತಾಳಿತೆಂದೂ 
ವರ್ಜಿಸಿ ಸತ ಆಮೇಲೆ ತನ್ನ ಮುಂಚಿನ ರೂಪವನ್ನು 


೫. ಮಯೂರಧ್ವಜ ; 
Bag ODRES ರಾಜ್ಯದಿಂದ ಕುದುಕೆ ರತ್ನ ಪ್ರರದ ರಾಜನಾದ ಮಯೂ 
ನಜನ 


ರಾಜ್ನಕ ಅಶ್ನಮೇಧ 
ಯಾಗ ನ ಹೋಯಿತು... ಮಯೂರಥ್ವಜನು ಏಳು ಅಶ್ವ 


ನ್ನು ಮಾಡಿ, ಎಂಟನೆಯ ಯಾಗಕ್ಕೆ ದೀಕ್ಸಿತನಾಗಿ ಸರ್ಮದಾತೀರಕ್ಕೆ 


5 
ay by Dr. 
ಬ ಗು ನ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಮಧ್ಯಪ್ರಾಂತದಲ್ಲಿ ಆಟನೀರಾಜ್ಯಗಳೆಂಬುವುಗಳಿದ್ದವು- Asoka 


The x ; dition). 
arly History of India, by V. A. Smith, Page 248 (1904 Edi 
€ 
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a 


ಈಶ್ವರ, ಪುಷ್ಯ-ಫಾಲ್ಗು ನ] ಜೈನಿಂನಿ ಭಾರತದಲ್ಲಿ ಚಾರಿತ್ರಕಕಾಲದ ನಿಷಯಗಳ್ಳು i 


ಕ i 
ತಾಮ್ರಥ್ವಜನ ಕಾವಲಿನಲ್ಲಿ ಬಿಚ್ಚಿದ್ದರು... ಧರ್ಮರಾಜ ನಸ 
ಮಯೂರಧ್ವಜನ ಕುದುರೆಯನ್ನು ಕಂಡು, ಎರಡೂ ಜಗಳ!!! We 
Ries 
ನೋಡಿ, ತಾಮ್ರಥ್ವಜನು ಧರ್ಮರಾಯನ ಕುದುರೆಯನ್ನು vy mt aan 
ಅರ್ಜುನಾದಿಗಳನ್ನು ಮೂರ್ಛೆಗೊಳಿಸಿ, ಎರಡು ಯಾಗಸಶುಗಳನ್ನೂ ke 
ತೆಂದೆಯ ಯಾಗಮಂಟಪಕ್ಕೆ ಹೋದರು. ಮಯೂರಥ್ವಜನು ಸಷ. 
ಕಾಂಕ್ಸೆಯಿಂದ ಎರಡು ಅಶ್ವಗಳನ್ನೂ ಕೃಷ್ಣಾರ್ಜುನಾದಿಗಳಿಗೆ ಬಟ 
ನಾದನು. | a 

ಕೃಷ್ಣನು ವೃದ್ಧ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಾಗಿ ಅರ್ಜುನನನ್ನು ತನ್ನ ಶಿಷ್ಯನನ್ನಾಗಿ ಸಖ 
ಕೊಂಡು ಮಯೂರದ್ವಜನ ಸಭೆಗೆ ಬಂದು ರಾಜನನ್ನು ಹರಸಿ “shite: 
ಶಾರ್ದೂಲಾ, ಫೀನು ಬೇಡಿದುದ ಕೊಡುವ ದಾನಿಯೆಂದು ನಿನ್ನ ಬಳಗೆ acta | 
ವೆನು? ಎಂದು ಹೇಳಿ ಮಯೂರಧ್ವಜನ ಅರ್ಧ ಶರೀರವನ್ನು ಯಾಜಿ | 
ಮಯೂರಧ ಜನು ತನ್ನ ಅರ್ಧ ದೇಹವನ್ನು ಕೊಡುವುದಾಗಿ ವಾಗ್ಧಾಕನಾಕಿ | 
ಮಹಾರಾಜನ ಅರ್ಧಾಂಗಿಯು ತನ್ನ ದೇಹವನ್ನೂ, ಪುತ್ರನು ತನ್ನ ಬೇಕಿ 
ರಾಜನ ಅರ್ಧ ದೇಹಕ್ಕೆ'ಸಮಾನವೆಂದು ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಿಗೆ ಅರ್ನಿಸಲು asec | 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ವೇಷಧಾರಿಯಾದ ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣನು ಈ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ದಾನವನ್ನು Hf 
ಅಳುಕುವುದಾದಕೆ ತನಗೆ ದಾನವೇ ಬೇಡವೆಂದು ಹೇಳಿದನು. ohai È 
ತನ್ನ ಭಾಷೆಗೆ ಊಣೆಯ ಬಾರದಂತೆ ತನ್ನ ದೇಹವನ್ನು ಕೊಯ್ಯು ಕೊಡಸ ತ 
ಹೇಳಿ, ಗರಗಸವನ್ನು ತರಿಸಿ ತನ್ನ ಪತ್ಲೀಪುತ್ರರಿಂದ ತನ್ನ ದೇಹನನ್ನು ಹ 
ಸೀಳಿಸಿದನು. ಮಯೂರಧ್ವಜನ ಭಕ್ತಿಗೆ ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣನು ನೆಚ್ಚ ತ. 
ಮೂರ್ತಿಯನ್ನು ತೋರಿಸಲು ಭಗವದ್ಭಕ್ತನಾದ ಮಯೂಕಥ್ವಕನು ಈ | 
ಗಳೆರಡನ್ನೂ, ತನ್ನ ಸರ್ವಸ್ವವನ್ನೂ ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣನಿಗೆ ಅರ್ಪಿಸಿದನು: 
೬. ನಿಷ್ಣುಗೋಪ de 
ಸಮುದ್ರಗುಪ್ತನ d ëa, obg ಅನನು ಜಯಿಸಿದ ಶಕ್ತಿ] 
ಗಳಲ್ಲಿ ಕಂಚಿಯ ಅರಸನಾದ ಪಲ್ಲವ ವಿಷ್ಣುಗೋಷನು ಸ್ರ a | 
ಕಂಚಿಯ ಪಲ್ಲವ ಅರಸರುಗಳಲ್ಲಿ ವಿಷ್ಣುಗೋಪನೆಂಬ ಡಿ i 
ರಾಜರುಗಳು ಬೇರೆ ಬೇಕಿ ಕಾಲದಲ್ಲಿದ್ದಕೆಂದು ಸಲ್ಲವರೆ ಇತೆ 
ಬರುತ್ತದೆ.  ಸಮುಡ್ರಗುಪ್ತನು ಜಯಿಸಿದ ನಿಷ್ಣುಗೊ" 
ಚರಿತ್ರ ಕಾರರಲ್ಲಿಯೇ ಭಿನ್ನಾ ಭಿಪ್ರಾಯಗಳಿರುವುವು- a 
ಉರನಪಳ್ಳಿ, ಮಂಗದೂರು, ಪೈಕೀರ, ಚಂದಲೂರು; 
ಓಂಗೋಡು ಶಾಸನಗಳಿಂದ ನಲ್ಲನ ಅರಸರುಗಳೆ್ಲಿ ಸ; 
ನಂಶವೃಕ್ಸವನ್ನು ಈ ಕೆಳಗೆ ಕಂಡಂತೆ ನಿರ್ಧರಿಸಬಹುದಾಗಿರ 3 
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roghi] 8,008 ಭಾರತದಲ್ಲಿ ಚಾರಿತ್ರಕಳಾಲದ ವಿಷಯಗಳು [ಜನನರಿ- ಮಾರ್ಚಿ, ೧೯೩೮ 
ಕುಮಾರನಿಷ್ಣು 
ಸ್ಕಂದವರ್ಮ 5 
ನೀರವರ್ಮ 


ವಿಜಯಸ್ಕಂದನರ್ಮ 
ಅಥವಾ ಶಿನಸ್ಕಂದನರ್ಮ 


ಯುವರಾಜ ವಿಷ್ಣುಗೋಪನರ್ಮ 


| 
| 
ಸಿಂಹವರ್ವಾ ಬುಧನರ್ಮ 


| 
ಕುಮಾರವಿಸ್ತು 


ಎರಡು ಮತ್ತು ಮೂರನೆಯ ವಂಶವೃಕ್ಸುಗಳು ಇಲ್ಲಿ ಅಶ್ಯಕವಿರುವುದಿಲ್ಲ. 
ಮೇಲಿನ ವಂಶವ್ಳ ಫೆ ದಲ್ಲಿ ಕಾಣಬರುವ ಸುತಿ ವಿಷು ಸಗೋಪನು ಸಮುದ್ರ 
ಗುಪ್ತನ ಅಲಹಾಬಾದಿನ. ಪ್ರಶಸ್ತಿ ಯಲ್ಲಿರುವ ಕಂಚಿಯ ವಿಷ್ಣು ಗೋಪವರ್ಮನಾಗಿ 
ಬಹುದೆಂದು ಶ್ರೀಯುತ ಎಚ್‌. ಕೃ x ಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳು ಅಭಿಪ್ರಾ ಯನಟ್ಟ ರುತ್ತಾಕೆ.? 

ಈ ಎನು ಿಗೋಪನು: ಸಮುದ್ರ ಗಾಪ ಶನ ಸಮಕಾರೀಕನಾಗಿದ್ದ ನೆಂದು 
ಚರಿತ್ರೆಯ ಅಂಶಗಳಿಂದಲೂ 'ನಿರ್ಧರಿಸಬಹುದಾಗಿರುತ್ತ ಡಿ ಗುಪ್ತ ವಲ್ಲಭ 
ಕಕೆಯ್ಯೂ ಗುಪ್ತ ಶಕೆಯೂ ಬೇರೆಬೇರೆ ಎಂದೂ, ಗುಪ್ತ ಕಾಲವು ಕ್ರಿ. ಶೆ. ೨೦೦, 
30೧ರಿಂದ ಫಾ ತ್ರಾರಂಭವಾಯಿತೆಂದ್ಕೂ ' ಸಮುದ್ರಗುಪ್ತನು. ಕ್ರಿ. ಶ. ೨೪೨ರಿಂದ 
ade CROSSE AI aa] ಡಾ| ಶಾಮಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳು ಸಿದ್ಧಾಂತ 

3 ee ಿಗುಪ್ತನು-ಸಟ್ಟಿ ್ಟವೇರಿದ ಸುಮಾರು ೧೪ ವರ್ಷಗಳಲ್ಲಿ 'ದಕ್ಸಿ, ಣದೇಶದ 
Boroi, oko ಮುಗಿಸಿರಬಹುದೆಂದೂ', ಆದ್ದರಿಂದ ಸುವ ಗುಪ್ತನ 
cer b ಶ. ೨೪೨ರಿಂದ ೨೫೬ರಲ್ಲಿ ನಣೆದಿರಬಹುದೆಂದೂ “agro 

XA ones ae “ಪಲ್ಲವ ವಂಶಸ್ಥ ರಲ್ಲಿ ಅಶ ಮೇಧ ಯಾಗವನ್ನು ಸ 
ಸೀಯ eae ಕ್ರಿ. ಶ ೧೬೭ರಿಂದ ay ೨೦೦ರ ವರಿಗೆ ರ 
ಸ್ಥುಗ್ಗೋ್ಟ ದ ಹೈಗಳವರು ನಿರ್ಧಾರಮಾಡಿರುತ್ತಾಕೆ್‌ ಅಮತ್ತು A 
ಸ್‌ ೧ನೆಯ ನಿಷ್ಣುಗೋಸನಿಂದ ಬಹಳ ಕಾಲಾನಂತರ ರಾಜ್ಯಭಾ 
ಜು te [0800೩ i is there mentioned thrice and it is not unlikely ha 


1111000. 
ಹಾಗಜ of aps the earliest of them, is identical with Vis ನ್ನ Fc 
Meraphiq 7 ಬಾಜು ಜಿ who was still ruling with his capital at : 
re. k . 248. 
Weg A. ಅಡಗು Report, 1923, 
ಜಯಕರ್ಫಾಬ್ಬಸ್ಯ ಇ) 4y History of This. 
ಸಂಪುಟ ೧೧, ಸಂಚಿಕೆ ೧, ಪುಟ ೧೧೦. 
ಕ 
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ಈಶ್ವರ, ಪುಸ್ಕ-ಫಾಲ್ಗು ನ] ಜೈ ನಿಂನಿ ಭಾರತದಲ್ಲಿ ಚಾರಿತ್ರಕಕಾಲದ ನಿಷಯಗಳ್ಳು [try K 


ಮಾಡಿರುವುದರಿಂದ ಕ್ರಿ. ಶ. ೨೪೨ರಿಂದ od BSR ಇದ್ದ a fon | 
೧ನೆಯ ವಿಷ್ಣುಗೋಪ ನೆಂಜೇ ಕಿರ್ಧಾರವಾಗಿ ಹೇಳಬಹುದಾಗಿರು 2.3. Yara l 
ವಿಷ್ಣು 'ಗೋಪನಿಗೆ ಯಾವ ಶಾಸನಗಳಲ್ಲಿಯೂ ನುಹಾರಾಸ್ಟ al 
ವಾಗಿರುವುದಿಲ್ಲ. ಸಿಂಹನರ್ಮನು ಧರ್ಮವ ಮಹಾರಾಜನಾಗಿರುವ ಕಾಲ nal 
ಪಳ್ಳಿ, ಮಂಗದೂರು ಮತ್ತು ಪ್ರೈಕೀರ TI SYNE ಈತನ dade | 
ನಿಷ್ಣುಗೋಪನನ್ನು ಯುವಮಹಾರಾಜ ವಿಷ್ಣು y ಗೋಪವರ್ನುನೆಂಕೀ ಸ ಸಂಕ 
ಸರುವುದು. n i 
ಇದರಿಂದ ವಿಷ್ಣುಗೋಸನು ಪಟ್ಟಕ್ಕೆ ಬರಲಿಲ್ಲವೆಂದೂ, ಶಿನಸ್ಕಂದನನ್ನ | 
ಧರ್ಮ ಮಹಾರಾಜಾಧಿರಾಜನಾಗಿರುವಾಗಲೇ ವಿಷ್ಣುಗೋಪನು ಯುಸನುಣಇ 
ನಾಗಿಯೇ ಮಡಿದಿರಬಹುದೆಂದೂ, ಶಿವಸ್ಥಂದವರ್ಮನನಂತರ otdir 
ಪಟ್ಟ Š, ಬಂದಿರಬಹುದೆಂದೂ ಊಹಿಸಬೇಕಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಈ miaj 
Sine ERE ಸಮುದ್ರಗುಪ್ತ ನು ವಿಷ್ಣು ಗೋಪನನ್ನು ಎದುರಿಸಿದಾಗ ಏಸ 
ಗೋಸನು ಯುವರಾಜನಾಗಿ ರಾಜ್ಯಸೂತ್ರ "ವನ್ನು ವಹಿಸಿರಬೇಕು. jda: 
ಶಿವಸ್ಕಂದನರ್ಮನು ಧರ್ಮ ಮಹಾರಾಜಾಧಿರಾಜನಾಗಿ ನಾಮುಮಾತ್ರಗಿಸಣ್ಯ 
ಭಾರ "ಮಾಡುತ್ತಿ, ರಬೇಕು. ಅಂದಮೇಲೆ ೧೬೭ರಿಂದ ೨೫೬ರ ನರೆಗೆ ಈ dak: | 
ವರ್ಮನು ರಾಜ್ಯಭಾರಮಾಡಿದಂತಾಗುತ್ತ ಜಿ: ಈತನು ಆ | 
ರಾಜ್ಯಭಾರಮಾಡಿದಂತಾಯಿತು. ಇಷ್ಟು ದೀರ್ಫಕಾಲ ಆ | 
ಚರಿತ್ರೆಯ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಯಾರೂ ಇದ್ದಂತೆ ಕಂಡುಬರುವುದಿಲ್ಲ; "| 
ಅಸಾಧ್ಯನೆಂದು ಹೇಳಲು ಆಗುವುದಿಲ್ಲ. À 
೭. ಶಿವಸ್ಥಂದವರ್ಮ 
ಸಲ್ಲವರಲ್ಲಿ ಅಶ್ವಮೇಧ ಯಾಗವನ್ನು ಮಾಡಿದ ರಾಜ 
ನೆಂಬ ಅರಸನಿಂದು ಪಲ್ಲವರ ಎ 2 ಡರು. 
ನರ್ಮನು ತನ್ನ ಆನೆಯ ವರ್ಷದ ಹಿರೇಹಡಗಲಿಯ ತಾಮ್ರ 
«ಅಶ್ವ | ನೇಢಯಾಜಿ? ಎಂದು ಹೇಳಿಕೊಂಡಿರುವನು.” 
ಶಿವಸ ಿಂದವರ್ಮನ ಹಿಂದಿನ ರಾಜರಿಗೆ " ನರಾ ಜಾ'ನಿ eet 3 
ಶಿವಸ ಸ್ಪಂದನರ್ನುನೇಪ್ರ eel gory 
ತಳೆದನೆಂದು ತಿಳಿಯಬರುವುದು. ಈತನು ಮಾಡುತ್ತಿ 
ಕಾಲದಲ್ಲಿಯೇ ಕದಂಬರ ಮಯೂರಶರ್ಮನು ಕಂಚೇನಗರೆ 
ಮಾಡಬೇಕೆಂಬ ಆಕೆಯಿಂದ ಎಲ್ಲಾ ಘಟಕಾಸ್ಕಾ 


—— 
11 Epigraphia Indica, XV, p. 248. ೨೪೪ 
12 ಶಿವಸ್ಥ ಕೈಂದವರ್ಮನ ಹಿರೇಹಡಗಲಿಯ ತಾಮ್ರ ಪಟ್ಟಿ ವೆ bs ಒನೆಯೆ y pk 
ಲ್ಪಟ್ಟಿರಬಹುದೆಂದೂ, ಶಿವಸ್ಯಂದವರ್ಮನು ಕ್ರಿ; ಶೆ. ೩ನೆಯ a 
oral "ಎಂ. ಎಚ್‌. ಕೃಷ್ಣ, ead ಅಭಿಪ್ರಾ ಯಸಟ್ಟ ರುತ್ತಾರೆ.--4/ 
pp: 57-58, 
13 Epigraphia Indica, 1, p- 2 
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ಸಂಸಕೃತಕ ಜೈನಿನಿ ಭಾರತದಲ್ಲಿ ಚಾರಿತ್ರಕಕಾಲದ ವಿಷಯಗಳು [ಜನನರಿ-ನೂರ್ಟಿ, ೧೯೩೮ 


SS ( ll ಮ್ಮ. 
ಪ್ರವೇಶಿಸಿದನು ಎಂದು ತಾಳಗುಂದದ ಸ್ತಂಭಲೇಖನದಿಂದ ತಿಳಿಯಬರುವುದು. 
ಧರ್ಮ ಮಹಾರಾಜಾಧಿರಾಜನಾದ ಶಿವಸ್ಥಂದವರ್ಮನು ಅನೇಕ ಗೋಹಿರಣ 
ಭೂಮ್ಯಾದಿಗಳನ್ನು ದಾನಮಾಡಿದವನೆಂದೂ ಈತನ ಆಳ್ವಿಕೆಯ ೩೩ನೆಯ ನರ್ಷದ 
bolad ತಾಮ್ರಪಟ್ಟದಲ್ಲಿ" ಉತ್ತವಾಗಿರುವುದು. ಇರೇ ಶಾಸನದ 
ಈಚಕ್ರಾಧಿಸತಿಯು "ಸತ್ಯಪ್ರತಿಜ್ಞ?ನೆಂದೂ, "ಡೇವದ್ವಿಜ ಶುಶ್ರೂಷ ಅಭಿರತ? 
ಕೆಂದೂ, * ಸರ್ವಶಾಸ್ತ್ರಾರ್ಥನಿರ್ಣಯ ತತ್ವಜ್ಞ?ನೆಂದೂ ಹೊಗಳಲ್ಪಟ್ಟಿರುವನು. 

ಸಾರಾಂಶ.--ಜೈಮಿನಿ ಭಾರತದ ಮಯೂರಧ್ವಜ ತಾಮ್ರಥ್ವಜರ ನಿಷಯ 
ನನ್ನೂ, ಶಿವಸ್ಫಂದನರ್ಮ ಮತ್ತು ವಿಷ್ಣುಗೋಪರ ಇತಿಹಾಸನನ್ನೂ ಹೋಲಿಸಿ 
ನೋಡುವುದರಿಂದ, ಒಂದೇ ವಿಷಯವನ್ನು ಎರಡು ತೆರನಾಗಿ ಹೇಳಿದಂತೆ ಕಾಣ 
ಬರುವುದು: 

ಜೈಮಿನಿ ಭಾರತ ಇತಿಹಾಸ 


೧. ಮಯೂರಧ್ವಜ ಶಿವಸ್ಕಂದವರ್ಮ 
3. ೮ ಅಶ್ವಮೇಧ ಯಾಗವನ್ನು ಮಾಡಿದ " ಅಶ್ವಮೋಧಯಾಜಿ? 
ನನು (wg eg, ಇರಬಹುದು) . 
೩. ಬೇಡುವವರಿಗೆ ಕೊಡುವ aoa, ಗೋಹಿರಣ್ಯ ಭೂಮಿಗಳನ್ನು ದಾನಮಾಡಿ 


ಮಹಾದಾನಿ, ಸುತ್ಯಾಗಿ ದವನು 
೪. ಮಹೀಪಾಲ ಶಾರ್ದೂಲ ಧರ್ಮ ಮಹಾರಾಜಾಧಿರಾಜ 
೫. ರಾಜಕುಮಾರ ತಾಮ್ರಧ್ವಜ ಯುವಮಹಾರಾಜ AN Wats 
೬. ಅರ್ಜುನನನ್ನು ಎದುರಿಸಿದವನು ಸಮಂದ್ರಗುಪ್ಪನನ್ನು ಎದುರಿಸಿದವನು 


| ಶಿವಸ್ಕಂದವರ್ಮ, ವಿಜಯಸ್ಕಂದವರ್ಮ ಎಂಬಲ್ಲಿರುವ "ಶಿವ ಮತ್ತು 
E Son ಶಟ್ಟಗಳು ಮಂಗಳನಾಮಾತ್ಮೃಕವಾದ ಸೇಕ ತ 
23 ಸ he NF? ಎಂಬುದು ಈ ಸಮ್ರಾಟನ ಸರಿಯಾ ಸರಾ 
ಸ ಮೆಯೂರ?ವು ಶಿವನ ಮಗನಾದ " ಸ್ವಂದ ನ ವಾಹಣ್ಥವಾದ್ದರಿಂದ ಸೃಂದ 
X ನ್ನು ಮಯೂರಧ್ವ ಜನೆಂದು ಜೈಮಿನಿ ಗ್ರಂಥಕಾರನು ಕಕೆದಿರಬಹುದೇ? 
ಫ Beech "ತಾಮ್ರ Baa 8 oo" ವಾಸಿಸುತ್ತಿದ್ದು ದರಿಂದ ನಿಷ್ಣುಗೋಪ 
A ತಾಮ್ರಧ್ವಜನೆಂದು ಜೈಮಿನಿ ಗ್ರಂಘಕಾಕನು ಕರೆದಿಕಬಹುಜೀ? 


= ೪. ನೀರವರ್ಮ_ 
Shia: ರಾಷ್ಟ್ರದ ರಾಜಧಾನಿಯಾದ ಸಾರಸ ತಾಖ್ಯಪುರವನ್ನು ess 

ಓನೇಧ ಯಾಗದ್ರಿ j ane 
ae ಕುದುರೆ ಪ್ರವೇಶಿಸಿತು. ಅಲ್ಲಿಯ 

ನೊಡನೆ ಅರ್ಜುನನು ಸಖ್ಯವನ್ನೆೇ ಮಾಡುನನು. ಗುಜರಾತದೇಶದ 
Wrap ಕ್ಕ ಸೌರಾಷ್ಟ್ರವೆಂದು ಹೆಸರು. ಈ ದೇಶವು ಸಮು 
SES ಅಧೀನವಾಗಿತ್ತು ಎಂಬುದು ಚರಿತ್ರಾರ್ಹನಾ 
e 15 raph Indica, XV, p. 249. 
“XV, p. 250: ಓಂಗೋಡು ತಾಮ್ರ ಶಾಸನ. 


೧೩ 
CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


ಈಶ್ವರ, ಪುಸ್ಯ-ಫಾಲ್ಗುನ] ಜೈಮಿನಿ ಭಾರತದಲ್ಲಿ ಚಾರಿತ್ರ ಕಕಾಲದ ವಿಷಯಗಳು [fan | 


ವಿಷಯವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಸಮುದ್ರಗುಪ್ತನ ದಂಡಯಾತ್ರಿಗೆ ಜಟ ಶಾ | 
ತೆಂದಕೆ. ಅತಿಶಯೋಕ್ತಿಯಾಗಲಾರದು. ವೀರವರ್ಮನಾರು, a ಬ್ಯ 
ವೈವಸ್ವತನಾರಿರಬಹುದು ಎಂಬುದನ್ನು ಚರಿತ್ರಕಾರರು aiad 
ಅವಶ್ಯಕವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ನೀರವರ್ಮನ ಅಳಿಯನು 'ಯವನರಾಜನಾಗಿಗತ್ತಕ್ಪ | 
« ರಘುವಂಶ'ದಲ್ಲಿ ರಘುಮಹಾರಾಜನು ಯವನರನ್ನು ಸೋರಿಸಿನ oxy, 
ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. ರಘುಮಹಾರಾಜನ ಕಾಲದಲ್ಲಿ 'ಯನನರು ಭರತನ | 
ಪ್ರವೇಶಿಸಿರಲಿಲ್ಲ. ಸಮುದ್ರಗುಪ್ತ ಅಥವಾ ಅವನ ಮಗ ಚೇ | 
ವಿಕ್ರಮಾದಿತ್ಯ ಅಥವಾ ಮೊಮ್ಮಗ ಕುಮಾರಗುಪ್ತ ಯನನಕನ್ನು ಸೋ 
ವಿಷಯವೇ "ರಘುವಂಶ]ದಲ್ಲಿ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟ ರುವುದೆಂದು ಕೆಲನರು Sime | 
ಪಡುವರು. ಈ ಸಂದರ್ಭಗಳನ್ನೈೆಲ್ಲಾ ಆಲೋಚಿಸಿದಕ್ಕೆ ANNE A | 
ಸೌರಾಷ್ಟ್ರದ ವಿಜಯವನ್ನು ಜೈಮಿನಿ ಗ್ರಂಥಕಾರನು ವೀರವರ್ಮಕಸೊಶಕೆ de | 
ಕಾಳಗವೆಂದು ವರ್ಣನೆಮಾಡಿರಬಹುದೆಂದು ಊಹಿಸಬಹುದು. 
೯. ಚಂದ್ರಹಾಸ 
ಯಾಗಪಶುವು ಕುಂತಳ ರಾಜ್ಯಕ್ಕೆ ಪ್ರವೇಶಿಸಿದಾಗ ಅಲ್ಲಿಯ ಥಾ 
ಚಂದ್ರಹಾಸನು ಕುದುರೆಯನ್ನು ತಡೆದನು. ಅರ್ಜುನನು ನಾರದರಿಂಥ ಕ್ಯ i 
ಭಕ್ತಾಗ್ರಣಿಯಾದ : ಚಂದ್ರಹಾಸನ ಕಥೆಯನ್ನ ಕೇಳಿದವನಾಗಿ P a q 
ನನ್ನು ಬಯಸಿದನು. ಕದಂಬಕುಲಸ್ಥಾಪಕನಾದ ಮಯಾ 
ಹಾಸನೆಂಬುದಾಗಿ ನಾನು ಬೇಕೊಂದೆಡೆಯಲ್ಲಿ ನಿರ್ಣಯನಾಡಿ i 
ಮಯೂರಶರ್ಮನೂ ಸಮುದ್ರಗುಪ್ತನೂ ಸಮಕಾಲೀನಕೆಂಬುದಸ | 
. ಗುಪ್ತನು ಎಸಗಿದ ಅಶ್ವಮೇಧದ ಯಾಗಪಶುವು ಈ ಕುಂತಳರಾಜ್ಯ i) : 
ತೆಂಬುದನ್ನೂ ನಿರ್ಧರಿಸುವುದು ಆವಶ್ಯಕ. 
ಮಯೂರಶರ್ಮನ ಕಾಲನಿರ್ಣಯದ ವಿಷಯ jami] 
ಭಿನ್ನಾಭಿಪ್ರಾಯಗಳಿವೆ. ಈ ಕೆಳಗಿನ ಸಟ್ಟಿಯಿಂದ ಈ ಹಯ. : 
೧. DI ರೈಸ್‌ರವರು ಕ್ರಿ. ಈ ನೌ 


3. 45 ರುಖಾವೊಡು ಬ್ರಾಯಿಲರ ಕ್ರಿ ಕ ೪೫-೩೭೦ 

೩. 55 ಮೊರೇಸ್‌ (೨ ಕದಂಬಕುಲ') ಕ್ರಿ 3 ೨15] 

೪. Bol ಎಂ. ಎಚ್‌. ಕೃಷ್ಣ ಅವರು ಕ್ರ 3. "500 

೫. ಡಾ| ಆರ್‌. ಶಾಮಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳು ಸ | 

೬. de ಗೋವಿಂದ ಪೈಗಳವರು sere ತರುವಾಯ wl 

ಬನವಾಸಿಯುಲ್ಲಿ ಆಳುತ್ತಿದ್ದ ಚುಟು ಕುಲ ತ 50d endl 
ಆ ರಾಜ್ಯವನ್ನು ಆಕ್ರಮಿಸಿದರು ಎಂದು ಎಲ್ಲಾ ಡೀ ಸು | 
ಬನವಾಸಿಯಲ್ಲಿ ಆಳುತ್ತಿದ್ದ ಚುಟುಕುಲಾನಂದ ಹೌ at 


ಗಿ ತ್ರ ೪: 
16 ₹ಜಹಾಕರ್ನಾಟಕ , ಸಂಪುಟ ೧೨, ಸಂಚಿಕೆ ೩ ಮ ಕಾಲನ 
17 ಮಯೂರಶರ್ಮನ ಎರಡನೆಯ ಸಟ್ಟಬಂಧ 
ಸೂಚಿಸುವುವು. 
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4 ತಿಕ ಜೈಮಿನಿ ಭಾರತದಲ್ಲಿ ಚಾರಿತ್ರಕಕಾಲದ ವಿಷಯಗಳು [ಜನವರಿ-ಮಾರ್ಚಿ, ೧೯೩೮ 
EE 
೫ಾತನಾಹನ ವಂಶದ ಕಿರಿಯ ಮನೆತನದವರಾಗಿದ್ದರು. ಇವರಲ್ಲಿ ಕೊನೆಯನನಾದ 
ಚುಟುಕುಲಾನಂದ ಶಾತಕರ್ಣಿಯ ಬನವಾಸಿಯ ಶಾಸನದಲ್ಲಿ ! ವಸವಿಸತ 
ಸಂನಪ್ಚರ' ಎಂದರೆ * ವರ್ಷಾದ್ವಿಶತ' ಎಂಬ ಅರ್ಥವುಳ್ಳ, ಎಂದಕೆ ೧೦೨ನೆಯ 
ಸಂವತ್ಸರ, ಎಂಬುದಾಗಿ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. . ಚುಟುಕುಲಾನಂದ ಶಾತಕರ್ಣಿಯು 
ಅಂಥ್ರಭೃತ್ಯವಂಶದ ಕಿರಿಯ ಮನೆತನದವನಾದುದರಿಂದ ಶಾಲಿನಾಹನ ಶಕೆಯ 
ಆರಂಭದಿಂದ, ಎಂದರೆ ಕ್ರಿ. ಶ. ೭೮ನೆಯ ವರ್ಷದಿಂದ, ೧೦೨ನೆಯ ವರ್ಷವೆಂದು 
ಎಣಿಸಿರಬಹುದೆಂಬುದರಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹವಿರುವುದಿಲ್ಲ. ಆದ್ದರಿಂದ ಈ ಬನವಾಸಿಯ 
ಶಾಸನವು (ಕ್ರಿ. ಶ.) ೭೮-೧೦೨ ೧೮೦ನೆಯ ಸಂವತ್ಸರದ್ದು ಎಂದು ನಿರ್ಧಾರ 
ನಾಗಿ ಹೇಳಬಹುದಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಈ ಶಾಸನದಲ್ಲಿ ಶಿವಸ್ಕಂದ ನಾಗಶ್ರೀಯು 
ಮಾಡಿರುವ ದಾನವನ್ನು ವಿವರಿಸಿದೆ. ಇದರಲ್ಲಿ ಉಕ್ತನಾಗಿರುನ ಶಿನಸ್ಕಂದನು 
ನಾಗಶ್ರೀಯ ಪತಿಯಾಗಿರಬಹುದು.3* 

ಮಳವಳ್ಳಿಯ ಸ್ಮಂಭಲೇಖದಲ್ಲಿ ಎರಡು ದಾನಶಾಸನಗಳಿರುವುವು. ಇವು 
ಗಳಲ್ಲಿ ಮೊದಲನೆಯದು ಚುಟುಕುಲಾನಂದ ಶಾತಕರ್ಣಿಯು ಮಾಡಿರುವ ದಾನ 
ನನ್ನೂ, ಎರಡನೆಯದು ಕದಂಬ ಧರ್ಮ ಮಹಾರಾಜಾಧಿರಾಜ ಶಿವಸ್ಕಂದವರ್ಮ 
ನಾಡಿರುವ ದಾನವನ್ನೂ ವಿವರಿಸಿರುವುವು. ೨ನೆಯ ಶಾಸನದ ÖA, ಶೈರಿ 
ನುತ್ತು ಇರುವ ಸ್ಥಳ- ಇವುಗಳಿಂದಲೂ, ಎರಡು ಶಾಸನಗಳ ಡಾನಗೃಹೀತರುಗಳ 
ಬಾಂಧವ್ಯ ಸಂಬಂಧದಿಂದಲೂ, ೨ನೆಯ ಶಾಸನದ ಕಾಲಕ್ಕೂ ಮೊದಲನೆಯ 
eo ಕಾಲಕ್ಕೂ ಬಹಳ ಅಂತರವಿಲ್ಲವೆಂದು ವ್ಯಕ್ತವಾಗುವುದು. ಈ ಶಾಸನದಲ್ಲಿ 
ere ವಿಶೇಷಣವಾಗಿ ಉಪಯೋಗಿಸಿರುವ " ಕದಂಬಾನಾಂ ರಾಜಃ? 
A he ಮಯೂರಶರ್ಮನಿಗೆ ಅನ್ವಯಿಸುತ್ತವೆ. ಏತಕೈಂದರೆ, ಆತನೇ 
a = ಯು ಮೊದಲಿಗನಾಗಿರುವನಲ್ಲದೆ ಆಗ್ಗೆ ಇದ್ದ ಕದಂಬನು ಇವನೊಬ್ಬ 
a 3 oa ಆದ್ದರಿಂದ ಶಾಸನದಲ್ಲಿ ಇವನ ಹೆಸರನ್ನು ಸೂಚಿಸುವ. 
ity ವೆ ae ರಿಂದ ಹೇಳದೇ ಬಿಟ್ಟಿರಬಹುದು. ಆದ್ದರಿಂದ ಶಿವಸೈಂದ ಎಂಬ 
ಸಂದ್ರ ಹ ee ಇದ್ದ ಇನ್ನೊಂದು ಹೆಸರಾಗಿರಬಹುದು. ಷಣ್ಮುಖನಿಗೆ 
ಹೆಸರುಗಳಿರುವ ಣ್ಯ, ಕುಮಾರ, ಸೇನಾನಿ, ಷಡಾನನ ಮೊದಲಾದ ಅನೇಕ 
ಬಳಿಕ ಯ್ಪಾ a ಮಯೂರಶರ್ಮನು ತನ್ನ ದ್ವಿತೀಯ ain gaa 
ಬರ ನಾರ ಉನ್ನತ 


3 ಎಂಬ ಅಂಕಿತದಮೇಲೆ ಶಿವಸ್ಕಂದವರ್ಮ ಎಂಬ ಅಭಿಧಾನ 
೩ “ಂದಿರಬಹುದು 


Ig Th th e © Rapson, 


£1 0“ 
een in the » Sivaskhanda-Nagasri denotes the name of the prince ass 


onation. (Mysore Gazetteer, New Edition, Vol. 11, p. 491.) 
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ಈಶ್ವರ, ಪುಸ್ಯ-ಫಾಲ್ಗು ನ] ಜೈಮಿನಿ ಭಾರತದಲ್ಲಿ ಚಾರಿತ್ರಕಕಾಲದ ನಿಷಯಗಳ್ಳು we | 


ಪರಿಶೀಲಿಸುವುದರಿಂದ ಶಿವಸ್ಥಂದನೆಂಬ ಅಭಿಧಾನವುಳ್ಳ ಜಾ 
ನಾಗತಶ್ರೀಯೂ ಸೇರಿ, ಬನವಾಸಿಯ ಶಾಸನ ಕಂಡಂತೆ, ದಾಸನು | 
ವ್ಯಕ್ತವಾಗುವುದು. ಬಹುಶಃ EA ದಾನವು ಇವರ ಪಾಣಿಗ್ರಹಣ ಕಾಂ a | 
ದ್ವಿತೀಯ ಪಟ್ಟಿ ಬಂಧನ ಮಹೋತ್ಸವ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದ್ದಾ? 
ಆದ್ದರಿಂದಲೇ ಈ ಶಾಸನದಲ್ಲಿ ಉಭಯರ ಹೆಸರುಗಳೂ ಉಕ್ತನಾಗರ | 
ಮಯೂರಶರ್ಮನ ಅಭ್ಯುದಯವನ್ನು ಸೂಚಿಸುವ ಈ ಶಾಸನ 
ದಿಂದಲೇ, ಎಂದರೆ ಶಾಲಿವಾಹನ ಶಕ ೧೦೨ ಅಥವಾ ಕ್ರಿ. ಶೆ. ೧೮೦ನೆಯ ಸಸ 
ದಿಂದಲೇ ಕದಂಬರು ತಮ್ಮ ಕಾಲವನ್ನು ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿರಬಹುದು. wor ma) 
ಚಂದನಾವತಿಯಿಂದ ದಿಗ್ವಿಜಯಕ್ಕೆ ಹೊರಟಾಗ ಅವನಿಗೆ ೧೬ ವರ್ಷ shy 
ತ್ರೈಂದೂ, ಅಶ್ವಮೇಧ ಯಾಗಹಪಶುವನ್ನು ತಡೆದಾಗ೩೦೦ ವರ್ಷ ನಯಸ್ಸಾ/ಕ್ತಿ 
ಜೈಮಿನಿಯಲ್ಲಿ ಉಕ್ಕವಾಗಿರುವುದು. ಇದು ಅತಿಶಯೋಕ್ತಿಯಾವರ,, M | 
ಕಾಲದಲಿ ೨೦ ವರ್ಷ ವಯಸ್ಸಾಗಿತ್ತೆಂದೂ, ಅಶ್ವಮೇಧ ಯಾಗದ waaay 
ತಜೆದಾಗ ೯೦ ವರ್ಷ ವಯಸ್ಸಾಗಿದ್ದಿರಬಹುದೆಂದೂ ಹೇಳಿದರೆ ಅತಿಶಯ | 
ಲಾರದು. ನಾನು ಬೇರೆ ಕಡೆ ನಿರ್ಧರಿಸಿರುವಂತೆ ಮಯೂರಶರ್ಮನೇ Hgm | 
ನೆಂದು: ನಂಬುವುದಾದರೆ, ಸಮುದ್ರಗುಪ್ತನ ದಕ್ಷಿಣದೇಶವ dodonga" 4 
ದಲ್ಲಿ, ಎಂದರೆ ಕ್ರಿ.ಶ. ೨೪೦ರಿಂದ ೨೫೪ನೆಯ ಸಂನತ್ಸಕಮೊಗ 
ವೃದ್ಧನಾಗಿ ರಾಜ್ಯಭಾರಮಾಡುತ್ತಿ,ದ್ದ ನೆಂದೂ, ಇವ್ನ ಮ Vl i 
ರಾಜ್ಯಭಾರದ ಕಲಾಪಗಳನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದಿರಬಹುದೆಂದೂ ie a 
ಸಮುದ್ರಗುಪ್ತನ ಅಲಹಾಬಾದು ಶಾಸನದಲ್ಲಿ ಕುಂತಳ ಸ | 
ವಿಷಯವು ಹೇಳಿಲ್ಲ. ಶೂರನಾಗಿದ್ದ ಕನಕನರ್ಮ ಆಸ ii 
(ಮಯೂರಶರ್ಮನ ಮಗ) ಸಮುದ್ರಗುಪ್ತನ ಬಡಿತ 
ಸಮುದ್ರಗುಪ್ತನ ಸಾಮಂತರಲ್ಲಿ ಅಗ್ರ ಗಣ್ಯನಾದ ಪೃಥ್ವಿ = 
ಮೇಲೆ ದಂಡೆತ್ತಿ ಸೋಲಿಸಿ ಬಿಟ್ಟನು. ಕನಕವರ್ಮನು-( ee nad 
ಕಂಜ್ಞೂನರ್ಮ) ರಾಜ್ಯಾಧಿಕಾರವನ್ನು ಮಗನಿಗೆ ಕ 
ಕಾಲ ಕಳೆದನು" ಚಂದ್ರಹಾಸನ ಮಕ್ಕಳಾದ SHLD yoh 
ಯನ್ನು ಕಟ್ಟದವರಾಗಿರುತ್ತಾರೆ. ಇದರಿಂದ ಜ್‌ 
ಸಮುದ್ರಗುಪ್ತನ ಸಮಕಾಲೀನನೆಂದರೆ ಅತಿಶಯೋ wee: 
ಅರ್ಜುನನು ವ್ಹದ್ದನಾದ ಚಂದ್ರಹಾಸಕಿಗೆ ನಂ 
DM) 2 ಚಿಸಿರುವನು 
ತನಗೆ ಚಂದ್ರಹಾಸನಲ್ಲಿರುವ ಗೌರವವನ್ನು ಸ 
ಇವುಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ಪರಿಶೀಲಿಸುವುದರಿಂದ ? a 
ಯಲ್ಲಿ ಅವನನ್ನು ಎದುರಿಸಿದ ಮಯೂರಶರ್ಮ ಪೌ 
ಕಥೆಯನ್ನು ಜೈಮಿನಿ ಭಾರತದಲ್ಲಿ ಚಂದ್ರಹ್‌ 
ಬಹುದೆಂದು ಹೇಳಬಹುದಾಗಿದೆ. 


೩0 ಭಾರತ ಇತಿ ಹಾಸ ಪ್ರವೇಶಿಕಾ: ಮ ಕೆ. ಕೃಷ್ಣಯ 
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\ 


4:03,3)8] ಜೈಮಿನಿ ಭಾರತದಲ್ಲಿ ಚಾರಿತ್ರಕ ಕಾಲದ ವಿಷಯಗಳು [ಜನವರಿ-ನಾರ್ಚಿ ೧೯೩೮ 


pa 


೧೦. -ಸಾರಾಂಶ , 


ವಾಕಾಟಕ ಅಥವಾ ನಿಂಧ್ಯವಂಶದರಸನಾದ ರುದ್ರಡೇವನನ್ನು ನೀಲಧ್ವಜ 
ಸಂಡೂ, ನನರಾಜ್ಯಾಧಿಸತಿಗಳನ್ನು ವ್ಯಾಫ್ರೆರಾಜನೆಂದೂ, ಕಂಚಿಯ ಪಲ್ಲವ 
ಸಮ್ರಾಜನಾದ ಶಿವಸ್ಥಂದವರ್ಮ ಮತ್ತು ಯುವರಾಜ ವಿಷ್ಣು ಗೋಪರನ್ನು 
ಮಯೂರಧ್ವಜ ಮತ್ತು ತಾಮ್ರದ WOOT, ಸೌರಾಷ್ಟ್ರದರಸನನ್ನು ನೀರವರ್ಮ 
ನೆಂದೂ, ಕುಂತಳದರಸಾದ ಮಯೂರಶರ್ಮನನ್ನು ಚಂದ್ರಹಾಸನೆಂದೂ ಹೆಸರು 
ಗಳನ್ನು ಮಾರ್ಪಡಿಸಿ, ಸಮುದ್ರಗುಪ್ತನ ದಂಡಯಾತ್ರೆಯ ಕೆಲವು ಅಂಶಗಳನ್ನೂ, 
ಮಹಾಭಾರತದ ಅಶ್ವಮೇಧದ ಕೆಲವು ಅಂಶಗಳನ್ನೂ ಸೇರಿಸಿ ಜೈಮಿನಿ ಭಾರತ 
ಎಂಬ ಹೆಸರಿನಿಂದ ಈ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ರಚಿಸಿರುವಂತೆ ಭಾಸವಾಗುತ್ತದೆ. 
"ಭರತಖಂಡದ ಇತಿಹಾಸದಲ್ಲಿ ಗುಪ್ತರ ಕಾಲವು ಸುವರ್ಣಯುಗನೆಂದು 
ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾಗಿದೆ. ಗುಪ್ತ, ಕಾಲಕ್ಕೆ ಮುಂಚೆ ರಾಜ್ಯಾಡಳಿತದಲ್ಲಿ ಬೌದ್ಧರ ಪ್ರಭಾವವು ' 
ಹೆಚ್ಚಾಗಿತ್ತು. ಹಿರಿಯ ಚಂದ್ರಗುಪ್ತನು ಬೌದ್ಧರಿಂದ ತಿರಸ್ಕರಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿನನಾದ್ದ 
ರಿಂದ ಬೌದ್ಧರಿಗೆ ಎದುರಾಳಿಗಳಾದ ವೈದಿಕರ ಸಹಾಯವನ್ನು ಅಪೇಶ್ಸಿಸಿದನು. 
ಇನನೂ ಇವನ ವಂಶೀಕರೂ ಪರಮಭಾಗವತರಾಗಿ (ವಿಷ್ಣುಭಕ್ತರಾಗಿ) ವೈದಿಕ 
ಧರ್ಮವನ್ನುದ್ಧಾರಮಾಡಲು ಟೊಂಕಕಟ್ಟಿ ದರು. ಇವರು ವೈದಿಕ ನುತನನ್ನು 
ಉಜ್ಜೀವನಗೊಳಿಸಿದ್ದಲ್ಲದೆ, ರಾಮಾಯಣ ಮಹಾಭಾರತಗಳನ್ನೂ ಪುರಾಣಗಳನ್ನೂ 
ನಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ಈಗಿರುವಂತೆ ಸಂಸ್ಕೃತದಲ್ಲಿ ರಚಿಸಲು ಸಹಾಯಮಾಡಿದರು. 
ಗುಪ್ತ ಸಮ್ರಾಜರ ಆಶ್ರಯವನ್ನು ಪಡೆದ ವೈದಿಕರು ತಮ್ಮ ಆಶ್ರಯದಾತರನ್ನು 
"HS ನೆವದಿಂದ ಆ ಸಮ್ರಾಜರ ನಿಜಯಸನ್ಸಿವೇಶಗಳನ್ನೇ ಪುರಾಣ 
ಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲಿ ಮಿಶ್ರಣಮಾಡಿರುವರೆಂದು ಊಹಿಸಬಹುದು. 
a pe ಅನೇಕ. ಲೋಪಜೋಷಗಳಿರುವುವೆಂದು Su 
eas a ತ್ತಾನೆ. ಪಂಡಿತರು ಆಸಕ್ತಿಯಿಂದ ಈ ಕಡೆ ದೃಷ್ಟಿಯ È 
ಗ, a ಹೆಚ್ಚಿನ ಸತ್ಯಾಂಶಗಳು ಹೊರಬೀಳುವುದರಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ. 


ಕೋರಿಕೆಗೆ ಗಮನಕೊಡಬೇಕೆಂದು ಬಿನ್ನಹ. 
se ` 
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ಕಾವ್ಯದೋಷಗಳು* 


ಎ ಎ ಇ | 
ಸಾಟತ್ಯ ನಿದ್ಧಾನ್‌' ಶ್ರೀಮಾನ್‌ ಎಂ. ಎ. ನಾರಾಯಣ ಕಾಗ 


ಕಾನ್ಯಶೋಷಗಳನ್ನು ತಿಳಿವುದಕ್ಕೆ ಮುಂಚೆ waa dors | | 
ಬೇಕು. "ಕಾವ್ಯಕ್ಕೆ 5] ಣವನ್ನು ಅನೇಕ ವಿದ್ವಾಂಸರು ಅಕ tio 
ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ. ಜಾ ಲಕ j ರಾವೇನೆಂಡರಿ ರಸ ಯುತವಾಗಿಯ್ದೂ ಕ dl! 
ರಹಿತವಾಗಿಯೂ, ಹಸನ ಜೂ ರಸಾನಿರ್ಭಾನಕ್ಕೆ ಶೃತಿ ; 
ಅಲಂಕಾರ ಸಂಮಿಲಿತವಾಗಿಯೂ ಇರುವ ಶಬ್ದಾರ್ಥಗಳೇ ಅಥನಾ (| 
ಕಾವ IOS, ದೆ. ಒಂದೊಂದೆಡೆಯಲ್ಲಿ ಅಲಂಕಾರನಿಲ್ಲದಿದ್ದ ರೂ ಇಸು 
ಕ ರಸವು ಪ್ರಾಣಿಗೆ ಪ್ರಾ ಣದಂತೆ ಮುಖ್ಯವಾದುದು. ir 
ast ಕವ ಶಬ್ದಾ 11551 ವಾದ ಕಾರಣವೇ ಕಾನ್ಯದೋಷವು, ₹ ದ 
ಶಬ್ದಗತವಾದ ಅಲ್ಲ ) ದೋಷವು ಹೇಗೆ ರಸಕ್ಕೆ ಭಂಗವನ್ನು ತರುತ್ತಗೆ ೩ 
ಕೆಲವರಿಗೆ ಶಂಕೆ ಹುಟ್ಟ ಬಹುದು. ಹೇಗೆಂದಕೆ: ರಸಪ್ರ Sean apni 
ಗಳೇ ರ. ನಿಭಾವಾದಿಗಳು ವಾಕ್ಯಾಧೀಭನಾರುರುರು | 
: ವಾಕ್ಯವು ಆಕಾಂಕ್ಸಾಸಹಿತ ಪದಸಮೂಹವಾದುದರಿಂದಲೂ; ಕಲ್ಯ e 
ಪದಗಳ ಪ್ರಯೋಗದಲ್ಲಿಯೂ ಅರ್ಥದಲ್ಲಿಯೂ ಅಶುದ್ಧ ಗಳು piel 
ಕಟ್ಟಡದ ಸ್ತಿ ಭಾರದಲ್ಲಿ BARAR ಕಟ್ಟಡವು ಹೇಗೆ agent 85 | 
ನಿಲ್ಬರಾರಣೋ ಹಾಗೆ. ರಸಾನಿರ್ಭಾನಕ್ಕೆ ಫೊಡಕುಂಟಾಗಿ | 
ಯುಕ್ತವಾಗುತ್ತದೆ.. ಆದುದರಿಂದಲೇ ಆಚಾರ್ಯ ದಂಡಿಯ 5 
SNE ತದಲ್ಪಮುಪಿನೋಸೇಕ್ಸ್ಯ್ಯಂ ಕಾವ್ಯೇ ದುಷ್ಕಂ ಕಥಂಚನ y 
mG DROBIN DA S e ಕೇನ ಮರ್ಭಗನು್‌ aël 
ಯಾನಾ 

cee ಎಷ್ಟೇ ಸುಂದರವಾಗಿ ಕಂಡುಬಂದರೂ 

ಲ್ಪ ತೊನ್ನು ಹತ್ತಿದ್ದರೂ ಆ ಶರೀರವು ಹೇಗೆ ನಿಂದ್ಯವಾಗ 
ಸಾ ಎಷ್ಟೇ ಅಲ್ಪ ವಾಗಲಿ ಕಾವ್ಯವು ನಿಂದ್ಯ 
ಕಾವ್ಯದಲ್ಲಿ ಜೋಷಬರುವ ಸಂಭವವು ಹೆಚ್ಚಾಗಿರುವುರರಿಂ ga 
ಎ ಕಾವ್ಯವನ್ನು ರಚಿಸುವುದು ಅಸಾಧ್ಯವಲ್ಲ 
ಗಳೆಲ್ಲಾ ದೋಷರಹಿತವೇ? 

ಏಕೋ ಹಿ ದೋಷೋ ಗುಣಸನ್ನಿಪಾತೇ 
ನಿಮಜ್ಜತೀಂ ದೋಃ ಕಿರಣೇಷ್ಟಿ ವಾಂಕಃ 
ಎಂಬಂತೆ, ಗುಣಬಾಹುಳ ದಿಂದ ಅಲ್ಪ ದೋಷಗಳು ಕಾ 


ಗುಣಗಳನ್ನು ಮಾತ್ರ ಗ್ರಹಿಸಿ ಡಸೀಷಗಳನ್ನು 


* ಬೆಂಗಳೂರಿನಲ್ಲಿರುವ idee ಸಂಸ್ಕೃತ 5 


ಕೊಟ್ಟ ಉಪನ್ಯಾಸ. 
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ಟ್‌ ಕಾನ್ಕದೋಷಗಳು [ಜನವರಿ ಮಾರ್ಚಿ, ೧೯೩೮ 
ಎಂಬ ಪ್ರಶ್ನೆಗಳು ಬರುವುದು ಸಹಜವಾಗಿದೆ. ಇವಕ್ಕೆ ಶಾಸ್ತ್ರ ಸ್ರ್ರಕಾರರು ಈ ರೀತಿ 
a `[ಮಾಧಾನವನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ: ದೋಷವು " ಸುಜರಾಹುಳ್ಯ ದಲ್ಲಿ 
ಮಗ್ನವಾಗಿ ಕಾಣದೆ ಹೋಗುತ್ತದೆಂಬುದು ಕಾವ್ಯಕ್ಕೆ ಅನ ಯಿಸುವುದಿಲ್ಬ 
DORI ಕಾಲಿನಲ್ಲಿ ಮುಳ್ಳು ಚುಚ್ಚಿಕೊಂಡರೆ ಅದನ್ನು ತೆಗೆುದಾಕುವನನೆಗ್ನ, 
ಕರನ್ನು ಮರೆತು ಪಠನ ಪಾಠನ ಲೇಖನಾದಿ ಕಾರ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಮನದಣಿವಂತೆ 
ಸತನಾಗಿರಲು ಎಷ್ಟೇ ಪ್ರ ಯತ್ನಮಾಡಿದರೂ ಹೇಗೆ ಸ ಸಾಧ್ಯವಲ್ಲವೋ, ಹಾಗೆಯೇ 
ಕೋಷಯುಕ್ತ ಕಾವ್ಯವಲ್ಲ ರಸವಿದ್ದ ರೂ ಅದರ ಪೂರ್ಣಪ್ರಕಾಶಕ್ಕೆ ಜೋಷಗಳು 
ಅಡಚಣೆಗಳನ್ನು ಒಡ್ಡು ತ್ತವೆ. 

ಫಲಿತಾಂಶವೇನೆಂದರೆ, ಜನ್ಮಾಂತರ ಸಂಸ್ಕಾರಜನ್ಯ ಕವಿತಾಥೋರಣೆ 
ಯಿಲ್ಲದನರು ಕಾವ್ಯಕಲೆಯನ್ನು ಬಹುಕಾಲ ಅಭ್ಯಾಸ ಸಮಾಡತಕ್ಕುದು ಆವಶ್ಯಕ. 
ಮಳೆಗಾಲದಲ್ಲಿ ನಾಯಿಕೊಡೆಗಳು ಹೇರಳವಾಗಿ ಹುಟ್ಟುವಂತೆ ಬ್‌ 
ಕೋಷಭೂಯಿಷ್ಮ ವಾದ ಕಾವ್ಯುಗಳು--ಕಾವ್ಯ ಗಳೇ? ಅಲ್ಲ, SAA, ಬಂಧಗಳು-- 
ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚಾ ಗಿ ಪ್ರಕಾಶವಾದಕೆ ಪ J ಯೋಜನವೇನು? ಕನಿಕುಲಗುರು 
ನಾದ ಕಾಳಿದಾಸನು. ಕಾವ್ಯಕಲಾಭ್ಯಾಸ ನಿಷಯದಲ್ಲಿಯೂ ಕಾವ್ಯವು ನಿದ್ವತ್ಸಮ್ಮತ 
ನಾಗಿರಬೇಕೆಂಬ ವಿಷಯದಲ್ಲಿಯೂ ಎಷ್ಟು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಹೇಳಿದ್ದಾನೆ: 

ಆಸರಿತೋಷಾದ್ವಿದುಷಾಂ ನ he ಪ್ರಯೋಗನಿಜ್ಞಾನಂ 


ಬಲವದಹಿ ಶಿಕ್ಪಿ ತಾ ನಾಮಾತ್ರ ನ್ಯ ಪ್ರ 3 ಯಂ i 
‘Noda, 


ತಂಸಂತಃ ಶ್ರೋತುಮರ್ಹಸ್ರಿ ಸದಸದ್ವ್ಯಕ್ತಿ ಹೇತವಃ 
a ಹೇಮ್ನ್ನ $ zoot, , $ತೇಹ್ಯಗ್ನಾ ವಿಶುದ್ಧಿ ; 'ಶ್ಯಾಮಿಕಾಪಿ ವಾ 
ಹೇಳಿರುವುದನ್ನು ನೋಡಿದರೆ ಎಷ್ಟು ಅಶ್ವ ರ್ಯವಾಗುತ್ತದಡೆ? ಸಂಸ್ಕೃತ 
ಸ್ಯಾಕ ನ ತನ್ನ ಕಾಲಕ್ಕೆ ನೂರಾರು ವರ್ಷಗಳ ಹಿಂದಿನದಾಗಿದ್ದರೂ, ಕೆಲವು 
ಉನ ae EERE ತನ್ನ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಹಿಂದಣವಾಗಿದ್ದರೂ "ಕಾಳಿದಾಸ ಸನು 
ae ವನ್ನು ಕೊಟ್ಟು 'ತದವಿರುದ್ದ ವಾಗಿಯೇ ತನ್ನ ಕಾವ್ಯಗಳನ್ನು ರಚಿಸಿ 
ws ನಿಸಿಕೊಂಡನಲ್ಲವ | 
one NBS BA ್ಲೀಷಜ್ಞಃ?? ಎಂದು ಅಮರಸಿಂಹನು ಹೇಳಿದಂತೆ, 
ig Batman g ಅವಶ್ಯಕವೇ do. ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಯಾನ ಯುಗದಲ್ಲೇ 
| S e ಕಡಮ್ಮೆ , ಅಜ್ಞಾ'ನಿಗಳೇ ಹೆಚ್ಚು. ಅಜ್ಞಾನಿಗಳು ಜ್ಞಾ ಕ್ಕಾಗಿ 
ನಿ ಅನುಸರಿಸಬೇಕು, ಅನುಕರಿಸಲೂ te. ಇದು ಕೋಕನ್ಯಾಯ. 
Ses ಮೂಲಕ ತಮ್ಮ ಶ್ರೇಷ್ಠತೆಯನ್ನು ಕಾಪಾಡಿಕೊಳ್ಳಲೇ 
ದ್ಯಾವಂತನೂ ಕೇವಲ ಪಾಮತನಾತೆ 'ಡೆಪುಡಾದಕೆ ಲೋಕಪ್ಪ 33, 
ಆದುದರಿಂದಕ್ಟೇ ಶ್ರಿ ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣನೂ 
ಸ ನರ್‌ Ke ಶ್ರೇಷ್ಠಃ ತ j ಡೇವೇತಕೋ ಜನಃ 
೫೦: ಕುರುತೇ 'ಕೋಕಸ್ತ ದನುವರ್ತತೇ 
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ಈಶ್ವರ, ಪುಸ್ಕ--ಫಾಲ್ಗುನ ] ಕಾವ್ಯದೋಷಗಳು ; 
[Sry 
ದಾಗ ಕ್ರೀಷ್ಠನೇ ಲೋಕಕ್ಕೆ ಉದಾಹರಣೆಯೆಂದು NES xp 
ಈ ದಿವ್ಯೋಕ್ತೆ yo ಪಾರಮಾರ್ಥಿಕ ಧರ್ಮಕ್ಕೆ ವ ಮಾತ್ರ 
`ಲಾಕಿಕ mb ಪ್ರ ಪಂಚಕ್ಕೂ ಅಸ್ವ್ರಯಿಸ ತಕ್ಕದ್ದು. ಆದಕಾರಣ ಇ 
ವಿರುದ್ಧ ಪ್ರ ಪ.ಯೋಗ, ಛಂಜೋಜೋಷ, ಕವಿಸಮಯ, ಕನಿಸಂಸ Ta : 
ವಿರುದ್ಧ ವಾದ ಪ್ರಯೋಗ, ಅರ್ಥಗತ ದೋಷ--ಇವೇ ಮುಂತಾರ min | 
wie kd ಪದ್ಯ ಗಳನ್ನಾ ಗಲಿ. ಗದ್ಯಗಳನ್ನಾ ಗಲಿ ಯಾರಾರಗು uiel 
ಆದಕ್ಕೆ ಅಂಥವರು ಭಗವದ್ದಾ Fs ನಿರುದ್ಧ ದ್‌ ನಡೆದುಕೊಂಡಂತ್ಪುಸಿ! | 
ಒಂದುವೇಳೆ ಕಾವ್ಯವನ್ನು ನಿರ್ಜೋಷನಾಗಿ ಬರೆಯಲು ಕುಜ 
ಅಸಾಧ್ಯವೆಂಬ BB AA, E ಇಟ್ಟುಕೊಳ್ಳೋಣ. ಹಾಗೂ ಧೈೇಯನ್ರ evga 
ಜೇಡನ? ಥ್ಯೇಯವು. ಎಷ್ಟು ಉಚ್ಚ ವಾಗಿದ್ದರೆ ಕವಿಯ Hohe | 
ಅಷ್ಟೇ ತೆ ಶ್ರೇಷ್ಠವೂ Wa, a ಆಗುವುದಿಲ್ಲವೇ? ಬದ et 
ಜೀತು. ಈ ಉದ್ದೆ (ದಿಂದಲೇ ಅಲ್ಲವೇ ವ್ಯಾಕರಣ, ಛಂದೋಳಿಕ್ಸಣ್ಣಿ ೫ 
0%, £ ಮುಂತಾದ ಲಕ್ಸಣಗ್ರ ಂಥಗಳನ್ನೊ ಆಗೊಂಡಿರುವನ್ನು ಫಯ] 
Jab ಗೀರ್ವಾಣ ಕರ್ನಾಟಿಕಾದಿ ಭಾಷೆಗಳಲ್ಲಿ ಕವಿವರರಕೇಕು ₹ al 
ಮಾನವಾಗಿದ್ದ ಆ ಗ್ರಂಥಗಳ ನಿಯಮಗಳನ್ನೇ ಅನುಸರಿಸಿ FAM i 
ಬರೆದವರಾದರು? | 


BaD: . 
ಗ | 


ಕಾವ್ಯದೋಷ ವಿಭಾಗ 

ಕಾವ್ಯವು Bw _ರ್ಥಮಯವಾದುದರಿಂದ ಕಾವ್ಯ a 
A ಶಬ್ದ ಗತವೆಂದೂ, ಅರ್ಥಗತವೆಂದೂ 2 Sees 
ದೋಷಗಳಲ್ಲೂ ಸದಗತವೆಂದೂ, ವಾಕ್ಯಗತವೆಂದೂ ಎರ “el 
ಪದಗತ ಜೋಷಗಳು ಹದಿನೇಳೆಂದು AF ದಕಣ ಬ್‌ al 
ಸಿಶ್ಚಯಿಸಿದ್ದಾರೆ:--(೧) ಅಸ್ಪಯುಕ್ತ, (೨) uay atil 
(೪) ನಿರರ್ಥಕ, (೫) ನೇಯಾರ್ಥ, (೬) ಸಂದಿಗ್ಯ, ಕೆ. (ಳ್ಳ. 
(೮) ಅಪ್ರಯೋಜಕ, (F) ಕ್ಲಿಷ್ಟ, (೧೦) ಗೂಢಾ a i 
Od 


yr 
= (೧೨) ಅನ್ನಾ ರ್ಥಕ, (೧೩) Id, ಕೃತ ಮ ( 
(೧೫) ವಿರುದ್ದ ಮತಿಕೃತ್‌ ಅಥವಾ ನಿರುದ್ಧಾ ರ್ಥಪ್ರ 


(೧೭) ಪರುಷ. ಬೇಕಿ ಇನೆ: 
ವಾಕ್ಯಗತ ದೋಷಗಳೂ ಅರ್ಥಗತ ae vant 
ಇತ್ರೆ 
ರ್‌ ವಿವರಣೆ ಇಲ್ಲಿ ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ ತ isda, an 


BONS ದೋಷಗಳ ಸ್ವರೂಪವನ್ನೂ ಉಜ್ಜೆ 


ae ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ನಿವಂಸಲಾಗೆ ಗುವುದು: at 
೧. 28 ಯುಕ್ತ a fi 
""ಯದಪ್ರಯುಕ್ತಂ TDP: ಪ್ರಯುಕ ನಿಗ 


ರಾದ ಅಥವಾ “O ಕಾವ್ಯ ariel = 
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ಕಾವ್ಯದೋಷಗಳು [ಜನನರಿ-ಮಾರ್ಚ, ೧೯೩4 
ನ ರ ಡ್ರಾ 
38 ಯುಕ್ತವಾದ ಪದಗಳು ಪ್ರಯೋಗಿಸಲ್ಪಟ್ಟಕೆ ಅಪ್ಪಯುಕ್ತವೆಂಬ ದೋಷವು 
ಬರುವುದು. ಈ ಪದಗಳು ಕೋಶಗಳಲ್ಲಿರಬಹುದು; ಇದ್ದರೂ ಮಹಾಕವಿಗಳಿಂದ 
ಅನಾದೃತಗಳಾಗಿರುವುವರಿಂದ ಅವು ಈಗಲೂ 'ಅನಾದೃತಗಳೇ, ಕಾವ್ಯದಲ್ಲಿ 
4 ಡೋಷನಿದ್ಧಕೆ ಅರ್ಥವು ಬೇಗನೆ ವಾಚಕರ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಹೊಳೆಯಲಾರದು. 
ಕರ್ಥಾನಗತಿಯು ಕ್ಲಿಷ್ಟವಾಗುವುದು. ' ಉದಾಹರಣೆಗಾಗಿ ೧೯೩೭ನೆಯ ವರುಷದ 
ಮೈಸೂರು ಎಸ್‌.ಎಸ್‌.ಎಲ್‌.ಸಿ. ಕನ್ನಡ ಪಠ್ಯ ಪುಸ್ತಕದಲ್ಲಿ E ಶಂಕರಾಚಾರ್ಯ: 
ನಿಂಬ ಹೆಸರುಳ್ಳ ಕವಿತೆಯ ಭಾಗವನ್ನು ಪರಿಶೀಲಿಸಬಹುದು: 

ಮೋಹವೆಂಬ ತೃಣದ ಕಣವ 

ಜ್ಞಾನದಗ್ನಿಯಲಿ ದಹಿಸಿ 

ಯೋಗಿಯಾದ ಪರಮುಗುರುವು 

ಕುರಿಯ ಮರಿಯ ಮೋಹದಿಂದ 

ನೋಡುತಿದ್ದುದನ್ನು ಕಂಡು 

ನಯನದೊರತೆಯೊಡೆದು, ನೀರು 

ಸುರಿದು ಹರಿದುಹೋಯಿತು! . 

ಇಲ್ಲಿ "ತೃಣದ ಕಣವ' ಎಂಬ ಪದಪ್ರಯೋಗದಲ್ಲಿ ಅಪ್ರಯುಕ್ತವೆಂಬ ದೋಷವು 
ಸ್ಪಶ್ಛವಾಗಿದೆ. ಹೇಗೆಂದರೆ, "ಕಣ' ಶಬ್ದಕ್ಕೆ ಲವ ಅಥವಾ ಲೇಶ ಎಂಬರ್ಥನಿದ್ದರೂ 
¢ 
Sh te,” ‘wosa’ (ನೀರಿನ ಕಣ) ಮುಂತಾದುವುಗಳಲ್ಲಿಯೇ "ಕಣ? 
ಶಬ್ಧವು dega. " ತೃಣ? ಶಬ್ದದ ಜತೆಯಲ್ಲಿ ರೂಢವಲ್ಲ. ಅಲ್ಲದೆ ವೇದಾಂತ 
ಕಾಶ್ರ್ರಪ್ರಕಾರವಾಗಿ- ಅದರಲ್ಲಿಯೂ ಶ್ರೀ ಶಂಕರಾಚಾರ್ಯಾನುಮತ ವೇದಾಂತ 
ಕಾಸ್ತ್ರರೀತಿಯಾಗಿ--ಮೋಹ್ಮ ಅಜ್ಞಾನ, ಭ್ರಮೆ ಈ ಪದಗಳಿಂದ ಸೂಚಿತವಾದ 


ಸಮಸ್ತವಾದ ಭಾತಿಕ ಸೃಷ್ಟಿಗೂ ಈ ಮೋಹನವೇ-- ಅನಾದ್ಯ ನಿದ್ಯೆಯೇ 
WAYS) D a D 
ಸರೆತ್ಸು ಇದು ಬಹಳ ದೊಡ್ಡದು. ಹುಲ್ಲುಕಡ್ಡಿಯಂತೆ ಅಲ್ಪ್ಬವಾದುದಲ್ಲ.' 
J. : ಅಪಾರವೂ ದುರ್ಜಯವೂ ಆದ ಮೋಹವು ಸೌಜೆ, ಬೆರಣಿ, ಹುಲ್ಲು 


PERI ] 


ಕ ಸಾಧಾರಣ ವಸ್ತುಗಳಂತೆ ಸುಲಭವಾಗಿ ಉರಿಮಹೋಗುವ ವಸ್ತುವಲ್ಲ. 
ನುಹತ್ತಾ ತೃಣದ ಕಣವ? ಎಂಬ ಪದದ್ವಯಕ್ಕೆ ಪ್ರತಿಯಾಗಿ ವೈಪುಲ್ಯ 


ಸ್ತ on ಸೂಚಕವಾದ ಪದವನ್ನು ಪ್ರಯೋಗಿಸಿರಜೇಕಾಗಿದ್ದಿತು ಎಂಬುದು 
ಜ್ಞ ಸುವೇದ್ಯವಾಗಿದೆ. a : 


TA 4 
5 toma, ಗಮನಿಸದೆ ಶಬ್ದಪ್ಪಯೋಗ ಮಾಡುತ್ತಾಹೋದರೆ 
— Rags 5 ₹ ಆಗುವುದಲ್ಲಜಿ ಕರ್ನಾಟಕ ಭಾಷಾ ಪ್ರಭೇದಗಳ ಏಕೀಕರಣಕ್ಕೂ 


ಇ “Ve ೨ ; ಬುಸು 
ಸ Bor b SS ಭಾರತ ಭಾಷೆಗಳಿಗೆ ಮಾತ್ರನೇ ಹು 
ನ್ನ DA ಯಲ್ಲಿಯೂ € ಬಳಕೆ? (usage) ಎಂಬ ವ್ಯವಹಾ : 


tog, aes ಯಗಳನ್ನು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿಟ್ಟುಕೊಂಡೇ ಪೂಜ್ಯನಾದ 


Y 


೨೧ 
CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


A 


ತತ್ವ, ಪಸ್ಯ-ಫಾಲ್ಗು ನ] ಕಾನ್ಕಜೋಷಗಳು 


ಗ 1 ಂಥಕತೂಗ್ಯಹಾಮೇವ ಮಹಾಜನತ್ವಾ ತ್‌, ಪಾನುರಾಣಾ mabey 
ಏವ ನೃನಹಾರಃ ಅವ್ಳುತ್ಸ ನ್ನತ್ವ್ವಾತ್‌. ಅನ್ಯಥಾ ತೇ ಪಂಡಿತಾ ನಿನಬ್ಬು kl 
ಶಬ್ದಾಲಿಸಿ (ಅರ್ಥಾತ್‌. ಅ Ei ಶಾ 8) ಅನುಶಾಸನಾರ್ಹಾ ಎ! nga, ಣ್ಣು 


now ವಾಕ್ಯರತ್ನ ವನ್ನು ಕನ್ನ ಡಿಗರಿಗೆ ಕೊಟ ರುವನು, 


೨. ಅಪುಷ್ಟಾರ್ಥ | 
«« ಪ್ರಕೃತಾನುಪಯುಕ್ತಾ,ರ್ಥಮಪುಷ್ಠಾ ಷ್ಟಾರ್ಥಂ ತದು ಚತ? 
ಪ್ರಕ್ಕ ೈತಕ್ಕೆ ವಾ ವರ್ಣನೀಯವಾದ ಅಂಶಕ್ಕೆ ಅಸ್ರಯೋಜಕನಾಠ | ಕ 
ಪದವನ್ನು, ಪ್ರಯೋಗಿಸಿದರೆ £ ಅಪುಷ್ಟ್ರಾರ್ಥ?ನೆಂಬ ಕಸ 
EP ಕೆಯ ವರುಷದ ಮೈಸೂರು ಎಸ್‌ಸಸ್‌ 
ಪರೀಕ್ಸೆಯ ಪಠ್ಯ ಪುಸ್ತಕದಲ್ಲಿರುವ " ತಪಸ್ವಿನೀ? Wi ಕಂ. 
ಸಾಲುಗಳು ದೊರೆಯುತ್ತವೆ: | 
ಎಲೆ ಜೀವ! ಅಗಲಿಕೆಯ ನೇದನೆಯು ಅನುಭನಕೆ 
ಬರಲಿಲ್ಲ; ಸೈರಣೆಯೆ ಇನಿದಾಯ್ತು ನಿನಗೆ. 
ಅಭಿಮಾನ ಬಲದಿ ಸೈ ರಣೆಯ ಅನುಭವನಾಯ್ತು ; ; 
ಅನುಭವದ ವಿಶ್ರಾ ಸ್‌ ಶಾಂತಿಯೊದನಿಸಿತು. | 
ಊರ್ನಿಳೆಯು ತನ್ನ ಪತಿಯಾದ ಲಕ್ಷ್ಮಣನ ಅಗಲಿಕೆಯ ಕಾಲವನ್ನು ₹5] 
nod ತಪಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಕಳೆದು ಪುನಃ" ಪತಿಯ ನೆನವುಂಟಾಗಲು ನೆ ಸ 
ಗಳಿಂದ, ಸೂಚಿತವಾದ ಅರ್ಥವನ್ನು ಹೇಳಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ ಳೆ, d | 
E ಅನುಭವದ ವಿಶ್ರಾಂತಿಯೇ ಶಾಂತಿಯೊಪವಿಸಿತು'' | d 
ಯಲ್ಲಿ “ವಿಶ್ರಾ a303? ಎಂಬ ಪದದ ಸ ಡೋ 25] i 
ಜೋಷವು ದ್ದೆ ವಾಯಿತು; ಸೈರಣೆಯ ಅನುಭವವು ae el 
. ತರುವುದೇ ವಿನಾ ಆ ಅನುಭವದ ಎರಾನುವಾಗಲಿ, ಅಥವಾ ಸವಾ 
ಯನ್ನು ತರುವುದಿಲ್ಲವೆಂಬುದು ANT, ಒಮತಿಗಳಿ ಗಸ ri 
ಇಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲದೆ, "" ವಿಷರೀತಾಥ-ಧೀರ್ಯಸ್ಯಾಲ ೫1೪. 
ವಿಂಬ ಲಕ. ಣಾನುಸಾರವಾಗಿ ಈ " ನಿಶ್ರಾಂತಿ' ಶಬ್ಧ ಸಸ ದರೆ ನಿ ಗ 
ಪದಗತ ಕಾನ ಡೋಷವೂ ಸಿದ್ಧವಾಗುತ್ತದೆ. ಅದಾವು a ೫0 
ಎಂಬುದೇ. ಸ್ನೆರಣೆಯ ಅಭಾ ಸ ಅನುಭನ- 
ನ ð ವಿಸರಿ! 
' ವಾಗುತ್ತದೆಂಬುದು ಲೋಕಾನುಭವ. ಇದಕ್ಕೆ ee 
ಭಾವವು ಈ ಸಂಕ್ಷಿಯಿಂದ ವಾಚ್ಯವಾಗುತ್ತದೆ. ಕು 
ಆದರೂ: ನದಜನ್ಯಡೋಷಗಳೆರೆಡಾದುವ: 
೩. ಅಸವುರ್ಥ 


«« ಯೋಗಮಾತ್ರ ಪ್ರಸಿದ್ಧಂ ne ಗ 
ಅವಯವ ಶಕ್ತಿಯಿಂದ 14 ಅರ್ಥವು ರೂಢಿಯ 
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adil ಕಾನ್ಯಡೋಷಗಳು ಗ 
ಎಂದರೆ ರೂಢಿಯಲ್ಲಿರುವ ಅರ್ಥಕ್ಕೆ ವಿರುದ್ಧವಾಗಿ ಅಥವಾ ಭಿನ್ನ ವಾಗಿ ಒಂದು 
ಸರವನ್ನು ಪ್ರ ಯೋಗಿಸಿದರೆ ಅಸಮರ್ಥವೆಂಬ ದೋಷವು ಸಂಕ PDRE, ಜಿನ: 
Saunt: ೨4 ಜಲಧರ' ಶಬ್ದವನ್ನು ಸಮುದ್ರ ವೆಂಬ ಅರ್ಥದಲ್ಲಿ 
ಸ್ಪ ಯೋಗಿಸಿದರೆ ಅಸಮರ್ಥವೆಂಬ ದೋಷವು ಬರುತ್ತ ಡೆ. ಜಲನನ್ನು ಧರಿಸುವುದು 
ಜಲಧರವು- ಎಂಬ ಯಾಗಿಕಾರ್ಥ ಪ್ರ ಕಾರ RORO’ ಶಬ ದಿಂದ ಸಮುದ ವು 
sth ವಾದಂತೆ ತೋರಿಬಂದರೂ ರೂಢಿಯಲ್ಲಿ ಆ ಅರ್ಥವಿರದೆ ಮೇಘವೆಂಬ ಅರ್ಥನೇ 
ಸ್ರ wg ವಾಗಿದೆ. ಆದುದರಿಂದ ಸಮುದ್ರಾ, ರ್ಥದಲ್ಲಿ "ಜಲಥರ? ಶಬ್ದವು 
ಸ್ರ  ಜೋಗಾರ್ಹವಾಗಲಾರದು. ಸ ಕನ್ನ ಡದಲ್ಲಿ ಉದಾಹರಣೆಯು ೧೯೩೫ನೆಯ 
ಇಸವಿಯ ಮೈ ಸೂರು ಎಸ್‌.ಎಸ್‌.ಎಲ್‌.ಸಿ ಸ್ಯ ಪುಸ್ತ ಕದಲ್ಲಿ "ಸೊಹ್ರಾಬ್‌ 
ನತ್ತು ರುಸ್ತು oe ಎಂಬ ಚ ದೊರೆಯುತ. ದೆ: 
ವೀರಬಾಲನನಂತು ನೋಡಿದನು ರುಸ್ತುಮನು; 
ನೆಟ್ಟಿದಿಟ್ಟಿಯ ಲಂತು ನೆರೆ ನೋಡಿ ನೀರ್ಯನನು 
ಹೊರಸೂಸಿ ಚೆಲ್ಲಿಸುವ ಕಲಿತನಕೆ ಬೆರಗಾದನು. 
ದ್ರನಸದಾರ್ಥದಲ್ಲೆ ರೂಢಿಯಾಗಿ ಅನ್ವಯಿಸುವ "ಚೆಲ್ಲು? ಎಂಬ ಕ್ರಿಯೆಯು ' 
"ವೀರ್ಯ? ಶಬ Baws ಅನ್ವಯವಾದರೆ (ag ಹಾ ಹಾಗೆಯೇ ಅನ್ವ ಯವೂ ಇದೆ) 
BO ಅಥವಾ ಗ್ರಾಮ್ಯಾ Varad, € ಸ್ಪಷ್ಟಪಡಿಸುವುದು. ಏತಕ್ಕೆಂದರೆ, 
(robe? ಶಬ್ದಕ್ಕೆ ಕೇತ ಬಡ ರೂಢಿಯಲ್ಲಿದೆ. ಅಲ್ಲದೆ ಹೊರಸೂಸಿ 
ಚಲ್ಲು ಎಂಬ ಕ್ರಿಯೆಯೂ ಇದೇ ಅರ್ಥವನ್ನೇ ದೃಢೀಕರಿಸುತ್ತ ಡಿ. ಅದುದರಿಂದ 
ag ಅಸಮರ್ಥವೆಂಜೊಂದೇ ಜೋಷವಲ್ಲದೆ ನಿ ಪ್ರೀ ಡಾಕರವಾದ ಅಶ್ಲೀಲನೆಂಬ 
' ಕೋಷವೂ ವ್ಯಕ್ತವಾಗಿದೆ. 


೪. ನಿರರ್ಥಕ 
” ಸಾಡಪೂರಣನಾತ್ರಂ ಯತ 3 ಪ್ಲಿರರ್ಥಕಮುಚ್ಯತೇ?'.-ಸಪ್ಯದ ಪಾಠ 
Ne ಕೈ ಸುವುದು ಮಾತ್ರ ವೇ ಪ್ರಯೋಜನವಾಗಿದ್ದು ಅರ್ಥಪಸ್ಟಿ ಯನ್ನು 
ನಷ ಫೇ ಇರುವ ಶಬ್ದಪ್ಪ ಕ್ರಯೋಗಕ್ಕೆ « dard? ಪೇಡ ಹೆಸರು. ' ೧೯೫ನೆಯ 
F 
WA ಸ ಮೈಸೂರು ಎಸ್‌.ಎಸ್‌.ಎಲ್‌.ಸಿ. FOTN ಗೊತ್ತಾ ಗಿದ್ದ. ಪಠ್ಯ 
ಕೆಯುತ್ತ peas ಎಂಬ ತಿಕೋಫಾಮವುಳ್ಳ ಕವಿತೆಯಲ್ಲಿ ಈ ಭಾಗ 
ಕುಮಾರವ್ಯಾಸನು ಹಾಡಿದನೆಂದರೆ g 
ಕಲಿಯುಗ ದ್ವಾಪರವಾಗುವುದು ! 
ಭಾರತ ಕಣ್ಣಲಿ ಕುಣಿಯುವುದು; ಮೆಯ್ಯಲಿ _ 
ಮಿಂಚಿನ ಹೊಳೆ ತುಳುಕಾಡುವುದು! 
5 ಆ ಕುರುಭೂಮಿಯ ತೋರುವುದು ; 
; ; ಆ ರಣರಂಗದಲಿ, 
ES ಆ ಸಂಗ್ರಾಮದಲಿ, | 
ಕ್ರಿ ಉ ಸಟುಭಟರಾರ್ಭಓ ಕೇಳುವುಹು! 
ಜಾಹರಿಸಿರುವ ಅರ್‌ ಸಾಲುಗಳಲ್ಲಿ " ಆ ರಣರಂಗಡಲಿ” ಎಂಬೊಂದೇ 
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ಈಶ್ವರ, ಪುಸ್ಯ-ಫೌಲ್ಗುನ ] ಕಾನ್ಯದೋಷಗಳು 
ಸದವು ಸಾಕಾಗಿದ್ದಿತು; ಪನಃ ಅದೇ ಅರ್ಥವುಳ್ಳ "ಆ ಸಂಗಾ ನರು 
ಹೇಳಿರುವುದಕ್ಕೆ ಕೇವಲ ಪಾದಪೂರಣವೇ pr ಪದ್ಯ ಪ್ರ 
ಪ್ರಯೋಜನವಾಗಿದೆ... ಆದುದರಿಂದ "ನಿರರ್ಥಕ? Fo 
ಸಿದ್ದವಾಯಿತು. 
sh ೫. ನೇಯಾರ್ಥ 

« ಸ್ವಸಂಕೇತ ಪ್ರಕ್‌ಲಪ್ತಾರ್ಥಂ ನೇಯಾರ್ಥಂ ಸರಿಕೀತ್ಸ ತೇ 
ಪ್ರಯುಕ್ತವಾದ ಶಬ್ದದ ಅರ್ಥವು ತನ್ನ ಉದ್ದೇಶಕ್ಕೆ ; ಅವಿರುದ್ಧ ವಾಗಿ ಕಂಸ 
ವಾಚಕರ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಭಿನ್ನಾ ಬಿನಾ. ರ್ಥವನ್ನು, ಂಟುಮಾಡುವುಡಾದಿ "ನೇಯ sal 
« BRF”? ಎಂಬ ದೋಷವು "ಸ ವೃವಾಗುವುದು. ಆ ಶಬ್ದಕ್ಕೆ ೫ 
ಕನಿಸಂಕೇತದಿಂದ ಸಿದ್ಧಿಸುತ್ತದೆಯೇ ಹೊರತು ಲೋಕಸಂಕೇತ ಸಷ 
ಆದುದರಿಂದ ಕವಿಯ ವಿವಕ್ಸಿತಾರ್ಥವು ಎಲ್ಲಾ ವಾಚಕರಿಗೂ ಬೇಗನೆ date: | 
ವುದಿಲ್ಲವಾದುದರಿಂದಲೂ, ಅಲ್ಲದೆ ಭಾಷೆಯ ಉದ್ದೆ (ಶನೇ Sam i 
ವ್ಯವಹಾರದ ಉದ್ದೆ ಶವೇ ಪರಸ್ಪರ ಬೋಧೆಯಾದುದರಿಂದಲೂ dose 
ಗದ್ಯಪದ್ಯ ಗ್ರ ಂಥಕಾರರೂ ಈ "ದೋಷವನ್ನು ಎಸ್ಟು NE RE 

ect ೧೯೩೬ನೆಯ ವರುಷದ ಮೈ ಮ ಎಸ್‌. 
ಪಠ್ಯ ಪುಸ್ತಕದಲ್ಲಿರುವ "ಜೋಗ? ಎಂಬ ಕವಿತೆಯ ತ ಮುಂದಣ moi 


ಜೆ 
ಜವ್‌ ನಡುನಡುನೆಯಲಿ . 


ಹೆಮ್ಮೆ ರಗಳೆಡೆಯೊಳಿಹ ಕರುಗುಡಿಸಲೂರುಗಳು ; 
SET ಮರೆಯಜ್ಞಾ ತವಾಸದಲಿ ತಪಗೈನ 
ಮಲೆನಾಡಿನೊಂದು. ಮನೆ ಹಳ್ಳಿ ಗಳು 3 ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ. 

ಈ ಸಾಲುಗಳಲ್ಲಿ: ಕವಿಯ EE 
ನೋಡುವ ಕುತೂಹಲವುಳ್ಳ ಒಂದು ವಿನೋದಯಾತ್ರಿಕರ i 
ಕುಳಿತು ಬೆಳಗ್ಗೆ ಶಿವಮೊಗ್ಗೆ, ಯಿಂದ ಹೊರಟಾಗ ie ಬ i 
ಕಂಡುಬಂದ ಪ 3,32 ದೃ ಶ್ಯ ವರ್ಣನೆಯ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ fer a : 
ಗುಡಿಸಲುಗಳುಳ್ಳ ಊರುಗಳಿರುವುವು. * ೨ವಾದಕೋ ಕಾಡಿನ ನು ಡರ ಕ್‌ 
ಕಾಣದಂತಿರುತ್ತಾ, ತಪಸ್ಸು ಮಾಡುತ್ತಿರುವಂತೆ ತೊ 
ಕೋಲಾಹಲ ಶೂನ್ಯವಾದ ಮಲೆನಾಡಿನ ಒಂದೇ 
ಎಂಬುದು AAs ತವು. ಈ ಅಭಿಪ್ರಾಯವು ನೌ 
ಹೊಳೆಯದೆ, ಮನನಶೀಲರಾಗಿ ತಪಸ್ಸು ಮಾಡುತ್ತಿ, 
ಆಶ್ಚಮಗಳಾಗಿವೆ ಎಂಬ ಭಾವವು ಹೊಳೆವುಡಕ್ಕೆ ve 
ಆದುದರಿಂದ ಕವಿಯ ವಿವಕ್ಸಿತಾರ್ಥವು ಸ್ವಸಂಕೇತೆ ಸ 1 
ದಿಂದ ಮೇಲೆ ಉದಾಹರಿಸಿರುವ ಸಾಲುಗಳಲ್ಲಿ « ತಪಗ್ಳ 
ದಿಂದ ನೇಯಾರ್ಥನೆಂಬ ದೋಷವು ಸ್ಪಷ್ಟ ವಾಗಿದೆ: 
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ಚರತಿ] aS eae 


ಹ E ಇ ere 


ರಾಲ್‌ — 
ಷ್‌ ೬. ಸಂದಿಗ್ಧ 
'ಕೇಯಾರ್ಥಕ್ಕೆ ಕೊಟ್ಟಿರುವ ಉದಾಹರಣೆಯೇ ಸಂದಿಗ್ಧ ವೆಂಬ ದೋಷಕ್ಟೂ 
ಭರಾಹರಣೆಯಾಗುವುದು.... ವಾಚಕರ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ವೈಕಲ್ಪಿಕವಾಗಿ ಉಳ 
ಯಾರ್ಥವೂ ಹೊಳೆವುದರಿಂದ ವಾಕ್ಯವು ಸಂಶಯಾತ್ಮಕವಾಯಿತು. ಅದುದರಿಂದ 
ಸಂದಿಗ್ಗನೆಂಬ ಕಾವ್ಯದೋಷವು ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗುತ್ತದೆ. ಇದಕ್ಕೆ ಲಕ್ಷ್ಮಣ-- 
("ಸಂದಿಗ್ಧ ತನ್ಮತಂ ಯತ್ಸ್ಯಾತ್‌ ಸಂದಿಗ್ಭಾರ್ಥಪ್ರತೀತಿಕೃತ್‌'? ಎಂದಕ್ಕೆ 
ಸಂಶಯಕ್ಕೆ ಕಾರಣವಾದ ಅರ್ಥವು ಶಬ್ದಪ್ರಯೋಗದಿಂದ ಸಿದ್ಧವಾದಕೆ ಸಂದಿಗ್ಧ 
ನೆಂಬ ಕಾನ್ಯದೋಷವು ಏರ್ಪಡುತ್ತದೆ. 
೭. ಚ್ಯುತಸಂಸ್ಕಾರ 
e ಶಬ್ದ ಶಾಸ್ತ್ರನಿರುದ್ಧಂ ಯಚ್ಚ್ಛ್ಯುತಸಂಸ್ಥಾರಮುಜ್ಯತೇ ೫ __ 39,8089 
ಶಾಸ್ತ್ರಕ್ಕೆ ನಿರುದ್ಧವಾಗಿ ಶಬ್ದವನ್ನು ಪ್ರಯೋಗಿಸಿದರೆ " ಚ್ಯುತಸಂಸ್ಕಾರ' ನೆಂಬ 
ಕಾನ್ಯದೋಷವು ಸಿದ್ಧವಾಗುತ್ತದೆ. ಉದಾಹರಣೆ: ೧೯೩೫ನೆಯ ವರ್ಷದ 
ನೈಸೂರು ಎಸ್‌.ಎಸ್‌.ಎಲ್‌.ಸಿ. ಪಠ್ಯ ಗ್ರಂಥದ '" ಕುಮಾರವ್ಯಾಸ? ಎಂಬ ಕವಿತೆ 
ಯಲ್ಲಿ ಈ ಸಾಲುಗಳು ಬಂದಿರುತ್ತವೆ : 
ತಾಗುವ ಗಡೆಗಳ ಸಂಘಟ್ಟಣೆಯಲಿ, 
ರಥಚಕ್ರಥ್ವನಿ ಚೀತ್ಕಾರದಲಿ, 
ಸಾಯ್ವರ ಶಾಪದಲ್ಲಿ, 
ಬೀಳ್ವರ ತಾಪದಲ್ಲಿ... 


ಇಲ್ಲಿ "ಸಾಯ್ವರ? ಎಂಬ ಪದವು ವ್ಯಾಕರಣಶಾಸ್ತ್ರ ಪ್ರಕಾರ ಅಶುದ್ಧವಾದುದು. 
ಅಲ್ಲದೆ ಮಹಾಕನವಿಪ್ಪಯೋಗವಿರುದ್ದವೂ ಆಗಿದೆ. ಹೇಗೆಂದರೆ "ಸಾ' ಎಂಬುದು 
ಧಾತು, "ವು? ಎಂಬುದು ಭವಿಷ್ಯತ್ವಾಲಸೂಚಕ ನಿಕರಣಪ್ರತ್ಯಯ. " ಸಾವರ? 
ಇಂದಾಗಬೇಕು, ಹೊಸಗನ್ನ BAO ಇದೇ ಧಾತು "ಸಾಯು? ಎಂದಾಗುತ್ತದೆ. 
UU ಸಾಯುವವರ” ಎಂದಾಗಬೇಕು. ತಿಷ್ಟಸಮ್ಮತವಾದ, ವ್ಯಾಕರಣಸಿದ್ದವಾದ 
ನರ “ಸಾಯುವವರ? ಎಂಬ ಪ್ರಯೋಗಗಳಿಗೆ ಪ್ರತಿಯಾಗಿ " ಸಾಯ್ವರ' 
ದು ಪ್ರಯೋಗವಾಗಿರುವುದರಿಂದ  "ಚ್ಯುತಸೆಂಸ್ಕಾರ?ನೆಂಬ. BANAS 
 ಕಾವ್ಯನನ್ನು ಬಿಡಲಾಗದು. 
("ತ್ರದ : ೮. ಅಪ್ರಯೋಜಕ ae 
ಸತಂ ಯತ್ಸ್ಯಾದವಿಶೇಷ ಶರಾ 
ಸಾನ್ಯ xg ಇರುವ ಶಬ್ದವನ್ನು ಪ್ರಯೋಗಿಸಿದರೆ ಆ ಸ 
ya S ಉಂಟಾಗುತ್ತದೆ. ಉದಾಹರಣೆ : car pe 
S ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿರುವ "ಜೋಗೆ' ವೆಂ 
L N ಈಸಾಲುಗಳು ಜೊರೆಯುತ್ತನೆ: 
: arty; ಕಾಜಾಣ, ಮಾಂಚುಳ್ಳಿ, wore); : 
+ ಗಿಳಿಯ, ಕೋಗಿಲೆ ಬಿಳಿಯ ಕೊಕ್ಕರೆಯೆ ಮೊದಲಾದ. . 
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agd, ತನ್ಯ-ಫಾಲ್ಗುನ] ಕಾನ್ಯಡೋಷಗಳು 
ಇಲ್ಲಿ ಉಕ್ತವಾಗಿರುವ ಹಕ್ಕಿಗಳೊಳಗೆ ಕೊಕ್ಕರೆಗೆ « ಬಳಿಯ? 


ಹಾಕಿರುವುದಕ್ಕೆ ಸಾರ್ಥಕತೆ ಚಿಂತ್ಯವಾಗಿಡೆ. ಸಾಧ್ಯಾ | 
ಗಳೆಲ್ಲಾ ಬಿಳಿಯವೇ ಆಗಿರುವುದರಿಂದ ಈ ನಿಶೇಷಣವು ನಿಶೇಷ ಸನ 
ಅದುದರಿಂದ." ಅಪ್ರಯೋಜಕ? ವೆಂಬ. ಕಾವ್ಯರೋಷನ ಸಭ! 
NEICADE ದೆ. a3 
೯. ಕ್ಲಿಷ್ಟ 
“ಕ್ಲಿಷ್ಟಂ ತದರ್ಥಾವಗತಿರ್ದೂರದೂರಾಯತೊ! ಭವೇತ್‌, april 
ಯಾಗಲು Bay ದೂರವಾದ ಆಲೋಚನೆ ಬೇಕಾದಕೆ "ಕ್ವಿ ಷ್ಟ? ನಂ) ಹೊ | 
ಪ್ರಾಸ್ತವಾಗುವುದು. ೧೯೩೮ನೆಯ ಇಸವಿಯ ಮೈಸೂರು. ಎಸ್‌, oF ag 
ಪರೀಕ್ಷೆ ಗೆ ಗೊತ್ತಾಗಿರುವ ಪಠ್ಯ ಪುಸ್ತಕದಲ್ಲಿ "ಯಮಮಣಿಯ eii 
ಎಂಬ "ಕವಿತೆಯಲ್ಲಿ ಈ ಪದ್ಯವು ಸ” ಡೆ. ಇದು ವಾರ್ಧಿಕ ಸಟ್ಟರಿಯ[ | 
ವಾಗಿದೆ : 
ನುಂಗುತಲಿ ಮಲಗೆದ್ದು ಹಳೆ ದಿನದ ದುಗುಡಗಳ 
ಸಂಗಡಲೆ BABRI ಗಂಡಭೇರುಂಡವದು 
ಕಂಗಳಿಗೆ ಭರವಸೆಯ ಜೋತಿಯೆರಡೆನುನಂತೆ ಮಾಯುತಿಕೆ ಆಗಸ 
ಕೆಂಗಿರಣದಲಿ ನಿಂಂದು ಯದುಮಣಿಯ ಮನನಿಂದು 


ಸಿಂಗರಿಸಿ ಕೈಬಿಗಿದ ಜನವೃ ೦ದವನು ಬಿಗಿದು a 
ಕಂಗಳಾಹೊಳಹಿನಲಿ! ಕಂಬನಿಯ ನಿಂಡಿಯೆ | ನನಜೀನಕಾದಿಯಿ 4 


ಎಂದಕ, ಶ್ರೀಮನ್ಮ ಹಾರಾಜರವರ ಸರ್ಕಾರದ ಪತಾಕೆಯಲ್ಲಿರನ ಗಂ 
ಹಿಂದಣ ದಿನದ ಕಷ್ಟ ಕೈಗಳನ್ನ ಲ್ಲಾ ಮಾಗಿ ಮಲಗಿ; 
(ಯಾರ? ಜನರ ಎಂದಿರಬಹುಜಿ 2) ಪ್ರಕಾಶವನ್ನುಂಟು 
ದೀಪಗಳೋ ಎಂಬಂತೆ ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ನಾ ರಲು (ಅಲ್ಲಾ 
ಭಾವವಿರಬಹುದು), ಈ ದಿನ--ಎಂದರೆ ಶ್ರೀಮನ್ಮಹಾರಾಜರ ಆ 
ಆ ಮಹನೀಯರ ಮನಸ್ಸು ಕೆಂಪಾದ ಕಿರಣಗಳಲ್ಲಿ ಸ ಸ KANE 
ಕೊಂಡು, ನಮಸ್ಕರಿಸುತ್ತಿ ರುವ ಜನ ಸಮೂಹವನ್ನು ತ 
ಗಳಿಂದಲೇ ಆಲಿಂಗಿಸಿ, ಈ ದಿನದ ಮೊದಲು ಹೊಸಕಿ 
ಸೂಚಿಸುತ್ತದೋ ಎಂಬಂತೆ ಸ್ವಾಮಿಭಕ್ತ, ರಾದ ಪ್ಪ ಪ್ರಜೆಗಳು 
ವಂದು ಮೇಲಣ ಪದ್ಯಕ್ಕೆ ಅರ್ಥವನ್ನು 
ಈ ಅರ್ಥವನ್ನು ವಿವರಿಸುವ ease ಯತ್ನ ದಲ್ಲಿ ಸಮ 
ಮುಂದಣ ಪ್ರ 3 ಗಳು ಉದ್ದು ದ್ಧ aoe ವೆ: (0) ನುನ er || 
ಎಂದರೇನು? ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಕಣ್ಣುಗಳುಂಟಿ? (2) ಕಗ peal 
ವುದು--ಇದರ ಉಜ್ಜಿ ೇಶವೇನು ಬಿಳಿಯ ಭರ 330 3 i ey ತ 
ಕೆಂಗಿರಣಗಳು ರಜೋಗುಣಸೂಚಕವು ಎಂದು ಕ ಥಾರ್‌ 
ಕೇಳಿದ್ದೇವೆ. ಪ್ರಜಾವಾತ್ಸಲ್ಯಪೂರಿತವಾದ ಶ್ರೀ 
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as ಕಾವ್ಯದೋಷಗಳು [ಜನವರಿ-ಮಾರ್ಟೆ ೧೯೩೮ 
eS. |, a) ai, 
ಕ ಉಲ್ಲಾಸದ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ರಜೋಗುಣ ಪ್ರಧಾನವಾಗಿದ್ದಿತು ಎಂದು ವರ್ಣಿಸು 
ವುದರಕ್ಷಿ ಔಚಿತ್ಯ ವೇನು? (a) ಗಂಡಭೇರುಂಡದ ಎರಡು ತರೆಗಳು ಜನಗಳ 
ಕಣ್ಣು ಗಳಿಗೆ ಭರವಸೆಯಿಂದ ಪ್ರಕಾಶವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವ ಎರಡು ಜ್ಯೋತಿಗಳೋ 
ಎಂಬಂತಿರುವುವು--ಈ ಉತ್ಪ್ರೇಕ್ಸೆಯ ಸ್ವಾರಸ್ಯವೇನು? 

ಇಷ್ಟು ಸಂದೇಹಗಳಿಗೆ 'ದಡೆಗೊಬ್ಟ ರುವ ಪದ್ಯಕ್ಕೆ "ಸ್ಥಿತಸ್ಯಗತಿಃ ಕಲ್ಪನೀಯಾ? 
ಎಂಬ ನ್ಯಾಯವನ್ನ ನುಸರಿಸಿ ಸಮಯೋಚಿತವಾದ Bars, ಯಶಿದ್ಧ ನಾದ 
ಬಹು ಪ್ರಯತ್ನ ಸಾಧ್ಯ ವಾದ ಅರ್ಥವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕಾಗಿದೆ. ey ಕಾರಣಗಳಿಂದ 
ಈ ಸದ ವು ಕ್ಲಿ ಷ್ಟ ಸ ದೋಷಕ್ಕೆ ಗುರಿಯಾಗೆ ಎಂಬುದು ಕ ಕಾವ್ಯಕಲಾಭಿಜ್ಞ 
ರಾದ ನರ್ಮತ್ತರರಾದ ವಿಮರ್ಶಕರಿಗೆ ಸುಗಾ ್ರಹ್ಯವಾಗಿದೆ. 


೧೦. ಗೂಢಾರ್ಥಕ 
«ಫ್ರಯುಕ್ತಯಪ್ರಸಿದ್ಧಾರ್ಥೇ ಗೂಢಾರ್ಥಂಸರಿಕೀತ್ತ್ಯತೇ?'.--ಅಪ್ಪಸಿದ್ಧ 
ನಾದ ಅರ್ಥದಲ್ಲಿ ಒಂದು ಪದವನ್ನು ಪ್ರಯೋಗಿಸಿದರೆ " ಗೂಢಾರ್ಥ'ವೆಂಬ 
ದೋಷವು ಜನಿಸುವುದು. ೧೯೩೮ನೆಯ ಇಸವಿಯ ಮೈ ಸೂರು ಎಸ್‌.ಎಸ್‌.ಎಲ್‌.ಸಿ. 
BOTA ಗೊತ್ತಾಗಿರುವ ಕನ್ನಡ ಪದ್ಯಸಂಗ್ರಹೆದ E ತಪಸ್ವಿನೀ? ಎಂಬ ಪದ್ಯದಲ್ಲಿ 
ಈ ಸಾಲುಗಳು ದೊರೆಯುತ್ತವೆ : 
weds, ಪ್ರೇಮ ಬಂಧುವೆ! ಸೊಬಗಿನಿರವೆ! 
ಬರಲಿಲ್ಲವೋ? ದುಷ್ಟ ಸೈ ಕಂದನಿನ್ನೂ ಬಳಿಗೆ? 
ಮರುಗದಿರು; ಮರುಗದಿರು; ಅರಸಿ ಕರಸುನೆಸ್‌. 
ಅಂಜಲೇನಾಗಿಡುದು? ಕೈಖಾರಿ ಪೋದುದೇ? 
ಆಗು ದುಗುಡವ ಕಂದ! “ves ತರವಲ್ಲ. 


ಸತಿಯ ವಿರಹ ವು ಊರ್ಮಿಳೆಯ ನೆನಪಿಗೆ ಬಂದು ಚಿಂತಿಸುತ್ತಿದ್ದಾಗ ತನ್ನ ಮುದ್ದು 
ಕಂದನನ್ನ ಗಲಿ ಚಿಂತಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಒಂದು ಚಿಗರಿಯು ತವಕದಿಂದ ಆಕೆಯ ಬಳಿಗೆ 
ಬಂದು ನಿಟ್ಟಿಸಿ ನೋಡುತ್ತಿ ರುದ್ರದ; ಅಗ ಊರ್ಮಿಳೆಯು ಮೇಲೆ ಉದಾಹರಿಸಿದ 
ಸಮಾಧಾನ ಕೈಗಳನ್ನು ಹೇಳಿ ಸಹಾನುಭೂತಿಯನ್ನು ತೋರಿಸುತ್ತಾ ಳೆ ಎಂಬುದೇ 
ಠಾಸಂದರ್ಭ, ಇಲ್ಲಿ C ಆಗು ದುಗುಡವ ಕಂದ!” ಎಂದು ಪ್ರಯೋಗವಿದೆ. 
ಅರ್ಥವು ಸ್ವಲ್ಪ ಕಾಲನಿದ್ದು ಮಾಯವಾಗುವ ದುಃಖವನ್ನು ಸೈರಿಸು 
ಹೇಳಬೇಕಾಗಿದೆ. ಹೀಗೆ er ಮಾಡಿದರೆ ಮಾಯವಾಗುವ ಅಥವಾ 
ioe ಎಂಬರ್ಥದಲ್ಲಿ ಆಗು ಎಂಬ ಶಬ್ದವನ್ನು ಪ್ರಯೋಗಿಸಿದಹಾಗಾಯಿತು. 
ಗ ಅರ್ಥವು "ಆಗು? ಎಂಬ ಶಬ್ದಕ್ಕೆ ಪ್ರಸಿದ್ಧ ವಾಗಿಲ್ಲ. ಅ 
"ಆಗು ಹ Sy ಕಾವ್ಯದೋಷವು ತ ಇಷ್ಟೇ ats 
' ಎಂಬುದನ್ನು ಸಮಾಸ ಪದದಂತೆ ಸ್ವಿ (ಕಂಸಜೀಕಾಗಿತೆ. ಘು 
' ಚ್ಛುತಸಂಸ್ಕಾರ? ವೆಂಬ ದೋಷವು ತರೆಹೋರುವುದು. ಆಗು 
- ನಷ್ಟ ಎಂಬುದಾಗಿ ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ ರೂಢಿಯಿದೆಯೇ ಹೊರತು ಆಗು 
ಗುಜ _ಮೂದಲಾದ ಪ್ರಯೋಗಗಳು ರೂಢಿಯಲ್ಲಿಲ್ಲ. ಇವೆಲ್ಲಾ 
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x, ಆಗು ದುಗ್ಬು 


N 


ಈಶ್ವರ, ಪುಷ್ಯ-ಫಾಲ್ಗುನ | ಕಾವ್ಯದೋಷಗಳು Ur ay j 
ಅಪಶಬ್ದಗಳು. ಯಾಗ ಶರಣಾ! ವೈಯ ಸಾಕರಣಾಃ' doy ನಿರ | 
ಪ್ರಸಿದ್ಧ ವಾವ ಸೂಕ್ತಿಯನ್ನು ಮರೆಯಲಾಗದಷ್ಟೆ. ಭಾಷೆಯ ರೂಥಿಗೂ 
ದಾಯಕ್ಕೂ ನಿರುದ ವಾಗಿ ಹೊಸತಾಗಿ ಒಂದು ವ್ಯಾಕರಣವನ್ನು Bogor, 
ವೈಯಾಕರಣರೂ ಕೂಡ ಮಹಾಕನಿಪ್ರಯೋಗಗಳಿಗೆ ಅನುಸಾರನಾಗಿ ನ್ಯಾಸ | 
ಶಾಸ್ತ್ರವನ್ನು ರಚಿಸಿದ್ದಾರೆಯೇ ಹೊರತು ಸ್ವೇಚ್ಛೆಯಿಂದ ಮಾಡಕೊಡಗಳ್ಲಿ್ಲ 
೧೧. ಗ್ರಾಮ್ಯ 
«" ಫಾಮರ ವ್ಯವಹಾಕೈಕ ಪ್ರಸಿದ್ಧಂ ಗ್ರಾಮ್ಯಮುಚ್ಯತೇ?, ಬ್ಬ | 
ಹೋಗುತೀಫಿ, ಅಂತಾರೆ, ಮೊದಲಾದ ಪ್ರಯೋಗಗಳು ಮಹಾಕನಿಸ್ರಯ | 
ನಲ್ಲ. ಇವು ಗ್ರಾಮ್ಯಗಳು. "ಅವನತಿಗೆ ಬಾಳನ್ನು ಕೂಲಿಸಿದೆನಮ್ಮ?[ | 
" ಕೂಲಿಸಿದೆವು' ಎಂಬುದು ಪಾಮರರ ವ್ಯವಹಾರದಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ಕಂಡುಬರುತ್ತ! | 
ಕನ್ನಡ ಭಾಷೆಯ ಮಹಾಕಾವ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಇದರ ಪ್ರಯೋಗವು ದೊಕೆನಂತೆ aaa | 
ವುದಿಲ್ಲ. ಅಲ್ಲದೆ ತೆಲುಗು ಭಾಷೆಯನ್ನು ಸ್ವಲ್ಪವಾದರೂ Jeh | 
ಅಚ್ಚಗನ್ನ ಡಿಗರಿಗೆ ಈ ಪದವು ಅರ್ಥವಾಗಲಾರದು. ಪ್ರಕೃತದಲ್ಲಿ ‘wordy’ | 
ಎಂಬ ಪದಕ್ಕೆ ಪ್ರತಿಯಾಗಿ E ಬ್ರೀಳಿಸಿದೆವು? ಎಂಬ BINA GS ಗ್ರಾನ್ಯುನೆಯ i 
ಜೋಷವು ಬರುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲವೆಂಬುದು And, moaned ಸುಗ್ರಾಹ್ಯನೆ! ಎಇ | 
ತೋರುತ್ತದೆ. | 
ಸ ೧೨. ಅನ್ಯಾರ್ಥಕ TE 
«ಯದ್ರೂಢಿ ಪ್ರಷ್ಯುತಂ ನಾಮ ತದನ್ಯಾರ್ಥಮುದಾಹೃತನ್‌'.- ಸಸ | 
ಯಾವುದಾದರೂ ಒಂದು ಶಬ್ದಕ್ಕೆ ಒಂದರ್ಥವು ಅಥವಾ ಅನೇಕಾರ್ಥಗಳು ಚ | 
ವಾಗಿರುತ್ತವೆ. ಆ ಅರ್ಥಗಳಿಗೆ ಭಿನ್ನ ವಾದ ಅರ್ಥವು ಆ da gatra | 
ಹೊಳೆವುದಾದಕೆ « ಅನ್ಯಾರ್ಥ? ಅಥವಾ, ಕೆಲ ಮಂದಿ 'ಆಲಂಕಾರಿಕರ ನುತ “i 
" ಅನಾಚಕ' ವೆಂಬ ಕಾವ್ಯದೋಷವು ಜನಿಸುತ್ತದೆ. ಇದಕ್ಕೆ ಫ | 
ಇಂಗ್ಲಿಷ್‌ ಗೀತಗಳು) ಎಂಬ ಹೆಸರಿನಿಂದ ಶೋಭಿತನಾದ ಸ | 
೯೨ನೆಯ ಪುಟದಲ್ಲಿ “edad ಹೋರಾಡಿ ಫಲವಿಲ್ಲವೆಂದು'' ee 
ನಾನುದ ಕನಿತೆಯಲ್ಲಿ ದೊರೆಯುತ್ತದೆ : ; 
ಬೆಳಗಾಗ ಮೂಡದೆಸೆ ಬಾಗಿಲೊಳೆ ಬರದು, 
ಬೆಳಕು ತಾ ಬರುವಂದು, ಹೊಸ ಬೆಳಕು ಹರಿದು; 
ಮುಂದೆ ಮೆಲ್ಲಗೆ ಮೆಲ್ಲಗೇರುವುದು ಹೊತ್ತು- 
ಹಿಂದೆ ಸಡುನಲು ನೋಡು ನೆಲದ ಸಂಪತ್ತು! 
ರಣರಂಗದಲ್ಲಿ ಹೋರಾಡುತ್ತಿರುವ ಒಬ್ಬ ಭಟನು 
ಬಲವುಳ್ಳ ವರಾದುದರಿಂದ ತಾನು ಎಷ್ಟು ಹೊತ್ತು ಕಾದಿದರೂ ತ ao ‘ 
ಬರಿಯ ಶ್ರಮವೇ ಫಲವಲ್ಲಜಿ ಜಯಪೆಂಬ ಫಲವು ದೊರೆಯಲಾ gat | 
VMS.) ಎಷ್ಟೇ GO Som ತನಗೆ ತೋರಿದರೂ ಒಂ 
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405349] ಹಾಸ್ಯದ ನಗಳು [ಜನವರಿ-ಮಾರ್ಚಿ, ೧೯೩೮ 


a 
ತಾನೂ 33, ಕರ್ತವ್ಯ ಮಾತ್ರ ಸರ್ವಶಃ ಆ ಚಮಕ ಕಾರಣನಾಗುನನೆಂಬ 
ಭಾನನನ್ನು ದೃಷ್ಟಾಂತದ ಮೂಲಕ ವಿವರಿಸುವ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಈ ಮೇಲಣ 
ಸಡ್ಯವು ರಚಿತವಾಗಿದೆ. 

ಸದ್ಯದ ಅರ್ಥ--ಸೂರ್ಯನು ಉದಯಿಸುನಾಗ ಅನನ ಪ್ರಕಾಶವು ಪೂರ್ವ 
ರಿಕ್ಸಿನಲ್ಲೇ ಅಲ್ಲದೆ ಅಥವಾ ಪೂರ್ವ ದಿಕ್ಕಿನ ಬಾಗಿಲುಗಳ ಮೂಲಕವೇ ಅಲ್ಲದೆ 
ಪಶ್ಚಿಮ ದಿಕ್ಕಿನಲ್ಲಿಯೂ ವ್ಯಾಪಿಸುತ್ತದೆ. ಹಾಗೆಯೇ ಒಬ್ಬ ಸೈನಿಕನು ಡೊಡ್ಡ 
ಕಾಳಗದಲ್ಲಿ ಒಂದೇ ಕಡೆ ಕಾದುತ್ತಿದ್ದರೂ ಅವನ ಹೋರಾಟದ ಫಲವು ತಾನು 
ಯುದ್ಧಮಾಡದೆ ಇರುವ ಪ್ರದೇಶಗಳಲ್ಲಿಯೂ ವ್ಯಾಪಿಸುತ್ತದೆ. ಸಂಪೂರ್ಣ 
ಜಯಕ್ಕೆ ಅವನೂ ಕಾರಣವಾಗುವನು ಎಂದು ಭಾವವು. 

ಪ್ರಕೃತ ಪದ್ಯದಲ್ಲಿ, «ಬರದು ಎಂಬುದು "ಬಾರದು? ಎಂದಿರಬೇಕಾಗಿ 
QB. ಕರ್ಣಾಟಕ ಶಬ್ದಾನುಶಾಸನ'ದ ೪ನೆಯ ಪಾದದ ೫೨೧ನೆಯ ಸೂತ್ರ-- 
ಸೃತಿಷೇಥೆ: ವೃತ್ತಿ--"" ತರ್‌, ಬರ್‌, ಇತ್ಯೇತಯೋಃ ದೀರ್ಫಾದೇಶೋಭವತಿ 
ಸ್ಪತಿಸೇಧ ವಿಷಯೇ] ಎಂಬಂತೆ ತಾರಂ-ತಾರರ್‌, .ಬಾರಂ-ಬಾರರ್‌ ಎಂದು 
ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಕಾವ್ಯಗಳಲ್ಲಿಯೂ ರೂಢಿಯಾಗಿರುವ ಪ್ರಯೋಗಗಳು. ಕವಿಯು 
ಇಲ್ಲಿ "ಹರಿದು ಎಂಬ ಶಬ್ದದೊಡನೆ ಅನುಪ್ರಾಸವನ್ನು ಪಡೆಯುವ ಉಡ್ಜೀಶ 
ದಿಂದರೋ ಏನೋ " ಬರದು? ಎಂಬ ಶಬ್ದವನ್ನು ಪ್ರಯೋಗಿಸಿರಬಹುದು. 

ಕನಿಯ ಉಜ್ಜೀಶವೇನೇ ಇರಲಿ, " ಚ್ಯುತಸಂಸ್ಕಾರ' ನೆಂಬ ಜೋಷನೇರ್ಪ 
Ha. ಹೋಗಬಾರದು, ಮಾಡಬಾರದು ಎಂದೇ ಎಲ್ಲರೂ ಮಾತಾಡುತ್ತಾರೆ. 
ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಹ್ರಸ್ವವನ್ನು ಯಾವಾಗಲೂ  ಉಷಯೋಗಿಸುವುದಿಲ್ಲ. 
ಇದರಿಂದ "ಗ್ರಾಮ್ಯ ವೆಂಬ ದೋಷವೂ ಬಂದಂತಾಯಿತು. ಈಗ ಉದಾಹರಿಸ 
ಜೇಕಾದ ಜೋಷ  " ಅನ್ಯಾರ್ಥ' ವೆಂಬುದು. ade ಪದ್ಯದ ಕಡೆಯ ಸಾಲಿನಲ್ಲಿ 
"ನೆಲದ ಸಂಪತ್ತು? ಎಂಬ ಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ " ಸಂಪತ್ತು? ಎಂಬ ಶಬ್ದಕ್ಕೆ ತೇಜಃಪುಂಜ 
Sim ತೇಜಸ್ಸಮೃದ್ಧಿ ಎಂಬ ಜೇಕಾಗಿರುವ ಅಥವಾ ಕನಿ eer 
ಸನ ಬರಲಾರದು, "ಸಂಪತ್ತು? ಎಂಬ ಶಬ್ದಕ್ಕೆ ವಾಚ್ಯಾರ್ಥವು OAT 
ವುದರಿಂದ ; ನೆಲದ ಸಂಪತ್ತು ಎಂಬ ಶಬ್ದದ್ವಯದಿಂದ Ve ಓದಿ 

ನಾದ ಬೆಳೆ ಎಂಬರ್ಥವು ಸಿದ್ದವಾಗುತ್ತದೆ. ಪದ್ಯವನ್ನು ಪುನಃ ಪುನಃ 
ರ್ನೋತ್ಸರ ಸಂದರ್ಭಗಳನಾ' ರೋಚಿಸಿದ ಮೇಲೆ, ಪ್ರಕರಣ ಸಿದ್ಧನಾದ 
Rog x a ಸ ಕರಣದಿಂದ 
ooh ಸತು, ಎಂಬರ್ಥವನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಬೇಕಾಗಿದೆ. oe odi 

88,23 ಕಿಳಿಯಬರುವಾಗ ಜೋಷವೇನು? ಎಂಬ ಪ್ರಶ್ನೆ 
Sr ಈ ಶಬ ಟ್ಟಿ ಈ ಮನೆ ಹೋಗಿ ಶಬ ಪ್ರಯೋಗದಲ್ಲಿ 
SX a ಅರ್ಥ ಎಂಬ ಥಿಯಮನೀ F one ಜಿ. ಇದಕ್ಕೆ 
TE ಸುವುದಿಲ್ಲವೆ? ಎಂಬುದೇ ಉತ್ತರವೆಂದು ಈ ee 
mg. UPI “oer ವೆಂಬ ಆಧುನಿಕ ಕವಿತೆಯಲ್ಲಿ | 
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_ಫಾಲು ನ ಕಾನ್ನದೋಷಗಳ 
ತತ ತಕ ಕಾಲ್ಲು ಗ] ನಗಳು ನನಗ 


ಕಾರ್ತಿಕದ ನೆಲದಸಿರಿ 
ಎರಡು ಕೆಲದೊಳು ಕಂಗೊಳಿಸಿ ಮನವ ಸೆರೆಗೈ ದು 
ಮೋಹಿಸಿತು ಬೆಳೆಯು ವೆಳಬಿಸಿಲಿನಲಿ. , 


"ನೆಲದಸಿರಿ' ಎಂದರೆ ಹೇರಳವಾದ ಬೆಳೆ. ನಿಂಬ ರ್ಥನನ್ನು ಥಃ Í 
ಕನಿಯೇ ನಿರ್ವಚಿಸಿದ್ದಾನೆ. ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ " ನೆಲದ ಸಂಪತ್ತು ಸ it 
ರೂಢಿ ಪ್ರಚ್ಯುತವಾದ ಅರ್ಥವು ಪ್ರಕರಣಬಲದಿಂದ ಹೇಳಬೇಕಾಗಿುತುಳ್ತ | 
"ಅನ್ಯಾರ್ಥ' ಅಥವಾ "ಅವಾಚಕ ron ದೋಷವೂ ಬಿಟ್ಟುದಲ್ಲ. dal 
ಕಾವ ವನ್ನು ಹೀಗೆ ಶಬ್ದಪ್ಪ ಯೋಗದಲ್ಲಿ ಅವ್ಯವಸ್ಥೆ ಯಾ w 
ಉದ್ಜೇಶದಿಂದಲೂ, ares ಏಕೀಕರಣವು ಸಿದ್ಧಿ ಸರಿ ಎಂಬುದ್ಧೆ (ಕಿಂಕರ | 
ಪೂರ್ನಿಕ ಮಹಾಕವಿಗಳು ಕವಿಸಮಯ, ಕಾವ್ಯಡೋಷ, ವ್ಯಾಕರಣ mie | 
ಕಾರ್ಥವನ್ನು ನಿರ್ಧರಿಸುವ ನಿಯಮಗಳು ಇತ್ಯಾದಿಗಳನ್ನು ಲೋಕೋಸಕಾಣ ; 
ನಾಗಿ ಗೀರ್ನಾಣ ಕರ್ನಾಟಕಾದಿ ಭಾಷೆಗಳಲ್ಲಿ ಉಸಪಾದಿಸಿದ್ದಾರೆಂಬಃ | 
ಸಹೃದಯರ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಬಾರದಿರಲಾರದು. | 


೧೩. ಅನಿಮೃಷ್ಟನಿಧೇಯಾಂಶ 


" ಅವಿಮೃಷ್ಟವಿಧೇಯಾಂಶಂ ಗುಣೀಭೂತ ವಿಥಧೇಯಕಂ?.- ನಹ | 
ಒಂದು ವಾಕ್ಯದಲ್ಲಿ 4 ಕ್ರೈಧಾನಭಾವವಾವುದು, ಅಪ್ರ ಧಾನವಾದ ಅಥನಾ meni l 
'ಭಾವನಾವುದು ಟೆ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ತಿಳಿಯದೆಹೋದಕೆ ಅಥನಾ | ಗೌಇಸ 
ಅರ್ಥವು. ಪ್ರಧಾನವಾಕ್ಯದಲ್ಲಿಯೂ ಪ್ರಧಾನವಾದ ಭಾವವು ಅಧೀನವಾಕೈಸ | 
ಬರುವಂತೆ ಗ ಕಾರನ ಅಥವಾ ಕವಿಯು ವಾಕ್ಯರಚನೆ ಮಾಡಿದ್ದರೆ ain 
ಪ್ರಂಟಾಗುವುದು... "ಕ್ಲಿಷ್ಟ ನೆಂಬ ದೋಷಕ್ಕೆ ಕೊಟ್ಟಿರುವ ಉದಾ ಗ್ಗ. 
ಇದಕ್ಕೂ ಉದಾಹರಣೆಯಾಗುವುದು. «« ಮಲಗೆದ್ದು, ಗೆದ್ದು; ಮಾರ d 
ಮಿಂದು, ARDA? ಎಂಬ ವಿಶೇಷಣ ರೂಪವಾದ, 'ಡುದರಿಂಡರೆ! ಕ 
ವಾದ್ಯ ಭಾವಗಳನ್ನು ರಚಿಸಿ ಪ್ರಧಾನಭಾವವಾದ ಶ್ರೀಮನ್ಮಹಾರಾಜ Ki 7 
TT ಅಥವಾ. ದಯಾದ್ರ FEA, ಯು ತಮ್ಮ ಮುಂಜಿ ಅಂಜಿ ae i 
ಕೆದಿದ್ದ ಸ್ವಾಮಿಭಕ್ತರಾದ 3, ಜಿಗಳ ord ಬಿದ್ದಿ "ತು ಎಂದು ಸ Te 
ola, x ಪ್ರಯೋಗಿಸಿ ಹೇಳುವುದಕ್ಕೆ ಪ್ರತಿಯಾಗಿ" ಬಿಗಿದು, ಕಂಬಿ ail 3 
ಎಂದು. ಇ ಸೈದಂತಾವ್ಯಯಗಳನ್ನು 3, ಯೋಗಿಸಿರುವುದರಿಂದ a | 
ಅಥವಾ ಪ್ರಧಾನವಾದ ಅರ್ಥವು ee ವಾಯಿತು. ಇದೂ bi aati 3 
ನಾಯಿತು. ಈ ಪ್ರಧಾನಭಾವವನ್ನು ವಾಚಕನು ಮುಂದಣ ಪದ್ಯ A 
ಬೇಕಾಯಿತು. ನಿರೀಕ್ಷಿಸಿ ಹುಡುಕಿದರೂ ದೊರೆಯಜೆ ಏಕೋ ಬನ | 
ಅತೃಪ್ಲಿಯೋ ಆಶಾಭಂಗವೋ ಸಹೃದಯನಾದ ವಾಚಕನಥಿ sd | 
ತೋರುತ್ತದೆ. ಆದುದರಿಂದ ಈ ಪದ್ಯದಲ್ಲಿ cena AP ott | 
ರೋಷವು ಸಿದ್ಧವಾಯಿತು... ಅಲ್ಲದೆ * ಕ ಪದ್ಯದಲ್ಲಿ wed | 
ಇಲ್ಲದಿರುವುದೂ" ಈ ದೋಷಕ್ಕೆ ಸಹಕಾರಿಯಾಗಿದೆ. 
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ರಿತ್ತಿ ಕೆ] ಕಾನ್ಕಜೋಷಗಳು [ಜನನರಿ ಮಾರ್ಚಿ, ೧೯೩೮ ' 


೧೪. ಅಪ್ರತೀತಿಕ ` 
ಶಾಸ್ತ್ರಮಾತ್ರಪ್ರಸಿದ್ಧಂ ಯದಪ್ಪ, ತೀತಿಕ ಮುಚ್ಯತೇ? ಮಹಾಕವಿಗಳ 
1) ಪ.ಸಿದವಲ್ಲದ, ಕೇವಲ ಕೋಕ ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ ಅಥನಾ ಫಾನುರರ 
ಗ್ರಂಥ ಧನ್‌ ty 
ಸನಹಾರದಲ್ಲಿ “ಮಾತ್ರ ಕಂಡುಬರುವ ಶಬ್ರ ಗಳನ್ನು, ಪ್ರಯೋಗಿಸಿದರೆ "ಗ್ರಾಮ್ಯ? 


_ ನೆಂಬ ದೋಷವು ಹೇಗೆ ಎ “ಹಾಗಿ ಕಾವ್ಯ ahi Sy, ಶಾಸ್ತ್ರ 


ನಾತ್ರ ಪ್ರ ಸಿದ್ಧ ವಾದ . ಪದಗಳನ್ನು ಪ್ರಯೋಗಿಸಿದರೆ "ಅಸ ಕತೀತಿಕ' ವೆಂಬ 
ಶೋಷವು ಬರುವುದು. 

ಉದಾಹರಣೆ : "ಮನು? ಎಂಬ ಶಬ್ದ ಕ್ರೈ ಮಂತ್ರ ಶಾಸ್ತ್ರದಲ್ಲಿ ಮಂತ್ಸ 3 Songer 
ವಿದ್ದರೂ ಕಾವ್ಯ ಗಳಲ್ಲಿ "ಮಂತ್ರ? ಪರವಾಗಿ G eg ಶು ನನ್ನು ಪ್ರಯೋಗಿಸ 
Site (ಮನ್ನು' ಶಬ್ದ ಕ್ರೈ aden “ಮಂತ್ರ? ವೆಂಬ ಶಬ್ಧ ವನ್ನ ( ಪ್ರಯೋಗಿಸಿದರೆ 
ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಅರ್ಥ ವಾಗುವುದು. ಎಂದರೆ, Ce A ಶಾಸ್ತ್ರದ 
ಸಾರಿಭಾಷಿಕ ಶಬ್ದಗಳನ್ನು ಕಾವ್ಯ ದಲ್ಲಿ ಪ್ರಯೋಗಿಸಿದರೆ ಆ ಶಬ್ದಗಳು ಆ ಶಾಸ್ತ TA 
ಬಲ್ಲ ಕೆಲಮಂದಿಗೆ ಮಾತ್ರ Geos! 3. ಆ ಶಾಸ್ತ್ರ ದ ಗಂಧವೇ ಇಲದ ಮುತ್ತು. 
ಸನ್ನು ಮಾತ್ರ ಚಿನ್ನಾಗಿ ಬಲ್ಲ ಜನರಿಗೆ So ಕಾವ್ಯ ದ ಕೈರಿಗೂ 

ಸ್ವ ಗ್ರಂಥದ ಶೈಲಿಗೂ ಇದು ಮುಖ್ಯವಾಗಿರಬೇಕಾದ ವ್ಯತ್ಯಾ ಜು 
ER ಒಪ್ಪಿಕೊಳ್ಳುವ ನಿಷಯವಲ್ಲನೇ! S ರೀತಿಯ 
ರೋಸಗಳನ್ನು ನಿರೂಪಿಸಿದ ಮಹನೀಯರ ಉಜ್ಜೇಶವು ನಮ್ಮ ಭಾನಗಳು ಇತರರಿಗೆ 
ಸುಲಭ ನೇದ್ಯವಾಗಿರಬೇಕೆಂಬುದೇ. 


೧೫-೧೬. ವಿರುದೆ ಮತಿಕೃತ್‌, ಅಶ್ಲೀಲ 


'ನಿರುದ್ಧಮತಿಕೃ ತ್‌್‌? " ಅಶ್ಲೀಲ? ಎಂಬ ದೋಷಗಳು ಹಿಂದೆಯೇ ಇತರ 
“(ನಗಳ ಜತೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಏನರಸಲ್ಪ ಟ್ಫವೆ. ಆದ್ದರಿಂದ Este ವಿವರಣೆಯನ್ನು 
ಇಲ್ಲಿ ಬಟ್ಟಿ ದಿ, i 
೧೭. ಪರುಷ ನ 
na SORE ತದ್ಯತ್ಸಾದ್ವಿಹಿತಂ ಸರುಷಾಕ g 333. ae 
ay ಸ್ರಥಮ ದ್ವಿತೀಯಾಕ್ಟ್ಚರಗಳು ಪರುಷಗಳು. ಈ ಅಕ್ಬರಗಳು 
TARN ವಾಕ್ಯ ದಲ್ಲಿದ್ದಕೆ ಉಚ್ಚಾರಣೆಯೂ ಕನ್ನ anos 
me ಇಲ್ಲದೆ ಹೋಗುವರು EASE ಕೃತಾರ್ಥನ ಭಾನವು 
RE ಅದನ್ನು ಅಪೇಕ್ಷಿ ಸುವವನು ಕಾರ್ತಾರ್ಥ್ಯಾರ” ಇವನ ಭಾವವು 
aye OS ಈ ಪದವನ್ನು ಅಥವಾ ಇಂತಹ ಸದನವನ್ನು ಒಂದು ಸದ್ಯ 
ವಾ ಗದ್ಯದ ವಾಕ್ಯದಲ್ಲೋ ಉಪಯೋಗಿಸಿದರೆ agba ion 
tag ಶರೆಹಾಕುವುದು. ಪದ್ಯವಾಗಲಿ fe pos) ಕಿವಿಗೆ ಇಂಪಾಗಿ 


datg Sg ಸದಗಳನ್ನು ಕಾವ್ಯದಲ್ಲಿ ಉಪಯೋಗಿಸಲಾಗದು ಎಂಬುದೇ 
ಶಿವ See ಚನದ ಉಜ್ಜಿ ಸು ð 


“Se ` an 
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translations), 


ಈಶ್ವರ, ಪುಸ್ಕ-ಫಾಲ್ಗುನ] - ಕಾನ್ಕದೋಷಗಳು ಜು i. 
` ಉಪಸಂಹಾರ | 

" ಗೀತಗಳು? ` ಎಂಬೊಂದು ಪದ್ಯಪ್ರಬಂಧಾವಳಿಯ ಸ್ಟ 

ಈ ವಾಕ್ಯವು ಲಿಖಿತವಾಗಿದೆ : ಕಿಲ | 
ನೂರು ವರ್ಷಗಳ ಹಿಂದೆ ರಚಿತವಾಗಿ ಹಿಂದೆ ಬಿದ್ದ ಕಾನ್ಯ ಭಾಸೆಯ a ಗೆ 
ಮೇಲೆ ಏರ್ಪಟ್ಟ ವ್ಯಾಕರಣ ಸೂತ್ರಗಳನ್ನೂ ಛಂದಸ್ಸಿನ ಕಟಿ jie, ಸ 
ನಿಯಮಗಳನ್ನೂ ಕ ಕಣ್ಣುಚುಚ್ಚು ವಂತೆ ಸಿ ಹಿಡಿಯದೆ, ಜೀವಂತನಾಸ್ತ್ಯ he 
ಬೆಳೆಯುತ್ತಿರುವ ಖನಿಗೊಳ್ಳು 3, ರುವ-- ಖನಿಗೊಳ್ಳ ಬೇಕಾಗಿರುವ ಈಗಿನ RA | 
ತಡೆಯಾಗಿ i ತಂದೊಡ್ಡೆ ದೆ, ಕವಿತೆಯಲ್ಲಿ ಕೇವಲ ಸಂಪ್ರ ದಾಯ ಬದ್ಧವಾದ de daia, | 
ಸಂಧಿನಿಯಮಗಳಿಗೂ, ಕಡೆಗೆ ನಿರ್ದುಷ್ಟ ತೆಗೂ ane ಗುಣಪೊಂದಿದೆ ನಂಜ 
ಒಪ್ಪುವನರು ಯಾರೂ ಇಲ್ಲಿನ ದೋಷಗಳ" ಕಡೆಗೆ ಹೆಚ್ಚು ಗಮನ ಹರಿಸಲಾರಕಿರಿಕ್ಕ | 
`ಈ ವಾಕ್ಯದಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ಚರ್ಚಾರ್ಹವಾದ ವಿಷಯಗಳು ಇನೆಯಿಯ h 
ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿದೆ. ಈಮುಂದಣ ಪ್ರಶ್ನೆಗಳು ಸ ಸಾಹಿತ್ಯ ವಿದ್ವಾಂಸರ ನಿರ್ಣಯ a 


(೧) ಮಾತಾಡುವ ಭಾಷೆಗೂ ಗ್ರಾಂಥಿಕ ಭಾಷೆಗೂ ಈಗ wang. 
ಭೇದನಿರಬೇಡವೆ? 3 

(೨ ಭೇದವೇ ಬೇಡನೆಂದಂಗೀಕರಿಸಿದರೆ ಪರಸ್ಪರ ಭಾನಕೋಗ! | 
ಬೇಕಾದ ನಿಷಯ ನಿನ್ಕಷ್ಟಜ್ಞಾನ, ಶಬ್ದ ಸೌಷ್ಮವ, ಶಬ್ದಪ್ಪ “Bath mhd | 
ಶಬ್ದಾರ್ಥನಿರ್ಣಯ ರಾ "ಅನೇಕ ನಿಷಯಗಳನ್ನು dats 
ವ್ಯಾಕೆರಣಶಾಸ್ತ್ರವನ್ನೂ,...ಅರ್ಥಬೋಧೆ.... ಕ್ಲಿಷ್ಟವಾಗದರುವುರಕ್ಕೂ 51 
ಪ್ರಯೋಗವು ರಮಣೀಯವಾಗಿರುವುದಕ್ಕೂ ದೇ ಭಾಷೆಯ ಸ್ರ E 
ಏಕೀಕರಣಕ್ಟೂ . ಪ್ರಾಚೀನ ಸಂಡಿತವರ್ಯರ ಅಪ್ರತಿಮ MAVEN | 
ಚಿರಕಾಲ ಕಾನ್ಯಕಲಾಭ್ಯಾಸದಿಂದಲೂ ರೋಕೋಷಕಾರಾರ್ಥನಾಗಿ vt 3 
ವಾಗಿರುವ mjog ಣಗಳನ್ನು ಬೋಧಿಸುವ ಅನೇಕ ಟ್‌ 
ಜನಮೇಜಯನು ಸರ್ಪಗಳನ್ನು 'ಅಹುತಿಗೊಟ್ಟಿಂತೆ ಈಗಿನನರೂ © 


ಬೇಕಲ್ಲವೆ? mot ] 
(8) ಒಂದೊಂದು ಭಾಷೆಗೂ ಒಂದೊಂದು ವೈಶಿಷ್ಟ್ಯ ನಿ 3ga! ಶ್ತ 
ಒಪ್ಪಿಕೊಂಡರೆ ಅದನ್ನು ಕಾಪಾಡುವುದು ಆ ಭಾಷಾಳಿಜ್ಯ, ರಕ dard pe 


(೪) ಅವ್ಯುತ್ನ ನ್ನ ರಾದ ಪಾಮರರ ವ್ಯ ವಹಾರನು j onde, 
ಎಂಬ ಭಟ್ಲಾ ಕಳ್ಳು Rudd ಪಾಮರನ ಮಾತೇ ಆಗುವರಿದ್ಲನೆ ಗ 

(೫) 'ಎಿರ್ಥಸಾಂದರ್ಯವು ಕಾವ್ಯಕ್ಕೆ ಹೇಗೆ ಅವಶ್ಯಕ js 
ಸೌಂದರ್ಯವೂ ಅವಶ್ಯಕವಲ್ಲವೆ ? an 

(೬) ಕಜ್ಜಿ (eae ಸ್ರಾನುಷಯೋಗಿಸಿ- 
ನನೇತಿ (ಕಟ್ಟಾ ನುಶಾಸ 3,” pp. 10 ತೆ 11, last and first ee 
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ಕಾವ್ಯದೋಷಗಳು [ಜನನರಿ-ನಾರ್ಟಿ, ೧೯೩೮ 


ತಾರ ಸಫಲ 0 7 
, ಈ ವಾಕ್ಯದ ಭಾವವನ್ನು ಪರ್ಯಾಲೋಚಿಸಿದರೆ ಭಟ್ಲಾ Voss ಕಾಲದಲ್ಲೆ 3 
ತಮ್ಮ ಕನ್ನ ಡೆ ಸೌನೆಯನ್ನು ಪಾಮರ ಭಾಷೆಯೆಂದು arora, ದ್ಹನರು ones 
ies ಮೇಲೆ wg, ರಿಸಿರುವ ವಾಕ್ಯವು ಅವರ vt TEREN, "ತಿಠಸ್ಕಾರಕ್ಕ 
ಸಮಾಧಾನವಾಗಿದೆ ಎಂಬುದೊಂದೇ ಅಲ್ಲದೆ ಯಾವ ಭಾಷೆಗೇ ಆಗಲಿ ವ್ಯಾಕರಣ, ' 
ಛಂದಸ್ಸು, ಕಾವ್ಯಲಕ್ಷ್ಮಣ ಮೊದಲಾದ. ವಿಷಯಗಳನ್ನು ಅಧಿಕರಿಸಿದ ಗ್ರಂಥ 
ಗಳುಂಟಾದ ಮೇಲೆ ಆ ಭಾಷೆ ಏಳಿಗೆಯನ್ನು ಪಡೆದಂತಾಯಿತು ಎಂಬುದೂ ವಿಶದ 
ವಾಗಿದೆ. ಈ ಏಳಿಗೆಗೆ ಕಾರಣವಾದ ಕಾವ್ಯಲಕ್ಷ್ಮಣ ಗ್ರ ಗ್ರಂಥಗಳೂ ವ್ಯಾಕರಣಶಾಸ್ತ್ರ 
ee ಜಂದಣ ಕಾಲದವು, ಪ್ರಕೃತಕ್ಕೆ ಅನುನಯುಕ ಕನಾದವು ಎಂದು 
ರಸೃರಿಸಿದರೆ ನಿಜವಾಗಿಯೂ ಕರ್ನಾಟಕ ಸರಸ್ವತಿಯನ್ನು ಸೇನಿಸದಂತಾಯಿತಿ, 

4 ತ 


ae 


೩೨, 
CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


ಸಾಲಂಕೃತ ಕನ್ನಡ ಭಾಷೆ. 


— 


ಈಗ ಇಪ 3) 32, ವರುಷಗಳ ಹಿಂದೆ, ಉತ 3,0 ಕರ್ನಾಟಿಕ ial 
ಗಳನ್ನು ಓದಿದ '`ನಾಚಕರಿಗೆ, ಅವುಗಳಲ್ಲಿದ್ದ ಕನ್ನ ಡಭಾಷೆಯು of ul 
ಸ್ಸ ತವೊ ಆಗಿರಲಿಲ್ಲ, ಅಷ್ಟು ಪರಿಶುದ್ಧವೂ ೮ರಲ್ಲಿ. ನಮಗಿಂತ ಸ h i 
ದಲ್ಲಿ ಯಾನಾಗಲೂ ಜಂಟ ನನು u ಮೈಸೂರಿನ ಬಂಧುಗಳು sel 
ಬರಹಗಾರರ ಭಾಷೆಯನ್ನು SETS Riss ಎಡಗಣ್ಣಿ ೈನಿಂದಳೆ te | 
8,3 0). ಮಂಗಳೂರಿನ ಇಲ್ಲವೆ ಮೈ ಸೂರಿನ ಸರಸ ಸಕೈೈಲಿಯ: sig! | 
ಬರುತ್ತಿ ರಲಿಲ್ಲ. ಕಾರಣವೇನೆಂದರೆ, ನಮ್ಮ ಲ್ಲಿಯ ಪದನೀಧರಕೇ val 
ಕನ್ನಡಕ್ಕೆ ಅಪರಿಚಿತರಾಗಿದ್ದ ರು. ಆದರೆ ಗು ಆ ಪರಿಸ್ಥಿತಿಯು ಜಿ: tl 
ನದಿ ಇಂದು ನಮ್ಮ ಸ್‌ KEON ಡಿಗರ ಭಾಷೆಯು ತಕ ಮಟ್ಟಿಗೆ ಹ] 
ರಸವೂ ಆಗುತ್ತ EE ಈಗಿನ (ಸ ಕಾಗೆ E 
E ಭವ? ಮೊದಲಾದ ವೃತ್ತಪತ್ರೆಗಳನ್ನು bA, ಜಾ] 
ನಿದಿತವಾದ cite ences `ನಮ್ಮ vad ಭಾಷೆ ಇನ್ನೂ ಸ 
ಸಾಲಂಕೃತವಾಗಿಲ್ಲ. ಸಾಲಂಕೃ ತವೇಕಾಗಬೇಕೆಂದು ಕೆಲವರು. ಕಯ q 
advo, 3 ಕನ್ಯಾದಾನಕ್ಕಿಂತ” ಸಾಲಂಕ್ಳ ತ ಕನ್ಯಾದಾನಕ್ಕೆ ಪ್ರಣ್ಯನ್ರ at I 
ಎಂದು seh a ಕ್ರಧಾನರಾದ ನಮ್ಮ ಜನರಿಗೆ ಹೇಳಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ. ಗ 
| ಪ್ರತಿಭಾಶಾಲಿಗಳಾದ ಕವಿಗಳು * ಸಾಲಂಕಾರಕನಿತೆಗಿಂತ ಹಂ 
ಹೆಚ್ಚಿನ ಮಹತ್ತ್ವವನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿರಬಹುದು. ಉದಾಶೆಗಿ 1 
und, ೦ದ್ಯ darived ರವೀಂದ್ರ ರನ್ನ ( ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳು ವ. ಅನರು ತನ” 
ಕವಿತೆಯಲ್ಲಿ 
ನನ್ನಯ ಕನಿತಾಕಾನಿಂನಿ ತೊರೆದಳು 
ಸನ್ನು ತ ನಿನಿಧಾಲಂಕೃತಿಗಳನು š 
ಮಾನಿನಿಗಿಲ್ಲಭಿಮಾನವಲಂಕೃ ತಿ ವೇಷ ಕದಂಬಕದ 
ನನ್ನಯ ನಿನ್ನಯ ಮಧ್ಯ ದೆ ಬರುತವು 
ನಿನ್ನ ಯೆ ಗುಟ್ಟ ನ ಸಾಜಾ ಡ್ಯ . 2 
ಪೊನ್ನ ತಿಕೆಯ ಮರೆಮಾಡುತಲಿರ್ಪವು ಧ್ಯಾನದ PO 
ಎಂದು ಲಂಕಾರದ ರಮ್ಯ 
ಹೇಳಿರುವರು, «« ನನ್ನ ಫವಿತಾರಮಣಿಗೆ ಅ 
ಗಳ ಅಭಿಮಾನವಿಲ್ಲ. ಯಾಕೆಂದರೆ ಅಲಂಕಾರಗಳ 
ರಹಸ್ಯದ ಧ್ವನಿಯನ್ನು ಮುಳುಗಿಸಿಬಿಡುವುವು.?” ಇದು "R 
bat, ಮುಟ್ಟದ, ಅಧ್ಯಾತ್ಮ ಗೀತಗಳನ್ನು ಬರೆದ ಕವಿಂ? 


ಸರ್ವಸಾಮಾನ್ಯಕಿಲ್ಲ ಅಲಂಕಾರಪ್ರಿಯರಾಗಿದ್ದಾ ರೆ. 
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ತ] ಸಾಲಂಕೃತ ಕನ್ನಡ ಭಾಷೆ [ಜನವರಿ-ಮಾರ್ಚಿ, ೧೯೩೮ 
ಇಂದು. ನಿರ್ಜೀವವಾದ, RE ಸೇ ತನವಾದ, ಕೇವಲ ಬೊಂಜಿಯಂತಿರುವ, 
ಕೇವಲಮಣ್ಣಿನ ಕನ್ನ ಡಮೂರ್ತಿಗೆ ಕೇವಲ ವಜ್ರ ನೈಡೂರ್ಯಾದಿ ಅಲಂಕಾರಗಳನ್ನು 
ಕೊಡಿಸಿದರೆ ಇಂದಿನ ನಮ್ಮ ಸಮತಾವಾದದ ನವಯುವಕರಿಗೆ ಹಿಗ್ಗು ಂಟಾಗಗಿಕಿ್ದ. 
ygd, ಇಂದಿನ ಕನ್ನ ಡಕ್ಕೆ ಮೆಲ್ಲಮೆಲ್ಲನೆ ಜೀವಕಳೆ ಬರಹತ್ತಿದೆ. . ಆಕೆ ಜೀತರಿಸಿ 
ಕೊಂಡು ಜಾಗೃ ತಳಾಗಹತ್ತಿ ದ್ಹಾಳೆ. ಇಂತಹ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಭಾರನಾದ ವಜ್ರ 
3 ಡೊರ್ಯಾದಿಗಳು ಬೇಡ. ಒಂದು ಹಗುರಾದ ಮುತ್ತಿ ನ ಹಾರವನ್ನು ತೊಡಿಸುತ್ತ 
ಕೋದಕೆ ಉಂಟಾಗುವ ಹಾನಿ ಏನು? ನಮ್ಮ ಹೊಸ ಕವಿಗಳು E ಹಾರ 
ಗಳನ್ನು ತೊ ತೊಡಿಸಹತ್ತಿದ್ದಾ ಕೆಂಬುದು eT ಸಂಗತಿ. ನಮ್ಮ ಪ್ರಿಯಕನಿಗಳಾದ 
ಹಂಡೆ ಯವರು ತರುಣ ತರುಣಿಯರ ವರ್ಣನೆಯಲ್ಲಿ, " ಹೊಸಾ ಹಕೆ ಈಸತಿತ್ತೋ 
ಹೊಳಿಯಾಗ? ಎಂಬ ಕನಿತೆಯಲ್ಲಿ, ಕುವಲಯಾನಂದಕಾರನ " ನಿಗೀರ್ಯಾಧ್ಯವ 
ಸಾನತಳಿ ಎಂಬ VT, ಇದಂತೆ, ಉಪಮೇಯಗಳನ್ನು ಬಚ್ಚಿ ಟ್ಟು ಕೇವಲ ಉಸಮಾನ 
ಗಳಿಂದ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ನಿರ್ವಹಿಸುವ ಅತಿಶಯೋತ್ತ್ಯಲಾಕಾರವನ್ನೇ ಹೇಳಿಲ್ಲವೆ? 
ಇನ್ನು 08 ««ಕಿಮಿವ ಹಿ ಮಧುರಾಣಾಂ ಮಂಡನಂ ನಾಕೃ ತೀನಾಂ?? 
ನಿಂಬ ಕನಿಸಾರ್ವಭಾಮ ಕಾಲಿದಾಸನ ಸೂಕ್ತಿಯಂತೆ, ಸುಂದರಾಂಗಿಯಕೆ 
ಕಿಂಗನಂ ಸೇರಿದಾಗ ಯಾವದು ತಾನೇ ಅಲಂಕಾರವಾಗಲಾರದು ಎಂದು ಹೇಳ 
ಬಹುದು ಮತ್ತು ಧ್ವನಿಕಾವ್ಯಕ್ಸಿಂತ ಅಲಂಕಾರಗಳು ಕನಿಷ್ಕವೆಂದೂ ಉಸಿರಬಹುದು. 
| ಅಡಕೆ ಸಾರ್ವತ್ರಿಕ ಶಿಕ ಕ್ಸೆಣಪ್ರಸಾರದ ಈ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಭಾಷೆಯ ಸಾಲಂಕರಣವು 
 ಜನನುನನನ್ನಾ ಕರ್ನಸುವದರಲ್ಲಿ' ಒಂದು ಮಹತ್ತಾ ‘2 ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಮಾಡ 
| ಬಹುದೆಂದು. ನಾವು ಹೇಳಬಹುದಾಗಿದೆ. ಸಂಸ್ಕೃತನನ್ನೇನೂ ಅಂಯದವರ 
| ಮುಂಜಿ ಕೇವಲ ಶಬ್ದಾಲಂಕಾರದ ಅಶ್ವಧಾಟ ಶ್ಲೊ ಸಳಗಳನ್ನು ಅಂದು ನೋಡಿರಿ. 
|: 3 ಅನರ ಮನಸ್ಸನ್ನು -ಆಕರ್ಷಿಸದಿ ಬಿಡುವದಿಲ್ಲ. SIR, ಲಾಕಾರಗಳು ಕೇವಲ 
| ವ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಆಕರ್ಷಿಸುವವು, ಇದು ಅನುಭನಸಿದ್ಧ ವಾದ 
= ಹಳ್ಳಿ ಗರ ಹಾಡುಗಳಲ್ಲಿ, ಹೆಣ್ಣುಮಕ್ಕಳ ಒಗಟಿನ ನುಡ 
ಗಾಗ ಅಡಕವಾಗಿವೆ. ಆಲಂಕಾರದ ಮಹಿಮೆ ಎಲ್ಯ ಸ 
| ನನ್ನು ಮಾಡಿದ ವುದು ಕನ್ನ ಡ ಭಾಷೆಯ ವ್ಯಾಪಕವಾದ ಸೂಕ್ಷ NL ಭ್ಯಾಸ 
ಸೀ ಪಾಸ oa ತಳಹದಿ. ಉಪಮೆ ನಟಿ ಇದ್ದಂತೆ. 
ee ಅನೇಕ ಅಲಂಕಾರಗಳು ಹುಟ್ಟುತ್ತ ವೆಂದು ಅಪ್ಪಯ್ಯ 


= ಬರಲಾರದು... ನಮ್ಮ ಕನ್ನಡ ತರುಣಲೇಖಕರಲ್ಲಿ 4 ಜನರು 
: ‘Uda ನನ್ನು  ಅಭ್ಯಾಸಮಾಡುವರು? "ರಸಗಂಗಾಢರ, "ಕಾನ್ಯಸ್ರ i 
N "ಕುವಲಯಾನಂದ? ನೊಡಲಾನ ಸಂಸ್ಕೃತಗ್ರ ಂಥಗಳೆ ಅಳ್ಯಾಸನೆ 
2 Cty x ಜಯವನ್ನು ಶ್ರೀಮಂತವಾಗಿ ಮಾಡಬೇಕೆಂಬ ಹನ್ಯಾಸವುಳ್ಳ ಹ ನು 
l GENOA ರುವಜೊಳ . ಸುಮ ಟುನ್ಮನೆ ನಾನು ಕನ್ನಡ ಸ್ನೇವೆಮಾಡು 
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ಈಶ್ವರ, ಪುಸ್ಯ- ಫಾಲ್ಗು ನ] ಸಾಲಂಕೈತ ಕನ್ನಡ ಭಾಷೆ 


ಎಂದು ಆಡಂಬರವನ್ನು ತೋರಿಸುವದರಲ್ಲಿ ಅರ್ಥವೇಫಿರುವದು) g anda | 
ಯುಗದಲ್ಲಿ ಕನ್ನ ವಾಡೆಯ ಸರ್ವಾ ೦ಗಸುಂದರವಾಗಬೇಕಾವಕ್ಕ ಸಲು i 
ಬಿದ್ದು ತುತ ರುವ ಆಕೆಯ ದೈನ್ಯಸ್ಥಿ ತಿ ದೂರನಾಗಿ ಅಕೆ 
ಮೇಲೆ ಕುಳಿತು ವಿರಾಜಮಾನಳಾಗಬೇಕಾದರೆ ಆಕೆಯ ದಿನ್ನ 
ದಿವ್ಯಾಭರಣಗಳನ್ನು ಹಾಕಲೇಬೇಕು. 

ಸಾಲಂಕೃತಭಾಷೆಯು ಎಷ್ಟು ದಿವ್ಯವಾಗಿರುವಡೆಂಬದನ್ನು 
ದಕ್ಕಾಗಿ ವಂಗೀಯ ಗಡ್ಯಕಾವ್ಯದಲ್ಲಿ ನಯ ಅವತರಣನನ್ನು 
ಶಯನ ಮಂದಿರದಲ್ಲಿ 2 ್ರ್ರಯನಿಲಾಪವಿಮು : | 

6€ ಪ್ರ ಶಯ್ಯಾನುಂದರದಲ್ಲಿ ಈಗ ಏನಿರುವದು? ಆ ರಾಮನಿಲ್ಲ. ಆ ಅಯೋಥಿ & | 
ಈ ಶ್ಮಶಾನದಲ್ಲಿ ಒಂದು ದಿನ ಪ್ರಮದೋದ್ಯಾನವಿತ್ತು. ನೀಲಾಕಾಶದಲ್ಲಿ ddaa. od tis 
ನಂತು ಜಾನ್ಹ "ನಿಯ ಜಲದಲ್ಲಿ ವಸಂತನ ವನಶೋಭಿಯಂತಿ, ರಮಣಿಯ ಅಧರ ಸಜ 
ಹಾಸ್ಯದಂತೆ. ರಮಣಿಯ. ಕಂಠದಲ್ಲಿಯ ಪ್ರಣಯ ಕಥೆಯಂತೆ ಈ ಸಂಸಾರನು 
ಒಂದುದಿನ ಈ ಮಂದಿರವು ಹಾಗಿತ್ತು. ಈ ಮಂದಿರದಲ್ಲಿ ಒಂದು ದಿನ ಎಸಿತು Wodi || 
ತೆರೆಗಳು, ಎನಿತು ಆನಂದದ ಲಹರಿಗಳು, ಏಳುತ್ತಿದ್ದುವು! ಆ ಕಥೆಯನ್ನು ows | 
ಪ್ರಯೋಜನವೇನು? ; 

Conx ದಿನಗಳ ಕಥೆಯನ್ನಿಂದು ಹೇಳುನೆನೊ ಆ ದಿನ ಈ ಸಂಸಾರವು ena 7 
ಎಂದು ಬೋಧವಾಗುತ್ತಿತ್ತು. ಆ ಸಂಸಾರದಲ್ಲಿ ಈ ಮಂದಿರವು ನಂದನಕಾನನರಂ1. | 
ಆ ನಂದನಕಾನನದಲ್ಲಿ ಒಂದು ಕಲ್ಪಲತೆಯಂ ಪ್ಪ ಸ್ಸ ಓತಪಾರಿಜಾತವನ್ನು ಆ 8 
ಅಂತರ ಬಾಹಿರದಲ್ಲಿ' ಆ ಲೋಕವನ್ನು ಬೀರುತ್ತ ವಿರಾಜಿತನಾಗಿತ್ತು. E 4 
ಸೌರಭದಿಂದ ನಾನು ಮುಗ್ದನಾಗಿದ್ದೆನು.. ಆ ನಂದನಕಾನನ, ಆ ಸುಖಕುಂಕ, vale 
ಅರಣ್ಯವಾಗಿರುವದು. ಈ ಅರ ದಲ್ಲಿ ನಾನು ಸಂನ್ಯಾಸಿಯಾಗಿರುನೆನು- ಸ E 
ತನಿಸಲಿ, ಯಾವ ಜಪವನ್ನು ಜಪಿಸಲಿ? ನನ್ನ ಹೃದಯನಿಂದು ಕುಸುಮ ss yE k 
ನಕ್ಷತ್ರ ನಕ್ಪೃತ್ರಗಳಲ್ಲಿ, ಗಗನ ಗಗನದಲ್ಲಿ, ಸುಸಣ ಮಸಣದಲ್ಲಿ ಭಿಕ್ಟೆಬೇಡುತ U, 
ತರುವುದು. ಅವನ್ನು ಇಂದು ಹೇಳಿ ಪ್ರಯೋಜನನೇನು? ನಾನು ತಳಿಯ "| 
ಮನಸ್ಸು ಬಲ್ಲದು. ಮುತ್ತು ಅಂತರ್ಯಾಮಿಹಯೊರ್ವನು ಅರಿಯಬಲ್ಲನು: ನನ್ನ di 3 
ಸಂಸ್ಕಾಸನನ್ನು ಗ್ರಹಿಸಿಜಿಟ್ಟಡೆ. ಈಗ ಯಾತರಲ್ಲೂ ಮನನಿಲ್ಲ. Sagos = 
ಇತ್ತು, ಮನದಲ್ಲಿನ cues ) ಭಿಲಾಷೆಗಳೆಲ್ಲವೂ ಮನದಲ್ಲಿಯೇ "ಲೀನವಾದ 

ಸಾಧ್ಯ ಗಳೆಲ್ಲ ಅಲ್ಲಿಯೇ ಸವನ್ನಧಿ ಹೊಂದಿದುವು.?' 


ರಮ್ಯ ಕಲ್ಪ ನೆಗಳು ಉಪಮಾತಿಶಯೋಕ್ಯಲಂಕಾರಗಳಲ್ಲಿ 
H ಎಂಬದನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ನಾವು ಕಾಣಬಹುದು. 40 at? 
ಪ್ರ 


Nomis q 
ಶರೀರಕ್ಕೆ a ನ | 


ತೋ | 


ಇ ಕೊಳ್ಳು | 


er | 


ಪುನಃ ಇದೇ 'ಉದ್ದಾ ಂತ ಪೈ ಪ್ರೇಮಿಯು ಗಂಗೆಯ ತೀರದ 
ಳಪಿ ES ಭು om 
" ತಾಯಾ, ಒಮ್ಮೆ ಸ್ವರ್ಗವನ್ನು ತೋರಿಸು. ಜನನೀ ಸ್ವರ್ಗದ ra aa 
TON ತೋರಿಸೆಂದು ನನಗೆ ಚೇಡಿಕೊಳ್ಳು ವದಿಲ್ಲ. ಯಾರ 3,8 
ಜ್ವಲಿಸುತ್ತಿರುವಮೋ ಅವರಿಗೆ ಸಗ್ಗ ದಲ್ಲಿಯಾದರೂ ಸೊಗವು ಸ 
ಸರ್ಗದ. ಸುಖಭೋಗಕ್ಕಾಗಿ ಸ್ವರ್ಗವನ್ನಲ್ಲ, ನಷ್ಟ ಸ S 
, ಗಮನವನ್ನು ಬಯಸುವೆನು,' ಒಮ್ಮೆ ಸ್ವರ್ಗವನ್ನು 'ಸೋಡು 
ಹುಡುಕುನನ್ನು. ಸಂಸಾರದಲ್ಲಿ ಹುಡು ನೋಡಿದೆನು. ಎಲ್ಲಿಯೂ 
ತೋಧಿಸುವೆನು,. ಆ ರನ್ನು ಕುಸುಮವು ಸಂದನಕಾನನದಲ್ಲಿಯೌ 
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1] ಸಾಲಂಕೃತ ಕನ್ನಡ ಭಾಷೆ [ಜನವರಿ ಮಾರ್ಚಿ, ೧೯೩೮ 


ಜಲದಲ್ಲಿ won dd nS ನ್ನತ್ನದಂ 
Did ae 'ಕೋಮಲನಾಜುದು, ಫಾ oe 
ಯ 'ಸುಖನುಯವಾದುದು, ಪರದುಃಖಕಾತೆರಮಾನನಹೃದಯದಂತೆ ಪೌತ್ರ 
ನಾಮವು. ಇದು ಯಾವ ಕುಸುಮನವೋ, ಈ ಅಧಮನ ಗೃಹಕುಂಜದಲ್ಲಿ ಒಂದು 
az ಸ್ಫುಟಿತನಾಗಿದ್ದಿತು. ನೋಡುವೆನು ಅಂತಹದು ದೇವೋದ್ಯಾನದನ್ಲಿ ಸ್ಫುಔತನಾಗುವ 
ಕೀನೋ! ಯಾನ ಸಾಗರ ಸೇಚಿತ ಅಮೂಲ್ಯರತ್ನವು ಈ ದರಿದ್ರನ ಕುಟೀರದಲ್ಲಿತ್ತು. 
ನೋಡುವೆನು ಅಂತಹ ರತ್ನವು ದೇವರಾಜ ಭವನದಲ್ಲಿರುವದೇನೋ! ಯಾನ ಸಂಗೀತವನ್ನು 
ಅತೃಪ್ತ ಹೃದಯದಿಂದ ಹಗಲಿರುಳು ಕೇಳುತ್ತಿದ್ದೆನೋ, ಆ ಸಂಗೀತವು ಅನುರಾವತಿ 
ಯಕ್ಲಿರುವದೇನೋ.3' 
ಮಾಲೋಪಮೆಗಳಿಂದ ರಸನಿರ್ಭರವಾದ ಈ ವಾಣಿಯನ್ನು ಕೇಳಲು 
ಕನ್ನಡಿಗರು ಕುತುಕಿಗಳಾಗಲಿಕ್ಕಿಲ್ಲ ವೋ? 
ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ ರಮ್ಯುತೆಯನ್ನೂ ಪೆ > BENTA, ಅಲಂಕಾರಗಳ ಸೊಬಗನ್ನೂ 
ತರಲಿಚ್ಛಿಸುವವರು ಸಂಸ್ಕೃತದಲ್ಲಿರುವ ಬಾಣಭಟ್ಟಿನ ಕಾದಂಬರಿಯನ್ನು ಅನಶ್ಯ 
ನಾಗಿ ಆಳವಾಗಿ ಅಭ್ಯಾಸಮಾಡಬೇಕು. ಅವನ ಮಗನಾದ ಭೂಷಣಭಟ್ಟನು 
““ನಾಗೀಶ್ವರಂ ಪಿತರಮೇವ ತಮಾನಶೋಸ್ಮಿ?' ಎಂದು ಯಥಾರ್ಥವಾಗಿ ಕೊಂಡಾಡಿ 
Hag. « ಅರವ ಅರಸು ಕನ್ನಡ ಬಿರಸು? ಎಂದು ಕೆಲವರು ಹೇಳುವರು. ಅಲ್ಲ. 
ಕನ್ನಡ ಗಂಡುಭಾಸೆ. ಗೋವರ್ಧನ ಕವಿಯು ಹೇಳುವಂತೆ " ಪ್ರಾಗಲ್ಭ್ಯ 
. ಮಧಿಕಮಾಪ್ಪಂ ವಾಣೀ ಬಾಣೋಬಭೂವೇತಿ?' ಎಂಬಂತೆ, ಗಂಡುಭಾಷೆಯ 
| ಕನ್ನಡಿಗರು ಸರಸತಿಯ ಗಂಡು ಅವತಾಕವೆಂಜಿನಿಸಿಕೊಂಡ ಬಾಣನ ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು 
 ಕನಶ್ಯನಾಗಿ ಅಭ್ಯಸಿಸಬೇಕು. 
ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಅಲಂಕಾರಾಭ್ಯಾಸಕ್ಕೆ ಸಹಕಾರಿಗ್ರಂಥಗಳಿಲ್ಲವೆಂತಲ್ಲ. ಪ್ರಾಚೀನ 
ಸತ್ಯವು ಎಷ್ಟೋ ಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದೆ. ಪಂಪನಿಂದ ಲಕ್ಷ್ಮ ತನ 
| pons ನಮಗೆಸ್ಟ್ರೋ ದಿವ್ಯಾಭರಣಗಳನ್ನು ಮಾಡಿಸಿಟ್ಟಿ ರುನರು. 
ಚ ಕಗ ವಿರೋಧಾಭಾಸದಂತಹ ಅಲಂಕಾರಗಳು ರುಚಿಸುವದಿಲ್ಲ. 
À ರ್ಣನೆಯಲ್ಲಿ ಲಕ್ಷ್ಮೀಶನು ಈ ರೀತಿ ಹೇಳಿರುವನು: 
| ಸುಕ್ಕು ಸಮಾ ಕೀರ್ಣಮಾಗಿರ್ದು ಕಾಳಗದ ಕಣನಲ್ಲ, ವಿಷಭರಿತಮಾಗಿರ್ದು ಸರ್ಪ 
q D ಕುಮುದಯುತಮಾಗಿರ್ದು ಖಳರಂತರಂಗದಾಳಾಪಮಲ್ಲ. 
| ಸಕ ವಿರೋಧಾಭಾಸಗಳು ಈಗಿನ ನನಕನಿತೆಗಳನ್ನು ಓದಿದವರಿಗೆ ರುಚಿ 
; ಆದರೆ ಭಾಷಾಭ್ಯಾಸದ ಆರಂಭದಲ್ಲಿ ನವಯುವಕರಿಗೆ ಇವು ರುಚಿ 
ag ಭಾಷಾಭ್ಯಾಸಕ್ಕೆ ಹೊಸ ಹುರುಪನ್ನು ಕೊಡುವದರಲ್ಲಿ ಸಂಜೇಹನಿಲ್ಲ. 


ನಿರಲ 
ಉಗ ರಪ ಯರಾದ ರವೀಂದ್ರರ ವಾಣಿಯೇ ಎಷ್ಟೋ ರೂಪಕಗಳಿಂದ, . 


q Re | ವ್ಯಾಜೋಕ್ತಿ ಅನ್ಯೋಕಿಗಳಿಂದ ತುಂಬಿಜಿ. ಉಳಿದನರ 
e; ees ಉಪಮೆಯಂತೂ ಜಗವನ್ನೇ ಮೋಹಿಸಿಸಿಟ್ಟಿ ರುವದು: 
ನಲ್ಲೋ m ಸರಿಪರ್ತನೋಚಿತ್ತೇ  ತಸ್ಮನಿನೃತುರಶೂನ್ಯ ತಾಮುಭೇ ೫ 


ಏನೆಯಂಗಮುಸ್ಟನಾ | ವಲ್ಗುವಾಗಸಿ ಚನಾಮಲೋಚನಾ l 
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_ ಈಶ್ವರ, ಪ್ರಸ್ಯ-ಫಾಲ್ಗುನ] ಸಾಲಂಕೃತ ಕನ್ನಡ ಭಾಷೆ 


ಅಗ್ನಿ ವರ್ಣರಾಜನ ವಾಮಲೋಚನೆ ವಲ್ಲಕಿಯರ ಸಾಧೃಶ್ಯವನು 
ರಂಜಕತೆಯಿಂದ ಬಣ್ಣಿಸುವರಾರು? | 
ಇದ್ದ ದ್ರ ನ್ನು ಇದ್ದ ತೆ ಬಣ್ಣಿ J A; ಕುತೂಹಲವನ್ನು ಹುಚ್ಚಿಸು aa | 
ವೋಕ್ತಿ. 5 _0ಂಕಾರಿಕರು oh ಸ್ವಭಾವೋಕಿ ಕ್ರಿಸ್ತ ಡೀಭಾಜೀ॥ ಸೈಕಲ 
Jorgo” ಎಂದು ಈ ಅಲಂಕಾರದ ಲಕ್ಬ ಜವನ 2, ಹೇಳಿರುವರು tag 
"ಶಾಕುಂತಲ ದ ಓಡುವ ಚಿಗರೆಯ ವರ್ಣ ಕೈ ವರ್ಮ! "ಅತ್ತನು | 
ಚರಿತ?ದಲ್ಲಿ ಬಾಲಕರು ಬಣ್ಣಿಸುವ ಕುದುರೆಯ ವರ್ಣನೆ ("ಜ್ಯ | 
'ಪ್ರಚ್ಚಂವಹತಿ, ಖುರಾಸ್ತಸ್ಯ ಚತ್ತಾರಏವ””) ಇತ್ಯಾದಿ, ಅಥನಾ ಜಾ: 
ಹರ್ಷಚರಿತ' ದಲ್ಲಿರುವ ಕ ಈ ವರ್ಣನೆ 
ಪಶ್ಚಾ Bono ಪ್ರಸಾರ್ಯತ್ರಿಕನತಿನಿತತಂ ದ್ರಾಘಯಿತ್ವಾ ಂಗಮುಚ್ಛೈಃ 
vin ಭುಗ್ಗ ಕಂಕೋ ಮಾಖಮುಂರಸಿ ಟಾಂ ಧೂಲಿಧೂಮ್ರಾ 0 ಮು 


PRR, ಸಾಭಿಲಾಷಾದನವರತ ಚಲತ್‌ಫ್ರೋಥತುಂಡಸ್ತು ರಂಗೋ 


ಮಂದೆಂ ಶಬ್ದಾಯಮಾನೋ DINI ಶಯನಾದುತ್ನಿತಃ ಕ್ಸ್ಯಾಂಖಕೀಂ | 
ಇಂತಹ ವರ್ಣನೆಗಳ ಸ್ವಭಾವೋಕ್ರ್ಯಲಂಕಾರದ ಮಾಧುರ್ಯನನ್ನು | 
ಗದ್ಯ ದಲ್ಲಿ ತರಲು ತರುಣರು 0993, ಸಬೇಕು. | 

3 i ಷಾಲಂಕಾರದ ಕವಿತೆಗಳು ಈಗಿನ ಕನ್ನಡಿಗರಿಗೆ ರುಚಿಸುವದ್ನ್ಲ. ni 
ದೌರ್ಬಲ್ಯ ದಂತೆ eo, ದೌರ್ಬಲ್ಯವೇ ಇವಕ್ಕೆ ಕಾರಣವಾಗಿದೆ. ಸ್ತ i 
eae ಶಿಕ್ಷ ಇದಂತೆ, ಸಕ್ಕೀಯ ಮಾನಸಿಕ ಶಿಕ್ಷಣವೂ magian i 
ನಿಹರಿಸಲು ee EST ಅವಶ್ಯ ವಾಗಿರುವದು. Saige " 3 3 
ಒಂದು ಐತಿಹ್ಯವಿದೆ. ಜ್ಯೋತಿಸತೀಶ್ರಿಲ (ಬ್ರಾಹ್ಮೀತೈ ojia sa ಬ t 
ಬುದ್ಧಿ ತೀವ್ರವಾಗಿದ್ದಿ ತಂತೆ; ಬಳಿಕ ಮೊಸರು ಉದ್ದು ಗಳನ್ನು E ash 
ಮಂದವಾಗಿ ಸೈಸಧವನ್ನು ಬರೆದನಂತೆ--ಅಂದರೂ "ಅದರಲ್ಲಿ at d 
ಸ್ವಯಂವರದಲ್ಲಿ ae 3 gooaren ಸಮನ್ವಯಿಸುವ ಐದು ಅಣೆ ah 
ಗಳನ್ನು ಬಕೆದಿರುವನು. ಆ ಕವಿತಾ ಜಗಜಟ್ಟಿ ದ ಬಲನನ್ನು oe 
ಕುತೂಹಲಸಡಬೇಕೋ ನಮ್ಮ ಕಲ್ಪನಾಶಕ್ತಿ “ods ಪೌರ್ಬಲ್ಯಕ್ಕಾಗಿ 3 
ಇಂಥವರು ಯಾವಾಗಲೂ ಆದರ್ಶಮೂರ್ತಿಗಳು. i an J 

ಶ್ಲಿಷ್ಟ ಸಂಗತ ಕವಿತೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಚಮತ್ಯಾರನಿದೆ. ಸ ma 
ಉದ್ದಾರ, Raan ಅವನು ಹೇಳುತಾ, ಕೆ «ನಾನು ಕನಸೆ ಸ | 
ಸೀತೆಯು ಮಾತ್ರ ನನಗೆ ಜೊರೆಯಲಿಲ್ಲ.?? | ನಳ ನಿಗ! ಚ 

ಜನಸ್ಮಾನೇ  ಭ್ರಾಂತಂ ಕನಕನ್ಮುಗತೃಷ್ಣಾಂಥಿತ spoin i ಜ್‌ 

ಪದಮುದಕ್ಟು 3 ಪ್ರಲಪಿತಂ॥ ಕೃತಾಲಂಕಾಭರ್ತುರ್ವದನ ಪರಿಪಾ 

ಕಾನುತ್ವಂ ಕುಶಲನಸುತಾ ನತ್ವಧಿಗತಾ ॥, T ú 

' ರಾಮನಂತೆ ಜನಸ್ಥಾ ನದಲ್ಲಿ (ಜನರ ಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ) ಸುನತ "ಸ 
ತೃಷ್ಣೆಗಾಗಿ (ಬಂಗಾರವನ್ನು ಹುಡುಕುವ 'ಆಕಿಯಿಂದು) ಎಂಡ 
ಎಂದು ಕೂಗಿಕೊಂಡೆನು,  (" ವೈ?-ಪಾದಪೂರಣ 1 A 
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ಸಾಲಂ ಕೃತ ಕನ್ನಡ ಭಾಷೆ [ಜನವರಿ_ಮಾರ್ಚಿ, ೧೯೩೮ 


ಣನ ಯಜಮಾನರ ವದನ ಪರಿಸಾಟಿಯಲ್ಲಿ ಘಟನೆಯನ್ನು ಮಾಡಲಿಲ್ಲ. . ರಾಮ 
ಡಿ. ಸೀತೆ ಸಿಗಲಿಲ್ಲ. 
ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಶ್ಲೇಷ ಸಾಧಿಸಲಿಕ್ಕಿಲ್ಲ. ಅವಶ್ಯವಿದ್ದಲ್ಲಿ ಪಚನವಾಗುವಷ್ಟು 
ಸಂಸೃತದ ಸಹಕಾರವು ಕನ್ನಡಕ್ಕೆ ಬೇಕೇಬೇಕು. ಕನ್ನಡ ಶರೀರದಲ್ಲಿ ಸಂಸ್ಕೃತ 
ಕೋಣಿತವು ಅಂದಿಶಿಂದ ಇಂದಿನವರೆಗೆ ಹರಿಯುತ್ತಲೇ ಇರುವದು. 
ಕ್ಲೇಷವೊತ್ತಟ್ಟಿಗಿರಲಿ,--ಭಾಸನ “ಭವ್ಯವಾದ  ಭ್ರಾಂತಿಮದಲಂಕಾರದ 
ಮಣಿಯು ಯಾರ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಆವರ್ಜಿಸದು? ಇದು ಬೆಳದಿಂಗಳ ವರ್ಣನೆ. 
ಭೆಳದಿಂಗಳನ್ನು ನೋಡಿ ಯಾರು ಯಾರು ಹೇಗೆ ಹೇಗೆ ಭ್ರಾಂತಿಸಟ್ಟಿಕೆಂಬುದನ್ನು 
ಭಾಸನು ಬಣ್ಣಿಸಿರುವನು :— ` 
: ಕಪಾಲೇಮಾರ್ಜಾರಃ ಪಯ ಇತಿಕರಾನ್‌ಲೇಢಿಶಶಿನಃ 1 ತರುಚ್ಛಿದ್ರಪ್ರೋತಾನ್‌ 
Ada ಕರೀ ಸಂಕಲಯತಿ ॥ ರತಾಂತೇ FO we Ae ಹರತಿ: ನನಿತಾಪ್ಯಂಶುಕನಿತಿ | ಪ್ರಭಾ 
ನುತ್ತಶ್ಚಂದ್ರೋ ಜಗದಿದನುಹೋನಿಭ್ರಮಯಂತಿ 1 i= ಕ 
ಬೆಳದಿಂಗಳನ್ನು ಬೆಕ್ಕು ಹಾಲೆಂದು ನೆಕ್ಕುವದು; ತರುಚ್ಛದ್ರದಲ್ಲಿ ಕಮಲದ 
ನಂಟಿಂದು ಆನೆ ತಿಳಿಯುವದು ; ರತಾಂತದಲ್ಲಿ ತರುಣಿಯು ಅಂಶುಕನೆಂದು ತಿಳಿದು 


| ಉಟ್ಟುಕೊಳ್ಳಲು ಹಾತೊರೆಯುವಳು. ಪ್ರಭಾಮತ್ತನಾದ ಚಂದ್ರನ ಚೆಲ್ಲಾಟ 


= RFF 


3 ರಿಂಕಾರದ್ರ 


ತ! . ` sn Ny 
ಭಯಂಕರತೆಯಲ್ಲಿ ಕೂಡ ಮೋಹಕತೆಯನ್ನು ಹುಟ್ಟಿಸುನದು ಆಲಂಕಾರಿಕ 
ನಾಣಿ, ದುಃಸಹವಾದ ದುಃಖವೇದನೆಯ ಆರ್ತನಾದವನ್ನೂ ಕೂಡ ಕುತೂಹಲ 
Bod ಕೇಳಹಚ್ಚುವದು. 'ಅಲಂಕಾರದ ಮೋಹದ ಮಾತುಗಳು. .. ಅಲಂಕಾರದ 
ನೋಹದ ಮಾತುಗಳಿಂದ ಹೇಳಿರದಿದ್ದರೆ, ಕಾಲಿದಾಸನ ಅಜ-ರತಿ ಪ್ರಳಾಸನನ್ನು 
ಯಾರು ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದರು? ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಅವರವರ ದುಃಖನೇ 
ane ನಿಪುಲವಾಗಿರುವದು. ಪರದುಃಖಕಾತರವಾದ,, ಹೃದಯವನ್ನು 
= ದು ಆಲಂಕಾರಿಕವಾಣಿ, "" ಮೊರೆಯಲೊಲ್ಲವು ತುಂಬಿ, ಬಿಕಿಯಲೊಲ್ಲನು 
ಹ ನು ಮಾಡಿರುವದು ಲಕ್ಷ್ಮೀಶನ ಭಾಷೆ. ; 
ನಾರ್ಕಿಯನ್ನ? ನ ನೋಡಲಿಕ್ಕೆ ಹೋಗುವವರು ಕಡಮೆ. ಆ 
g > a Ov ಎಲ್ಲರೂ ಉತ್ಸುಕಕೇ.. ಅರ್ಜುನ ಬ 
> ಸುದ್ದನ್ವಾರ್ಜುನರ ಸಮರವಾರ್ತೆ ಇವುಗಳು ಲಕ್ಷ್ಮಿ ಶನ 
ನಾಣಿಯಿಂದ ಎಷ್ಟು ಚಿತ್ತಾ,ಕರ್ಷಕವಾಗಿನೆ, ನೋಡಿರಿ! 


ಅವರಿಗೆ 


3 ಕಮಮ ನೆ ‘goa ಬಹಳ ಬಿದ್ದಿದೆ; ಜನರು ನಡುಗಿದರು? ಎಂದು 
| ogg? ಕೇಳುವರು? « ಬದ್ದಿದ್ದೀತು. ಶೀತ ಕಟೆಬಂಥದಲ್ಲಿರೆ. ಉತ್ತರ 


ತರಲ್ಲ? ಎ; 


ಜೆ 
ಜೇನುಂತ y ನ್ನುವರು. ಆದರೆ, 


E g 
ž Soan, ತಾಮಸ ಶಿರದ ಮಾಗಿ ಮಡಲಿಡೆ ತರಣಿ ಸೋಮನಂತಿರೆ ಜಿಸಿಲ್‌ ಬೆಳದಿಂಗ 


ರಾಜಿ ನನೆದವು ಕುಗ್ಗಿ ದವು ಕೋಗಿಲೆಯ ಕಂಠಕಲರುತಿಗಳು.' 


೩೯ 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


a eee ತು ಜಂ (ಕಗ ! 
, ಎಂದರೆ, "ಅಪ್ಪಾ UG, (Fa ಬಾ! ಇನ್ನೊಮ್ಮೆ ಬಾ! 
ಕನ್ನಡವು ನಿರಲಂಕಾರಿಕವೆಂದು ಹಿಯ್ಯಾಳಿಸುವವರ ಮ 
ಮಧುರ ಶೀತಲವಾಣಿಯಿಂದ ಆರಿಸು? ಎನ್ನು Ba. ಸುಮ್ಮನೆ "ಬ 
ಎಂದಕೆ. ಯಾರೂ ಕೆರೆ ಕಾಲುವೆಗಳನ್ನು ಕಟ್ಟಿರುವುದಿಲ್ಲ. ark 
ಫೆಣಮುಯವಾಗಿಜೆ ನಮ್ಮ ಜಿಲ್ಲೆ. ಕುಡಿಯಲು ನೀರಲ್ಲ, ತಿನ್ನಲು scl 
ಎಂಬ ಕೀರ್ತನಕಾರ ವಿಷ್ಣುಭಟ್ಟಿರ ಬರಗಾಲದ ವರ್ಣನೆಯನ್ನು ಸ್ಯ | 
ಬಹುದು. ಸಾಮಾನ್ಯರೂ ಕೂಡ, ಆ ವೀರವಾಣಿಯಿಂದ ಆಶ್ಚರ್ಯಕರ | 
ತ್ರಿದ್ದಾರೆಂಬುದನ್ನು ಯೋಚಿಸಿದ್ದೇ ಆದರೆ : ಜನರ ಅಲಂಕಾಕಸ್ತಿ obi | 
ವ್ಯಕ್ತಪಡುವದು. ಸಂಸಾರವು ಮಿಥ್ಯೆ ಎಂದರೆ ಯಾರೂ ಅದನ್ನು ಜಿಕ | 
ಸಂಸಾರಸುಖವು " ಬಿಸಿಲ್ಲುಮುರೆ?, "ಆಗಸದ ಕುಸುಮ], wodi | 
ಎಂದು ಬಣ್ಣಿಸುತ್ತ ಹೋದರೆ ಒಬ್ಬನಾದರೂ ಶುಕಮುನಿಯು wares) 
ಬರೀ ಸಾದಾ ಮಾತುಗಳು ಯಾರಿಗೂ ರುಚಿಸುವದಿಲ್ಲ. ವೈರಾಗ್ಯ 
ತತ್ತ್ವಗಳು ಕೂಡ ಶಂಕರಾಚಾರ್ಯರ ಮೋಹಕವಾಣಿಯಿಂದ AMERA | 
ಆದುದರಿಂದ ಉಪದೇಶಕರು, ಕೀರ್ತನಕಾರರು, ಲೇಖಕರು, ನೃತ್ತಸತ್ರಣಸ| 
ಆಲಂಕಾರಿಕವಾಣಿಯ ಉಪಾಸನೆಯನ್ನು ಮೊದಲು ಮಾಡಬೇಕು. "ತಸ { 
ತಂಸಿನಿಂ ಹಿಮಕರಕಾಂತದ? ಎನ್ನುವ ಯಮಕಾಲಂಕಾರದ sale | 
ತಿರಸ್ಕರಿಸುವ ಕಾಲನಿನ್ನೂ ಕನ್ನಡಿಗರಿಗೆ ಬಂದಿರುವದಿಲ್ಲ. oe 

ಅಲಂಕಾರದ ಒಣ ಡೌಲು ಏಕೆಂದು ಕೆಲವರು ಕ 4 
“ ಅಕ್ಬರಾಣಿ ಪ್ರಕಾಶ್ಯಂತೇ ಅಂಬರಾಡಂಬರೇಣ ಕೆಂ?” ಎಂಬ ಉಕ್ತಿಗೆ k 
ರಂಬರಹೀನತ್ವಾತ್‌ ಪಿಶಾಚಗಣ ಸೇವಿತಃ?' ಎಂದು ಉತ್ತರಕೊಟ್ಟೇತೆ; E | 
ಡಂಭವು ಪ್ರಯೋಜನಕಾರಿಯಾಗದಿದ್ದರೂ, ಶುಷ್ಕವಾದ ಚ್‌ | 
ಶೋಭಿಸದಿದ್ದರೂ, ರಸಭಾವಯುಕ್ತ,ವಾದ ಮಾತಿನ ಅಲಂಕಾರಗಳು al 
ಇರಲಾರವು. ಸಾಗರವು ರತ್ನಾಕರನೆನಿಸಿಕೊಂಡಂತೆ, ಕನ್ನಡವು. 
ಕರವಾಗಲಿ, ಯಾರು ಎಷ್ಟು ಹೊತ್ತುಕೊಂಡುಹೋದರೂ ಸಮುದ್ರ aal 
ಚ್ಯುತಿ ಇಲ್ಲದಿರಲಿ, ಕನ್ನಡಿಗರ ಅರಸನನ್ನು ಆಶ್ರಯಿಸಿದ ಬಿಲ್ಜಣಿ 
ಕನ್ನಡ ಭಾಷೆಗೆ ಬರಲಿ. 

ರತ್ನೇಷು ಲುಪ್ಲೇಷು ಬಹುಷ್ವಮರ್ತೈರದ್ಯಾಪಿ 3 

ಗೃಹ್ಮಂತು ಸರ್ನೇ ಯದಿವಾ ಯಥೇಚ್ಛಂ ನಾಸ್ತಿ 3,98 ಕ್ವ 


ಸೆರಲಕನಿ ಸರ್ವಜ್ಞನೂ ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಪ್ರಾಸಾಲಂಕಾರ ಪ್ರಿ 


ಅನತಾಟ್ಟು | 


a5 
O "| 
utr i 


$ 
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ಬಾಲಕರಿಗೂ ಬಾಲಕಿಯರಿಗೂ ಒಟ್ಟು ನಾಲ್ಕು ಕಂಠಪಾಠ ಸ್ಪರ್ಧೆಗಳನ್ನು 
ಏರ್ಷಡಿಸಲಾಗಿತ್ತಷ್ಟೆ. ಆ ಪ್ರಯತ್ನಕ್ಕೆ ದೊರೆತ ಪ್ರೋತ್ಸಾಹದ ಫಲನಾಗಿ 
ಅರನ್ನು ಮತ್ತೆ ಪ್ರತ್ಯೇಕಸಮಾರಂಭವಾಗಿ ನಡಸಬೇಕೆಂಬ ಆರೋಜಚನೆಮಾಡಿತು. 
ಕಾರ್ಯರಿರ್ನಾಹಕ ಮಂಡಲಿ ಈ ಆಲೋಚನೆಗೆ ತಾ| ೨೫-೭-೧೯೩೭ರಲ್ಲಿ 
ಒಪ್ಪಿಗೆಕೊಟ್ಟು, ಕಾರ್ಯಕ್ರಮದ ವಿವರವನ್ನು ಗೊತ್ತುಮಾಡಿ ಸ್ಪರ್ಧೆಗಳನ್ನು 
ನಡಸಿಕೊಡಲು ಒಂದು ಸಮಿತಿಯನ್ನು ನೇಮಕಮಾಡಿತು. ಈ ಸಮಿತಿ ಸ್ಪರ್ಧೆಗೆ 
ಸಂಬಂಧಸಟ್ಟ ನಿಯಮ, ಪದ್ಯಭಾಗ ಮುಂತಾದ ವಿವರಗಳನ್ನು ನಿಶ್ಚಯ 
ಮಾಡಿತು. ಈ ನಿವರವನ್ನೊಳಗೊಂಡ ಪ್ರಸಿದ್ಧ ಪತ್ರಿಕೆಯನ್ನು ಎಲ್ಲ ಕನ್ನಡ 
ನೃತ್ತಸತ್ರಿಕೆಗಳಿಗೂ, ಬೆಂಗಳೂರು ನಗರದಲ್ಲಿರುವ ಎಲ್ಲ ಶೈ ಸ್ಕೂಲು, ಮಿಡಲ್‌ 
 ಸ್ಫೊಲ್ಳು ಪೈಮರಿ ಸ್ಪೂಲುಗಳಿಗೂ ಕಳುಹಿಸಿಕೊಡಲಾಯಿತು. 
 ಕಳೆಡಸಲ ನಾಲ್ಕು ಸ್ಪರ್ಧೆಗಳನ್ನು ಮಾತ್ರ ಏರ್ಪಡಿಸಲಾಗಿತ್ತು. ಈ ಸಾರಿ 
pean ಮೂರು, ಬಾಲಕರಿಗೆ ಮೂರು ಹೀಗೆ ಒಟ್ಟು ಆರು ಸ್ಪರ್ಧೆಗಳನ್ನು 
.. ನಿರ್ನಡಿಸಿತ್ತು. 
i ಸ್ಪರ್ಧೆಗಾಗಿ ಒಟ್ಟು ೧೬ ಪಾಠಶಾಲೆಗಳು ೧೬೪ ಮಂದಿ ಬಾಲಕ ಬಾಲಕಿಯರ 
ಇಸರುಗಳನ್ನು ಕಳುಹಿಸಿದ್ದುವು. ಈ ಫೈಕಿ ೧೪೪ ಮಂದಿ ಸ್ಪರ್ಥೆಗಳಲ್ಲಿ 
ಹಾಜರಿದ್ದರು. ಸಾಕಾದಷ್ಟು ಸ್ಪರ್ಧಿಗಳಿಲ್ಲದ್ದರಿಂದ ಹೈ ಸ್ಕೂಲು ಬಾಲಕಿಯರ 
ಸ್ಪರ್ಧೆ ನಡೆಯಲಿಲ್ಲ. TA 
ಸ್ಫರ್ಧೆಗಳು ಕಳೆದ ನವೆಂಬರ್‌ ತಿಂಗಳು ೧೬, ೧೭, ೧೮ನೆಯ ತಾರೀಖು 
ತ ಸಿತೆದಿನವೂ ಸಂಜೆ ೫॥ ಘಂಟಿಗೆ ಪರಿಷನ್ಮಂದಿರದಲ್ಲಿ ಪ್ರಾರಂಭವಾಗಿ 
ನೌಗಿ ನಡೆದುವು. 
ಸಸಿನ ಸದಸ್ಯರಾದ ಹಲವು ಮಂದಿ ಮಹಿಳೆಯರೂ ಮಹಸೀಯರೂ 
ಜಿ Boy ರೀಕ್ಷ ಕರಾಗಿದ್ದು ಸಹಾಯಮಾಡಿದರು. ನ 
mow oy ಸರ್ವಾನುಮತದಿಂದ ಶಿಫಾರಸುಮಾಡಿದ ಸೈನುರಿ ಸ 
à 908, ಬಾಲಕಿಯರು ಆಮಂದಿ; ಮಿಡಲ್‌ ಸ್ಕೂಲ್‌ ಬಾಲ R 
T ಜಾಲಕಿಯರು ೫ ಮಂದಿ; ಹೆ ಸ್ಕೂಲ್‌ ಬಾಲಕ ಒಬ್ಬನು--ಇವರುಗಳಿ 
ಗಳನ್ನು ಕೊಡಲಾಯಿತು. ಪ್ರ 
ಬಾಲಕ ಬಾಲಕಿಯರಲ್ಲಿ ಕಂಡುಬಂದಷ್ಟು ಶ್ರದ್ಧೆ ಉತ್ಸಾಹಗಳು 
ಆ ಜಾಲಕಿಯರಲ್ಲಿ ಕಂಡುಬರಲಿಲ್ಲ. ಸ್ಪರ್ಧೆಗೆ ಬಂದಿದ್ದ ೧೧ ಮ 
ಅಕರ ಕಂಠಪಾಠ ಪ್ರ ದರ್ಶನವು ಅವರಿಂದ ಅಪೇಕ್ಸಿಸಬಹುದಾದ 2; 


ಯಬ್ಬಾ 
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ಈಶ್ವರ, ಪ್ರಸ್ಯ-ಫಾಲ್ಗು ಗ] ಪರಿಷತ್ತಿನ ಕಂಠಪಾಠ ಸ್ಪರ್ಧೆ ಆ | 


ಉತ್ತ ಸ್ಟವಾಗಿರಲಿಲ್ಲವೆಂದು BOLT ಕರೆಲ್ಲರೂ ಅಭಿಪ್ರಾಯಸಟ್ಟಿದ್ದ E | 
ಬಾಲಕಿಯರಂತೂ ಇಬ್ಬರೇ ಮುಂದೆ ಬಂದದ್ದರಿಂದ TER sang ಸ | 
ಇನ್ನು ಮುಂದೆಯಾದರೂ ಇಂಥ ಚಟುವಟಕೆಗಳಲ್ಲಿ ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳು ನ ಕ 
ದಿಂದ ಭಾಗವಹಿಸುವಂತೆ ಅವರ ಪೋಷಕರೂ, ಶಾಲಾ WTI che : 
ಪ್ರೋತ್ಸಾಹಸಡಿಸಬೇಕೆಂದು ಬೇಡುತ್ತೇವೆ. E 

ಒಟ್ಟಿನಮೇಲೆ ಈ ವರ್ಷದ ಸ್ಪರ್ಧೆಗಳು ನಾವು ನಿರೀಕ್ಷಿಸಿದ್ದಕ್ಕಿಂತ ಕ | 
ಆಕರ್ಷಕವಾಗಿ ನಡೆದಿವೆ. ಎಂದು ಹೇಳಬಹುದು. ಜಯಶೀಲರಾರ mal 
ಬಾಲಕಿಯರಿಗೆ ಬಹುಮಾನವಾಗಿ ಕೊಡಲು ದ್ರವ್ಯರೂಪವಾಗಿಯೂ ಶೃಸ್ತಕಃ | 
ನಾಗಿಯೂ ಈ ಮಹನೀಯರು ವಿಶೇಷ ಸಹಾಯಮಾಡಿರುತ್ತಾಕೆ: | 

ಶ್ರೀಃ ಗಳಾದ ಬಿ. ವೆಂಕಟಿನಾರಾಯಣಪ್ಪನವರು, ಎನ್‌. ನೆಂಕಟೀಶ ನಿಯಂಗಾಕ್ಕು | 
ಮಾಸ್ತಿ ನೆಂಕಟೀಶ ಐಯಂಗಾರ್ಯರು, ಬಿ. ಎಂ. ಶ್ರೀಕಂಠಯ್ಯನನರು, ಡಾ| dna} 
ಸಂಪತ್ಯುಮಾರನ್‌ ಅವರು, ಗೊರೂರು ರಾಮಸ್ವಾಮಿ ಐಯಂಗಾರ್ಯಕರು, ಜಿ. ನಿ. ರಾಜ್ಯ | 
ಅನರು ಮತ್ತು ಸೆಂಟ್ರಲ್‌ ಕಾಲೇಜಿನ ಕರ್ಣಾಟಕ ಸಂಘ. i 

ಬೆಂಗಳೂರು ದೊಡ್ಡ ಪೇಟಿಯಲ್ಲಿರುವ é ಮಾರುತಿ ಜ್ಯೂಯಲರಿ ಹಾಳ್‌; | 
ಮಾಲೀಕರಾದ ಶ್ರೀ॥ ಶಾಮಯ್ಯನವರು ಒಂದು ದೊಡ್ಡ ಬೆಳ್ಳಿಯ | 
ಬಹುಮಾನವನ್ನು ದಯಪಾಲಿಸಿ ಶ್ಲಾಘ್ಯವಾದ ಸಹಾಯನನ್ನು ಮ 4 
ಅನರು ಕೊಟ್ಟಿರುವ ಈ ಬಹುಮಾನವನ್ನು ಬರುವ ವರ್ಷದಿಂದ ಸಂ d 
ಕಂಠಪಾಠ ಸ್ಪರ್ಧೆಯ ಪರ್ಯಾಯ ಪಾರಿತೋಷಿಕವಾಗಿ (ಕೋರಿಂಗ್‌ ಕ | 
ಉಪಯೋಗ ಮಾಡಲಾಗುತ್ತದೆ. ul 

ಕನ್ನಡ ನಾಡಿನಲ್ಲೆಲ್ಲ ಸನ್ಮಾನ್ಯರೂ ಉದಾರಿಗಳೂ ಆದ ಯ q 
ದಿವಾನ್‌ ಬಹದ್ದೂರ್‌ ಡಾ| ಸರ್‌ ಕೆ. ಪಿ. ಪುಟ್ಟಣ್ಣ ಶೆಟ್ಟಿ, ಸಿ.ಎ. 0. 


2 ಸಿದ್ದಿ” 1 
ಅನರು ದೇಹಶ್ರಮವನ್ನು ಲಕ್ಷಿ ಸಜೆ ಈ ಸಮಾರಂಭದ ಅಧ್ಯಕ್ಷತೆ ನ | 


ಬಯಸು 
ಇವರಿಬ್ಬರಿಗೂ ನಮ್ಮ ಅಪಾರವಾದ ಕ್ಲತಜ್ಞತೆಯನ್ನು ಸಮರ್ನಿಸಬ" 
& ಬನ್‌ a 
D. ಟ. ತಿರುನಾರಾಯಣ ನಯ 
| ತಿಗಳರ, am, 8% ನಿತಿ: 
pete: ಕಂಠಪಾಠ ಸ್ಪರ್ಧೆಯ ಸ 
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ಗ್ರ ಂಥ ಸಾರ್‌ ಮ ಸ್ವೀಕಾರ 


೧. ಜೈಲಹಳ್ಳಿ ಸರ್ವೆ. ಲೇಖಕರು: ಶ್ರೀಃ ಗೊರೂರು ರಾಮಸ್ವಾಮಿ 
ಅಯ್ಯಂಗಾರ್ಯರು ; ಪ್ರಕಾಶಕರು: ಭಾರತಿ ಸಾಹಿತ್ಯ. ಮಂದಿರ, ಬೆಂಗಳೂರು; ಕೌನ್‌ 
ಟ.ಪ. ಪು. ೧೩೫; ae: ೧ ರೂ. 

ಗ್ರಾಮಜೀವನದ ಸೊಗಸನ್ನು ವಾಸ್ತವವಾಗಿ, ಆದರೆ ತುಂಬ ನಗೆಗಾರಿಕೆ 
= ತ್ರಿ ಸಿ ಕನ್ನ ಡಿಗರಿಗೆ ಹೊಸ ಸಾಹಿತ್ಯ ಫೆ AES ವನ್ನು , ಓದಗಿಸಿಕೊಟ್ಟ 
ಶ್ರೀಃ ಸೂರೂರರು ಕನ್ನ ಡ ಓದುಗರಿಗೆ ಚಿರಸರಿಿತರಾಗಿದ್ದಾ ರೆ. ಪ್ರಸ್ತುತ 
3%, ಕವು " ಹಳ್ಳಿಯ ಚಿತ್ರ ಗಳು?, "ನಮೂ ರಿನ ರಸಿಕರು? “ನುಗಳಂತಿಯೇ 
ಓದುಗರನ್ನು ನಗೆಯ ತೆಕೆಗಳಮೇಲೆ ಕುಣಿಸಿ" ಹಳ್ಳಿಗರ ಜೀವನದ ಸುಸ್ಪಷ್ಟ 
ಚಿತ್ರದಿಂದ ರಂಜಿಸಿ ನಿಜಾರಮಾಡಲು ಹಚ್ಚು ತ್ತದೆ. 


Bode, ಎಂಬ ಗ್ರಾಮವನ್ನು ಸರ್ವೆಮಾಡಲು ಬಂದ ಅಧಿಕಾರಿ 
mis ಆತನ ಜೊತೆಗಾರರು--ಇವರ ಅನುಭವಗಳು ಇಲ್ಲಿ ಚಿತ್ರಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿವೆ. 
«dora waded ಜೀನತನ, ಹಳ್ಳಿಯ ಪಟೀಲ, ಮೋಜಿಫಿದಾರರ' aid, ಸಷ 
ಭಾಸೆ ಇವುಗಳಿಂದ ಮೊದಲಾಗುವ ಹಾಸ್ಥದ ಹೊನಲು ನಾಣಿಯಂತಹ ನಸೆಗಾರಕ 
| ಶಾತ್ರದಿಂದ ಕೊನೆಯವರೆಗೆ ಅವ್ಯಾಹತವಾಗಿ ಸ್ಫುಟವಾಗಿ ಹರಿದು ಬರುತ್ತದೆ. 
ಗೊರೂರರ ನಾಣಿ ನಮ್ಮ ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ ಚಿರಕಾಲ ಬಾಳಬಹುದಾದ ಪ ಪಾತ್ರ. 
SRSA, ತವಾದ ಮೂವತ್ತು ಮನೆಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ, ಯಾರಿಗೂ (ತ! 
ಗೊತ್ತ ga ಬೈಲಹಳ್ಳಿ ಯ ತೀರ ಸಾಮಾನ್ಯ ಜೀವನದಲ್ಲಿಯೂ ರಸಗಂಗೆಯನ್ನು 
TOMAS ನಾಣಿ, ಅವನನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸಿದ ಕೆ senda ಇವರುಗಳು ಓದುಗರೆ 


ಕೃತಜ್ಞ ತೆಗೆ ಪಾತ ಶ್ರೆರಾಗಿದ್ದಾ 3. 


mee ಯ ಸರ್ವೆ ನಡೆಯುತ್ತಿರುವ ಕಾಲದ ಉತ್ಸಾಹ; ಆಗ ಸ 
3 ಹೊರಬಿದ್ದ ನಾವೆಲ್ಲ ಒಂದೇ ಸಂಸಾರಕ್ಕೆ ಕೈ ಸೇರಿದವರು? ಎಂಬ ಭಾಇ) ಮ 
Ae ಅವರ. ಅನುಭವ, ವಿಚಾರಗಳ ವಿಶಾಲತೆ--ಇನೆಲ್ಲ ಹಳ್ಳಿ 

pT paH L Bodog, ಓದುಗರ ಎದುರಿಗೆ ಹಿಡಿಯುತ್ತಿ 3. ಆಗಿನ ಅನುಭವ 
ಹಳ್ಳಗಳ ಲೇಖಕರು ದಿನಚರಿಯ ರೂಪದಲ್ಲಿ ಬರೆದಿದ್ದಾರೆ. ಆ ಅನುಭವಗಳು 
3 ಸಂಸ್ಕೃತಿಯ ಆಳವನ್ನು ತಿಳಿಯುವ ನ್‌ ಧನಗಳೆಂದು ಕೇಖಕರು ಹೇಳುವ 
ಸ್ನೆದ ಕಿಜವಾಗಿದೆ, ಮಾತು ಮಾತಿಗೆ ಹೊರಬೀಳುವ ನಾಣಿಯ ಪ ಪದಗಳು 
: ma ಬುದ್ಭುದ ತರಂಗಗಳನ್ನು ಎಬ್ಬಿಸುತ್ತಿವೆ. ಅತನು ದಿವಸಕ್ಕೆ ನ 
E ನ ಜಿ q RE ತಪ್ಪಾಗಿಯೋ, ' . ಅರ್ಥದೊಂದಿಗೋ gu 
i Song, a E ಹೇಳುತ್ತ ಶಿದ್ದನು, ಸುಬ್ಬ (ಗಾಡನ ಕತೆಗಳು. ಹಳ್ಳಿಗರ. ಫು 
ನರ ಅನುಭವ, ವಿಚಾರಗಳ ಪಡಿಕೆಳಲಾಗಿವೆ. ಸುಬ್ಬಿ (ಗೌಡನು ತನ್ಮು 
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ಈಶ್ವರ, ಪುಸ್ಯ-ಫಾಲ್ಗುನ] oP ನಿಮರ್ಶೆ ಮತ್ತು ಸ್ವೀಕಾರ 


[Pairs | 
ag ಸಗ Oe, ಕೆಗಳ ಲ್ಲಾ ಬಿಕೆ oa 
ಅವ್ವನು ತನಗೆ ಹೇಳಿದ್ದ ಕತೆಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ಬರೆದುಕೊಂಡಿದ್ದ ಕೆ ಹತ್ತು | 


We 
ವಾಗಬಹುಡಾಗಿತ್ತು ಎಂದು ಹೇಳ ಳುವದರಲ್ಲಿ ಸಾ BALD. Rp: 


ಈ ಪುಸ್ತಕದಲ್ಲಿಯ ಒರಟು ರಂಗಸ್ವಾಮಿ, ಕುರಿ ತಿಮ್ಮ, ಸಣ 
ಇಂಜಿನ್‌ ಯಾಲಕ್ಕಿ, ಫಾರೆನ್‌ ಕಂಟ್ರಿ, ಬ್ಲಾ ಠ್‌ ಬರ್ಡ್‌ ಮುಂತಾಣ dau 
ದರ್ಶನವು ತುಂಬ ಮಾರ್ಮಿಕವಾಗಿದೆ. pr ತಂದಾನೋ ತಾನಾಸಿ ಕನಿ ಬ i 

(o 4 
ತಂದಾನೋ ತಂದಾನೋ?' ಎಂಬ ತಾನವನ್ನು ಉತ್ಸಾಹದಿಂದ ಹೇಳುವ ಕಃ zl 
ಕೋಲಾಟ, ""ತೇರಿಗ್ಹೋಗೋಣ ಬನ್ನಿರೋ ಸ್ವಾಮಿರಥಕೆ ) fate | 
ಎಂದು ಸರಸವಾಗಿ ಸದಹೇಳುವ ರಥೋತ್ಸವದ ನರ್ಣಕೆ, ಅನಕ pa | 
ಸಂಭ್ರಮ--ಇವೆಲ್ಲ ಅವರ ಶುಷ್ಕ ದಿನಚರಿಯಲ್ಲಿಯ ಸೊಗಸಿನ ಬಗ್ಗೆ |e 
ಹಾಸ್ಯಲೋಲ ನಾಣಿಯ " ಫಾಲಿನ್‌? ಹಾಗೂ "ಲೆಫ್ಟ್‌ y ಕೈಟ್‌? ಇನ ಬಿ ಸ 
ಹೆದರುತ್ತಿದ್ದ ಹಳ್ಳಿಗರನ್ನು ಮೋಜಿನಿಗೆ ಹುರಿದುಂಬಿಸಿದ. ಗಂಭೀರ ಸ್ವ | 
ಸ್ವಲ್ಪ ಜೋರಾದ ಆಸಾಮಿಯಾದ ಮೋಜಿನಿದಾರನು ಕೂಡೆ ' ಸ್ವಲ್ಪ ಜ| 
ನಾಣಿಯ ಪ್ರಭಾವದಿಂದ ಸರಳ ಹಾಗೂ ರಸಿಕ ಮನುಷ್ಯ ನಾಗಿ IDEAR 
ಆತನು ಹೊರಟುಜೋವನೇೋಲೆ ನಾಣಿಗೆ ಬರೆದಂತಿರುವ ಪತ್ರವು BEE 
purer: 
, ನನ್ನ amy, ವರುಷದ ಅನುಭವದಲ್ಲಿ ನೂರಾರು ಗ್ರಾಮಗಳನು co q 
a ead, ea. ಎಲ್ಲಾ ಕಡೆಯೂ ಒಂದೇ ANI; ಒಂದೇ “ಗೋಳು; | 

(ಅಜ್ಞಾನ ಕ] 

ದಾರಿದ್ರ್ಯ ; ಒಂದೇ ಕೊಳಕು, "ಅಜ್ಞಾನ. ಬೈಲಹಳ್ಳಿಯನ್ಲಿಯೂ ಅದೇ | | 
ಗೋಳು. ಆದರೆ ನಿಮ್ಮ ಉತ್ಸಾಹದಿಂದ ಆ ಗೋಳು ಸ್ವಲ್ಪ ತರೆ ತಗ್ಗಿಸಿತ್ತು. Bhi 4 
ಅತ್‌ ಕೂಸನ್ನು 1 | 

ಸಾನಿರ ಕಾರಣಗಳಿದ್ದು ನಗುವುದಕ್ಕೆ ಒಂದು ಕಾರಣವಿದ್ದ ಆ ಓಂದು ಟು | 


ಬಲಪಡಿಸಿ ನಗುತ್ತಿದ್ದಿರಿ. ನೋವು ಗೋಳುಗಳ ಹಿಂದೆ ಹೊಂಚು 


ನಗೆಯನ್ನು ಹಿಡಿಯರಿವುದೇ ಜೀವನದ ತಿರುಳು (ದಪ್ಪಕ್ಸರ ನನು ನ ಟೆ | 
ನುಂದಲ ಉತ್ಸಾಹಕ್ಕೆ ದಾರಿ. ಲೋಕವನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸಿ nd ಭಗನಂತನ ಗ | 
ಅಂತ ಕಾಣುತ್ತದೆ. ಅದನ್ನು, ನೀವು ನಸೆಗೆ ೨ ಫೋರಿಸಿದ ದಾರಿಯನ್ನು 
ಮರೆಯಲಾರೆ. 3 $ ni a 
7 3 
" ಬೈಲಹಳ್ಳಿ ಸರ್ವೆ? ಯನ್ನು ಓದಿ ಮುಗಿಸುವ ವಾಚಕರು ಗ 4 
ಈ ಮಾತುಗಳನ್ನು vg ರಶಃ ಸಮರ್ಥಿಸಬೇಕಾಗುತ್ತ ೆ. a aaie | 
ಕೊನೆಗೆ ವ ನಾನೇನೋ ಈ ಪ ಯಾಣ, ನಿಮ್ಮೂ a?) ae 4 
ಆ ಕತೆಗಳು, ಸುಬಿ erred, ಸಣ್ಣಪ್ಪ ಯಾರನ್ನೂ ಗ | 
ಮಾತುಗಳನ್ನು ಟೂ ಹೇಲಿ ಇರಲಾರರು. ಶ್ರಿ! feb ಸ 
ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲಿ" ನಮಗೆ ಜೊರೆಯುವ ನಾಣಿಯಂತಹನರ 4 a 
ಪ ್ರೆಸಂಚದಲ್ಲಿ ಯಾವಾಗಲೂ ಜೊರೆಯಬಹುದಾದರೆ! ಎಂಬಿ 
ಈಗ ಗ್ರಂಥವು' ಹುಟ್ಟಿಸುತ್ತಿದೆ. 


ಪುಸ್ತಕದ ರಿನಲ್ಲಿಯೇ ಇರುವ "ಸರೆ, 
ಬರುವ ಪರಭಾಷೆಯ ಶಬ್ಧ ಗಳು ಅನಿವಾರ್ಯವೇನೋ ಇ9 
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ಗ್ರಂಥ ವಿಮರ್ಶೆ ಮತ್ತು ಸ್ವೀಕಾರ [ಜನವರಿ ಮಾರ್ಚಿ, ೧೯೩೮ 


"ಫೈಲಹಳ್ಳಿ ಸರ್ವೆ'ಯು ಹಳ್ಳಿ ಗರ ಸ SIS ಕೈಪಿಡಿಯಾಗಡಿ. 
ಕೊರೂರರ ಗ್ರ ಂಥಗಳಲ್ಲಿ ಚಿತ್ರಿತವಾದ ಹಳ್ಳಿ ಗರ ಭಾವ, ಭಾಸೆ, ವಿಚಾರ, ನಂಬಿಕೆ, 
ಅನುಭವಗಳೂ, ಹಾಗೂ ಠೇಖಕರ ಸ್ನ ಭಾವ ನಿರೂಪಣ ಹಾಸ್ಯದ ಬುಗ್ಗೆ ಇವು 
ಗಳೂ ಆಧುನಿಕ ಕನ್ನಡ ಎ ಸಾಹಿತ್ಯಕ್ಕೆ ಉತ ಮ ಕಾಣಿಕೆಗಳಾಗಿವೆ. 

ಎಸ್‌. ಎಸ್‌. ಮಾಳನಾಡ 


೨, ಹುಚ್ಚಾಟಿಗಳು.-- ಲೇಖಕರು: der ದ. ರಾ. ಜೇಂದ್ರೆ, ಎಂ.ಎ; 
ಪ್ರಕಾಶಕರು: ಸಾಹಿತ್ಯ ಭಾಂಡಾರ, ಹುಬ್ಬಳ್ಳಿ; PE ಅ.ಪ.ಫು.೬ ೧೩೦, de: 
೧ ಕೊಪಾಯಿ. 
ಹುಚ್ಚು ಅನೇಕ ಬಗೆ. ಹುಚ್ಚಿಗೆ ಕಾರಣಗಳನೇಕ: ಮಾನಸಿಕ ದೌರ್ಬಲ್ಯ, 
ಚಿಂತೆ, ದುಃ D, ನಾಶ ಇವು ಕೆಲವು. ಸಾಮಾನ್ಯ ಕ ಕಾರಣಗಳು. ಮನಸ್ಸಿನ ನಿಕಾರ 
ನೈಸರೀತ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದು ಬಗೆಯ ಹುಚ್ಚು ವ್ಯ ವ್ಯಕ್ತವಾಗುವುದು. 
ಶ್ರೀ॥ ದ. ರಾ. ಬೇಂದ್ರೆಯವರ Sey BOQ ಐದು ಸಣ್ಣ ಪ್ರಹಸನಗಳು 
ಶ್‌ (೧) "ಡೆವ ನ ಮನೆ”, (೨) ಹಳೆ ಗೆಣೆಯರು', (a) "ಸಾಯೋ ಆಟ, 
(೪) "ತಿರುಕರ & DOR, ಮತ್ತು (೫) "ಗೋಲ್‌'. ಈ ಎಲ್ಲ ಪ್ರಹಸನ 
ಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಸನ್ನಿವೇಶದಿಂಡಾಗಲಿ ಪಾತ್ರದಿಂದಾಗಲಿ ವಕ್ರತೆ ಚಳ 
| ತೋರಿಬರುವುವು. ಈ ಎಲ್ಲ ಚಿತ್ರ eral ವಿಶಾಲ ಜೀವನದ "ಪ್ಪ ಸಂಗಗಳೇ ವಸ್ತು 
' ಔಹುಮುಖವಾದ ಜೀವನದಲ್ಲಿ ವಕ್ರ ತೆ ವಿಕಾರಗಳಿಗೆ ಮಿತಿಯಿಲ್ಲ. ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ 
ನಲ್ಲರ ನಡತೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಒಂದು ವೈಸರೀತ್ಯವನ್ನು ೫ ಕಾಣಬಹುದು. ಸರಿಯಾಗಿಯೇ 
o RO ವ್ಯಕ್ತಿ ಗಳ ನಡತೆಯನ್ನು ಸೂಕ್ಷ್ಮ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಪರಿಶೀಲಿಸಿದರೆ ಒಂದು 
: ನೃಂಗ್ಯತ್ತೆ ಸಾರವು. ಸಮಾಜನಿರುದ ಗ ನಡವಳಿಕೆ ಮನುಷ್ಯನಲ್ಲಿ 
ಓಂದು ಬಗೆಯ ಮನೋವ್ಠೆ ಪರೀತ್ಯವನ್ನು ಉಂಟುಮಾಡುವುದು. ಸಮಾಜ 
| ಸಿಯನಮುಕ್ಕೆ ಹೆ ಹೂಂದಿಕೊಳ್ಳು ವುದರಲ್ಲಿ g ತನ್ನ ಸ್ವಭಾವಕ ತನ್ನ ಆನರಣ AO, ವೇಶ 
ಲತ ಸ್ವಿಭಾ TA) a 


=n ಹೋರಾಟವೇ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ನಕ್ರ ತೆಯನ್ನು ತೋರ್ಪಡಿ 


ನ ಸ್ಪಹಸನಗಳಲ್ಲಿನ ಕಥೆಗಳನ್ನು ಹೀಗೆ ಸಂಗ್ರಹಿಸಬಹುದು: 
tous, ಜಿವ್ವನ ಮನಿ ಸತ್ಯನಂತರಾಯನೆಂಬ ಯುವಕನು ಅತ್ತೆ-ಸೊಸೆ, fea 
RAEN ತಾಯಿ-ಮಗ--ಈ ಹೋರಾಟಗಳ ಮಧ್ಯೆ ಸಿಕ್ಕಿದ್ದಾ ನೆ. "ಅನನು son? 
|g ಸ ಮತಿಶೂನ್ಸ ನಾಗಿ ಈ ಕಷ್ಟದಿಂದ ಹೇಗೆ ಪ್ಲಾರಾಗಬೇಕೆಂದು ಮುಂಗಾಣ 
X “idor ‘Sang " ಸಮಾಧಿಮಗ್ನ ನಾಗುವನು. ತನ್ನ ಕಷ್ಟಕ್ಕೆಲ್ಲ ಡೆನ್ವಹಿಡಿದ ತನ್ನ 
pe Nie ತನ್ನ ಹೆಂಡತಿಗೆ ದೆವ್ವ ಒಡಿದಿದೆಯೆಂದೂ ಭಾನಿಸಿ ಊರಲ್ಲಿ ಹ 
o Ny T os ee ಯಾಂತಿ Ta 3203, 7, ಹಕೀಮ್‌ ಆಯುರ್ವೇದದ ವೈದ್ಯ, ಇಂ Oe 
Strang, ಎಲ್ಲರನ್ನೂ "ಒಂದೇ ಸಲ ಕೆರಸುವನು. ಅಲ್ಲಿನ ಬೇನೆಯ ಸರಿಹಾ 3 
Nees 1 ಔಸಧಿಯಲ್ಲ; ಪರಿಸ್ಥಿತಿಯ ವೃತ್ಯಾಸ. ಸತ್ಯ | ನಂತರಾಯನ 4, eta 
ಸತ್ಯವ ತರಾ ಪರಿಸ್ಥಿ ್ಲತಿಯನ್ನ ರಿತು ಸತ ನಂತರಾಯನಿಗೆ ಸುಖಾಂತಿಗಳನ್ನು ಕಪ್ಪಿಸು 5 
Mand ae Aa Sedd, sth ಬದ್ದು wddeds ಹೋರಾಡುನ ಚಿತ್ರಪು ೪ 
ನೋವಿಕಾರವನ್ನು oe eee 
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ತ್‌ 


` 


ಈಶ್ವರ, ಪ್ರಸ್ಯ-ಫಾಲ್ಗು ನ]. ಗ್ರಂಥ ವಿಮರ್ಶೆ ಮತ್ತು ಸ್ವೀಕಾರ 

EE (rth, | 
4 ಹಳೆಯ ಗೆಣೆಯರು?.- ನಿವೃತ್ತ ನ್ಯಾಯಾಧಿಕಾರಿ ಪಡ [ನಾಭರಾ | 
Oe, (| 

ಪೋಲೀಸ್‌ಅಧಿಕಾರಿ ವಿಶ್ವಾ ಸರಾಯರು ee ನಟಿಸುತ್ತ ಗಸ ಸಿ 
«6 ಹರಿದಾಸ? ಎಂದು ಹೇಳಿಕೊಳ್ಳುತ್ತ ಇರುವಾಗ ನಿವೃತ್ತ ನರ್ಸ್‌ Scag | 
ಅವರಿದ್ದಲ್ಲಿಗೆ ಬರಲು ಪರಸ್ಪರ ಪೂರ್ವ ಪರಿಚಯಗಳು x ಕ” ವಾಗಿ ಆಸನ : 
ಬಾಳೂ ಅವರು ನಟಸುತ್ತಿದ್ದಷ್ಟು ಶುದ್ಧವಾದುದಲ್ಲವೆಂದು aeomga ಟು 
"ಸಾಯೋ ಆಟಿ.--ಕಳ್ಳ ತನಕ್ಕೆ ಹೊರಟ ಕಳ್ಳ ಕನ್ನ ಹಾಕುವಾಗ torte i 
ಕೆಳಗೆ ಸಿಕ್ಕಿ ಪ್ರಾ ಣಬಿಡಲು ಕಳ್ಳನ Sods ರಾಜನಲ್ಲಿ” ಮನೆಯ ಯಜಮಾನ 
ವಹಾರ "ಹೂಡುವಳು. ರಾಜನು ಅವಳ ಬೇಡಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಲ್ಲಿನ ನ್ಯಾಯೆನನ್ನ ಖು A i 
ಯಜಮಾನನಿಗೆ ಮರಣವನ್ನು ವಿಧಿಸುವನು. ಅವನು. ತನ ಮೇಕೆ aa zal 
ಮನೆಕಟ್ಟಿದನನ ಮೇಲೆ ವಾಲಿಸುವನು. ರಾಜನು ಇದೂ ನ್ಯಾಯನೆಂರು TE i 
ಮನೆಕಟ್ಟಿ ದ ಕೂಲಿಯು ದಿವಾನನ ಕೈಗೆ ರೂಪಾಯಿ ತಟ್ಟಿ ತನ್ನ ಮೇಲಿನ ತಪ್ಪನ್ನು? tate 
ಮೇಲೆ ಜೊರಿಸುವನು. ದೊರೆ ಜ್‌ ತಪ್ಪಿಗಾಗಿ 4" ಏ ಜು i ಸ (ಗಃ 
ಹೆಂಡತಿ) ಯನ್ನು ಮದುವೆಯಾಗುನಿಯೋ ೨ ಎಂಬ dF ಶ್ಸೆಯನ್ನು ವಿಧಿಸುವನು, eee | 
ಒಬ್ಬ ಸಂನ್ಕಾಸಿಯನ್ನು ಹಿಡಿದುತರಲು ಅವನ ಕಡೆಯ `ಷ್ಯರು «« ಸಂನ್ಯಾಸಿ mink) 
ರುದ್ರಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಯಾರು ಮೊದಲು ಸಾಯಂವರೋ ಆವರಿಗೆ ಸುತ್ತ ಲಿನ vasa at 
ida, ಆಮೇಲೆ ಸಾಯುವನರಿಗೆ ಮಂತ್ರಿಪದನಿ ದೊರೆಯುತ್ತದೆಂದು? ate 
ರಾಜನೂ ಮಂತ್ರಿಯೂ ಸಾಯಲು ಸಿದ್ಧ ರಾಗುವರು. ಇಲ್ಲಿ ರಾಜನ ಸ್ಯ aE | 
ಇತರ ಪಾತ್ರ ಗಳ ನಡತೆಯೆನ್ನೂ ಸನ್ನಿವೇಶವನ್ನೂ ನೋಡಿದಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲ ಚಿತ್ರನಿಕಾಡಿ | 
ನಾಡುನೆಂದು ಭಾಸವಾಗದೆ ಇರದು. k 
"ತಿರುಕರ ಪಿಡುಗು?.-ಇದರಲ್ಲಿ ವಿ1 ನಾಯಕರು ತನ್ಮು ಬಂಗಲೆಯಳ್ಸಿ “E 
ಬೆಳಗಿನ ಕಾರ್ಯಕ್ರಮ ಪಟ್ಟಿಯನ್ನು ಅನುಸರಿಸಿ ಕೆಲಸಗಳನ್ನು T NA 
ಅವರ ಮನೆಗೆ ಬುಡಬುಡಿಕೆ” sors, ಆಚಾರ್ಯ, ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ನಿಧನೆ; ಯ | 


ಹುಡುಗ್ರ ದೇಶಸೇವಕರು--ಹೀಗೆ ಬಹುಮಂದಿ ಒಬ್ಬ ರಾಜನೊಬ್ಬ aal 
ಬರುನರು. ಆಧರೆ. aol ನಾಯಕರು ಯಾರ ದೀನತೆಯಿಂದಲೂ ia doii 


ಯವರಲ್ಲ. ಒಬ್ಬೊಬ್ಬರನ್ನೂ ಗದರಿಸಿ ಕಳುಹಿಸಿ ತಮ್ಮ ಸಟ್ಟಿಯ OM gail 
ಮಾಡಿ ಮುಗಿಸುವರು. "ಕೊನೆಗೆ ತಿರುಕರ ಗುಂಪನ್ನು ಕೊನೆಗಾಣಿಸಲು ere | 
ಸಂಘ ವನ್ನು ಸ್ಥಾಪಿಸಿ ತಾವೂ ** ಚಳವಳಿ? ಮಾಡಬೇಕೆಂದು ತೀಮಾ a 
Tete cd ಕಾಲೇಜ್‌ ವಿದ್ಯಾ ರ್ಥಿಗಳು ತನ್ಮು ಚ. j 
ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ವಾಸಸ್ಥಳಗಳನ್ನು ಸೇರುವ ಮೊದಲು ಎಲ್ಲರೂ ಗಾ 
ದಾ ಗಳಿಗಾಗಿ ದೀಕ್ಷೆಯನ್ನು. ತೊಡುವ ಸಂಭ್ರಮದಲ್ಲಿದ್ದಾ 
ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳ ವಿವಿಧ ಮನ್ನೋಭಾವಗಳೂ ಅವರ ಡಿತಯಗಳೂ 
ಈ ಎಲ್ಲ ಚಿತ್ರ ಗಳಲ್ಲಿಯೂ "" ಕಗೆಗೊಂದು ಹೆಚ್ಚೆ ya pe 
ಕರ್ತರು ಮುನ್ನು ಡಿಯಲ್ಲಿ "ತಿಳಿಸಿದ್ದಾ ಕಿ ನಗೆ ಮನುಜಸಹೆಜವ 
'ನಗಲಾರದ ಮನುಷ ರು ವಿರಳ. ನಗೆ ಹೊಳೆಯುವುದು. | ಕಾಡೆ. 8 
ರಾಗ ನಗೆಯ ಹಗೆ. ನಗೆ ಧಾರಾಳವಾಗಿ ಉಕ್ಕಬೇಕ್‌ ond” 
ವಾದ ಸಂದರ್ಭವಾಗಲಿ ವ್ಯಕ್ತಿಯಾಗಲಿ ನಗುವನನಿಗೆ ೧ yd 
ಪ್ರೀತಿಯೂ ಕನಿಕರವೂ ee ಕ್ರಾರಣವಾಗಬಹುಥ 
ಆನೇಶವು. ಹೆಚ್ಚಾದರೆ, ಪೂರ್ಣವಾದ ನಗೆ - = 
"ತಿರುಕರ ನಡು? ನಲ್ಲಿ ತಿರುಕರ ದೀನತೆಯೂ ಗೋ 


| 
ವ್ಯಕ್ತೆ inde A 
Pa 

ಎಂ 
g” Ny 
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2053,3] ಗ್ರಂಥ ನಿಮರ್ಶೆ ಮತ್ತು ಸ್ವೀಕಾರ [ಜನನರಿ-ಮಾರ್ಜ, ೧೯೩೮ 
Es 
ಸನ್ನುಲ್ಲಿ ಕರುಣೆಯನ್ನು ಪ್ರೇರಿಸಿದರೆ ನಾವು ನಗುವುದಕ್ಕೆ ಬದಲು ವ್ಯಸನಸಡ 
nots. ನಗೆ ಒಬ್ಬರಿಂದೊಬ್ಬರಿಗೆ ವ್ಯಾಪಿಸುವುದು. ಜನರ ಗುಂಪಿನಲ್ಲಿ 
ಬರುವಷ್ಟು ದೀರ್ಫವಾದ ನಗೆ ಒಬ್ಬರೇ ಇರುವಾಗ ಬರಲಾರದು. ಸಭಾಮಂದಿರವು 
ax, ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ತುಂಬಿದ್ದರೆ ಅಷ್ಟು ಹಚ್ಚಾಗಿ ನಗೆ ಅಲ್ಲಿ ಹೊರಡುವುದೆಂದು 
ಹೇಳುವುದುಂಟು. 

ವ್ಯಕ್ತಿಯು, ತನ್ನ ನಡತೆಯಲ್ಲಿ ವಕ್ರತೆಯನ್ನೋ ವೈಸರೀತ್ಯವನ್ನೋ 
ಹೋರ್ಪಡಿಸಿದರೆ ಸಮಾಜವು ಅದನ್ನು ಒಪ್ಪದು. ಈ ಅಸಮ್ಮತಿ ನಗೆಯಿಂದ ಸೂಚಿತ 
ವಾಗುವುದು. ಯಾವಾಗ ಜನದ ಕಣ್ಣು ತನ್ನಮೇಲೆ ಬಿದ್ದು ಅವರು ತನ್ನನ್ನು ಕಂಡು 
ಕಗುವಕೆಂಬುದನ್ನು ತಿಳಿಯುವನೋ ಆಗ ತನ್ನ ನ್ಯೂನತೆಯೂ ST soho ತನಗೇ 
ತಿಳಿದು ತನ್ನನ್ನು ತಿದ್ದಿಕೊಳ್ಳಲು ಮೊದಲುಮಾಡುನನು. ಹೀಗೆ ಮನುಷ್ಯನ ರೀತಿ 
ನೀತಿಗಳನ್ನು ತಿದ್ದುವುದರಲ್ಲಿ ಸಮಾಜವು ಒಂದು ಸಾಧನ. ಮನುಷ್ಯನ ನಡತೆಯನ್ನು 
ಕ್ರಮಸಡಿಸುವುದರಲ್ಲಿ, ಉತ್ತಮಪಡಿಸುವುದರಲ್ಲಿ ಸಾಹಿತ್ಯವೂ ಒಂದು ಪ್ರೇರಣೆ 
ಯಾಗಿದೆ. ಲಘು ಚಿತ್ರಗಳೂ, ವ್ಯಂಗ್ಯ ಚಿತ್ರಗಳೂ, ಸಾಮಾಜಿಕ ನಾಟಕಗಳೂ 
ನುನುಸ್ಯನ ಕೊಂಕುಗಳನ್ನೂ ನ್ಯೂನತೆಗಳನ್ನೂ ಎತ್ತಿಹಿಡಿದು ನಗೆಯ ಮೂಲಕವೇ 

ಅನನ ನಡತೆಯನ್ನು ಪರಿಷ್ಕರಿಸತಕ್ಕವುಗಳಾಗಿವೆ. 

| ಈ ಕಾವ್ಯದಲ್ಲಿನ ಕೆಲವು ಪ್ರಹಸನಗಳನ್ನಾ ದರೂ ರಂಗಡಮೇಕೆ ಪ್ರದರ್ಶಿಸ 

| ಬಹುದಾಗಿದೆ. 8 ದೃಶ್ಯಗಳನ್ನು ನೋಡುವವರೂ ಕಾವ್ಯವನ್ನು ಓದುನನರೂ 

| ಹೆಚ್ಚು ಆನಂದಸಡುವರೆಂಬುದಕ್ಲೆ ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ. 

ಭ್‌ ಕ ಡಿ. ನಿ. ಶೇಷಗಿರಿರಾವ್‌ 


೩. ಸೇವಾಪ್ರದೀಪ.--ಲೇಖಕರು: ಶ್ರೀ॥ do. ಶ್ರೀ. ಮುಗಳಿ, ಎಂ.ಎ. BN. 


ನರು ; ಪ್ರಕಾಶಕರು: . ಮನೋಹರ ಗ್ರಂಥಪ್ರಕಾಶನ ಸಮಿತಿ, ಢಾರನಾಡ; Pr 
4. ಸ. ಪು. ೧೧೯; ಬೆಲೆ; ೧೨ ಆಣೆ. 

ಇದು. ಐದಂಕಗಳ ಗದ್ಯನಾಟಕ. ಕಥಾವಸ್ತುನಿಗೆ ಚಾರಿತ್ರಕ ವಿಷಯವು 
'ಥಾರವಾಗಿ ತೋರಿದರೂ ಇದರಲಿ ವಾಸ್ತವಿಕವಾದ ಚರಿತ್ರಾಂಶವು ಬಹು ಸ್ವಲ್ಪ 
ie "4 ಮುದಗಲ್ಲ ಊರಿನ. ಒಕ್ಕಲಿಗನ ಮಗಳಾದ ಪೆರ್ತಳ ಎಂಬ ಚಿಲುನೆ 
ನಾಂ ನಿಜಯನಗರದ `೧ನೆಯ ಜೀನರಾಯನು ಮೋಹಿಸಿ” ಮದುವೆಯಾಗಲು 

ದ ಪ್ರಯತ್ನದ ಸಣ್ಣ ಅಡಿಗಲ್ಲಿನಮೇಲೆ ತಮ್ಮ ಕಲ್ಪನಾನುಂದಿರನನ್ನು 
ಯೆಂದು- ಗ್ರಂಥಕರ್ತರು ಹೇಳಿರುವರು. ಚಾರಿತ್ರಕವೆಂದು ಹೇಳಿರುವ 
o ho ಸಂಗತ್ರಿಯೂ ಕೂಡ ಸತ್ರ ವಾಡುದೆಂದು ದೃಢವಾಗಿ: ಕಂಬಲಾಗದೆಂದು 
ಬಂಥಕತ್ಪಕ್ಷಿ y Y ಮ 
Wag Js ಹೇಳಿರುತ್ತಾಕೆ. ಸಂದೇಹಾಸ್ಪದವಾದ ಈ ಚರಿತ್ರೆಯ ತ 
: ಸಂಗ್ರ ಸಂಪೂರ್ಣ ಕಾಲ್ಪನಿಕ ನಾಟಿಕವಾಗುವುದು, ನಾಸ, seed uss 
Mo a ಔೆಪ್ರಿಸುವುದು "ಗ್ರಂಥಕರ್ತರ ಉದ್ದೇಶವಲ್ಲ, PY er 
NO. ಕಥಾವಸ್ತು, ago ಅಡಗಿರುವ ರಾಜನ ಕಾಮಾಂಧತಿಯಳ: 


» 4 ೪೭ 


ನಿರ್ಮಿಸಿದ್ದ 
ನೇರಿನ 
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ಈಶ್ವರ, ಪುಸ್ಯ-ಫಾಲ್ಗುನ] ಗ್ರಂಥ ನಿಮರ್ಶೆ ಮತ್ತು ಸ್ವೀಕಾರ 
Bia 


ಅದನ್ನು ನಿಗ್ರ ಹಿಸುವುಡರಲ್ಲಿ ನಿರತಳಾಗಿರುವ ಸತಿಯ ನಿಸೆ ಯನ್ನೂ 
ಗ್ರ ಂಥಕರ್ತರ ಉದ್ದಿ (ಶ. 


Re ಅರಸಾದ ದೇವರಾಯನು ಮಂದಗಲ್ಲಿನ ಅಕ್ಯಸಾರಿಗ ಕನ್ನ A 
ಮಗಳಾದ ನಿಹಲೆಯ ರೂಪಕ್ಕೆ ನೋಹಿತನಾಗಿ ಬೇಟಿಯ ನೆಪದಿಂದ ಅಲ್ಲಿ ಹೋಗಿ vse 
ಅಪಹರಿಸಿ ತರುವನು. ನಿಷಲೆ ಅಂತಃಪುರಕ್ಕೆ ಬಂದಮೇಲೆ ಸೇವಕಿಯ m 
ಧರಿಸಿ ರಾಜನ ಪ್ರೇಮದಾಸಿ ಎಂದು ಹೇ ಕೊಳ್ಳು ವಳು. ರಾಜನಪಪೊ ್ರೀ್ಸಾತ a 4 
ಭರ್ತ್ತನೆಗಳು 'ಅವಳನ್ನು ec ದೇವಿ''ಯಾಗಿ *ಮಾಡಲಾರದಾದುನು. axd asl 
ಹೃದಯವನ್ನು ಸೂರೆಗೆಬಂಡಮೇಲೆ ಮೊದಲಿನ ದೇವಿಗೆ ಅಲ್ಲಿ ಎಡೆಯಿನ್ಲನಾಲ್ಲ | 
cc ery ಫಿ ತಿಯ ಗರ್ಭಗುಡಿಯಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬಳೇ ದೇನಿ ಇರಬಲ್ಲಳು ೨ ಎಂಬ ಸಬ 
ಪು ರಾಜನಿಗೆ ಹೇಳಿ ನಿಹಲೆ ಕೃತ್ತಿಯ ವಂಶದನಳೆಲ್ಲವಾರುನರಂಕ 11 
ಕಳಂಕ ತರಬಾರದೆಂದು ಒತನುಡಿಯುನಳು. ರ್‌ ರಾಜನು EEn ಪ್ರೀತಿಗೂ ಜಾತಿಗೂ? ಸುಬ 
ವಿಲ್ಲವೆಂದು ಹೇಳುವನು. ರಾಜದೇನಿ ಜುಗುಪ್ಸೆಯಿಂಸ ಅರಮನೆಯನ್ನು ಜ| 
ಉದ್ಕಾ ನಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಸಂನ್ಯಾ ಸನನ್ನು ತಳೆಯುವಳು. ರಾಜನು ತನ್ನ ದಾರಿಯನ್ನಿಕ್ದ Vs 
ಪರಿಹಾರನೊಯಿತೆಂದು ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳು ವನು. ರಾಜದೇವಿ ಅಂತಃಪುರನನ್ನು' ಜ| 
ದೆಂದೂ ಆಕೆಯ ಪತಿಭಕ್ತಿಯ ೭ ಬೆಳಕಿನಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಸೇವಾವೃತ್ತಿಯನ್ನು ಬೆಳಗಿ ಇ 
ತಿದ್ದುವುದೇ ತನ್ನ ಉದ್ದೇಶವೆಂದೂ ನಿಹಲೆ ರಾಣಿಗೆ" ಹೇಳುವಳು. pr | 
ನಿಹಠೆಗೆ ಸಹಾಯವಾಗಿ ನಿಲ್ಲುವಳು. ಈ ಮಧ್ಯೆ ೩ಹಲೆಯಲ್ಲಿ ಪ್ರೆ (ಮನಸನ್ನು ತ q 

dd 
ನಡಸುನರು. ಬಂಟಿರಾಯನ a, ಸಹಿತನಾದ ಚಿನ್ನಯ್ಯನು oe pal 
ತೀರಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ವೇಷತಳೆದು ರಾಜನ ಶಯ್ಯಾಗೃಹದ ಬಳಿ pa 
ರಾಜದೇನಿಯಿಂದ ರಾಯನ ಮರಣ ತಪ್ಪುವುದು. ರಾಜನ ಹಿಂಸೆ BH, [ಪ d 
ದೇನಿಯಾಗಲು ಒಪ್ಪಿ ಅದಕ್ಕಾಗಿ ಒಂದು 'ನಿನವನ್ನು ನಿಶ್ಚಯಿಸುವಳು. ! 
ವುದರಲ್ಲಿ ಅವಳ ei 3 eda) ರಾಜದೇನಿಯ ಎದುರಿನಲ್ಲಿ “ರಾಯನ ಅನೀ 
ಗೊಳಿಸಿ ಆ ಮೂಲಕ ಅವನನ್ನು ಸನ್ಮಾರ್ಗಕ್ಕೆ ತರಬೇಕೆಂಬುದು. ರಾಜನನ್ನು 
ತಾನು ಅವನ ಕೈಯಿಂದ ತಪ್ಪಿ ಸಿಕೊಳ್ಳು Jae ಸಾಧ್ಯನಿಲ್ಲದಾಗ 
ಸಂಕಲ್ಲಿ ಸವಳು" ಗೊತ್ತಾ ಗಿದ್ದ. ದಿನ ನಿಹಲೆಯೂ ರಾಜನೂ ಭೋಗ" 
ಸಮಯಕ್ಕೆ ಬಂಟರಾಯನು' ಆಯುಧಸನ್ನದ್ಧನಾಗಿ ಬರು ಯ ] 
ಅಧೀನಳಾದುದರಿಂದ ರಾಜನ ಸೇವೆಮಾಡುವುದು “ನ್ನ್ನ ಕರ್ತವ್ಯನೆಂ vat # | 
ಹಿಡಿದು ಅವೇಶದಿಂದ ರಾಜನಿಗೆ ಬದಲು ಯುಡ್ಯಕ್ಕೆ oY | 
ವಿಸರೀತವಾಗುವುದು. ದೇನರಾಯನನ್ನು ಕೊಲ್ಲಬೇಕೆಂಬ ಅತುರ 
ನಿಹಲೆಯ ಎದುರಿನಲ್ಲಿ ಅದು ಸಾಧ್ಯ ನಿಲ್ಲವಾಗಿದೆ. ರಾಜನು 
ಬೇಕೆಂದಿದ್ದರೂ ನಿಹಲೆಯ ಸೇಪಾತತ್ಸರತೆಯಿಂದ ಆದು ನ 
ಪ್ರೇಮುದಾಸಿಯ ಸೇವಾಭಾವವು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಅವಳನ್ನು 
ಬೇಕೆಂದು ಆಶಿಸುನನು. ನಿಷಲೆಯನ್ನು ಬಂಟಿರಾಯ 


[ಕರ್ನಾಟ ಸ್ಟ ; 


ಚಿಕ 


4 


ಮುರುಗುವೌತೆಯನಿ ಮಾಡಿರುವುದು ಸಕಲರಿಗೂ $y ಮ 
ಉಳಿಸತಕ್ಕುದಾಗಿದೆ. ಚನ್ನಯ 
A ಕಥಾಸೂತ್ರದ ಜೊತೆಗೆ E 3 
ಹೆಣೆದುಕೊಂಡಿದೆ. ರಾಧೆ ನಿಹಲೆಯ "ಅಪ್ತಸ್ಥೇಹಿತಳು. ean 
ಮೇಲೆ ರಾಥಿಯೂ ನೇಷಮರಸಿಕೊಂಡು ಆರನುನೆಯಲ್ಲಿ 
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EEK Ad] ಗ್ರಂಥ ವಿಮರ್ಶೆ ಮತ್ತು ಸ್ವೀಕಾರ [ಜನವರಿ-ಮಾರ್ಚಿ, ೧೯೩೮ 
ಕರಿಸಿ ನಿಹಲೆಯನ್ನು ಒಲಿದಂತೆ ವಿ 

ರಾಯ ರಾಜದೇನಿಯನ್ನು ನಿರಾ 03 ವೈತಾಲಿಕ ಹೆಂಡತಿ 
ie ನನ್ನು ನಿರಾಕರಿಸಿ ರಾಧೆಯನ್ನು ಒಲಿಯುವನು. ವೈತಾರಿಕ ರಾಯನ ಸರಿನಾರದಲ್ಲಿ 
ರಾಜನೇ ಕೈಹಿಡಿದ ಪತ್ನಿಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಕಾಮಾಂಥನಾಗಿರುನಾಗ ತಾನೂ 
he ಮೇಲ್ಪಂಕ್ತಿ ಯನ್ನು ಪದೇ ಪದೇ ಉದಾಹರಿಸಿ ಅನನನ್ನು ಅನುಸರಿಸಲು 
ತೊಡಗಿರುವನು. ರಾಥೆ ಅಂತಃಪುರದಲ್ಲಿ ನಡೆಯುವ ಸಮಾಚಾರಗಳನೆ ಲ್ಲಿ ತಿಳಿದು ನಿಹಲೆಯ 
ಏಡುಗಡೆಯಲ್ಲಿ ಮಂದಗಲ್ಲಿನ ವೀರರಿಗೆ ನೆರನಾಗುವಳು. ಕೊನಿಗೆ ರಾಜಿ ಚಿನ ಯ್ಯ ನನ್ನೇ 
ಸೀಕುನಳು. ನೈ ತಾಲಿಕ ರಾಥಿಯರ ಸಂಭಾಷಣೆಯು ನಾಟಕದ ಉದ್ದಕ್ಕೂ ಹಾಸ್ಕಪ್ರನ 
ವಾಗಿದೆ. 

Ig, ದೇವರಾಯ ಮತ್ತು ರಾಜದೇನಿಯರ ಮನೋಭಾವಪ್ರದರ್ಶನದಲ್ಲಿ 
ಒಂದು ವಿಶೇಷವನ್ನು ಕಾಣಬೇಕೆಂದು ಗ್ರಂಥಕರ್ತರು ಸೂಚಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಮನೋ 
ರಾಜ್ಯದ AAT, ಜೆಲನವಲನಗಳಿಗೆ ಸಿಕ್ಕಿ ತೊಳಲುವ ವೇದನೆ ಕ ಸಾತ್ರ ಗಳಲ್ಲಿ 
ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೂ ಕಾಸುಕನಾಗಿದ್ದ ದೇವರಾಯನು ಸಾತ್ವಿಕನಾದುದೂ ಇನನ್ನು 
ಸಾಧಿಸುವುದರಲ್ಲಿ 33 ಕಳಾಗಿದ್ದ ಫಿಹಲೆಯ ಸೇವಾಪ ಯಣ 2 ಎದ್ದು 
ಕಾಣತಕ್ಸವುಗಳಾಗಿನೆ. ಕಥಾಸಂವಿಧಾನವೂ ಪಾತ್ರರಚನೆಯೂ ಹೊಂದಿಕೊಂಡಿವೆ. 

i) ಥ 
ಸಂಭಾಷಣೆಗಳು ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಸ್ವಲ್ಪ ನೀಳ ಳವಾಗಿದ್ದ ರೂ ಸಂಭ ಟಿಗೆ 
ಡಿ. ನಿ. ಶೇಷಗಿರಿರಾನ್‌ 


: 


೪, ಭಕ್ತ ಶಿಖಾಮಣಿ ದಾಮಾಜಿ ಪಂತ.--ಲೇಖಕರು: ಶ್ರೀಃ ಜಿ. ಎನ್‌. 
ಕಣ ಪೈ ಅವರು; ಪ್ರ ಕಾಶಕರು : GS, zf ಪಬ್ಲಿಷಿಂಗ್‌ ಹೌಸ್‌, “ಮಂಗಳೂರು; 
te, z. ಪು. ೮೩; ae: ೧೨ ಆಣೆ. 


ಮ ಆ ಠಾಣೇವಾರ ದಾಮಾಜಿಸಂತನ. ಭಕ್ತಿಯ ಮಹಿಮೆಯೇ 
ಸಣ್ಣ ನಾಟಿಕದ ವ ವಸ್ತು 


ಸಂತನ a ತೀವ್ರ ಭಗನದ್ದಕ್ತ, ಗುಣಶಾಲ್ಲಿ ದೀನಾನಾಥರಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚಿನ 
ಹರಿಯನ್ನು x ಜನರ sow dria’ ಹೊಗಳಿಕೆಗೂ ಪಾತ್ರನಾಗಿದ್ದನನು. aS 
ಬೇಕೆಂದು ಸ ಸಹಿಸದೆ ಅನನನ್ನು ಪದಚ್ಯುತನನ್ನಾಗಿಮಾಡಿ ಅವನ ಸ್ಥಾನನನ್ನಾಕ್ರಮಿ 
ತರಲು x ನನ ಕರಣೀಕನಾದ EREN ರನು ಯತ್ನಿಸಿ ಅವನಿಗೆ ಅಪಕೀರ್ತಿ 
*ರುನ್ಪೂ ಸಂಪರ್ಕವನ್ನು ಒದಗಿಸಬೇಕೆಂಹ್ಕೂ ಸುಲ್ತಾ oF ಆಗ್ರಹಕ್ಕೆ ಅನನನ್ನು 
ಗಳನ್ನು ಸ doda ಅವನು. ಮದ್ಯನಿರೋಧವನ್ನು 'ಶ್ರ್ರೋತ್ಸಾಘಿಸುವಂತೆ. ತಂತ್ರ 
ನನ್ನು grote, ಆದರೆ ದಾಮಾಜಿಪಂತನು ಇವನ ಬಲೆಗೆ ಸಿಕ್ಕಲಿಲ್ಲ. ಅನ್ನೇ ಅಲ್ಲಡೆ 
ಅ ta ತ್ತ ಬಂದವರನ್ನು ತನ್ನ ಸಚ್ಚರಿತದಿಂದ Am, ರ್ಗಕ್ಕೆ ದನು. 
ಜನರ g ಮುದ ಮಂಗಳವೇಥೆಯ. ಸುತ ಲಿನ ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ T, “39 ತೆರೆದೋರಲು 
ನಾರಾಯ ನ್ನ ಸಹಿಸಲಾರದೆ ಸುಲ್ತಾನನ ಅಪ್ಪ ಜೆಯನ್ನೂ ಕಡಿಯದೆ ನರಸೇವೆಯೇ 
ಗಳನ್ನು ಇಸೇವೆಯೆಂದು ಭಾವಿಸಿ ಸರ್ಕಾರದ 'ಧಾನ್ಯಾಲ ಯಲ್ಲಿದ್ದ ಅಹಾರಪದಾರ್ಥ 
4 ನು ಸನುಪೀಡಿತರಿಗೆ ಹಂಚಿಕೊಟ್ಟನು, ದಾಮಾಜಿಪಂತನ ಪತನನೆನ್ನೇ ಬಯಸುತ್ತಿದ್ದ 
ನಾಮ ಸುರಾ $2,889 ಹೋಗಿ ಈ ವಿಷಯವಾಗಿ ಉಡಿಹೇಳಿದನು. ಸು ಹನ 5 
ನನ Se ಸೆಕೆಹಿಡದು ತರಲು ಅಪ್ಪ ಣೆಮಾಡಿದನು. ಈ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಮ 
ಸಭದ Mondo ಫಂಡರಪ್ರರದ ವಿಕೋಬ ಸ್ವಾಮಿಯು ಹೊ a 
'ಾನನಲ್ಲಿ ಬಂದು ದಾಮಾಜಿಸಂತನು ಉಪಯೋಗಿಸಿದ್ದ ಧಾನ್ಯದ ಬೆಲೆಯನ್ನು 


4 ೪೯ 
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_ಫಾಲು ನ nog ವಿಮರ್ಶೆ ಮತು ಸಿ 
ಚತರ dime ಗ್ರಂಥ teed | 


ಸಲ್ಲಿಸಿದ್ದಲ್ಲದೆ ಮುಜುಮ್ಹಾರನ ವಿಶ್ವಾಸಘಾತುಕತೆಯನ್ನು ಪ್ರಕಾಶ a | 
ನಾಥನು. ಸುಲ್ತಾನನು ಮಂಜುಮ್ಹಾರನಿಗೆ ಶಿಕ್ಷೆಯನ್ನು ವಿಧಿಸಿದ, ನಸ 


ಹೊಲೆಯನ ವೇಷ ಧರಿಸಿ ಬಂದಿದ್ದನನ ಮಾತುಕತೆಯನ್ನೂ ಅತನ ಜಾಕಿ ಹ | 
ಆತನಲ್ಲಿ ಮೋಹಿತನಾದನು. ದಾಮಾಜಿಪಂತನು ಬಂದಮೇಲೆ ಸುಲಾ ನನು el i 
ವನ್ನು ಕ್ಸಮಿಸಬೇಕೆಂದು ಕೇಳಿಕೊಂಡನು. ದಾಮಾಜಿಪಂತನು ಸುಲ್ತಾ ನನ acne | 
ಕಾಫಿ A ನನ್ನಿ | 


ನೋಡಿ ಹೊಲೆಯನ ವೇಷಧಾರಿ ಫಂಡರಪುರದ ಸ್ವಾಮಿಯಾದ ನಿಕೋಟೇ aiad | 
ಊಹಿಸಿ ಸುಲ್ತಾನನನ್ನು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಕರೆದುಹೊಂಡುಹೋಗಿ ದೇವರ ದರ್ಶನ ಮಾಡಿಸಿ A ; 
ಕಾವ್ಯದ ಉದ್ದೇಶವು ಭಕ್ಕನ ಮನೋಭಾನನನ್ನೂ ಭಕ್ತಿಯ sie, | 
ಯನ್ನೂ ಚಿತ್ರಿಸುವುದೆಂದು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿದೆ. ದಾಮಾಜಿಸಂತನ 28 ta: | 
ಭಕ್ತಿಯೂ ಸದಾಚಾರವೂ ಆದರ್ಶೆನೀಯವಾದುವು. ಡೈನಸಹಾಯಸ್ಯ eit 
ಒದಗಿದ್ದು ಯುಕ್ಕವಾಗಿಯೇ ಇದ್ದರೂ ಈಗಿನ ವಿಜ್ಞಾನಯುಗದನ್ಲಿ ಕಸಂ | 
ನಾಗಿ ತೋರುವುದು. ನಾಟಕವು ಭಕ್ಕಿಬೋಧಕವಾಗಿರುವುದರಿಂದಲೂ, ೫ | 
ದಿಂದ ಕೂಡಿರುವುದರಿಂದಲೂ ಜನಸಾಮಾನ್ಯಕ್ಕೆ ಹೆಚ್ಚು ರುಚಿಸುವುರಾಗೆ. 
ಡಿ. ನಿ. KRANT 


೫. ಪ್ರಪಂಚದ ಕೆಲಸಗಾರ. ಲೇಖಕರು: ಶ್ರೀ॥ ದಿನಕರ ದೇಸಾಯಿ, a | 
ಎಲ್‌ಎಲ್‌.ಬಿ, ಅವರು ; ಪ್ರಕಾಶಕರು: ಸರ್ಮೆಂಟ್ಸ್‌ ಆಫ್‌ ಇಂಡಿಯಾ ಸೊಸೈಟಿ, ಸುಜ i 
ಶಾಖೆ; ಕ್ರೌನ್‌ ಅ, ಪ. ಪು. ೭೧; ಬೆಲೆ: ೪ ಆಣೆ. ; T 

ಈ ಪುಸ್ತಕದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀ॥ ದಿನಕರ ಜೇಸಾಯಿಯವರು dagha | 
ರಾಷ್ಟ್ರೀಯ ಕೆಲಸಗಾರರ ಸಂಘದ (International Labour ಗ | 
ವನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಟ್ಟಿದ್ದಾರೆ. ಮೊದಲನೆಯ ನಾಲ್ಕು ಪೀಠಿಕಾ ಪ್ರಕರಣಗಳ; | 


೫ a 
ಪ್ರಪಂಚದ ಬೇಕೆ ಬೇರೆ ಜೇಶಗಳಿಗಿರುನ ಆರ್ಥಿಕಸಂಬಂಧವನ್ನು ನಿನರಸಿ i a 


ಗಳ ಉಪಯೋಗವು ಪ್ರಾರಂಭವಾದಂದಿನಿಂದೀಚೆಗೆ ಕೆಲಸಗಾರ ಸಿ i 
ಉಂಟಾಗಿರುವ ಪರಿವರ್ತನೆಗಳನ್ನು ವಿಮರ್ಶಿಸಿ, "" ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲಿ ಸಖ 
ನೆರೆಗೊಳ್ಳ ಬೇಕಾದರೆ, ಬಹುಸಂಖ್ಯಾತರಾದ ಕೆಲಸಗಾರರ ಚ ih 
ವಾಗಿರಬೇಕು. ಅವರಿಗೆ ಹೊಟ್ಟೆ ತುಂಬ ಅನ್ನ, ಮೈತುಂಬ ಬಟ್ಟಿ, jn ai | 
ಮನೆ, ಓದಲಿಕ್ಕೆ ಪುಸ್ತಕ, ವಿಚಾರಮಾಡಲಿಕ್ಕ ಬಿಡುವು ಡೊರೆಯ as] 
ಮತ್ತು, ಈ ಸೌಕರ್ಯಗಳನ್ನು ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲಿ ವಾಸವಾಗಿರುವ ಸು. ಹೇಗ! | 
ಗಾರನಿಗೂ ಕಲ್ಪಿಸಿಕೊಡುವುದು ಮಾನವ ಜಾತಿಯ ಧಮ gi f 
ಉಳಿದ ಐದು ಪ್ರಕರಣಗಳಲ್ಲಿ ಅಂತರರಾಷ್ಟ್ರೀಯ ಕಲಸಗ್‌ ನ A 
ಯನ್ನೂ ಕೆಲಸಗಳನ್ನೂ ವಿವರಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಕೆಲಸದ ee, ot, Kom 
ಗಾರರ ಜೀಹಪರೀಕ್ಷೆ, ಮಾಲೀಕರ ಮತ್ತು, ಕೆಲಸಗಾರರ ೪ ಇಲ್ಲಿ at" | 
ಗಳಿಂದ ಕೆಲಸಗಾರರ ರಕ್ತ ಣೆ--ಇವೇ ಮೊದಲಾದ ae ಭಂ | 
ಡೇಶಡ ಕೆಲಸಗಾರರಿಗೆ. Gosdova,con ಕೆಲಸಗಾರರ ಸ್‌ | 
ಉಪಯೋಗಗಳನ್ನು ವಿವರಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಅದುವರೆಗೆ ಸಂಘವು 7 | 
ಗಳನ್ನು ತಿಳಿಸಿದ್ದಾರೆ ಔದ್ಯೋಗಿಕ ಕೋಗಗಳ (0೦೦೫ 
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ಸತಿ] ಗ್ರಂಥ ನಿಮರ್ಶೆ ಮತ್ತು ಸ್ವೀಕಾರ [ಜನವರಿ-ನಾರ್ಚಿ, ೧೯೩೮ 
a 
ನಳಿಕೆಯನ್ನು ಹರಡುವುದಕ್ಕೋಸ್ಟರ ಸಂಘವು ಮಾಡಿರುವ ಕೆಲಸಗಳನ್ನು 
ಸಂಕ್ಲೀಪವಾಗಿ ಬಕಿದಿದ್ದಾರೆ. 

AGRI ಶೈಲಿ ಸರಳವಾಗಿಯೂ, ವಿಷಯವು ಸ್ವಾರಸ್ಯನಾಗಿಯೂ ಇಡಿ. 
3 2g, ರಾಜಕಾರ್ಯಪ್ರವೀಣ ಶ್ರೀಮಾನ್‌ ಎನ್‌. ಎಸ್‌. ಸುಬ್ಬರಾಯರು 
ಉತ್ತೇಜನಕರವಾದ ಮುನ್ನುಡಿ ಬರೆದಿದ್ದಾರೆ. ಪುಸ್ತಕವನ್ನು ಮುದ್ರಿಸುನ 
ಭಾರವನ್ನು ಅಂತರರಾಷ್ಟ್ರೀಯ ಕೆಲಸಗಾರರ ಸಂಘದವರು ವಹಿಸಿರುವುದು 
ಜ್ಲಾಭಿರೀಯವಾದುದು. 

ಇಂಗ್ಲಿಷ್‌ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ. ಬಕೆಯುನಾಗ ಇಂಗ್ಲಿ ಸಿನ 
ಉಚ್ಚಾರಣೆಗೆ ಗಮನಕೊಡಬೇಕು. ಉದಾಹರಣೆ: " ಡಾಯಕೆಕ್ಟರ? (Dirtctor), 
"ಸ್ಟ್ರಾಯಿಕ್‌' (Strike), ‘RR QON ಬೊಡಿ? (Governing Body), 
"ಮಾಯಿನ್ಸ್‌? (Mines), É ಫೆಕ್ಟರಿ? (Factory), ‘ ಡ್ರಾಯನರ' (Driver). 

ಸಿ. ನರಸಿಂಹಮೂರ್ತಿ 


೬. ಗ್ರಾಮೋದ್ಯೋಗ ಆಂದೋಲನ (ತತ್ತ್ವ ನಿನೇಚನೆ),--ಲೇಖಕರು: 
dei ಸಾಟೀಲ`ಕಲ್ಲನಗೌಡರು, ಬಿ.ಎ. ; ಪ್ರಕಾಶಕರು: ಲೋಕಸೇವಾ ಸಂಘ, ತಡಸ; 
ಕ್ರೌನ್‌ ಅ.ಪ. ಪು. ೬೭; ಬೆಲೆ: ೨ ಣೆ. 

ಭರತಖಂಡದ ಬಡತನದ ನಿವಾರಣೆಯು ರಾಜಕೀಯ ಮತ್ತು ಆರ್ಥಿಕ 
ಜಳನಳಿಗಳ ಮುಖ್ಯೋದ್ಹೇಶ, ಈ ಉದ್ಜೇಶಸಾಧನೆಯ ಮಾರ್ಗಗಳ ನಿಸೆಯ 
3 ಭಿನ್ನಾಭಿಪ್ರಾಯಗಳಿವೆ. ವ್ಯವಸಾಯದ ಪೂರ್ಣಾವಲಂಬನವೇ ನಮ್ಮ 
 ಔಡತನಕ್ಳೆ ಕಾರಣವೆಂದೂ ಪಾಶ್ಚ್ಯಾತ್ಯ ದೇಶಗಳಂತೆ ಈ ದೇಶವೂ ಯಾಂತ್ರಿಕ 
ಕೈಗಾರಿಕೆಯ ದೇಶವಾಗಬೇಕೆಂದೂ ಕೆಲವರು ಹೇಳುತ್ತಾಕೆ. ಇನ್ನು ಕೆಲವರು 
ಸ we ಸಣ್ಣ ಪುಟ್ಟ ಕೈಗಾರಿಕೆಗಳು Bion ವ್ಯವಸಾಯಕ್ಕೆ ae 
aan on ಪರಿಹಾರವಾಗುವುದೆಂದು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. A 5 
ಜಾ 4 ಡರು ಎರಡನೆಯ ಪಂಗಡಕ್ಕೆ ಸೇರಿದವರು. ಇವ aa 
ಕ್ಲಿ ಇನ್ನಾಗ್ಗ ಖಾರ್ಗಾನುಯಾಯಿಗಳು. ಗ್ರಾಮೋದ್ಯೋಗಗಳ ಪುನ ಡ್ಯ 
inim g ನಂಬಿಕೆಯಿದೆ. ಈ ಪುಸ್ತಕದಲ್ಲಿ ಇದರ ತತ್ತ, ವವ 4 
3 [Boot obs ಭಾಂಡವಲಗಾರಿಕೆ'ಯ (Capitalism) ಸ್ವರೂಸ ra 
| ಗಿದ್ದಂಟ್ಟು ಸವ ಅನರ್ಥಗಳನ್ನೂ ವಿವರಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಗ್ರಾಮೋಕ್ಕೋಗ 
ಗಳ್ನಾ ವ ಪ್ರಯೋಜನಗಳನ್ನು ವಿಶವಪಡಿಸಿದ್ದಾರೆ. ತಮ್ಮ ಅಭಿಪ್ರಾಯ 
ಗಳು ಯವ ಸಂತೆಯಿಂದ ಒಳ್ಳೆಯ ಶೈಲಿಯಲ್ಲಿ ಬರೆದಿದ್ದಾರೆ. ಗ್ರ 
ತ ಕೈಗಾರಿಕ one ಬೆಳೆಯಬೇಕು, ಗ್ರಾಮಕೈಗಾರಿಕೆಗಳಿಗೂ A 


ನೊಡ ಉಂಟಾಗುವ ಪೈಪೋಟಿಯನ್ನು ಹೇಗೆ ನಿವಾರಿಸಬೇಕು 
| ಲಾದ ಪೈಪೋ ೩ ಕೆ 
$ anor ನಯಗಳನ್ನು ಚರ್ಚಿಸಿ ಇವರು ಇನ್ನೊಂದು ಪುಸ್ತಕವನ್ನು Boa 
ಉಪಕಾರವಾದೀತು, ಸಿ. ನರಸಿಂಹಮೂರ್ತಿ 
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ಈಶ್ವರ; ಪುಸ್ಯ-ಫಾಲ್ಗು ನ] ಗ್ರಂಥ ವಿಮರ್ಶೆ ಮತ್ತು ಸ್ವೀಕಾರ [vey 


೭. ಶೂರ ಸುಭಾಸಚಂದ್ರ ಜೋಸ.- ಲೇಖಕರು ಭು ; 


ಶ್ರೀಃ ಪಾಟೀಲ ಕಲ್ಲನಗೌಡರು, ಬಿ.ಎ.; ಕ್ರೌನ್‌ ಅ.ಪ. ಪು. ೫೪5೧೪ ae 
ಇದು ಸುಭಾಸಚಂದ್ರ ಬೋಸರ ಜೀವನಚರಿತ್ರೆ. ಇದರಲ್ಲಿ ಶ್ರೀನು a 
ಜೇವಿಯವರ ಮುನ್ನುಡಿಯಿದೆ. ಬೋಸರ ಹಲವು ಭಾನಚ of 
ತಾಯಿತಂಜಿಗಳ ಮತ್ತು ಮಿತ್ರರ ಭಾವಚಿತ್ರಗಳೂ ಇನೆ. ಬೋಸ zl 
ಹಸ್ತಾಕ್ಟರದೊಡನೆ ತಮ್ಮ ಜೀವನದ ತಿರುಳನ್ನು ಸೂಚಿಸಿ ಬ | 
ವುದು ಪ್ರಸ್ತ ಕಕ್ಕೆ ಹೆಚ್ಚಿ ನ ಕಾಂತಿಯನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿ ದೆ. ಜೋಸಕು ಒಬ್ಬ ty | 
ವ್ಯಕ್ತಿ. ಅವರು ನನಯುಗದ ನೀರ ನಾಯೆಕರು. ಲಾರ್ಡ್‌ ಸ್ಟ | 
ಪ್ರಸಿದ್ಧ ಆಂಗ್ಲೇಯ ರಾಜಕಾರ್ಯಸಟುಗಳು ಬೋಸರೆ A mdg 
ವ್ಯವಸ್ಥಾ ನೈಪುಣ್ಯವನ್ನೂ ಕೊಂಡಾಡಿ ತಲೆದೂಗಿದ್ದಾಕೆ. ಅನರಿಗೆ cate | 
ಮ ಗಳೊಡನೆ ಸೆ ಸ್ನೇಹವಿದೆ. ಐರ್ಲೆಂಡಿನ ಡಿ ವ್ಯಾಕೆರಾರಿಗೂ ಭೊ 
ಬಹಳ ಸ್ನೇಹ ಅಂತರರಾಷ್ಟ್ರೀಯ ಸ್‌ ಜ್ಞಾನನೆ ಅನಂಗ ಚ| 
ಚೆನ್ನಾಗಿದೆ. ಬು ಭಾರತದ ಸ್ವಾತಂತ ಪ್ರೇಮಿಗಳು. ಸ್ವಾತಂತ್ರ Minia q 
ಹೋರಾಟಕ್ಕಾಗಿ ತಮ್ಮನ್ನು oe ಅರ್ಪಿಸಿಕೆ ಕೊಂಡಿರುವಕು. cnc] 
ಫೆಬ್ರುವರಿಯಲ್ಲಿ ಹರಿಪುರದಲ್ಲಿ ನಡೆವ ೫೧ನೆಯ ಇಂಡಿಯನ್‌ Tate 
ಕಾಂಗ್ರೆಸ್‌ ಅಧಿವೇಶನಕ್ಕೆ ಅಧ್ಯಕ್ಷರಾಗಿ ಕಾರ್ಯಭಾರನನ್ನು ಬಹು ಜೆ | 
ani ರಿರ್ವಹಿಸಿದರು.. ಚು ಆಗಬೇಕಾಗಿರುವ ರಾಷ್ಟ್ರ ಕೆಯ 
ಬಹಳವಾಗಿವೆ. ಇಂಥ ಪ್ರತಿಭಾಸಂಸನ್ನರ ಜೀವನಚರಿತ್ರೆಯನ್ನು ah 
ಬರೆಯಲು ಗ್ರಂಥಕರ್ತರು. ಪಟ್ಟಿರುವ ಪ್ರಯತ್ನವು ಬಹಳ ಸು ತ್ಯ 
ಅನರು ಅನೇಕ ವಿಷಯಗಳನ್ನು 303 ಕಣಗಳಿಂದ ಸಂಗ್ರಹಿಸಿ ತ | 
ಯಲ್ಲಿ ಪುಸ್ತಕವನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾರೆ. ಪುಸ್ತಕದ ತುಂಬ ಬೋಸ! ಸ ತ 
ಭಾಸಾಂತರಗಳಿವೆ: ಆ ವಾಣಿಗಳು ಸೂರ್ತಿಡಾಯಕವಾಗಿ soit q 
ಹುರಿದುಂಬಿಸುವಂತಿರುವುವೆಂದು ಪ ಶ್ರತ್ಯೇಕವಾಗಿ ಹೇಳಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ: ಈ 
ಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತರಾದವರಿಗೆ ಗ್ರಂಥಕರ್ತರ ಶೈಲಿಯು ಅಭ್ಯಾ 
ಗಳಂತಿದೆ. ಮುದ್ರ ಣವೂ ತಯಾರಿಯೂ ಸ ಸುಂದರವಾಗಿನೆ. ae wae | 
ಗ್ರಂಥಕರ್ತರು ಪ್ರಸ್ತಾವನೆಯಲ್ಲಿ "ಹೇಳಿಕೊಂಡಿರುನಂ ಕ | 
ಜೀವನದ ಅಪೂರ್ಣಾಂಶವು ಮಾತ್ರ. ಅವರ ನಿಷಯನೆ A 
ಅನರ ವಿಷಯಕ್ಕೆ ಪ್ರೇಮವು ಒಡಮೂಡಿತೆಂದೂ ಬರುಬ a ? | 
ಶೃಶ್ನಿಯಾಗ ಸೆಲಸಿತೆಂದೂ ಗ್ರಂಥಕರ್ತರು ಬರದದ aut! sj 
ಅವರ ನಿಷಯವನ್ನು ಎಷ್ಟು ತಿಳಿದುಕೊಂಡರೂ ಇನ್ನೂ ತ? i 
ಅವರ ಗು ಜೆ ಬಂದು ದುನೇಕೊ! ® sae | 
ಣ-ಸಾಹಸಗಳು ಅವರಿಗೆ ಆಜನ್ಮನಾಗಿ 
ಯಾವುದೂ ಇದ್ದಕ್ಕಿದ್ದ ಹಾಗೆಯೇ ಪ್ಲ 3 788, ಬರುವುಔ%: ಯು ಕೇ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಯಾವ magne ಒತ್ತರದಿಂದ ಅವರ ಸುತಸ್ಯ 
ಗೊಂಡು ರೂಪುವಡಿಯಿತೆಂಬುದನ್ನು ತಿಳಿಯಬೇಕೆಂಬ 


ಜ| 
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ಇರಿತ) ಗ್ರಂಥ ವಿಮರ್ಶೆ ಮತ್ತು ಸ್ವೀಕಾರ. [ಜನನರಿ-ಮಾರ್ಚ, ೧೯೩೮ 


pee O O 
ಕುಟ್ಟುವುದು. ಇಂಟರ್‌ ಕ್ಲಾಸಿನಲ್ಲಿ ಓದುತ್ತಿದ್ದಾಗ ಅವರ ಒಲವು soon 
ಜೀವನದ ಕಡೆಗೆ ಬಲವಾಗಿ ಸೆಳೆಯಿತೆಂದು ಗ್ರಂಥಕರ್ತರು ಒಂದು ವಾಕ್ಯದಲ್ಲಿ 
ಕೇಳಿದ್ದಾರೆ... ಈ ಭಾಗವನ್ನು ನಿಸ್ತರಿಸಿದ್ದರೆ ಚೆನ್ನಾಗಿತ್ತು. ರಾಮಕೃಷ್ಣ 
ಸರಮಹಂಸರ ಮತ್ತು, ಸ್ವಾಮಿ ವಿವೇಕಾನಂದರ ಉಪಡೇಶಗಳಿಂಡ ಇವರ 
ಧಾರ್ಮಿಕ ಬುದ್ಧಿಯು ಜಾಗರಿತವಾದಂತೆ ಓದಿದ VAR. 


ಅವರು ಬಿ.ಎ. ತರಗತಿಯಲ್ಲಿ ಕಾಲೇಜಿನಿಂದ ತಳ್ಳಲ್ಪಟ್ಟಿಕೆಂದು ಗ್ರಂಥಕರ್ತರು 
ಒಂಜೆರಡು ವಾಕ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಆ ಪ್ರಸಂಗವನ್ನು ಪೂರೈಸಿದ್ದಾರೆ. ಬೋಸರ ಧರ್ಮ 
ಯುದ್ಧ ದಲ್ಲಿ ಅದು ಮೊದಲನೆಯ ದೃಶ್ಯವೆನ್ನಬಹುದು. ಅದೂ ವಿಸ್ತ ಕಣಕ್ಕೆ 
ಯೋಗ್ಯನಾದ ಭಾಗ. 
ಅವರು ಸಿವಿಲ್‌ ಸರ್ನಿಸ್‌ಗೆ ರಾಜೀನಾಮೆಯನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ರಾಜಕೀಯಕ್ಕೆ 
ಇಳಿದುದು ಅವರ ಜೀವನದಲ್ಲಿ ಒಂದು ಮಹತ್ವದ ನಿಷಯ. ರಾಜವೈಭನ ಠೀವಿ 
ಗಳೊಡನೆ ಮೆರೆಯುವ ಅಧಿಕಾರದ ಔತಣದೊಂದಿಗೆ ತಾಯಿನಾಡಿನ ಬಂಧನದ 
ಬಳಲಿಕೆಯ ಆರ್ತಧ |, QOH ಬಂಧನಿಮೋಚನೆಯ ಕರೆಯೂ ಅನರನ್ನು ಸೆಳೆಯಣೆ 
ಇರರಿಲ್ಲ. ಈ ಎರಡು ಔತಣಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದನ್ನು ಆರಿಸಿಕೊಳ್ಳಬೇಕಾಗಿದ್ದ ತೊಡಕಿನಲ್ಲಿ 
ಬೋಸರು ತಾಯಿನಾಡಿನ ಆರ್ತಧ್ವನಿಗೆ ಕಿವಿಗೊಟ್ಟು ಮಾತೆಯ ಸೇನೆಗಾಗಿ ತಮ್ಮ 
MUNG, ಮಾಸಲುಮಾಡಲು ಮುಂದುವರಿದು ಬಂದಕೆಂದು ಸಂಕ್ಸೇಷವಾಗಿ 
ಹೇಳಿ ಗ್ರಂಥಕರ್ತರು ಮುಗಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಇದೊಂದು ಸತ್ವಸರೀಕ್ಸೆಯ ಕಾಲ. ಎರಡು 
| ಔತಣಗಳೂ ಬೋಸರ ಮನಸ್ಸಿನ ಮೇಲೆ ಸಾಕಾದನ್ಟು ಬಲವಾಗಿ ತಮ್ಮ ಅಧಿಕಾರ 
ನನ್ನು ನಡೆಯಿಸಿರಬೇಕು. ' ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿಯೇ ಕೆಲವು ಕಾಲ ಒಂದು dad, 
l EN ನಡೆದಿರಬೇಕು. ಈ ವಿವರಗಳನ್ನು ತಿಳಿಯಲು ಮನಸ್ಸು 
ಜ್‌ ಖುವುದು. ಇನ್ನೂ ಅನೇಕ ವಿಷಯಗಳನ್ನು ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ತಿಳಿಯಬೇಕೆಂಬ 
i ಸೂರ್ಣವಾಗಿ ನಿಲ್ಲುವುದು. 


ಹೊಸಕೆಕೆ ನಾರಾಯಣರಾವ್‌ 
ತಾ 'ಮುಹಾದೇವಿಯಕ್ಕ,-ಲೇಖಕರು: ಪ್ರೊಃ ಕೆ. ಜಿ. ಕುಂದಣಗಾರ ಎಂ-ಎಿ: 
ಅಷ್ಟೂ ಲಕಾಶಕರು: ಬಸವನ ಬಳಗ್ಗ ಚಿತ್ರದುರ್ಗ ಮಕ್ಕ ಕೊಲ್ಹಾಪೂರ; ಕ್ರೌನ್‌ 
E aii 4 ೧೬೬ ; ಜಿಲೆ; ೧ ರೂ. J 
E ೫ 
"ಸ್ಪ ಹತ್ತ ಸೇವೆಗಾಗಿ ಕೊಲ್ಹಾ ಪೂರದಲ್ಲಿ ತಾ| ೯-೧೦-೧೯೩೪ರನ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿವ 
Bag oD ಪ್ರಕಟಿಸಿರುವ ಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲಿ ಇದೊಂದು. ಮಹಾಡೇನಿಯಕ್ಕ 
 ನೃ್ತಿನ್ಬಿಕ್ರೌಗ್ರನೂರ್ತಿ; ಶಿವಭಕ್ತಿಸರಾಯಣೆ; ಆದುದರಿಂದ ಆ ಮಹಾ 
BENT ರತ ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಇದುವರೆಗೆ ಇಲ್ಲದಿದ್ದುದು ಒಂದು ಕೊರತೆಯಾಗಿತ್ತು. 
ನಿಸ ನಿವಾರಿಸಲು. € ಬಸವನ ಬಳಗದವರು ಉದ್ಯುಕ್ತರಾದುದು 
ಕನ್ನ so ಹರಕುಪರಕಾದ ಅಕ್ಕನ ಚರಿತ್ರೆಯನ್ನು ಕ 
| ಸವ ಮೊತ್ತಮೊದಲನೆಯ ಪ್ರಯತ್ನವು. ಇದೆಂದು ಪ್ರಕಾಶ 
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ಈಶ್ವರ, ಪುಸ್ಯ-ಫಾಲ್ಗುನ] ಗ್ರಂಥ ವಿಮರ್ಶೆ ಮತ್ತು ಸ್ವೀಕಾರ 


(ಕರ್ನ | 
ಹೇಳಿಕೊಂಡಿದ್ದಾರೆ. n,o eae ಮುನ್ನು ಡಿಯ E > 
ಗೊಡುವುದರಲ್ಲಿ ತಾವು ಪಟ್ಟಿ ಬ ಇ ಕೈಗಳನ್ನು ವಿವರಿಸಿದ್ದಾ 3. Jonny ais 


ಸಾಧನ ಸಾಮಗ್ರಿ ಗಳು ಪೂರ್ಣವಾಗಿಲ್ಲ. ಜೊತೆಗೆ ಲವು OOR $ 
ಸಂಗತಿಗಳ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಜನಾಭಿಪ್ರಾಯವು ಒಂದು ಸಿದ್ದಾಂತಕೆ i: 
ಈ ತೊಡಕುಗಳನ್ನು ಬಿಡಿಸಿಕೊಂಡು ಗ್ರ ೦ಥಕರ್ತರು ಗಂಭೀರ: $, Ochon ೫ | 
ರಸ ಉಕ್ಕುವಂತೆ ಚರಿತ್ರೆ ಯನ್ನು ಸ, ಕಲ್ಯಾಣದ a ; 
ಮಂಟಪದಲ್ಲಿ ಅಕ್ಕ ನು ಬಸವಣ್ಣ ನವ ಕರೇ ಮುಂತಾದ ಮಹಾತ್ಮಕನ್ನು ಸಜ 
ದಾಗಲೂ ಇನ್ನು ಕೆಲವು ಸಂಪರ್ಭ ಲ್ಲಿಯೂ ನಡೆಮದೆಂದು ನವರಸ: 
ತತ್ವಾರ್ಥಗಳು ವಿಚಾರಪರರಿಗೆ ಹಬ್ಬದೂಟಿದಂತಿವೆ. ಗ್ರಂಥಶಕ್ಷಿ ಇ 
ಅಕ್ಕನ ವಚನಗಳನ್ನು ಉಚಿತ ಸ್ಥಳಗ ಳಲ್ಲಿ ಗ್ರಂಥಕರ್ತರು wni | 
ಇದರಿಂದ ಚಿನ್ನಕ್ಕೆ ಮೆರುಗುಕೊಟ್ಟ 3,038 end. ಮುದ್ರಣವೂ ಕೋಡಗ | 
ಸುಂದರವಾಗಿವೆ. ಮೊದಲನೆಯ ಪ್ರಯತ್ನವು ಇಷ್ಟು ಯಶಸ ಯಾಗಿ ಕಜ | 
ವಂತೆ ಮಾಡಿರುವುದಕ್ಕೆ ? ಗ್ರಂಥಕರ್ತರನ್ನು ರಭಿನಂದಿಸಜೇಕಾಗಿತ. -g 
ಯಾವ ಜೀವನಚರಿತ್ರೆ ಯನ್ನು ವಿಮರ್ಶಿಸಬೇಕಾದರೂ ನಾಯಕನ ೫5 í 
ಕ್ರಮಕ್ಕೆ ರೂಪುಗೊಡುವುದರಲ್ಲಿ Te ಕಾಲದ ವ್ಯಕ್ತಿ ಗಳೂ ಸಂಸ್ಥೆ ಗಳೂ 2 | 
ಎಷ್ಟರಮಟ್ಟಿಗೆ ಪರಿಣಾಮಕಾರಿಗಳಾಗಿದ್ದು ನ ನಾಯಕನ ಪುತ್‌ 3 
ಇತರೆ ವ್ಯಕ್ತ ಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಸಂಸ್ಥೆಗಳಲ್ಲಿಯೂ soni sient 4 
ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಗಮನಿಸಬೇಕು. ಈ ದೃಷ್ಟಿ ಯಿಂದ ಅಕ್ಕನ ಚರಿತ್ರೆಯ 
ಒಂದೆರಡು ಮಾತುಗಳನ್ನು ಪ ate | 
ಅಕ್ಕನು ಬಾಲ್ಯದಲ್ಲಿಯೇ ಕನ್ನಡ ಸಂಸ್ಕೃತಗಳನ್ನು ಕಲಿತನ aa aei 
ಓದಿಕೊಂಡಳು. ಆದರೆ. ಅವಳ "ರು ಕೊಕೆಂಬುದು bee a ai 
ವೈರಾಗ್ಯಗಳು ಅವಳಿಗೆ ಅವಳ ತಂದೆತಾಯಿಗಳಿಂದ ಬಂ ee | 
ತಂದೆ ಈಶ್ವರಗುಡಿಯ ಅರ್ಚಕ. ಆ ಅರ್ಚಕತನಕ್ಕೆ ತಾಯಿ 
ದಲ್ಲಿ ಈ ದಂಪತಿಗಳನ್ನು ಅರಿಯದನರಾರೂ ಇರಲಿಲ್ಲ. 
ಈಶ [ರನ ಗುಡಿಯಲ್ಲಿ ಕಾಣಬಹುದು. ಅವರದು ಡಂಭದ ಭಕ್ತಿಯೆ 
ಅವರಿಬ್ಬರ ಪ್ರೇಮವು. ಏಕರೂಪವಾಗಿ ಪರಮೇಶ್ವರನ ‘at 
ನಿಂತಿತ್ತು. ಇಂತಹ ನಿರ್ಮಲವಾದ ಅವರ ae nid? 
ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದರು. ಸತಿಪತಿಗಳು ಜನರ ಅಣಕವನ್ನು ಗ ಎರ್ಡು 
ನಿರತರಾಗಿರುತ್ತಿದ್ದರು. ಇಂಥ ತಂದೆತಾಯಿಗಳ as ab 
ಸ್ವಾಭಾವಿಕವೇ Ad. ಬಸವಣ್ಣನವರು, ಚನ್ನಬಸನಣ್ಣಿನ ಲ, ಮತ್ತ 
ಮೊದಲಾದವರು ಅಕ್ಕನ ಸಮಕಾಲೀನರು. ಅವರಿ ‘ 
ಆಗಲಿ ಅಕ್ಕನಮೇಲೆ “oles ಪರಿಣಾಮವಾದುದಕ್ಕೂ ಉಳ್ಳಿ 
oo Baa, ಗೆ ಅಕ್ಕನು ಪರಿಪೂರ್ಣೆಯಾಗಿದ್ದ ee 
ಕೃನ ಪ್ರಭಾವವು ಇತರರಮೇಲೆ ಕಾರ್ಯಕ್‌ 
ಗಳಿವೆ, ER ಅವಳ ಸಮಾಗಮದಿಂದ a 
ಆಸ್ಲೇಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಸ್ವಚ್ಚತೆ ಶಿವಭಕ್ತಿಗಳು ಕಂಡುಬರಹತ್ತಿ ತದ ಈ of 
ಹೆಚ್ಚಿತು. "ಸ್ರೀಯೆರ ಹಾಳು ಹರಟಿಯು ಕುಗ್ಗಿತು 
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ಗ್ರಂಥ ವಿಮರ್ಶೆ ಮತ್ತು ಸ್ವೀಕಾರ [ಜನನರಿ-ಮಾರ್ಚಿ, ೧೯೩೮ 
ಕಾಚಾ a a ee 
ಹತನಾಗಿ ಕಾರ್ಯಕಾರಿಯಾಗಿತ್ತು. ಅಕ್ಕನಿಗೆ ಪಂಡಿತವರ್ಗದಲ್ಲಿಯೂ ಉಚ ಸಾ ನ 
ey ಆ ಪ್ರಭುದೇವ ಸಹಿತವಾಗಿ ಅನುಭನಮಂಟಿಸದೊಳಗಿಸ ಶರಣರು “ot ಗನ 
eat ಮೆಚ್ಚಿ 7 ಚಿರಳುಕಚ್ಛಿ ಕೊಂಡು ಅವಳನ್ನು ಸ್ತುತಿಸಹತ್ತಿದರು.೨ 


ಅಕ್ಕನ ವನದಲ್ಲಿ ಜ್‌ ಸಂಗತಿಗಳ ವೈವಿಧ್ಯವಿಲ್ಲ, ಆದೊಂದು 
ಏಕರೀತಿಯಾದ ಧಾರ್ಮಿಕ ಜೀವನದ ಆದರ್ಶ ವ್ಯವಸ್ಥೆ. ಅದಕ್ಕೆ ಭಂಗನನ್ನು 
Jona, ವಂತೆ ಕಾಣಿಸಿಕೊಂಡು ಕೊನೆಗೆ ಹೆಚ್ಚಿನ ಹೊಳಪನ್ನು ಕೊಟ್ಟು Benda 
ಅನಳ ಮದುವೆಯ ಪ್ರಸಂಗ. ಕೌಶಿಕರಾಜನು ಅಕ್ಕನಲ್ಲಿ ನೋಡಿಕ ನಿನಾಹನಾಗ 
ಲೆಳಸಿದನು. ಭವಿಯೊಡನೆ ವಿವಾಹವಾಗಲು ಅವಳಿಗೆ ಸ ಸ್ಪಲವೂ aN Addy. ಅನಳು 
 ಚಿನ್ನಮಲ್ಲಿಕಾರ್ಜುನನೆ ಗಂಡನೆನಗೆ, ಆನು ಚೆನ್ನ ನುಕ್ಲಿಕಾರ್ಜುನಂಗೆ 'ನುಡುನಳಿಗೆ?೨ 
sas ತನ್ನನ್ನು ತಾನು ಶಿವನಿಗೆ ಕೊಟ್ಟು ಕೊಂಡಿದ್ದ ಳು. ಆದರೆ "" ಕೌಶಿಕರಾಜನು 
ಫಾಶನೀ ನಿಕಾರನಶನಾಗಿ ಅವಳ ತಂದೆತಾಯಿಗಳಿಗೆ ಮರಣದ ಅಂಜಿಕೆಯನ್ನು 
ಹಾಕಿದಾಗ ಅವಳ ಕರ್ತವೃದೃಷ್ಟಿಯು ಜಾಗ್ರತವಾಗಿ ಅನರ mds, 33039 ದೆಸೆಯಿಂದ 
ಆತ್ಮಾರ್ಪಣೆ ಮಾಡಿದಳು. ತ 'ನಿವಾಹಕ್ಕೊಃ ನ್ಸಿದಳು. ಆದರೆ REGS *ಶರ್ತು'ಗಳನ್ನು 
ಹಾಕಿದಳು. "" ನನ್ನ ಮನಸಿಗೆ ಬಂದಂತೆ ನಾನು ಶಿವಪೂಜೆಮಾಡುತ್ತಿರುವೆನು. ನನ್ನ 
ನುನಸಿಗೆ ಬಂದಂತೆ ಶಿವಶರಣರ ಕಥೆ-ಪುರಾಣ ಶೈವ ತತ್ವಗಳನ್ನು ಕೇಳುತ್ತಿರುನೆನು. 
ನನ್ನ ಮನಸಿಗೆ ಬಂದಂತೆ ಗುರು ಲಿಂಗ ಜಂಗಮ ಪೂಜೆಯಲ್ಲಿರುನೆನು. ಅವುಗಳಿಗೆ IR, 
ತರುವುದು ತಪ್ಪೆಂದು ಭಾವಿಸುವೆನು. ಇಂತಹ ಮೂರು ತಪ್ಪುಗಳು ಅರಸಸಿಂದಾದರೆ. 
ಅನನನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿ ನನ್ನ ಮನಸಿಗೆ ಬಂದಂತಿರುವೆನು?? ಎಂದು ಗೊತ್ತು ಮಾಡಿಕೊಂಡಳು. 
ಈ ಮೂರು " ಶರ್ತುಕೆಗಳಲ್ಲದೆ ರಾಜ್ಯಸೂತ್ರಗಳೆಲ್ಲ ಅಕ್ಕನ ಕೈಯಲ್ಲಿ ಬರಬೇಕೆಂಬ 
ಇನ್ನೊಂದು *ಶರ್ತಿ'ಗೂ ಮದುವೆಯ ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ. ಅರಸನ wh, ಕೆಯು ದೊರೆತಿತ್ತು. 
vided ಅವಳು ಕೈಗೆ ತೆಗೆದುಕೊಂಡಿದ್ದ ರಾಜ್ಯಭಾರದ ade, Boho ಎಲ್ಲರಿಗೂ 
ಸೇಲ್ಬಂಕ್ಷಿಯಾಗಿತ್ತು,"' ಅರಸನು " svar iva ಕಂಡ ಮೂರು ತಪ್ಪುಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದ 
ಬಕ: ಅಕ್ಕನು ಅರಸನನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿ ಕಲ್ಯಾಣಕ್ಕೆ ತೆರಳಿ ಅಲ್ಲಿ ಬಸನಣ್ಣನನರು 
ನೊಡಲಾಡವೆನ್ನು ಸಂಧಿಸಿದಳು. ಅಲ್ಲಿ ಕೆಲವು ಕಾಲವಿದ್ದು «« ಮುಂದೆ ನೀರತೈವರಿಗೂ 
ಶೈಸರಿಗೂ ಕಲಹ ಉಂಟಾಗಲು ಅಲ್ಲಮಪ್ರಭುಪಿನೊಡನೆ ತನ್ನ ಇಷ್ಟದೇನತೆಯಾದ ಶ್ರೀಶೈಲ 


ಫಿಕಾರ್ಜುನನ ಕಡೆಗೆ ಹೋಡಳು.? ಸೀಗೆ ಅವಳ, ಗುರಿಗೆ ಅಡ್ಡ ವಾಗಿದ್ದ ಮಹುನೆಯ 
ಕತಂಕಪು ಕಳೆದುಹೋಯಿತು. 


ನುಹಾಡೇವಿಯಕ್ರೃನ ag ಉಡಿತಡಿ. ಅದು ಯಾವುದು? ಎನ್ಲಿದೆ? 
ಡು ನಿರ್ಧರವಾಗಿಲ್ಲ. ೯ ಕಲ್ಯಾಣದ ಹತ್ತಿ das ಎಂದು ಕೆಲವರು 
ae pen KEET a ರುವುದಾಗಿಯೂ, ಈ ಬಗ್ಗೆ ಸಂಶೋಧಕರು 
ಬಕ ಐತಿಹಾಸಿಕ ಆಧಾರಗಳನ್ನು ALB, Hon ಸರೀಕ್ಸಿ] ಸ ನಿರ್ಣಯ 
ಸಗರನ ಚರಿತ EEN ಹೆಚ್ಚು ಪ್ರಕಾಶ 'ವೀಳಬಹುದೆಂ 
ರಿಂನಕರ್ತರು ಮುನ್ನು ಡಿಯಲ್ಲಿ ಬರೆದಿದ್ದಾರೆ. 


ತರಿಸತ್ಸೆತ್ರಿಕೆ 


ಹೊಸಕೆರೆ ನಾರಾಯಣರಾನ್‌ 


ಸುಬ ಕರ್ನಾಟಕ ದರ್ಶನ (ಮಿಂಚಿನ ಬಳ್ಳಿ'ಯ ಮೊದಲನೆಯ ಕುಡಿ).-- 
ಸುರರ ಶ್ರೀ॥ ಬುರ್ಲಿ ಬಿಂದುಮಾಧವರು; ಪ್ರ 'ಕಾಶಕರು: ಶ್ರೀ! ಹ 
chore ಅವಧಾನಿಗಳು, ಮಿಂಚಿನ ಬಳ್ಳಿಯ ಚಾವಡಿ ದೇಸಾಯಿ 9 ಓಣ, ಧಾರವಾಡ) 
"ET ೧೮೯3. ಬೆಲೆ; ೧ ರೂಪಾಯಿ: 
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ಈಶ್ವರ, ಪುಸ್ಯ--ಫಾಲ್ಗು ನ] ಗ್ರಂಥ ವಿಮರ್ಶೆ ಮತ್ತು ಸ್ವೀಕಾರ ಗಳ 

ಜೊಂಬಾಯಿ ಕರ್ನಾಟಕದಲ್ಲಿ ಕನ್ನಡ ಗ್ರಂಥಪ ಕ್ರ ಕಟನಿಗೆ ಪ್ರ times | 
ಕಲ್ಪಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಹಲವು ಸಂಸ್ಥೆಗಳನ್ನು ಏರ್ಸಡಿತ ಮುದ | 
3, ರುವ ಮುಖ್ಯ ಪ್ಲ a ia ಧಾರವಾಡದ ಬಹುದು. 9 ಪ ( 
ಗ್ಗ ಗ್ರಂಥಮಾಲೆ, » ¢ ಸಾಹಿತ್ಯ ಪ್ರಕಟನ ಮಂದಿರ” ಮುಂತಾದ BO ನಿನ್ನಾ [| 
ಗಳಿಂದ ಪ್ರಸಿದ್ಧ ಕನ್ನಡ ಗಳ ಲೇಖನಗಳು ಹೊರಬೀಳಲು Fi | 
ವುಂಟಾಗಿದೆ. ಇತ್ತಿ 'ಚಿಗೆ ಶ್ರೀರ್ಮಾ ಬುರ್ಲಿ ಬಿಂದುಮಾಧನರ ಸ ಸಂಸಾಕಕ್ಸಣಃ 
" ಮಿಂಚಿನ ಬಳ್ಳಿ? ಎಂಬ ಮತ್ತೊ ೦ದು ಪುಸ್ತಕಮಾಲೆಯು ಹೊಸದಾಗಿ as 
ಸಿರುತ್ತದೆ. s ಬಳ್ಳಿಯ ಮೊದಲನೆಯ ಕುಡಿಯೇ ಪ್ರಸಕ್ತ ಗ್ರಂಥ. ಕಜ i 
ಉದ್ದೆ (ಶವನ್ನು ನ ಸಂಪಾದಕರು ಈ ರೀತಿ ಪ್ರಸ್ತಾವಿಸಿರುತ್ತಾಕೆ;. | 

ಹೊಸ ವಿಚಾರಗಳ ಬೆಳಕು ಬಿದ್ದರೆ ಕನ್ನ ಡಿಗರಲ್ಲಿ ನಿಶಾಲದೃಷ್ಟಿ ಯುಂಟಾರ॥ | 
ನಂಬುಗೆಯಿಂದ ವಿಚಾರಕ್ರಾಂತಿಯುಳ್ಳ, ನ ಜೀವನವನ್ನು "'ಜೀವಂತಗೊಳಿಸುನ adam | 
ಮಿಂಚಿನ ಮಾಲೆಯನ್ನು ಕನ್ನ ಡಿಗರಿಗೆ Yenrd ಸಬೇಕೆಂದು ಗೊತ್ತು ಮಾಡಿದ್ದೇನೆ. ಜಾ: || 
ಜಾಗ್ರತಿಯೇ ನಮ್ಮ “ಳ್ಳಿ ಯ ಉದ್ದೇಶ, ವೈಶಿಷ್ಟ್ಯ . ಅಂತೂ ಕನ್ನಡಿಗೆ ue | 
oe ಹಲವು ನಿಕ್ಕಿನಿಂದ ವಿಚಾರಮಾಡಿ ಅರಿತುಕೊಂಡು ತಮ್ಮದೊಂದು ಸೈತ 

ಸ್ಟಿಕೋನವನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳು ವೆ ಸಾಮರ್ಥ್ಯ NBT ಇದರೆ ಮ 
Ke 3 eda). 

ಮೇಲ್ಕಂಡ ಉದ್ಜೀಶವನ್ನನುಸರಿಸಿಯೇ ಪ್ರಸಕ್ತ ಗ್ರಂಥವು g | 
‘Qa. ಕರ್ನಾಟಕದ ಉತ್ಕರ್ಷಕ್ಕೂ, ಕನ್ನಡ ಸ ಸಾಹಿತ್ಯ ದ y ಳವಣಿಗೆಗೂ ಸೆರೆ | 
ಪಟ್ಟ ಹತ್ತು, ಸ್ವತಂತ್ರ ಲೇಖನಗಳು ಇದರಲ್ಲಿ ಅಡಕವಾಗಿವೆ. ಇವುಗಳೇ: 4 
ಸಾಹಿತ್ಯ ದಪ ಪ್ರಸಿದ್ಧ 'ಕೇಖಕರ ಪ್ರಬಂಧ ಮಾಲೆಯ ಸೈಲಿಯಲ್ಲಿ ಬಡ ] 
R aT ತ. ಇವುಗಳ ರೇಖಕರರಟ ಕ 4 
ಸಾಹಿತಿಗಳು; 3 ¢ ಗಳಾದ ಆಲೂರು ವೆಂಕಟರಾಯರು, ಮ ಸ i 
Ddd, ಕರಮರಕರ ದತ್ತರಾಯರು, ಮಂಗಳನೇಡೆ ಶ್ರಿ ue ae 
ಜೋಶಿ ಶಂಕರರಾಯರು, ಪ್ರೊಫೆಸರ್‌ ಬಿ. ಎಚ್‌. ಯಲಬುರ್ಗಿಯ ಜಗ | 
'ದತ್ತರಾಯರು, ಜಿಟಗೇರಿ ಕೃಷ್ಣ ಶರ್ಮರು, ಪ್ರೊಫೆಸರ್‌ Er 3 ಕಗ! i 
ದಾರರು- ze RO ಒಬ್ಬೊಬ್ಬರು ಒಂದೊಂದರ © ಯಗ 
ಪ್ರಾಂತಕ್ಕೂ ಕನ್ನಡ ವಾಜ್ಮಯಕ್ಕೂ ಸಂಬಂಧಪಟ್ಟಿ ಮಹತ್ವ onl 
ಕುರಿತು ಸ್ಫೂರ್ತಿಡಾಯಕವೂ, ವಿಚಾರ 20%, "ವೂ ಅಥ ಸು ಹ 
ಬರೆದುಕೊಟ್ಟ ರುತ್ಲಾಕಿ. ಸಂಪಾದಕರಾದ ಶ್ರೀ ಬುರ್ಲಿ ಬಿಂದ any, t 
ಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ. ಒಂದು ಮಾಲೆಯಾಗಿ ಪೋಣಿಸಿ Be ಬಂದು oii 
ತಮ ನೊಂದು ಪ್ರಬಂಧವನ್ನು ಸೇರಿಸಿ ಅಲಂಕಾರವಾ ದನ ಕ್ಕೂ ಕಳ್ಳ | 
ತಯಾರಿಸಿರುತ್ತಾ $ ಕೆ. ಇದಕ್ಕಾಗಿ ಇವರು ಕನ್ನಡಿಗರ ಸ ಕನ್ನಡಿ at ಕೆ 
ಪಾತ ಶ್ರಿರಾಗಿರುತ್ತಾ ಕೆ. ಶಾ `ಘನೀಯವಾದ Bae ಪ್ರ ಯತ್ನ PG n | 
ಯನ್ನು TET ead ಇವರು ಕರ್ನಾಟಕದ ಸಂಸ್ಕ್ರತಿ fo | 
ವೃತ್ತಪತ್ರಿಕಾಪ್ಟೆ ಸಂಚ _ಇಷೇ ಮೊದಲಾದ ವಿಷಯಗಳ | 
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zegt] ಗ್ರಂಥ ವಿಮರ್ಶೆ ಮತ್ತು ಸ್ವೀಕಾರ [ಜನನರಿ-ಮಾರ್ಚಿ, ೧೯೩೮ 
5 ಭಟ ತಾಂ ಅಜ ಘಾ 
1 ನನ್ನು ಸ ಪ್ರ ಸ.ಕಟಸಬೇಕೆಂಬ Wa ಥ್ಲೀಶವನ್ನಿಟ್ಟು ಿಕೊಂಡಿರುತ್ತಾ, 3. ಕನ್ನಡದ 

mangda ಇವರ ಪ್ರಯತ್ನ "ಗಳಿಗೆ ತಕ್ಕ ಪ್ರೋತ್ಸಾಹಕೊಡುನನರಾಗ 
gon) ಪ ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುತ್ತೆ ವೆ. 

ಈ ಪುಸ್ತಕದಲ್ಲಿ ಅಡಗಿರುವ ಒಂದೊಂದು ಅಂಶವನ್ನೂ ಕುರಿತು ಪ್ರತ್ಯೆ ್ಕಕವಾದ 
ಒಂದೊಂದು ಗೈ ಂಥವನ್ನೇ ಬರೆಯಬಹುದು; ಅಂತಹ ದೊಡ  ನಷಯನನ್ನು, 
ಒಂದು ಚಿಕ್ಕ ಬರಹದಲ್ಲಿ ಮೂಡಿಸುವಾಗ ಕೆಲವೊಂದು ಅಂಶವು ಬಿಟ್ಟ 08 ಭಾಸನಾಗ 
ಬಹುಮ--ಎಂಬುದಾಗಿ ಸಂಪಾದಕರು ತಮ್ಮ ಮುನ್ನು ಡಿಯಲ್ಲಿ pe 
Jaw, ಎಲ್ಲರೂ WH, ಲೇಜೀಕು. ಈ ಅಭಿಪ್ರಾ ‘bad ಕರ್ನಾಟಕವೂ ಉದ್ಯೋಗ 
ಗಳೊ? ಎಂಬ ಪ ಕ್ರಬಂಧಕ್ಕೂ, "ಭಾರತೀಯರಾದ ಕನ್ನಡಿಗರು' ಎಂಬ g ಕ್ರಬಂಧಕ್ಕೂ 
ನಿಶೇಷಮಟ್ಟಿ ಗೆ ಅಕ್ರ ಯಿಸುತ್ತ ದೆಂದು ೫1 ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಮೊದಲನೆಯ 
ಡರಲ್ಲಿ ಮೈಸೂರು ಸಂಸ್ಥಾ ನದಲ್ಲಿ ಪ್ರಚಾರದಲ್ಲಿರುವ ಅನೇಕ ಕೈಗಾರಿಕೆಯ 
ಉದ್ಯಮಗಳ ನಿಜಾರವು ಬಿಟ್ಟು ಹೋಗಿರುವುದು ನಮಗೆಸ್ಟ ಸ್ಟವಾಗಿ ಕಾಣಬರುತ್ತದೆ. 
ಇರರಂತೆಯೇ ಎರಡನೆಯದರಲ್ಲಿ ತಮ್ಮ ಕರ್ತೃತ್ವ ಕಕ ಬುದ್ಧಿಶಕ್ತಿ 
ಲೂ ಭಾರತೀಯರ ಮನವನ್ನು ಸೆಳೆದುಕೊಂಡು ಮುಂಡಾಳುಗಳಾದ 

| ಸಿದ್ಧ ಕನ್ನಡಿಗರು ಐವರ ಚರಿತ್ರೆ ಗಳನ್ನು ಮಾತ್ರ ಸೇರಿಸಲಾಗಿದೆ. ` ಚೆನ್ನಾಗಿ 

ಜ್‌ ಈ ಮಾಲೆಯಲ್ಲಿ ಸೇರಲು - ಅರ್ಹರಾದ ಇನ್ನೂ ಕೆಲವು 

— ನುಹನೀಯರು ಹೊಕೆಯುತ್ತಿದ್ದ ರೆಂಬುವುದೇ ನಮ್ಮ ಭಾನನೆ. . 
ಇದರಲ್ಲಿ ಅಡಕವಾಗಿರುವ ಸರ್‌ ಎಂ. ವಿಶ್ವೇಶ ರಯ್ಯ ನವರನ್ನು ಕುರಿತ 

| ಚರಿತ ಯಲ್ಲಿ” (ಪುಟ ೧೭೯) ಇವರು “ಟ್ರಾ ರ್ವಕೂರು, TAYE, ಪ್ರದುಕೋಟಿ 

4 ಸಂಸ್ಕಾ ನಗಳ ವತಿಯಿಂದ ಮೊದಲನೆಯ ಮಡು ಮೇಜಿನ ಪರಿಷತ್ತ, ಗೆ ಹೋಗಿದ್ದರು; 

ಮೈಸೂರು, ಜಯಪುರ, ಜೋಧಪುರಗಳ ಪರವಾಗಿ ಎರಡನೆಯ ಸಲವೂ, ಮೈಸೂರು 

ಸಂಸ್ಥಾನದ ಪರವಾಗಿ ಮೂರನೆಯ ಸಲವೂ ದುಂಡು ಮೇಜಿನ ಪರಿಷತ್ತಿಗೆ ಮತ್ತು 

ae ಸೆಲೆಕ್ಟ್‌ ಕಮಿಟಿಯ ಸಂಸ್ಥೆಗೆ ಹೋಗಿದ್ದರು? pa ae 

ನನರ ಸರ್‌ ಮಿರ್ಜಾರವರಿಗೆ ಅನ್ವಯಿಸುವುದೇ ಹೊರತು ಸ ವಿಶ್ವೇಶ್ವರಯ್ಯ 

ಡನ ಎ GOAL. ಈ ರೀತಿಯ ತಪ್ಪುಗಳನ್ನು ಎರತಕೆಯ. ಮುತ್ರಣ 
ಥಿ zozas ಸುವರೆಂದು ನಂಬಿದ್ದೇವೆ. 


“ಕ See ಶ್ರೀ ಬಸವಣ್ಣನವರು. _ಕೀಖಕರು: ಶ್ರೀಮಾನ್‌ 
hig, ಆಂ ಅವರು, ಬೆಂಗಳೂರು; ಪ್ರಕಾಶಕೆರು : ಶ್ರೀಮಾನ್‌ ಡಿ. ಎಸ್‌: "ಚಂದ್ರಪ್ಪ 
keg ND; ಬರುವವರು: 7 ಶ್ರೀ ವೀರತೈನ ಸಮಾಜ ಸೇನಾ ಸಂಘ; 
ಸಾಲ್‌ ಪಟ್ಟಿ, ಬೆಂಗಳೂರು; gi: ೧೦೪೫೨5 ಜಿಲೆ: ೧೪ ಆಣೆ. 
Seay ae ನೀರಶೈವ ಸಮಾಜ ಸೆ ಸೇವಾ ಸಂಘದ ವಿಜ್ಞಾ, ಸನೆ, ಪ್ರ ಕಾಶಕರ ಬಿನ್ನಹ, 
ಣಾ oe ಮುನ್ನುಡಿಕಾರರ ಲೇಖನ--ಈ ರೀತಿ ಈ ಸಣ್ಣ “ಪ್ರಸ್ತ ಕ 
ಗಳಿವೆ. ಇವುಗಳಿಂದ. ಈ ಪುಸ್ತಕದ wed adond 
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ಈಶ್ವರ, ಪ್ರಷ್ಯ-ಫಾಲ್ಗು ನ] ಗ್ರಂಥ ವಿಮರ್ಶೆ ಮತ್ತು ಸ್ವೀಕಾರ [ಕನ್ನಾ ! 
Mei ry | 
ವ್ಯಕ್ತ ವಾಗುತ್ತದೆ. ಜಗತ್ತಿನ ಸುಪ್ರಸಿ ಸಿದ್ಧ ಜೀವಜೊ wa. 

ಶ್ರೀ ಬಸವಣ್ಣನವರ ಜೀವನ ತತ್ವದ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಇತ್ತೀಚಿಗೆ f o o 
ಹುಟ್ಟಿ TE ಸಮಾಜದಲ್ಲಿ ಸಂಡೆ ನಿಷಮನಾತಾವರಣತ್ರ ia | 


ವುದರಿಂದ ಅವರ ಿವಾರಣೆಗೆಂದು ಆಕ್ಸೇಪಗಳಿಗೆ ಚಾರಿತ್ರತ ae, mE i 


DRG A 
ಆಧಾರದಮೇಲೆ ಸಮಂಜಸವಾದ ಉತ್ತರ ನನ್ನು ಬರೆದು ಅವನ್ನು ಕಾರಿಸ ೫. 
ಉದ್ದೆ ಶದಿಂದ ಈ ಕೈಪಿಡಿಯನ್ನು ಥ್ರ ಕಟಿಸಲಾಗಿದೆ ಎಂದು ಹ ಹ | 


ಸೇವಾ ಸಂಘದ ಅಧ್ಯಕ್ಷ ರು ತಮ್ಮ ಸ ಡಿಯಲ್ಲಿ ಹೇಳಿಕೆ ಕೂಂಡಿದ್ದಾಕೆ, zi 
ಹುಟ್ಟಿ ರುವ v, (ಪಗಳು ಯಾವುಡೆಂದರೆ- ಬಸವಣ್ಣ. ನವರು smart, tes 
ಇಗ ಕೀಳೆಂಬ ನವರ್ಣಭೇದನನ್ನು ನಾಶಮಾಡಿದಕೆಂಬುತುಳೊು | 
ಧರ್ಮಸೂತ್ರಗಳನ್ನು ಜನಸಾಮಾನ್ಯರೆಲ್ಲರೂ ತಿಳಿಯುವಂತೆ ಕ ಕನ್ನಡನ್ಲಿ ಕಃ 
ಮಾಡಿದರೆಂಬುವುದು ಮತ್ತೊಂದು. Beg, (ಪಗಳು ಅಷ್ಟೇನೂ AE ; 
ಗಳಲ್ಲವೆಂಬುದನ್ನು ಸಮದರ್ಶಿಗಳಾದ ಯಾನ ವಿಮರ್ಶಕರೇ ಆಗಲಿ wa, drit 
ಇಂತಹ ಆಕೆ ಶೀಪಗಳಿಗೆ ಸಮಾಧಾನ ಹೇಳುವ ಪ್ರಯತ್ನ ಹಾ AAs | 
ಇರಲಿಲ್ಲ. ನಿತಕ್ಕೆಂದರೆ Borsa ಆಕ್ಟೇಪಗಳನ್ನು ನ ಮಾಡುವುದ ಕಹು 4 
ಸೂರ್ಯನ ಕಡಿಗೆ. ಉಗುಳಲು ಪ್ರಯತ್ನಿಸಿದಂತೆ ನಿರರ್ಥಕವೂತ್ರಕ! ! ಜ| 
ಆಕ್ಸೇಪಕಾರರ ಮೇಲೆಯೇ ಪ್ರತಿಜ:ಬಿತರಾಗಬಹುದು. ಆದರೂ aguaf i 
ಲೇಖಕರು ಈ ಆಕ್ಸೇಷಗಳಿಗೆ "ತಕ್ಕ ಸಮಾಧಾನವನ್ನು ' ಕೊಟ್ಟು ಆ 

ಅಸಮಂಜಸವಾದ "ತರ್ಕವನ್ನು ಖಂಡಿಸಿರುತ್ತಾರೆ. ಇದರಿಂದ ಪ ಸಣ 
ಪ್ರಖ್ಯಾತರಾಗಿರುವ ಶ್ರೀ ನವರ ನಿಚಾರದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿ ಭ್ಯ ಂ | 
ಭಾವನೆಗಳು ಮೂರೀಕೃ ಮ ಎಂದಿನಂತೆ ಪೂಜ್ಯಭಾನನೆಗಳು ಸ್ಥಿ ಸ್ಥಿಕಗೊಂಡ | 
ನಿರೀಕ್ಷಿಸಬಹುದು. 


a. ಸಿ. ಸುಬ್ಬರಾಯ i. 


—_ 


( ಹೊಯಿಸಳ 
೧೧. ಹಾಡಿನ ಚಿಲುಮೆ.--ಲೇಖಕರು: pe aa a 
ಪ್ರಕಾಕರು: ಸ್ಕಾಟ್‌ ಹೆಡ್‌ಕ್ವಾರ್‌ಟಿರ್ಸ್‌; ಬೆಂಗಳೂರು; ತ ಗಳಿನೆ. 
ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ ಹಾಡುಗಳು ಪದ್ಯಗಳು ಎಲ್ಲ ಸ್ಪೇರ್‌ ಸ 
ದಳಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದವು; ಕೆಲವು ಭಾವಗೀತಗಳು. ನ a 
acy ಶಕ್ತಿಯಾಗಿರುವ--ನಮ್ಮ ನಾಡು, ನಮ್ಮ ನ yo 
ಸಂಸ್ಕೃತಿ ಎಂಬ ಉತ್ಕಟಾಭಿಮಾನ ಶ್ರಿ ನ ಹೊಯಿಸಳ: x 
say, 4 
ಹೊಯಿಸಳರ ಹಾಡುಗಳು ಸ ಸ್ಯಾಟುಗಳ garan H | 
ಅವರಲ್ಲಿ ನಾಡಿನ ಪ್ರೇಮ, ಶ್ರ ಶ್ರದ್ಧೆ, ಉತ್ಸಾಹ; ಒಕ್ಕು gat 
ಮತ್ತು. ಸನದ ಇವನ್ನು ಹುಟ್ಟಿ ಸಲು ಸಹಕಾರಿಯಾಗಿನೆ. Ags 
ಓದಿ ಸ್ಯಾಟುಗಳಲ್ಲದನರೂ  "ಸ್ಯಾಟ್‌' ಆಗಬಹುದ್‌ 
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ಗ್ರಂಥ ವಿಮರ್ಶೆ ಮತ್ತು ಸ್ವೀಕಾರ [ಜನನರಿ-ನಾರ್ಚಿ, ೧೯೩೮ 


pane. " ಫ್ರೀ? ಯವರು ಮುನ್ನುಡಿಯಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವಂತೆ ಇವು 
(ಮಕ್ಕಳನ್ನೂ, ಬೆಳೆದ ಹಿರಿಯ ಮಕ್ಕಳನ್ನೂ ಕರಗಿಸಿ, ಮರುಗಿಸಬಲ್ಲವು, 
ಕನಿ, ತೇಜಸ್ಸುಗೂಡಿಸಬಲ್ಲವು. "ಮರಿ? ಗಳನ್ನು ಸಿಡಿಲಮರಿಗಳಂತೆ ಗರ್ಜನೆ 
ae ಸುವ ಶಕ್ತಿ, ಕಾಂತಿ, ಆ ಹಾಡುಗಳಲ್ಲಿವೆ. ? 
ಕೃತಿಗಳ ಛಂದಸ್ಸಿನ ಓಟ, ಬಂಧದಲ್ಲಿ ಬೇಕೆಂದು ತಂದಿರುನಂತೆ ಕಾಣುವ 
4.9% ಮಾತಿನ ಬಿರುಸು, ಸ್ವಾಚ್ಛಂದ್ಯ, ಲಾವಣಿಯ "ಕೋಕು'--ಈ ವಿಶೇಷ 
SA ಣಗಳನ್ನು ಪರಿಶೀಲಿಸಿದರೆ ಈ ಹಾಡುಗಳನ್ನು We, ಟುಗಳ ತಾಳ ಮೇಳಕ್ಕಾಗಿ, 
ಕುಣಿತ " ರಾ ಕ್ಕಾಗಿ ಉದ್ದೆ ೇಶಿಸಿ ಶ್ರೀ ಹೊಯಿಸಳರು ರಚಿಸಿರುವುದು ಸ ಷ್ಟ 
ನಾಗುತ್ತದೆ. ಲೇಖಕರ ಈ ಉಜ್ಜಿ (ಶವನ್ನು ಗಮನದಲ್ಲಿರಿಸಿಕೊಂಡು Ladd, 
ಓದುಗರು ಅವುಗಳ ಗುಣಗ್ರ ಹಣಮಾಡಿ ಸಂತೋಷಸಡಲು ಅವಕಾಶವಾಗುತ್ತದೆ. 
ಶ್ರೀ ಹೊಯಿಸಳರ ಹಾಡಿನ ಚಿಲುಮೆ ಅವಿಚ್ಛೈನ್ನವಾಗಿ ಉಕ್ಕಲಿ, ಮೇಲು 
ಮೇಲಕ್ಕೆ ಉಕ್ಕಲಿ ಎಂಬುದೇ ನಮ್ಮ ಮನಃಪೂರ್ವಕವಾದ ಹಾಕೈಿಕೆ. 
ಎಂ. ನಿ. ಸೀತಾರಾಮಯ್ಯ 


೧೨. ನಿದೇಶೀಯ ಲೋಕೋಪಕಾರಿಗಳು.--ಲೇಖಕರು: ಶ್ರೀಮಾನ್‌ 
ನಿಲ್‌. ಸ್ವಾಮಿರಾಯರು, ಬಿ.ಎ, ಹೆಡ್‌ ಮಾಸ್ಟರ್‌, ಗೌಃ ಬಾಯ್ಸ್‌ ಮಿಡಲ್‌ ಸ್ಕೂಲ್‌, 
ಮಲ್ಲೇಶ a ಬೆಂಗಳೂರು; ಕ್ರೌನ್‌ ಅ.ಪ. ಪು. ೬೭; ಬೆಲೆ: ೬ ಆಣೆ. 

ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ, ವಿಲಿಯಂ ಕ್ಯ್ಯಾಕ್ಸ್‌ ಟಿನ್‌, ಜಾನ್‌ ಹ್ಯಾನ್‌ಕಾಕ್‌, ಥಾಮಸ್‌ 
aar, ಆಂಡ್ರೂ, ಕಾರ್ನೆಗಿ, ಬೆಂಜಮಿನ್‌ ಫ್ರಾಂಕ್ಲಿನ್‌, ಬೂಕರ್‌.ಟೆ. ವಾಷಿಂಗ್‌ 
Ua ಲೂಯಿ za, ರ್‌, ಮಿಸ್‌ HO  ಕೆನ್ಸ್‌ ಕೆ $'ಟಂಗೇಲ್‌ ಕ ಲೋಕೋಸ 
ಕಾರಿಗಳ ಸಂಕ್ಷೇಪ ಜೀವನಚರಿತ್ರೆ ಗಳನ್ನು. ಬರೆದು ಲೇಖಕರು ಕನ್ನಡ ಮಕ್ಕಳಿಗೆ 
ಇಸಕಾರಮಾಡಿಡ್ದಾರೆ... ಪ ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬರ ಸ ಸಯವಾಗಿಯೂ ಒಂದೊಂದು Aad, 
ಜೀವನಚರಿತ್ರೆ 2, Ge ಬಕೆಯಬಹುದಾದರೂ, ಶ್ರೀ॥ ಸ್ವಾ ಮಿರಾಯರು ಬರೆದರು 
ನಂಥ ಸಣ್ಣ ಸಣ್ಣ ಜೀವನಚರಿತ್ರೆ ಗಳಿಂದ ಶಾಲೆಯ ಮಕ್ಕಳಿಗೆ ಹೆಚ್ಚು ಪ್ರಯೋಜನ 

ನಾಗುವುದರಲ್ಲಿ ಸ ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ. ಗ್ರಂಥದ ಭಾಷೆ ಕೈಲಿ ಸ ಸರಳವಾಗಿದೆ. 

A ಜೇವರ ದಯದಿಂದ 3 ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲಿ ನೂರಾರು ಮಂದಿ ಆದರ್ಶವ್ಯಕ್ತಿಗಳು 
ಕ್ಸ ಸಿದ್ದಾಕೆ, ಅವರಲ್ಲಿ ಸಾಧ್ಯವಾದಷ್ಟು ಮಂದಿ ಮಹನೀಯರನ್ನು SOA 
ಕ ಲೇಖಕರು ಮಕ್ಕ ಳ ಉಪಯೋಗಕ್ಕಾಗಿ ಇದೇ ಮಾದರಿಯಲ್ಲಿ ao 
ಗಳನ್ನು ಬರಿದು ಉಪಕಾರಮಾಡಬೇಕೆಂದು ಕೋರುತ್ತೇನೆ. ಇದರಿಂ ; 
ನಂಗೂ ಉಪಯೋಗವಾದೀತು. ಜೀವನಚರಿತ್ರೆಗಳು ಇನ್ನೂ ಸ್ವಲ್ಪ OAS 
Notang ass: ಚರಿತ್ರ ನಾಯಕನ ಜೀವನದಲ್ಲಿ ನಡೆದ ಸ್ವಾರಸ್ಯ 
ಸ್ನ ಜಾಣೆ ಯೆಂದ ಸೇರಿಸಿ ಜೀವನಚರಿತ್ರೆ ಅಂಕಿ, ಅಂಶ 
ಯಾಗದ ಡ್ರೂ 

5 ಮಾಡಬೇಕು. ಪ್ರಕೃತ ಗ್ರಂಥದ ಆಂ 
WBE Bo ಗಳು 

ನೆಯ ಭಾಗದಲ್ಲಿ ಕೊಟ್ಟ ರವ ಎರಡು ಸಂಗತಿ 


ರಾಗಾ ಬಡಿಸ ಹುಟು ಬಹತ ಬಂ ಫಹ ಪಟಟ ಎಕ ee 


ಟ್‌ 


ಕಾರ್ಕೆಗಿಯ 
(anecdotes) 


i ೫೯ 
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me ns ETRE SE RE TLE TSA ek TS. 


ಈಶ್ವರ, ಪುಷ್ಯ-ಫಾಲ್ಗುನ] oP AREF ಮತ್ತು ಸ್ಟೀಕಾರ 

ಹಾ ತಾ (ಳಾ | 

ಓದಿನ ಸ್ವಾರಸ್ಯವನ್ನು ಹೆಚ್ಚಿಸಿರುವುವಲ್ಲಡೆ, ಆ ಮಹಸ್ಸೀಯ | 
ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳ os ಹೆಚ್ಚು ಸೆಹಾಯಕವಾ?ವೆ. 

ಚ್‌ ಫ್ರಾ oD ON ವೀಣೆ ಬಾರಿಸುತ್ತಿದ್ದ ನೆಂದು 

೩೯). ಇದು ನಿಜವಾಗಿದ್ದ ಪ ಸಕ್ಸವಲ್ಲಿ ನಾವು ಹೆಮ್ಮೆ ಪಡಬೇಕಾದ ಸ 


2 i 
E 


ಹೇಗೆ (f 
EE l | 
ಎಂ, 2, == | 


ವಾದ 


೧೩. ಸರ್‌ ಸಿ. ವಿ. ರಾಮನ್‌ ಅವರ ಜೀವನಚರಿಕ್ರಿ Sel 
ಶ್ರೀಮಾನ್‌ ಎಸ್‌. ಎನ್‌. ಲೋಕನಾಥ್‌" ಅವರು; ಕ್ರೌನ್‌ ಅ.ಸ. ae 10; | 

೬ weal \ 
ಲೋಕನಿಖ್ಯಾತ ವೈಜ್ಞಾನಿಕರಾದ ಸರ್‌ ಸಿ. ನಿ. ರಾಮನ್‌ wad ಕಜ | 
ಕೇಳದವರಿಲ್ಲ. ಆದರೂ ಅವರ ಜೀವನಚರಿತ್ರೆ, ಅವರ sad gue =) 
ವೈಜ್ಞಾ, ನಿಕ ಸಂಶೋಧನೆಗಳು ಮುಂತಾದುವು ಎಲ್ಲರಿಗೂ ತಿಳಿವ Dh i 
ಇವನನ್ನು ಸ್ವಲ್ಪ ಮಟ್ಟ ಗಾದರೂ ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳ ಬಯಸುವವರಿಗೆ ಈ ಸಣ್ಣ ಜ| 
dosh ಗ | 
ಸರ್‌ ರಾಮನ್ನರ ಜೀವನಚರಿತ್ರೆಯ ವಿಷಯವಾಗಿ ಸರಿಯಾ ti) 
ವಾವ್ರದೂ ದೊರೆಯದಿದ ಸರೂ, ಅವರನ್ನು ಬಲ್ಲ ಅವರ ಮಿತ್ರರಿಂದಲೂ ANRE || 
ಪತ್ರಿಕೆಗಳಿಂದಲೂ ನಿಸಯಸಂಗ್ರ ಹಮಾಡಿ ಈ ಪುಸ್ತಕ ಬಕಿದಿರುವುರು ಕ| 
T ಉತ್ಸಾಹಗಳನ್ನು ವ್ಯಕ್ತ ಪಡಿಸುತ್ತದೆ. | 
“ರ್‌ ರಾಮನ್ನರು ತನ್ನು ಯಾವ ಒಂದು " ರಾಮನ್‌ ಪರಿಣಾನು' (| 
Effect) ಎಂಬ ವೈಜ್ಞಾ ನಿಕ Roadon ಕೊಜೆಲ್‌' ಪ odati | 
ಸಡೆದಕೋ ಆ ಸಂಶೋಧನೆ ಹಾಗೂ ಅವರ ಇತರ ಸಂಶೋಧ vail 
ಮಾಡಿಕೊಡಲು ಲೇಖಕರು ಪ್ರಯತ್ನಪಟ್ಟಿದ್ದಾರೆ. ಈಥಾಗಗಳು © | 
ಕೆಚ್ಚಿನ. ತಿಳನಳಿಕೆಯನ್ನಾಗಲಿ ತೃಪ,ಯನ್ನಾಗಲಿ ಕೊಡುತ | 
ನಮ್ಮ ಶಂಕೆ; ಮುಂದಿನ ಮುದ್ರ ಣದಲ್ಲಿ ಇವನ್ನು ಇನ್ನಷ್ಟು ವಿಸ್ಟ 4 


ಕಿಳಿಯಾಗಿಯೂ ತಿಳಿಸುವ ಪ್ರಯತ್ನ ಮಾಡಬೇಕೆಂದು ತೋರುತ Boe | 
ಎಂ. ನಿ ಸೀತಾರಾ 3 


(Rast | 


ie it 
೧೪. ನಾಡ ಹಬ. Senda: ಶ್ರೀಮಾನ್‌ 2 ಶ್ರೀರಾನುಕನದಿ] 2 "| 
ಕರ್ನಾಟಕದ ತರುಣ ಸಂಘ. ರಾಯಚೂರು; P, ನ್‌ ಅ.ಪ. ಪು: ಗ. oat? | 
ಈಗ ಕೆಲವು ವರ್ಷಗಳಿಂದ ಉತ್ತ ರ ಕರ್ನಾಟಕ; ಮಂಗಳೂ ಸಗ ; 
ನವರಾತ್ರೆ ಕಾಲದಲ್ಲಿ "ನಾಡ ಹಬ್ಬ? ಆಚರಿಸುತ್ತ, ಕ i it 4 
DRO D ಹಬ್ಬ' on? at | 
ಈ ಚಿಕ್ಕ ಪುಸ್ತಕದಲ್ಲಿ ಲೇಖಕರು " ನಾಡ ಹಬ್ಬ ಕ್‌ೆ ನನ" | 

ಮೂವರು ಹುಡುಗಿಯರ ಸರಸ ಸಂಭಾಷಣೆಯುಳ್ಳ ದೃಶ್ಯರಣ ಟ್‌ 4 | 
“ಶರದೃತುವಿನ ಪ್ರಾರಂಭದಲ್ಲಿ, ದೇವತೆಯ ನೆವದಿಂದ, “aay | 
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igat] ಗ್ರಂಥ ವಿಮರ್ಶೆ ಮತ್ತು ಸ್ವೀಕಾರ [ಜನವರಿ_ಮಾರ್ಚಿ, ೧೯೩೮ 

ಬಳ 

ee a aaau 

ee ನ 

gon, ನಮ್ಮ ನಾಡಿನ, ನುಡಿಯ, ಸಮಾಜ ಸುಧಾರಣೆಗೂ ಅವುಗಳ ಏಳಿಗೆಗೂ, 

ಕ್ರೋಷಣೆಗೂ ಅನುವಾಗುವಂತೆ?” ಆಚರಿಸುವುದೇ " ನಾಡ ಹಬ್ಬ'. 
ಸಂಭಾಷಣೆಯಲ್ಲಿ ಒಂದು ವಿಷಯದ ವಿವರಣೆ ಬೆಳೆದಿಜೆಯೇ ಹೊರತು 

ಕಕ್ಣೆಯಾಗಲಿ, ಕ್ರಿಯೆಯಾಗಲಿ, ' ಪಾತ್ರಸೃಷ್ಟಿಯಾಗಲಿ ಇಲ್ಲದಿರುವುದರಿಂದ 

ಈ ಕೃತಿ ದೃಶ್ಯವಾಗಲಾರದು. ಎಂ. ನಿ. ಸೀತಾರಾನುಯ್ಯ 


೧೯೩೭ನೆಯ ಜುಲೈ ಮೊದಲಿನಿಂದ ಡಿಸೆಂಬರ್‌ ಕಜಿಯನಕಿಗೆ 
(i) ಪರಿಷತ್ತಿಗೆ ನಿಮುರ್ಶೆಗಾಗಿ ಬಂದಿರುವ ಗ್ರಂಥಗಳು 


೧. ಪಾವನ-ಪಾವಕ.-ಶ್ರೀ॥ ರಂ. ಶ್ರೀ. ಮುಗಳಿಯವರು, ao.0., ಬಿ.ಟಿ 
೨. ಬಾಲತ್ರಿಕೋಣನಿತಿ.-ಶ್ರೀ॥ ಎಂ. ನಿ. ಜಂಬುನಾಥನ್‌, ಎಂ.ಎ., ಬಿ.ಎಸ್‌ಸಿ. ಅನರು, 
4. ನಾಕ್ಕರಚನಾಕ್ರಮ.--ಶ್ರೀ ವೈ. ಸುಬ್ಬರಾಯರು,: ೪. GENEES ಗೀತಾ.-ಶ್ರೀ॥ 
ಫೈ. ಚಂದ್ರಶೇಖರ ಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳು, ಎಂ.ಎ., ೫. ಸಮುದ್ರದಾಚೆಯಿಂದ. ಶ್ರೀಃ ನಿ ಕೆ. 
ಗೋಕಾಕ್‌ ಅವರು, ಎಂ.ಎ. ೬. ಪುನರ್ಜನ್ಮ ಅಥವಾ ಆತ್ಮಶುದ್ಧಿ. ಶ್ರೀಃ ನಗರ 
ನೆಂಕಣ್ಣಾಚಾರ್ಯರು ಮತ್ತು ಶ್ರೀಃ ನಾರಾಯಣಶರ್ಮುರು, ೭. ಹಣಪ್ರಪಂಚ.- 
ಶ್ರೀಃ ನಿ, ಸೀತಾರಾಮಯ್ಯನವರು, ಎಂ.ಎ. ೮ ಪ್ರಭುನರ್ಯರ ಯೂರೋಪ್‌ 
ಶ್ರನಾಸ,--ಶ್ರೀ॥ ಆರ್‌. ಎಸ್‌. ನಾರಾಯಣರಾಯರು, ೯. ಭಕ್ತಿಕುಸುಮಾಂಜಲಿ ಮತ್ತು 
ಪೂಮಾಲೆ,--ಸಂಡಿತ ಶ್ರೀ॥ BOA ಪದ್ಮನಾಭಯ್ಯನನರು, ೧೦. ಪ್ರಪಂಚದ ಕೆಲಸಗಾರ. 
ಶ್ರೀಃ ದಿನಕರ ದೇಸಾಯಿಯವರು, ಎಂ.ಎ, ಎಲ್‌ಎಲ್‌.ಬಿ. ೧೧-೧೨. ವಾಕ್ಯವೃತ್ತಿ 
ನುತ್ತು ಲಘುವೃತ್ತಿ, ಅಧ್ಯಾತ್ಮ ಸೂಕ್ತಿ ಮಂಜರಿ. ಶ್ರೀ॥ ವೈ. ಸುಬ್ಬರಾಯರು, ೧೩. ಸರ್‌ 
ಸಿ. ನಿ. ರಾಮನ್‌ ಅವರ ಜೀವನಚರಿತ್ರೆ.--ಶ್ರೀ॥ ಎಸ್‌. ಎನ್‌. ಲೋಕನಾಥ್‌ ಅವರು, 


0೪. ಶ್ರೀ ಕುಮುದೇಂದು ರಾಮಾಯಣ..--ಸಂಪಾದಕರು: ಶ್ರೀ ಕೆ. ಜಿ. ಕುಂದಣಗಾರರು, 
ನಿಂ.ಎ., 


ails Ck iit nae lt ci Ai Sai alice 


ಶಿ ere ಪು. ತಿ. ನರಸಿಂಹಾಚಾರ್ಯರು, ಬಿ.ಎ., ೨೦. ಸರಸಮ್ಮನ ಸಮಾಧಿ. 
U 


- ಏಳ ಜಿ. ಪಿ. ರಾಜರತ,ಂ. ಎಂ.ಎ. ಅವರು, ೨೬ ಎರಡು ಧ್ರುನ.-ಶ್ರೀಃ 

ಸ ಇನಾಂದಾರರು, ೨೭. ಮಹಾಜೀನಿಯಕೃ.-ಶ್ರೀ॥ ಕಿ. ಜಿ. ಕುಂದಣಗಾರರು, 

ಳಿ rn ಕರಣ.(ಮಾಸಪತ್ರಿಕೆ: ಸಂಪುಟ ೧, ಸಂಚಿಕೆ ೧.) ಸ Se 
ಅ ೌಚಾರ್ಯರ್ದು, oF, ಶ್ರೀ ಬಸವಣ್ಣನವರು. ಶ್ರೀ ವೀರೇಶ್ವರ ಅನರು. 


ಇ ಪರಿಷತ್ತಿಗೆ ಬಂದಿರುವ ಇತರ ಪುಸ್ತಕ ಪ್ರಕಟನೆಗಳು ; 
ಶಾಸ್ತ್ರ Ry ` ನೈ ಸೂರು Ba, ಬೀಜಗಣಿತ, ಮಾಧ್ಯಮಿಕ ಶಾಲೆಗಳ ಭೂಗೋ 


i ಳು £f Forest 
ಗ ನೆ್ಸಿಸೂರಿನ ಪ್ರಜೆಗಳು ಮತ್ತು ಪೌರನೀತಿ, Reporto 
istration in Mys Stes tate, ರೆ ween ಖಾಗಣಿತ, ಕ್ರಿ ಕೋಣನಿತಿಯ 
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ಈಶ್ವರ, ಪುಸ್ಕ-ಫಾಲ್ಗು ನ] ಗ್ರಂಥ ವಿಮರ್ಶೆ ಮತ್ತು ಸ್ವೀಕಾರ [ಕನ್ನ 
ಸುಲಭ ಪಾಠಗಳು, ರಸಾಯನ ಶಾಸ್ತ್ರ ದ ನೊದಲನೆಯ ಪುಸ್ತಕ ಕ, Paz, i 
ಜೀವಶಾಸ್ತ್ರ, ೧೯೩೮ನೆಯ ಇಸವಿಯ. ಎಸ್‌.ಎಸ್‌.ಎಲ್‌.ಸಿ. ಪರೀಕ ಗೆ ಗೊಬ್ಬು | 
ಪದ್ಯಸಂಗ್ರ ಹ, ಗಾನಾವ್ಳುತ.-ನುಸೂರು ಸರ್ಕಾರದಿಂದ, ೧೩೨ on gay Hap 
ಪ್ರ ಕಾಶಕರು: ಹೈ ದರಾಬಾದಿನ ತರುಣರ ತಂಡ, ೧೪. ಹೇಗಾದಕೇನು, a i 
ಹಲಸಂಗಿಯ ಅರನಿಂದ ಗ್ರಂಥಮಾಲೆಯಿಂದ್ಕ ೧೫. ನಟ, ಪ ಸ್ರಕಾಶಕರು; peo À 
8 cap 4, ಕಟನಾಲಯದಿಂದ, ೧೬. ಹಣಪ್ರಪಂಚ..-ಸ ಕ್ರಕಾಶಕನು ಮೆ anes f 
ನಿಿಯದಿಂದ ೧೭-೧೮, ಮಲ್ನಾಡು ಪ್ರ ಬಂಧ, ಐಗೂರ ಇತಿಹಾಸ. ಲೇಸ A 
aand ಲಕ್ಷ್ಮೀ ನರಸಿಂಹಶಾಸ್ತ್ರಿ ಗಳಿಂದ ೧೯. ಜೈಮಿನಿ ಭಾರತದ i 
ಶ್ರೀಃ ವಾಸುದೇವ? ಅವರಿಂದ ೨೦. HOR, ತ ನಾಟಕ.-ಪ 8 ಕಾಶಕರು: 
ಎಕ 1 E ೨೧. ಜೆಳಗು.- ಪ್ರ 'ಕಾಶಕರು: ಅನಂದ ಗಂ 
ಪ್ರಭುವರ್ಯರ ಯೂರೋಪ್‌ ಪ್ರವಾಸ.-ಲೇಖಕರು: ಶ್ರೀ ಆರ, ೫ 
ದ ೨೩. ಹಿಂದಿ ಭಕ್ತಾ ಮರ.- ಲೇಖಕರು: ಶ್ರೀಃ "ಕತ 
ಅನರಿಂದ, ೨೪. ಜವಹರಲಾಲ್‌ SH, (ಜೀವನಚರಿತ್ರೆ: ಭಾಗ ೧-೨).-ಸೃಣಃ: 
ಶ್ರೀ ಸಿ. ಅಶ್ವತ್ಥ ರಂದ. ೨೫. ಕೃಷ್ಣಕಥಾರಹಸ್ಯಂ.-£: 
>, ಜಗ್ಗು ಸ್ರಗರಾಚಾರ್ಯರಿಂದ, ೨೬, ಸನ್ಯಾಸಿ- ಪ್ರಕಾಶಕರು: eke 
ಗ್ಗ ಸೃಂಥಮಾಲೆಯಿಂದ, ೨೩. ಶ್ರೀ ಬಸವಣ್ಣ _ನವರು.--ಪ್ರ ಕಾಶಕರು: MET | 
ಚಂದ್ರಪ್ಪ ನವರಿಂದ, ೨೮. 2, ಸೂರು ದಸರಾ ಮಹೋತ್ಸ ನ.--ರೇಖಕಜಿ ye 
aco, ಪೃ ದುಂಡಪ್ಪ ಆರುಬೆರಳಿನ ಅವರಿಂದ, ೨೯. ನೀಕಕೆ ವ.-ಳೇಖಕದಿ: | 
ಚನ , ಮಲ್ಲಿಕಾರ್ಜುನರನೆರಿಂದ, ೩೦. ಗಾಳಿಪಟ, om Aii ಶ್ರೀನುಃ ಇ $ 
ಕಲ್ಯಾಣನ್ಮುನವರಿಂದ್ರ ೩೧. ಹಾವಾಡಿಗ.--ಲೇಖಕರು: ಶ್ರೀಃ ಓ. ಎಂ. erR 
ಅವರಿಂದ, ೩೨. ಕಾನೂರು ಸುಬ್ಬನಮ್ಮಹೆ ಹೆಗ್ಗಡಿತಿ.-ಪ್ರ Fy ಶಿನಮೊಗ್ಗ rae i i 
ದಿಂದ, ೩೩. ಸುವ್ರತ ಅಥವಾ ಕರ್ನಾನಿಲಾಸ,--ಲೇಖಕರು: ೧ಿನಂಗತ ಶ್ರೀ q 
ರಾಮಾನುಜಯ್ಯ ಇರ್‌ ಬಂಧುಗಳಿಂದ, ೩೪-೩೯ ವಿನೋದ ನ್‌ al 
ಶ್ರೀ ಭಗವದ್ಗಿ ತ್ಕಾ ನೀತಿಮಾಲಾ, ಶುಕ್ರನೀತಿ, ನೀತಿಪಾಕಗಳು; ಗ oil i 
CE ಶ್ರೀಃ ಎಸ್‌. ಠಾಮಸ್ವಾ ಮಯ್ಯ ಂಗಾರ್ಯರಿಂದೆ, ೪0. ಸ 5 
ಈನಿತ.--ಲೇಖಕರು: Bet ಜಂಧ್ಯಾ ಲಾ ಸುಬ್ರಹ್ನೆ ಣೃಶಾಸ್ರಿ ಗಳಿಂದ್ಯ 


in Stitt 
Report of the Archaeological Department af Coati 
1933-34.—From tke Archxclogical Department, Go 


for 
Report of the Mysore Archaeological Department 
the Director of Archzeological Researches in Mysore- 


ಸಂಗ್ರಹ,--ಪ್ರಕಾಶಕರು: ಮೈಸೂರು ವಿಶ ವಿದ್ಯಾನಿಲಯದಿಂದು ದ ನನ 
ಅಥವಾ ಗೀತೆಯ ಗುಹ್ಮ.--ಲೇಖಕರು: ಶ್ರೀಃ ಮಗದಲ ರಾಮು 
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ಸಂಪಾದಕೀಯ ಟಫ್ಸಣಿಗಳು 


ಪ್ರಸಕ್ತ ಸ ಕಿಕೆಯೊಂದಿಗೆ ಪರಿಷತ್ಪತ್ರ್ರಿಕೆಯ ೨೩ನೆಯ ಸಂಪುಟವು ಪ್ರಾರಂಭ 
ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಎಂದಿನಂತೆ ಪತ್ರಿಕೆಗೆ ಸಹಾಯಮಾಡುತ್ತಾ 
ಬಂದಿರುವ ಚಂದಾದಾರರು, ಗ್ರಾಹಕರು, ಲೇಖಕರು, 
ಸ್ವನಿಷಯ ಗ್ರಂಥವಿಮರ್ಶಕರು ಮುಂತಾದ ಸಮಸ್ತ ಮಹನೀಯರು 
ಕ ಗಳಿಗೂ ಸಂಪಾದಕ ಮಂಡಲಿಯ ಪರವಾಗಿ ಕೃತಜ್ಞತಾ 
ಪೂರ್ವಕವಾದ ವಂದನೆಗಳನ್ನು ಸಮರ್ಪಿಸುವುದು ನಮ್ಮ ಕರ್ತವ್ಯ. ಕನ್ನಡದ 
ಕಭಿನಾನಿಗಳಾದ ಸಮಸ್ತರೂ ಇನ್ನು ಮುಂದೆಯೂ ಇದೇರೀತಿ ಪತ್ರಿಕೆಯ 
ಶ್ರಕೋವೃದ್ಧಿಯಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತಿಯನ್ನು ವಹಿಸಿ ಎಲ್ಲ ವಿಧಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಸಹಾಯ 
ನಾಡುತ್ತಾಬರಬೇಕೆಂದು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುತ್ತೇವೆ. ಪತ್ರಿಕೆಯನ್ನು ಈಗ ಇರುವುದಕ್ಕಿಂತ 
ಕೆಚ್ಚು ಪ್ರಯೋಜನಕಾರಿಯಾಗುವಂತೆ ಉತ್ತಮಗೊಳಿಸುವ ನಿಜಾರದಲ್ಲಿ ಹಲವು 
ನುಂದಿ ನಿದ್ವಾಂಸರಿಂದ ಸಲಹೆಗಳು ಬಂದಿವೆ. ಇವುಗಳನ್ನು ಸಂಪಾದಕ 
ನುಂಡಲಿಯವರು ಪರಿಶೀಲಿಸಿನೋಡಿ ಸಾಧ್ಯವಾಗುವಷ್ಟನ್ನು ಮುಂದಕ್ಕೆ ಅನುಸರಿ 
ಸುತ್ತಾ ಬರುವಂತೆ ತೀರ್ಮಾನಿಸಿರುತ್ತಾರೆ. ಈ ತೀರ್ಮಾನವನ್ನು ಆದಷ್ಟುಮಟ್ಟಿಗೆ 
ಸಳಲಗೊಳಿಸಬೇಕೆಂಬುದೇ ನಮ್ಮ ಮುಖ್ಯ ಆಶಯವಾಗಿರುವುದು. ಈ ಭಾಗದಲ್ಲಿ 
ಸಂಪಾದಕ ಮಂಡಲಿಯ ಸದಸ್ಯರಾದ ನಮ್ಮ ಸಹೋದ್ಯೋಗಿಗಳೂ, ಇತರ 
| ನುಹನ್ತೀಯರೂ ಕೈಲಾದಷ್ಟು ಸಹಾಯಗಳನ್ನೊದಗಿಸಿ ನಮ್ಮೊಡನೆ ಸಹಕರಿಸುತ್ತಾ, 
_ ಶಿರುವವರಾಗಬೇಕೆಂದು ಮತ್ತೊಮ್ಮೆ ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುತ್ತೇವೆ. 
i 3 ey ಉಪಾಧ್ಯಕೃನದವಿಗೆ ಹೊಸದಾಗಿ ಚುನಾಯಿತರಾದ ಶ್ರೀಮಾನ್‌ 
| ಸಿಂ. ಶ್ರೀಕಂಠಯ್ಯನವರ ಗೌರವಾರ್ಥವಾಗಿ ಬೆಂಗಳೂರು, ಮೈಸೂರು ನಗರ 
| ಗಳಲ್ಲಿ ಹಲವು ಸತ್ಯಾರಕೂಟಗಳು ನಡೆದುವು. BA 
| 


SEE EN 
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ತ್‌ 


agg, ಪ್ರಸ್ಯ-ಫಾಲ್ಗು ನ] ಸಂಪಾದಕೀಯ ಟಪ್ಪಣಿಗಳು 


[ಕನ್ನಾ | 


ay | 
ಬೆಂಗಳೂರಿನ Ba,’ ಡಸಾ ಸಾಹಿತ್ಯ ಸಮಾಜದ ಆಶ ಯದಲ್ಲಿ ogee an | 
ಮೆ ಸೂರು ae ದಿವಾನ್‌ ಸಾಹೇಬರ ಅಧ್ಯಕ್ಷತೆಯಲ್ಲಿ | 
ನಡೆದಾಗ ಶ್ರಿ (ಮಾನ್‌ ಶ್ರೀಕಂಠಯ್ಯನವರು ಸರ್ವರಿಗೂ ತನು vagy stg | 
ಸೂಚಿಸಿ ಭಾಷಣವನ್ನು ಪಾ ಪ್ರರಂಭಮಾಡಿ ಪರಿಷತ್ತಿನ TN ನ ಈ is | 
ಏಳಿಗೆಗೆ ಆಗಬೇಕಾದ ಕಾರ್ಯಗಳನ್ನೂ ಕುರಿತು ಈ ರೀತಿ ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಸ 
ನಂತೆ ಹೇಳಿದರು: | 
« ನನ್ನ ಹಿರಿಯರು ಅನೇಕರು ಈ ಕನ್ನಡದ ಸಂಜನ್ನು ಹೊತ್ತಿಸಿ ಇಣ[ 
ಕೊಂಡು ಬಂದು, ಅದನ್ನು ಈಗ ನನ್ನ ಕೈಸೆ ಕೊಟ್ಟಿದ್ದಾರೆ ಆಡಿ ಇ | 
ಸೀರಿರಬಹುದಾದ ಕಲ, ಸವನ್ನು ಕಳೆದು ಪ್ರಜ್ವಲಮಾಡಿ "ಆಡನ್ನು dats 3 
ಯಲ್ಲಿಯೂ ಕೆಡಿಸದಂತೆ' ನೋಡಿಕೊಳ್ಳು ಪುದು, "ಸಾಧ್ಯವಾದರೆ edi, in | 
ಪ್ರಜ್ವಲಿಸುವಂತೆ ಮಾಡುವುದು ನನ್ನ ಪ್ರಯತ್ನ, ಹೆಬ್ಬಯಕೆ. | 
ಸಲ್ಲಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಈ ಒಬ್ಬನ ದುಡಿನೆ ಸಾಕೆ? ಕನ್ನಡ Ha, His) 
ಬಡುಗೂದೆಬೇಕಾದರೆ,. ಮುಂದೆ ಬರಬೇಕಾದರೆ, ಎಲ್ಲರಿಗೂ ನೇ 
ಬೇಕಾದರೆ, ಒಬ್ಬ ನ ಕೆಲಸನೇ ಇದು? ಈಗಾಗಲೇ ಕನ್ನ ಡಿಗರಲ್ಲಿ ಕನ್ನ ಶಸ ನ $ 
ತಕ ಮಟ್ಟಿ ಗೆ ಬೇರೂರಿದೆ. ಕನ್ನಡದ ಜ್ಯೊ ತಿಯನ್ನು ಇನ್ನೆ ಷ್ಟು dad adie: 
ದೆಂಬುದನ್ನು ಅನರಾಗಲೇ ಕಾಣುತ್ತಿದ್ದಾ 3. ನನ್ಮು ಸಂಯರು ತೋರಿಸಿ ಪಃ 4 
ಯಲ್ಲಿಯೇ ಹೋಗಿ ನನ್ಮು ol ewe, ಶಕ್ತಿ, ಮನ | i 
ಅದರೊಂದಿಗೆ TS ಹೋಗುವುದಾದರೆ. 'ಎನನ್ನು ತಾನೇ ಮೂರರ 4 
ನಮ್ಮ ಲ್ಲಿ ಶಕ್ತಿಯಿಲ್ಲವೆ? ಮೇಧಾನಿಗಳಿಲ್ಲವೆ? ನನ್ಮು ನಾಡನ್ನು ರ ; 
ರಲ್ಲಿ “ನಿರವಾಗುವಂಥ ಪುಸ್ಯಾತ್ಮರಿಲ್ಲವೆ ? ಪುಣ್ಯಭೂಮಿ egit ಇ : 
ನಿದಾ Bra, Som ಮಹನೀಯರು ಹುಟ್ಟದ ನಾಡಲ್ಲವೆ? ಸನ E 
ಚಾರ್ಯರುಗಳಿಗೆ ' ಎಜೆಕೊಟ್ಟ ನಾಡಲ್ಲನ? ಇದಕ್ಕೆ ನನ್ಮು ಶ್ರೀ “ael 
ಗಿಂತಲೂ ಬೇರೊಬ್ಬರ ನಿದರ್ಶನ ಬೇಕೆ? ಇಂಥಾ * mail as 4 
ಕನಿಗಳು, ಶಿಲ್ಪಿ ಗಳ್ಳು ಗಾನವಿಶಾರದರು, ನಯಶಾಲಿಗಳು 
ಗಳಿಂದ ಮೆರೆಯುತ್ತಾ ಬಂದು, ಎಷ್ಟೋ ಸ ಸಾಮಾ MORH i 
ಒರಟು ಕಲ್ಲುಗಳನ್ನು ಸಹ ತಮ್ಮ ಕಲೆಯಿಂದ ಮಾತನಾಡಿ ಅಸಾ ಫಾಸ್‌ 
ಕನ್ನ anor, ol REE ಕೈಕೂಂಡಿರುವ ಕೆಲಸ ಅಸ್ಟು 
ಅಲ್ಲ ಎಲ್ಲರೂ ಹೊಂದಿಕೊಳ್ಳು ನೈ ಡೂಂದಾದರೆ. 


€ ಈ ದಿವಸದ ಸಮಾರಂಭದಲ್ಲಿ ಕನ್ನಡ ಸಾ 
ಹನ್ನೆರಡುನೂರು ರೂಪಾಯಿ ಬೆಲೆಯುಳ್ಳ ನಿಧಿಯನ್ನು in 
ಸದಸ್ಯತ್ವದ ರೂಪದಲ್ಲಿ ಸರಿಸತ್ತಿನ ಕಾಶ್ವಕನಿಿಗೆ ಕಾ ya abl |. 
ಅಡಕ್ಕೆ 'ಪ್ರತಿಯಾಗಿ ನಾನು ಅವರಿಗೆ ನನ್ನನ್ನೆ e we ne a 
ತಾಯಿಗಾಗಿ ಭಿಕ್ಸೆ ಬೇಡುವ ದಾಸಯ್ಯ ನಾನು; ಧೃತ ಠಿ a nh: ak 
ನೀವು ಭಿಕ್ಸೆಯನ್ನು ಇಕ್ಕುತ್ತಿದ್ದೀರಿ. * gato os ಮುಂಡಿಗೆ. 
ಕನ್ನಡನಾಡಿನ ಕೆಲಸಕ್ಕ Caa ಜನರ ಕೆಲಸಕ್ಕೆ MTL g | 
ಸೇರಿದರೂ ಸಾಲದು. ಕನ್ನ 'ಓನಾಡಿನಲ್ಲಿ ಕಂಗು a 
ಹಳ್ಳಿಯವರು, ಸರ್ವರೂ ಯಾರೊಬ್ಬರೆ ಆಗಲಿ OF, ಸ್ಯ whl 
ಕಾರದಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿದ್ದಾರೆಯೋ, ಅವರನ್ನೆಲ್ಲಾ ಮ ಡು ‘| 
ಬೆಳಗಿಸಿ, ಅವರಿಗೆ ಯಾನ ಒಂದು ಧೈರ್ಯ; ರಣದಲ್ಲಿ ಅನರುಕೆ 
ಅದನ್ನು ಹೊಮ್ಮಿಸಿ, ಚಿಮ್ಮಿಸಿ ಈ ಹೊಸ ಪ್ರಕ 
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ಸಂಪಾದಕೀಯ ಬಪ್ಪಣಿಗಳು 


ಸರಸ್ಪತಿ] [ಜನನರಿ-ಮಾರ್ಟಿ ೧೯೩೮ 


ಹಾಗೆ ಮಾಡಬೇಕಾದರೆ ಕನ್ನಡ ನುಡಿಗೆ, ಕನ್ನ ಡ ಜನಕ್ಕೆ ಕನ್ನಡಿಗರಲ್ಲಿ ಆಢೈರಾದನರು 
ಉದಾರೆಮುನಸ್ಸಿನಿಂದ ಬೆಂಬಲವಾಗಿ ನಿಲ್ಲಬೇಕು. ee ಕನ್ನಡ "ನನಗೆ 'ಮುಂದ್ಳು 
ಉಳಿದುದು ಏನಿದ್ದ ರೂ ಅದರ ಹಿಂದು. ಕನ್ನ ಡದ ಕಾನಲುನಾಯಿ ನಾನು; ಅದಕ್ಕೆ 
ಕಾವು ತಟ್ಟು ಪುದಾದರೆ ನಾನು ಬಗುಳುವುದು€ಟು : ಕಚು )ವೆನಾಯಲ್ಲ. doso 
ನನ್ನನ್ನು ಸಂಸ್ಕೃತದ್ವೆ (ಷಸಿಯೊಂದೂ, ಕೆಲವರು boned ೇಷಿಯೆಂದೂ . ಬಿರುದು 
ಕೊಟ್ಟ ರುತ್ತಾರೆ. ಇನ್ನು ಕೆಲವರು ನಾನು ಕನ್ನಡದ ದೆ ೇಷಿಯಂದೇ ಹೇಳಿಬಿಟ್ಟ ದ್ಹಾಕೆ. 
ಈ ಮಾತುಗಳಿಂದ ನನಗೆ ಅಸಮಾಧಾನವಿಲ್ಲ: "ಜನೇ ಎಂದು ಮನಸ್ಸನ್ನು ಶೋಧನೆ 
ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಲು ಅವನಕಾಶಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತೇನೆ. ನಾನು ಯಾವುದರ ಜಿ I EROA 
ಅಲ್ಲ. 8, ೇಷವನ್ನು ದೂರ ಇಟ್ಟು E RRR, ನನ್ನಲ್ಲಿ ತುಂಬು? ಎಂದೇ 
ನಾನು ಭಗವಂತನನ್ನು ನಿತ್ಯವೂ ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುವುದು. ಪ್ರೇಮಮಯಿಯಾಗದನನು 
ಮನುಷ್ಯನಲ್ಲ. ನನ್ನ ಮೂಲನುಂತ್ರ ಇಷ್ಟೆ. ನಮ್ಮ ಮಂಂದಾಳುಗಳಿಗೆ, ನಿದ್ಯಾನಂತರಿಗೆ 
ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಇನ್ನೂ ನಂಬಿಕೆ ಸಾಲದು ಮನಸ್ಸು ಎತ್ತೆತ್ತಲೋ ಹರಿಯುತ್ತಿದೆ. 
ಕನ್ನಡವನ್ನು ನಂಜಿ, ಕನ್ನಡವನ್ನು ಕೈಹಿಡಿಯಿರಿ; ಕನ್ನಡಿಗರನ್ನು ಎಚ್ಚ! ರಿಸಿ 
ಮುಂದಕ್ಕೆ ನಡಸಿ; ಕನ್ನಡ. ನಾಡನ್ನು ಬೆಳಗಿಸಿ. . ಇದು ನಮ್ಮ ಗುರಿ acd ನನ್ಮು 
ಸಾಧನೆ. : 
ಈ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಇನ್ನೊಂದು ಹರ್ಷದ ಸಂಗತಿಯನ್ನು ಅರಿಕೆಮಾಡಿಕೊಳ್ಳ 
ರಿಚ್ಛಿಸುತ್ತೇವೆ : ಬೆಂಗಳೂರಿನ ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯಸಮಾಜದನರು ಪರಿಷತ್ತ ಗೆ ಕುಸಿ 
ಮಂದಿ eas ABA ರನ್ನು ಒದಗಿಸಿಕೊಟ್ಟು ಸಹಾಯ 
ಸರಿಸತ್ತಿಗೆ ಮಾಡಿದಂತೆಯೇ ಮೈಸೂರು ಕನ್ನಡ ಉತ್ಸವ ಸ ಸಮಿತಿಯ 
ಕಾಣಿಕೆಗಳು ವ್ಯವಸ್ಥಾಪಕರು ೨೧-೪-೦ ರೂ, ಗಳನ್ನೂ, ಮೈಸೂರು 
ಹೂ ಕಾಲೇಜಿನ ಇಂಗ್ಲಿಷ್‌ ಅಧ್ಯಾಪಕರಾಗಿರುವ 
ಹ ಕನಕಲಕ್ಸಮ್ಮನವರು ತಾವು ಕೂಡಿಸಿದ್ದ ೨೫ ರೂ. ಗಳನ್ನೂ, ಮತ್ತು 
aS ಕರ್ನಾಟಕ ಸಂಘದವರು an ರೂ. ಗಳನ್ನೂ ಶ್ರೀಮಾನ್‌ ಶ್ರೀಕಂಕಯ್ಯ 
ಕ ಸದಾ ಪರಿಷತ್ತಿಗೆ ಕಾಣಿಕೆ ಸಲ್ಲಿಸಿ Jodan ಪಾತ್ರ ಠಾಗಿರುತ್ತಾರೆ 
> ನಾಡಿನ ಸ ಸಾಹಿತ್ಯ ಸಂಸ್ಥೆಗಳೂ ಅಭಿಮಾನಿಗಳೂ ಇವರ ಕ ಮೇಲುಪಂಕ್ಷಿ 
à ie ಪರಿಷತ್ತಿಗೆ Add, ಪರಹಸ್ತಗಳಿಂದ ಸಹಾಯ ಮಾಡುತ್ತಾ, 
= ನಮ್ಮ ವಿನಯಪೂರ್ವಕವಾದ ad 
ಲ್ಬಂಡ ಸತ್ಕಾರ ಕೂಟವು ನಡೆದ ಒಂದು ವಾರದನಂತರ ೨೬-೨-೧೫೩೮ 
de ಲ್ಲಿ ಮೈಸೂರು ಸಂಸ್ಥಾನದ ದಿವಾನ್‌ರವರಾದ ಸರ್‌ ಮಿರ್ಜಾ 
MW aga. ಎಂ. ಇಸ್ಮಾಯಿಲ್‌ರಪರ ಗೌರವಾರ್ಥವಾಗಿ ಶ್ರೀಮಾನ 
ನಿಲಯದ ರದಲ್ಲಿ ಏರ್ಪಡಿಸಿದ್ದ 
ನಯವಾಗಿ ಶ್ರೀಕಂಠಯ್ಯ ನವರು ಪರಿಷನ್ಮಂದಿ 4a 
ಬೇಕೆಂಬ್ಬುಡ್ಡಿ ಸಂತೋಷ ಕೂಟದಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದ ಸ್ವಾ ಗತ ಭಾಷಣ 
b ಪರಿಷತ್ತಿನ ಕೆಲಸ. | ಅದರ ಥೈೇಯ 
ಗಳನ್ನೂ ಕುರಿತು ಹೇಳಿದ ಮಾತುಗಳಿವು: 


ಬಿದರೆ 
ಸ ಸ ಯರ ಮತ್ತು ಮಹಾಶಯರೇ, ಹೃದಯವು ಭಾರಂ ಅ 
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ಈಶ್ವರ, ಪುಸ್ಕ-ಫಾಲ್ಗುನ] ಸಂಪಾದಕೀಯ ಓಪ್ಪಣಿಗಳು 
ಗ 
ಅವಕಾಶವನ್ನು ಕಲ್ಪಿ ಸಿಕೊಂಡಿರುವುದರಲ್ಲಿ ಸರ್‌ ಮಿರ್ಜಾ ಇಸ್ಮಾಯಿರ್ಲರನಕ್ಕು 
ಅಲ್ಲದೆ ತಾವ್ರಸೆಳಿಲ್ಲರೊ ನಮ್ಮಲ್ಲಿ ಕರುಣವನ್ನು ತೋರಿಸಿದಿ ರಿ, ಅಪರಕಿಯ e 
ಕರ್ತವ್ಯಗಳ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ, ಕಾರ್ಯಕ್ರ ಮಗಳ ಮಧ್ಯ ದಲ್ಲಿ ಮತ್ತು ಹಲವು ಸ i 
ನಮ್ಮ ಲ್ಲಿ ಕೃಪೆ ತೋರಿ ಇಲ್ಲಿಗೆ ದೆಯಮಾಡಿಸಿದ್ದಿ (ರಿ. ಬೆಂಗಳೂರು ನಗ ನ gs f 
Er "ಸಂಸ್ಕೃತರಾಗಿರುವವರ ಗುಂಪಿಗೆ ಸೇರಿದ ನ್‌್‌ ತಮೆ, ಲಕ ಮಾಗ ha f 
n brig i 
ಸಹಾನುಭೂತಿಯೂ ಮತ್ತು ಒತ್ತಾ ಸೆಯೂ ನಮಗೆ ಅವಶ್ಯ ಸನಿ ಬೇಕು, aa is 
ಮಾಡುತ್ತಿರುವ ನಾವೆಲ್ಲರೂ. ಕೇವಲ ವ್ಯಾಸಂಗನಿರತರು; ಸನಿಗನಸುಗಳನ್ನು” na | 
ತ್ತಿರುವವರು ; ಲೋಕಾನುಭವದಲ್ಲಿ ಬಹುಶಃ ನಾವು ಹಿಂದುಳಿದಿರಬಹುದ್ಕು ws | 
ನಾವು ಸರಸ್ವ ತಿಯ ಅನುಗ್ರ ಹಕ್ಕೆ ಪಾತ್ರ ರೇ ಹೊರತು ಲಕ್ಷ್ಮಿಯ ea a, as 
ವಾಗಿಯೂ 'ಅಲ್ಲ. ನಾವು EEE ನ್ನು ಮಹಾಜನರ ವಿಶ್ವನಿದಾ EON | 
ಮಹಾಜನರ "'ನಿದ್ಯಾಭ್ಯಾಸ ಖಾತೆಯಾಗಿಯೂ ಪರಿಣಾಮಗೊಳಿಸಬೆ[ಕೆಂದು ಸ 
ಮಾಡಿದ್ದೆ ವೆ. any VRTE, ಸಂಗವೆಂದು ಯಾರಿಗೂ ತೋರುವುದಿಲ್ಲನೆಂಡು =| 
` ನಂಬಿದ್ದೆ “ಕೆ. ಈ ಉದ್ದೆ (ಶದಿಂಪ ನಮ್ಮ ಕರ್ನಾಟಕ ಸಂಘಗಳನ್ನು ಉಗ . 
ಅವುಗಳ ಮೂಲಕ ಕನ್ನಡ ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ ಜನರಿಗೆ ಪೌರ್ವಾತ್ಯ md an, ಸಂಸ್ಕ | 
ಸಾರತತ್ತ್ವಗಳನ್ನು ಹದವರಿತು ಅನುಗೂಡಿಸಿ ಅರಿನಿನ ಬೆಳಕನ್ನು ಹರಡುನ Ae 
ಮಾಡಿದ್ದೇವೆ. ಅವರಿಗೆ ತಿಳಿಯುವಂತೆ ನಾನಾ ಸಂಗತಿಗಳನ್ನೂ ತಿಳಿಸಿ ತಾಯ್‌ನುಸಯಸ 
ಕನ್ನ ಡ ಭಾಸೆಯಲ್ಲಿ ಮಾತನಾಡುವವರೆಲ್ಲರೂ ಸ್ವಾತಂತ್ರ $ ದಿಂದಲೂ ಸು 5 
ಒಂದೇ ಕುಟುಂಬದ ಜನರಂತೆ. ಒಟ್ಟು SS ಸಾಡಕವಾಗುನಂತೆ ಕೆಲಸ ನ A 
ಯೋಜನೆಮಾಡಿದ್ದೇವೆ. ಪರಿಷತ್ತು ಈ ವಿಧವಾದ ಕಾರ್ಯಕಲಾಸಗಳಿಗೆಲ್ಲ wei q 
ವಾಗಿದ್ದು ಕೊಂಡು” ಕನ್ನಡಿಗರ ಸೇಪೆಮಾಡಬೇಕೆಂಬುದೂ, ಕರ್ನಾಟಕ ಸಂಘಗಳ! = | 
ತೋರಿಸೆಬೀಕೆಂಬುದೂ ನಮಗಿರುವ ಹೆಬ್ಬಯಕೆ. ಈ ಮಹತ್ತರವಾದ ಕಾರ್ಯದ | 
ಗೀಳುಹಿಡಿದಿರುವನರೂ ಭ್ರಾಂತರೂ ಉದ್ಯುಕ್ತ ಕ್ರೈರಾಗಿದ್ದಾ Bou ಭಾನನೆಗೇ ಉಗ F 
ದಿರಲೆಂದು ಕೋರುತ್ತೇನೆ. . ದೇಶದ ಮೇಧಾವಿಗಳಲ್ಲಿ ಇ ಶ್ರ್ರೀಸ್ಮರಾಡನಲ ni 
ಉತ್ಸಾಹತಾಲಿಗಳಲ್ಲಿ ತ್ರ (ಸ್ಮರಾದನರೆಲ್ಲರೂ ಈ ದೊಡ್ಡ ಕೆಲಸದಲ್ಲಿ ಭಾಗಿಗಳಾಗ ii ನ್‌ 
ನಾಡಿನ ಹಣದ ಆಭಾರಿ ಮೊಬಲಗುಗಳು ಈ ದೊಡ್ಡ " goat, ನಿನ 
ಬೇಕೆಂಬುದೂ ನಮ್ಮ ಬಯಕೆ. ಕನ್ನಡ ತಾಯಿ ಮೈಸೂರು ಸಂಸ್ಥಾ ಸರಿಯೂ ನ 1 
ಸಂಸ್ಥಾನದ ಎ ಇಟಿ ಕನ್ನ ಡ ಕಂದರನ್ನೆಲ್ಲ ನಿ ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ eee E 
ಬನ್ನಿ. * ಅವಳ ಸೇವೆಗೆ ಸಿದ್ದರಾಗಿ, exe ಸೇವೆಯಿಂದ ಧನ್ಯರಾಗಿ. 9 j: 
ಯಾನ ಬಗೆಯ go ಪೊರಿಯುವುಜೋ ಈಗಲೇ BRZO ತಾನ್‌. 
ಹೇಳಿದಂತೆ, * ಪರಮಾರ್ಥದ ಭಾವಶುದ್ಧಿಯೊಂದು ಬೆಳೆಯಲಿ. ಉಳಿದು q 
ಒದಗುತ್ತವೆ.? ಜ| 


ಮೇಲ್ಕಂಡ ಭಾಷಣಕ್ಕೆ ಪ್ರತ್ಯುತ್ತರವಾಗಿ ಮೈಸೂರು ಸ 
ಸಾಹೇಬರವನು ಅಪ್ಪ ಣೆಕೊಡಿಸಿದ ಭಾಷಣವು ಪ ಪರಿಷತ್ತಿನಲ್ಲಿ T 104 | 
ae E ವಿಷಯದಲ್ಲಿ à. HE 

ಪರಿಷತ್ತಿನ ಪ್ರಶಂಸೆ: ಸಹಾನುಭೂತಿಯನ್ನೂ R Dae, anit i 
ಮೈಸೂರು ಸಂಸ್ಥಾನದ ಕೆಲವು ಭಾಗಗಳನ್ನು ನಮ್ಮ ವಾ 5 


aii 


ದಿವಾನರಿಂದ ಈ ಕೆಳಗೆ ಕೊಟ್ಟಿ ರುತ್ತೇವೆ:- ಶಿ ಟೈ 
ಚೆ 
C ಕರ್ನಾಟಿಕ ಸಾಹಿತ್ಯ ಪರಿಷತ್ತು Saai ಕೆಲಸ ತೆ ಫಾ 


ಪ್ರೀತಿಯನ್ನು ಗಳಿಸಿರು ೯ರ 
CC-0. Ja gamwadi ಕನ್ನ RA won PRET y eGangotri 
ee 


ಸಂಪಾದಕೀಯ ಟಪ್ಪಣಿಗಳು  [ಜನನರಿನಾರ್ಟ, ೧೯೩೮ 

~~ 

ನ ನಾನಾ ಪ್ರದೇಶಗಳ ಜನರಲ್ಲಿಯೂ ತಾನೆಲ್ಲ ಒಬ ಳೇ ಕನ್ನಡ ತಾಯಿಯ 

sadon ಭಾವನೆಯನ್ನು ಬೆಳೆಯಿಸಿ, "ಸಂಸ್ಕೃತಿಯ 'ದೃಷ್ಟಿಯೆಂದ ಅನಕೆಟ್ಪರಲ್ಲಿಯೂ 

ಸಭಾವನ್ನು ಂಟುಮಾಡಿ ಸ್ನೇಹ ಮಮುತೆಗಳನ್ನು ನೆಲೆಗೊಳಿಸಬೇಕೆಂಬ ಉದಾತ. ತವಾದ 

ದಿಂದ ಪರಿಷತ್ತು ಏರ್ಪಟ್ಟ ತು. ಅದರ ಮೂಲ ಸದಸ್ಯರುಗಳಲ್ಲಿ ಕೆಲನರು ನನ್ನೊಡನೆ 
ಈ ದಿನ ಇರುವುದೇ ನನೆಗೊಂದು' ಸಂತೋಷ. 

« ಪರಿಷತ್ತು ಸ್ಕಾ ಪಿತವಾಗಿ ಇಪ್ಪ ಕೈತ್ತಮೂರು - ನರ್ಷಗಳು ಪೂರ್ತಿಯಾಗುವ ಕಾಲ 
ಸಮಾಸಿಸುತ್ತಿದೆ. ಇನ್ನು RoR, ನಮ್ಮವರು ಹಲವು ಮಂದಿ ಪರಿಷತ್ತಿನ 
ಅಭಿನೃದ್ಧಿ ಗಾಗಿಯೂ, ಕನ್ನ ಡೆ ನಾಡಿನ, ಕನ್ನಡ ಭಾಷೆಯ ಮತ್ತು ಕನ್ನಡ ಸಂಸ್ಕ ೈತಿಯ 
ಳಿಗೆ ಗಿಯೂ ಪ ಪರಿಷತ್ತ ನಲ್ಲಿ ಯಾನ = ಶ್ರೈತಿಫಲವೂ ಇಲ್ಲದೆ 'ಭಿಮಾನಡಿಂಡ್‌ ದುಡಿ 
ದಿರುವುದು ಸಂತೋಷದ ಮತು. ಹೆಮ್ಮೆಯ ಸಂಗತಿ. ತನ್ಮು ತಾರ್ಯನುಡಿಯ ಏಳಿಗೆ 
ಗಾಗಿ ದುಡಿಯುವ ದೀಕ್ಷೆಯನ್ನು ವಹಿಸ ಈ ರೀತಿ ಕೆಲಸಮಾಡಿ ಸೇನೆಯನ್ನು ಹಿಂದೆ 
ಸಲ್ಲಿಸಿರುನನರೂ ಈಗ ಸಲ್ಲಿಸುತ್ತಿರುವವರೂ ಕನ್ನಡಿಗರೆಲ್ಲರ ಕೃತಜ್ಞತೆಗೂ ಪಾತ್ರರು. 


* bod % * 


« ನಮ್ಮೆಲ್ಲರಿಗೂ ಪ್ರಿಯರೂ, ಪ್ರಖ್ಯಾತರಾದ ಪ್ರಭುಗಳವರೂ ಆದ ಶ್ರೀಮನ್‌ 
ನುಹಾರಾಜರವರಿಂದಲೂ, ಮಹಾಸ್ವಾಮಿಯವರ ಪೂರ್ನಿಕರಿಂದಲೂ ಕನ್ನಡ ಭಾಷೆಯ 
ನಿಳಿಗೆಗೆ ತುಂಬ ಸಹಾಯವಾಗಿದೆ. ಮಹಾಸ್ವಾಮಿಯವರ ಪೂರ್ನಿಕರಾದ ಚಿಕ್ಕದೇವರಾಜ 
ಹಡೆಯರನರೂ, ಚಾಮರಾಜ ಒಡೆಯರವರೂ ಸಹ ತಾವುಗಳೇ ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು ರಚಿಸಿ 
Mad ಜೊತೆಗೆ ಸಾಹಿತಿಗಳಿಗೂ ಗ್ರಂಥಕರ್ತರಿಗೂ ವಿಶೇಷ ಪ್ರೋತ್ಸಾಡವನ್ನೂ ಕೊಟ್ಟರು. 
ಕೀರ್ತಿತೇಷರಾದ. ಮುನ್ಮುಡಿ ಕೃಷ್ಣ ರಾಜ ಒಡೆಯರವರೂ, ಆಳಿದ ನುಹಾಸ್ಕಾನಿ 
ಯನರಾದ ಶಿ ಫೀ ಚಾಮರಾಜೇಂದ್ರ ಒಡೆಯರವರೂ ಕನ್ನಡ ಭಾಷೆಯ ಏಳಿಗೆಗಾಗಿ natn 
ನಾಗಿ ಸಹಾಮ ಮಾಡಿ ಕನ್ನ ಡದಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ಉತ್ತಮ ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು ಬರೆಯಿಸಿ 
ಶ್ರೋತ್ಸಾಹಿಸಿದರು.. ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ನಾಟಕಗಳನ್ನು ಬರೆಯಸಿ ರಂಗಭೂಮಿಗೆ ಕಳ 


ಯೇರುನಂತೆ ಮಾಡಿದ gear ಆಳಿದ ಮಹಾಸ್ವ್ಯಾ ನಾಯನರಾದ ಶ್ರೀ ಚಾಮರಾಜೇಂದ್ರ 
ಹಿಡೆಯರನರದು. 


| "" ನಮ್ಮೆಲ್ಲರ ಪ್ರೀತಿಭಕ್ತಿಗಳಿಗೂ ಪಾತ್ರರಾಗಿರುವ ನಮ್ಮ ಶ್ರೀಮನ್ಮಹಾರಾಜರನರು 
ತಂತ ಆಸಕ್ತಿಯನ್ನು "ವಹಿಸಿ ಮಹಾಸ್ವಾ ಮಿಯವರ ಮಾತೃ ಭಾಷೆಯಾದ ಕನ್ನಡ ಭಾಷೆಗೂ, 
ಶತ ಪ್ರೋತ್ಸಾಹವನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಕೃಷೆಮಾಡುತ್ತಿದ್ದಾರೆ.. ಇದನ್ನು mis 
eg teres ಆವಕ ಕತೆಯೇ ay. “omen, ನುಯೆನರು ಈ ಪರಿಸತ್ತಿ 
ಕ್ಕ ಡಡ "ಸಕರಾಗಿರುವುಡೇ ಇದಕ್ಕೆ ನಿದರ್ಶನವಾಗಿದೆ. ಮೈ "ಸೂರು ವಿಶ್ವನಿದಾ ಯತ್ತ 
aa ಪುರೋಭಿವೃ ದ್ವಿಗಾಗಿ ar ಪ್ರಯತ್ನಗಳನ್ನು ನೆೇನೇರಿಸುತ್ತಿ DJAA, ಈ 
ಇಲಿಗಳಲ್ಲಿ ಕನ್ನಡೆ ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿಯ? ಚರಿತ್ರೆ, ಭೂಗೋಳ, ಗಣಿತಶಾಸ್ತ್ರ ಭೌತ 
dda, ರಸಾಯನಶಾಸ್ತ್ರ ಮುಂತಾದವುಗಳನ್ನೆಲ್ಲ. ಜೋಧಿಸಬೇಕೆಂದು amarani 
Baba, ant ಡಕ್ಕೆ ತಕ್ಕಷ್ಟು ಪ್ರೋತ್ಸಾಹ ದೊರೆಯುವಂತೆ ಮಾಡುವ a 
ees ಹಾರಾಜರಿವರ* ಸರ್ಕಾರದನರಿಗೆ een ಆಸಕ್ತಿ ಇರುವುದಕ್ಕೆ ನ 
ಸ ಕೊಂದು Mesa 


Leones ್‌ರ್ನುಕಲಾಪಗಳು ವಿಶೇಷವಾಗಿ ವೃದ್ಧಿ ಹೊಂದಿ ಪರಿಸತ್ತು ಸಿಳಿಗೆ 


= 4, 

E 1g ದಕ್ಕಾಗಿ ನಾನು ಹ gat ಕರ್ನಾಟಕದ ನಾನಾ 

a ಸಾ AF AVDA. 

a Bog ಸಮ್ಮೇಳ ಸಿಳನಗಳು ಜರುಗಿ ಪರಿಷತ್ತಿನ ಕಾರ್ಯಗಳಿಗೆ ಸಹಾಯನಾಯಿತದ, 

= MAES ee ಬಳ್ಳಾರಿಯಿಂದ ಆಹ್ವಾನ ಬಂದಿದೆಯೆಂದೂ ಕೇಳಿ ನನ pod 
s ದೆ. ಮುಂಡನ ಸಮ್ಮ gene) ನಡೆಯಲು ಬಳ್ಳಾರಿಯನ್ನು ಅರಸಿ 

5a 


CC-0. Jangamwadi Mair Collection. Digitized by eGangotri 


ಈಶ್ವರ, ಪುಷ್ಯ್ಕ-ಫಾಲ್ಗು ನ] ಸಂಪಾದಕೀಯ ಓಪ್ಪಣಿಗಳು 


ಸರಿಯಾಗಿದೆ. ಪರಿಷತ್ತಿನ ಕಾರ್ಯಕಲಾಪಗಳೂ ಪಾ ELE ಇನ್ನೂ ಶಾ : 
ಕನ್ನಡಿಗರೆಲ್ಲರಿಗೂ ಅದರಿಂದ ಮತ್ತಷ್ಟು ಹೆಚ್ಚಿನ ಪ 4 ಯೋಜಸವ್ರ dadotan l 
ಹಾಕ್ಕಿಸುತ್ತೀನೆ. ಗ | 
cc ಮೈಸೂರು ಸಂಸ್ಥಾನವನ್ನು ಭರತಖಂಡದ ನಾನಾ ap ್ರಿಂತೆಗಳಲ್ಲಿಯ್ದ ಇ | 

ಕನ್ನ ಡಿಗರೆಲ್ಲರ ಶೆ ೀಯಸ್ಸಿಗೆ. ಸಾಧಕವಾದ ಕೇಂದ್ರವಾಗಿ ರೂಪಿಸುವ ಕಾರ್ಯ 
ಗಳಿಂದ ತಮ್ಮೆಲ್ಲರ ತಾಯ್‌ನುಡಿಗೆ ಮಾತ್ರವೇ ಅಲ್ಲದೆ, ಭರತಖಂಡದಲ್ಲಿ D $ timian | 
ರಾಜಕೀಯ "ಅಂಗನಾಗಿ ಮೈಸೂರು ಸಂಸ್ಥಾ ನಕ್ಕೂ ಅನೋಘನಾದ x (ನೆಯನ್ನು ಸ್ನ | 
ತ್ತಿದ್ದೀರಿ. ನಮ್ಮ ಸಂಸ್ಥಾ ನವು ಓಡು ಸು weer ಏಳಿಗೆಹೊಂದಬೇಕೆಂಬ ಹಾಕಿ | 
ಥ್ಲೀಯಗಳೂ ನನಗಿವೆ. “ಎದು ತನ್ಮು Vora ತಿಳಿದೇ ಇದೆ. am ಸ ಕೈಯ 
ಮತ ಧರ್ಮ, ಭಾಷೆ ಮತ್ತು ಸಂಸ್ಕ ತಿ ಇವುಗಳ ಪುರೋಭಿನೃದ್ಧಿಗೆ manta i 
ನಡೆಯಬೇಕಾದ ಮನುಷ್ಯಪ್ರ ಯತ್ನ 5 ಸಮಸ್ತ ಕ್ಲೆ ತ್ರಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಸಹ, ನೆಯ | 
ದೊಡ್ಡ ದೊಡ್ಡ ಕೆಲಸಗಳಿಗೆಲ್ಲ ಮೈಸೂರು ಸಂಸ್ಕಾ ಸೆದಿಂದಲೇ AD, ರ್ತಿ ದೊಕಿಯುಸುಸ: | 
ಬೇಕು; ಪ ಪ್ರಯೋಜನಕರವಾದ ಕಾರ್ಯಗಳಿಗೆಲ್ಲ” ಮೈಸೂರು ಸಂಸ್ಕಾ ನದಿಂದಕೇ ಸೂ 
ನಗಬೇಕು ಅಭ್ಯು ದಯ ಸಾಧಕನ ಅಂಶಗಳಿಗೆಲ್ಲ “azad en i 
ದಿಂದಲೇ ಸ್ಫೂರ್ತಿ ದೊರೆಯುವಂತಾಗಬೇಕು--ಎಂಬುದೇ ನನಗಿರುನ ಅಭಿಲಾಕಿ. i 
ಮೇಲ್ವಂಡ ಭಾಷಣದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವಂತೆ ಪರಿಷತ್ತು, ಏರ್ಪಟ್ಟಿ dae ಕಣ (| 
ಟಕದ ನಾನಾಪ್ರಾಂತಗಳ ಜನರಲ್ಲಿ ಸೋದರಭಾವವನ್ನು ಕೆಯ ಸ 
ವನ್ನು ಂಟುಮಾಡಿ ಸೌಹಾರ್ದವನ್ನು ನೆಲೆಗೊಳಿಸಣಃ HM 4 

ಪರಿಷತ್ತಿನ ಲಾಂಛನ: MEL ವಾದ ಆಶಯದಿಂದ. ಹ ಹ್‌ a 
ಸಾಸ? ಸ ; 

ಕನ್ನಡದ ಬಾವುಟಿ ಪರಿಷತ್ತಿನ ಹಿತಚಿಂತಕರ DPA D dé add 
ವಂತೆ ಇಡೀ ಕರ್ನಾಟಕದ ಭೂಪ ಪಟ್ನ 

ಗಿ 4 

ಕಂಡ ನಳನನ್ನು ಪರಿಷತ್ತಿನ ಮುದ್ರೆಯಾಗಿ ಏರ್ಪಡಿಸಲಾ ariel 
ಕನ್ನಡದ ಬಾವುಟಿಕ್ಕೂ ಸ at 3 
ನಿಂ 

ಭೂಪ ಟ್ರವನ್ನೇ ಲಾಂಛನವಾಗಿ mo 


ಮಕ್ಕಳೆಂಬ ಭಾವನೆ ಬೆ 4 | 
ik ಯಾರೆಂದು ಹಾಕ್ಕಸುತ್ತೇ ಈ ಸಂಚಿಕೆಯ ia 
ಇದೇ ನಿಚಾರವಾಗಿ ಪರಿಷಮಪಾಧ್ಯಕ್ಷರು ಕನ್ನಡಿಗರೆಫಿರಗ agate 
ಸಮರ್ನಿಸಿರುವ ಬಿನ್ನಹವನ್ನು ಸ ವಾಚಕಕೆಲ್ಲರೂ 2i 4 
ಓದಿನೋಡಿ ಕನ್ನಡಿಗರ ಸಾರ್ವಜನಿಕ ವಿದ್ಯಾಪೀಕನಾ sand ® a 
ಸ್ವಹಸ್ತ ಪರಹಸ್ತಗಳಿಂದ ಉದಾರವಾದ ಸಹಾಯವು ಡೌ | 
aa, ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತೆ, ವೆ. 
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ಸಂಪಾದಕೀಯ ಓಪ್ಪಣಿಗಳು [ಜನವರಿ_ಮಾರ್ಚಿ, ೧೯೩೮ 
NN 
ಕಳೆದ ನಾಲ್ಕು ವರ್ಷಗಳಿಂದಲೂ ನಡೆದುಬಂದಿರುವಂತೆ ಈ ನರ್ಷವೂ 
PEE ೫ನೆಯ ವಸಂತ ಸಾಹಿತ್ಯೋತ್ಸವವು ಏಪ್ರಿಲ್‌ ೩೦ನೆಯ ತಾರೀಖು 

À ಮೊದಲುಗೊಂಡು ಮೇ ೩ನೆಯ ತಾರೀಖು ಪೂರ್ತಿ 
೧೯೩೮ನೆಯ ಬೆಂಗಳೂರಿನಲ್ಲಿಯೂ, ಮೇ ೨೫ರಿಂದ ೨೭ ಪೂರ್ತಿ ಮೈಸೂರು 
gird ನಸಂತ” ಸಂಸ್ಥಾನದ ಶಿವಮೊಗ್ಗ BAAT ಆನವಟ್ಟಿ ಗ್ರಾಮ 
ಸಾಹಿತ್ಕೋತ್ಸವ ದಲ್ಲಿಯೂ, ಮೇ ೨೯ರಿಂದ ೩೧ ಪೂರ್ತಿ ಉತ್ತರ ಕರ್ನಾಟಕಕ್ಕೆ 

ಸೇರಿದ ಗದಗಿನಲ್ಲಿಯೂ ಬಹು ಯಶಸ್ವಿಯಾಗಿ ನಿಜೃಂಭಣೆ 
ಹಿಂದ ನಡೆಯಿತೆಂದು ತಿಳಿಸಲು ತುಂಬಾ ಸಂತೋಷಿಸುತ್ತೇನೆ. 


ಸರಿಸತ್ಸಕ್ರಿತೆ] 


ಆಲ್ಗೆ ವಾಲಿ ಇಲ್ಲಿ 


ಬೆಂಗಳೂರಿನ ಉತ್ಸವವನ್ನು ವಯೋವೃದ್ಧರೂ ಸನ್ಮಾನ್ಯರೂ ಆದ ರಾಜ 
PFS AT, ರಾವ್‌ ಬಹದ್ದೂರ್‌ ಎಂ. ಶಾಮರಾವ್‌, ಎಂ.ಎ.) ಎಂ.ಆರ್‌, 
ಎ.ಎಸ್‌, ಅನರು ಪ್ರಾರಂಭಮಾಡಿದರು. ಈ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಅನರು ದಿವಂಗತ 
ನಂ. ವೆಂಕಟಕೃಷ್ಣಯ್ಯನವರ ಮತ್ತು ದಿವಂಗತ ಕವಿತಿಲಕ ಮಹಾವಿದ್ವಾನ್‌ 
ಸೋಸಲೆ ಅಯ್ಯಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳವರ ಭಾವಚಿತ್ರಗಳ ಅನಾನರಣಮಾಡಿದುದೂ, " ಕನ್ನಡದ 
MIH? ಎಂಬ ಪರಿಷತ್‌ ಪ್ರಕಟಿನೆಯನ್ನು* ಪ್ರಕಾಶಗೊಳಿಸಿದುದೂ ಉತ್ಸನಕ್ಕೆ 
ಕೆಚ್ಚಿನ ಮಹತ್ವವನ್ನುಂಟುಮಾಡಿದುವು; ಇದೇ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿಯೇ ಶ್ರೀ॥ 
ಶಾನುರಾಯರು ೧೯೩೭ನೆಯ ವರ್ಷದ ದಿವಂಗತ ಭಾಸ್ಕರರಾಯರ ಸ್ಫರ್ಧೆಯಲ್ಲಿ 
ಶ್ರಥಮ ಸ್ಥಾನ ಪಡೆದ ಶ್ರೀ॥ ಕೆ. ರಾಜಾರಾಯರಿಗೆ ಬೆಳ್ಳಿಯ ಬಟ್ಟಲ ಬಹುಮಾನ 
ನನ್ನೂ ಕೊಟ್ಟರು. ಉತ್ಸವದ ಅಂಗವಾಗಿ ನಾಲ್ಕು ದಿನಗಳೂ ಎಂದಿನಂತೆ 
ಉಪನ್ಯಾಸಗಳು, ಕಾವ್ಯ ಗಾಯನ, ಸಂಗೀತ ಮುಂತಾದ ಬಗೆ ಬಗೆಯ ಬೋಧಪ್ರದ 
ನಾದ ಮತ್ತು ಮನರಂಜನೆಯ ಕಾರ್ಯಗಳು ಏರ್ಪಾಟಾಗಿದ್ದು, ಸರ್ವವಿಧದಲ್ಲಿಯೂ 
ನುಹಾಜನರ ಮೆಚ್ಚಿಕೆಗೆ ಪಾತ್ರವಾದುವು; ಸಂಘಸಮ್ಮೇಳನ, ಸಾಹಿತಿಗಳ ಗೋಷ್ಠಿ, 
ಕನ್ನಡ ಗ್ರಂಥಪ್ರದರ್ಶನ- ಇವು ಯಶಸ್ವಿಯಾಗಿ ನಡೆದುವು... ಮಹಿಳೆಯರ 
ಸುತ್ತು ಮಕ್ಕಳ ಕೂಟಗಳು ಈ ಸಲದ ಉತ್ಸವದ ವಿಶೇಷಕಾರ್ಯಗಳು. ` 

ಉತ್ತ ಬೆಂಗಳೂರಿನಲ್ಲಿ ನಡೆದಂತೆಯೇ ಆನವಟ್ಟಿಯಲ್ಲಿಯೂ, ಗಡಗಿನಲ್ಲಿಯೂ 
ಗ ಯಶಸ್ವಿಯಾಗಿ ನಡೆಯಿತು. ಉತ್ಸವದ ವಿವರವಾದ ನಂದಿಯನ್ನು 
ಕದ ಅಧಿಕಾರಿಗಳು ಪ್ರತ್ಯೇಕವಾಗಿ ಮುದ್ರಿಸಿ ಪ್ರಕಟಪಡಿಸುವವರಾಗಿದ್ದಾ?. 
ಸಗಳ ಸಾರಾಂಶವನ್ನು ಮುಂದಿನ. ಸಂಚಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಕೊಡಬೇಕೆಂದಿದ್ದೇವೆ. 

ಕ್ಸ 


Pri 
ಓಬ್ಬ ಜಾ ಅಪೂರ್ವವಾದ ಕಾವ್ಯಸಂಕಲನ. ಇದರಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಮಾನ್‌ ಬಿ. ಎಂ: ಶ್ರೀಕರ no 
(2) ಸುರ್ನ Set ೨೦ನೆಯ ಶತಮಾನದ ಇಂದಿನವರೆಗಿನ ಕನ್ನಡ ಬೆಳೆಯನ್ನು (೧) ಸ 

a 2 (೩) ನಾಡ ಪದಗಳು, (೪) ಇಂದಿನ ಹೊಸ ಕವಿತೆ ಈ ಶಾ e 
A, ಸೌಲ ಕಾಲದ ಭಾಷೆಯ ಮಾರ್ಪಾಟುಗಳು, ಛಂದಸ್ಸಿನ ಬಗೆ ಬಗೆಯ M ಫ್ರಾತ 
Sng 2 ತುದಯ, ಧರ್ಮಗಳು, ಮಹಾವ್ಯಕ್ತಿಗಳು, ಜೀನಗುರಿಗಳು, ಹೇರಿ ಲ ದರು 


i ~ಇ c ತಿನ ಸದ ರಿಗೆ 
ಕು sg, ತಕ್ಕೆಮಾಡಿ ಗ್ರಹದಲ್ಲಿ ಸೇರಿಸಿರುತ್ತಾರೆ. ಇದರ ಕ್ರಯ ಸಂಪತ್ತಿನ ಸಂಗಿ 


$ "೧-೨೭೦ ; ಇತರರಿಗೆ ಕ್ರಮವಾಗಿ ರೂ. ೧- 
Sea" ಕೂ. 2 ತಿ ಸಾಮಾನ್ಯ ಪ್ರತಿ ರೂ. ೦-೧೨-೦; 3 ದು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸು 
ಸನ್ನಿ ೦, ಖ್ಯ ಗ್ರಂಥಕ್ಕೆ ಕನ್ನಡಿ ಗರು ಪ್ರೋತ್ಸಾಹಕೊಡುವನರಾಗಬೇಕೆಂ J 
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ಈಶ್ವರ, ಪುಸ್ಯ-ಫಾಲ್ಗು ನ] ಸಂಪಾದಕೀಯ ಓಪ್ಪಣೆಗಳು ಗಗ | 
ಮೇಲ್ಕಂಡ ವಸಂತ ಸಾಹಿತೊ ್ಯೀತ್ಸ ವಗಳಿಗೆ ಒಂದೆರಡು Axe at gu 
ಅಖಿಲ ಕರ್ನಾಟಕ ಮಕ್ಕಳ ಕೂಟವು" ಪರಿಷನ್ಮಂದಿರದಲ್ಲಿ ತುಂಬಾ ಯ 
ಜರುಗಿತು. ಈ ರೀತಿಯ ಕೂಟವು ನಡೆದನ್ನು ಫೈ: 
ಅಖಿಲ ಕರ್ನಾಟಿಕ ಸಂಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ ಇದೇ ಮೊದಲನೆಯ ಸಾರಿ = “| 
ಮಕ್ಕಳ ಕೂಟಿ ಪ್ರಾರಂಭೋತ್ಸವವನ್ನು ನಮ್ಮ BONE | 
ಶ್ರಿ ಶ್ರೀಮದ್ಯುನರಾಜರವರ ಕುಮಾರ್ತೆಯರಾದ ಶ್ರೀ br 
ಲಕ್ಸಮ್ಮಣ್ಣಿಯವರು ನೆರವೇರಿಸಿ ತನ್ಮೂಲಕ ಕನ್ನಡ ನಾಡಿನ ನುಕ್ಕ ಕೆ Bias E 
ಯಲ್ಲಿ ಸೂರು ರಾಜಮನೆತನದವರಿಗೆ ಇರುವ ಆಡರಾತಿಕೆಯನನ್ನು ach | 
ಸಿದರು. ಈ ಕೂಟವು ಯಶಸ್ವಿಯಾಗಿ ನಡೆಯುವಂತೆ ನಿರ್ಸಾಡುವಾಸಿರ ಸ್ರೀ | 
ಆರ್‌. ಕಲ್ಯಾಣಮ್ಮನವರನ್ನೂ, ಇವರಿಗೆ ನೆರವಾಗಿದ್ದ ಎಲ್ಲ Dado, | 
ಮಹನೀಯಕನ್ನೂ ಹೃತ್ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಅಭಿನಂದಿಸುತ್ತೇನೆ. | 
ನಮ್ಮ ಕ್ರ ನ ಅಧ್ಯ ಕ್ಚರಾದ È ಶ್ರೀಮದ್ಯು ವರಾ Davia i 
ಶ್ರೀ ಒಡೆಯರವರ ವಿವಾಹ ಮುಹೋತ್ಸನನು ye , 
ರಾಜಧಾನಿಯಲ್ಲಿ ೧೫-೫-೧೯೩೮ರಲ್ಲಿ ಅತ್ಯಂತ ments | 
ಶ್ರೀ ಜಯಚಾಮರಾಜ ಗಳೊಡನೆ ನಡೆಯಿತು. ಈ ಸಂಪರ್ಭರಲ್ಲಿ | 
ಒಡೆಯರವರಿಗೆ. ಅಭಿನಂದನೆಗಳನ್ನು ಸಮರ್ಪಿಸಿದುದಲ್ಲದೆ oped ; 
ಅಭಿನಂದನೆಗಳು - ದೀರ್ಫಾಯುಷ್ಯವೂ, ಆರೋಗ್ಯ ಭಾಗ್ಯವೂ, ಸ Ag 6 q 
ವೃದ್ಧಿಯೂ' ಅಭಿಸಲೆಂದು ಹಾಕ್ಳಸತು. ಸ್ತನ 3 
ಬಾವುಟದ ses ಜೈಂಡಿನ ಒಂದು ಪ್ರತಿಯನ್ನು ಕಾಣಿಕೆಯಾಗಿ T i 
ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು ರಚಿಸಿ GION 9 | 
ಹೊಸಕೆಕೆ ಚಿದಂಬರಯ್ಯನವರು ತಾ॥ neared 
ನರಸೀಪುರದಲ್ಲಿ ದೈ ವಾಧೀನರಾದು ಚೆ 
ದಿನಂಗತ ಹೊಸಕೆಕಿ ದೊಡ್ಡ ನಷ್ಟವಾಗಿದೆ. ಇವರು ಹ me t 
ಚದಂಬರಯ್ಯನನರು. ಸರಿಯಾದ ವಿದ್ಯಾಭ್ಯಾಸಳ್ಳಿ ಕ : 
ಇವರು ಕೇವಲ ಸ್ವಪ್ಪ ಕ್ರಯತ್ನ au ad oa í 
ಭಾಷೆಗಳಲ್ಲಿ ಪಾಂಡಿತ್ರ ವನ್ನೂ, ಇಂಗ್ಲಿಷ್‌ 'ಸಾಸೆಯ ಪರಿಚಯ a) 3 
ಕೊಂಡರು, ಕೆಲವು 2 S ಸು $8, ಯನ್‌ ಕಾಲೇಜನಲ್ಲಿ? g a 4 
ರಾಗಿಯೂ, ಮೈಸೂರು scare ಎಡ್ಯಾಭ್ಯಾಸದ ತಲ ಡಿ 
ರಾಗಿಯೂ ಇದ್ದರು. ಕೆಲವು ವರ್ಷಗಳನಂತರ ಉದ್ಯೋ" 
ಶ್ರೀ ಕುರ್ತಕೋಟಿ ಮಹಾಭಾಗವತರ ಆಶ್ರಯದಲ್ಲಿ ಕೆ 
ತನ್ಮು ಜ್ಞಾನಭಂಡಾರವನ್ನೂ ಸೇವಾದಕ್ಸ, ತೆಯನ್ನೂ (ಕರ್ಣಾಟ 
ಧಾರವಾಡದಲ್ಲಿದ್ದಾಗ ಅಲ್ಲಿನ ಮಹಾಜನರು ಇವರಿಗೆ 
ಎಂಬ ಬಿರುದು ಕೊಟ್ಟ ರು. 


ಸ್ಸ ಯು a 
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od ಸಂಪಾದಕೀಯ ಟಿಪ್ಪಣಿಗಳು [ಜನನರಿ_ಮಾರ್ಚಿ, ೧೯೩೮ 
ಇವರು ಅನೇಕ ಬಗೆಗಳಲ್ಲಿ ಅಪಾರವಾದ ಸಾಹಿತ್ಯಸೇವೆ ಮಾಡಿದ್ದಾಕೆ. 
‘gdan@r’s «ಭಕ್ತಬಂಧು' ಮಾಸಪತ್ರಿಕೆಗಳ ಸಂಪಾದಕರಾಗಿದ ರು. 
mogi ಜಯ, ಭರತನ ಬಂಧುಪ್ರೇಮ, ಪರಮಾತ್ಮತ್ತುತಿ, ಆರ್ಯಧರ್ಮ 
gore, ಆತ್ಮಶಕ್ತಿಯ ತೇಜಸ್ಸು, ಭರ ಜೀನಜ್ಯೋತಿಗಳು, ನೀತಿಗಳ 
ಕೆಗಟ್ಟು, ಕೀರ್ತನ ಕಂಠಾಭರಣ, ಗುಣನಿರೂಪಣೆ, ಶಂಕರಾಜಾರ್ಯರ ಆ ಕ್ರ 
ನಿಧ್ಯಾರಣ್ಯ ಕಾವ್ಯ, ತಾರಾನಾಥ ತರ್ಕವಾಚಸ್ಪತಿ--ಇವು ಇವರ ಮುಖ್ಯ ಗ್ರಂಥಗಳು, 
ಉಪನಿಷತ್ತುಗಳು ಮೊದಲಾದ ಧಾರ್ಮಿಕ ಗ್ರಂಥಗಳ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಗಳನ್ನು ತಿಳಿಗನ್ನಡ 
ನನ ಬರೆದು ಕನ್ನಡಕ್ಕೂ ಕನ್ನಡ ಜನತೆಗೂ ವಿಶೇಷ ಉಪಕಾರನನ್ನೆ ಸೆಗಿದ್ದಾೆ. 
ಇಂಥ ಮಹನೀಯರು ಇಹಲೋಕವನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿದುದು ಕನ್ನಡಿಗರಿಗೆ ನಿಶೇಷ 
ಸತ್ಟನಾಗಿದೆ. ಇವರ ಆತ್ಮಕ್ಕೆ ಭಗವಂತನು ಸಿತ್ಯಶಾಂತಿಯನ್ನೀಯಲೆಂದು 
ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುತ್ತೇನೆ. 
BON), ಪ್ರಾರಂಭವಾಗಿ ಇಷ್ಟ ತ್ರಮೂರು ವರ್ಷಗಳು ತುಂಬುತ್ತ ಬಂದಿದೆ 
ನಿಂಬಂಶವು ನಮ್ಮ ವಾಚಕರಿಗೆ ವೇವ್ಯವೇ ಆಗಿರುವುದಷ್ಟೆ. ಇನ್ನೆರಡು ವರ್ಷಗಳ 
ಅನಂತರ ಪರಿಷತ್ತಿನ ರಜತ ಮಹೋತ್ಸವವನ್ನು ನೆರವೇರಿಸ 
ಸರಿಸತ್ತಿನ ರಜತ ತಕ್ಕದ್ದು HoT we ಆಗಿರುವ ಪ್ರಯುಕ್ತ ೧೯೪೦ನೆಯ 
ನುಹೋತ್ಸನ: ಮೇ ೩ನೆಯ ತಾರೀಖಿನ ಸುಮಾರಿನಲ್ಲಿ ಈ ಉತ್ಸನನನ್ನು 
EVN ವಿಜೃಂಭಣೆಯಿಂದ ನಡಸಲು ಅವಶ್ಯವಾದ ಸಿದ್ಧತೆಗಳನ್ನು 
| ಈಗಿನಿಂದಲೂ ಕೈಕೊಳ್ಳ ಬೇಕೆಂದು ಸರಿಷತ್ತಿನ ಕಾರ್ಯ 
| ನಿರ್ನಾಹಕ ಮಂಡಲಿ ತೀರ್ಮಾನಿಸಿದೆ. ಅಲ್ಪಜಿ ಇದೇ ತೀರ್ಮಾನನನ್ನು 
| oa ಈ ಉತ್ಸವವು ಯಶಸ್ವಿಯಾಗಿ ನೆರವೇರಲು ಅನುಕೂಲವಾಗುವಂತೆ 
ge, ಕರ್ನಾಟಕದ ಭಾಷಾಭಿಮಾನಿಗಳೂ ಉದಾರವಾದ ಸಹಾಯ ಸಂಪತ್ತಿ 
ನ್ನ್ನ ಒದಗಿಸಬೇಕೆಂದು ಕಳೆದ ಡಿಸೆಂಬರ್‌ ತಿಂಗಳಿನಲ್ಲಿ ಜಮಖಂಡಿಯಲ್ಲಿ ನಡೆದ 
| ಸಾಹಿತ್ಯ ಸಮ್ಮೇಳನದಲ್ಲಿ ಒಂದು ನಿರ್ಣಯವು ಸರ್ವಾನುಮತದಿಂದ 
“ont, ತವಾಗಿರುತ Pa ಈ Se ಯ ರ್ಯಕಾರಿಯಾಗುನಂತೆ ಕನ್ನಡಿಗ 
ಸ SES ಕಟ ' DOF ಸನಿ ಶಿಸುತ್ತೇನೆ. 
A ೦ಚನಿಯಿಂದ ಸಹಾಯಮಾಡುವವರಾಗಲೆಂದು ಆಶಿಸುತ್ತಿ et 
ರ್ನಾಟಿಕದ ಏಕೀಕರಣದ ಸಮಸ್ಯೆಯ ವಿಚಾರವಾಗಿ ಮ 
೫  ಸೇಸ್ಥಾನದಕನ್ನಡಗರ ಸಹಾನುಭೂತಿಯನ್ನು ಪ್ರರ 
ನೀಕರಣ ಉದ್ದೇಶದಿಂದ ತಾ| ೭-೩-೧೯೩೮ರಲ್ಲಿ ರಾಜ ener 
ಸಂಸ್ಕೃತ ರಾವ್‌ ಸಾಹೆಬ್‌ ಶ್ರೀಃ ಸಿ. ಹೆಯವದನರಾಯ ದ 
AR ಯಲ್ಲಿ ಪರಿಷನ್ಮಂದಿರದಲ್ಲಿ ಒಂದು ಸಾರ್ನ ಸ 
4 ಸೇರಿದ್ದಿತು. ಈ ಪ್ರಶ್ಚೆ ಯಲ್ಲಿ ಅಭಿಮಾನವುಳ್ಳ ಹಲವು 
| See ಮಹನೀಯರ ಮತ್ತು ಮಹಿಳೆಯರ ಭಾಷಣಗಳಾವನಂತರ 
ಗೆ ಕಂಡ ನೀಯರ ಮತ್ತು ಎಚ್‌ 
a ಕೀರ್ಮಾನವು ಸರ್ವಾನುಮತದಿಂದ ಅಂಗೀಕೃತನಾ 
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ಇನರು ವ್ಯಾವಹಾರಿಕ, ಲೌಕಿಕ ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನೇ ಅಲ್ಲದೆ, ಭಗನದ್ಗೀತೆ, ಸಂಚರತಿ, . 


ಈಶ್ವರ, ಪುಸ್ಯ-ಫಾಲ್ಗುನ] ಸಂಪಾದಕೀಯ ಟಿಪ್ಪಣಿಗಳು 


ಒತ್ತಾಯಸಡಿಸುವ ಸಲುವಾಗಿ ಬೊಂಬಾಯಿ p ಶಾಸ್ತ ate = 
ಸರ್ಯಾಲೋಚಕೆಗಾಗಿ ಬರಲಿರುವ ಗೊತ್ತುವಳಿಗೆ ins 
ಪರಿಷತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಸೇರಿರುವ ಈ ಸಾರ್ವಜನಿಕ ಸಭೆ ತನ್ನ ಸಂಪೂರ್ಣ ಸ | 
ಭೂತಿಯನ್ನು ವ್ಯಕ್ತಪಡಿಸುತ್ತದೆ.” | 

A ತೀರ್ಮಾನಕ್ಕನುಸಾರವಾಗಿ ಬೊಂಬಾಯಿ ಸರ್ಕಾರದ ಮುಖ್ಯ ನು! 
ಹೆಸರಿಗೆ ಟಿಲಿಗ್ರಾಂ ಕಳುಹಿಸಲಾಯಿತು. ಈ ಪ್ರಶ್ನೆಯು ಮನರಾಸು de 
ಕಚ್‌ ರದ ಶಾಸನ ಸಭೆಯಲ್ಲಿ ಸುಮುಖನಾರ steed] 
ಬಂದಿತು. | 
ಅಖಿಲ ಕರ್ನಾಟಕ ಏಕೀಕರಣ ಪರಿಷತ್ತಿನ ಏಳನೆಯ ಅಧಿವೇಶನ Ey 

ಮೇ. ೨೪, ೨೫ರಲ್ಲಿ ಧಾರವಾಡದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀ। ಕೋ. ರಾ. ಕಾ ರಂತರ oat | 
ಬಹು ಯಶಸ್ವಿಯಾಗಿ ನಡೆಯಿತು. "ಕನ್ನಡ ಡ ಭಾಷೆ, ಸಾಹಿತ್ಯ, KAH 
ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ. ಕನ್ನ ಡಿಗರ ಐಕಮತ್ಯ ವೇ ಸುರಿಯಾಗುಳ್ಳೆ ಸಾಹಿತ್ಯ gd q 
seeders ಪರಿಷತ್ತ, ನ ಕೆಲಸದಲ್ಲಿ ಸಹಾರ ಭಿ] ಸಹಜವಾಗಿದೆ ಯೇಸು | 
"ವಿಕೀಕರಣ HONS, ಗೆ ನಮ್ಮ ಪರಿಷತ್ತಿನ ಸಂದೇಶವನ್ನು wagi 7 
ಕಳುಹಿಸಿದ್ದರು. a 
ಏಕೀಕರಣ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಪರ್ಯಾಲೋಟಚಕೆಗೆ soi | 
ಒತ್ತಾಯಪಡಿಸಲು ನಾನಾಪ್ರ ಯತ್ನ ಗಳು ನಡೆಯುತ್ತಿವೆ... BY | 
ನಾಗಲೆಂದು ಹಾಕೆ,ಸುತ್ತೇವೆ. | 
ಕನ್ನಡ ತಕ್ಕ ಸೇರಿದ ಮೈಸೂರು ವಿಶ ಗಾತ 
ನಿದ್ಯಾರ್ಥಿಸೇತನಗಳೂ ಬಹುಮಾನಗಳ ಇದ್ದರೂ ರೊಡ AMS ai 
ವಿಷಯವಾಗಿ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ವ್ಯಾಸಂ ae ಫಸ] 

ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಪ್ರೌಢ ಗಳ we ತ್ರ್ರೀಜನಕ್ಕೆಂದು ರ ತೆಯ i ಇ 
ವ್ಯಾಸಂಗಕ್ಕೆ ದಿರುವುವು ಒಂದು ದೊಡೆ ಕ್ಸಿ" we 
ಪ್ರೋತ್ಸಾಹ: ವಿಷಯವನ್ನು ಕುರಿತು ಈ ಪತ್ರಿಕೆಯ ody at) 
ಶ್ರೀರ್ಮಾ ಬಿ. ಎಂ. ಒಂದೆರಡುಸಾರಿ ಪ್ರಸ್ತಾವಿಸಿದ್ದುದು 7 wah) 
ಶ್ರೀಕಂಕಯ್ಯನನರ ಯನ್ನು ಆದಷ್ಟು ಮಟ್ಟ ಗೆ ನಿನ Ea 
ಶಾಶ್ವತ ನಿಧಿ ಕನ್ನಡದ ಸೀವೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಡು | 

i 3, (ಮಾನ್‌ ಬಿ. ಎಂ. ಶ್ರೀಕಂಠಯ್ಯ 
ರೂಪಾಯಿಗಳ ಒಂದು ನಿಧಿಯನ್ನು ವಿಶ ಎನ್ಯಾಸಿಲಯಕ್ಕೆ 3 
ನಮ್ಮ ವಾಚಕರಿಗೆ ತಿಳಿಸಲು ತುಂಬಾ eS oË 
ಇದರಿಂದ ಹುಟ್ಟು ವ ಬಡ್ಡಿ ಯನ್ನು ಪ್ರತಿ ವರ್ಷವೂ ಕ 


ರ್‌ ಸಂಸ ೨ ೨೧, ಸಂಚಿಕೆ ೩. 
CC-0. ದ ಗ್ಗೆ Collection. Digitized by eGangotri 


೭೨ 


ಸಂಪಾದಕೀಯ ಔಟಪ್ಪಣಿಗಳು  [ಜನನರಿ-ಮಾರ್ಟಿ, ೧೯೩೮ 
ನರ್ವಾರ್ವ್ಪಾನಾಾಾವಾಾಾ ಜ್‌ 
ತ6ಗತಿಗಳಲ್ಲಿ ವ್ಯಾಸಂಗಮಾಡುವ ಮೂವರು ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳಿಗೆ ವೇತನವನ್ನು 
4 ಕೊಡುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಉಪಯೋಗಿಸತಕ್ಕದ್ದೆಂದು ಗೊತ್ತುಮಾಡಿ ಇದಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧ 
gh, ಶಿಬಂಧನೆಗಳನ್ನು ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾನಿಲಯದವರು ೩೧-೩-೧೯೩೮ರ ಮೈಸೂರು 
Mp ಪ್ರಕಟಿಸಿರುತ್ತಾರೆ. ಶ್ರೀಮಾನ್‌ ಶ್ರೀಕಂಠಯ್ಯನವರು ಒದಗಿಸಿರುವ 
 ಡಾರನಾದ ಈ ಸಹಾಯವನ್ನು ಉಪಯೋಗಿಸಿಕೊಳ್ಳಲು ಹಲವುನುಂದಿ ನಿದ್ಯಾರ್ಥಿ 
| [ಛು ಮುಂದೆ ಬಂದು ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಪಾಂಡಿತ್ಯವನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸಿ ಭಾಷಾ ಸೇವೆಗೆ 
 ಕೆನಾಗುತ್ತಾ ಬರಲೆಂದೂ, ಕನ್ನಡದ ಅಭಿಮಾನಿಗಳಾದ ಇತರ ಮಹನೀಯರೂ 
ಸಹ "ಶ್ರಿಲಿಯವರ ಮೇಲ್ಪ Eh ,ಯನ್ನನುಸರಿಸಿ ಕನ್ನಡದ ಪ್ರೌಢ ವ್ಯಾಸಂಗಕ್ಕೆ 
' ಉಡಾರಹಸ್ತದಿಂದ ಸಹಾಯಮಾಡುತ್ತಾ, ಬರುವವರಾಗಲೆಂದೂ ಆಶಿಸುತ್ತೇವೆ. 
೧೯೩೭ನೆಯ ಜುಲೈ ತಿಂಗಳ ೨೫ನೆಯ ತಾರೀಖಿನಲ್ಲಿ ಶ್ರೀ ಮುಮ್ಮಡಿ ಕೃಷ್ಣ 
ಕಾಜ ಒಣೆಯರವರ ಸ್ಮಾರಕೋತ್ಸವವು ಮೈಸೂರು ರಾಜಧಾನಿಯಲ್ಲಿ ನಂಜನ 
i ಗೂಡು ಕರ್ನಾಟಕ ಸಂಘದ ಆಶ್ರಯದಲ್ಲಿ, ವಿಶೇಷ 
 ಶ್ರೀಜಾನುರಾಜೇಂದ್ರ ವಿಜೃಂಭಣೆಯಿಂದ ನಡೆಯಿತೆಂಬ ನಿಚಾರವು ನನ್ಮು ನಾಚಕ 


ಒಡೆಯರವರ ರಿಗೆ ಜ್ಞಾಸಕನಿರಬಹುದು.* ಇದೇರೀತಿ ಇನರ ದತ್ತು 
ಜಯಂತಿ ಪುತ್ರರೂ, ನಮ್ಮ ಈಗಿನ ಮಹಾರಾಜರನರ ಪಿತೃನಕೇಣ್ಯರೂ 


ಆಗಿದ್ದ ಶ್ರೀ ಚಾಮರಾಜೇಂದ್ರ ಒಡೆಯರನರ ಜಯಂತಿ 
| ಸುಹೋತ್ಸವವನ್ನು ಮೈಸೂರಿನ ಕರ್ನಾಟಿಕ ಸಂಘದವರು ಕಳೆದ ಮಾರ್ಚಿ ೨೮ನೆಯ 
| ತಾರೀಖಿನ ದಿನ ವಿಶೇಷ ವಿಜೃಂಭಣೆಯೊಡನೆ ನೆರವೇರಿಸಿದರೆಂದು ತಿಳಿಸಲು ಹರ್ಷ 
| ಸತುತ್ತೇವೆ, ಇವರು ೧೮೮೧ರಲ್ಲಿ ಅದುವರೆಗೆ ಬ್ರಿಟಿಷ್‌ ಕಮಿಷನರುಗಳ ಆಡಳಿತಕ್ಕೆ 
a ಮೈಸೂರು ಸಂಸ್ಥಾನದ ರಾಜ್ಯಭಾರವನ್ನು ವಹಿಸಿಕೊಂಡು ಹದಿಮೂರು 
| ನರ್ಷಗಳ ಕಾಲ ಅತ್ಯುತ್ಕೃಷ್ಟವಾದ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ರಾಜ್ಯಭಾರಮಾಡಿ ಚಿರಸ್ಮರಣೀಯ 
7 ಕಾಗಿುತ್ತಾಕೆ, ಮೈಸೂರಿನಲ್ಲಿ ಪ್ರಜಾಸ್ಪೃತಿನಿಧಿಸಳೆಯನ್ನು ಸ್ಥಾಪಿಸುವುದರ 
| ಸೂಲಕ ಈಗ್ಗೆ ಐವತ್ತು ವರ್ಷಗಳ ಹಿಂದೆಯೇ ಪ್ರ ಜಾಸತ್ತಾತ್ಮಕನಾದ ರಾಜ್ಯ 
| ನ ಅಡಿಗಲ್ಲು ಹಾಕಿದ ಕೀರ್ತಿ ಇವರಿಗೆ ಸಬ್ಲತಕ್ಕೆದ್ದಾಗಿದೆ. ಪೂರ್ಣಯ್ಯ 
೦. ನನರ ರಾಜ್ಯಭಾರದಿಂಡ ಮೈಸೂರು ಸಂಸ್ಥಾನವು ಪ್ರಗತಿಮಾರ್ಗಕ್ಳ 
ent ಹಿಂದೂಸ್ಥಾ ನದಲ್ಲಿ ಆದರ್ಶಪ್ರಾಯವಾದ ಸಂಸ್ಥಾನನೆಂಬ ಪ್ರಖ್ಯಾತಿ 
ey ಯಿತ್ತು, "ವಿದ್ಯಾಭ್ಯಾಸಕ್ಕೆ, ಅದರಲ್ಲಿಯೂ ಸ್ರೀವಿದ್ಯಾಥ್ಯಾಗಕ್ಕ. 
ಇರೆತ ಪ್ರೋತ್ಸಾ ಹವು ಅನ್ನಾದ್ಲಶವಾದುದು. ಅದರಂತೆಯೇ ಕನ್ನಡ 
| Rati ನನಾದ ಕಿಯಿತು. 
ಇತ್ತ Sa ಕಲೆಗೂ ಇವರಿಂದ ಅಸಾಧಾರಣವಾದ ಸಹಾಯವು ದೊ = 
ಹೇ ನಿಹಾಪುರುಷರ ಜಯಂತ್ಯುತ್ಸವವನ್ನು ಏರ್ಪಡಿಸಿ ಯ ಮ 
| ಕಿಟ ನಯ ಮೈಸೂರು ಕರ್ನಾಟಕ ಸಂಘವನ್ನು ಅಭಿನಂದಿಸುವುದಲ್ಲಿ ಇ 3 
E ha, ೩ ಮುಂಡೆಯ್ದೂ ಸಂಘವು ಆಗಿಂದಾಗ ಕನ್ನಡದ ಅಭಿಮಾನಿಗಳಾ 
E ~hag ಜಯಂತ್ನುತ,ವಗಳ ಸುತಾ. ಬರಲೆಂದು ಹಾಕೈಿಸುತ್ತೇನೆ. 
| eae ಗಳನ್ನು ನಡಸುತ್ತಾ, 


ಸಂಪುಟ ೨೨, ಸಂಚಿಕೆ ೧-೨. 
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ಈಶ್ವರ, ಪುಸ್ಕ-ಫಾಲ್ಗುನ ] ಪ್ರಾಚ್ಯ ಲೇಖನ ಮಾಲಿ 


ಪ್ರಾಚ್ಯ ಲೇಖನ ಮಾಳೆ 
ಪ್ರಬುದ್ಧ ಕರ್ಣಾಟಿಕ--ಸಂಪುಹಟಿ ೧೯, ಸಂಚಿಕೆ o_g 
೧. ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯ ಶ್ರೀಃ ಕೆ. ವಿ. ಪುಟ್ಟಪ್ಪ, ಎಂ.ಎ. 

೨-೨೩. ವಿಶ್ವಸಾಹಿತ ; ಸೌಂದರ್ಯ ಮತ್ತು ಸಾಹಿತ್ಯ (dAn mg wi] 
ಲೇಖನಗಳು) — ಅನುವಾದಕರು: ಡಾ| ಎ. ಎನ್‌... [| 
ಎಂ.ಎ., ಎಲ್‌.ಟಿ, ಪಿಎಚ್‌.ಡಿ. ote 

ಜಯಕರ್ನಾಟಿಕ- ಜನವರಿ ೧೯೩೮ i 
ಬಾದಾಮಿಯ ಚಾಲುಕ್ಯರ ಕಾಲದ ಕಲಾಜೀವನ 
_ ಇಶ್ರೀ। ದೇಸಾಯಿ ಪಾಂಡುಂರಂಗರಾಯೆರು, ಎಂ.ಎ. 
ಜಯಕರ್ನಾಟಕ- ಫೆಬ್ರವರಿ ೧೯೩೮ 
೧. ನಾಗಜನಾಂಗ-ಶ್ರೀ॥ ದೇಸಾಯಿ ಪಾಂಡುರಂಗರಾಯರು, aoa. 


["" ನಾಗರು ದ್ರಾನಿಡ ಪೂರ್ವ ಜನಾಂಗವು. ಆರ್ಯರು " ನಾಗ'ರನ್ನು ಕಯ E 
ರನ್ನಾಗಿ ಕಂಡರು. ತಕ್ಷಕ, ವಾಸುಕಿ, Sex, ಅನಂತರು ನಾಗಕುಲ ಸಾ F 
ಆರ್ಯ-ನಾಗ ರಕ್ತ ಸಂಬಂಧವುಂಟಾಯಿತು. ನಾಗರ " ನಾಗರಿಕತೆ], ಗ 
ಅವರ ಸಭ್ಯತೆಗೆ ಸಾಕ್ಷಿ. ನಾಗವಂಶವು ಅರ್ಯಾವರ್ತದಲ್ಲೆಲ್ಲ ಹಂಡರ ಬ ರ " 
ಅವರ ಹುಟ್ಟು ನಾಡು. ಕನ್ನಡಿಗರಲ್ಲಿ ನಾಗರ ರಕ್ತವು ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಬೆರೆತಿವೆ; be 4 
ಅನರ ಜನ್ಮಸ್ಥಾನವಾಗಿರಬಹುಡೆ?  ನಾಗರಖಂಡ, ನಾಗನುಂಡಲ ನ 
ನಾಗಲಾಂಬಿಕೆ, ನಾಗವರ್ಮ, ನಾಗದೇವ ಮುಂತಾದ ಹೆಸರುಗಳ ಐತಿಸ್ಯನನ್ನು ಕ್‌ 
ಯುಕ್ತವಾಗಿದೆ.?'] 


೨. ಭೀಮಕವಿಯ್ದ್ಲಬಸವಪುರಾಣ 
—d el ಎನ್‌. ಕೆ. ಕುಲಕರ್ಣಿ, ಬಿ.ಎ. (ಆನರ್ಸ್‌) 


೩. ರನ್ನನ ಊರು ಮುಧೋಳ; ಬೆಳಗಲಿ ಅಲ್ಲ 
— 9 eu ದೇಸಾಯಿ ಪಾಂಡುರಂಗರಾಯರು, ಎಂ.ಐ. 
ಜಯಕರ್ನಾಟಕ-- ಮಾರ್ಚಿ ೧೯೩೮ 
ರನ್ನನ ಮುದುವೊಳಲು-ಶ್ರೀ॥ ದೇಸಾಯಿ ಪಾ 
ಶಿನಾನುಭವ--ಸಂಪು ೧೨, ಸಂಚಿಕೆ ೪; ಜನನರಿ ಆ ei 
೧. ಹರಿಹರನು ಹೊಗಳಿದ ದಾನವೀರ ಇಳೆಯಾಂಡ 
—ಶ್ರೀ। ಚಂದ್ರಶೇಖರ ಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳು ಅಡ್ಡೂರ 


೨. ಮಹಾದೇವಿಯಕೃನ ಮದುವೆಯ ವಿವಾದ 
-ಶ್ರೀ। ಚಂದ್ರಶೇಖರ ಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳು ಅಡ್ಗೂರ + 


6 ai 
ಶಿವಾನುಭನ-ಸಂಪುಟಿ ೧೨, ಸಂಚಿಕೆ ೫; ಫೆಬ್ರುವರಿ oon 
೨. ವಚನಕಾರರ ರಾಷ್ಟ್ರಭಾನನೆ-ಸ್ರೀ! ಸದಾಶಿನನ್ಸು 3 
ಶರಣ ಸಾಹಿತ್ಯ ಸಂಪುಟ ೧, ಸಂಚಿಕೆ ೩ pod 
೧. ಹರಿಹರನ ಕಣ್ಣಪ್ಪನ ಮಹಾತ್ಮೆ-ಸಿ"' : 
೨. ವೀರಶೈವ ಸಾಹಿತ್ಯ-ಶ್ರೀ। ಅ. ನ. ಕೃಷ್ಣರೌ 
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42-8. ಬೆಂಗಳೂರು ಸಿಟಿ ಬೆಂಗಳೂರು ಸ ಸುವರು 
ಜಿ. ಶ್ಮೀನಿವಾಸರಾಯರವರು ಮುಲು 


ಂಡುಕಂಗರಾಯರುನ | 


॥ ಸಿರಿಗನ್ನಡಂ ಗೆಲ್ಲೆ ॥ 
ಕರ್ಣಾಟಕ ಸಾಹಿತ್ಯ BORD 
ಬೆಂಗಳೂರು 


ಮಹಾಪೋಷಕರು: 
ಮೈಸೂರು ಸಂಸ್ಥಾನದ È )ಿ ಮನ್ನ ಹಾರಾಜರನರಾದ 
ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣರಾಜೇಂದ್ರ ಒಡೆಯರ್‌ ಬಹದ್ದೂರ್‌, ಜಿ.ಸಿ.ಎಸ್‌. He, ಜಿ ಬಿ.ಇ 
'ಮಹಾಸ್ವಾ ಮಿಗಳವರು 


ಅಧ್ಯಕ್ಷರು: 
ಮೈಸೂರು ಸಂಸ್ಥಾನದ ಶಿ ಶ್ರೀಮದ್ಯುವರಾಜರವರಾದ 
ಶ್ರೀ `ಕಂಠೀರವ ನರಸಿಂಹರಾಜ ಒಡೆಯರ್‌ ಬಹದ್ದೂ ಕ್‌, ಜಿ.ಸಿ.ಐ.ಇ. 
ಮಹಾಸ್ವಾಮಿಯವರು 


EIE ಪರಿಷತ್ತಿನ ಅಧ್ಯಕ್ಷರುಗಳು: 
೧. `ರಾಜಮಂತ್ರಪ ಪ್ರವೀಣ ಶ್ರೀ॥ ಎಚ್‌. ವಿ. ನಂಜುಂಡಯ್ಯನವರು, ಎಂ-ನಿ: 


ro] 
DOAI., ಸಿ.ಐ.ಇ. (೧೯೧೫-೧೯೨೧) 


ಬ  ಕಾಜಸೇವಾಧುರೀಣ ಸರ್‌: ಎಂ ಕಾಂತರಾಜ ಅರಸರನರು, ಜಿ.ಎ.) ಸಿ.ಐ.ಇ. 
G ೧೯೨೧-೧೯೨೪) 


೬. ಮೈಸೂರು ಸಂಸ್ಕಾ ನದ ಶ್ರೀಮದ್ಭುವರಾಜರವರಾರ 
ಶ್ರೀ ಕಂಠೀರವ ನರಸಿಂಹರಾಜ ಒಡೆಯರ್‌ ಬಹದ್ದೂರ್‌; ರ 
ಜಿ.ಸಿ.ಐ.ಇ. ಮಹಾಸ್ವಾಮಿಯನರು (ಗ ) 


ಉಪಾಧ್ಯಕ್ಷರುಗಳು: 


ರಾಜ 
೨ೌಜಕಾರ್ಯಪ್ರಸಕ್ತ ರಾವ್‌ ಬಹದ್ದೂರ್‌ ಶ್ರೀ॥ ಎಂ. ಶಾಮರ eae 


3, ರಾ 7 ಎಲ್‌.ಸಿ.ಇಿ- 
3ಜಸಭಾಧೂಷಣ ಶ್ರೀ॥ ಕರ್ಪೂರ್ರಿ (ನಿವಾಸರಾಯರು; We 


(೧೯೩೩-೧೯೩೭) > 


I 
ನ a, ವಿ. "ಗುಂಡಪ ನವರು: (೧4) 


ಬಿ ಬಿ.ಎಲ್‌. 
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ಹಾ 


7 NPE ಕುಡಿ 


ರಾಯರು; ಎಂ.ಎ. £92 


ಕನ್ನಡ ನುಡಿ; ಕನ್ನಡ ನಯ, ಕನ್ನಡ ಜನ ಒಂದಾಗಬೇಕಾಗಿದೆ; ಮುಂಡಾಗಳೇಕ | 
ಕನ ಢು ಕೂಡಜೇಕಾಗಿದೆ. ಕನ್ನಡ ತಾಯಿ ಕರೆಯುತ್ತಿದ್ದಾಳೆ. ಕನ್ನಡಿಗರಾ, tt, 
a 
ಕೂಡಿ ಬಸ್ಸಿ; ನೆರವಾಗಿ, | 
ಆಳುವವರು, ಹಿರಿಯವರು, ಕಿರಿಯವರು, ಎಲ್ಲ ಕನ್ನಡ ನಾಡಿಗರೂ ಸೇರಿ ಒಂ ಕಠ . 
ಸ್ಥಾನವನ್ನು ಕಟ್ಟಿದರು, ಕನ್ನಡ ತಾಯ ಗುಡಿಯಾಗಿ: ಅದು ಪರಿಷತ್ತು. ಕನ್ನಡ ಬಾನ 
ಇನೆ ಹಿರಿಯರು. "ಎತ್ತಿಹಿಡಿದು, ಈಗ ನನ್ನು ಕೈಗೆ ಕೊಟ್ಟಿರುವರು. ಮೈಸೂರಿಕಿಯನ | 
ಕನ್ನಡ ನಾಡಿನಲ್ಲಿಯೂ ನನ್ನಲ್ಲಿ ಅಕ್ಕರಿ ಮತ್ತು ನಂಬಿಕೆಯುಳ್ಳವರು, ಶಿಷ್ಯರು, ಸಃ 
ಸಹೋದ್ಯೋಗಿಗಳು, ಹಿತ್ಸೈಸಿಗಳು ನನಗೆ ಬೆಂಬಲವಾಗಬೇಕೆಂದು ಬೇಡುತ್ತೇನೆ. ಯ್ಯಾ £ 
ದಿಂದರಾದರೂ ನಾನು ಯಾರಿಗಾದರೂ ಬೇಡದವವಾಗಿದ್ದರೆ, ನಮ್ಮ ತಾಯ ಭಕ್ತಿಯಕ್ಲಿ | 
ಮರೆತು, ನನ್ನೊಡನೆ ಕೈಂಕರ್ಯಕ್ಕೆ ನಿಲ್ಲಬೇಕೆಂದು ಬೇಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತೇನೆ. ab 
a ಗ! 
ಕನ್ನಡ ಕನ್ನಡ ಮಕ್ಸಳಿಲರ, ಕನ್ನಡ ನಾಡಿಲ್ಲದರ ಏಳಿಗೆಗೆ, ಹಿರಿಯ ಬಾಳಿಕೆಗೆ ಚ 
a q ಠ್‌ a N ದನ ಕೂಡಿಕೊಳ್ಳಿ, ಸ 
ಗೆಲವಿಗೆ, wd, ಕನ್ನ ಡದ ಕಾಣಿಕೆಯನ್ನು ತನ್ನಿ; ಜನ, ಮನ, ಧನ-- ಣೆ. 
a ಟ್ಟು ಬೀದ 3A ಅಕಿ ಹಿಂದು ail 
ಕಾಪಾಡಿಕೊಳ್ಳಿ, ಮತ್ತೆ ದೊಡ್ಡವಳನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿ. ಭಾರತಮಾ ಬ i 
ಸೇವೆಗೊರಗುವಂತೆ ಮಾಡಿ. 


ಸಿರಿಗನ್ನಡಂ ಗೆಲ್ಲೆ! ಕನ್ನಡ ತಾಯ್‌ ಜಾಕ್ಗೆ! stil 

ಬೆಂಗಳೂರು, i ಬ ai 
೨೬-೧-೧೯೩೮. | 
p ; ಲಿ | 

ಪರಿಷತ್ತಿನ ಗುರಿಗಳು. ' | ಬಾ oa 
ಕನ್ನಡವನ್ನು ಬೆಳಸಿ, .ಕನ್ನಡ ನಾಡಿನಲ್ಲೆಲ್ಲಾ ಪರಿಷತ್ತು ಕನ್ನಡಿ a ಪ್ರಯೋ P f 
ಒಂದು ರೂಪಕ್ಕೆ ತಂದ್ರು ಅದರ ಮೂಲಕ ಕನ್ನಡಿಗ ದೊಡ್ಡ ಕೆಲಸ್ಯ ಹ | 
ನ್ನೆಲ್ಲಾ ಒಂದುಗೂಡಿಸುವುದು; ಚೇಕು- ಈವತ್ತೇ 
ಈ ಹೊಸ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಕನ್ನಡಿಗರಿಗೆ ಬೇಕಾದ ನಮ್ಮನ್ನು ನ | 
ತಿಳಿನಳಿಕೆಯನ್ನೆಲ್ಲಾ ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಕೊಟ್ಟು, ಕನ್ನಡ ಲ ಸರ್ಗ ತ 
ನಾಡಿನ ಮುನ್ನಡೆಗಾಗಿ ಕೆಲಸಮಾಡುವುದು; ಉದ್ಧಾರಕರು ಸ ಚ cy i 


ಹಳೆಯ ಸಾಹಿತ್ಯದ ಪ್ರಚಾರ, ಹೊಸ ಸಾಹಿತ್ಯದ ಪುದಾಕೃಗ 
ಪೋಷಣೆ, ವ್ಯಾಸಂಗಗೋಷ್ಠಿ, ಪರೀಕ್ಸೆ, ವಿಮರ್ಶೆ, ಆತ್ರ 


ಸ್‌ ಸಹಾಯಕರು E : 4 
ಸನಕ ಬ ಆಜೀವ ಸದಸ್ಯರು ಕ AO), 
ಸಮ್ಮೇಳನ, ವಸಂತೋತ್ಸವ, ಉಪನ್ಯಾಸ, ಸಾಮಾನ್ಯ ಸದಸ್ಯರು ( sae 
ನಾಟಕ, 'ಗಮಕಕಲ್ರೆ, : ಜನ ಸಂಸ್ಕೃತಿ: ವಿನೋದ, - ವರ್ಷವೊಂದಕ್ಕೆ (ಸತ್ರಿಕ ರ) i 
ಸ್ಫರ್ಧೆ, ಮಕ್ಕಳ ನಲಿವು; ' | ಸಾಮಾನ್ಯ ಸದಸ್ಯ 
> 0 j 
ಕನ್ನಡ ಸಂಘಗಳ ಒಕ್ಕೂಟ ಮತ್ತು dao ನೇ (gonah E 


ದಿಂದ ಊರೂರು ಹಳಿ 
ಹುರುಪು ಹೊಸ ಬಾಳು, ಹಬ್ಬ; 
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! 1 Torave Ramayana: A Critical Survey—By Mr. K. Raja Rao, B.A., 
| Bangalore. ; 
$ This is a prize-essay received in connection with the Bhaskara Rao 
Memorial Competition held by the Parishat in the year 1937. According to 
the writer, Torave Ramayana was composed (about A.D. 1560-1600) by 
Narahari who is more commonly known by the title of " Kumara Valmiki’. 
| Itis an abridgement in Kannada of the Valmiki Ramayana in Sanskrit, and 
| is written in the popular Bhamint Shatpadi metre. Kumara Valmiki's narra- 
| tive is simple and attractive and does not labour under heavy descriptions. 
‘The delineation of characters and situations is marked with understanding, 
brevity and precision. On the whole, the work is worthy of greater attention 
| by the Kannada people than it is receiving now. : 
ll. Literature as a Spiritual Guide to Life—By Mr. S. 8. Malawad, M.A., 
| Professor of Kannada, Karnatak College, Dharwar. 

“Literature is not mere recreation ; it is re-creation. The magic power 
ofthe werd is such that it can work wonders. Such a powerful influence «i 
| that exerted by literature should be used for the good of the people. Ancient 
anada literature did not forget this great tesk, and the uplift of the mental, 
| ee and spiritual nature of man was its ringing note throvghout. If ಹ 
_ Kannada literature is to be beneficial to the people, it has to assume > different 


€; it a ` E i 
ತ್‌ feed our heart, it must feed our brain, and it must feed ou 


Literature during the Time of Sri Chikkadevaraja Wodeyar—By Mr. a: = 
ಸ Channarayapatna. A t and & 
| desire ge] he late Si Chikkadevaraja Wodeyar was himself 3 "nis one 
| bwning lal, besides being a patron of learning and the leame ರು 
toalised was to spread spiritual knowledge among the masses, An sa result, 
| Kann ee possible only through the language of the people. - (ಬ 
of terature received a great impetus from the Maharaja. pe specially 
| mentioned ourished under his patronage; among them May f the very 
Bw Women Mamma, a maid-servant cf the Court and one © k 
Radihaj Writers of the Kannada Country. Her chief work 


a 6 | 3 4 
E Composition Dharma (“The Ideals of a Dutiful Wife’) ೫ 8 umg 


Re Il. 
Srinivasa 


1 >» WV. g _ sweet, lucid and appealing.” By Prof. 

WB ar, grit Spring Literary Festival at Bangalore : Welcome Speech mi 
| i, M.A., B.L., Vice-President, Karnataka 51186 į the Spring 
oe Neste ning the guests and visitors to the Fifth Session of April to 
ey May gv held under the auspices of the Parishat (ಆ was started 
Ink ago ತ t. Srikantia narrated how the Parishat Wa) 1] -Kamataxa 
tion woas, been striving to justify its existen™ as age and literature 

for th ng for the advancement of annada ARG he Kanna 

© promotion of the cultural and linguist? t mpor 18111008505 the 


೩ sed the gratitude of the Parisi 010866 
nd Yuvaraja of Mysore for the liberal pa E the Heads, of ; 


2 


After paying ೩ V <j 
- Rao Bahadur oe arn opt Lune of appreciatio 
dwelt upon tho useful activities of ey was to inane to Raja 3 
Conferences, the Spring Literary SET anes gurate the Teg] 
cation of a Quarterly J ournal and th ival and the ae holdin (| 
for periodical lectures in Kannad e editing of ಅ Hable Of Ain 
referred to some of the new acti a on literary and sci le books, aud; 
chief ambitions for the present ೫ ಸ of the year and aes Subjects 
iving a course of lessons in Kan ak the starting and ded that the Pas 
of the illiterate, publication He a and holding of ex conducting of gu 
Mee many ಯಜ ಜ್‌ of Kannada books u ಜೂ 
o and to news of the “ K ganda of Kannad s and a Kanal 
All these, he emphasiz ed annada World '' ೩ language lite k 
philanthropic red, would be vain drea : ana owning at erate || 
i Ser and he hoped that ir hk ಭೆ 
V. Fifth Spring Lit ; ld be forthcoming el 
Speech—By Sri. H. tsar Festival at Bangalore Women's Gat oe 
“Tt is ma (Mrs. H. y. s Gathering: Oa 
greater pee ot ony appropriate but E Te SR DE iri | 
language also, 0 that re ins, te. ory that ee 
ibe ೩ lov ip nd girls, t EBON ಯ yt of ia) 
as Tint ಚ Tet um, er otf iate 
i worshippi ar , theretore, as g 
ul eo te Parishat. '' shipping Mother gee 
Hulkoti, Distric iterary Festival at : ; i 
4 ಹ ae y J pening Speech—By Dr (| 
wi . 70210861118 at great | 
Ls als is our peat aut at great speed, an 
ರ city, to meko tin AERO 
mah Calera ees y praiseworthy that the 
Jun on of the Bi ಜ್‌ 
Retired a 938, under the ae of His Highness the Makaraja of Myst | 
nder Secretary t identship of Mr. D. C. Subbarayapp oP 
Vill. Editorial N y to Government and Editor of the 1 |. 
the St P rominence ee Nt; 
WIL ೧ 
of arung D pO in the Jamkhandi State b 
Annual ಯಾ oF ae 101 to the Parishat by t 
in Mysore ಜಿ of the M eS ‘tude to him for both these acl 
Visarada TE (on 17th ಸೆ ioe State Vidyasala Ponds ‘or. 
Rajamantr ahamahopadhyaya D 938) under the presidentshiP of 
Gein ee a R. Sama Sastri, BA: PA an 
birth of B ue Government ಯ BA, Bly 8 
ile ot Sao Chandra en sore—Celebration of the 
sip of Prof, B. M. Srikanti erjec in the Parishat Hal © der t 
number of ste late Mr. B a (on 30th June 1938) ; . ೫೫, 
-B. els of Bankim C enkatachar in translating 1 
the Parishat achar, B.A., B.L Shaul ; acceptane 
araiya and in honour of the 1 dvocate, Shimoga- 
the unveilin ate Karnataka 17001141114 MI: 
478/06 ( 
P. & 


the past. 


a with it ಊ || 
e reach the mi 
Parishat has eo 


for chansi 
nging Kama 
nataka (spelt with a cerebral Na) into is 


a)—Ex : 

pressi 

noe Vakil “of ಸಂಭ on the demise Ot =h 

ent of the aoe an ardent worker in the ase Of 
arnatak Parishat an 7/30 ay, 


Bahadu; 
pun Dr. Sir K 
inea ಜು > P. Puttanna Chetty, Kto © ILD» 
iona in tp ss aping Fp Parishat iD CN w gri 
Paris 6181008 6 cause amount to ೩ sum of 0Y é 
ಗ ap ಬ ಹರಾ ಟ್‌ Ti | 
“8 The Bangalore Pa —Bhaskara Rao Memorial ಕ 


ಸಂಸ್ರಟ ೨೩] ವಿಷಯ ಸೂಚಿಕೆ [ಸಂಚಿಕೆ ೨ 


ಪಮ ವಿಮರ್ಶೆ 
ಜಾರಾಯರು, ಬಿ.ಎ, ಬೆಂಗಳೂರು 


೪, ಐದನೆಯ ವಸಂತ ಸ ತ meias, ವ ಜ್‌ 
ಉಪಾಧ್ಯಕ್ಸರಾದ ಶ್ರೀ॥ ಬಿ. ಎಂ. ಶ್ರಿ (ಕಂಠಯ್ಯ, ಎಂ.ಎ, ಬಿ.ಎಲ್‌. 
ಅನರ ಸ್ಯಾ ಗತ ears 


ಶ್ರೀನುತಿ ಎರ್‌. ಸೀತಮ್ಮ ey ಮೆಹಿಳೆಯರ 
"ಗೋಷ್ಠಿ ಯ ಪ್ರಾರಂಭದಲ್ಲಿ ನಾಡಿದ ಅಧ್ಯಕ್ಸ ಭಾಷಣ te 
* ಬದನೆಯ ವಸಂತ ಸಾಹಿತೊ, ತ್ಸ ವ್ಯ ಗದುಗು 
ಶ್ರೀಃ ಸಿ. ಸಿ, ಜ್‌ ರ ಆರಂಭ ಭಾಷಣ 
ಮೈಸೂರು ಶ್ರೀಮನ್ಮಹಾರಾಜರವರ ವರ್ಷ ವರ್ಧಂತ್ಯುತ್ಸವ 
ಬ ಯಥ ಸಿ ಸ್ವೀಕಾರ ate bbe 
ಸಂಪಾದಕೀಯ ಬಪ್ಪ Stes E is 


= ei 


: eee ಡಾಕ್ಟರ್‌ ಸರ್‌ ಕೆ. ಪಿ. ಪುಟ್ಟಣ್ಣ ಶೆಟ್ಟಿ ರವರು, 


ಶೆ 
ಟ್ಟ ಸಿ... ನಿಲ್‌ಎಲ್‌.ಡಿ.: 


Waga ಶ್ರಿಕೆಗಳು; (೧) ೨೪ನೆಯ ಸಕಲ ಸದಸ್ಯ (೨೨ನೆಯ ವಾರ್ಷಿಕ) 


ಕಕತ ನರದಿ, (೨) < ಕನ್ನ ಡದ mgt?! ಪ್ರಕಟನೆ, 
(a) ದಿನಂಗತ ಶ್ರಿ ಶ್ರೀ ಇ. ಎ. BOA, ರರಾಯರ ಜ್ಞಾಪಕ ಸ BF 
ತಿಲ; ನಿಯಮಗಳು. 
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3; ಮಾಸಿಕ ಪತ್ರಿ ನೆಗಳು :--೧. Journal of the i 
೨. “al of ihe Andhra Historical Research a 
Journal of the Bharata Itihasa Samshodhaka Mandala, ety, aj 
x rashtra Sahitya Parishat Patrika. ೫. The Karnatak Histo wy | 
£ a. Journal of the Annamalai University. 2. Journal of the wa | i 
aes Branch of the Royal Asiatic Society. ೮. Indian Culture, i f 
a Yo of the K. R. Cama Oriental Research Institute. ೧೦. Tomei 
oe History. ೧೧. J ournal of the International Mediterranean Ass waf 
se: airs ೧೨. Zeitschrift fir Indologie und Iranistik. ೧೩. ಶ್ರೀಮನ್‌ ಮಸಾಜು | A 
ಸಿ ಸಂಸ್ಕೃತ ಮಹಾಪಾಠಶಾಲಾ ಪತ್ರಿಕಾ. ೧೪. ಪ್ರಾಚೀನ ಕರ್ನಾಟಕ, ox, ಬ] | 
` ಕರ್ಣಾಟಕ. ೧೬. ವಂಗೀಯ ಸಾಹಿತ್ಯ ಪರಿಷತ್ಪತ್ರಿಕೆ. ೧೭, The Jaina Antiy | 


S : (ಜೈನ ಸಿದ್ಧಾ og ಭಾಸ ರ). ೧೮. Hindustani. ೧೯. ಹಳ್ಳಿಯ ಅಳು. sal 
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Bt By Al cane ಪತ್ರಿ ಗಳು: ೧. Journal of the Bombay Universi | 
೨. ಆಂಧ್ರ ಸಾಹಿತ್ಯ ನು ಪತ್ರಿಕೆ" ೩. ಶಿವಾನುಭವ. ೪. mules] 
Museum of Fine Arts. | 

ಮಾಸ ಪತ್ರಿ ಚೆಗಳು :--೧. The Mysore Economic Journal. 3: re | 
Gazette. 2. The Indian P.E.N. V. ಅಧ್ಯಾತ್ಮ ಪ್ರಕಾಶ. ೫ ಹ 
ಚಂದ್ರಿಕೆ. ೬. ಜಯಕರ್ನಾಟಕ. ೭.ಮೈ ಸೂರು ಸಹಕಾರ ಪತ್ರಿಕೆ. 6. caf 1 
೯, ಸುಬೋಧ. ೧೦. ಸದ್ಬೋಧ ಚಂದ್ರಿಕೆ. ೧೧. ಮೈಸೂರು qee 
ಸಂಘದ ಪತ್ರಿಕೆ. ೧೨. ಜನರ ಸಂಗ್ರಹ. ೧೩. ದೇಶೀಯ amare 


ty 


೧೪. ಮೈಸೂರು ಮಕ್ಕಳು. ೧೫, ಸದ್ಭರ್ಮದೀಹಿಕೆ. ೧೬: ನುಕ್ಕಳ e 
ಜ್‌ SEs ನಿನೇಕಾಳ್ಕು ದಯ ೧೮. ತ್ರಿವೇಣಿ. ೧೯. ಕತೆಗಾರ. ೨೦. ಭಾರತಿ: 2a 
r zA : ಬಂಧು. ೨೨. ನಗುವ ನಂದ. ೨೩. ಭಾರತಿ (ತೆಲುಗು). ** ಗ | 

& st 


೨೫. ನೀರತೈನ ಚಂದ್ರಿಕೆ. ೨೬. ಸಂಸ್ಕೃತ ಸಾಹಿತ್ಯ ಪರಿಸತ್ಪತ್ರಿಕೆ- st 
೨ರ. ಹಂಸ. ೨೯, REE ವಾಣಿಜ್ಯ. ೩೦. ವಿದ್ಯಾದಾಯಿನಿ: ೩೧. ಈ 
ರಣ ಸಾಹಿತ್ಯ: 38 


ವಿಸ್ತಾರ, 29. ವಿಶ್ವವಾಣಿ, ೩೩. ದಿವ್ಯ ಜ್ಯೊ (ತಿ. ೩೪. ಶೆ 


ವಾರ ಪತ್ರಿಕೆಗಳು: ೧. ರಾಜಹಂಸ. ೨. ಸ್ವದೇಶಾಭಿನಾಿ: ೭ 
೪. ರಾಷ್ಟ್ರಬಂಧು. ೫: ಕರ್ನಾಟಕ ವೈಭವ. ೬: ಶರಣ ಸಂದೇಶ 
ಈ. ಲೋಕಮತ. ೯. ಅರುಣೋದಯ. ೧೦. ಸಂಯುಕ್ತ ಕಸ g 
1 ಬಂಧು. ೧೨, ಪ್ರಜಾಮತ. ೧೩. ಜನ್ಮಭೂಮಿ. ೧೪: 
ಪತ್ರಿಕೆ. ೧೬. 3, ತ್ತಾಂತ ಪತ್ರಿಕೆ. ೧೭. ವಿಶ್ವಬಂಧು. og ಜ್‌ | 
i se, 30. Seas. 30. ಪ್ರಭಾತ. 33. Bs ots ಹ 
ದಿನ ಪತ್ರಿ ಳೆ: ೧. ನವಜೀವನ. 
3 ಇತರ s ಕ್ರತಟನೆಗಳು:--೧. ಇಂಡಿಯ ಸರ್ಕಾರದ z 
ಗಳು, ೨. ಮೈಸೂರು ಸರ್ಕಾರದ ಶಾಸನದ ಇಲಾಖೆಯ 49" 
೫ | ಸರ್ಕಾರದ ಶಾಸನದ ಇಲಾಖೆಯ ಪ್ರಕಟನೆಗಳು S 
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ತೊರವೆ ರಾಮಾಯಣದ ನಿಮರ್ಶೆ* 


ಶ್ರೀಮಾನ್‌ ಫೆ. ರಾಜಾರಾಯರು, ಬಿ.ಎ., ಬೆಂಗಳೂರು 


ಮೊದಲ ಮಾತು 


ಕರ್ನಾಟಕ ರಾಜ್ಯಲಕ್ಷ್ಮಿಯ ಧ್ವಜಚಿಹ್ನನಾದ ಗಂಡಭೇರುಂಡ ಸಕ್ಸಿಗೆ 
| ಜೇ ಡೇಹವಾದರೂ ಎರಡು ಮುಖಗಳು ಹೇಗೆ ಇನೆಯೋ ಹಾಗೆಯೇ ಕರ್ನಾಟಕ 
| ಕಾನ್ಯಡೀನಿಗೂ ಎರಡು ಮುಖಗಳು. ಕನ್ನಡ ವಾಣಿಗೆ ಕಾವ್ಯವೇ ಡೀಹ, ಧರ್ಮ, 
| ಸಾಹಿತ್ಯ ಈ ಎರಡೂ ಆಕೆಯ ಎರಡು ಮುಖಗಳು. ಪ್ರಾಚೀನ ಕಾಲದಿಂದ 
| ಫಚೇಚಿನನರೆಗೂ ಬೆಳೆದುಬಂದಿರುವ ನಮ್ಮ ಕನ್ನಡ ಕಾವ್ಯಗಳನ್ನು ಕೋಡಿದಕೆ 
| i ಈ ಅಂಶವು ವ್ಯಕ್ತವಾಗುವುದು. ಆದುದರಿಂದಲೇ ಕರ್ನಾಟಕದಲ್ಲಿ ಯಾವ ಕಾಲ 
| ಠಿ ಯಾವ ಧರ್ನು ತಲೆಯೆತ್ತಿ, ನಿಂತಿದ್ದಿ ತೋ ಆ ಧರ್ಮ ಆಕಾಲದ ಸಾಹಿತ್ಯ 
|" ನನ್ನು ತನ್ನ ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ನಡಸಿಕೊಂಡುಹೋಗಿದೆ. . ಕನ್ನಡ ನಾಣಿ ಯೌವನ 
| ಸಂಪತ್ತನ್ನು ತಳೆದ ಕೂಡಲೆ ಆಗ ಕನ್ನಡ ನಾಡಿನಲ್ಲಿ ಪ್ರಬಲವಾಗಿದ್ದ ಜೈನನುತವು 
 ಅನಳೊಡನೆ ಸಖ್ಯ ಬೆಳಸಿ " ಪಂಪ ರಾಮಾಯಣ ', ‘xox gods dosa 
| ಸಹಾಕಾವ್ಯೋಪಜೀವಿತಗಳಾದ ಕನ್ನಡ ಕಾವ್ಯರತ್ನಗಳನ್ನು ಕನ್ನಡ ರೋಕಕ್ಕೆ 
ಕೊಟ್ಟಿತು  ಜೈನಮತದ ಪ್ರಾಬಲ್ಯವು ತಗ್ಗಿ dads ವೀರಕೈನಮತವು ಅನಳ 
| ನೂಲಕ ಉತ್ತಮವಾದ ನಚನ, ರಗಳೆ, ಸಾಂಗತ್ಯ, ತ್ರಿಪದಿ ರೂಪಗಳ ಕಾವ್ಯಗಳು 
E ಬಳಿಗೆ ಬರುವಂತೆ ಮಾಡಿತು. ಈ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಮಹಾಕಾವ್ಯಗಳ ಮನ್ನಣೆ ಬಹು 
 ಸಕಮೆಯಾಯಿತಾದರೂ ಅದರ ವಾಸನೆ ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಅಳಿಸಿಹೋಗಿರಲಿಲ್ಲ. 
TORA ಒಣಗಿ ಬೀಳುಬಿದ್ದಿದ್ದ ಸಮಾಜದಮೇಲೆ ಮಧ್ವ, ರಾಮಾನುಜರಂಥ 
ae ay ಜ್ಞಾನಪ್ರ ಭಾವವು ಹರಿಮ, ಅದರ ಆಶ್ರಯದಲ್ಲಿ ಹಿಂಜಿ ಜನರ 
ಸ a ಆಕರ್ಷಿಸಿದ್ದ ಮಹಾಕಾವ್ಯಗಳ ಪ್ರಭಾವದ. ಬೀಜ ಮೊಳೆತು, ಬೆಳೆದು, 
| ಬನ ನಡು. ಮಹಾವೃಶ್ಚಗಳೀ “ಗದುಗಿನ ಭಾರತ), "ತೆರನ 
E ಕಾಲವಾಗಿ ತ ಕುಮಾರವ್ಯಾಸನ ಕಾವ್ಯವು ದೊಡ್ಡ ಅರಳಿಯ ನ 
ಕ್ಕ ಗ, ಗಹನವಾಗಿ, ಅತ್ಯುನ್ನತನಾಗಿ ಬೆಳೆದ ಕಾವ : 
ಡೊ ವಾಲ್ಮೀಕಿಯ ಕಾವ್ಯವು ಅರಳಿಯ ಪಕ್ಕದಲ್ಲಿಯ ಜೀನಿ 

A cae SS do, ಸಣ್ಣದಾಗಿ ಸೊಂಪಾಗಿ ಸಂ 
Be. ನ ಆಶ್ರಯದಲ್ಲಿ ಅವನ ಹಾದಿಯಲ್ಲಿ ನಜೆದು, ಅವನ ಆನಂ 2 
ಮ ಅವನ ಸಹವಾಸದಿಂದ ಸ್ನೇಹದಿಂದ ತಾನೂ ಪುಷ್ಟಿಗೊಂಡು 


Meee. ಪ್ರಥಮ ಬಹುಮಾನ ಪಡೆದ ಪ್ರಬಂಧ. 
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ene ಕಾವ್ಯರತ್ನ ಈ ಇಬ್ಬರು ಕನಿಗಳೂ ಭರತಖಂಡದ ಮಹಾಕಾಸ್ಯೆ 


"ಯಲ್ಲ ಸಸನಿಯಲ್ಲಿ ಪರಿಷತ್ತು ಏರ್ಪಡಿಸಿದ್ದ ದಿವಂಗತ ಶ್ರೀಃ ಇ. ಎ. WYO 


ಹ 


ಬಹುಧಾನ್ಯ; ಚೈತ್ರ-ಜ್ರೇಸ್ಕ] ತೊರವೆ ರಾಮಾಯಣದ ವಿಮರ್ಶಿ ಗಳಗ | 

af 
ಲಲನೆಯರನ್ನು ನೋಡಿದವರು, ಒಲಿಸಿದವರು, ನುಡಿಸಿದವರು. g | 
ಜೀವನನನ್ನು ಹಾಗೆಯೇ ತಾವು ಕಂಡಂತೆ, ಸವಿದಂತೆ ಚಿತ್ರಿಸಿ 
ಅವರ ಪರಿಚಯ ಮಾಡಿಕೊಟ್ಟಿದ್ದಾರೆ. " ಸಂಚಮನೇಡ?ನೆಂಡು ಕ್ರ 
" ಮಹಾಭಾರತವನ್ನು ಕನ್ನಡಿಸಿದ ಕನಿ ದೊಡ್ಡವನು, ಹಚ್ಚು ಸ್ಟ | 
ಸಂಡಿತ. ಮಹಾಕಾವ್ಯಗಳನ್ನು ಕನ್ನಡಿಸಿದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಕನಿಗಳ್ಲಿ sis | 
ಬಿಟ್ಟರೆ, ಬೇರೊಬ್ಬನ ಹೆಸರನ್ನು ಹೇಳಬಹುದಾದ ಕನಿ « Rinim pen | 


ಕನಿ: ಕವಿಚರಿತ್ರೆ, ಇತರ ಕೃತಿಗಳು ಮತ್ತು ಕಾಲ 


" ಕುಮಾರವಾಲ್ಮೀಕೆ' ಎಂಬುದು * ತೊರವೆ ರಾಮಾಯಣ'ನನ್ಸು x | 
ಕನಿಯ ಬಿರುಜೀ ಹೊರತು ಅವನ ಹೆಸರಲ್ಲ. ಈ ಬಿರುದನ್ನೂ ಕೂಡ cz | 
ಕೊಟ್ಟಿಂತೆ ತೋರುವುದಿಲ್ಲ. ಮಹಾಕವಿ ವಾಲ್ಮೀಕಿಯ ರಾಮಾಯಣ wa} 
ಕಾವ್ಯವನ್ನು ಕನ್ನಡಿಸಿ ಸಂಗ್ರಹವಾಗಿ ಬರೆದುದರಿಂದ “ ಕುಮಾರವಾಕ್ಮೀಕಿ' ಹಂ ; 
ತನ್ನನ್ನು ತಾನೇ ಕರೆದುಕೊಂಡಂತೆ ಕಾಣುತ್ತದೆ. ಈ ಕನಿಯ ಹೆಸರು ಸಸ ; 
ಎಂದು. ಇವನು ಜಾತಿಯಲ್ಲಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ. ಇವನ ಕಾಲಕ್ಕೆ ನಿಜಯನಗ ಣನ 
ನಾಶವಾಗಿ ಕೆಲವು ಕಾಲವಾಗಿದ್ದು ದರಿಂದ, ಕನ್ನಡಕ್ಕೆ ರಾಜಾಶ್ರಯನ್ಪ ತೈ | 
ದ್ದಿತು. ಹಿಂಡಿ " ಕುಮಾರವ್ಯಾಸ? ಸವಿಗೆ ದೊರೆತನ್ಟು ಪ್ರೋತ್ಸಾಹವೂ ಕ್ಯ 
ದೊರೆತಿರಲಿಲ್ಲವೆಂದು ಊಹಿಸಬಹುದಾಗಿದೆ. ಅಂತೂ. ಕನ್ನಡ ಕನಿಗಳು | 
ನಗರದ: ಪತನಾನಂತರ ಚೆದರಿಹೋದರು. ಈ ನರಹರಿ ಕವಿಯು ಸೃ 
ನಗರಕ್ಕೆ ಉತ್ತರದಲ್ಲಿ ಸ್ವಲ್ಪ ದೂರದಲ್ಲಿರುವ ಸೋಲಾಪುರ ಕಳ್ಳಿಯ | 

ವ್ಹಾ oe ಒಡನ ಅಂಕಿತರ್ಲ a 
ಎಂಬ ಗ್ರಾಮ. ಈತನು ಅಲ್ಲಿಯ ದೇವರಾದ ನರಸಿಂಹನ dtl 
ಕಾವ್ಯವನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. ಈತನು ಬರೆದ ಈ ಸ್ರಂತಕ್ಕೆ ಕೂಸು ಸ 
ನಿಂದ " ತೊರವೆ ರಾಮಾಯಣ?ವೆಂಬ ಹೆಸರು ರೂಢಿಯಾಗಿ a | 
ವಾಲ್ಮೀಕಿ ಎಂಬ ಬಿರುದಲ್ಲಜಿ ಈತನಿಗೆ " ಕವಿರಾಜಹೆಂಸೆ ಸಸ 
ಇದ್ದಂತೆ ತೋರಿಬರುತ್ತದೆ. ಈತನು " ತೊರವೆ ರಾ | 
sod " ಐರಾವತ], " ಮೈರಾವಣ ಕಾಳಗ' ಎಂಬ eh dd 
ವನೆಂದು ಕನಿಚರಿತ್ರಕಾರರು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಆದರೆ ನ na 
ಶೈಲಿಯನ್ನೂ ರೀತಿಯನ್ನೂ ನೋಡಿದರೆ sarn TUG ಟ್‌ i 
ಶೈಲಿ ರೀತಿಗಳಿಗೂ ಬಹಳ ವ್ಯತ್ಯಾಸ ತೋರಿಬರುತ್ತದೆ ಗುತ್ತ ಕ 
ಗ್ರಂಥಗಳ ಕರ್ತೃವೂ ಒಬ್ಬನೇ ಎಂದು ಹೇಳುವುದು a ತಕರ | 
ಸುಮಾರು ಕ್ರಿ.ಶ. ೧೫೬೦ರಿಂದ ೧೬೦೦ ಅಥವಾ ೧೫ cot? 
ಸಿದ್ದನೆಂದು ಊಹಿಸಬಹುದಾಗಿದೆ. ಸುಮಾರು ಗ ಕಾರಿ al 
ರಿಮಾಯಣ'ವನ್ನು ಕವಿ ಬರೆದಿರಬೇಕೆಂದು IS am | 
ಪಟ್ಟಿದ್ದಾರೆ. ಈ ಕವಿಯ ವಿಚಾರವಾಗಿ ಇದಕ್ಕಿಂತ ಹೆಚ್ಚಾ 
ನಮಗೆ ಖಚಿತನಾಗಿ ತಿಳಿದುಬಂದಿಲ್ಲ. 


ಸ್ರ ಭು ಭು 
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ಕತಿ] ತೊರವೆ ರಾಮಾಯಣದ ವಿಮರ್ಶಿ [ನಿಪ್ರಿಲ್‌_ಜೂನ್‌, ೧೯೩೮ 
BORA 4 


ಇಷ ಕವಿಯ ಸಾಮರ್ಥ್ಯ 
| ಕಾವ್ಯವ ಆರಂಭದಲ್ಲಿ ತಮ್ಮ POSSE SO ವಿಷಯವಾಗಿಯೂ ಕಾನ್ನದ 
| ಉತ್ತ ಪೃತೆಯ ವಿಷಯವಾಗಿಯೂ ಕೆಲವು ಹೊಗಳಿಕೆಯ ಪದ್ಯಗಳನ್ನು ಬಕೆಯು 
ಕ ಕವಿನಿಂಡೆಯನ್ನು ಮಾಡಿ ಕೆಲವು ಪದ್ಯಗಳನ್ನು. ಬಕೆಯುವುರೂ 
; da, ಕನಿಗಳಿಗೆ ಹಿಂದಿನಿಂದ ಬಂದ ವಾಡಿಕೆಯಾಗಿದೆ. ಅದರಂತೆ "ಕುಮಾರ 
| ನಾರ್ಮೀಕಿ'ಯೂ ತನ್ನ ಕನಿತಾಸಾಮರ್ಥ್ಯವನ್ನು ಕುರಿತು ಹೀಗೆ ಹೇಳಿ 
( ಕೊಂಡಿದ್ದಾನೆ: 
' ಪರರ ಬಗೆ ಪರರುಕ್ತಿ ಪರರು | ತ್ಯರುಷ ಪರರುನ್ನತಿಯ ಕೃತಿಯಪ 
ಹರಣೆ ಪರರುಪಮಾನ ಪರಕೊಡ್ಡವದ ಪರುಠವದ 
ಹರಹು ಹೊಗದಗ್ಗಳಿಕೆ ಪದ ಸಂ ಚರಣೆಯಲಿ ಲಿಪಿ ತಿರುಗಿ ನೋಡದ 
ತ ಬಿರುದು ಬೇರೆ ಕುಮಾರವಾಲ್ಮೀಕಿಯ ವಚೋಲಹರಿ 
| ಸರಕನಿಗಳಿಂದ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳುವುದು ಹೋಗಲಿ, ಒಂದುಸಲ ಬರೆದುದನ್ನು 
ಇರು ಸರಿಯೇ ಅಲ್ಲವೇ ಎಂದು ಬರೆದ ಲಿಪಿಯ ಕಡೆ ತಿರುಗಿ ಕೂಡ ನೋಡದಂತೆ 
| ಚಿಡಿರುನೆನೆಂದು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. ಆ ಮಾತು ಹಾಗಿರಲಿ. ಈ ಮೇಲಿನ ಪದ್ಯವನ್ನು 
"ಕುಮಾರವ್ಯಾಸನ? ಅದೇ ಸಂದರ್ಭದ ಅದೇ ಬಗೆಯ ಪದ್ಯಕ್ಕೆ ಹೋಲಿಸಿನೋಡಿ 
| ಚೈ ಆಗ ನಮ್ಮ ಕವಿ ಆ ಕವಿಯನ್ನು ಹೇಗೆ ಅನುಸರಿಸಿ ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ ಎನ್ನುವುದು 
| Mong.‘ ಕುಮಾರವ್ಯಾಸ? ನ ಆ ಸದ್ಯ ಹೀಗಿದೆ: 
| ಹಲಗೆ ಬಳೆಪನ ಪಿಡಿಯದೊಂದ । ಗ್ಗಳಿಕೆ ಪದನಿಟ್ಟಿಳಿಸದೊಂದ 
A ಗ್ಗಳಿಕೆ ಪರರೊಡ್ಡ ನದ ರೀತಿಯ ಕೊಳ್ಳದಗ್ಗಳಿಕೆ 
ಬಳಸಿ ಬರೆಯಲು ಕಂಠಪತ್ರದ । ವುಲುಹುಗೆಡದಗ್ಗಳಿಕೆಯೆಂಬೀ 
ಬಲುಹು ಗದುಗಿನ ವೀರನಾರಾಯಣನ ಕಿಂಕರಗೆ - 
ಕುಮಾರವ್ಯಾಸನ ಹಾದಿ 
ಕ ಸ ಬರಡು ಪದ್ಯಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಒಂದೇ ಸೊಗಸು, ಒಂದೇ Od, ಒಂದೇ ಭಾನ. 
ಲ್ಯ” " ಕುಮಾರವ್ಯಾಸ'ನ ಹಾದಿಯಲ್ಲಿ ಬರೆದಿರುವಕೆಂಬುದಕ್ಕೆ 
4 E ಉದಾಹರಣೆ ಸಾಕು. "ಕುಮಾರವಾಲ್ಮೀಕಿ'ಯು "ಗದುಗಿನ ಭಾರತ? 
| ನಗಿ ಓದಿದ್ದಾನೆ. ಓದಿ ಓದಿ ಅದರ ಅನ್ಭುತನನ್ನು ಸನಿದಿದ್ದಾರೆ 
“ity, gy ಸರ್ತಿಗೊಂಡಿದ್ದಾನೆ, ಸ್ಫೂರ್ತಿಗೊಂಡು ಅದನ್ನು ಅನುಕರಿಸಿ, ಅನು 
Sia, ಕಾವ್ಯವನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. ಆ ಕಾವ್ಯ ನಮ್ಮ ಕನಿಯ ಪ್ರತಿಭಾಗ್ದಿಗೆ 
Baw, ಸನಿ ಈ ಉಪಕಾರವನ್ನು ಸ್ಮರಿಸದೆ ಹೋಗಿಲ್ಲ. ನಮ್ಮ ಕನಿ 
ಸ್ನೇಹವನ್ನು ಹಿ ಗ 
| ee (ಗೆ ತೋರಿಸಿದ್ದಾನೆ: 
ತೂ ಸವ 
ಸರಕು ಕವಿಗಳೊಳು ಭಾ | ಸುರ ಕುಮಾರವ್ಯಾಸನೊಬ್ಬನು 
ನರ wae ಮಗುಳೆರಡನೆಯ ವರ್ಣಕಕೆ 
Roy ಕ NAR a | ಎರಡನೆಯಲಾನೊಬ್ಬ ಮಿಕ್ಕಿನ 
ಳ ಲೆಕ್ಕಿಸುವನೆ ಕುಮಾರವಾಲ್ಮೀಕಿ 


ts aa (Be. ae” 


= ü Er aua 


ma 


CC-0. JangamwadgMath Collection. Digitized by eGangotri 


ಬಹುಧಾನ್ಯ, ಚೈತ್ರ-ಜ್ರೀಷ್ಠ] ತೊರವೆ ರಾಮಾಯಣದ ವಿಮರ್ಶೆ ae: 
ಕ 


RE ~ ý 
" ಕುಮಾರವಾಲ್ಮೀಕೆ? ಮೇಲಿನ "" ಪರರ ಬಗೆ dihi, i 


oy? 


ಸದ್ಯ ದಲ್ಲಿನ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಸುಮ್ಮನೆ ಹೇಳಿಕೊಂಡಿಲ್ಲ. x ಕ ty 
\ ಸ ` 
ae ಮಟ್ಟ ಗೆ "ನಿಜ? ಎನ್ನಿಸಿದ್ದಾನೆ. ಕುಮಾರವಾಸ ಸಿನ ಹ. ai 
ದಾರಿ ತೋರಿಸಿಕೊಟ್ಟದ್ದರೂ ಕುರುಡನಂತೆ ಅನನು ಕರಕ ಬನ siil 
ಧಾರಿಯಲ್ಲಿ ಹೋಗಿಲ್ಲ. ತನ್ನದೇ ಒಂದು ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ನಡೆದಹೋಿ್ದಾಳ al 
ನಡೆದಿರುವುದರಿಂದ ಇವನ a ಲಿ ಗುಣದಲ್ಲಿ ಕಡಮೆಯಾಗಿ ಕುಡು 45 
ಅದು ಅವನ A _ಂತದ್ದಾ ಗಿದೆ. ತನ್ನ ವ್ಯಕ್ತಿತ್ವ ತ್ನದ ಮುದ್ದೆ 3,083, aig ef 
ಮೇಲೆ ಒತ್ತಿ a ನೆ. 
ಕಾವ್ಯದ ಉತ್ಕೃಷ್ಟತೆ : 
ಕವಿ ತನ್ನ ಕಾವ್ಯದ ಉತ್ಕೃಷ್ಟತೆಯನ್ನು ಕೆಲವು ಪದ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಕೇ 
ದ್ದಾನೆ. ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಈ ಎರಡನ್ನು ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಹೇಳೆಬಹುದು: j 
ಸುಕವಿಗಳ ಸುಮ್ಮಾನ ಸೂರಿ। ಪ್ರಕರದಮಲಜ್ಞಾನ ಮುನಿಕರೆ 
ಮುಕುರ ಗುಣಿಗಳ ಗೂಢನಿಧಿ ರಸಿಕರ ಸುಧಾಜಲಧಿ 
ಅಕುಟಲರ ಮನಮೆಚ್ಚು ಸಿರಿ ಹರಿ । ಭಕುತರುಂ ಮಹದಚ್ಚು PEEN 
ವಕರ ಮೆಚ್ಚು ಕುಮಾರವಾಲ್ಮೀಕಿಯ ಪ್ರಬಂಧ ಕೃತಿ 
ಪ್ರಿಯರಿಗಪ್ಪಿ "ಯರಿಗೆ ವಿವೇಕಾ! ಶ ಶ್ರಯರಿಗತಿಮೂರ್ಪರಿಗೆ ನಿಜ್ಞಾ 
ನಡಿಗೆ ಜಡರಿಗಸೂಯಭಾವರಿಗೆ 
ನಯವಿದರಿಗಜ್ಞರಿಗೆ ಹರುಷೋ। ದಯದ ಪೆಂಪು ಕುಮಾರವಾಕ್ಕೀ 
ಕಿಯ ಪ ಕಬಂಧ ಪ್ರೌಢತರ ಕವಿತಾ ಚಮತ್ಯಾ ರ 
ರೆತ?ವ ಪ್ರತಿಧ್ವನಿ 2007) 
ಸ್ವಲ್ಪ ಒಳಹೊಕ್ಕು ನೋಡಿದರೆ, "ಗದುಗಿನ ಭಾ ಧು “atl 
ಬರುತ್ತದೆ. ಕವಿ ತಾನು ಏನನ್ನೇ ಹೇಳಿಕೊಂಡಿರಲಿ, “ಯಾ au al 
ಹೊಗಳಿಕೊಂಡಿರಲಿ, ಕಾವ್ಯದಲ್ಲಿ “ಫೋರಿಬರುವ ಅಸದ ರೀ ತ 
ನಾಕ್ಚ್ರವಾಹವೂ, ಹೃ ದಯಂಗಮವಾದ, ಕಥಾನಿರೂಪಣಕ್ರೆ Dy d 
ನುಸೆನ್ನ ಸೂಕಿಮಾಡುವುವೆಂಬ ಸಂಗತಿ ನಿಜನಾದುನು: sw 
8,3, ತಿರುಗಜಿ ಒಂಜೇ ಓಟದಿಂದ ಓಡುತ್ತಿರುವ ಕ iol : 
R ಡೆ. ಕಥೆಯನ್ನು ಬೇಗ ಬೇಗನೆ ಓಡಿಸಿಕೊಂಡು ಹೊ fe “l 
ನಾಚಕರನ್ನೂ ತನ್ನೊಡನೆ ಹಾಗೆಯೇ ಎಳೆದುಕೊಂ 
ದೊಡ್ಡ ಗುಣವನ್ನು ನಾವು ಈ ಕವಿಯಲ್ಲಿ ಕಾಣಬಹುದು. 
ಕನಿಯ ಪಾಂಡಿತ್ಯ: ಉಪಕಾರ, ಸ 
" ಫುಮಾರವಾಲಿ es? 33, ೨ gdo ಅ š 
ಡೊಡ್ಡ ಪಂಡಿತನಲ್ಲ: ಅ _ದುದರಿಂದಲೇ ಅನನ ಕಾ, 
ವಾದುದು. ಒಂದು ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಇದು ಕಾವ್ಯಕ್ಕೆ ಈ ಡಿಕೆ yel 
ಹೇಳಬಹುದು. ಇವನ ಕಾವ್ಯ ದಲ್ಲಿ ಕ್ಲಿಷ್ಟವಾದ; © ogra, adt | 
ನನ್ನು ತೆಗೆಯಬೇಕಾಗಿರುವ ಕ ಬಹು ಕಡಮೆ 
೭೮೪ 
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ne ತೊರವೆ ರಾಮಾಯಣದ ವಿಮರ್ಶೆ (ಏಿಸ್ಬಿಲ್‌_ಜೂನ, ೧೯೩5 
ಸರಿಸತ್ಛೆಕಿ J 


| dog nnd. ಈ ಪಾಂಡಿತ್ಯಾಭಾವ ಕಾರಣದಿಂದಲೇ ಕಾವ್ಯವು ' 2 ema 


gin ನೋಡಿದರೂ ಶ್ಲೇಷಾಲಂಕಾರವಿರುವ ಹೆತ್ತು ಪದ್ಯಗಳು ಕೂಡ ಸಿಗುವುದಿಲ್ಲ. _ 
ಸುತ್ತು ಇದರಿಂದ ಕಾವ್ಯಕ್ಕೆ ಸಂಸ್ಕೃತದ ಹೊರೆ ಬಹಳವಾಗಿ ಕಡಮೆಯಾಗಿದೆ. 
ಅಡಕಿ ಇನ್ನೊಂದು ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಇದು ಕಾವ್ಯಕ್ಕೆ ಕುಂದನ್ನುಂಟುಮಾಡಿರು 
gio) ಹೇಳಿದರೂ ಹೇಳಬಹುದಾಗಿದೆ. ಅಪರೂಪವಾಗಿ, ಈ ಸಡಸಾನುಗ್ರಿಯ 
ಅಭಾನದಿಂದ ಪದ್ಯಗಳ ನಡಗೆಯಲ್ಲಿ ತಡೆ ಬರುತ್ತದೆ. ಹೊತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಸರಿಯಾದ 
ಸುತ್ತು ಅನುಕೂಲವಾದ ಪದ ಸ್ಮರಣೆಗೆ ಬಾರದುದರಿಂದಲೋ ಏನೋ ಒಂದೊಂದು 
ಕಜೆ ಸುಲಭವಾಗಿ ಸೇರದ ಪದಗಳನ್ನು ಸೇರಿಸಿ, ಗಂಟು ಗಂಟಾದ ಸಮಾಸಗಳನ್ನು 
ಕೂಡಿಸಿ ಕವಿತೆಯನ್ನು ಹೆಣೆದಂತೆ ತೋರುತ್ತದೆ. ಯುದ್ಧ ಕಾಂಡದಲ್ಲಿ ಮೇಲಿಂದ 
ಮರೆ ಬರುವ ಯುದ್ಧ ವರ್ಣನೆಗಳಲ್ಲಿ, ಈ ಅಭಾವದ ಪ್ರಭಾನವು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಕಂಡು 
ಬಂದಿದೆ. ಆ ಯುದ್ಧವರ್ಣನೆಗಳಲ್ಲಿ ವೈವಿಧ್ಯವಿಲ್ಲದೆ, ಒಂದೇ ಬಗೆಯ ಪದಗಳು 
ಕಿನಿಯಮೇಲೆ ಬಿದ್ದು ಬಿದ್ದು ಬೇಸರವುಂಟಾಗುವಂತೆ ಮಾಡುತ್ತವೆ. ಯುದ್ಧ 
' ಸರ್ಣಕೆಗಳೆಲ್ಲವೂ- ವ್ಯಕ್ತಿಗಳ ಹೆಸರುಗಳನ್ನು ತೆಗೆದುಹಾಕಿದಕೆ-- ಒಂದೇ ರೀತಿ 
| ಹಾಗಿದ್ದು ಬೇಸರಹುಟ್ಟಿ ಸುವಂತೆ ಇವೆ... i 

ಕಾವ್ಯ: ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಕವಿಗಳ ಮೊದಲ ರಾಮಾಯಣ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಕವಿಗಳು ಕನ್ನಡಿಸಿರುವ ರಾಮಾಯಣಗಳಲ್ಲಿ ಇದೇ ನೊಡಲ 
| 8ಯದು, ಮಹಾಕವಿ ವಾಲ್ಮೀಕಿ ಬರೆದುದನ್ನು ಅವನು ಬಕಿದಂತೆಯೇ ಸಣ್ಣ 
| ಸಲಾನಣೆಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಕನ್ನಡಿಸಿದವರಲ್ಲಿ .." ಕುಮಾರವಾಲ್ಮೀಕಿ ಯೇ 

ನೊಡಲನೆಯವನು. ಇವನ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಬಹಳ bod ಬರೆಯಲ್ಪಟ್ಟಿದ್ದ "ಪಂಪ 
ಕಾಮಾಯಣ', "ಕುಮುದೇಂದು ರಾಮಾಯಣ? ಮೊದಲಾದ ರಾಮಾಯಣ 
Rae ವಾಲ್ಮೀಕಿಯ ಕಥೆಯೇ ಮೂಲವಾಗಿದ್ದರೂ ಆ ಕವಿಗಳು ಧರ್ಮಸಂಕಟ 
ಬದ್ಧರಾಗಿ ಬರೆದು, ತಮ್ಮ ರಾಮಾಯಣದ ಕಥೆಯೇ ಬೇರೆ, P 
ಹನಾಯಣದ ಕಥೆಯೇ ಬೇಕೆ ಎಂದು ಹೇಳುವ ಮುಟ್ಟಿಗೆ ಬದಲಾವಣೆಗಳನ್ನು 
= es ನಾವು ಕಾಣಬಹುದು. ಮೂಲಕಥೆಯ ಪರಿಚಯವನ್ನು ಮಿ 
agit ಮಹಾಕವಿ ವಾಲ್ಮೀಕಿಯ ಹೃದಯವನ್ನರಿಯಬೇಕು ಎಂದು ಆಸೆ 
| *ಕುವವರ್ರು ಸ್ಪಷ್ಟ > z x ಕಾವುವನ್ನೇ ಓದಜೇಕಾ 
tegen  ಸಂಕ್ಟೇಪವಾದರೂ, ಕುಮಾರವಾಲ್ಮೀಕೆಯ ಕಾವ್ಯವನ್ನೇ 
= ಮಿಕ್ಕ ರಾಮಾಯಣಗಳಲ್ಲಿ ವಾಲ್ಮೀಕಿಯ ಹಿರಿಮೆ ತಿಳಿಯುವುದಿಲ್ಲ. 

"ತ ಛಂದಸ್ಸು : ಭಾವಿಂನೀ ಷಟ್ಟದಿ 
4 "ಕುಪ್ಪ ರವೆ ರಾಮಾಯಣ ವು ಭಾಮಿನೀ ಷಟ್ಪದಿಯಲ್ಲಿ 
§ ನ್ಯಾಸ? ಭಾರತವನ್ನು ಓದಿದಮೇಲೆ ಆ ಧಾಟಿಯೇ ಸರಿ 


ಬಕೆಯಲ್ಪ ಬ್ಬೆ. 
ಯೆಂದು ಕನಿಗೆ 
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ಬಹುಧಾನ್ಯ, ಚೆ ಕೈ ತ್ರ-ಚ್ರೇಷ್ಮ] ತೊರನೆ ರಾಮಾಯಣದ ವಿಮರ್ಶೆ 


ತೋರಿರಬಹುದು. ಅಲ್ಲದೆ ಕನ್ನ ಡದಲ್ಲಿ ಭಾಮಿನೀ ಷಟ ದಿಯ 


ಇನ್ನಾನ ಷಟ್ಟ ದಿವೃತ್ತ ಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಕಾಣಬರುವುದಿಲ್ಲ, SIP x} 
ಈ ಷಟ್ಟ ದಿ ಒಪ್ಪಿ ದೆ. ಕನಿ ಉತ್ತಮ ಧಾಟಯನ್ಸೇ ಆರಿಸಿಕೊಂಡಿಣ್ದ He 
ಆ ಧಾಟಿಯಲ್ಲಿ ” ತಕ್ಕಮಟ್ಟಿಗೆ ಪ್ರತಿಭೆಯನ್ನೂ ಕನಿತಾಶಕ ಕ | 
ಕೊಂಡಿದ್ದಾನೆ. af 
ನ್ಯ ಪ್ರಮಾಣ 

ಈ ಕಾವ್ಯದಲ್ಲಿ ಒಟ್ಟು ೧೧೨ ಸಂಧಿಗಳೂ, ೫,೦೭೯ ಸದ್ಯ ಗಳೂ af, ಇಂ : 
ಜೊತೆಗೆ ಕವಿ ಇತರ ಕಾವ್ಯಗಳ ಳನ್ನೂ ಬರೆದಿರುವುದು ನಿಜ ಜವಾನಕಿ (ಕ 
ವಾಲ್ಮೀಕಿ? ಅಸಾಧಾರಣ ಕನಿತಾಶಕ್ತಿಯನ್ನು ಪ್ಪ ತ್ರ ವರ್ತಿಸಿಕುವಸೆಂೆ rel 
ವಾಗಿ ಬಹುದು. ಈ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಒಂದು ನಿಶೇಷಸಂಗತಿಯ ಕೆ ah 
ಮನಸ್ಸನ್ನು ಸೆಳೆಯುವುದು ಅಪ್ರ ಕೃ ತನಾಗಲಾರದು: "ತೊರನೆ ಸೂ 
ದಲ್ಲಿ ಒಟ್ಟು ೫,೦೭೯ ಪಡ್ಯಗಳಿದ್ದ ರೂ ಅರ್ಥಕ್ಕಿಂತ ಹೆಜ್ಜಾ ಗಿ ಸರ | 
೩೯೦೦ ಪದ್ಯಗಳಷ್ಟು, ಯುದ್ಧ ಕಾಂಡಕ್ಟೇ ವಿನಿಯೋಗಿಸ 2,8, 3. ಯಾಣ : 
ಈ ಸಂಗತಿ ಸ್ವಲ್ಪ ಆಶ್ಚ ,ರ್ಯನನ್ನು ಂಟುಮಾಡದೆ ಇರದು. ಕನಿಯ ೫ 
ಚರಿತ್ರೆಯ ವಿನಯವಾಗಿ ನಮಗೆ ಹೆಚ್ಚು ಸಂಗತಿಗಳು ತಿಳಿದಿದ್ದಕೆ ಗಟ! | 
ಇದಕ್ಕೆ ಕಾರಣ ತಿಳಿಯುತ್ತಿತ್ತೆಂದು ತೋರುತ್ತದೆ. ಜಾಲ, ಕಿ q 
ಆರಣ್ಯ, ಕಿಷ್ಕಿಂಧ ಮತು, ಸುಂದರ ಕಾಂಡಗಳ ಕಥೆಗೂ ಯುದ್ದಕ re a 
ವಸ್ಸುನಿನಲ್ಲಿ ಬಹಳ ವ h IYAD. ಮೊದಲ ಐದು ಕಾಂಡಗಳಲ್ಲಿ E d 
ಬಹಳ ಸ್ವಾರಸ್ಯವಾಗಿದೆ. ಕನಿ ತನ್ನ ಚಾತುರ್ಯ Se, ಜ್‌ | 
ಸಲು ಅನುಕೂಲವಾದ ಸನ್ನಿವೇಶಗಳೂ, ತನ್ನ ಜಾಣ್ಮೆ ತಕ್ಕ 


ತಕ್ಕ ಮೆರುಗುಕೊಟ್ಟು ಹೊಸ 'ಭಾಸಗಳನ್ನ tea p 


E E 


ಬಹುದು 'ಮುಗ್ಗರನ್ನ್ನಾಗಿ ಜಾ ಚಃ 
ಅನಕಾಶವಲ್ಲ. ಅಲ್ಲಿಯ ಸನ್ನಿ ನೇಶಗಳಲ್ಲೆಲ್ಲಾ 
ಮುಂದೆ ಬಂದು ಕಾಣುತ್ತದೆ. ಅಲ್ಲಿ ಕವಿಗೆ ಸಿಗುವ | 
ಯುದ್ಧ ಒಂದನ್ನು ಎಷ್ಟು ತಾನೇ ವರ್ಣಿಸಬಹುದು? ಆ PE 4 
> ಕುಮಾರವ್ಯಾಸರ. 
Ont ಅದನ್ನು ಲಕಿ ಕ್ಸ್ಮೀಶನಂತೆ ಅಥವಾ pth” a sl 
ವಾಗಿ ಶಕ್ತಿಯನ್ನು ಪಡೆದುಕೊಂಡುಬಂದಿ po 
ಯುದ್ಧ ಕಾಂಡವನ್ನು ಇಷ್ಟು ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ಬರೆದು ಮಿಕ gt al 
: ಸಂಕ್ಸೇಪಮಾಡಿ ಬಕೆಯುವುದಕ್ಕೆ ಏನೋ ಕಾರಣನಿದ್ದಿ 
ಮಹಾಕನಿ ಹೇಳದಿರುವ ಕೆಲವು ಹೊಸ ಸಂಗತಿಗ ಳನ್ನು ಸೆ 
ವಾಗಿ ಈ ಯುದ್ಧಕಾಂಡದಲ್ಲಿಯೇ. ಇವುಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ಚ 
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asl ತೊರನೆ ರಾಮಾಯಣದ ವಿಮರ್ಶೆ [aho uan, ೧೯೩೮ 
ಕಡು ವಿಚಾರಗಳು ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಬರುತ್ತವೆ: ಮೊದಲನೆಯದಾಗಿ, ಅಗತಾಕೆ 
ತಾಳಿಕೋಟಿ ಯುದ್ಧ ಮುಗಿದು ಅವರ. ಭೀಶರತೆ ಜನರ ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ಮಕೆತು 
ಕೋಗದಿದ್ದ ಆ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಬರೆದ ಕವಿಗೆ ಯುದ್ಧವನ್ನು ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ವರ್ಣಿಸಬೇಕು, 
ಅನಿಚಾರವಾಗಿ ಕಂಡು ಕೇಳಿದ್ದ ನೆನಪುಗಳನ್ನು ಅದರಲ್ಲಿ ತುಂಬಬೇಕು ಎಂಬ 
EEEN ಇರುವುದು ಸಾಧ್ಯ. ಅಧಕ ಕನಿ ನಿಜಯನಗರದ ಪ್ರಜೆಗಳು 
ನಟ್ಟ ಫಾಡನ್ನೂ ಸಹಿಸಿದ ಸಂಕಟವನ್ನೂ ಲಂಕೆಯ ವಿಚಾರವಾಗಿ ಹೇಳಿರಬಹುದು. 
ಎರಡನೆಯದಾಗಿ, ಕನಿ ರಾಮಾಯಣ ಕಾವ್ಯವನ್ನು ಇಷ್ಟು ದಿನಗಳಲ್ಲಿ ಬಕಿಯುನೆ 
ಸಿಂದು ಸಂಥ ತೊಟ್ಟು ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿರಬಹುದೆಂದ್ಕೂ ಮೊದಲ ಐದು ಕಾಂಡ 
ಗಳನ್ನು ಬಕೆಯುವವರೆಗೂ ಕಾಲವಿಳಂಬವಾದೀತೆಂಬ ಭಯದಿಂದ ಸಂಸ್ಸೇಸಿಸಿ 
ಜೇಗಜೀಗನೆ ಬರೆದುಕೊಂಡುಹೋಗಿರಬಹುದೆಂದೂ, ಯುದ್ಧಕಾಂಡದ ಹತ್ತಿರಕ್ಕೆ 
ಬಂದಮೇಲೆ ಇನ್ನೂ ಕಾಲವಿರುವುದೆಂದು ಅರಿತು ಅದನ್ನು ವಿಸ್ತರಿಸಿ ಹೊಸ 
ನಿಷಯಗಳನ್ನು ಸೇರಿಸಿ ಬರೆದಿರಬಹುದೆಂದೂ ಊಹಿಸಲು ಅವನಕಾಶನಿದೆ. ಆದಕೆ 
ಇದು ಬರಿಯ ಊಹೆ. 


22 pA cate et facet 
| ಕಾಣಾ ಈ 


ಅಧ್ಯಾತ್ಮರಾಮಾಯಣನನ್ನು ಅನುಸರಿಸಿರಬಹುದು 


ಮಹಾಕನಿ ವಾಲ್ಮೀಕಿಯ ರಾಮಾಯಣದಲ್ಲಿ ನಾನು ನೋಡುವ ರಾಮನು 
ನೈಕುಂಕದ ಪಟ್ಟಕಟ್ಟಸಿಕೊಂಡಿರುವ ಪರಮಾತ್ಮನಲ್ಲ. ಸಾಮಾನ್ಯಮಾನವರ 
 ಕಡರ್ಶಪುರುಷ. ರಾಮನನ್ನು ಆದಿದೇವನನ್ನಾಗಿ ವರ್ಣಿಸಿರುವ ಕೆಲವು ಶ್ಲೋಕ 
ಗಳು ಆ ರಾಮಾಯಣದಲ್ಲಿ ಬಂದಿವೆ. ಆ ಮಾತುಗಳೂ ಸಹ ಮನುಸ್ಯಪಾತ್ರಗಳ 
ಬಾಯಲ್ಲಿ ಬರುವುದಿಲ್ಲ. ಜೀವತೆಗಳ ಬಾಯಲ್ಲಿ ಬರುತ್ತವೆ. ಅಲ್ಲಿ ಆ ಭಾಗಗಳೂ , 
ಕೂಡ ಪ್ರಶ್ಚಿಪ್ರವಾದವುಗಳೆಂದೂ, ವಾಲ್ಮೀಕಿ ರಾಮನನ್ನು ಆದರ್ಶೆಪುರುಸನನ್ನಾಗಿ . 
ಚತ್ರಿಸಜೇಕೆಂಬ ಅಭಿಪ್ರಾಯವನ್ನು ದೃಷ್ಟಿಯಲ್ಲಿರಿಸಿಕೊಂಡೇ ಕಾವ್ಯವನ್ನು ಬರೆದ 
ಸಂದೂ ಸಂಶೋಧಕರು | ಅಭಿಪ್ರಾಯಪಟ್ಟಿದ್ದಾರೆ. ಮುಂಡೆ ಬಂದ ಜನರು 
' ಕ ಆದರ್ಶಪುರುನನನ್ನು ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿದ್ದಲ್ಲದೆ, ರಾಮಾಯಣದ 
ಟ್ಟು = fee ವನ್ನು ವಿರಚಿಸಿದರು. 
ಎಟ TRA ಆಧ್ಯಾತ್ಮಿಕನಾದ ಒಂದು ವಿಶೇಷಾರ್ಥನನ್ನು x 
ಸಮಾಕವಾಲ್ಮೀಕಿಯ odgo ಈ ನಿಶೇಷರೀತಿಯ ರಾನುನನ್ನೇ ಹೋಲು 
Sd. ರಾಮನು ಹುಟ್ಟಿದುದು, “ ನಾರಾಯಣನು ರೊಹಿಸಿದನನುನನು ರಾ i 
oe ಈಶ್ವರನು ಗಿರಿಜೆಗೆ ರಾಮನಾಮದ ಮುಹತ್ಯನನ್ನು ಪೇನ್‌ 

ರಜೆ ಕೇಳು ಸಹಸ್ರನಾಮದ ಸಿರಿ ಕಣಾ ರಘುರಾಮಚಂದ್ರನ ಪರನು ಸ 
= ನಿರುಪಮ ನಿಗಮ ವಿಶ್ರಾಮ?” ಎಂದು ಹೇಳಿದ್ದಾನೆ. A ಎಡ 
4 0 
ಟ್ಟ ಇನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ತನ್ನ ನಾಲ್ನರು ಮಂತ್ರಿಗಳೊಡನೆ ರಾಮನ ಬಳೆ ಫೊ 
| TIN) ನು h A ವ ದ 320.” ರಾನಣ 
A « DAB ಚಾತುರ್ವಿಧದ ಪುರುಷಾರ್ಥದಂ ಬಲೆ. ?? ಎಂದು 
2 rode, ay ಲಕ್ಷ್ಮೀವಲ್ಲಭನು ತಾನೆಂಬುದನು ತಾ * ೧ 


ಣ 
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CC-0. Jangamwadi Math @ctlection. Digitized by eGangotri 


ಬಹುಧಾನ್ಯ, ಚೈತ್ರ-ಜೈೇಸ್ಮ) | ತೊರೆ ರಾಮಾಯಣದ ವಿಮರ್ಶೆ [ಕನ್ನಾಳ 
EE ಸ್ಯ 
ಸಾಯುವ ಕಾಲದಲ್ಲಿಯೂ ಅವರಿಗೆ ರಾಮನು ನಿಶ್ವರೂಸವಸ್ಸು ಟ್ಟ | 
ಇದರಿಂದ ಅವರು ತೃಸ್ತಿಹೊಂದಿ, ಅವನನ್ನು " ನಿಶ್ವರೂಸಾತ ಜು ಹ | 
ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿ ಪ್ರಾ ಜಾ ಕೆ. ಅಲ್ಲದೆ ಸಮುದ ಸ ತಾನು ಕಾನು 
ಕೊ ಸಳೆಗೊಂಡ ಸೆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ರಾಮನನ್ನು ಈ ರೀತಿ ಸ್ತುತಿಸಿರಾಸೆ T 
ಪ್ರಣವರೂಪ ಸುರೂಪ ನಿರ್ಗುಣ I ಗುಣ ಸಿತಾಂತ ಕ ೈತಾಂತ aay 
ಪ್ರ ಇಯ ಮಾಯಾ ಪ ಪ್ರಕೃತಿ ರಹಿತಥ್ವಾಂತ ಆಯಕ 
ಅಣುಮಹತ್ಸ ರಿಪೂರ್ಣ ಚಂದ್ರಾ | dae ಹುತಾಶನ ತೇಜ ರಿಪು ಕಾ 
ವಣ ವಧಾ penne ಕಾರಣ EE 
ವಿಶ್ವತೋಮುಖ ವಿಶ್ವಲೋಚನ ! ವಿಶ್ವವಿಶ್ರುತ ವಿಶ್ವತೋ ಭುಜ 
ವಿಶ್ವನಿಗ್ರಹ ವಿಶ್ವಪಾದ ಸವಿಶ್ವ ವಿಶ್ವಪತಿ 
ವಿಶ್ವಚೇತನ ವಿಶ್ವಭಾವನ 1 ವಿಶ್ವಗತ ವಿಶ್ವೇಶ ಈಶ್ವರ 
ವಿಶ್ವ ವಿಶ್ವಾತ್ಮಕ ಜಡಾತ್ಮ ಕ ಕಾಯಬೇಕೆಂದ 


ae 


ಇವುಗಳ ಅರ್ಥವನ್ನೂ ಭಾವವನ್ನೂ ವಿಚಾರಮಾಡಿದರೆ ಕನಿ "ಅಧ್ಯಾತ್ಮರಾಮಾಜಕ 4 
ವನ್ನು ಓದಿ ಅದನ್ನು ಅನುಸರಿಸಿ ಬರೆದಿರುವನೆಂದು ಹೇಳುವುದಕ್ಕೆ ಕಾಣ i 
ಸಿಕ್ಕುತ್ತ ವೆ. ಇಲ್ಲಿ ನ್‌ ಪಾತ್ರ ವನ್ನು ಮಾತ್ರ ಕುರಿತು Sted da, | 
ಹನುಮಂತ, ಲಕ್ಷ ಟೌ ಇವರ ವಿಷಯವಾಗಿ. ಕನಿ ಆಧ್ಯಾತ್ಮಿಕ 0/0 q 
ಹೇಳಿರುವ ಉದಾಹರಣೆಗಳನ್ನೂ ಕೊಡಬಹುದೆಂಬುದನ್ನು ಮರೆಯ 3 
ಕಥೆಯನ್ನು ಸಂಗ್ರಹಿಸಿ ಬರೆದಿರುವ ಕಾರಣದಿಂದಲೂ ಮತ್ತು ಅದರ ನ ಹ q 
ಆಧ್ಯಾತ್ಮಿಕ ದೃಷ್ಟಿ ಗ] ಚಿತ್ರಿಸಿರುವ ಕಾರಣದಿಂದಲೂ, ಕನಿ ret q 
ನಾನವನ ಭಾವವನ್ನು ಅಳವಡಿಸಿಕೊಂಡಿರಬಹುದೆಂದು ಕ 1 
* ಅಥವಾ ಈ ಕವಿಯ ಕಾಲಕ್ಕೆ ರಾಮನನ್ನು ದೇವರೆಂದು ಧಾನ A i | 
` ರಿಂದ ಆ ಅರ್ಥವನ್ನಿಟ್ಟು ಕನಿ ಬರೆದಿರಬಹುದೆಂದೂ ಹೇಳಬಹು 
ಕಥೆಯ ನಡಗೆ; ಅಚ್ಚು ಕಟ್ಟು | 
"ತೊರವೆ ರಾಮಾಯಣ?ದ dol ನಡಗೆ TOS 4 |. 
ಕುಲನಧುವಿನ ನಡಗೆಯಂತೆ ಗಂಭೀರವಾಗಿದೆ. ಕನಿಯ ie 33. A 
ಅಕ್ಕಪಕ್ಕದ ಸಂದಿಗೊಂದಿಗಳ ಕಡೆಗೆ ತಿರುಗಡೆ ನೇರವಾಗಿ ಕದ 2. 
ರಾಮಾಯಣವನ್ನು ಬರೆಯುವ ಅವಸರದಲ್ಲಿ ಸವಿಗೆ ಹ 
ವುದಕ್ಕೆ ಅವಕಾಶವಿಲ್ಲ. ಮೊದಲ ಐದು ಕಾಂಡಗಳಲ್ಲಿಯಂ i 
ಯಾಗಿ ಮುಂದುವರಿಯುತ್ತದೆ. ನಿರ್ವಾಹವಿಲ್ಲದ ಕಡೆ ಹೇಳ saga al 
ANB, Wo ತಿಳಿಸಿ, ಕನಿ ಮುಂದಿ ಹೊರಡುತ್ತಾರೆ: ಚ | 
ರಾಮಾಯಣದ ಕಥೆಗಾಗಲಿ ರಾಮನ ಪಾತ್ರ Tap 3 ot th 
ನಿಲ್ಲವೆಂಬುದನ್ನು ಕವಿ ತಿಳಿದಿದ್ದಾನೆ. ಅದಕ್ಕಾಗಿಯೇ ಛೆ anda whl 
ಗೌತಮನೆಂಬ ಮುನಿಪನ......ಸತಿಗೆ ಮುನವಿಕ್ಸಿದನು ಸೆ 30 
ದಲಿ ಸಿಲುಕಿದನಿಂದ್ರ... ಮುಸಿಶಾಪ[ಡಲಿ].-. ಕೆಟ್ಟು 
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ತೊರವೆ ರಾಮಾಯಣದ ' ವಿಮರ್ಶೆ [ಏಪ್ರಿಲ್‌ ಜೂನ, oray 

ತರಿಸತ್ಸಿಪಿಕೆ! 

ಲೆಯಾಗಿ ಧರಿಸಿದಳು ನಿಜತನುವ?]- ಇಷ್ಟು ಸಂಕೆ ಥ್ಲೀಪವಾಗಿ ಸ ಸ್ಪ x, 

ಗಳಿದ್ದಾರೆ. ಈ ರೀತಿಯ ಉತ್ತಮ ಬರವಣಿಗೆ ae, ಶೃಂಗೋಪಾಖ್ಯಾನ 
| ph oB 008 ಖ್ಯಾನ ಮೊದಲಾದ ಸಂದರ್ಭಗಳಲ್ಲಿಯೂ cama ಇತರ 
ಗಿ ರಡು ಸಂಧಿಗಳಲ್ಲಿ ಬರೆಯುವನ್ಟನ್ನು ನಾಲ್ಕು dof, ಗಳಲ್ಲಿ ಬಕಿ 
ಸುವುದನ್ನು ನೋಡಿದರೆ, ಕನಿ ತನ್ನ ಗುರಿ ಏನ್ನು, ಉಪಕಥೆಗಳಿಗೆ ಕೊಡಬೇಕಾದ 
ಫ್ರಾಮುಖ್ಯತೆ ಎಷ್ಟು, ಇವನ್ನೆಲ್ಲಾ ಯೋಚಿಸಿ ಬರೆದಿರುವನೆಂಬುದು ಚೆನ್ನಾಗಿ 
ವಾಗುತ್ತೆ. ಅಲ್ಲದೆ ಒಟ್ಟು ಕಥೆಯನ್ನು ಹೇಳುವುದರಲ್ಲಿಯೂ, ಸಂಕ್ಸೇಪಿಸಿ 
: ಬೆಯುವುದರಲ್ಲಿಯೂ "ಶನಿ ತನ್ನೆ ಬುದ್ಧಿ ವಂತಿಕೆ ನ ತೋರಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದಾನೆ. 

ನಾಲ್ನೀಕಿ ನಿವರಿಸಿ ಹೇಳುವ ಎಷ್ಟೋ ವಿಷಯಗಳನ್ನು ಬಹು ಕೌಶಲದಿಂದ 
ಕ್ರೋಢೀಕರಿಸಿ, ಬರಿಯ ಒಂದೆರಡು ಮಾತುಗಳಲ್ಲಿ ಕಾವ್ಯಕ್ಕೆ ಸರಿಹೋಗು 
ನಂತೆಯೂ, ಆಯಾ ಸನ್ನಿವೇಶಗಳ ಮಹತ್ವವೂ ಪಾತ್ರಗಳ ವ್ಯಕ್ತಿ ಸ್ವರೂಪವೂ 
| dan ಸ್ಫುರಿಸುವಂತೆಯೂ, ಮೂಲಗ್ಗೆ ಗ್ರಂಥದ ಆಶಯವು ಕೆಡದೇತೆಯೂ ಮೂಲ 
4 Woy ಮಾತ್ರ ಎಳೆದಿರುವನು ಕಥೆಯ ನಡಗೆಗೆ ಸ್ವಲ್ಪವೂ ಅಡ್ಡಿ 

mod ಕಥಾ ಸಂವಿಧಾನದಲ್ಲಿ ees ಅಚ್ಚುಕಟ್ಟು ಕಾಣ! IRR 
ನರ್ಣನೆಗಳೂ ಅಲಂಕಾರ ಭಾರವೂ ಇಲ್ಲದಿರುಪ್ರದರಿಂದ ಕಥಾ ನಿರೂಪಣೆಗೆ ಒಂದು 
ther ಬಂದಿದೆ. ಕಥೆ "ಮುಂದೇನು ಎಂಬ ಕುತೂಹಲವನ್ನು ಹುಟ್ಟಿಸಿ, 
5ಕ್ಕೆ ಉತ್ತರವಾಗಿ ಮುಂಜಿಯೇ ಒಂದರಮೇಲೊಂದು ಕಥಾಚಿತ್ರ ಗಳನ್ನು 
| ನರ್ಣಿಸುತ್ತದೆ.. ಓದುತ್ತ ಓದುತ್ತ, ಕಣ್ಣಿಗೂ ಮನಸ್ಸಿಗೂ ಆನಂದವಾಗಿ; 
ಕಳೆಯನ್ನು ಅನುಸರಿಸುತ್ತ ಅನುಸರಿಸುತ್ತ ನಮ್ಮನ್ನೇ ನಾವು ಮಕಿಯುತ್ತೇನೆ. 


ಥೆಲ್ಯಾದೇ ವಿ ಶಿ 


ವರ್ಣನೆ 


"ತೊರವೆ ರಾಮಾಯಣದಲ್ಲಿ ಬರುವ ವರ್ಣನಾಭಾಗಗಳು ಬಹು ಸ್ವಲ್ಪ. 
ಹಾಗೆ ಅಸರೂಪವಾಗಿ ಬರುವುವೂ ಕೂಡ ಬಹು ಸ್ವಾಭಾವಿಕವಾಗಿಯೂ ಭಾನ 
3 ಸೂರ್ಣವಾಗಿಯೂ ಇರುತ್ತವೆ. ಗಣಿಕೆಯರನ್ನು ತ್ತ ಈ ಮೂರು ಪದ್ಯಗಳಲ್ಲಿ, 


ಸಶಿ ಗಣಿಕಾಜನಸಹಜವಾದ ಗುಣವಿಶೇಷಗಳನ್ನು ಹೇಗೆ ತುಂಬಿರುವನೆಂಬುದನ್ನು 
| ಸೌಣಬಹುದ್ದು ; 


ಮಾ ಹರಟ ಜಾ 


he 
ES 


eves ಪಿತೃಮಾತೃಗಳ ಸಂ । ಗತರ ಸದ್ವಂಶಾಭಿಮಾನನ 

ತಿಗಮಿಸಿ Judg, ಇತ ಮಾಯಿಯನು ಕೆರೆಗೊಳಿಸಿ 

ಚತುರ ಪುರುಷ ಚತುಷ್ಟ ಯವ ಸಂ। ತತಿ ನಿಯಾಮಕ ನೃತ್ತಿ ಗೊಡರಿಸು 
ನಶಿ ಮನದ ಚಪಲೆಯರು ಮೋಹಿತರರಸ ಕೇಳೆಂದಾ 


ಸರಸ ಸೂರುಳು ಗನ್ನಗರುಪಿಕೆ 1 ಗರಗರಿಕೆ ಹುಸಿಸುಸುಳು ವೈಸಿಕ 

ಮುರುಹು ಮುದ್ದು. ವಿನೋದ ಕಕ್ಕುಸಚಾರ' 'ಬರಿಮುಳಿಸು 

Bes ಜಾಣುವ ಜಾಳವಣೆ ಚ। ಪೃರಣೆ ವಂಚನೆ ನೇಹನೆಂಬೀ 
ರಿಪರಿಯ ಮಾಯೆಗಳ ಮಹಿಳಾಜನೆ ವಿರಾಜಿಸಿತು 
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ಬಹುಧಾನ್ಯ, 43-40%] ತೊರವೆ ರಾಮಾಯಣದ ವಿಮರ್ಶೆ P| 
ty | 


ನೋಟಿದಲಿ ಮಾತಾಡಿ ಹುಬ್ಬಿನ | ಬೇಟದಲಿ ಬೀ 
ಕೂಟಿದಲಿ SEY AA ಸರ್ವಸ್ವವನು ನೆರೆಕವರಿ 
ಗೋಟಿಗೊಳಿಸುವ ಅಬಲೆಯರ 01 ಲ್ಲಾಟನಿಕ ಬಹುಫಿ 
ಬೇಟಿ ಕಾರ್ತಿಯರೊಪ್ಪಿದರು ನರನಾಥ ಕೇಳೆಂದ 


ವರ್ಷಖುತು ಬಂದುದು ಹೀಗೆಂದು ಕವಿ ವರ್ಣಿಸಿದ್ದಾನೆ: 
Q 
ದುಟ್ಟಿಳೋ ಜಲದಾಗಮಸ್ತ್ರೀ ನೀಲನುಯ ಪಟಿವ 


ಮಟ್ಟಿ ಮರಕತ ಶಿಲೆಯ ನೀಲದ । ಬೆಟ್ಟಿ ದಿರವೆಂಬಂತೆ Bord 
ವಿಟ್ಟು ಜರೆದುದು ಕಾಮರ್ನಗಿಲು ಕತ್ತರಿಸೆ ಕುಂಭಿಸಿಯ 


ಬೆಸುವ ಮೇಘದ ಕಾಳಿಕೆಯ ಖಂ । ಡಿಸುವ ಮಿಂಚಿನ ಸಂಚಕರಥ ಸಂ 

ಧಿಸುವ ಸಿಡಿಲಿನ ಭರದಿ ನೆಲಕೊಗುವಾಲಿಕಲ್ಲುಗಳ 

ಬೆಸನಳೆಯ ಬಿರುವಳೆಯ ಬೆದರ್ವಳೆ | ಬಿಸಿಲುವಳೆ ಸಿರಿಸೋನೆ dead 

ಘಸಣೆ ಮಳೆಯಲಿ ಗಾಸಿಯಾದುದು ಜಗದ wd add 
ನಭಕ್ಕೆ ಕವಚವನ್ನು ತೊಡಿಸಿದಂತೆ ಕಾರ್ಮುಗಿಲು ಪ್ರಸರಿಸಿದುದು, ಆ Tasers 
ಕಪ್ಪನ್ನು ಖಂಡಿಸುವ ಮಿಂಚಿನ ಸಂಚಾರ, ಸಿಡಿಲನ್ನೂ ಆಲಿಕಲ್ಲುಗಳನ್ನೂ ಬೀರಿ | 
ಬರುತ್ತಿರುವ ಬಿರುವಳೆ, ಬೆದರ್ವೆಳೆ, ಬಿಸಿಲುವಳೆ, ಸಿರಿಸೋನೆ-- ಇತ್ಯಾರಿ ೫ i 
ಜಾತಿಯ ಮಳೆಗಳು-- ಇವೆಲ್ಲಾ ಎಷ್ಟು ಚೆನ್ನಾಗಿ ವರ್ಣಿತನಾಗಿನೆ! 

ಲಂಕೆ ಉರಿದುದನ್ನು ಕವಿ ಹೀಗೆ ವರ್ಣಿಸಿದ್ದಾನೆ: 

ಭುಗಿಭುಗಿಲು ಭುಗಿಲೆಂದು ಧಗಧಗ! ಧಗಿಲು ಧಗಿಲೆಂಡೊದರಿ ತುರಿನ 

ಲಗೆಗಳನು ನೀಡಿದುದು ನಿಖಿಳಾಮರ ಪುರಂಗಳಿಗೆ ; 

ಛಿಳಿಛಿಳಿ ಧ್ವನಿ ಛಟಿಛಟಾಕೃತಿ । ಘಳುಘಳು ಸ್ವನ ಘನಶಿಖಾಸ9 

ಮಿಳಿತ ಧೂಮಧ್ವಾನ ಧಗ ಧಗ ಧಗಿಲು ಭುಗಿಲೆಂದು 
ಭಾನಕ್ಕನುಗುಣವಾದ ಪದವಿನ್ಯಾಸವನ್ನು ನಾವು ಇಲ್ಲಿ ಕಾ 
ಹೀಗೆ ಉರಿಯುತ್ತಿದ್ದುದನ್ನು ನೋಡಿದರೆ, 

ಪರ ವಧೂ ವ್ಯಸನಿಗಳ ಭಂಗವು | ನರಕಭಾಜನನೆಂದು ನೆರೆ ೌ 

ಕೈರಿಸಿ ದಶಕಂಧರನ ನಗರಾಂಗನೆ ವಿರಾಗದಲಿ ಸ್‌ 

ಪರಮ ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತವಂಗೀ | ಕರಿಸಿ ಕೊ 

ರ್ಧರದ ನಿಡುಗಿಚ್ಚಿನವೊಲಿರ್ದುದು ದಹನ ರಿಪುಪು 


ಎಷ್ಟು ಡೊಡ್ಡ ಭಾವ! ಎಂತಹ ನೀತಿ! PEE gns f 7 

ಸ್ವಯಂವರ ಮಂಟಪದಲ್ಲಿ " ಸ್ಕರಕರಾಗ್ರ ಸ್ಫುರಿತ ahi 

ಮಾನಿದೇವತೆ'' ಯಂತೆ ಶೃಂಗಾರಗೊಂಡುಬಂದ ಸೀ 8 
ಕನಿ ಈ ಒಂದು ಪದ್ಯದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದ್ದಾನೆ: 

ಹೊಳೆ ಹೊಳೆವ ತನುಕಾಂತಿಯಲಿ ಗಜ! ಗಳಿಸಿ 

ಥಳಿಸಿದುವು ಮುತ್ತುಗಳು ದಂತಪ್ರಭೆಯ © ಚಿಕ್ಕಚಯನ್‌ 


ಸುಲಲಿತಾಧರರಾಗದಿಂಡು | ಜ್ವಲಿಸಿದುವು a 
ರಳವು ಹೊಗಳುವೊಡಬುಜಗಂಧಿಯ ವಿಪುಳ i 


OY 


ಳ್ಮಾಡಿ ಕಠೆಗ್ಗ 


ಧದ ನಾಯ 


(|. 
ಣಬಹುರು. “| 
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ಸಜಿ] ತೊರನೆ ರಾಮಾಯಣದ ವಿಮರ್ಶಿ [ಏಿಸ್ಟ್ರಿಲ್‌-ಜೂನ್‌, ೧೯೩೪ 
EET TE 
ತನುಕಾಂತಿ-ಹೊಂದೊಡವು, ಮುತ ಇಂತ ಅಥರರಾಗ-ಮಾಣಿಕೃ — 
ಇವುಗಳಿಗಿರುವ ವರ್ಣಸ್ನೇಹವನ್ನು ಕನಿ ಎಷ್ಟು ಜೆನ್ನಾಗಿ ಉನಯೋಗಿಸಿ 
ಡಿದ್ದಾನೆ! | 
ಕೊಂಡಿದ್ದಾ ವ್ಯಕ್ತಿ ಚಿತ್ರ 
ಒಂದು ವ್ಯಕ್ತಿಯ ಚಿತ್ರವನ್ನು ಅಥವಾ ಒಂದು ಸನ್ನಿನೇಶದ ಚಿತ್ರವನ್ನು 
ಹ a 
ಕೊಡುವುದರಲ್ಲಿ, «ತೊರವೆ ರಾಮಾಯಣದ ಪದ್ಯಗಳು ನುತ್ತಾನ ಉತ್ತಮ 
ಕಾನ್ನಗಳಿಗೂ ಗುಣದಲ್ಲಿ ಕಡಮೆಯಾಗಿಲ್ಲ. BISZ ong ಜೀನಕ ರೀತಿ 
ನ್ನೆಲ್ಲಾ ಕವಿ ಈ ಒಂದೇ ಒಂದು ಪದ್ಯದಲ್ಲಿ ಸಂಗ್ರಹಿಸಿ ಚಿತ್ರಿಸಿದ್ದಾನೆ; 
ಆಟನೇ ಮೃಗಗಣದೊಡನೆ ಸವಿ । ಯೂಟವೇ ವನಕಂದಫಲ ತಂ 
ಬೇಟನೇ ಕಂಜಾಕ್ಸೆ ಕಾಮಾರಿಗಳ ಭಜನೆಯಲಿ 
ಕೂಟನೇ ಯೋಗಾಂಗನೆಯ ಸರಿ। ಪಾಟಿಯಲ್ಲಿಹ WIR Bona 
mae ಕಾಮಿನಿಯರೈದಿದರರಸ ಕೇಳೆಂದ” 
ಎಷ್ಟು ನಿಷಯಗಳನ್ನು ಎಷ್ಟು ಸುಲಭವಾಗಿ ಎಷ್ಟು ಅಡಕವಾಗಿ ಕನಿ ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ! 
ಕಾನು ಸೀತೆಯರು ವನವಾಸದ ಮೊದಮೊದಲಲ್ಲಿ, " ವನನಿಹಾರೋಜ್ಯೊಗ ಕೇಳೀ 
ಜನಿತ ಮಾನಸರಾಗಿ?, " ಸೊಗಸಿನ ಸರಸಿಗಿಳಿದುದು' ಹೀಗೆ: 
ಸನ್ನಿವೇಶದ ಚಿತ್ರ 
ಚರಣ ಜಾನು ಕಟಪ್ರಮಾಣಾಂ।ತರದಿಯಿಳಿದರು ನೀರೊಳುರಿ ಮ 
ತ್ಸರಿಸಿದರು ಪ್ರಣಯ ಪ್ರತಾಪದಿನೊಬ್ಬಕೊಬ್ಬರಲಿ 
ಅರಸಿಯರಸನಮೇಲೆ ರಘುಕುಲ। ದರಸನರಸಿಯಮೇಲೆ ಹಿಮಸೀ 
ಕರ ಕದಂಬಕ ANA ಸೂಸಿದರಾ ಹಿನೋದಕವ 
ನೊಡಲು ಚರಣ, ಆಮೇಲೆ ಜಾನು, ಆಮೇಲೆ ಕಟಿ ಹೀಗೆ ಮೆಟ್ಟಿಲು ಮೆಟ್ಟಿಲಂತೆ 
ಕೀರಿನಲ್ಲಿ ಇಳಿದದ್ದು, ಆಮೇಲೆ ಪ್ರಣಯಪ್ರತಾಪದಿಂದ ಒಬ್ಬಕೊಬ್ಬರಮೇಲೆ 
ನುತ್ಸರಿಸಿದ್ದು, ಅನಂತರ ಒಬ್ಬೊಬ್ಬರೂ ಇನ್ನೊಬ್ಬರಮೇಲೆ ಹಿನೋದಕನನ್ನು 
ಸೂಸಿದ್ದು ಇವೆಲ್ಲವೂ ಎಷ್ಟು ಸ್ವಾಭಾವಿಕವಾಗಿವೆ! ಎದುರಿಗೆ ನಡೆದಂತೆಯೇ 
ಳಾಸವಾಗುತ್ತದೆ. .. ಚಿತ್ರ ಕಣ್ಣಿಗೆ ತಟ್ಟಿ ನಿಲ್ಲುತ್ತದೆ. egi ಪ್ರಣಯಶ್ರತಾಸ, 
ತ, ಹಿಮೋದಕ- ಈ ಮಾತುಗಳು ಎಷ್ಟು ಭಾವಪೂರ್ಣವಾಗಿನೆ! ಜಿಲಿನ 
ae ಮಂಡೋದರಿಯ ರೂಪವನ್ನು ಕನಿ ಬರಿಯ ಮಾತುಗಳಲ್ಲಿ ವರ್ಣಿಸು 
ಕ ಹೋಗದೆ ಒಂದು ರೂಪಕದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿ ಮುಂದೆ ಹೋಗಿದ್ದಾನೆ: 


ಹರನ ಹಣೆಗಣ್ಣಿನ ಮಹಾನಲ | ಡುರಿಯ ಹೊಯ್ಲ್ಸಲಿ ಸಾಯಲಾರದೆ 
, ಪೆರುಸತನನನು ಬಿಟ್ಟು ಮಂಡೋದರಿಯ ರೂಪಕನ 
ಇರಿಸಿದನೊ ಕಂದರ್ಪನೆನೆ ಸಿಂಃಗರದ ಸಾರೋದಯದ ಸೊಬಗಿನ | 
ಕ ನದಿಯ ಮೌ ಕ್ರ ಕದವೊಲು ಮೆರೆದಿದ್ದಳಾಕಾಂತೆ 
Pigg ಮಲಗಿ ನಿದ್ರಿಸುತ್ತಿದ್ದಾಗ ಹನುಮಂತನಿಗೆ ಅವನು ಹೇ 
i *ಬುದನ್ನೂ ಸಹ ಕವಿ ಈ ರೀತಿಯಲ್ಲಿಯೇ ವರ್ಣಿಸಿದ್ದಾನೆ: 
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` 


ಬಹುಧಾನ್ಯ, 33-40%] ತೊರನೆ ರಾಮಾಯಣದ ವಿಮರ್ಶೆ - wee | 
$ 


ಜಗದ ಕೊಲೆಗೆಲಸದಲಿ ಬಳಲಿಕೆ | ಬಿಗಿದ ನಿದ್ರೆಯ ಭೈರನನೊ xg 


ಯೊಗಡಿಕೆಯ ವಿಶ್ರನು ಸುಷುಪ್ತಿಯ ಲಯಕ ಿತಾಂತಕನ್ನೊ 
ಉಗಿಸಿ ನೀರನು ಭಾರಿಸಿದು ಮೈ! ಡೆಗೆದ ಮುಗಿಲಿನ TINY Hadr 
ವಿಗಡ ರಕ್ಕೆ ಸನೋ ಭಾ ಟಾ ಬೆರಗಾದ Ga 


ಭಾವಚಿತ್ರಗಳ ಸೊಗಸು 


ರಾವಣನ ವಂಶದಲ್ಲಿ ವಿಭೀಷಣನು ಹುಟ್ಟಿ ದುದು: 
ಖಳರೊಳಗೆ ಸಜ್ಜನನು ಹಾಲಾ; ಹಲದೊಳಗೆ ಸುಧೆ ಕಾಮರಂಗಳ 
ಹಳುವದಲಿ ಹರಿಚಂದನವು ಶಿಖಿಯೊಳಗೆ ಸೀತಳವು 
ಕಲುಗಳೊಳು ನಿಜ ಪರುಷ ಜನಿಸುವು। ದಿಳೆಗೆ ಚಿತ್ರವಲಾ;,.. 
ಎನ್ನು ವಂತೆ. : 
ರಾಮನ ಮುದ್ರಿ ಕೆಯುಂಗುರವನ್ನು ಕಂಡಾಗ ಸೀತೆಯ ಸಂ 
ಹೀಗಿತ್ತು: 
ತರಣಿ ಬಿಂಬವ ತೋರಿಕೆಯ ತಾ | ವರೆಯನೊಲು ಹೆಕೆಗಂಡು ಹಿಗ್ಗುನ 
ಶರನಿಧಿಯವೊಲು ಸಾರ್ದ ಸಿರಿಯ ದರಿದ್ರ ನಂದದಲಿ 
ಪರಮ ತತ್ತ್ವ 35 ನಿಲುಕಡೆಯ ಸಂ! ದರು ಶನದ ಸುಜ್ಞಾ ನಿಯವೊಲು 
ಬ್ಬ ರದ ಹರುಸದಲಬಲೆ ಹೋಂಪುಳಿಯೋದಳಡಿಗಡಿಗೆ 
ಗ ಬರುತ್ತಿದ್ದ ರಾಮುಬಾಣಗಳು 
ಖಚರಿಯರ ಹೊಮಾಂಡಿಗೆ ಕ್‌ | ಶಚಿಯ saan ಸಾರಸಕೆ Se 


ಕಚದ ಗಂಗಾಂಬುಧಿಗೆ ಸರಿಸಿಜಭನನ ಗದ್ದು ಗೆಗೆ See 
ಪ್ರಚುರ ದಿಗ್ವನಿತಾಬ್ಜ ಕುಟ್ಮಿಲ | ಕುಚಗಳಿಗೆ ಮೊಗಚುನ ಶಿಳೀ 


ನಿಚಯನೆನಲಡರಿದುವು. . 
ಸಂಕ್ಸಿಪ್ಪ T ಹಿರಿಮೆ 


ಈ ಮೇಲಿನ ಪದ್ಯ ಗಳಲ್ಲಿ, ಕವಿ ಉಪಮಾನದ BDIH = 
ಒಂದೊಂದು ಬ ಒಂದೊಂದು ಚಿತ್ರ ವನ್ನು ತ a 
ಮುಂಡೆ ಬಂದು ನಿಲ್ಲುವ ಭಾವಚಿತ್ರಗಳ ಸೊಗಸು ಮ > 
. ಚಿತ್ರದಮೇಲೆ ಚಿತ್ರಗಳು, ಭಾವದಮೇಲೆ ಭಾವಗಳು ಮ 
ಕವಿಯ ಅನುಭವ ಓದುಗರ ಹೃದಯವನ್ನು ಮುಟ್ಟು ತ್ತದೆ. m aa | 
ಪದ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಗಮನಿಸಬೇಕಾದ ಸನ್ನು ಕೆಲವು ಉತ್ತಮ ಸ ie 


ಅವ್ರ ಆ ವರ್ಣನೆಗಳ ಸಂಕ್ಸಿಷ್ತತೆ, ಆ ಸಂಕ್ಸಿಸ, , ವರ್ಣನೆಗಳ zai a 
ಬರುವ ಅರ್ಥ ಬಾಹುಳ್ಯ ಮತ್ತು: ಇತರ dane : 11 Ai E 
ಬರೆದು ವಿವರಿಸುವ ವಿಷಯಗಳನ್ನು ಒಂದು ಅಥವಾ ಎರ ನ ಗೆ 
ಭಾವಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಆ ಚಿತ್ರ ಕಣ್ಣಿಗೆ ಕಟ್ಟು ವಂತೆ ಡೇಳಬಳ ಮಣಿಗೆ 
ರಾಜಾ ರನಿವರ್ಮರು aad ಬಣ್ಣ ಧಚಗಳಿಂದ ato” ಸಣ್ಣಿ | 
AACE, ಮೈಸೂರಿನ ಶ್ರೀ” ನೆಂಕಟಪ್ಪಸನರು ಕಲನ ಮಗ | 
ಮನೋಮೋಹಕವಾದ ಹೆಚ್ಚು ೫052 ವಾದ ಸು ng 


೮೬ 
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ತೊರವೆ ರಾಮಾಯಣದ ವಿಮರ್ಶೆ 


ard of 
401337] [aA o sant, ೧೯೩೮ 


gaanga- ಇತರರು ತತ ಪದ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ನೇಯುವ ಚಿತ್ರವನ್ನು ಅಷ್ಟೇ 

ಸ್ವಿಪ್ರರ್ಣವಾಗಿ ಒಂದು ಪದ್ಯದಲ್ಲಿ. ನೇಯುವುದು ಒಂದು ಹಿರಿಮೆಯೇ ಸರಿ, 

"ಕುಮಾರವಾಲ್ಮೀಕಿ' ಯಲ್ಲಿ ಈ ಬಗೆಯ ಹಿರಿಮೆಯನ್ನು ಕಾಣುನಹಾಗೆ ಇತರ 
ಅನೇಕ ಕವಿಗಳಲ್ಲಿ ನಾವು ಕಾಣಲಾರೆವು. 
| ಶೈಲಿ 

(ತೊರವೆ ರಾಮಾಯಣದ? ಶೈಲಿ ಬಹು ಸರಳವಾದುದು. ಹಿಂಜಿ ಸೂಚಿಸಿರು 

ಸಂತೆ ಈ ಕಾವ್ಯದಲ್ಲಿ ಬರುವ ಪದ್ಯಗಳ ಅರ್ಥವನ್ನಾಗಲಿ ಭಾನನನ್ನಾಗಲಿ 


ಕೃಹಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಕಷ್ಟ ಪಡಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ. ನಿಘಂಟುವನ್ನು ಹುಡುಕುವ ಶ್ರಮಕ್ಕೆ . 


ಕೈ ಹಾಕಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ. ಒಂದುಸಲ ಓದಿದ ಮಾತ್ರದಲ್ಲಿ ಆ ಮಾತುಗಳ ಸಂಪೂರ್ಣ 
ಅಭಿಪ್ರಾಯವು ಮನಸ್ಸಿಗೆ ತಟ್ಟುತ್ತದೆ. ಶೈಲಿ ಇಷ್ಟು ಸುಲಭವಾಗಿರುವುದಕ್ಕೆ 
ಕಾರಣ ಕಾವ್ಯವು ಅಲಂಕಾರ ಕವಿಸಮಯಾದಿ ತೊಡಕುಗಳಿಂದ ದೂರವಾಗಿರುವುದು. 
ಇರೊಂದು ಡೊಡ್ಡ ಗುಣವೇ ಸರಿ. ಇವನ ಹಿಂದಿನ ಕನಿಗಳು ಪಾಂಡಿತ್ಯದ ಹುಚ್ಚು 
ಹೊಳೆಗೆ ಸಿಕ್ಕಿದ ಹುಲ್ಲುಕಡ್ಡಿ ಯಂತೆ, ಅದರ ಪ್ರವಾಹಕ್ಕೆ ಸಿಲುಕಿ, ಪಾಡು 
ಸಚ್ಚಿದ್ದಾಕೆ. ಔಚಿತ್ಯವಿರಲಿ ಇಲ್ಲದಿರಲಿ, ಉಪಮಾನೋಪಮೇಯಗಳು ಬರಬೇಕು, 
ಕ್ಲೀಸೆ ನಿಕೋಧಾಭಾಸಗಳು ಬರಬೇಕು, ಅತಿಶಯೋಕ್ತಿ ಅರ್ಥಾಂತರ ನ್ಯಾಸಗಳು 
ಬರಬೇಕು ಎಂಬ ಮೋಹಕ್ಕೆ ಬಲಿಬಿದ್ದು ಕಾವ್ಯವನ್ನು ಗಂಟು ಗಂಟಾಗಿ ಹೆಣೆದಿದ್ದಾರೆ. 
ಅದಕೆ ಕುಮಾರವಾಲ್ಮೀಕಿ ಈ ನಿಷಯದಲ್ಲಿ ಸಂಯಮಿ. ಅಲಂಕಾರಗಳ ಹೊಕೆ 


3 ತನ್ನನ್ನೂ ತನ್ನ ಕಥೆಯನ್ನೂ ಕುಗ್ಗಿಸದಂತೆ ಬಿಗಿಹಿಡಿದಿದ್ದಾನೆ. ಪಾಂಡಿತ್ಯದ 
ಹುಚ್ಚಿನಿಂದ, ಕನಿಸಮಯಾದಿ ಚಮತ್ಕಾರದಿಂದ ಜೊಂಬರ ಕುಣಿತದಂತೆ ತನ್ನ 


ಕಾವ್ಯವನ್ನು ಕುಣಿಸಿಲ್ಲ. ಎಂದರೆ ಕವಿಗೆ ಆ ಬಗೆಯ ಕನಿತೆಯನ್ನು ಬಕೆಯು 
Wit, ಬರುವುದಿಲ್ಲವೆಂಬ ಅರ್ಥಮಾಡಕೂಡದು. ಬಹು ಅಪರೂಪವಾಗಿ, ಒಟ್ಟು 


| ಕಾವ್ಯದಲ್ಲಿ ೫೧೦೦ ಪದ್ಯಗಳಲ್ಲಿ, ಎರಡೋ ಅಥವಾ ಮೂರೋ ಪೂರ್ಣ 


ಕೆಜ್ಜಾಲಂಕಾರದಿಂದ.. ಕೂಡಿರುವ. ಪದ್ಯಗಳು ಸಿಗುತ್ತವೆ. ಅದಕ್ಕೆ ಒಂದು 
ಉದಾಹರಣೆ ಕೊಡಬಹುದು : 


ಸದ್ಮಗಂಧಿಯ ಪದ್ಮವದನೆಯ । ಪದ್ಮಸದ್ಮನಿವಾಸನೆಯ ಪದ 
ಸದ್ಮ ಕರಪದ್ಮಂಗಳೊಪ್ಪುವ ಪದ್ಮಲೋಚನೆಯ | 
ಪದ್ಮಜಾಂಬಕಿ ಪದ್ಮಿನಿಯ ಹೃ।ತ್ಸದ್ಮದೊಳು ರಫುರಾಮಚಂದ್ರನ 


ಸದ್ಮಪಾದನ ನೆನೆವ ಸೀತೆಯ. ಕಂಡನಾ ಹನುಮ 
ಇ 


og ಸೊಗಸ 
ಅಷ್ಟು ಶಬ್ದಾಲಂಕಾರದ ಪದ್ಯಗಳು ಎಷ್ಟು ಆಸರೂಸವೋ ಅವುಗಳ Aarne 


ತ ಸ 
ಸಸ್ಯ, ಸೀತೆಯ ನೆನಪು ಬಂದಾಗ, ಕವಿಗೆ ಪದ್ಮದ ನೆನಪ OOS 


eas ಫೆ, ಕಾಲು 
ದನ್ನು ೦ 3 ಅವಳ ಮೆ ಗಂಪು ಮುಖ ಕಣು j hs 
ಸ Bios ) ಕಣ್ಣು ಎತ 
= anes ಪದ್ಮದ ನೆನಪಾಗುವಂತಿದೆ. ಪದ್ಮ-ಸೀತೆಯರ ಗೆ ಹ 
ನಾದುದ್ದು, ಕನಿ ಜನರಿಗೆ ಸೀತೆಯ ನೆನಪನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಡಬೇ 


VISHWAR 
10100 811018 
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we, 


Tosa, ಕಾಡಿಗೆ ಕಳುಹಿಸಬೇಕೆಂಬ ದುಃಖದಿಂದ ಮೂರ್ಳೆದಿದ್ದಿಕ್ದ ೫4 


ಬಹುಧಾನ್ಯ, ಚೈತ್ರ-ಜ್ರೇಸ್ಠ]  ತೊರನೆ ರಾಮಾಯಣದ ನಿಮರ್ಶಿ = i 
EEE wl, 

ಪದ್ಮದ ನೆನಪನ್ನೇ ಮಾಡಿಕೊಡಬೇಕು. ಮುಖ ನಾಗಿ ಕವಿಸಂ೩4 a, | 
ಪಾಮರರ ಕನಿ. ಅವರಿಗಾಗಿಯೇ ಅವನು-ಕ -ಕಾಪ್ಯ ಬರೆದಿರುವುದ್ದು Sete, | 


ಕುಮಾರವಾಲ್ಮೀಕಿಯ ಶೈಲಿಯಲ್ಲಿರುವ ಮೃದುತ್ವ, ಲ್ಲಾ mes y 
ಮಾಧುರ್ಯಗಳನ್ನು 'ಅರಿಯಜೇಕಾದಕ್ಕೆ ಅವನನು ಕೊಡುವ ಜೋಗ. 3 | 
ಸಾಧುತೆಗಳನ್ನು HOS Awe Tas, ಆ ಹೋಲಿಕೆಗಳು ಒಂದು ಕಚ | 
ಆ ವ್ಯಕ್ತಿಯ ಮನೋಧರ್ಮನವನ್ನೂ ಹೇಗೆ ಚಿತ್ರಿಸಬಲ್ಲನೆಂಬ ಜಾಜಿ roy ಲ i 
ಬೇಕಾದಕೆ, ಒಂದು ಸಣ್ಣ ಮಾತಿನಲ್ಲಿ ಬೆಟ್ಟ ದಷ್ಟು ಭಾವವನ್ನು ಕೆ ie: i 
ನೆಂಬುದನ್ನು ತಿಳಿಯಬೇಕಾದರೆ, ಅವ ವನು" ಉಪಯೋಗಿಸುವ ನಿಶೇಸಣ | 
ಅಡಗಿಸಿರುವ ಭಾವ, ಮುಂದಣ ಕಥಾ ce ಇವುಗಳ eden tie 
ನೋಡಬೇಕಾದರೆ, ಒಟ್ಟಿ ನಲ್ಲಿ ಕನಿಯ ಕವಿತಾಸಾಮರ್ಥ್ಯ ೯ನನ್ನೂ ಪರಸ್ಪರ 4 
ಚಾತುರ್ಯವನ್ನೂ ಕಂಡುಕೊಳ್ಳ ಬೇಕಾದರೆ, ಕಾವ್ಯವನ್ನೇ ಸಮಗ್ರವಾಗಿ k ಓಟ 
ಬೇಕಾಗುವುದು. ಆದರೂ ಕೆಳಗಿನ FOR) ಉದಾಹರಣೆಗಳಿಂದ daad | ತ 
ಸಾಮರ್ಥ್ಯವನ್ನು ಅರಿಯಬಹುದಾಗಿದೆ. | 


ರಾಮನು ಸ್ವ ಯಂವರದಲ್ಲಿ ಬಿಲ್ಲನ್ನು ಮುರಿಡುದು, "ಎಳೆಯ ಸಃ | 
ಕೋಲ,ವನಕರಿ 3923 ಕರದಲಿ 'ಮುರಿವವೊಲು'' ; ಸರಶುರಾಮಕು ಕಸೆ q 
ಎದುರಿಸಿದ್ದು,  ತರಣಿಯನು ತುಸವೆಂದು ತುಂಡದಲರೆನ ರಾಹುನ ತಾಕಿ Hs 3 
ತರುಬಿ ನಿಲುವವೊಲಾಯ್ತು, . . ಸಾಗರವ ಸರಸಿಯು ಸೆಣಸುನಂತಾಯ' | 


ನನ್ನು ಜರಿ ce ಅಮೃ ತವಾಣಿ?' ಎಬ್ಬಿ ಇದುದು ("ಮಹಾ am 4 
ರಸನಾಹಿ Box ನನು 1 ವಚನದ ನಿಳಾಸೋಡ್ಲಾನು ಗಾರುತರ ಚ E 
ವೆಬ್ಬಿ AB”? Le ಇತ್ತು. "" ಹೂವ ಸುರಭಿ ಸುಧಾಂಶು aom | 4 
ರುಚಿಕೀರ್ತಿ ಸದ್ದರ್ಮಾವಳಿಯ ಬಿಟ್ಟರಲು'' ಹೇಗೆ ಸ ಸ ಹ! 
ಸೀತೆ ರಾಮನನ್ನು 2983 | dae ಸಹ ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ ಮ doli 4 
ಕಾತರದಿಂದ ಬಾಯಿಬಿಟ್ಟು ತೊಂಡು ಕುಳಿತಿದ್ದ ತಾಂತನನ ತಾ ಥರ 
"ಮುತ್ತು ಸಡಿಲಿದ ಚ ನವೊಲಳಲುತ್ತ, . ಬಾಯ್ಬಿಡುತಿಕ ಗ 
SODA, ?? ಸಜ ರಾವಣನ ಆಸ್ಕಾ ನಕ್ಕೆ ಬಂದುದು) 3 
GAHIO.” ರಾವಣನು ಸೀತೆಯನ್ನು ಅಪಹರಿಸುವಾಗ y ಕಸಿಗಳು ay 
ಮರವು) "ಬೇಡ ಬೇಡೆಂಬಂತೆ ಮರನಲ್ಲಾ ಡುತಿರ್ದುದು. ನೀರ 4 $ 
ರಾಮಸೇತು, "" ಅರಿ ದಶಾಸ್ಯನ ಕರೆದು ತೋರುವ ಮತ ತ ಚ 
ಕಣ್ಣ S ಸೆದುದು.? ರಕ್ತ ant ಕೆಂಪಾದ ರಣಭೂಮಿ ದುರು; g 
ಯಾದಳೆನೆ ರಂಜಿಸಿತು. ರಣರಂಗಕ್ಕೆ ರಾವಣನ ಕ ಜವ op 
ಗಗನಾಂಗಣದ ನಾಟ್ಯಕೆ ನಿಂದ ಕೆ ಭಣಿತೆಯವೊಲು- ಗೆ 

ಸೋತು ಬಂದುದ್ದು, «« ಹಲುಗಳಚಿದಹಿಯಂತೆ.'' 


ಲಲ 


Oy 
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ತೊರವೆ ರಾಮಾಯಣದ ವಿಮರ್ಶೆ [ಏಿಸ್ರಿಲ್‌_ಜೂನ್‌, ೧೯೩೮ 
a yo #008099, ಹೆದೋಶುಳಿಯೋ?' ಎನ್ನುವಂತಿತ್ತು. ಯುದ್ಧರಂಗದಲ್ಲಿ 
ಗಳು «« ರಣಭೂತಾಳಿಗಳ ರಣ ನರ್ತನದ ಕರತಾಳಪೋ?' ಎಂಬಂತೆ 


ಕಾತ್ರಿ 
ddd ತಿಮಿರರಕೃಸಿ ಚಂಡಕರ ದೀಪವನು ತೊಲಗಿಸಿ ಮಣಿಯ ondo 


| aoanddd ತಗಡಕತ್ತಲೆ ಚಂಡಿಸಿತು.?? ಹಾಗೆ ರಾತ್ರಿಯಾದುದನ್ನು 
ಕಡಿದರೆ, 4 ತನಿವೇಟಿದಲಿ ತಾಮಸಿ ದಿಗಂಬರೆಯಾಗಿ ನಿಜಪತಿಯ ಸಲಿದಷ್ಟಿ?? 
ರಂತೆ ಇತ್ತು. ಸೀತೆ ಅಗ್ನಿಪ್ರವೇಶ ಮಾಡಿ ಬಂದಾಗ, "" ಪುಟಿನಿಟ್ಟಿ ಮಿಸುನಿಯ 
| ಚಡ ಸ್ರತಿಮೆಯವೊಲು?' ಪ್ರಕಾಶಿಸಿದಳು. ರಾಮರಾವಣರ ಯುದ್ಧಕ್ಕೆ 
[| ಯಾನ ಹೋಲಿಕೆಯನ್ನು ಕೊಡಬಹುದು? “ ಗಗನ ಗಗನಕೆ ಜಲಧಿ ಜಲಧಿಗೆ 
[| ತುಗುಳೆಲೇ ಪ್ರತಿ ರಾಮ ರಾವಣರಿಗೆ ರಘು ಕ್ಸಿತಿನಾಥ ರಾವಣರಲ್ಲದಿಲ್ಲ.” 
ಇಂತಹ ಉದಾಹರಣೆಗಳು ನೂರಾರನ್ನು ಕೊಡಬಹುದು.-- ಇವುಗಳಲ್ಲಿ 
| ಒಂಡೊಂದನ್ನೂ ವಿಚಾರಮಾಡುತ್ತಾ ಹೋದರೆ ಎಷ್ಟು ಬೇಕಾದರೂ ಬರೆಯ 
| wah. ಆದರೆ ಕವಿಯ ಭಾವಾಭಿವ್ಯಂಜಕಶಕ್ತಿಯನ್ನೂ, ಕನಿತೆಯ ಸೊಗಸನ್ನೂ 
| Och ಮನೋಹರತೆಯನ್ನೂ ಅರಿಯಲು ಇಷ್ಟು ಸಾಕು. 
ಭಿನ್ನಭಾವಗಳ ಚಿತ್ರ ಚಾತುರ್ಯ 
` ಒಂದೇ ವಸ್ತುವನ್ನು ಸಂದರ್ಭಾನುಸಾರ ಬೇಕೆ ಬೇಕೆ ದೃಷ್ಟಿಕೋನ 
| Mod ನೋಡಿ ವರ್ಣಿಸುವ ಚಾತುರ್ಯವನ್ನು ಈ ಕೆಲವು ಪದ್ಯಗಳಿಂದ ತಿಳಿಯ 
| ಓಹುದಾಗಿದೆ ; 
ಮಾಯಾರೂಪದ ಶೂರ್ಪನಖಿ ರಾಮನ ಬಳಿಗೆ ಬಂದುದು ಹೀಗೆ: , 
ಅಂಗಜನ ಮೋಹನದ ಸುಭಟರ । ಮುಂಗುಡಿಯ ಮಂಂಬರಿನ ಮದಮಾ 
` ತಂಗವೆನಲಿಭಗಮನೆ ಗರುನಾಯಿಯಲಿ ಗಮಿಸಿದಳು 
ನೆರಿಯನೋಸರಿಸುತ್ತ ಮೇಲುದ 1 ನಿರುಕುತೆಡಗೈದುದಿಯಲಾ ಮುಂ 
Bon ಸಂವರಿಸುತ್ತ ನಸು ನಾಚಿಕೆಯ ಭಾವದಲಿ 
ತುರುಗೆವೆಯ ನಿಡುಗಂಗಳಿನ ಕಡೆ 1 ಸೆರಗ ಪಸರಿಸುತೊಯ್ಯನೊಯ್ಯನೆ 
MOUS ತೋರಿಸುತ ಬಂದಳು ರಾಮನಿದ್ದೆಡೆಗೆ 
ಶೂರ್ಪನಖಿ ಕಿವಿ ಮೂಗುಗಳನ್ನು ಕೊಯಿಸಿಕೊಂಡು ರಾನಣನ 
ಬಂದುದು ಹೀಗೆ; 
+++ 881 ಹರಿದ ಮೂಗಿನ ಹರಿದ ತುಟಿಗಳ 
ಜುಣುಗು ಗಿವಿಗಳ ಜರಿದ ಹುಣ್ಣಿನ ಕೊರೆದ ಕಡಪುಗಳ 


* * * 


oe ತಾ ರಗೆ ple ead 


ಜ್‌ 


( ಟ್ರ ಆನೇ 
i | ಸ್ಥಾನಕ್ಕೆ 


2 ಜದ EAA ಇಟ್‌ 


ಇ 


ಡಿ ದುರ್ಗಂಧದ ಮಹಾ pel ಷಣದ ರಕ್ಕಸಿ ಬಂದಳಾ ರೌ 
NS ರಚಿತ ಸಭಾಂತರಾಳಕೆ ಮೃತ್ಯುರೂಪಿನಲಿ 


} 
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ಬಹುಧಾನ್ಯ, ಜೈತ್ರ-ಜ್ಯೇಸ್ಮ] ತೊರವೆ ರಾಮಾಯಣದ Dase [ನ್ನ್ನ : 

Eel | 
ರೂಪು; ಒಂದು ಕಡೆ  ಅಂಗಜನ ಮೋಹ ನದ ಸುಭಟರ Snorage 
ಮದಮಾತಂಗ'?, ಇನ್ನೊಂದು ಕಡೆ "ಮೃ ತ್ಯುರೂಪಿನಲಿ' ; ನ | 
ಗಮನೆ', ಇನ್ನೊಂದು zg“ ಮಹಾಭೀಷಣದ ರಕ್ಕಸಿ ಆ 8 8 mie i 
ಕವಿ ಬಹು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಚಿತ್ರಿಸಿದ್ದಾನೆ. ಹಾಗೆಯೇ ರಾವಣನ ಆಸ್ಥಾ ai uae | 
ನಾವು ನೋಡಬಹುದು. ಶೂರ್ಪನಖಿ ರಾವಣನ ಆಸಾ ಜ್‌ 
: ಈ ಬಗೆಯ ವೈಭವದಿಂದ ನಿರಾಜಿಸುತ್ತಿತ್ತು: i 


ಪವನ ಶಿಖಿ ಯಮ ನಿರುತಿ ಹರಿ ವೈ|ಶ್ರವಣ ವರುಣಾದಿಗಳು ಜಸ 
ನೆವಗೆ ತವಗೆನುತಿದ್ದ ರಿದ್ದೆ ಶೆಯಲಿ ದಶಾನನನ 


ಪೀರ DW. BG, ದುರ್ಮುಖ | ಸಾರಣಾಸುರ ಶೋಣಿತಾಕ್ಷಕ 


ನೆಯ. ವ 
ಘೋರಬಲನತಿಕಾಯ ವಿದ್ಯುನ್ಮಾಲಿ ಶಾರ್ದೂಲ 


ಘೋರತರ ದುರ್ವರುಶನಾದಿ ಕು/ಮಾರಕರು ಸಚಿವರು ಸನುಸ್ತನಿ 
ಶಾರದಾಹೆವಮಲ್ಲರಿರ್ದರು ಮಂಂದೆ ರಾವಣನ 


ಮಕರಾಕ್ಸರಾಕ್ಚಸನು ಸತ್ತ ಮೇಲೆ ಕೂಡಿಸಿದ ಅಡೇ ಆಸ್ಥಾನ ಹೀ i 


ಮೊಳಗಿದಬ್ಬರವಿಳಿದ ಗಗನ | ಸ್ಥಳವೊ ಮೇಣ್ಮು' ಗಾರ ಮತರ 
ಸುಳಿವು no mow hose ನಿವಿಧೇಂದ್ರಿ ಯಗಳುಪಟಳದ 

' ಕಳಕಳಿಕೆ ಕಳಲಿದ ಮಹಾತ್ಮನ! noite ದಶಕಂಠನ ಸಭಾನುಂ 
adap ಹೇಳುನೆನೇನ ಮೌ 'ನದೊಳಿದ್ದು ದಾಸ್ಕಾ ನ 


ದಿಕ್ಬಾಲಕರುಗಳು ಜೀಯ, ಹ ಸಾದ ಎಂದುಕೊಂಡು ನನಗೆ ಕೆಲಸ ye 
ಕೆಲಸ ಹೇಳು ಎಂದು ರಾವಣನನ್ನು ಸೇವಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಆಸ್ಥಾ 330! ಸ q 
ಮಹಾತ್ಮನ ನಿಲನಿನ ಮೌನವನ್ನನುಕರಿಸುತ್ತಿ, ರುವ oR ee 
ವೈಭವವೆಲ್ಲಿ! ಇಂದಿನ ಅವನತಿಯೆಲ್ಲಿ! ಇದರಂತೆಯೇ ಸಂಸ ಥಿ pe 
ಸ್ರೀಯರ ವರ್ಣನೆಯೂ ಬಹು ಚೆನ್ನಾಗಿದೆ. ಅಲ್ಲಿ ವನ್ಯ dant? q 
ಗಳೂ ಇದ್ದರು. ಅವರವರ ಸ ಸೌಂದರ್ಯವನ್ನು ಅವರಣ 
ವರ್ಣಿಸಿದ್ದಾನೆ. 


ರಾಕ್ಸಸ ಸ್ತ್ರಿ ಸ್ಸೀಯರು ಹೀಗಿದ್ದ ರು: 


ಹೊಳೆಹೊಳೆವ ಕಿರುದಾಡೆಗಳ ತಳ | ತಳಿಸ ಕಡ : 
ಬಲುಮೊಲೆಯ ಬಾಸೆಗಳ ಬಂಬಲುಗುರುಳ ಬಸ ಸೆಳೆ uf 
ಕಲಿತ ಮದದುಬ್ಬುಗಳ ತೋಳಿನ | ಮಲೆ 
ಸ್ಥಳದ ದಾನವಸತಿಯರಿದ್ದರದೊಂದು ತಾಣಿ Ee rool 


ನಸಿದ ದಾಡೆಯ ಹುರಿಯ ಹುಬ್ಳಿ 
ಮಿಸುಪ ದಂತಾನಳಿಯ ಜುಂಜು 
ಜಿಸುರ ಹೊದ್ದಿದ ತೋರಮೊಲೆಗಳ | ವಿಸ ದಲಿ 
ಕ್ಸ ವಧೂನಿಕುರುಂಬನಿದ್ದು ದದೊಂದು ತೌ 


೯೦ 
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gonga] ತೊರವೆ ರಾಮಾಯಣದ ವಿಮರ್ಶೆ [ನಿಪ್ರಿಲ್‌_ಜೂನ್‌, ೧೯೩೮ 
ಇ 


ನರ ಸಕದಲ್ಲಿಯೇ ಮಲಗಿದ್ದ ಅಮರಿಯರು ಹೀಗಿದ್ದರು: 

a ತೋರಕಬರಿಯ ಕಂಡಿತೆಗಂಗಳ | ಸಾರ ಬಿಂಬಾಧರದ ಲಲಿತ 
ಸ್ಮೇರನದನದ ನುಣ್ಣೊರಲ ಪೀವರಸಯೋಧರದ 
ಚಾರುಭುಜ ಲತಿಕೆಗಳ ಘನ ಗಂ।ಭೀರನಾಭಿಯ ಗುರುನಿತಂಬದ 
ಭೂರಿಭೂಷಣದಮರಿಯರು ಮೆರೆದಿರ್ದರೊಂದೆಶೆಯ . 


ಅಂಗಸೌಖ್ಯದ ನಗೆಮೊಗದ ಸ(ರ್ವಾಂಗದಮಳಾಭರಣಕಿರಣತ 
ಕಂಗನನುಪಮ ಹಾವಭಾನ ನಿಲಾಸನಿಭ್ರಮುದ 
ತುಂಗಕುಚದುತ್ತುಂಗ ಕಬರಿಯ | ಸಿಂಗರದ ಎಳೆನಡುನಿನನುಳ ನ 
ರಾಂಗನೆಯೆರೆಸಿದಿರ್ದರಾ ಸ್ಮರಭಟಿನ ಬಲದಂತೆ 


ಈ ಎರಡು ಬಗೆಯ ಸ್ತ್ರೀಯರೂ ಸುಂದರಿಯರೇ. ಒಂದು ರಾಕ್ಸಸೀಸೌಂದರ್ಯ, 
ಇನ್ನೊಂದು ದೈನೀಸೌಂದರ್ಯ; ಒಂದು ಭೀಷಣನಾದುದು, ಇನ್ನೊಂದು 
ಭೂಷಣನಾದುದು, ಶಾಂತವಾದುದು. ಕವಿ ಈ ಎರಡರ ಭಾವವನ್ನೂ ಗ್ರಹಿಸಿ 
ನನ್ಮು ಮುಂದೆ ಇಟ್ಟಿದ್ದಾನೆ. 


ಕನಿತೆಯ ವಿಶೇಷ ಭಾಗಗಳು 


ಇನಲ್ಲಿ ಕವಿತೆಯ ಕೆಲವು ವಿಶೇಷ ಭಾಗಗಳ ಕಡಿ ನಾವು ೋಡಬೇಕಾಧುದು 

Udar. ಲಕ್ಷ್ಮಣನು. ಶೂರ್ಹನಖಿಯನ್ನು ನೋಡಿದಾಗ, “ ಸುಂದರಿಯ 
ಸೀಕ್ಸಿಸಿದನಿಂದ್ರಿಯಬಂದಿಕಾರನು?' ಎಂದು ಕವಿ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. ಎಷ್ಟು ಭಾನ 
O ಪೂರ್ಣವಾದ ಮಾತುಗಳಿವು! ನೋಡುವುದು ಸುಂದರಿಯನ್ನು, ನೋಡುವವನು 
| 208,08) ಬಂದಿಕಾರ.? ಇಲ್ಲಿ ಪದಗಳನ್ನು ಎಷ್ಟು ಚಮತ್ಕಾರದಿಂದ ಜೋಡಿ 
RRS! ಕೆಲವು ಸಂದರ್ಭಗಳನ್ನು ವರ್ಣಿಸುವಾಗಲಂತೂ ಕನಿ ಓದುವವರ 
| ಶೃನಯನನ್ನೇ ಕಲಕಿಬಿಡುತ್ತಾನೆ. ' ತಾಂಡವನ dod ತಾಯಿಗಳು ಮಗನ ಬರ 
ನನ್ನು ನೋಡುತ್ತಾ-- 
ನೀರೊಳಗೆ ಜಾರಿದನೊ ಮೇಹ್ಯಾ!ಳೋರಗನೊಳಳಿವಾಯ್ತೊ ದುಸ್ಪಚ 
ಮೂರ ಚಪ್ಪರಿಸಿದುದೊ ಕೆಡೆದನೊ ಹಳ್ಳಕೊಳ್ಳದಲಿ 
ಕ್ರೂರಲುಬ್ಬಕ ಶಸ್ತ್ರಹತಿಯಲಿ | ತೀರಿದನೊ ಹಾ ಕಂದ ಹಾ ಎಂ 
ಬೂರುಜ ವ್ರತಿಗಳನು ಕಂಡತಿಮರುಕನಾಯ್ತೆಂದ 
ಟ್ರ ದ 
ae ಶರೀರ ತಾಪಸರು? ಈ ರೀತಿ ಹಲುಬುವುದನ್ನು ಕೇಳಿ ಕಣ್ಣಲ್ಲಿ ನೀರು 

ದನರಾರ್ನು ಹಾಗೆಯೇ ಇಂದ್ರಜಿತು ಸತ್ತಾಗ ರಾವಣನು 

ಚೆನ್ನ ಹಾ ಚತುರಾಸ್ಕ ಪರಸಂ।ಪನ್ನ ಹಾ ನಿಬುಧೇಂದ್ರಜಿತು ಹಾ. 

ಇನ್ನರಸ ಹಾ ಕಂದ ಹಾಯಿನ್ನೇನು ಗತಿಯೆಂದ 

ರತಿಕಲಾಸುಪೌಡಯಿಲ್ಲದ | ಸತಿಯ ಸೊಬಗಿದ್ದೇನು ಫಲ ಸಂ 
Se ಗುಣಾಧಿಕನಲ್ಲದವನಾ ಕಾರ್ಯವೇನು ಫಲ 

ತ ರಸಾಲಂಕಾರವಿಲ್ಲದ | ಕೃತಿಯ ಸೊಬಗಿದ್ದೇನು ಫಲ ನಿಜ 
ಕವಿಹೀನನ ಬದುಕು ಲೋಕದೊಳೇನು ಫಲನೆಂಡ 


`~ 
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ಬಹುಧಾನ್ಯ, ಜೈತ್ರ-ಜ್ಯೇಸ್ಮ] ತೊರವೆ ರಾಮಾಯಣದ ವಿಮರ್ಶೆ | 
ಗ ii 
ಎಂದು ಹಲುಬಿ, ಕಡೆಗೆ, 6 ತಾನಭಾಗ್ಯನು ಕಂದ ನಿನ್ನದೇನು 8 t 
ಹೇಳುವಾಗ ನಮ್ಮ ಕಣ್ಣೀರನ್ನು ತಡೆದಿಡುವುದು ಸಾಧ್ಯವೆ) singe 
ನಡೆಯುವ ನೀಲ-ತೋಣಿತಾಕ್ಸರ ಈ ವಾಗ್ಯಾದವು ಯಾರನ್ನು ತಾಸ | 
Wk 


ನೀಲ:- ದೋಷಿ ರಾವಣನೊಬ್ಬನೇ ನಿಃರ್ಬೊಪಹಿಗಳು ನೀವ್‌ ಕು 
ಭೀಷಣನ ಸಂತಾನನಿರಲಜನಿರಲು ಪರಿಯಂತ 
ದೋಷಕೈತ ದಶವದನ ಜೀವನ । ದೋಷಣಕೆ ತಾ ಮೃತ್ಯುನಿಸಕ್ಕೋ 
ಭಾಷೆ ತನ್ನದು ಬದುಕಿಸುವೆ ನಡೆ ರಾಮನೆಡೆಗೆಂದ 

ತೋಣಿತಾಕ್ಟ :--ಅಳುಕಿ ಸಾವಿಗೆ ಸಹಭವನ ರಣ।ಕುಳುಹಿ ಹಗೆವನ Sav ood 4 
mos ಕೈಯಾಂತಥಮ ರಕ್ಕಸನೆಂದು ಬಗೆದೆಯಲ © | 
ಛಲಪರಿಗ್ರಹರಾವು ಕೀರ್ತಿಯ । ಮೊಲೆಯ ಮೇಲಣ ನೌ ಕರಣ | 
ಲುಳಿತ ನಿರ್ಮಲ ಹಾರರಾವ್‌ ನಿಮುಗಂಜಲೇಕೆಂದ 


0ಭಕರ್ಣ a 


ಈ ಮಾತುಗಳು ಭಾರತದಲ್ಲಿ ಕೃಷ್ಣನು ಸಂಧಿಗೆ ಹೋಗಿ ಕರ್ಣನನ್ನು macy 
ಕಡೆಗೆ ಬರುವಂತೆ ಹೇಳಿದ ಮಾತನ್ನೂ ಅದಕ್ಕೆ ಅವನು ಕೊಟ್ಟಿ ಉತ್ತಜ£ 
ನೆನಪಿಗೆ ತರುವುವಲ್ಲದೆ, "" ಛಲಪರಿಗ್ರಹರಾವು'' ಎಂದು ಮುಂತಾಗಿ ಕ| 
ಶೋಣಿತಾಕ್ಸನ ಮಾತುಗಳು "" ನೆಲಕಿರಿವೆನೆಂದು ಬಗೆದಿಕೆ ಛಲಕಿರಿನೆಂ” ಸನ í 
ಹೇಳುವ ಛಲದಂಕಮಲ್ಲನೂ ಅಭಿಮಾನಧನನೂ wd mii 
ದುರ್ಯೋಧನನನ್ನು ನೆನಪಿಗೆ ತಂದುಕೊಡುತ್ತವೆ. ಶೋಣಿತಾಕ್ಸನ ಮ 
ತರೆದೂಗಿ ' ಅನನ ಡೊಡ್ಡ ಗುಣಕ್ಕೆ baies aigh 55 | 
ಮಹಾವೀರ ರಾವಣನು ಕಡೆಯ ಯುದ್ಧಕ್ಕೆ ಹೊರಡುವ ಮೊದಲು- 


ಕರಸಿದನು ಭಂಡಾರಿಗಳನಾ | ಹುರಿ ಹುತಾಶನ ಯನು ನಿಶಾಚರ 
ವರುಣ ವಾಯಂ ಕುಬೇರ ಶಂಕರರಿತ್ತ ಕಪ್ಪಗಳ 
ಹಿರಿದು ಕಾಲದ ಹಳೆಯ tosd 1 ಪರಿಯ ನಾಣ್ಯನ 
ಹೊರಿಸಿ ಸೂಸಿದನಖಿಳ ಯಾಚಕಜನದ ಸಂದಣಿಗೆ a 
ಹೊರಿಸಿ ಸುಭಟರ ಸತಿಸುತರ ಮಂ/ದಿರಗಳಿಗೆ ಕಳುಹಿದನು 
ಹರದ ಹಾರುವ ಬಿನುಗು ಬಿಚ್ಚಟಿ ಬಡವು ಎಗರ E 
ಕರೆಕರೆದು ಕೈಹಾರದಲಿ ಮನ।ವೆರಸಿ ಸೂರೆಯ ಬಿಟ್ಟು 
ಬರಹಗಳ ನೆರೆ ತೊಡಸಿ ಸಂತಸಪಡಿಸಿದನು ಪುರನ oon 
ಸೆರೆವನೆಯೊಳಿರ್ದಖಿಳ ದಾನನ | ಸುರನರೋರಗಜನ 
ಹೊರವಡಿಸಿದನು ಪುರವನಾಸ್ತರ ಬಂಧುನರ್ಗೆಗಳ ೫ 
ಕರೆದು ರಣದೊಳಗಳಿದೆನಾದರ | ವರ ವಿಭೀಷಣ | 
ಚರಿಯದಿಂ ಪತಿಕರಿಸಿಕೊಂಡಿಹುದೆಂದು ನೇನಿಸಿ Py | 


ಯುದ್ಧಕ್ಕೆ ಹೊರಡುವ ಮುಂಚೆ ತನ್ನ 04, an ai 
ದಾನಮಾಡಿ, ಸೆಕೆಯಲ್ಲಿಟ್ಟದ್ದವರನ್ನು ಬಂಧವಿಮುಕ್ತ K on ಚೆ 
ದಲ್ಲಿ ತನ್ನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಶತ್ರುವನ್ನು ಸೇರಿ ತನ್ನ ಸೋಲಿ! ಗಳಿಗೆ ಕಗಗ 
ನಿಭೀಷಣನನ್ನು ಪತಿಕರಿಸಿಕೊಂಡಿರಬೇಕೆಂದು ತನ್ನ ಶು | 

೯3 


gon aye 
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eae ತೊರವೆ ರಾಮಾಯಣದ ವಿಮರ್ಶೆ [ನಿಪ್ರಿಲ್‌_ಜೂನ್‌, ೧೯೩6 
| ಹಾಕುಭಾನನಲ್ಲವೆ? ರಾವಣನ ಉದಾತ್ಮತೆಯನ್ನು ತೋರಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಈ 
joc) ಸಪ್ಪಿವೇಶವೇ ಸಾಕಾಗಿದೆ. ರಾವಣನ ನಢೆಯಾದನೇರೆ ರಾಮನಿಗೆ 
 ಒಪ್ಪಿಸುವುದಕ್ಕೆಂದು ವಿಭೀಷಣನು ee Bie: ರಾಮನಿಗೆ ನಂದಿಸಿದಾಗ ಇಷ್ಟ 
| aden scm, ಕನಿ ಈ ಒಂದು ಪದ್ಯದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದ್ದಾನೆ: 

ಛೆ ಹೆಂಪಳಿದ ತನುಲತೆಯ ಹರುಷದ | ಸೊಂಪು ಸಡಿಲಿದ ಮುಖದ ನೋಟದ 
ಗುಂಪುಡೆಗೆದಕ್ಸಿಗಳ ಕೋಡಿಯೊಳೊಗುವ ಕಂಬನಿಯ 

ಕಂಪಿಸುವ ಕರಣಂಗಳಂಜಿಕೆ | ರೋಂಪಿಸುವ ಮಾನಸದ ಲಜ್ಜೆಯ 
ನಂಪಿನಂಬುಜವದನೆ 0, 000%, Bo ನಿಜಪತಿಗೆ 

mame ಬಯಸಿದ ಬಯಕೆ ಕೈಗೂಡಿದಾಗ ಮನುಷ್ಯನ ಸ್ಥಿತಿ ಹೇಗಿರುತ್ತ 
o domdd, ಇಲ್ಲಿ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಚಿತ್ರಿಸಿದೆ. ಅಂತಹ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಆನಂದಜಾಸ್ಟ, 
| ಕೈಕಾಲುಗಳ ನಡುಕ, ಅಂಜಿಕೆ, ಲಜ್ಜೆ ಇವೆಲ್ಲವೂ ಒಟ್ಟಿಗೆ ಆನರಿಸಿಬಿಡುತ್ತನೆ. 
| Sha? ಮಾನಸಿಕ ಶಾಸ್ತ್ರವೂ ಇದನ್ನೇ ಹೇಳುತ್ತದೆ. ಇಷ್ಟು ಸ್ವಾಭಾನಿಕನಾಗಿ, 
 ಚಿತ್ರಕಣ್ಣಿಗೆ ಕಟ್ಟಿವಂತೆ ಬರೆದಿರುವುದು ಕವಿಯ ದೊಡ್ಡಗುಣ. "ಕುಮಾರನಾಲ್ಮೀಕಿ' 
ಸನಾನ್ಯರ ಮಟ್ಟವನ್ನು ಮಾರಿ ಉಡಾತ್ರ್ವಭಾವಗಳನ್ನೂ ಭಾನಚಿತ್ರಗಳನ್ನೂ 
| ಕೊರಗೆಡಹಬಲ್ಲನೆಂಬುದು ಈ ಕೆಲವು ಉದಾಹರಣೆಗಳಿಂದ ಚೆನ್ನಾಗಿ ವ್ಯಕ್ತವಾಗು 
| ಕರೆ. ಇಲ್ಲಿ ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದುವೆಲ್ಲವೂ ಕವಿಯ ಸ್ವಂತ ಭಾವಗಳು, ಸ್ವಂತ ಬರನಣಿಗೆ, 
| ಸ್ವಂತದೃಷ್ಟಿ,  "ಕುಮಾರವಾಲ್ಮೀಕಿ? ಯ ಪ್ರತಿಭೆಯನ್ನು ಕಾಣಬೇಕಾದರೆ, 
| 5ನನ ವ್ಯಕ್ತಿತ್ವವನ್ನು. ಅರಿಯಬೇಕಾದರೆ, ಈ ಭಾಗಗಳು ಮತ್ತು ಮುಂಜಿ 
PHOS ಮಂಥರೆ, ಕೈಕೆ, ರಾವಣ ಮೊದಲಾದವರ ಪಾತ್ರಕ್ಕೆ ಕೊಟ್ಟಿರುವ ನೂತನ 
| 08 ಭಾವದ ಮೆರುಗು ಇಲ್ಲಿಗೇ ಬರಬೇಕು. "ತೊರವೆ ರಾಮಾಯಣದ 
q ay ಈ ಭಾಗಗಳಲ್ಲಿದೆ. ಇವೇ ಈ ಕಾವ್ಯದ ಶಿಖರ ಭಾಗಗಳು, ಸುವರ್ಣ 
J nk (ಕಾದರೆ ಈ ಶಿಖರಗಳೇ ತಕ್ಕ ಸ್ಥಾನ... ಕವಿಯ ಜೀವಾಳ, ಕಾನ್ಯದ 
4 ಇರುವುದು ಇಲ್ಲಿಯೇ. See 

ವಸ್ತು ವ್ಯತ್ಯಾಸ 


ನಾಲ್ಮೀಕಿ ರಾಮಾಯಣದ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ತಿಳಿಯಬೇಕಾದರೆ, ಆನುಹಾ 


| ಸ್ಟ ಯವನ್ನಂಿಯಬೇಕಾದರೆ, « ತೊರವೆ ರಾಮಾಯಣ'ವನ್ನೇ paai 

tg ಈ ಮೊದಲೇ ಹೇಳಿದೆಯಷ್ಟೆ. ಅದು ವಾಸ್ತವಾಂಶವೇ ಆದ 

| ಸ್‌ ಜೈನ,” £ ಅಧ್ಯಾತ್ಮ ರಾಮಾಯಣಗಳ ಸ 

| aasan hoe ಕೆಲವು ಸಣ್ಣ ಸಣ್ಣ ಬದಲಾವಣೆಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದ್ದಾರೆ 
Megs ತ್ರೆ ಕಥೆಯನ್ನು ವಿವರಿಸಿ ಅದರಲ್ಲಿ " ಕುಮಾರವಾಲ್ಮೀಕೆ' ತಂದಿ ` 

“tay ಸ BBEA ವಿವರಿಸಲು ಸ್ಥಳ ಸಾಲದುದರಿಂದ ಕೆಲವು ಬದಲಾನ 

"| ನಿನ್ನೀ: Da, ಇಲಿ ಹೇಳಿದೆ ದ ಕಕ್ಷ ಸರ್ನಲೋಕ 

1 ನಾಗಿ ಜ್‌ - ಅಲ್ಲದೆ ಮೂಲರಾಮಾಯಣ z 

ಸಿ ಸದರದ ಇಲ್ಲಿ ಸೂಚಿಸುವ ಬದಲಾವಣೆಗಳನ್ನು ಸುಲಭನಾ 

| ರಾಮಾಯಣದ gst ಕಾರಣಳಾದ ನುಂಥಕೆಯನ್ನು 


CC-0. Jangamwadi ಭಗ Collection. Digitized by eGangotri 


ಬಹುಧಾನ್ಯ; ಚೈತ್ರ-ಜ್ಯೇಸ್ಕ] ತೊರವೆ ರಾಮಾಯಣದ ವಿಮರ್ಶೆ 


e ಜ್ಞಾತಿ ದಾಸೀ ಯಶೋ ಜಾತಾ’? ಎಂದು ವಾಲ್ಮೀಕಿ Fam, a | 
(ಮಾಯೆಯ ಅವತಾರ. ವಾಲಿ, ರಾವಣರು Tog ಗ! 
ರಾಮನನ್ನು ನಿಗಮತತ್ವಾತ್ಮಕನೆಂದೂ ಶ್ರೀಮನ್ಮಹಾವಿಷ್ಣು Fona Hy 
ಶಾಂತಿಯಿಂದ ಪ್ರಾಣಬಿಡುತ್ತಾರೆ. ರಾಮನನ್ನು ವಂಚಿಸಲು ಜಿಂಕೆಯ ಸ್ಟ | 
ಹಾಕಿಕೊಂಡು ಬಂದ ಮಾರೀಚನು ರಾಮನಿಗೆ ಸಿಕ್ಕಿಯೂ ಸಿಕ್ಕರ; | 
ಹುಟ್ಟಿಸುತ್ತಾ c ಸೌರಾಷ್ಟ್ರದವನೀತಳದೊಳಾ ಗೌಳಾವಥಿಯ odudas | 
ಕಳಿಂಗ ಗುಜ್ಜರ ನಿಷಧ ಕಾಂಭೋಜ ತುಳುವ ಲಾಳ addr dona) 
ಗಳಲಿ -ತೊಳಲಿಸಿ?` ದಂತೆ ಈ ಕಾವ್ಯದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದೆ. ರಾನಣನು ಸೀತೆಯ 
ಹರಿಸಲು ಮುನಿನೇಷದಿಂದ ಬಂದಾಗ ಸೀತೆ ಅವನಿಗೆ, "" ದರ್ಭಾಸನನಸ್ಸಿತ್ತು 
ನಮ್ಮಯ ಜನಕ ಬಂದವೊಲಾಯಿತೆಂದು'? ಹೇಳಿದ್ದು; ಸೀತೆಯನ್ನು ಕುತಃ | 
ಹೊರಟ ಕಪಿಗಳು ಭರತನನ್ನು ಕಂಡು ಅವನಿಗೆ ಸೀತಾಪಹರಣ Saoi 
ತಿಳಿಸಿದ್ದು; ಭರತನು ರಾಮನ ಸಹಾಯಕ್ಕೆಂದು ಸೇನೆಯೊಡನೆ Badio 
ನಾದಾಗ ನಾರದನು ಬಂದು ರಾಮನು ಅಜೇಯನೆಂದು ಹೇಳಿ ಅನನನ್ನು ನಿ | 
: ಹನುಮಂತನು ಲಂಕೆಗೆ ಹಾರುವಾಗ ದಾರಿ ತಪ್ಪಿ ಸಿಂಧೂತೀರಕ್ಕೆ ತ | 
ಅನಂತರ ತೃಣಬಿಂದುವಿನಿಂದ ದಾರಿ ತಿಳಿದು ಲಂಕೆಯನ್ನು ಸ | 
ಯನ್ನು ಹುಡುಕುವ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಹೆನುಮಂತನು ಕುಂಧಸಡ | 
ಸಿಕ್ಕಿ ಒದ್ದಾಡಿದ್ದು; ಸಮುದ್ರರಾಜನಿಗೆ ಗುರಿಯಿಟ್ಟ ಬಾಣ, ರ al 
೮೭'ಕೋಟ ನಿಶಾಚರರನ್ನು ಕೊಂದದ್ದು ; ವಾನರರು ರೀ q 
ಶಿಖಕಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ಕಿತ್ತುತಂದು ಸೇತುವೆ ಕಟ್ಟಿದ್ದು; ಆ ಸಮ vel 
ಕೈಲಾಸ ಸರ್ವತವನ್ನೇ ಎತ್ತಿಬಿಡಲು ಈಶ್ವರ ಸ taal | 
ಮುಂಜಿ ವಿಶ್ವಕರ್ಮಸಿಂದ ರಾವಣನು ಕೋಟಿ ತ 
ಹೋಮ ಮಾಡಿದ್ದು; ಸುಷೇಣನ ಮಾತಿನಂತೆ ಹನು 4 
ಪರ್ವತವನ್ನು ತರುವಾಗ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಮ ತ್ತ 4 don 
ರಾವಣನು ಕಡಿಯ ಯುದ್ಧಕ್ಕೆ ಹೋಗುವ ಮೊದಲು “ “tat 4 
ದಾನಮಾಡಿ ತಾನು ಸತ್ತರೆ ಜನರು ವಿಭೀಷಣನಿಗೆ A “pint | 
ಹೇಳಿದ್ದು---ಇವೇ ಮೊದಲಾದ ಸಂಗತಿಗಳು "ವಾಲ್ಕೀಕ | 
ವಸ್ತು ವ್ಯತ್ಯಾಸದಿಂದಾಗಿರುವ PES y 
ಇಂತಹ ಬದಲಾವಣೆಗಳಿಂದ ಕೆಲವು ಪಾತ್ರಗಳಿಗೆ Bn, 


" ವಾಲ್ಮೀಕಿ ರಾಮಾಯಣ? ದಲ್ಲಿ ಮಂಧರೆ ಪಾಸಿ; ದ 

ರಾಮನ ವನವಾಸಕ್ಕೂ, ಕೈಕೆಯ ಅಪಯಶಸ್ಸಿಗಳು ಬಾ 

ಕಾರಣವಾಯಿತು. ಇಲ್ಲಿ ಹಾಗಿಲ್ಲ. BS ಮಂ 

ಅಲ್ಲಿಯ ದುರ್ಬೊಧನೆ ಇಲ್ಲಿ ಅವಳ ಕರ್ತವ್ಯ. ಅ 

ಕಾಡಿಗೆ ಕಳುಹಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ. ಅದರಲ್ಲಿಯೇ ಅ 
೯೪ 
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ತೊರವೆ ರಾಮಾಯಣದ ವಿಮರ್ಶೆ [ನಿಪ್ರಿಲ್‌-ಜೂನ್‌, ೧೯೩೮ 
EEE 
apd ಧಾರುಣಿ ಧರ್ಮವಿಹೀನರ ಭಾ. ರಾಮಸಿಗೆ 
ಯಾನರಾಜ್ಯಾಭಿಷೇಕವು ಅಣಿಯಾಗುತ್ತಲೆ ಆ ರಮಾಸತಿಯಾಜ್ಞಿ maa 
ಧಾರಿ ಎಂದಾ ಯೆ ವಿಜ್ಞಾ ಸಾರ ಮುಖದಿಂದರಿದಳಾಗಮ ಕಾರ್ಯ ಕೌಶಲವ, ಡು 
3ನ ಜ್ಞಾನವೃಷ್ಟಿಯಿಂದ “ಮುಂದಿನ ಕಾರ್ಯವನ್ನರಿತು ಕೈಕೆಯನ್ನು ತನ್ನ 
ಕಾರ್ಯ ಅರುಪಡಿಸುವಂತೆ ಮಾಡುತ್ತಾಳೆ. ಈ ದ ಷ್ಟ್ರಿಯಿಂದ ಮಂಥಕೆ ಆದರ 
; ಗೇಯಳಾಗಿದ್ದಾಳೆ. ಅಲ್ಲದೆ ಇದರಿಂದ ಕೈಕೆಯ ಪ ಪಾತ್ರಕ್ಕೂ ಮೆರುಗು ಬಂದಿಡೆ. 
"ವಾರ್ಮೀಕಿ ರಾಮಾಯಣದಲ್ಲಿ ಕೈಕೆ ಮಂಥರೆಯ ಮಾತಿಗೆ ಮನಸೋತಾಗ 
ನಮಗೆ ವಳ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಅಸಹ್ಯವೂ ಜುಗುಪ್ಸೆಯೂ ಉಂಟಾಗುತ್ತವೆ. ಇಲ್ಲಿ 
ಯಾದರೋ ಹಾಗಿಲ್ಲ. 

ಮಂಸುಕಿದಳು ಮಾಯಾ ವಿಳಾಸದ | ವಸನದಲಿ ಮಾಯಾ ನಿತಂಬಿಸಿ 
ಮಿಸುಕದಂತಿಕೆ Feed, votes, ನೃಪಸೂನು 
ಪಿಸುಐರಿಂದಾರೈಶ್ವರಿಯ ಜಾ।ಳಿಸದು ಜಗಡಲಸೂಯದಧಿಕ 
f  ವೈಸನದಲಿ ಮನನಿಕ್ಕಿದಳು ಮಾನಿನಿ ಮಹೀತಳಕೆ 
| ನಾಯೆಗೆ ಮುರುಳಾಗದನರು ಯಾರು? “< ಅಸೂಯಾ ವ್ಯಸನದಲಿ ಮಾನಿನಿ 
| ನುಹೀತಳಕೆ ಮನನಿಕ್ಕಿದಾಗ'? ಅವಳನ್ನು ನಿಂದಿಸುವುವರ ಬದಲು ಮಾಯಾ ~ 
| ಕಿತಂಬಿಸಿಯ ಹಿಡಿಯಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕಿ ಮಿಸುಕಲೂ ಅವಕಾಶನಿಲ್ಲದ ಅವಳ ಅಬಲಕೆಗೆ 
d ಸಹಾನುಭೂತಿಯನ್ನು ತೋರಿಸಜೀಕಾಗುತ್ತ ದೆ. ಹಾಗೆಯೇ "ಕುಂಭಕರ್ಣ ರಾನಣರ 
ಸ ನಿಸಯದಲ್ಲಿಯೂ ಸಹ ನಮ್ಮ ಅಭಿಮಾನ ಸಹಾನುಭೂತಿಗಳು ಅನರ ಕೆಗೆ 
| ಸರಿಯುವಂತೆ ಕವಿ ಅನುಗೊಳಿಸಿದ್ದಾ ನೆ. ಕುಂಭಕರ್ಣ "ವಾಲ್ಮೀಕಿ ರಾಮಾಯಣ? 
ಸೈತ ಇಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚಾದ ಪರಾಕ್ರಮವನ್ನು ತೋರಿಸುತ್ತಾ ಸ” ನುಹಾನೀಕನಾಗಿ 
 ಶ್ರಕಾಶಿಸಿದ್ದಾನೆ; Gos ನಿಭೀಷಣಕಂತೆಯೇ ಧರ್ಮಿನ್ಮ. ಸೀತೆಯನ್ನು ಹಿಂದಕ್ಕೆ 
thos ರಾವಣನಿಗೆ ಬುದ್ಧಿ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. ರಾನಣ ಕೇಳಲಿಲ್ಲ. ಅಸ್ಪಕ್ಕೇ 
3 ನ ರಾವಣನನ್ನು ಕೈಬಿಡಲಿಲ್ಲ... ಕರ್ತನ್ಯದೃ ಸ್ಟ್ರಿಯಿಂದಲೂ ಅಣ್ಣನ 
ಸ್ರೇಮದಿಂದಲೂ ಯುದ್ಧ ಕೈ ಹೋಗುತ್ತಾನೆ. ""ಧುರಕಿವನು Gut ತ 
T ನಿರ್ಜರನರಭುಜಂಗಮಭಟಕೊಳಿದು ತಾ ಸುಪ್ರಸಿದ್ಧ ಕಣಾ"; 
ಕುರು ಕಿಕೆಸುವೊಹೊಂದಿದೆ. ಪರಸಿ ಸ್ರೀ ಹರಣದರುಬುಢತೆಯತೊಗ(40% 
Ebay a, PSS ನಾನರಿಯೆಥಿದ?” ಎಂದು ಕನಿ ಅನುಮಾನಸಟ್ಟ ಹಾಗೆ i 
3 ಕಾನಣನ್ಸ BS ಪಾಪಕ್ಕೆ ಅವನು ಬಲಿಯಾಗಬೇಕಾಯಿತು. a 
F. ನು ಣಗ Se ಇಂದ್ರಾದಿ AT ಾಲಕರೆಲ್ಲರನ್ನೂ ಹ 
Rag een ರಾಮ ತನ್ನನ್ನು ಸೋಲಿಸಬಬ್ಲಿ ನೆಂದು ಯೋಚಿಸಿರಲ ಲ್ಲ. 
ನಷ್ಟ ಸಂಭವಿಸಿದಾಗ ಅವನ ಮನಸ್ಸು ಕದಡಿತು: 
ನಯ ಜನಕನನುಚಿತ।ವೆನಲು ಜರಿದೆನು ಜನಕಜಾಸತಿ 
ವನೂ ಡಿ ಮಾಡಿದೆನಪ್ರಬುದಿ ನ 3 
ನೆನಹು an = oe ಕೈಯೊಡಸೊನದು ಕೊ ಜೆ 
ಇದೆಂದಸುರೇಂದ್ರನಳವಳಿದ 


ಸತತ್‌] 


ಹೆ "ಇಂದು. Sm l aat 


EL 52ಸಿ 


ar La 
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ಬಹುಧಾನ್ಯ, ಚೈತ್ರ-ಟ್ಯೇಸ್ಮ] ತೊರವೆ ರಾಮಾಯಣದ ವಿನುರ್ಶೆ 


ಹೀಗೆ ಪಶ್ಚಾತ್ತಾಸಸಟ್ಟಿದ್ದಾನೆ. ಆದರೂ ಅಭಿಮಾನಧನ. ae ಹಿ q 
ವವನಲ್ಲ:  ತಂದಮೇಲೆ ಹೇಡಿಯಂತೆ ಹಿಂದಕ್ಕೆ wid nti l 
ಆಗದ ಕೆಲಸ. ಬದುಕಿದ್ದರೆ ರಾಮನನ್ನು ಗೆದ್ದ ಕೀರ್ತಿ ಬರಬೇಕ್ಸು ibe | 
ಮಲ್ಲನೆಂಬ ಕೀರ್ತಿ ಬರಬೇಕು-- ಎಂಬುದು ಅವನ ಪ್ರತಿಜ್ಞೆ Te | 
ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದ್ದಾನೆ: ಸ 
ನೋಡುವೆನು ತಮ್ಮುನಲಿ ತಮ್ಮನ | ಪಾಡು ತಪ್ಪಿದ ಬಳಿಕ dogg 
ಪಾಡು ಪಾಡಿನಮೇಲೆ ಪೌರುಷದುರುಪರಿಗ್ರಹದ | 
ನೋಡಿ ಮುರಿಯೆಡೆ ಮನದ ಖಾಡಾ।ಖಾಡಿಯಲಿ ಹೊಯ್ಮಾಡಿ tard, 
ಜೋಡಿಸುವುದೇ ಜಾಣತನದಭಿಯೋಗ ತನಗೆಂದ 
ಇವೆಲ್ಲಕ್ಕಿಂತ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ತಾನು ಯುದ್ಧಕ್ಕೆ ಹೊರಡುವ ಮೊದಲು Pours | 
23, ಬಡಬಗ್ಗ ಪ್ರಜೆಗಳಲ್ಲಿ ಹಂಚಿ, ತಾನು ಸತ್ತರೆ ವಿಭೀಷಣನನ್ನು spits i 
ಕೊಂಡಿರುವುದೆಂದು ಹೇಳುವಾಗ, ನಮ್ಮ ಕಣ್ಣಲ್ಲಿ Ded) ಬರುವುದು. ಇತ í 
ಮಹಾನುಭಾವನ ಸಾವನ್ನು ಕಂಡಾಗ ಇಂಥ ಮಹಾನ್ಯಕ್ತಿಗೂ ಫಗ! 
ಎಂದು ಮನಸ್ಸು ವ್ಯಥಿಸುವುದು ಮತ್ತು ಹೆದರುವುದು.--ರಾನುಕ 7 
ದಲ್ಲಾಗಿರುವ ಪರಮಾತ್ಮಭಾವದ ಬದಲಾವಣೆಯನ್ನು ಈ E 
ದ್ಹಾಗಿದೆ. ಇಷ್ಟು ನಿನಾ ಮಿಕ್ಕಹಾಗೆ " ವಾಲ್ಮೀಕಿ ರಾಮಾಯಣ wee 
"ಕುಮಾರವಾಲ್ಮೀಕಿ'ಯ ಪಾತ್ರಗಳು. ವಾಲ್ಮೀಕಿ ತನ್ನ ಪಾತ್ರಗಳನ್ನು ಚ 4 q 
ಗಳಿಂದ ಪರಿಚಯಮಾಡಿಕೊಟ್ಟರೆ, "ಕುಮಾರವಾಲ್ಮೀಕೆ' ಕಥೆಗೆ ಠಿ | 
- ಸಂಬಂಧಿಸಿರುವರೋ ಅಷ್ಟು ಮಾತ್ರ ಪರಿಚಯಮಾಡಿಕೊಟ್ಟಿದ್ದಾಕೆ. 
ಕಾವ್ಯದ ಕುಂದು ಕೊರತೆಗಳು ಹಿ 
ಹೀಗೆ ಸೂಕ್ಷ್ಮ ಪರಿಚಯವನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಡುವುದರಿಂಸ ಸಣ ಕ 
ಓದುಗರ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಬಲವಾಗಿ ನಾಟುವುದಿಲ್ಲ. eS ಸ ಸ F 
ಕಾಣುತ್ತವೆ. ಅವು ನಮ್ಮ ಜೀವನದಮೇಲೆ ಹೆಚ್ಚು ನ p ಸ್ರ ಜಸ ಣೆ | 
ಇದು ಈ ಕಾವ್ಯದಲ್ಲಿಯ ಒಂದು ಡೊಡ್ಡ ಕೊರತೆ. ಮಾ ಕವನಗಳ 7 
ಒಂದು ಆದರ್ಶವನ್ನು ಕಲ್ಪಿಸಬೇಕು. ಆಗಲೇ ಅದು ನ pi 

ವಾಲ್ಮೀಕಿ ಈ ಗುರಿಯನ್ನು ಸಾಧಿಸಿದ್ದಾನೆ. ಆದುದರಿಂ ( ಕುಮಾರನ್‌ ಟೆ 
ಈಗಲೂ ಆ ಕಾವ್ಯದ ಮೇಲ್ಬಂಕ್ತಿಯಲ್ಲಿ ನಡೆಯುತ್ತಿದೆ ನ ಸಾಥಿ ಕ. 
ಕಾವ್ಯ ಈ ಗುರಿಯನ್ಸಿಟ್ಟುಕೊಂಡೇ ಹ Oe, dat? al 
ಯನ್ನು ಪಡೆದಿಲ್ಲ. ಇನ್ನೊಂಡು ದೊಡ್ಡ ಕುಂ 3030 "| 


| 
ಸ್ಮ 
1 


[ue | 


@ ಗ್ಯ ಬ Ty) 
ನಮ್ಮ ಕವಿ ವಾಲ್ಮೀಕಿಯ ಕಾವ್ಯವನ್ನು ಅನುಸರಿಸಿದ A 
ಬರುವ ಅಮೋಘವಾದ ಅನೇಕ ಪ್ರಕೃತಿವರ್ಣನೆ! wot at 
ಅರಣ್ಯ ಕಿ್ಟಿಂಧಾ ಕಾಂಡಗಳಲ್ಲಿ ಬರುವ TOE ಯಣ” Ole 
ವರ್ಣನೆಯೂ ಒಂದೊಂದು ರತ್ನ. "ತೊರವ ೨ ಕನು 
ಹರಳುಗಳನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಂಡ ಹೊನ್ನೊಡನೆಯಂತೆ q 
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ತೊರವೆ ರಾಮಾಹುಣದ ನಿಮರ್ಶೆ [ನಿಪ್ರಿಲ್‌_ಜೂನ್‌, ate 
— 


bad?" ] 
Ss 
gag ಅಸೆಂಗತನೆಂದು ತೋರುವ ಕೆಲವು ವಿಷಯಗಳನ್ನು ಕೂಡ ಕು ito 


| as ಮಾಯಾಮೃಗವು ಹೇಶ ವಿದೇಶಗಳಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿಸಿ ರಾಮನನ್ನು ಸುತಿ 
x ಹನುಮಂತನು ಲಂಕೆಯ ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ಮಂಕನಂತೆ ದಾರಿತಪ್ಪಿ ದ್ದು, 
Q 


ಭರತಖಂಡದ ಎಲ್ಲ ಪರ್ವತಗಳನ್ನೂ ತಂದು ಸೇತುವೆ ಕಟ್ಟಿ ದ್ದು-ಇನೇ ಮೊದ 
may ಶುದ್ಧ ಅಸಂಗತ ಮತ್ತು, ಟೇ Toog ಕುಂಭಕರ್ಣನ ನಿದ್ರಾಭಂಗವು 
ನಿಶ್ವಸ್ರಯತ್ನವೇ ಆದರೂ ಕವಿ ಇಲ್ಲಿ ಬಹಳ ಉತ್ಪ್ರೇಕ್ಸೆ ಮಾಡಿದ್ದಾನೆ. ಇಲ್ಲಿ 
| ಕುಂಭಕರ್ಣನನ್ನೆಬ್ಬಿಸಲು ರಾಮಾಯಣದಲ್ಲಿ ಮಾಡಿರುವ ಪ್ರಯತ್ನಗಳನ್ನು ಇಮ್ಮಡಿ 
' ಯಾಗಿ ಮಾಡಿದರೂ ಸಾಧ್ಯವಾಗದೆ, ಕಡೆಗೆ ಬ್ರಹ್ಮನೇ ಬಂದು ನಿದ್ರಾಭಂಗ ಮಾಡ 
ಜೇಕಾಗುವುದು. ಅವನು ಎದ್ದಮೇಲೂ ಅವನಿಗಾಗಿ ಇಟ್ಟಿದ್ದ ಲಕ್ಬಾಂತಕ ಸಕು 
ಗಳಿಂದಲೂ ಅವನ ಹಸಿವು YEN, ಸುರಗುರು ಬಂದು ಮಂತ್ರದ ಗುಳಿಗೆಯನ್ನು 
ಕೊಟ್ಟು ಹಸಿವಡಗಿಸಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ಮಹಾವೀರನಾದ ರಾವಣನನ್ನು ನೀಲನೆಂಬ 
o ಕಸಿರೀಲಾಜಾಲವಾಗಿ ಆಕಾಶಕ್ಕೆ ಎತ್ತಿಕೊಂಡುಹೋಗಿ, "" ಅಳದಿಕೆನ್ನಯ ಕಂದ 
[| ಜೋ ಮಕ್ಕಳ ಮಹಾಮಾಣಿಕವೆ ಜೋ ಮೂಗಳಿದವಳ ಕಡು ಮುಗ್ಧ ಕಿತಕರ 
ಸಿಓನೆ ಜೋ? ಎಂದು ಮುಂತಾಗಿ ತೂಗಿದನೆಂದು ಹೇಳುವುದು ಹಾಸ್ಯಾಸ್ಸ ದವಾಗಿ 
| ಹೋಗುತ್ತದೆ. ಇವೆಲ್ಲಾ ಕಾವ್ಯದಲ್ಲಿಯ ಕುಂದು ಕೊರತೆಗಳು. 


ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ವ್ಯಂಗ್ಯಾರ್ಥಪ್ರಧಾನವಾದ ಕಾವ್ಯಗಳು ಉತ್ತಮ 
| ನೆರ, ವಾಚ್ಯಾರ್ಥಪ್ರಧಾನವಾದ ಕಾವ್ಯಗಳು ಮಧ್ಯಮನೆಂದೂ, ವಾಚ್ಯಾರ್ಥ 
| ಸೈಂಗ್ಯಾರ್ಥಗಳೆರಡೂ ಸ್ಫುಟವಾಗಿ ತೋರದೆ ಕೇವಲ ಅಲಂಕಾರಪ್ರಧಾನವಾಗಿರತಕ್ಕ 
q WYN ಅಧಮವೆಂದೂ ಹೇಳುವುದುಂಟು. ಒಟ್ಟಿ ನಲ್ಲಿ ಇದು ವಾಚ್ಯಾರ್ಥ 
| ಸಿಳಾನನಾದ ಕಾವ್ಯ, ಆದುದರಿಂದ ಇವನ್ನು " ಪಂಪ ಭಾರತ?, " ಕುಮಾರವ್ಯಾಸ 
i Ws) ಗಳಂತಹ ವ್ಯಂಗ್ಯಾ ರ್ಥಪ್ರಧಾನವಾದ ಉತ್ತಮ ಕಾವ್ಯಗಳ ಗುಂಪಿಗೆ ಸೇರಿಸ 
Bd ಮಡ ಮಕ ಮಾ 
ಕಂ ಧ್ಯಮ ತರಗತಿಗೆ ಸೇರಿದ ಕಾವ್ಯವೆಂದು ಧಾರಾಳವಾ 
MONG. . ಮೇಲಿನ ಉತ್ತಮ ಕಾವ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ನಾವು ಕಾಣಬಹುದಾದ 


sl mors ಪ್ರತಿಭೆಯನ್ನು, ಕಾಂತಿಯನ್ನು, ಈ ಕಾವ್ಯದಲ್ಲಿ ನಾವು ಕಾಣಲಾಕೆನು. 
a} ನೀತಿ 

A ಫೂ ೌಯಣದ ಕಥೆಯನ್ನು ಹೇಳುವ ಕವಿ ಅದರ ಮುಖ್ಯ ನೀತಿಯನ್ನು 
1 ಲಾ ಹೇಳಬೇಕು. ತೊರವೆ ರಾಮಾಯಣದಲ್ಲಿ ಇದು ಚೆನ್ನಾಗಿ 
| ಸೀ ತವಾಗಿ ಸ್ರಪಂಚದ ಸಸಿ, ಸಿತಿ ಲಯಗಳಿಗೆ ಕಾರಣಳಾಗಿರುವವಳು 


tog 28S ಕೆಡುವುದೂ ಬದುಕುವುದೂ ಅವಳಿಂದ. ಅವಳೇ ಜನಾಂಗದ 


4 | 

I este ಸೀತೆ ಅಂತಹ ಪ್ರತಿನಿಧಿಗಳ ಆದರ್ಶ. ಯಾನ ಕಾಲದಿಂದ 
|W ಹಿರಿ ೦ 890 

' E iy, dy, 4 ಸೀತೆಯಂತೆ ರನ » ಎಂದು ನಮ್ಮ ಕುಲನಥುಗಳನ್ನು 


ಸಸ ನೆಲುಮಾಡಿದರೊ ಅಂದಿನಿಂದ ಇಂದಿನವರೆಗೂ ಅನರು ನಮ್ಮ 
ನ್ನ್ನ ಕಾ ಕುಲಮಾಕೆಯರನ್ನು 
ಸಾಡಿಕೊಂಡುಬಂದಿದ್ದಾರೆ. ಅಂತಹ 
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ಬಹುಧಾನ್ಯ, ಜೃತ್ರ-ಜ್ಯೇಸ್ಕ]. ತೊರವೆ ರಾಮಾಯಣದ ವಿಮರ್ಶೆ isl 
ಸ್ಟ ಗ 
| 

ಪಾಪದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ನೋಡುವುದು ದೋಷವೆನಿಸುವುದು. ತ. ಹ 
ಮುಂದೆ ಮಹಾನೀರ ರಾವಣನ ಅಮೋಘವಾದ ಆಸುರೀ Rona) ve : 


ಸ್ನ | 
೮ ಭಾವವನ್ನು ವ್ಯಕ್ತಪಡಿಸಿ, ಆ ನೀತಿಯ ಕಾವು ಸೋಕುನಂತೆಯ್ಯಾ fe | 


ಮಾತ್ರವಲ್ಲದೆ ಓದಿದಮೇಲೂ ಅದು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಚಿರಸ್ಕಾಯಿಸಾ) 3 | 
ವಂತೆಯೂ ಮಾಡುತ್ತಾಕೆ. ಅಹಲ್ಯೆಯ ಕಥೆಯನ್ನು ಹೇಳುನಾಗ್ಯ Hi 
'ವ್ಯಸನದಲಿ ಕೆಡರಾರರಸ ರಾಘವ ಕೇಳು?” ಎಂದು ಹೇಳಿದ್ದಾನೆ. “gal 
ನಾರ್ಗೊಳ್ಳಿ ದನು ೫, € ಪರವಧೂ ವ್ಯಸನಿಗಳ ಭಂಗವು ಸರಕಭಾಜಕನಿಸ | 
e ಸ್ಮಕನ-ಗರುಡಿಯ ಶ್ರಮವು ಜೀವದ ಸರಸ?” ಎಂದು ಮುಂತಾಗಿ ನಿಳ್ಳಿಸಣ 
ಬಾಯಿಂದಲೂ, ಕುಂಭಕರ್ಣನ ಬಾಯಿಂದಲೂ, ಇಂದ್ರ ಜಿತುನಿನ ಬಾಯಿಃಟ | 
BBR ಮಂಡೋದರಿಯ ಬಾಯಿಂದಲೂ ರಾವಣನಿಗೆ ಬುದ್ಧಿ DAMA. ಜ್ಯ 
ರಿಂದಲೂ ತೃಪ್ತನಾಗದೆ ಕವಿ ಕುಂಭಕರ್ಣನು ಅಜೇಯನೆಂದು ಹೇಳಿ, ಜ| 
“ ಪರಸ್ತ್ರೀಹರಣ ದನುಬಂಧಿತೆಯ ನಂಗೀಕರಿಸಿದುವರಿಂದ ಲೇನಹನೊ” dot | 
ಹೇಳಿರುವುದಂತೂ ಬಹಳ ಚೆನ್ನಾಗಿದೆ. ಇದಲ್ಲದೆ ಸನ್ನಿವೇಶ ಒದಗಿದ 1ನ 
ನೀತಿಯ ಬುದ್ದಿ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಿರುತ್ತಾರೆ. ಅಣ್ಣನನ್ನು MR 
'ಜೀಕೆಂದು ರಾಮನು ವಿಭೀಷಣನನ್ನು ಪ್ರಶ್ನಿಸಲು ಅನನು, © ಕ l 
ದುಷ ಜೀನಿಗಳ ಬಳಿವಿಡಿದು ಬದುಕುವುದು ಉಚಿತವಲ್ಲ "ನೆಂದೂ, 4 | 
ಬದಲು  ಜೀವಿಸುವುದುಂಟಾದರಡನಿಯ ಜೀವನವ ಕೊಂಡಿಶುರು” $೨1 
ನೆಂದೂ, ಮುತ್ತು, 


ಬಾಳಬೇಕೆಂದೆಂಬನಗೆ ಚಂಡಾಲ ಗೃಹ ನೀಧಿಯಲಿ ಭಿಕ್ಸದೆ 
ಕೂಳ ತಿರಿತಂದುಂಡು ಬದುಕುವುದಧಿಕ ಸ ai 
Seed, ರಾಜೇಂದ್ರ ಮೂರ್ಬರ | ಕೇಳಮೇಳದಲಿದ್ದು 
ಖೂಳ ವೃತ್ತಿಯ ಬದುಕು aye ಕಷ್ಟತರ..-: 


ನಿಂದೂ ಹೇಳುವನು. ಮಾಯಾಸೀತೆಯ ಸಂಹಾರವಾರ ಕಿ | 3 
" ಸೇವೆಯನ್ನು ಕುರಿತು ಹೇಳುವ ೪-೫ ಪಡ್ಯಗಳಿಗೆ © “ead | 
ಔಚಿತ್ಯನಿಲ್ಲದಿದ್ದರೂ ಆ ಮಾತುಗಳು ಬಹು ಚೆನ್ನಾಗಿನೆ 

ಹೀಗಿದೆ ; ಚ 
ಸೇವೆ ಸಾವಿನ ಸಂಗಡದ ಮನೆ। ಸೇನೆ ದುಷ್ಕ್ರಾಚಾರಡೌ 


ಸೇವೆ ಸತ್ಯವನೊತ್ತಿಯಾಳುವ ಸತ್ಯದಾಗರವು gonady” 
ಸೇನೆಯವಮಾನಕ್ಕೆ ಚಾನಡಿ | ಸೇವೆ ಪಾ 
ಸೇವೆಗಿಂತತಿಕಷ್ಟವಿನ್ನೊಂದಿಲ್ಲ ರಘುನಾಥ 


ಇಂಥ ನೀತಿಬೋಧನೆಯ ವಾಕ್ಯಗಳೂ ಪದ್ಯಗಳೂ ಅನೆ! 
೯೮ 


ಕವಾಗಿ ತ್‌ 
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ios dads ರಾಮಾಯಣದ ವಿಮರ್ಶೆ [ahe inn, ೧೯ 
ಕಾವ್ಯದ ಅನಾದರ 

ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ " ತೊರವೆ ರಾಮಾಯಣ 'ವು ಹಲವು ನಿಶೇಷಗುಣಗಳಿಂದ 
ಕೂಡಿದ್ದರೂ ಕನ್ನಡಿಗರು ಈ ಕಾವ್ಯವನ್ನು ಬಹು ಉಪೇಕ್ಸೆ ಮಾಡಿದ್ದಾ ಕೆ. ಕನ್ನಡ 
ಳಿ ಇಂತಹ ಒಂದು ಕಾವ್ಯವಿದೆ ಎಂಬ ಸಂಗತಿ ಕೂಡ ಅನೇಕ ಕನ್ನಡಿಗರಿಗೆ 
aos, "ಕುಮಾರವಾಲ್ಕೀಕಿ'ಯ ಮುಂಜಿ ಬಂದ ಕವಿಗಳಲ್ಲಿ ಬಬ್ಬೂರ ರಂಗನ 
| -2M 
Badd ಮತ್ತಾರೂ ಇವನನ್ನು ಸ್ಮರಿಸಿಲ್ಲ. "ಜಯಕರ್ನಾಟಕ? ಪತ್ರಿಕೆಯ ೨ನೆಯ 
ಸಂಪುಟದಲ್ಲಿ ಬರುವ ಮೂರು ಪುಟಿದ ಒಂದು ಲೇಖನವಲ್ಲದೆ, ಇವನ್ನ ವಿಷಯ 
| ಫಾಗಿಯಾಗಲಿ ಈ ಕಾವ್ಯದ ವಿಷಯವಾಗಿಯಾಗಲಿ ಒಂದು ರೇಖನವನ್ನೂ ಯಾರೂ 
ಬಕಿದಿರುವಂತೆ ತೋರುವುದಿಲ್ಲ. ಈ ಕಾವ್ಯವು ಪಂಪ ರನ್ನರ ಕಾವ್ಯದಂತೆ ಅತ್ಯುತ್ತಮ 
ಕಾನ್ಯವಲ್ಲದಿದ್ದರೂ, ಇದನ್ನು ಉತ್ತಮ ಕವಿತೆಗಳ ಗುಂಪಿಗೆ ಧಾರಾಳವಾಗಿ ಸೇರಿಸ 
| ಬಹುದು, ಮೈಸೂರು ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾನಿಲಯದವರು ಕನ್ನಡ ಕಾವ್ಯಗಳನ್ನು ಸಂಗ್ರಹಿಸಿ 
 ಚರಸುತ್ತಿರುವಂತೆ ಈ ಕಾವ್ಯವನ್ನೂ ಸಂಗ್ರಹಿಸಿ ಬರಸಿದಕೆ ಈ ಕಾವ್ಯದ 
ಉತ್ಕೃಷ್ಟತೆ ಎಲ್ಲರ ಗಮನಕ್ಕೆ ಬರುವುದು. ಅಂತೂ ಈಗಿನಷ್ಟು ಅಲಕ್ಷ್ಯ "ತೊರನೆ 
"wade, ಸಲ್ಲದೆಂದು ಖಂಡಿತವಾಗಿ ಹೇಳಬಹುದು. 


| ಸಮಾಪ್ತಿ 

| ಮೇಲಾಗಿ ಪ್ರಪಂಚದ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ " ವಾಲ್ಮೀಕಿ ರಾಮಾಯಣವು? ಮಹಾ 

| ಕನ್ಯ. ಒಂದು ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಭಕ್ತಿಯೆಂಬ ಆಚಾರ್ಯನಿಂದ ಪ್ರಕೃತಿ ಪುರುಷರಿಗಿರುವೆ 

3 *ನಿನಾಭಾವಸಂಬಂಧವನ್ನು ಜಗತ್ತಿಗೆ ತೋರಿಸುವ ಆಧ್ಯಾತ್ಮಿಕ ಗ್ರಂಥ. ಇನ್ನೊಂದು 
| ಡೈಸ್ಟಿಯಿಂದ ಡೈವಿಕತೆಗೆ ಸರಿಹೋಲುವ ಶಕ್ತಿಯನ್ನು ಮೆಟ್ಟಿ ಆಸುರೀ ಸಂಸತ್ತು, 
| PAS, ಪ್ರತಾಪನನ್ನು ಬೀರಿ ಮೆರೆದರೂ, ಜೈನೀಮೂರ್ತಿಯ ಮುಂಡೆ ಅದರ 


| = ಪ್ರಪಂಚಕ್ಕೇ ದಾರಿ ತೋರಿಸುವ ಒಬ್ಬ ಆದರ್ಶ ಮಹಿಳೆ, ಒಬ್ಬ ಆದರ್ಶ 
ಸಹಿಗಳನ್ನು ಚಿತ್ರಿಸಿ ಜಗತ್ತಿನ ಶಾಂತಿಗೆ ಕಾರಣವಾಗಬಲ್ಲ, ನಂತ 
ಅಂತ್ರ ಸತ ಲೌಕಿಕ ಮಹಾಕಾವ್ಯ. ಈ (ತೊರವೆ ರಾಮಾಯಣ 7 
3 Ward ae ಹೃದಯದ ಪರಿಚಯವನ್ನು inate eae 
ಉಪಕಾರವನ್ನು ನೆನೆದು ಅದಕ್ಕೆ ಸಲ್ಲಜೀಕಾದ ತಮ್ಮ ಕಾಣಿ 


ಸು 
೩ ಸಲ್ಲಿಸುವ ಕಾಲ ಬೇಗ ಬರಲೆಂದು ಆಸೆಪಡುತ್ತೇವೆ. 


ee 
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| ರೇರ್ಯಕೆಯನ್ನು ಪ್ರತಿಪಾದಿಸುವ ವೇದಾಂತ ಗ್ರಂಥ. ಮತ್ತೊಂದು ದೃಷ್ಟಿ: 


yep 


ಪ್ರೊ ಎಸ್‌. ಎಸ್‌. AOI, ಎಂ.ಎ. ಆವರ, ಹ | 


ಕೆನ್ನಡ ಸೋದರ ಸೋದರಿಯರೆ, | 
ಕನ್ನಡಿಗರು "" ಚದುರರ್ಥಿಜದಿಂ whodaecidaine wate) 
ಗಳ್‌? ಎಂಬುದಾಗಿ ನೃಪತುಂಗದೇವನು ಹೇಳಿದ್ದಾನೆ. ಆನಾ | 
ಫಿದರ್ಶನವೆಂಬಂತೆ ಇದ್ದ "" ಹಲಗೆ ಬಳಸನ HAM BN OF oh, ee ' 
ಪತ್ರದ ಉಲುಹುಗೆಡದಗ್ಗಳಿಕೆ'ಯ ಸಹಜಕನಿ ನಾರಾಯಣಕ್ಸನ m 7 
ನಿರ್ಮಾಣದ ರಂಗಸ್ಸಲವಾದ ಗದುಗಿಗೆ ಇಂದು ಕನ್ನಡ ಶಾರಣೆಯ ಶಾಸ 
ರಂಭಕ್ಕೆ ಪೂಜಾರಿಯಾಗಿ ಬರುವ ಸುಯೋಗ ನನಗೆ ದೊಕೆತುದಕ್ಕೆ ನಿಕ | 
ವಾಗಿದೆಯೆಂದು ಬೇರೆ ಹೇಳಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ. ಕರ್ನಾಟಕ mooka dT ಫಟ | 
ಸಾಹಿತ್ಯ ಸಮ್ಮೇಲನಗಳು ಉತ್ತಮ ಸಾಧನಗಳೆಂದು ನಾನು ವೃಢನಾಗಿ ಕಂಸ | 
ಅಖಿಲ ಕರ್ನಾಟಕ ಸಾಹಿತ್ಯ ಸಮ್ಮೇಲನವಲ್ಲದೆ ಇನ್ನೂ ಅನೇಕ ಸಮ್ಮ 
ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಆಗಾಗ ನಡೆಯುವುದು ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯ ಪ್ರಚಾರದ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ದ | 
ವೆಂದು ನನ್ನ ಅಭಿಪ್ರಾಯ. ಅದಕ್ಕಾಗಿಯೇ ಧಾರವಾಡ ಜಿಲ್ಲಾ va 4 
ಸಾಹಿತ್ಯ ಸಮ್ಮೇಲನವು ನಡೆಯುವುದಕ್ಕೆ ನಾನು ಸ್ವಲ್ಪ WYE saith q 
A BEA ಕ್‌ 

ತಮ್ಮ ಆಮಂತ್ರಣವನ್ನು ನಾನು ಒಪ್ಪಿ ದುದಕ್ಕೆ ಅದೂ | 
ವಾಯಿತೆಂದು ಹೇಳಬಯಸುತ್ತೇನೆ. . ಸಾಹಿತ್ಯ ಫಿರ್ಮಾಣಕತ el 
ವನ್ನೂ ಬೆಂಬಲವನ್ನೂ ಕೊಡುವ, ಹಾಗೂ ನಿರ್ಮಾಣವಾದ ue ail 
ನನ್ನು ಜನಸಾಮಾನ್ಯರಿಗೆ ಮಾಡಿಕೊಡುವ ಉದ್ದೇಶದಿಂದ pee | 
ಸಮ್ಮೇಲನದ ಕಲ್ಪನೆಯನ್ನು ಮುಂದುವರಿಸಿದ ತಮ್ಮನ್ನು i 
ನನ್ನ ಕರ್ತವ್ಯವೆಂದು ತಿಳಿಯುತ್ತೇನೆ. 


al 
ಸಾಹಿತ್ಯ ಸವೆ g 
3” ಸ್ಕೀ ಲನಗಳು ಹೆಚ,ಬೇಕೆಂದೇನೋ ನೌ 4 


ಹೇಳಿರೆ. wl 
ನು ail | 


ಳಲಾಗದು. og, ಗ್‌ | 
ಕೇಳಿದರೆ ಆ ಪ್ರಶ್ನೆಯು ಅಸಮಂಜಸನೆಂದು ಹೇಳಲಾಗದ ಸು tl 


* ಗದುಗಿನಲ್ಲಿ ತಾ। ೫:೧೦-೧೯೩೭ನೆಯ ದಿನ ನಡೆದ 
ಸಮ್ಮೇಲನದ ಅಧ್ಯಕ್ಚಸ್ಥಾನದಿಂದ ಮಾಡಿದ ಭಾಷಣ: 


೧೦೦ 
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೫ ಸಾಹಿತ್ಯವು "" ಬಾಳ ಬಟ್ಟಿ ಪರಮಾಗಮ [aho ian, arag 
EE 
ಇ ಕೇಳುವಾಗ ನಾನು, "" ಹಿತೇನ ಯಕ್ಷ ಸಹಿತಂ; ತಸ್ಯ ಭಾವಃ ಸಾಹಿತ್ಯಂ?? 
ಹಾಗೂ " ಸಹಾನಾಂ ಜನಾನಾಂ ಉಸಕಾರಕಂ ಸಾಹಿತ್ಯಂ?' ಎಂಬ ಸಾಹಿತ್ಯದ 
ಗಳನ್ನು ಅನುನೋದಿಸುತ್ತೇನೆ. ಸಾಹಿತ್ಯವು ಮನುಷ್ಯನ ಹಿತವನ್ನೇ 
ಸಂಯಾಗಿಟ್ಟುಕೊಂಡಿರಬೇಕು ; ಸಾಹಿತ್ಯವು ಜನತೆಯ ಉಸಕಾರಕ್ಕಾಗಿಯೇ 
aged ಎಂಬ ಅಭಿಪ್ರಾಯಗಳನ್ನು ನಾವು ಒಪ್ಪುವುದಾದಕೆ-- ಒಪ್ಪಚೇಕು — 
ಭಾರತದ ಇಂದಿನ ನಿಷಮಪರಿಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿಯೂ ಕೂಡ ಸಾಹಿತ್ಯ ಸಮ್ಮೇಲನಗಳ 
ಅವಶ್ಯಕತೆ ಇದೆಯೆಂದು ಒಪ್ಪಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ನಾಡುಗಳು ದೇಶದ ಘಟಕಗಳು. 
ನಾಡುಗಳ ನೆಮ್ಮದಿಯು ದೇಶದ ನೆಮ್ಮದಿಗೆ ಸಹಾಯಕಾರಿಯಾಗುತುದು. 
ಕಂತೆಯೆ ಕನ್ನಡ ನಾಡು Bs, ನೆಮ್ಮದಿಗಾಗಿ ಸಾಹಿತ್ಯದ ಸಂಬಂಧವಾಗಿ ನಿಜಾರ 
' ಫಾಠುವುದು. ಅವಶ್ಯವಷ್ಟೆ. | 
ಸಾಹಿತ್ಯವು ಮನರಂಜನೆಯ ಸಾಧನವೆಂಬ ಕಲ್ಪನೆ ಕೆಲವರಲ್ಲಿ ಬಳೆದು 
ಬಂದಿದೆ. ಆದರೆ ನಮ್ಮ ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯದ ನಿಜವಾದ ತಿರುಳನ್ನು ನಾವು ಪರಿಕಿಸುವ 
| mad ಸಾಹಿತ್ಯಕ್ಕೆ ನಮ್ಮ ಜೀವನದಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚಿನ ಸ್ಥಾನ ಕೊಡುವುದು ಅವಶ್ಯ 
| Sots ಕಂಡುಬರುವುದು. ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ ನಾವು ಶಬ್ದಶಕ್ತಿಯ ಸರಾಕಾನ್ಕಕೆಯನ್ನು 
| ಕಾಣುತ್ತೇನೆ. ವಾಕೃಕ್ತಿಯನ್ನು ಮಹಾಕವಿ ದಂಡಿಯ — 
ಇಹಶಿಷ್ಟ್ರಾನುಶಿಷ್ಟಾನಾಂ ಶಿಷ್ಟ್ರಾನಾಮಸಿ ಸರ್ವದಾ 
ವಾಚಾಮೇವ ಪ್ರಸಾದೇನ ಲೋಕಮಾತ್ರಾ ಪ್ರವರ್ತತೇ 
ಇದಮಂಧಂ ತಮಃ ಕೃತ್ಸ್ನಂ ಜಾಯೇತ ಭುವನತ್ರಯಂ 
i ಯದಿ ಶಬ್ದಾಹ್ವಯಂ ಜ್ಯೋತಿಃ ಅಸಂಸಾರಂ ನ ದೀಸ್ಯತೇ . 
| BORD ಶಿಷ್ಟನಿರಲಿ, ಇಲ್ಲದೆ ಇರಲಿ, ಆತನ ಜೀವನನ್ಯವಹಾರಗಳೆಲ್ಲವುಗಳಲ್ಲಿ 
| ಕಚ್ಚಕಕಿಯ ಪ್ರಭಾವವಿದ್ದೇ ಇದೆ. ವಾಕ್ಯಕ್ತಿಯು ಪ್ರಪಂಚದ ಅಂಥಕಾರನನ್ನು 
ARANI ಜ್ಯೋತಿಯಾಗಿದೆ. . ವಾಗ್ಟ್ಯೋತಿಯಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ, ಸಂಸಾರವು 
ಕಾರದಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿಹೋಗುವುದು. ಒಬ್ಬ ಕನ್ನಡ va, "* ಸಕಲ ಜನಾಂತಸ್ಥಳ 
| ರ ತೆಮ್ಮುದಯದೊಳಅಸಿದಕ್ಲಿ ರವಿಗಳೆಮಗೆ ಕವಿಗಳೆ Sogo” ಎಂಬು 
t ಕಬಕ ನ್ನ OD, ನೀಡುವ ಕವಿರೂಪದ ರವಿಗಳನ್ನು ಹ 
| ಬುದ್ನಿ ಆವಾವಿಂದ್ರಿಯದ ನಿಷಯಮಂ ಕಶ್ರೋತ್ರದೊಳುಣ್ಯಾನ 
| ಗಿ ಕೇಶಿರಾಜನು ಬಣ್ಣಿ ಸುತ್ತಾನೆ. ನೇಮಿಚಂದ್ರನು-- 
ಕಟ್ಟುಗೆ ಕಟ್ಟಿ ದಿರ್ಕೆ ಕಡಲಂ ಕಪಿಸಂತತಿ ವಾಮನಕ್ರಮಂ 
ae ಮುಟ್ಟಿ ದಿರ್ಕೆ ಮುಗಿಲಂ ಹರನಂ ನರನೊತ್ತಿ ಗಂಟಲಂ 
ಮುರ ಕುದರ Taree ಕೃತಿಬಂಧದೊಳಲ್ವೆ ಕಟ್ಟದರ್‌ 
ಸ್ಹಿಪರೊತ್ತಿ ಮೆಟ್ಟಿ ದರದೇನಳವಗ್ಗಳನೋ ಕವೀಂದ್ರರಾ 
ನುರಫೀಗುಂ ಮಣಿಯಾಗುವೊಂದು ಪಶುನೀಗುಂ ಕೇಳಿಮೆಂದೋ 
See aus ಕಾಸ್ಮಮಂ ಕೊನರಿಪರ್‌ ಕಲ್ಲಲ್ಲಿ ಆ ತ್ತ 
ರ್ನಕೆಯೊ e ಪುರುಳಾಗಿಪರ್‌ ಕಿವಿಗಳೊಳ್‌ ಹೀ ನ 
W ಕವಿಪ್ರವೇಕರಿ ವಲಂ ಬಲ್ಲರ್‌ ಪೆಣಿರ್‌ OY 
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cir tr mene i i 


ಇ ನಾ 
ಕವಿಗಳ ಶಬ್ದದಲ್ಲಿದೆ. ಆಧುನಿಕ ಸ ಪುಟ್ಟ ಪೃನನಣು `; 
' ವಾಗೈಂದ್ರ ಜಾಲಿಕರು'' ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತ ಕವಿಗಳ ಬ ; 

ಸಯ 
ಬಣ್ಣಿ ಸುತ್ತಾ ರೆ: ಕ್ರಿ 
ಸನಿನುಡಿಯ ಸಿರಿಗುಡಿಯ 
ಕಟ್ಟುವರು ನಾವು; 
ಹೊಂಗನಸುಗಳ ಮುಡಿಯ 
ಮುಟ್ಟುವರು ನಾವು. 
x & x 
ಸೊನ್ನೆಯಲಿ ಸಗ್ಗವನು 
ಕೆತ್ತುವರು ನಾವು; 
ಶೂನ್ಯದಲ್ಲಿ ಪೂರ್ಣತೆಯ 
ಬಿತ್ತುವರು ನಾವು. 
% 4 & 
ಖಡ್ಗಗಳಿಗೆನ್ಮುಸಿರೆ 
ಹರಿವಜ್ರಸಾಣೆ; 
ಷಾ ನಮ್ಮ ಲೇಖನಿಗಿಂತ 
ಬರಸಿಡಿಲ ಕಾಣೆ. 
ದೇಶಗಳು ತಾಗುವುವು; 
ಸೋತು ತಲೆಬಾಗುವುವು. 
QB ಕ್ಲೈವಗಳೇಳುವುವು, 
ಮಕುಟ ಬೀಳುವುವು! 


ಸಸ 

ಸವಿನುಡಿಯ ಸಿರಿಗುಡಿಯ ಕಟ್ಟುವ, ಸೊನ್ನೆಯಲಿ ಸಗ್ಗ ವಕ ಕೆತ್ತು i 
ರೆಕ್ಕಣಿಕೆಯಲ್ಲಿದೆ. ಬಡಾ ಕೂರಸಿಯಿಂದ ಜೀತಗಳು ತಾಗು eit 

ತರೆಬಾಗುವುವು. ಹೆಚ್ಚೇನು; ಕನಿಯ ಕೈಬುಟ್ಟಿ ಸಂಕ್ಸಿಸು Y 
ವಾಕೃಕ್ಷಿಯ pitied ಫಲವು ಬರುವುದು ಸೌ ಸಾರ id 
ಪಾರ್ವತಿ ಪರಮೇಶ್ವ ರರಂತಿದ್ದ ವಾಗರ್ಥಗಳ ಸುಂದರ we = T 

ಬರುವುದು ಸಾಹಿತ್ಯ ಕ್ಸೇತ್ರದಲ್ಲಿಯೇ. ಶಾಸ್ತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ಶಬ್ದಗ 
ವಾಗಿವೆ. ವೇದಗಳಲ್ಲಿ ಅರ್ಥಕ್ಕೆ ಪ್ರಾ ಸ್ರಾಢಾನ್ಯನಲ್ಲ ಇತಯ 
ವಾಕ್ಕಕ್ತಿಯ ಪರಿಪೂರ್ಣತೆಯ ಫಲವಾದ ಸ ಸಾಹಿತ್ಯವು ೫ ಕಕ 5 

ಕ್ಕಾಗಿ, ಹಿತಕ್ಕಾಗಿ, ಇರಬೇಕೆಂಬ ಮಾತನ್ನು ನಾವು ಟ್ಟೆ ಗ ae 
ದಿಂದಲೇ ಅರಿಯಬಹುದಾಗಿದೆ. ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ som 
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ಸಾಹಿತ್ಯವು «« ಬಾಳ ಬಟ್ಟಿ ಪರಮಾಗಮು3? [ನಿದ್ರಿಲ್‌_ಜೂನ್‌, ೧೯೩೮ 


08g") EES Ee 
ವು ಪರೀಕ್ಷಿಸಿದಾಗ, ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ ವ್ರ, «ಬಾಳ ಬಳಿ 
i as ದು ಕಂಡುಬರುತ್ತಿ 3. ಕನ್ನ; Bi ಸಾಹಿತ್ಯವು ಜಗತ್ತಿಗೆ 
| ತ ಸಂಡೇಶನೇ ಇದು ಎಂದು ಹೇಳಬಹುದು. ಕನ್ನ, ಡದ ಆದಿಕನಿಗಳಾದ 
| aad ಕಾನ್ಯ ದಲ್ಲೆಲ್ಲ ಇದೇ ಧ್ವನಿಯು ಮಿಡಿಯುತ್ತಿದೆ. ಕಾವ್ಯವು ಮನೋ 
| ಕಂಜನೆಯ ಸ ಓಧಕೆಯೆಂಬ ಕಲ್ಪ ಕೆಗೆ ಪ್ರಾಚೀನ ಕನ್ನಡ ಸ ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿಯಂತೂ 
| ಅನಕಾಶನಿಲ್ಲ. "" ಮನಸಿಜ ಕೇಳಿ ಮುಖ್ಯ 'ಜನರಂಜನೆಗೇವುರು ಅನುಚಿತನಕ್ತೇ? 
' ಇಂದು ಒಬ್ಬ ಕವಿ ಕೇಳುತ್ತಾನೆ.  ಭಾರತೀಕರ್ಣಪೂರನಾದ ನಾಗಚಂದ್ರನ 
| ನರ್ಥಮಾನ ಭಟ್ಟಾ ರಕರ ಪಾದಗಳನ್ನು "" ವಚಸ್ಸುಂದರೀ ಚಂದನ ಚರ್ಚೆಗಳಿಂದ 
| ಅರ್ಚಿಸುತ್ತಾನೆ. “ಹಾಗೂ “ ನಿಚ್ಚಂ ಪೊಸ ಸತೆಂಬೀ ವಾಕ್ಯೋಸಹಾರಗಳಿಂದರ್ಟಿಸೆಂ 
| ಶ್ರೀ ಮಲ್ಬಭಟ್ಟಾರಕ. ಪಾಷಯುಗಮಂ'' ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. ಕಾನ್ಯವ್ಪ 
| ನ್ಮ ಕನಿಗಳಿಸ ದೇವತಾಪೂಜೆಯ ಸಾಮಗ್ರಿಯಾಗಿತ್ತು. ' ನಾಗಚಂದ್ರನಕ್ಕೇ 
| ಅನುಸರಿಸಿ ನೇಮಿಚಂದ್ರನಾದರೂ, “< Sigh ಮದ್ವಾಕ್ಯ Daa wmode” 
a ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. ಕಾವ್ಯವು "" ಭವಕಾಂತಾರದೋಳ್‌ ನಿಷಯಮಂ 
| ನಿಚ್ಛೇದಿಸಲ್‌, ಚಿತ್ರಸಂಭವನಂ ಸರ ಕಾಷಾಯಭಟಿಕಂ ಬೆನ್ನೆಟ್ಟಿಲ್‌” 
3 ERE ಸರಸ ತೀ ಭಂಡಾರದ ಮುಚ್ಚೆ ಯಸೊಕೆದ ಇನ್ನೆನು 
| ಕೇಳುತ್ತಾನೆ. ಜೈನ ಕವಿಗಳ ತೀರ್ಥಂಕರ ಚರಿತ್ರೆ ಗಳೆಲ್ಲ ಇದ್ದೇ ಮಾರ್ಗ 
| ನನ್ನು ಅನುಸ on, «« ಜಾರ ಜೋರ ವೀರರ ಕಥೆಯಂತೆ ಈ ಬಾಯ್ಸುನಿಯ 
| ನಾತುಗಳಂ ಬಜಕೆಯ್ದ? ಕಾವ್ಯವು ತನ್ನದಲ್ಲವೆಂದೂ ಆದರೆ ಅದು 
ಚಿಟ್ಟಿ ಸರಮಾಗಮವೆಂದೂ ಕನಿಚಕ್ರ ವರ್ತಿ ಜನ್ನನು ಹೇಳಿಕೊಂಡಿರುವುದು 
g ಯಥಾರ್ಥವಾಗಿ. “ ದೀವ ದೇವೋತ್ತ ಮನ ಪಾಡಿ ಕೈವಲ್ಯ ಲಕ್ಷ್ಮೀನರ' 'ನಾದ- 
d pes ಮೊದಲುಗೊಂಡು "" ಹೃತ್ಯಮಲ ಕರ್ಣಿಕಾಮಧ್ಯದಲ್ಲಿರ್ಪ ಪಂಪಾ 
| ಸತ್ರನೊಜೆಯಂ ಸವಿನುಡಿಗಳಂ ಕೇಳಿಸಿದಂ'' ಎಂದು ಹೇಳುವ ನಿರೂಪಾಕ್ಸ 
| ಸಂಡಿತನೂ, ಹಾಗೂ 
ನರನೊರ್ಮ್ಮೆ ನೆನೆಯೆ ಸಲೆ ಶಂ 

ಕರನಂ ನಿಕ ಮಾಳ ಮಹಿಮೆಯಂ ತಳೆದ ಸಡ- 
| ಸು ಹ ಸ ಗಡೊಳ್‌ 
E ನ್ತಿಂ ರ್ಜ 
E e Spaar pini S nan ವೀರಫೈನ n 
q ಕನ್ಯ ವ್ಯಗಳು eda, ಉನ್ನತಿಯ ಸಾಧನಗಳಾಗಿರಬೇಕೆಂಬ wg, ae ce 
Rs ಮಾಡಿದ್ದಾರೆ... ಧಕಿಯೊಳ್ಳುಟ್ಟಿ oye H 
k ಕಬ್ಬಗಳಂ ಬಿತ್ತ ರಿಸುತ್ತಂ FY ) ಗರ್ಕಿಟ್ಟುಪೋದರ್‌”; 


p "dithag ಸ ಸವತ್ಯವಿತೆಯ 
“4 ತ್ತ : ನುಸಿರಲ್ಪಡೆದಸನುನಯನನಂ ಪೊಗಳದೆ ಮಾ 
gy ನಿಸರಂ ಸುರರಂ ಪೊಗಳ್ಳುದು 


ಸಸವರಮಂ ಕಳೆದು ಕಸಮುನಾಂತವೊಲಕ್ಕು o 
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ಬಹುಧಾನ್ಯ, ಜೈತ್ರ-ಜ್ಯೇಷ್ಮ] ಸಾಹಿತ್ಯವು "" ಬಾಳ ಬಟ್ಟೆ ಸರಮಾಗನು 3 


ಎಂದು ಹೇಳುವ ಸಂಪ್ರದಾಯವು ಹರಿಹರಜೀವನಿಂದ ಸಡಕ 
ಬಳೆದುಬಂದಿದೆ. ಸ ಮಹಾನುಭಾವನ ಧಾರ್ಮಿಕ F ಕ್ರಾಂತಿ 
ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯ ರತ್ನಾಕರದ ಸೋಜ್ವಲರತ್ಸದಂತಿರುವ 'ನಚನ ಸ 
one Ron ತಿಯ ಸಾ ESE ಮತ್ತೆ ಕ್ತೀನು? 


E ಕಾವ್ಯ ಬಂತ ಪರಂಜ್ಯೋತಿ ಮುಕುಂದನೆನ್ಸ ಬಗೆಯ | 
ನಿರ್ಮಳ ತತ್ತ "ado ಬಯಸಿ ಪೇಳಲೊಹರ್ಚಿದೆಂ?' ಎಂದು ಹೇಳುವ dga 
ಕವಿಯ ಸಂಖ್ಯ ದಾಯವು ಬ್ರಾಹ್ಮಣ TANSO ಬಳೆದುಬಂದಿನೆ. ni 
ವೆನ್ನುವುದು ಡೆ ಸಮಾಧಿ... ಅದರಿಂದ ಪರಂಜ್ಯೋತಿ ding | 

ದಯದಲ್ಲಿ ನಿಲ್ಲಿಸಿಕೊಳ್ಳ ಬಹುದು ಎಂದು ಸಾರುವ ಕನ್ನ ಡೆ ಸಾಹಿತ್ಯನೆ 2೫ | 
ಘನವಾದ ಸಂದೇಶವನ್ನು ಬೀರಿದೆಯೆಂಬುದನ್ನು ನಾವು ಲಕ್ಲಿಸಬೇಕು. “mike í 
ಜನಜೀವನವನ್ನು ಸುಸಂಸ್ಕೃತಗೊಳಿಸಿದ-ಈಗೆಲೂ ಹಾಗೆ ನಾತ. | 
ಕಾಮಾಯಣ ಮಹಾಭಾರತಗಳಂತಹ ಕಾವ್ಯಗಳ ತಿರುಳನ್ನೇ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ Ba À 
ನಮಗೆ ಕೊಟ್ಟ ದ್ಹಾರೆ. | 
ಕನ್ನಡ ಸಾ ಸಾಹಿತ್ಯದ ಈ ವೈಶಿಷ್ಟ ತನನ್ನು ಅವಲೋತಿಸಿದನೇಕೆ ಹ್ಮ 
ಪ್ರಾಚೀನ ಸ ಸಾಹಿತ್ಯವು `ಕೇವಲ ಪಾರಮಾರ್ಥಿಕವಾಗಿತ್ತು. ನಾವಿರುವ ತ ಕಗ | 
ನನ್ನು ಮಕೆತಿತ್ತು ಎಂದು ಯಾರಾದರೂ ಕೇಳಬಹುದು. ಅಂತಹರಿಗೆ “ai | 
ರಸಿಕನಾಗಬೇಕು, ಭಾವಿಸಿ ನೀತರಾಗನಾಗಬೇಕು. ಭೋಗ ವಿಚಾರನ ಸಿ | 
ಆತ್ಮಯೋಗ ವಿಚಾರವು ಬೇಕು. ಶೃಂಗಾರ ಕೋವಿದನಾಗಬೇಕು; ಸುಸ 
ಸಮು ಹಿನಾಗಬೇಕು?” ಎಂದು ಸಂಜೇಶ. ಬೀರಿದ ರತ್ನಾ tidich ಡ್ಯ | 
ಸಮಾಭಾನನನ್ಸ್ಟೀಯಬಹುದೆಂದು ನಂಬುತ್ತೇನೆ... azonni aif 
ಕಮ್ಮಟಿನಯ್ಯಾ. ಇಲ್ಲಿ ಸಲ್ಲುವವರು ಅಲ್ಲಿಯೂ ಸಲ್ಲುವರಯ್ಯಾ S aE 
ಬಸವ ಮಹಾನುಭಾವನ ಕನ್ನಡ ನಾಡು ಐಹಿಕ "ಪಾರಮಾರ್ಥಿಕ i a) 
ಸಮನ್ವಯವನ್ನು ಸಾರಿದೆ. ಅಂತೆಯೇ ಪ್ರಾಚೀನ ಕನ್ನಡ mobs 1 
ಪರಮಾಗಮ *ವಾಗಿರುವಡರ ಜೊತೆಗೆ: ರಸಿಕಮನೋಹಾ ನ a 
4 ಕವಿಮಾರ್ಗಡೊಳಪೊಕ್ಳುಂ ನವರಸಮಂ ತೆರೆದು. or an! 
ರನ್ನನ ಗದಾಯುದ್ಧ? "" ಕವಿರಸ ಸಂವ್ಯತ್ಪನ್ನುಂ ಎಂ ೫. 
ಆಗಿರುವ ಜನ್ನನ” "ಅನಂತನಾಥ ಪುರಾಣಗಳು p P al 
ಮನವನ್ನು ಆಕರ್ಷಿಸಿ, ಜನಮನವನ್ನು ಸಂಸ್ಥಾ ಾರಗೊಳಿಸು ಗೆ | 

ಈ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ "ಗದಾಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ವಾಚಕರ ಕ ರಯ 
ರಮಣೀಯ ಸ್ಥಾನಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದನ್ನು' ಇಲ್ಲಿ ಉದಾಹರಿಸ ಗ 
ನನಗೆ ಸ ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ: ವಾಗಿದೆ, ಕುರುಕ್ಸೇತ್ರ ದಲ್ಲಿ ದುರ್ಯೋಧನನು ರ | 
ಹಿಣಿ ಸೈನ್ಯವನ್ನು, ಬಂಧುಗಳನ್ನು, ಮಕ್ಕಳನ್ನು, ಆಸ me acai 
ಯಾಗಿ ರಣರಂಗದಲ್ಲಿರುವ ಸನ್ನಿವೇಶವನ್ನು ರನ್ನನು ೫ 

೧೦೪ 


AERA i 
tom: | 
ಸಾಹಿತ್ಯರ್ಕ್ನ 4 
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ahat] 
ಕ್‌ ನ 

ಸಿದ್ದಾರೆ. ಪ್ರೀತಿಯ ಕರ್ಣ ದುಶ್ಯಾಸನರು ಅಳಿದುಹೋದುದನ್ನು sa 
J 


ಧನನು ಕೊರಗುತ್ತಿರುತ್ತಾನೆ: 


ಎನಗಿರ್ವರೆರಡುಂ ತೋ 
ಳಿನಗಿರ್ವರುಮೆರಡು ಕಣ್ಗಳೆನ್ನರೆ ಯಂವರಾ 
ಜನುಮುಂಗರಾಜನುಂ ಪೋ 

ಆನೆ ಸಂಜಯ ಮತ್ತಮೆನಗೆ ಮಾನಸವಾಟೇ 


ಕದಂ ದಿನಕರತನಯೆಂ 

ಕಟ ದಂ ಯೌಂವರಾಜನಪ್ಪ ದುಶ್ಯಾಸನನುಂ 
ತುಅಂಲಾಳ್ಗಳನಿರ್ವರುಮಂ 

Ped ಸುಯೋಧನನ ಬಾಳ್ವುದಂ ನಂಬಿದಿರೇ 


ಎನಗೆ ಮನವಿಂದು ಶೂನ್ಯಂ 

ಮನೆ SaR o ಬೀಡು ಶೂನ್ಯಮಾದುದು ಸಕಲಾ 
xa ಶೂನ್ಯಮಾಯ್ತು ದುಶ್ಯಾ 

ಸನನಿಲ್ಲದೆ ಕರ್ಣನಿಲ್ಲದಾನೆಂತಿರ್ಷೆಂ 


hoart 


ಬಾಂಧವರನಿಟಾಸಿ ಸರಸಿಜ 
ಬಾಂಧವತನಯನುಮಮನೆನ್ನ ತಮ್ಮುನುಮುಂ ನ 
ಮ್ಮಂಧನರೇಂದ್ರನ ಮೊಗಮಂಂ 

ಗಾಂಧಾರಿಯ ಮೊಗಮನಾವ ಮೊಗದೊಳೆ ನೋಟ್ಸಿಂ 


q MW, ಮನೆ, ಬೀಡು, ಸಕಲಾವನಿ ಶೂನ್ಯವಾಗಿರುವ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಅಂಧನಕೇಂದ್ರನನ್ನೂ 
| ಗೌಂಥಧಾರಿಯನ್ನೂ ಯಾವ ಮೊಗದಲ್ಲಿ ನೋಡಬೇಕೆಂದು ದುರ್ಯೋಧನನು 


| ಕಳನಳಸಡುತ್ತಿರುವಾಗಲೇ ಅನಿರೀಕ್ಸಿತವಾಗಿ ಕವಿಯು ಅವರನ್ನು ರಣರಂಗಕ್ಕೆ 


ಸಕಲ ಚತುರಂಗಬಲ ವಏಿಕಳನಾಗಿ, ಸಪ್ತಾಂಗರಾಜ್ಯಸನಾಲಿಂಗಿತನಾಗಿ 
ಸಂಗ್ರಾಮ ರಂಗದೊಳಿರ್ದನೆಂಬುದನಾಪ್ತಚರರಜಾಸೆ ಕೇಳ್ದು ಗಾಂಧಾರಿಯುಂ 
ಧೃತರಾಷ್ಟ್ರನುಂ ಶೋಕಾತುರೀಚಿತ್ತರಾಗಿ ತಮ್ಮ ಮಗನನಾರಯ್ಯಲುಂ ಮನಃ 
ಸ್ಹತಮನಾಆಂ ಸಲಿಮೆಂದಅಸುತುಂ ಬಂದು 


"ತಾಕಾ... RT 


a ed 


ae icy Mahe SES ಸಾಸ್‌ es 


ಪಡೆ ಪನ್ನೊಂದಕ್ಟೋಹಿಣಿ 

ಗೊಡೆಯನೆ ಮೂರ್ಧಾಭಿಸಿಕ್ತನೈ ಮೂಖುಂ ಬೆ 

Ga dots ನಡುವಿರ್ಪ ನೀನಿ 
ರ್ದೆಡೆಯುಮನೆಮಗತಯದಂತುಟಾದುದೆ ಮಗನೇ 


ps Ont 
ಕು ಆಕ್ರೋಶನ ಮಾಡುವಾಗ ವಾಚಕರ ಹೃದಯದಲ್ಲಿ eons 


| ie *ತಾಗುತ್ತಡೆ, ಫಾರವರ ನೀಚಕೃತಿಗಳೇ ಇಂತಹ ಕಂಬ 
| ಸ್ಪ BPA, ನಮ್ಮ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಸ್ಫುಟವಾಗುತ್ತದೆ. Ale 

; ಸು ಇತು ಬಂದ ತಂದಿ ತಾಯಿಗಳನ್ನು ಕಂಡ ದುರ್ಯೊಧನನ 

ಸ ನೋಡಿಂ a 


ಚ 
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ಬಹುಧಾನ್ಯ, ಜೈತ್ರ-ಜೈೇಷ್ಕ] ಸಾಹಿತ್ಯವು "" ಬಾಳ ಬಟಿ ಕೈ ಪರಮಾಗಮ ೫ 
ಹಾ nnn nnn ಜ್‌ 


ಎಂಡು ಪಳೆಯಿಸುತ್ತುಂ ಬರ್ಸ ಗುರುಜನದ ಸರಮಂ ಸ್ಟ | 
ಕರಕಮಲ ಮುಕುಳಿತಾಂಜಲಿಯಾಗಿ-- ದೇವಾ, aden ಜಯ | 
ರಜಿಸುತ್ತುಂ ಬಂದರ್‌ ಎಂಬುದುಂ ಉದ್ಭೃತ ಗೋ ಸ ; 
ಮಾದಂತೆ ಸಿಗ್ಗಾಗಿ ತಲೆಯೆಂ ಬಾಗಿ 


ಅರಿಭೂಪಾಲರನಿಕ್ಕಿ ಗೆಲ್ಲೊಸಗೆಯಿಂ ತೂರ್ಯಸ್ವನಂ Bath, ಸೊ 

ದರರುಂ ಮಕ್ಕಳುಮಾಪ್ತರುಂ ಬೆರಸು ಬಂದಾನಂದದಿಂ me a, 
ದಿರಲಿಂತಾಯುತ್ತಿ ವಿಧಾತ್ರ! ಮದ್ದುರುಗಳಂ ದುಃಖಾತ್ಮರಂ dasi (| 

ತ್ಸರರಂ ಮೆಯ್ಯೊಳೆ ಬೀಯ್ವಿದಶ್ರುಮುಖರಂ ಕಾಣ್ಸಂತುಟಿಂ ನಾಸಿಕ "ತ 
ದುರ್ಯೋಧನನು ಮಂಗಲವಾದ್ಯದ ಗಂಭೀರರವಡೊಡನೆ "ಸಣ 
ಮಕ್ಕಳುಂ, ಆಸ್ತರುಂ ಬೆರಸು ಬಂದು ಆನಂದದಿಂ god ತಾಯ್ಗಳು ಕಸ: | 
ನೆಂದು ಬಗೆದಿದ್ದನು. ಆದರೆ ವಿಧಿಯು “ ದುಃಖಾತ್ಮರಂ, otadia y 
ಅಶ್ರುಮುಖರಂ'' ಕಾಣುವಂತೆ ಮಾಡಿತು. ದುರ್ಯೋಧನನ ಕಳನ್ನು 


ಇನ್ನೂ ನೋಡಿರಿ: 


ಕಂದ ನಿಜಾನುಜರೆಲ್ಲಿದ 

ಕೆಂದೆನ್ನ ಜನನಿ ಬಂದು ಬೆಸಗೊಂಡೊಡದೇ 
ನೆಂದು ಮಹುಮಾತುಗಂಡುವೆಂ 
ಕೊಂದರ್ಕ್‌ಂಶೇಯರೆಂದು ಬಿನ್ನೈಸುನೆನೋ 


ಶೋಕಂ ಮಿಗೆ ಫಣಿರಾಜಪ 
'ತಾಕಂ ವಿಕಳಿತವಿವೇಕಶೂನ್ಯಂ ಬಾಸ್ಸೋ 
ದ್ರೇಕಂ ಹಾ! ದುಶ್ಯಾಸನ! 


ಹಾ! ಕರ್ಣಾ! ಎನುತಮಂತೆ soe Gen ಸಂದಂ 


NN) 
ದುರ್ಯೋಧನನು " ಮೂರ್ಛೆಗೆ ಸಂದಂ? ಎಂದು ರನ್ನನು ಹೇಳುನಾ 


i 
ವರ್ಕಿಯ ಕೈ 
ಅದೆಂತಹ ಕಳವಳವುಂಟಾಗುತ್ತದೆ! ಕೊನೆಗೆ ಕುರುಕುಲಚಕ್ರ ಬಜ 
T ನು ಕೋಮಾಂಚಕಾರಕೆ 
ಸ್ಪರ್ಶಿಯಾದ ಅಂತ್ಯವನ್ನು ' ಕವಿಚಕ್ರವರ್ತಿಯು 
ಬಣ್ಣಿ ಸಿದ್ದಾನೆ: rat 
©” ಹಂಕಜಮೂಂ ಸುಹೃದ್ವವನಪಂಕಜಮಂಂ ಹ 
ಜಂ ಕಿಡುತರ್ಪಿನಂ ನಿಜಕರಂಗಳನಂದುಡುಗು ರ praod 
ಕ್ರಾಂಕಮಗಲ್ವಿನಂ ಕ್ರಮದಿನಂಬರನಂ0 ಸ ao 
ರಂ ಕವಿತರ್ಪಿನಂ ಕುತುಕುಲಾರ್ಕನುಮರ್ಕ 
; oe 
ae ea ee [6116 Poet stirs ge 
ವರ್ಣನೆಯು ಅಜಿಷ್ಟು ಹೃದಯಂಗಮವಾಗಿದೆ! ಯಔ 
energises, ೫1೪1೧65 and delights 2? ಎಂಬ ಣೌ 
ಹೇಳಬಹುದಲ್ಲವೇ? a 
ಮಹನೀಯಕೇ, ನಾನು ಇದುವರೆಗೆ ವ ಎಂಥ? 
ಕಾವ್ಯಗಳ ರೀತಿಯನ್ನು. ಆದರೆ ಸಾಹಿತ್ಯವೆಂಬ "ಬ 
೧೦೬ 


ಮಸ್ತನೆಯಿಸಿ 
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Pic Eke) ಕೆ] ಸಾಹಿತ್ಯವು " ಬಾಳೆ ಬಟ್ಟಿ ಪರಮಾಗಮ 33 [ನಿಪ್ರಿಲ್‌-ಜೂನ್‌, ೧೯೩೮ 


1t ÀA, ಲವಾದ ಅರ್ಥವಿದೆ. wees ಸಾಹಿತ್ಯಶಬ್ದ ವಿಶಿಷ್ಟ ಅರ್ಥ 
oth “ಸಾಹಿತ್ಯೋದ್ಯಾನದ ಪರಿನ ಕ್ವ ಫಲವೇ ಕಾವ್ಯ. ಆದಕೆ ಕಾನ, ಜೇ 
ನಲ್ಲ. ಉದ್ಕಾ ನದಲ್ಲಿ ನಾನು ಪರಿಪಕ್ವ ಫಲಪೊಂದರಿಂಡಲೆ' ತುಷಿ 
f ನ ಶಿ ಅಂತಯೇ ಇಂದು ಕೇನ 
| ಯನ್ನು ಸಡೆಯುವದಿಲ್ಲ. ಅಂತೆಯೇ ಇಂದು ಕೇವಲ ಕಾವ್ಯಕೃಷ್ಟೇ ಮನ್ನಣೆ 
| ನಾಡಿನ ಸ್ಥಿತಿಗತಿಗಳನ್ನು, ಜನತೆಯ ಆತೆ ಆಕಾಂಕ್ಸೆಗಳನ್ನು Rie 
ಸಾಹಿತ್ಯವು ಜಿಳೆಯುತ್ತಿದೆ-- ಜಿಳೆಯಜೇಕು. ಕನ್ನಡ ನಾಡಿನ NE 
ದಲ್ಲಿದ್ದ ಕನಿಗಳು ಮಹಾಶಾನ್ಯಗಳನ್ನೇ ಬರೆದರು. ಜೀವನದಲ್ಲಿ 
aye, ಗಳೇ ಆಗ ತುಂಬಿದ್ದರಿಂದ ಜನತೆಯು ಅವುಗಳನ್ನು ಅಂಗೀಕರಿಸಿ 
| sind. 
«ತಿವಕೆಲ್ಲಂ ಜೇವತಾಮಂದಿರಂ ನಿಮ್ಮಸ್ಥ ಹೀರಾ ದೀರ್ಥನಾಸಿಕಾ 
ಸಂಕುಲಂ Deler ಕಾಸಾರ ವಸುಧೆಯೆಲ್ಲಂ ಲಸಚ್ಚಂದನೋದ್ಯಾನಂ']-- 
| snd ಪ್ರಾಚೀನ ಕರ್ನಾಟಕದಲ್ಲಿ ಕಾವ್ಯಗಂಗೆಯು ಮೆತವಣಿಗೆಯ ನಿಜೃಂಭಣೆ 
| ಯಿಂದ ಪದನನ್ನಿಡುತ್ತ ವಿಹಾರಗೈದಳು.. ಜನರಾದರೂ ಆ ಮೆರವಣಿಗೆಯ 
| ನಿಶೃಂಭಣೆಗೆ ಮನಸೋತು ಮೈಮರೆತರು. " ಪಲವುಂ ನಾಲಗೆಯುಳ್ಳನಂ ಬಗೆವೊ 
| Goto ಬಣ್ಣಿ 3,800,007? 44 ಮೆಲ್ಲೆಲರಿಂ ಫೂತಕೊಳೆಂಗಳಿಂ' ಕೆಳೌಗಳಿಂ 
| ಕಾಲೂರ್ಗಳಿಂ ಕೆಯ್ದ G0” doan ಕನ್ನಡ ಸೊಬಗನ್ನು, “aa ಸಳ್ಳಿಗಳಿು 
“immed aged” ಸೇಳಲಾರದ ನಾಡಿನ ಸಮೃದ್ಧಿಯನ್ನು ಕೇಗೆ 
| ನರೆಸುವುದು? 
ಆ ಸಮೃದ್ಧ ವಾದ ನಾಡಿನಲ್ಲಿ, ಆ AB, ೦ಂತಜೀವನದಲ್ಲಿ, ಆ BABA BA 
|| 1 ಆಕ್ರಯದನ್ಲಿ ಹ ಹುಟ್ಟದ ಕನ್ನ ಡೆ ಸಾಹಿತ್ಯವು ಇಂದು. ವೃನಹಾರ್ಯನೆಂದು 
tingog, ಆದರೆ ಅಂದು. ಮಾತ್ರ ಅದು “ame ಬ ಫರಮಾಗನು”' 
| ಗಿ ತನ್ನ ಸಾರ್ಥಕ್ಯವನ್ನು ಪಡೆದುಕೊಂಡಿತು. 


3 eee ಮಹನೀಯ, ಸಾಹಿತ್ಯವು ಜನಜೀವನದ ಪ್ರತಿಬಿಂಬನಾಗ 
q ae ಅದು ಇಂದಿನ ಜೀವನದ ಆತೆ ಆಕಾಂಕ್ಸೆಗಳನ್ನು E ಸಾಥನ 
q eee ಆಧುನಿಕ ಯುಗವು ವಿಚಾರಕ್ರಾ vac ಯುಗವಾಗಿದೆ. ತ 
3 ಸಪ "ಹಾರಿಯಾದ ಕಾವ್ಯವು ಇಂದು ನಮ್ಮನ್ನು ತಣೆಸಲಾ 


ಗ ವಿಚಾರವನ್ನು, ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಶಾಂತಿಯನ್ನು; ಹೊಟ್ಟಿಗೆ 


jë ae s ಸ್ನ ahia ಸಹಾಯಕಾನಿಯಾಗಬೇಕಾಗಿದೆ; canes 
Al ay ಗೊಳಿಸುವ ಅಧುನಿಕ ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯ 
ನ ಸರ್ಶಕತೆ "ಮಾತುಗಳನ್ನು 
E Widens ನಿನ್ನು ಪಡೆದುಕೊಳ್ಳ ಬೇಕಾದರೆ ಮೇಲಿನ 
| 4 ಸಾಹಿತ್ಯ as: ದು. 
ಗ ಟಾ ಸನ ಸಾಂಸ್ಕತಿಕ ಜೀವನದ ಪ ತ್ತೀಕವಾಗಿಕೆಯದು ಹೇಳಬಹು 


ವರನ್ಲಿ 
ಕಡ Bry ರುತುಗಳಂತೆ ಕನ್ನಡದ ತನಿಗಳಿದ್ದಾರೆ. ೮ 


CC-0. Jangamwadi 1161೦416010. Digitized by eGangotri 


a8; ಅಭಿಮಾನನಿಜಿ, ಆದರೆ ಅಭಿಮಾನ ಪ್ರೆ ಸುವುದು 


ಬಹುಧಾನ್ಯ, ಚೈತ್ರ-ಜ್ಯೇಸ್ಮ] ಸಾಹಿತ್ಯವು " ಬಾಳೆ ಬಟ್ಟೆ ಪರಮಾಗವು » ಡಾಗು. 
ಬಹು ಜನರು ಪ, ಡೈ ನಮಂದಿರ ನಿರ್ಮಾಣಧನರು, ಕಾನ 
ಖಡ್ಗ ಕಲಾಪ ಪರಿಣತಿಗಳನ್ನು ಸಮನ್ತ್ವಯಿಸಿಕೊಂಡವರು, ಒಡ್ಡಿದ Bay 
ಇತ್ತ ಕೆಯ್ಯ ಪೆಂಪಿನವರು; ಇವೆಲ್ಲಕ್ಕಿಂತ ಹೆಚ್ಚಾ ಗಿ ಕನ್ನ, ಡಡ ಸ ; 
ಅನ್ಯರ ರೇಸನ್ಸೇ ಬಯಸಿದವರು. ಅಂತೆಯೇ" ast ಸೋಜ್ಟಲ a ತ 
ಹೊಕಟು ಜನತೆಯ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯ ಮಟ್ಟ ವನ್ನು ಮೇಲಕ್ಕೇರಿಸಿತು. = ಜು | 
ಸ್‌ ಜನಜೀವನದಿಂದ ಸಾಹಿತ್ಯಗಳು Homa digoni 2೫ 
ತ್ತ್ವಕ್ಕೆ ಕನ್ನಡ ಸ ಸಾಹಿತ್ಯವು ಉತ್ತಮ ನಿದರ್ಶನವಾಗಿದೆ. ನನ್ಮು ಕಂಗಳ 4 
A ರು. ಅಂತೆಯೇ ನಾಡಿನ ಜನತೆಯನ್ನು ಸುಶೀಲರನ್ನಾಗಿ spas | 
ಅಂದು ಸಾಧ್ಯ ವಾಯಿತು. ಆಧುನಿಕ ಕರಟ ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ renee, ಸಂ) | 
ಗಳು ತಮ್ಮ ಸ ಜೀವನದಿಂದ, ಆ ಉದಾತ್ತ ಜೀವನದ ಸ್ರ ತೀಕನಾರ my i 
ದಿಂದ ರಾಗದ, ಕರ್ನಾಟಕದಲ್ಲಿ ಸಜೀವ, ಉದಾತ್ತ, ಸಾಸ 4 
ಹೊರಡಬೇಕಾಗಿದೆ. ಮತ, ಪಂಥ, ಪಂಗಡ, ಪ್ರದೇಶಗಳ $e a A 
ಅವಕಾಶಕೊಡದ, ಅನ್ಯರ ಲೇಸನ್ನು ಬಯಸುವ ಪುಣ್ಯಚರಿತರಾನ ಸಃ ; 
ಗಳಿಂದ ಕನ್ನ ಡ ನಾಡು Soria, ಬೆಳಗಬೇಕಾಗಿದೆ. ಅಂತಹ MANA 3 
ಬರುವುದಕ್ಕೆ, ಸ ಸಾಹಿತ್ಯ ಸಮ್ಮೇಲನಗಳು € ಅವಕಾಶವಮಾಡಿಕೊಡಬೇಕಾಗಿಕೆ. fF 


ಇದು ವಿಚಾರಕ್ರಾಂತಿಯ ಯುಗವಾದ್ದರಿಂದ ನಮ್ಮ ಸಾ ಸಾಹಿತ್ಯವು Bast | 
ae ಸದ್ಯಸಾಹಿತ್ಯಕ್ಕಿಂತ ಪ್ರಚೋದ ಕನಾಡ ಗಡ್ಯಸಾಹಿತ್ಯನನ್ನೆ( a 

ಕ್ಸಿಸಬೇಕಾಗಿದೆ. DOFN recon ಮಂದ 2110 Loe “| 
ಜ್ಞಾ ನಭಾಂಡಾರವು ಕನ್ನ ಡದಲ್ಲಿಯೂ ದೊರೆಯದ ಹೊರತು = ‘a 
BANI. ಅಂತೆಯೆ ಇಂದು ಜ್ಞಾನಸ್ಪ ಜ್‌ oa 
ನಿರ್ಮಾಣ ಕನ್ನಡಕ್ಕೆ ಅವಶ್ಯವಾಗಿದೆ. ಕನ್ನ ಡ T ಜಗತ್ತಿ Po 
ನನ್ನು ಸಂಗ್ರಹಿಸಿಕೊಂಡು ಕು ನಿದ ಬೆಳೆಯುತ್ತಿ ಡೆ 
ಗಳನ್ನು ತಣಿಸಬೇಕಾಗಿದೆ. ಕಾವ್ಯವಷ್ಟೇ ಸಾಹಿತ್ಯವೆಂಬ ಕಳ್ಳಿ | 
ಈಗ ಬಿಡಬೇಕಾಗಿದೆ. ae | 


ಮಹನೀಯರೇ, ಆಧುನಿಕ ಕನ್ನ ಡಸಾಹಿತ್ಯವು GEDE ಗ 445 | 
ಯಾಗಿಜಿಯೇ ಎಂಬುದನ್ನು ತಾವು ಪರಿಕಿಸಿರುವಿರಾ? "ಶ್ರೀ s dd | 
ಬೇಂದ್ರೆಯವರ ಕವನಗಳು ಜನಪ್ರಿಯವಾಗದೆ a ede? ಕೇನ i 
ಸಾವ ಕನ್ನಡಿಗರು ಸಮಾಧಾನ ಹೊಂ | 

AAD ಬಹುಶ್ರು ತನಾಗಬಹುದೇ ಎಂಬ a ಳುವದಾದೆ 
ವ ಕೇಳಿದಕೆ ನಿರ್ವಿಕಾರ er eae ಕೆ 
ವೆಂದೇ ಉತ್ತರಕೊಡಬೇಕಾಗುವದಷ್ಟೇ? ಕ a ME 


FORD 1 Í 


ಕನ್ನಡ ಸ ಸಾಹಿತ್ಯಕ್ಕೆ ಇಲ್ಲದ ಇ 
೧೦೪ 
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7043," ] (ಸಾಹಿತ್ಯವು EEN S ಪರಮಾಗಮು 3 [ನಿಪ್ರಿಲ್‌_ಜೂನ್‌, ೧೯೩೮ 
ie A $ 3 


SR 
re ಜ್ಞಾನದ SAS Sees ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯವು ಎಷ್ಟರ 
ಗೆ ತಣಿಸಬಲ್ಲದು ಎಂಬುದನ್ನು ನಾವು ವಿಚಾರಿಸಬೇಡನೇ? ನಿಜಾ 3, 
| tds, ಅರ್ಥಶಾಸ್ತ್ರ, ವಿಮರ್ಶಾಶಾಸ್ತ್ರ, ರಾಜ್ಯಘಟನೆ, ಸಮಾಜಶಾಸ್ತ್ರ, ಸಮಾಜ 
| ಸತ್ತಾಪಾದ್ಯ, ಪರದೇಶದ ರಾಜಕಾರಣ, ತುಲನಾತ್ಮಕ ಧರ್ಮಗಳ wep A, 
; aid? ನಿಚಾರಪ್ರವಾಹಗಳ ಸಂಕಲನ, ಜಾಗತಿಕ ಜೀನಜ್ಯೋತಿಗಳ ಆತ್ಮ ' 
ii o8 — asy Â ವಿಷಯಗಳನ್ನು ಅರಿತುಕೊಂಡು" ಜ್ಞಾನಸೆಂಗ್ರಹಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಲು 
8 ಸವವರಿಗೆ ಸಾಧನಗಳನ್ನು ಒದಗಿಸುವ ಕಾರ್ಯನನ್ನು ನಾವು ಮಾಡ 
| ಕ್ಷೀಕಾಗಿಲವೇ? ಅಂತಹ ಪ್ರಯತ್ನಗಳಿಗೆ ನಮ್ಮ ಸಾಹಿತ್ಯಸಮ್ಮೇಲನಗಳು 
| ಸಹಾಯಕಾರಿಯಾಗಬೇಡವೇ? ಎಂಬ ವಿಚಾರಗಳು ಯಾವಾಗಲೂ ನನ್ನ ಮನಸ್ಸಿ 

| ಕ ಕುದಿಯುತ್ತಿನೆ. ಅವುಗಳನ್ನೇ ಇಂದು ತಮ್ಮೆದುರು ಇಡುತ್ತಿದ್ದೇನೆ. i 


ಮೇಲೆ ನಿರ್ದೇಶಿಸಿದ ವಿಷಯಗಳನ್ನು ಅವಲೋಕಿಸಿ ನಾನು ಸಾಹಿತ್ಯಕ್ಷೇತ್ರ 
| ನನ್ನೇ ಬಿಟ್ಟಿನೆಂದು ಕೆಲವರಿಗೆ ಅನಿಸಬಹುದು. ಆದಕಿ ಸಾಹಿತ್ಯಶಾಸ್ತ್ರದಲ್ಲ 
a ಸಾಮಾನ್ಯ ' ಸಾಹಿತ್ಯ (Pure Literature), ಪ್ರಯೋಜನಕಾರಿಯಾದ ಸಾಹಿ 
i (Applied Literature) ಎಂದು ಎರಡು ವಿಭಾಗಗಳು ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟಿರುತ್ತನೆ. ನಾನು 
| dS ಹೇಳಿದ ವಿಷಯಗಳು ಪ್ರಯೋಜನಕಾರಿಯಾದ ಸಾಹಿತ್ಯ ಎಂಬ ನಿಭಾಗಕ್ಕೆ 
| WS. ಆಧುನಿಕ ಜನತೆಗೆ ಬೇಕಾಮದೂ ade. ಸಂಸ, ಹರಿಹರ, ರುಪ್ರಭಟ್ಟರ 
J] Minh ತಮ್ಮ ಕಾಲಕ್ಕೆ ತಮ್ಮ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಸಾರ್ಥಕ್ಯವನ್ನು ಸಡಿಡುಕೊಂಡವು. 
Me Ste ಹಾದಿಯನ್ನು ತುಳಿಯುವ ಆವಶ್ಯಕತೆ ಉಳಿದಿಲ್ಲ. ಈಗ ನಮಗೆ 
Ba oe ಅನುಸರಿಸಿ ಪ್ರಯೋಜನಕಾರಿಯಾದ ಸಾಹಿತ್ಯ ಜೀಕಾಗಿದೆ. 
ಸಾ ಬೇಕಾದ ಸಾಹಿತ್ಯವನ್ನು ಕನ್ನಡವು ಇನ್ನೂ ಕೊಟ್ಟಿಲ್ಲನೆಂಬ 
Ba" ರರೂ ಒಪ್ಪ ಬೇಕಾಗಿದೆ. ಕನ್ನಡ ಪ್ರೇಮಿಗಳು ಕೋಪಿಸ " 
4 hia ಪುಷ್ಟೀಕರಿಸುವ ಕೆಲವು ಅಂಕಿಗಳನ್ನು ತಾವು 
Er Bate ಸಾಹಿತ್ಯ ಪರಿಷತ್ತಿನ ಪರವಾಗಿ ಪ್ರತಿವರುಷ ಕನ್ನಡ ಗ್ರಂಥ 
೧1 ಸ್ಸ ನು ತಮಗೆ ಗೊತ್ತಿರಲಿಕ್ಕೆ ಸಾಕು. ೧೯೩೭ನೆಯ 
| bina, ae ವಿಭಜನೆಯನ್ನು ಪರಿಷತ್ತಿನವರು ಕೊಟ್ಟಿದ್ದಾರೆ. ಅದು 
| | BEES (2s ದೃಕಾವ್ಯ ೪೬, (೨) ಸಣ್ಣಕತೆ ೪೨, (೩) ಮತಾಚಾರ ೩೫, (೪) 
; r "ea ಪುಸ್ತಕ ೨೪, (೬) ಜೀವನ ಚರಿತ್ರೆ ೧೮, (2) ಚರಿತ್ರೆ ie 
Minaa ಅಂತು ೧೯೩೭ನೆಯ ಇಸವಿಯಲ್ಲಿ ಕೂಡ ನ್ನ | 
Mago ದ ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ ಸದ್ಯಕಾವ್ಯಗಳೇ ಹೆಚ್ಚು. " ಕಾವ್ಯಸರಿಣತ 
S ನ್ರಗಂಗೆಯ ಹೊನಲು ಹರಿಯುವುದು ಸ್ವಾಭಾನಿಕನೆಂದು 
Top Re ಹುದಾದರೂ ಆಧುನಿಕ ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯವು ಹ 
A ಪೂರೈಸುವುದು. ಅವಶ್ಯವಿರುವುದನ್ಟೇ. TAA 
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ಬಹುಧಾನ್ಯ; ಚೈತ್ರ- ಸ್ಮ] ಸಾಹಿತ್ಯವು E ಬಾಳ ಬಟ್ಟಿ ಪರಮಾಗಮ ೨3 


Hayf 
ರಂಜನೆಗೆಂದು ತಮ್ಮ, ಕತೆ ಕವನಗಳನ್ನು ಓದಿ nag ಜ್ಞ್ಯಾನ ಸಂಗ್ರ baad 
ಸಾಹಿತ್ಯ ವನ್ನು ಆಶ್ರ ಯಿಸುವಂತೆ ಆಗಬಾರದಷ್ಟೇ. ನ್ನ! ಡಿಗರಿಗಾಗ ತ | 
ಕನ್ನ ಜೊ ಪುದು ಅನಶ್ಯವಿರುವುದರಿಂದ ನಮ್ಮ ಸ » ಸಾಹಿತ್ಯನಿರ್ಮಾಣನ್ಯ ote u 
ನಜೆಯಜೀಕಾಗಿದೆ. ಪ್ರಚೋದಕವಾದ ಗದ್ಯ ಸಾಹಿತ್ಯವು ಇಂದಿನ a i 
ಬೇಕಾಗಿದೆ. ಕನ್ನಡಭಾಷೆಗೆ ಮನ್ಸ ಣೆಯು ದೊರೆಯಬೇಕಾದ ಜನಕೆ ಬ್ಯ | 
ವಾದುದನ್ನು ಬೀಡು ಪಂಶಾಗಬೇಕು. ಶೆ 
ನಚ್ಚಿನ ಕನ್ನಡ ಸೋದರಸೋದರಿಯರೇ, ಕನ್ನಡವು ಸುಮಾ ಇ. 
ವರುಷಗಳ. ಸಂಸ್ಕಾರವುಳ್ಳ ಭಾಷೆ. ಒಂದು ಸಾನಿರಕ್ಕೆ ಮೇಲ್ಪಟ್ಟ if 
ಕಾನ್ಗಗಳಿಂದ ಅಲಂಕರಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಭಾಷೆ. ಈಗಲೂ ಕೂಡ ಒಂದು ಒಣ] 
ಕೋಟಿ ಜನರ ಸ ಪು ತಿನಿತ್ಯ ವ್ಯನಹಾರದ ಭಾಷೆ. ಅದು ನಮ್ಮೆಲ್ಲರ ಮುಖ್ಯ 4 
ಇಂತಹ ಭಾಷೆಗೆ eh ನೆ ದೊರೆಯಬೇಕಾಗಿಲ್ಲವೇ? weds ax] 
ಮನ್ಸ ಣೆಯನ್ನು ಪಡೆಯುವ ಯೋಗ್ಯತೆಯನ್ನು ಕನ ಡಕ್ಕೆ ನಮ್ಮ ಸಟ 
ಕೊಡತಕ್ಕದ್ದು ಅವಶ್ಯವಾಗಿದೆ. ನಾನು ಹಿಂದೊಮ್ಮೆ ಸ ಸೂಚಿತ | 
ಗಣಿತ, ಅರ್ಥಶಾಸ್ತ್ರ, ನಿಮರ್ಶಶಾಸ್ತ್ರ, ಸಮಾಜಶಾಸ್ತ್ರ, ರಾಜ್ಯಫೆ ಚ i 
ಸತ್ತಾವಾದ, ಸರದೇಶದ ರಾಜಕಾರಣ, ತುಲನಾತ್ಮಕ ಧರ್ಮಗಳ oR | 
ಜಾಗತಿಕ ವಿಚಾರಪ್ರವಾಹಗಳ ಸಂಕಲನ, ಜಾಗತಿಕ pp 
ಚರಿತ್ರೆ ಇತ್ಯಾದಿ ವಿಷಯಗಳನ್ನು ಕುರಿತು ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಗ್ರಂಥಗಳು 4 
ವಾಗಿ, ಅಭ್ಯಾಸಿಗಳ ಕುತೂಹಲವನ್ನು ತಣಿಸಿ, ಕನ್ನ ಡಕ್ಕೆ ಮತ ಗಡ 
ಕನ್ನಡಿಗರ ಹೆಮೆ ಯನ್ನು ಸ ಸಾರ್ಥಕಗೊಳಿಸಲೆಂಬ ನನ್ನ ಎ nih 
ಮತ್ತೊ ಮ್ಮೆ ಸೂಚಿಸಿ ನನ್ನ ಭಾಷಣ ಮುಗಿಸುತ್ತೇನೆ. ಸಿರಿಗೆ 
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=a 


ಚಿಕ್ಕದೇವರಾಜ ಒಡೆಯರ ಕಾಲದ 
ಪ್ರಜಾಜೀವನ ಮತ್ತು ಸಾಹಿತ್ಯ* 


ಶ್ರೀಮಾನ್‌ ಸಿ: ಆರ್‌. ಶ್ರೀನಿನಾಸಯ್ಯಂಗಾರ್ಯರು, ಚಿನ್ನರಾಯಸಟ್ಟಣ 


ಹ ಸ ಹೂ 


ps 


as 


ee all 


ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯವು ಬಹಳ ಹಿಂದಿನಿಂದಲೂ ರಾಜರುಗಳಿಂದ ROMAS 
| ಫಾಗಿ ನಿಶೇಷ ಏಳ್ಗೆಯನ್ನು ಹೊಂದಿದೆ. ಹಿಂದೆ ಆಳಿದ ಕನ್ನಡ ಕುಲದ ಅರಸುಗಳು 
ಕನ್ನಡ ಸರಸ್ವತಿಗೆ ಅಭಿಮಾನದಿಂದಲೂ ಪ್ರೇಮದಿಂದಲೂ ತಮ್ಮ ಸಿಂಹಾಸನದಲ್ಲಿ 
| ಕಕೆಯೆಜೆಯನ್ನು ಪಾಲಿಸದೇ ಹೋಗಿದ್ದರೆ ನಮ್ಮ ಲ್ಲಿ ಈಗಿರುವಷ್ಟು ಹಿರಿಜಾನ 
| ಸಾರಸ್ವತ ಸಂಪತ್ತು?” ಇರುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ಕನ್ನಡ ರಾಜರುಗಳಲ್ಲಿ daan 
' ಇಾಲುನುಂದಿ ಕೇವಲ ಪಂಡಿತಪಕ್ಟಪಾತಿಗಳೂ, ವಿದ್ವದ್ರಸಿಕರೂ, ಸುಸಂಸ್ಕೃತರೂ, 
ನೇಲಾಗಿ ಕಾವ್ಯಕಲಾಪ್ರಗಲ್ಫರೂ ಆಗಿದ್ದುದು ನಮ್ಮ ಪುಣ್ಯವಿಶೇಷ. ಇದರಿಂದ 
೩. ನನ್ನು ಸಾಹಿತ್ಯಲತೆಯು ಬಹುಮುಖವಾಗಿ ಹಬ್ಬಿ, ಸೊಂಪಾಗಿ, ಸುಂದರವಾಗಿ 
Rep UIV ಎಡೆಯಾಯಿತೆಂದು ಹೇಳಬಹುದು. 

ರಾಷ್ಟ್ರಕೂಟರು, ಚಾಲುಕ್ಯರು, ಹೊಯ್ಸಳರು, ವಿಜಯನಗರದ ಅರಸುಗಳು, 
“Ade ಪ್ರಭುಗಳು ಇವರೆಲ್ಲರೂ ಕನ್ನಡದ ಅರಸುಮನೆತನಗಳಲ್ಲಿ ಬಹಳ 
ಹೆಸರಾದವರು, ಇವರ ಕಾಲ ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯಲೋಕದ ಸುವರ್ಣಯುಗ. ಕನ್ನಡದ 
ಸಂಸ್ಕತಿಯನ್ನು ಸಂರಕ್ಷಿಸಿ, ಅದರ OF ಯನ್ನು ಸಾಧಿಸಿದ ಧೀರರಿವರು. ಇನರಲ್ಲಿ 
| ಕೇನರು ಸ್ವತಃ ಪಂಡಿತರು, ಕವಿಗಳು. ಎಲ್ಲರೂ ಕವಿಚಕ್ರವರ್ಕಿಗಳ ಆಶ್ರಯ 
| ಔಶಕೆನಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದರು. ಇವರ ಕಾಲವಲ್ಲಿ' ಕನ್ನಡ ನಾಡು, ಸರ್ವತೋಮುಖವಾದ 
| ಯನ್ನು ಸಾಧಿಸಿತೆನ್ನಬಹುದು. 

| ಸನ್ನಡ ರಾಜ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಬಹಳ ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾಗಿದ್ದುದು, ಎರಡು ಮೂರು ಶತಮಾನ 
ಸ ಭಾರತೀಯ ಧರ್ಮವನ್ನೂ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯನ್ನೂ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯನನ್ನೂ ಅದ್ವಿತೀಯ 
| A ಸಾಧಿಸಿದ್ದು ದು a a T 303 ಹೇಳಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ. 
| ಹಕ ವಿಜಯನಗರದ ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯನೆಂದು ಬ ನ O 
"ಣು ue har ಸಾಹಿತ್ಯಡೀವಿಯರು ವೈಭವದ ಶಿಖರದಲ್ಲಿ ಸ 
| csc, ee ಕ್ರಿ.ಶ. ೧೫೬೫ರಲ್ಲಿ ಹಾಳಾದಮೇಲೆ ಕ್ರ ಸ a 
Rdg ಮೈಸೂರಿನ ಕನ್ನಡ ಅರಸರ ಆಶ್ರಯದಲ್ಲಿ, ಶಂ 
ಕ್ಕ ಕರುಗಳಂತೆಯೇ ಮೈಸೂರಿನ ಅರಸರೂ ಸಹ ಪಂಡಿತ ಸಥತ 
E ಹದ ರಸಿಕರೊ ಸಾಹಿತ್ಯ ಕಲಾಕೋವಿದರೂ ಗ ಇ 

| ~~ "88 ಸಂಸ್ಕೃತಿಯ ವೃಳ್ಸಕ್ಳೈ ನೀರೆರೆದು ಪೋಷಿಸಿದರು. 


¥ ದ 
| ಸ ಸಂಬರಿನಲ್ಲಿ ಜಮ ಖಂಡಿಯಲ್ಲಿ ನಡೆದ ಕರ್ನಾಟಕ ಸಾಹಿತ್ಯ ಸಮ್ಮೇಳನ 
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ಬಹುಧಾನ್ಯ, ಚೈತ್ರ ಜ್ಯೇಷ್ಟ) ಚಿಕ್ಕ ದೇವರಾಜ ಒಡೆಯರ ಕಾಲದ ಸಾಹಿತ್ಯ 


ಮೈ ಸೂರಿನ ಚರಿತ್ರೆ ಯಲ್ಲಿ ಜಲವಾದ ಪ ಸ್ರಕರಣನೆಂದಕ್ಕೆ tis 


ವ 
ಒಡೆಯರ ಆಳ್ವಿ ಕೆಯ ಕಾಲ. eerie ಸಾರಸ T | 
ಪ್ರ ee ಕನ್ನ ಡಸ ಸಾಹಿತ್ಯ ಸಂಸ್ಕೃತಿಗಳು ಮತ್ತೆ ನ ತ af 
ವನ್ನು ಪಡೆದುವು. ಕರ್ನಾಟಕದ HE ob ಪ್ರಯತ್ನ ಗಳು ith | f 
ಕೈಗೂಡಿದುದೂ ಜನಜೇವನವು ಬಡುವ ಜಟ ಹಬ್ಬಿ nni i 
ಸಿದ್ಧಿಸಿದುದೂ ಆ ಕಾಲದಲ್ಲಿ. ಗ್ಗ 

Smas 


i) 


ಚಿಕ್ಕದೇವರಾಜ ಒಡೆಯರು ಕ್ರಿ.ಶ. ೧೬೭೨ರಲ್ಲಿ ಪಟ್ಟಕ್ಕೆ ಬಂದರ, ಇ 
ರಾಜ್ಯಕ್ಕೆ ಬಂದಾಗ ದೇಶಕ್ಕೆ ಕ್ಲೇಮವಿರಲಿಲ್ಲ. ಸುತ್ತ 'ನಾಲ್ಕು ಕಗೆಗಿದು t 
ಶತ್ರುಗಳು ಮುತ್ತಲು ಹೊಂಚು ಹಾಕುತ್ತಿದ್ದರು. ಮುರಾಕಕೂ ತ 
ಪ್ರಬಲ ಶತ್ರುಗಳಾಗಿದ್ದರು. ಇವರೆಲ್ಲರನ್ನೂ ಅಡಗಿಸಿ, ದೇಶದಲ್ಲಿ ಶಾಟ || 
ನೆಲೆಗೊಳಿಸಬೇಕು; ಆಮೇಲೆ ಜನರಿಗೆ ಉಪಯುಕ್ತವಾದ ಅಭಿವೃದಿ mini 
ಕೈಗೊಳ್ಳ ಬೇಕು... ಜನತೆಗೆ ಸಂತತವಾದ ಶಾಂತಿ Radny ೫ 
ಸುಗಮವಾಗಿ ನಡೆದೀತು? ಇದಕ್ಕಾಗಿ ಇವರು ಮೊದಲು ಮೊದಲು ತಃ 
ದರ್ಪದ ಪರಮಪ್ರಯೋಜನವನ್ನು ಪಡೆಯಜೇಕಾಯಿತು. q 

ಇವರ ಕಾಲದ BITY ಮುಂದೆ ಮುಂದಿ ಶಾಂತನಾಗಿಯೂ ೫ 
ವಾಗಿಯೂ ಸಾಗಿತೆನ್ನುವುದನ್ನು ಅವರ ಕಾಲದ ಸಾಹಿತ್ಯದಿಂದಲೂ ೪ si 
ಸೌಕರ್ಯಗಳಿಂದಲೂ ತಿಳಿಯಬಹುದು. ಮರಾಠರೂ, ತ all 
ಭುಜಬಲದ ಮುಂದೆ ತಮ್ಮ ಕೈಸಾಗಣೆ ಹಿಂದೆ ಬಿದ್ದುಹೋದರು. po | 
ಶತ್ರುಗಳಿಗೆ ಸಿಂಹಸ್ವಪ್ನ ವೇ ಸರಿ. ಮೊಗಲ್‌ ಸಾರ್ವಭಾಮನಾನ ait} 
ಕೂಡ ಇವರೊಂದಿಗೆ 2 ಹ ಬೆಳಸುವುದು ತನಗೆ ಕ್ಲೆ ಫ್ಲೀಮವೆಂದರಿತು if a 
ದನು. ಎಂದಮೇಲೆ ky ದೊರೆಗಳ ಆಶ್ರಯದಲ್ಲಿ ಜೀವಿಸುತ್ತಿದ್ದ ge “si 4 
ಸರ್ವದಾ ಸುಖಶಾಂತಿಗಳು ಫೆಲೆಗೊಂಡು ಪೆಂದು ಬೇರೆ ಕೇಳಬೇಕಾ sa} 
ಮೊದಲು ದೇಶಕ್ಕೆ ಶತ್ರು ಬಾಧೆಯಿಲ್ಲದೆ, ಜನರೆಲ್ಲರೂ ಸುಖವಾಗಿರ್‌ saan i 
ಬೇಕಾದ್ದು ತಾಜ ತದನಂತರ ದೇಶದಲ್ಲಿಸ ಸಂತತವಾಡ ಕಾಂ atl 
ಗಳು ಫೆರಿಸಿದುವೆಂದಮೇಲೆ ಪ್ರಜಾಭ್ಯುವಯಕ್ಕೆ ಜೀಕಾರ gal 
ಮಾಡುವುದು. ಚಿಕ್ಕದೇವರಾಜ ತಯ ಭುಜದರ್ಶದಿಂದು © 3d 44 
ಕೌಶಲ್ಯದಿಂದ ಜನರಿಗೆ ಶಾಂತಿಸೌಖ್ಯುಗಳು ಜಗ. ತ 
ವಾಯಿತು, “mpg gar Maley, ಅವರು ಶ್ರೀ gall 
ಬಗೆದಿದ್ದರು. ಅವರ ಕಾಲದ ಜೀವನವು ಶ್ರೇಷ್ಠ ತರವಾಗಿ39 ಕನಲಿ 
ಗಳ ನೆಲೆಯಾಗಿತ್ತೆಂದೂ ಹೇಳಿದರೆ ಅದಕ್ಕೆ ಕಾಂ. 
ವಾದದ್ದಲ್ಲ, ಅದಕ್ಕೆ ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕವೂ ಆದ ಕಾರಣವು” afl) 
ಜೀವನದ. ಸಂಕಲ್ಪ ‘ado ಗಳನ್ನು, ಉನ್ನತಿ ಸಂಭು 
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ಚ್ಛಕ್ತಿ! ಸ್ಟ ಚಿಕ್ಕದೇವರಾಜ ಒಡೆಯರ ಕಾಲದ ಸಾಹಿತ್ಯ (ಎಿಪ್ರಿಲ್‌_ಜೂನ್‌, ೧೯೩ 
ದಾ ——— 
ಒನಕೆಯ ಜ್ಞಾನದಾಹವನ್ನು ಆ ಕಾಲದ ಸಾಹಿತ್ಯ ಸಮುಚ್ಚಯದ ಕನ್ನಡಿಯಲ್ಲಿ 
ಕಾಣಬಹುದು. 

೪ ಕಾಲದ ಸಾಹಿತ್ಯವನ್ನು ಸರಿಶೀಲಿಸಿದರೆ, ಆಗಿನ ಜೀವನ ವಿಚಾರಗಳು: 
ಚೆನ್ನಾಗಿ ವ್ಯಕ್ತವಾಗುತ್ತವೆ. ಜನತೆಯು ಸಂಸ್ಕೃತಿಯ ಹೆದ್ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ನಡೆಯು 
ತ್ತದ್ದಿತೆಂದು ಕಾಣುತ್ತದೆ. ಜನತೆಯ ಮನಸ್ಸ ಂಸ್ಕಾರಕ್ಕೆ, ಅನರ ಹೃದಯ 
ಫಂಶುದ್ಧ ತೆಗೆ, ಅವರ ಐಹಿಕಾಮುಷ್ಮಿಕ ವಿಚಾರಗಳ ಪರಿಜ್ಞಾನಕ್ಕೆ ಬೇಕಾದ ಸಾಧನ 
ಸಾನುಗ್ರಿಗಳನ್ನು ಒದಗಿಸಲು ಅಂದಿನ ರಾಜರು ಪ್ರಯತ್ನಮಾಡಿದ್ದರು. 

ಚಿಕ್ಕದೇವರಾಜ ಒಡೆಯರು ಕೇವಲ ಭುಜದರ್ಪದಿಂದ ದರ್ಶಿತರಾಗಿರಲಿಲ್ಲ. 
ಅನರಲ್ಲಿ ಪ್ರಜಾಕ್ಸೇಮಚಿಂತನೆಯ ಸಂತತ ಬುದ್ಧಿಯಿದ್ದಿತು. ಜನತೆಗೆ ಜೀಕಾದ 
ಜ್ಞಾ ನಭಂಡಾರವನ್ನೊದಗಿಸಲು ಅವರು ಸದಾ ದುಡಿದಕೆಂದು ಕಾಣುತ್ತೆ. 
ಅನಕೇ ಸ್ವತಃ ಸುಸಂಸ್ಕೃತರೂ, ಕವಿಗಳೂ ಆಗಿದ್ದರು. ರಾಜನೀತಿಯಲ್ಲಿ ಅವರೇನೂ 
ಕಡಮೆಯಿರಲಿಲ್ಲ. ಜತೆಗೆ ಅವರು "" ಸಾಹಿತ್ಯ ನಿದ್ಯಾನಿಕಷ ಸ್ರಸ್ತರನುಂ,'' 
“ರಸಿಕ ಜನ ರಸಾಯಿನೀಕೃತ ಸಂಗೀತ ವಿಸ್ಕರನುಂ?' ಎಂಬ 'ಬಿರುದುಗಳನ್ನು 
| ಪಡೆದಿದ್ದರು. ಅವರಲ್ಲಿದ್ದ ಮಂತ್ರಿಗಳೂ ಕವಿಗಳಾಗಿದ್ದರು. ಆಸ್ಥಾ ನನೆಲ್ಲ ಸಂಡಿತ 
| ರಿಂದ ತುಂಬಿದ್ದಿತು. ಒಮ್ಮೆ ಇವರ ಆಸ್ಥಾನಪ್ರವೇಶವು ಮನಸ್ಸಿನ ಜಾಶ್ಯವನ್ನು 
| MA, ಸಕಲ ವಿದ್ಯಾ ಕೌಶಲಗಳನ್ನೂ ತೋರಿಸುತ್ತಿದ್ದಿತೆಂದು ಕನಿಯೊಬ್ಬನು 

ಕೇಳಿದ್ದಾನೆ. : 3 
ಇವರ ಬಳಿ ತಿರುಮಲಾರ್ಯ, ಚಿಕ್ಕುಪಾಧ್ಯಾಯ, ಸಿಂಗರಾರ್ಯ ಮುಂತಾದ 
 ಶ್ರೇಷ್ಮತರಗತಿಯ ಕನಿಗಳಿದ್ದರು. ಹೊನ್ನಮ್ಮನೆಂಬ ಊಳಿಗದ ಹೆಂಗಸು ಫ್ರೀಷ್ಕ 
7 ಕನಯಿತ್ರಿಯಾಗಿದ್ದಳು. 


ಥ ಚಿಕ್ಕದೇವರಾಜ ಒಡೆಯರು ಪಂಡಿತರೂ, ಜ್ಞಾನಿಗಳೂ ಆದ ಮಂತ್ರಿಗಳ 
| ಇಕೆಯಲ್ಲಿ ಹ ಗೊಂಡರು. ಜನತೆಯ 
| ಲ್ಲಿ ಸ್ಪ ಜಾಕ್ಸೇಮದ ಹಲವು ಏರ್ಪಾಟುಗಳನ್ನು ಕೈಗೊಂಡರು. 


psa ಆವಶ್ಯಕತೆಗಳನ್ನು ಪೂರ್ಣಗೊಳಿಸಿ, ಅವರನ್ನು ಪಾರಮಾರ್ಥಿಕ 
E ಜನನಕ್ಕೆ ಸಿದ್ಧಗೊಳಿಸಲು ಬೇಕಾದ ಜ್ಲಾನಜೋಧೆಗೆ ತಕ್ಕ ಗ್ರ og mdh 
| ಕ್ಕೆ ಕೈಹಾಕಿದರೆಂದು ತೋರುತ್ತದೆ. ಅವರ ಐಹಿಕಜೀನನವು Aare 
q ಗಿದ್ಧಿತೆಬುದನ್ನು ಈ ಕೆಳಗಿನ ಅವರ ಮಾತಿನಿಂದಲೇ ತಿಳಿಯಬಹುದು: 


ಎಣ್ಣೆಸೆಯ  ಪಗೆಗಳಡಂಗಿದುದತಂ ಪ್ರಜೆಗಳ್ಳೆ ರಾಜಿಕಭಯಖುಲ್ಲಿರೆಯಸಂ, 
ದೇವತಾ ಪ್ರಸಾದದಿಂ ನಂಟಕಿಬೆಳೆಗಳುಂಟಾದುದಂ ದೈನಿಕಭಯಮಿಲ್ಲ 


“ff ತ ನಿರ್ಪುದಖ50 ಪ್ರಜೆಗಳನಿಬರುಂ ಇಹದೊಳ್‌' ಸೊಗವಾಬ್ಲಿರ್‌: 

a ಗು ಜೀವನವು ಇಷ್ಟು ಮುಂದುವರಿದಿರಲು, ಅವರಿಗೆ ಪಾರ = 
ay mage COANA ಕೂಡ ಆವಶ್ಯಕವಾಯಿತು. ಅಮುಸ್ಕಿ M 
a ಬ 


ಸಗ್ಗ ನತೆಯು ಆಗ ಸಿದ್ಧ ವಾಗಿದ್ದಿತು. ಅವರಿಗೆ «« ಮುಕ್ತಿಗತಿಯ'' 
MOR ಅವರು ಮನತಂದಪರು. 
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= 


. ಡೆ | 
- ಬಹುಧಾನ್ಯ, ಚೈತ್ರ-ಜ್ಯೇನ್ನ] ಚಿಕ್ಕದೇವರಾಜ ಒಡೆಯರ ಕಾಲದ ಸಾಹಿತ್ಯ ಗ 
ಜ್ಞಾನಜೋಧೆ ಮಾಡುವ ವಿಚಾರದಲ್ಲಿ ಅವರು ಮುಖ ವಾದ ನಕ 
ಗಮನಿಸಿದರು. ಪ್ರಜೆಗಳೆಲ್ಲರ ಹಿತಸಾಧಕರಾಗಿ ಜವಾಬ್ದಾರ ಸ | 
ರಾಜರ ಮತ್ತು, ಮಂತ್ರಿಗಳ ಮೇಲಿದ್ದ ಗುರುತರವಾದ wee 
ಮರೆಯಲಿಲ್ಲ. ಜ್ಞಾನಬೋಧೆಯಲ್ಲವರು ಜಾತಿಮತಗಳ ನಸ | 
ಮಾಡಲಿಲ್ಲ. ಜನರೆಲ್ಲರೂ ಯಾವ ಜಾತಿಯವರಾಗಲಿ ap diene l 
ಬದುಕನ್ನು ತಿದ್ದಿ ಕೊಳ್ಳ ಬೇಕಾದ್ದು ಅಗತ್ಯ. ಜ್ಞಾಕರೋಧೆಯು Stepan: | 
ಕನ್ನಡದಲ್ಲೇ URES ಇವೆರಡು ಅಂಶಗಳೂ ಬಹುದಿನಸಗಳ tot 
ನಮ್ಮ ನಾಡಿನಲ್ಲಿ ನಿರ್ಣಯವಾಗಿ ಹೋಗಿದ್ದುವೆಂದು ಖಂಡಿತ Sedaaa, | ಸ 
«c ಅಕ್ಕರಮನಲಾಯದೊಕ್ಕಲಿಗಗ್ಗ Fo ಸೆಣ್ಣ pA ೦ ಸಕ್ಕ ದದಿಂ ತತ್ವಜ್ಞಾನ 
Bodom ಎಲ್ಲರುಮೇಜಿವಂತೆ' ಕನ್ನಡವಾತಿನೊಳ್‌ ಮೆಲ್ನುಡಿಗಳಿ em | 
ತತ್ಕ್ಯಾರ್ಥಂಗಳಂ ಸಂಗತಿಗೊಳಿಸ?'ಬೇಕೆಂದು ಅವರು ನಿರ್ಧರಿಸಿದರು. | 
ತಮ್ಮ ಆಳ್ವಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಜನತೆಯ ಸಮಸ್ತ ಹಿತಗಳನ್ನೂ ಸಾಧಿಸಲು ಕನಸ i 
ಪ್ರಯತ್ನಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದರು. ತಮ್ಮ ಆಶ್ರಿತರಾದ ಸಮಸ್ತ ಪ್ರಜೆಗಳ ಕಣ್ಕಃ | 
. ಸಾಧನೆಯೇ ಅವರ ಧ್ಯೇಯವಾಗಿದ್ದಿತು. 3 


NT 


ಅವರ ಕಾಲದ ಸಾಹಿತ್ಯ 


ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯ ಪ್ರಸಂಚದಲ್ಲಿ ಪರಿಶೋಭಿತರಾಗಿರುವ ssa 4: | 
ಕೆಲವು ಕವಿಗಳು ಚಿಕ್ಕದೇವರಾಜ ಒಡೆಯರ ಕಾಲದಲ್ಲಿಯೂ ಇದ್ದರು. a 
ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದ ಕೃತಿಗಳ ಸಂಖ್ಯೆಯೇನೂ ಕಡಮೆಯಲ್ಲ. ಕ್ಕ | 
ತಿರುಮಲಾರ್ಯ, ಸಿಂಗರಾರ್ಯ, ಹೊನ್ನಮ್ಮ ಇವರುಗಳಲ್ಲದೆ ಇನ್ನೂ ಕ a | 
ಮಂದಿ ಕವಿಗಳು ಈ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಕೃತಿ ರಚನೆ ಮಾಡಿದ್ದಾ ಕೆ. ಅದಕೆ Be 
ಕುರಿತು ಪ್ರಸ್ತಾನಿಸಲು ಇಲ್ಲಿ ಪ್ರ ಯತ್ನ ಮಾಡಿಲ್ಲ. ಜನತೆಯ ಅರರ 3 
ನಾಡವರು ಏನು ಮಾಡಬೇಕೆಂಬುದನ್ನು ಉದಾರಚರಿತರಾದ ಕ À 
ಒಡೆಯರವರು ಮನಗಂಡಿದ್ದರಲ್ಲವೆ? ಅವರು ಸ್ವತಃ daha i 
ಬಂದಿರುವ ಕೃತಿಗಳಲ್ಲಿ ಎರಡನ್ನು. "ಮಾತ್ರ ಇಲ್ಲಿ ತಗರ ಕೊಂಡು ಹ 
ಜನತೆಯ ಐಹಿಕಚೀನನಕ್ಕೆ, ಅತ್ಮಸಂಸ್ಕಾರಕ್ಕೆ ಅವರು ಏನು 
ಅವರ ಕೃತಿಗಳಲ್ಲಿ ಕಾಣಬಹುದು. ಸಂಸ್ಕ ತನಾದ ರಾಜನು ತ aan 
ಜೀವನನಿಕಾಸದ ನಿಷಯದಲ್ಲಿ ಯಾವ ಭಾವನೆಯನ್ನಿಟ್ಟುಕೊಂ | 


ನಾವಿಲ್ಲಿ ಸ್ವಲ್ಪ ಮಟ್ಟ ಗಾದರೂ ಕಾಣುತ್ತೇವೆ. in a ee 

A ನಾವು ಚಿಕ್ಕದೇವರಾಜ ಒಡೆಯರ ಸತು ನು | 

: ಗೀತಗೋಪಾಲ' ಮತ್ತು ಹೊನ್ನಮ್ಮನ ಪದಿ ಕ 

ಮೂರು ಕೃತಿಗಳನ್ನು ನಿವೇಚಿಸಿದ್ದೇವೆ. ಆ ಕಾಲದ ಸ ಎಕೆ 

ಸ್ಥಾನವು ₹ಹದಿಬಜಿಯ ಧರ್ಮ'ದ್ಹಾಗುತ್ತದೆ. ಏಕೆಂ 
೧೧೪ 
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ಚಿಕ್ಕದೇವರಾಜ ಒಡೆಯರ ಕಾಲದ ಸಾಹಿತ್ಯ [Sh tian, ೧೯೩5 


E 


| “ಸಟ —— 
| anit ಹಂಡೆ ರಾಜರ ಆಸ್ಥಾನದ ಊಳಿಗದ ಹೆಂಗುಸೊಬ್ಬಳು ಒಂದು 


ವ್ಯವನ್ನು ರಚಿಸಿದಳೆಂದರೆ ಅದೊಂದು ಹೆಮ್ಮೆಯ ಸಂಗತಿ. 
6 ಚಿಕ್ಕದೇವರಾಜ ಬಿನ್ನಪ? 


ನಾವು ಹಂದೆ ತಿಳಿಸಿದ ಮೂರು ಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲಿ ಇದು. ಮೊದಲನೆಯದು. 
‘| ಚಿಕ್ಕದೇವರಾಜ ಒಡೆಯರ ಉದಾತ್ರ್ಯಮನೋಧರ್ಮವಕಣ್ಣ ಜ್ಞಾನಸಂಸನ್ನತೆ 
| aga ನಾನಿಲ್ಲಿ ಕಾಣುತ್ತೇವೆ. ಗ್ರಂಥಾಂತ್ಯದಲ್ಲಿ "" ನರಸತಿ ಶ್ರೀ ಚಿಕ್ಕರೇವರಾಜ 
ihg, ದಿವ್ಯ ಪ್ರಬಂಥಂಗಳೊಳ್‌?? ಎಂದಿದೆ. ಇದನ್ನು ಕವಿಯು “ax, 
' ಫ್ರಬಂಧಂಗಳ?? ಗೋಷ್ಠಿಗೆ ಸೇರಿಸಿದ್ದಾನೆ... ಇದರಲ್ಲಿ ಗಹನವಾದ ನೇದಾಂತ 
| ಇಚಾರಗಳು ತುಂಬಿವೆ. ನಿರೂಪಣೆಯ ಕ್ರಮ, ಶೈಲಿ-- ಇವು ಸರಳವಾಗಿ ಹೃದ 
| ಯಂಗನುನಾಗಿನೆ. ಭಾಷೆ ಲಲಿತವಾಗಿ, ಸರಳವಾಗಿ ಇದೆ. ಕನಿ ತನ್ನ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ 
| ಮೂಡಿದ 4" ಭಗವದ್ವಿಷಯಕವಾದ'' ಭಾವನೆಗಳನ್ನು, ಸಂತತ ಪರಿಶ್ರಮದಿಂದ, 
i ನಿ್ವಾಂಸ ಸಂಪರ್ಕದಿಂದ ಬಹುಕಾಲ ಸಂಪಾದಿಸಿದ ಜ್ಞಾನರಾತಿಯನ್ನು- ತಿಳಿಗನ್ನಡ 
d ನಲ್ಲಿ ಜನಸಾಮಾನ್ಯಕ್ಕೆ ಎರೆಯಲು ಮಾಡಿರುವ ಪ್ರಯತ್ನವು ಬಹಳ ಶ್ಥಾಫ್ಯನಾಗಿದೆ. 
| ಜನಸಾಮಾನ್ಯದ ಆತ್ಮದ ಅಂತಸ್ತನ್ನು ಸುಸಂಸ್ಕೃತರ ಆತ್ಮದ ಅಂತಸ್ತಿಗೆ ಏರಿಸಲು 
| ಸ್ರಯತ್ನಮಾಡಿರುವುದು ವ್ಯಕ್ತವಾಗುತ್ತದೆ. 
O ಈಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ ao " ಬಿನ್ನಪ?ಗಳಿನೆ. ಇದು ಒಂದು ದಿನಚರಿಯಂತಿನೆ. 
| 9ರರಲ್ಲಿರುವ ಬಿನ್ನಪಗಳು ಒಮ್ಮೆ ಕುಳಿತು ಬರೆದಂತೆ ಇಲ್ಲ. ಆಗಾಗ ಭಾವನೆಗಳು 
| ನೂಡಿದಾಗ ಬರೆದಿಟ್ಟಂತೆ ತೋರುತ್ತದೆ. 
ಇದರಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಪಾದಿಸಿರುವ ವಿಷಯಗಳು ವಿಶಿಷ್ಟಾದ್ವೈತ ಮತದ ತತ್ವ 
ಸದು ಬೇಕೆ ಹೇಳುವ ಅಗತ್ಯವಿಲ್ಲ. ಚಿಕ್ಕದೇವರಾಜ ಒಡೆಯರ ಸುತ್ತಮುತ್ತ 
| Mad sare ವಾತಾವರಣವೇ ಇದ್ದಿತು. ಮಂತ್ರಿಗಳು ಅಡೇ ಸಂಪ್ರದಾಯ 
ಇರರು. ಸ್ವಭಾವವಾಗಿ ಇವರ ಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲಿ ಆ ನುತದ ಸಾರೆ dati 
E ಕಾರ್ಯವಾಗಿದೆ. ಆದಮಾತ್ರದಿಂದ ಅವರು ಪ್ರತಿಪಾದಿಸಿದ ಧರ್ಮಕ್ಕೆ ಯಾ 
ರನ್ನೂ ಕೊಡಲು ನಮಗೆ ಮನಸ್ಸು ಬಾರದು. ಭಗವದ್ವಿಷಯಕವಾಡ ಜ್ಞಾನ 
> (ಯೆಂದು ಮಾತ್ರ ಹೇಳುವುದಾದರೆ ಸಾಕೆಂದು ತೋರುತ್ತದೆ. ಉಪೋದ್ಛಾತ 
A ಬರಿಡನರು ಇ ಏಶಿಷ್ಟಾಜೈತ ಮತ ತತ್ವವನ್ನು ತಿಳಿಯಲು ಈ ಗ್ರಂಥದ 
ಎಲ್ಲಾ ವಿಷಯಗಳನ್ನೂ ಸಂಗ್ರಹಿಸಿ ಸಂಗತಿಗೊಳಿಸಿದ Goat T 
ಕೆ ಲ್ಲ » ಎಂದು ಹೇಳಿರುವರು. ಇದು ಸನ್ನಡಕ್ಕ ಒಂ 


TEN ಕಾ 


Co a 


O a pa ಜೀಜಿ 


Seige ಜ್ಞಾನಸಂಪತ್ತಿ ಯನ್ನು ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಎರಕ ಹೊಯ್ಯಲು ಕನಿ ae 
Rome ಸಾಧುವಾಗಿದೆ. c ಬಿನ್ನಪ ಗಳಲ್ಲಿ ಹೃದಯಂಗಮವಾದ ಕ 
Meg ಸಾದ ಮಾತುಗಳಿವೆ. ಇಲ್ಲಿ ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಕೆಲನನ್ನು j 


Sees, =. ಕಜ 
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'ಓಿಹುಧಾನ್ಯ, ಜೆ ೈತ್ರ ಜ್ಯೇಷ್ಠ] ಚಿಕ್ಕ de ಒಡೆಯರ ಕಾಲದ ae 


ಕವಿ ಪ್ರತಿಯೊಂದು "ಬಿನ್ನಪ ದ ಮೊಡಲಲ್ಲಿಯೂ, ಕ J| 


ಸಕಲವನ್ನೂ ಸೆ ಸೃಷ್ಟಿ Ien e iode ನ್ನ್ನ ದ Borg: 7 
ತಿಳಿಸಿದ್ದಾನೆ: 


ಎಂದು ನುನ, | 
ಅರ್ಣವ ಭೂಧರ ತನೀ | Serr ಧರಾನಲಯಮನಿತು 
ಮ 
ನಿರ್ಣೀತಮೆಂದು ಶೌರಿಗೆ! ಕರ್ಣಾಟಕ ಚಕ್ರವರ್ತಿ ಬಿನ Later 
ERE ಬಿನ್ನಸ'ದಲ್ಲಿ ಎಂತಹ ಪಾಪಿಯಾದರ್ಲೂ ಸರಸೂ; | 
ಸ್ಮರಣ ಮಾತ್ರದಿಂದ ಮುಕ್ತ ಕೈನಾಗುವನೆಂಬುದನ್ನು ತಿಳಿಸಿದ್ದಾನೆ: R 
ಈ ಪಾತಕಿಗಳ ತಮ್ಮ ಪಾತಕಂಗಳಸಿತರ್ಕಂ Beats ಜೆ 4 
ಶ್ಚಿತ್ತಮನೆಸಗುವುದು ಜನ್ಮಕೋಟಿಯೊಳಂ scans, Mee 
dine, Qo ಮನದೊಳ್‌. ವಿವೇಕಂ ಪುಟ್ಟ, ಪಿಂತಣ ಪಾಪಕ್ಕೆ ಕಣಣ] 
ಮುಂದಾಗಿ ಯಥಾಶಕ್ತಿ ಪ್ರಾ 0398, ತ್ತ ಮಸಾಜ್‌ ನೀನಾಳ ಸುಂ ೫5% | 
ಮೆಂಬೆಣಿಕೆಗೂಡಿ, ನಿನ್ನ ನೇ ``ೆನೆಯುತಿರ್ಪುದಂಬ ಕ ROS | 
ಆಂಂದಮೊ ಸಕಲ TEOSE ಸವಾಸನಮಾಗಿ ie od | 
gg vo ತಿಳಿಯೆ, ನೀನೆ ಪರಮ ಪಾನನನೆಸಿಸುನೈ. asso ath q 
ಸಾಸಂಗಳಂ ನಿರಿದೆನಿಸದೆ ನಿನ್ನ ಪಾನನತ್ವಮಂ ಮೆ stigo E 
ದನನ್ಯಜನ ಸುಲಭಾ, ಶ್ರೀ os dod | ಲನಲ್ಲಭಾ. A 
ಇಪ್ಪ ತ್ರೊಂಬತ್ತನೆಯ "ಬಿನ್ನ ಪ?ದಲ್ಲಿ ಸರಮಾತ್ಮನ ದಿವ್ಯಮಂಗಳ || 
ವನ್ನು ಕುರಿತು ಪ ಪ್ರಶಂಸಿಸಿದ್ದಾನೆ. ಯಾರು ) ದೇವರಿಗೆ ವಿಗ್ರ ಹವಿಲ್ಲನೆಂದು mts 4 
ವರೋ ಅಂತಹನರನ್ನು ಕುಮತಿಗಳೆಂದು ಕರೆದಿದ್ದಾನೆ: 
ಪರಮಾತ್ಮಂ ತಾಂ ಕರ್ಮಪರವಶನಲ್ಲದೊಡೆ ಜೀನಾತ್ಮರಂ 
ಪಾರದೊಳ೯ ಜ್‌ ಪ್ರೇರಿಸುವುದರ್ಕಾಗಿ ದೇವಸ 
ಶರೀರದೊಳಿರ್ಪುದು ದೋಷಾವಹಮಲ್ತು. aa 
ನಿನ್ನ ದಿವ್ಯಮಂಗಳ ವಿಗ್ರಹಂ ನಿನ್ನ ಮೈಮೆಗೆ ತಕ್ಕು ದಾಗಿ A | 
ಯೌವನನುಂ 
ಬಂದುದುಮಾದ ರ ಕಾಂತಿಯುಂ ಶಕ್ತಿ ಕೇಳೆ 
ಸಕಲ ಗುಣಂಗಳಂ ಪಡೆದು ಜ್ಞಾನ ಬಲೈಶ್ಚರ್ಯ ಬೀ dah FN 
03,0 ಸ್ವರೂಪ ಗುಣಂಗಳ್ಳಿ ಪ್ರ 'ಕಾಶಮಾಗಿ ಲಕ್ಷ್ಮಿ ಟೋ ಕ 
ನೆನೆದಂತಿರ್ಫದಆಂ ನಿನಗತಿಶಯಾನಹಮೆಂದು ನಿಯರ್‌ ಬ್‌ ಚ್‌ 
ಅಂತಪ್ಪ ದಿವ್ಯಮಂಗಳ ವಿಗ್ರ ಹ mR ta | 
ಮನೋರಥಮಂ ಸಲಿಪುದು ಸಲಿಪುದನನ್ಮಜನ ಸುಲಭಾ; fe ನಚ | 
ಇಲ್ಲಿ ತಿಳಿಸಿದ ವಿಚಾರಗಳನ್ನು ವೇದಾಂತದೃಷ್ಟಿಯಿಂ edit 
ಪ್ರಯತ್ನ ತ್ರೈ ನಾವು ಕೈಹಾಕಿಲ್ಲ. ಎಂತಹ ಗಹನವಿಷಯಗ ಗತ 
ಕವ ಸರಳರೀತಿಯಲ್ಲ” ಬೋಧಿಸಲು ಪ್ರಯತ್ನಿಸಿ; ಸತ 
ದನ್ನು ಮಾತ್ರ ತೋರಿಸಲು ಇಲ್ಲಿ ಉಜ್ಜಿ ಸಿದೆ. 
c ಗೀತಗೋಸಾಲ' ಇ ನಿಶೇನಗೆ 
" ಚಿಕ್ಕಜೀವರಾಜ ಬಿನ್ನಪ ದಂತೆಯೇ ಈ 10888 a 
ಕೆಲನಿವೆ. ಸರಮಾತ ನ ಅದ್ದುತವಾದ ಮನ. ಲೀ 9 
ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಕವಿ ತನ್ನ " ಗಾನ ಶಕ್ತಿಯನ್ನು SOMME 


೧೧೬ 


rs 


ತ್ತರ | 
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ಚಿಕ್ಕದೇವರಾಜ ಒಡೆಯರ ಕಾಲದ. ಸಾಹಿತ್ಯ (ಎಪ್ರಿಲ್‌ 


sett ಕ] ¥ i ee -ಜೂನ್‌, ೧೯೩೮ 
ಸ ಉಗಗಳುಂಟು- ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ನಮ್ಮ ದಾಸರ ಹಾಡು ಮನೋಧರ್ಮದ 
; ay 3, ದೊರೆಯು ಸ್ವತಃ ಸಂಗೀತಕಲೆಯಲ್ಲಿ ನಿಪ್ಪುಣನಾದ್ದರಿಂದ ಗೀತಗಳಲ್ಲಿ 
ಬ್ಹ OF m 


ಕ ಉತ್ತಮ ಸಾಹಿತ್ಯ, ನಿಶ್ಚಲವಾದ angonan ಭಗವದ್ಭಕ್ತಿ--ಇವು 
q gejino BS SR ಬಹುದು. 

| ಆನೆಗೆ ತತ್ವವಿಚಾರಗಳು ತಿಳಿಯಬೇಕು; ಸುಲಭವಾಗಿ ಗ್ರಹಿಸಿದ ತತ್ವ 
11ನ್ನು ಅವರು ತಮ್ಮ ನಿತ್ಯಜೀವನದಲ್ಲಿ ಅನುಷ್ಠಾನಕ್ಕೆ ತರಬೇಕು. ಅಂದು ಅವರ 
ಜೀವನವು ಸುಖಸಂಶೋಷಗಳಿಂದ ಪೂರ್ಣವಾಗಬಲ್ಲುದು. ತತ್ವಗಳು ಅನರಿಗೆ 
ಜಿನ್ನಾಗಿ ತಿಳಿದು, ಸರಿಣಾಮವನ್ನುಂಟುಮಾಡಲು, ಅವುಗಳನ್ನು ಗೀತರೂಸದನ್ಲಿ 
ಹರಡಲು ಯೋಗ್ಯವಾಗಿರುವಂತೆ ರಚಿಸಬೇಕು. ಇವೆಲ್ಲವೂ ಜೊಕೆಯ ಆಶಯ 


ಗಳಾಗಿದ್ದುವು. 
u ಹರಿಸಂಕೀರ್ತನವೇ ಪರಗತಿಗನುಕೂಲ?ವೆಂದು ನಿಶ್ಚಯಿಸಿ, "ಪಾಲಂ 


| ಬಯಸಿದ ರೋಗಿಗೆ ಪಾಲಿಂದೌಷಧಮನೀವ ವೈದ್ಯನ ತೆಳದಿಂದೀಲೋಗಕೊಲ್ವ: 
ತದ ಮೂಲದೊಳೇ ಮುಕ್ತಿಗತಿಯ ಮೊಗಜೋಜಕಸಿದಂ.?' ಗೀತಗಳೊಂಡಿಗೆ 
A} gian ತತ್ವಗಳು ಸಾಮಾನ್ಯಜನಕ್ಕೆ ಸುಲಭವಾಗಿ ಅರ್ಥವಾಗುತ್ತವೆ. 

ಈ ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ ಎರಡು ಭಾಗಗಳಿವೆ. ಪ್ರತಿ ಭಾಗದಲ್ಲಿಯೂ ಏಳೇಳು ಖಂಡ 
| Wed. ಹಾಡುಗಳು ಲಲಿತವಾಗಿಯೂ ಸರಳವಾಗಿಯೂ ಇನೆ. ಒಂದೊಂದು 
| ಖಂಡವಲ್ಲಿಯೂ ಏಳೇಳು ಪದಗಳಿರುವುದರಿಂದ ""ಸಪ್ತಪದಿ'' ಎಂಬಹೆಸರಿಟ್ಟಿದ್ದಾನ: 
| ಇರಕ್ಕೆ ಜಯದೇವನ " ಗೀತಗೋವಿಂದ?ವು ಆಧಾರವಾಗಿದೆಯೆಂದು ಹೇಳಬಹುದು. 
| ನೊದಲ ಭಾಗದಲ್ಲಿ ಗೋಪಿಯರ ಪ್ರಣಯ, ವಿರಹ ವೃತ್ತಾಂತಗಳು ನಿರೂಪಿತ 
| DAS. ಉತ್ತರಭಾಗದ ಏಳು ಸಪ್ತಪದಿಗಳಲ್ಲಿಯೂ "" ಎಡೆವಿಡಜಿ ಡೊಕಿಕೊಂಬ 
| a ಸಾಧಿಪುದರ್ಕೆ ಉಪಾಯಮಾದ ಪ್ರಪತ್ತಿ, ಸ್ವರೂಪಮಂ'' ಿರೂಸಿ 


ಕೀರ್ತನೆಗಳಿಗೆ gyn, ಚರಣಗಳಿವೆ; ರಾಗಗಳಿವೆ. ಕೀರ್ತನೆಗಳ ಅರ್ಥವು 
ae ಆದಿಯಲ್ಲಿ ಒಂದೊಂದು ಕಂದಪದ್ಯವನ್ನು ಹ 
| 3 a ಹಳ S aoge: ಕೊೂಸಗನ್ನಡ BO 
3 BAROR, ಗನ್ನಡ ಶೈಲಿಯನ್ನೂ ಕೀರ್ತನೆಗಳು ಹೊಸಗನ್ನ 2) A 
ಇಲ್ಲಿ ಒ ಗಾಗಿ ಕೊಟ್ಟಿದೆ. 
ತ ಒಂದೆರಡು ಕಂಡಪದ್ಯಗಳನ್ನೂ ಪದಗಳನ್ನೂ ಮಾದರಿಗಾಗಿ ಕ 
Une ಮಂಗಳಮೂರ್ತಿಯ ಸಿಂಗರದಿಂಗಿತವನ್ನು ಗೋಪಿಯೊಬ್ಬಳು 
“oy ಬಣ್ಣಿಸುತ್ತ್ವಾಳೆ ; 
ನೇಣುವ ನುಡಿಸಲ್‌ ಪೂಡಿದ | ತಾಣಕಮಂ ತನ್ನಸೊಲಿಸಗೆಯ್ತಂಗೆಕ್ಸಾ, 
ಜಾಣೆ ಜಗದೀಶನಿರವಂ । ಕಾಣಿಸಿ ತಿಳಿಪುತ್ತೆ ತನ್ನ ಸೊಬಗಂ ಮೆರೆದಳಿ 


i ಪದ | ಸೊಗಸುಗೊಳನಾಂತು ಸೊಗಯಿಪ ತೋಳ್ಗಳ 
om ನೆಗಹಿಯಮುರಿಸುವ ನೆನದೊಳಿನ್ನ 


ಬಗೆಗರಗಿಸುತ್ತ ಮೇಲ್ವಾಯ್ಡು ಪಿಡಿದು ಬಿಗಿ 
ಬಿಗಿದವುರ್ದಪ್ಪುವ ಬೆಡಗಕೋರುವನನ್ಮು 


CC-0. Jangamwadi Maf¥@étection. Digitized by eGangotri 


ಬಹುಧಾನ್ಯ, ಚೈತ್ರ-ಜ್ಯೇಸ್ಕ] ಚಿಕ್ಕದೇವರಾಜ ಒಡೆಯರ ಕಾಲದ ಸಾಹಿ 


ಕೊಳಲುಲಿಯನ್ನು ಕೇಳಿದ ಗೋಪಿಯೊಬ್ಬಳು ತನ್ನೆ ಮಕ ‘| 


© a A ’ 
ಹೀಗೆ ಹೇಳಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾಳ : ಚ ity i 
ಪದ॥ ಸೊಗಯಿಸುತಿದೆ ಕೊಳೆಲುಲಿಯಿಂತು ಸೊಗಯಿಸುತಿಡಿ 
ಬಗೆಗರಗಿಸಿ HN ಪರನಶಗೊಳಿಸುತ ıı JVA ॥ 
mMm 


ಕರೆದು ಸಂತಸದೊಳೇಕಾಂತವಾಡುವಂತೊನೆ 
ಮರುಳುಗೊಳಿಸ ನೋಹಮಂತ್ರದಂತೊಮ್ಮೆ  " 
ಎರೆಹೊರೆಯಿಸಿತಿಲ್ಲದೆಪಕವಾತಿನಂತೊಮ್ಮೆ 
ಸರಸದೊಳೆಸಗುವ ಸನ್ನೆವಾತಿನಂತೊಮ್ಮೆ 

* ಬ ಸೇ 


ಪಲತೆಣನಾಗುತಿಡೆಯೆನ್ನ ಮನಸು ಪಲಶೆಅನಾಗುತಿದೆ 
ಚೆಲುವ ಗೋಪಾಲನ ಮೆಯ್ಸಿರಿಯ ಬಟಂನಿಡಿದು ॥ ಪಲ್ಲನಿ॥ 


ಸುಗುರುಳಿನೊಳುಆಕ ಸುತ್ತುವರಿಯುತಿದೆ 
ತೊಳಪ ನುಣ್ಬಣೆಯೊಳು ತೊಳಗುತಿದೆ 
APSE? ನಾಮುದೊಳು GIM ಕೊಂಕುತಲಿದೆ 
ತಳಿರುವ ನೋಟದೊಳು ತಣ್ಣುವಡೆಯುಂತಿದೆ 


ನಲಿವ ಪುರ್ಬಿನೊಡನೆ ನಲಿನಲಿದಾಡುತಿದೆ 
ಉಲಿನ ಪೊಂಗೊಳಲೊಡನುಲಿಯುತಿದೆ 


ಅಲೆವ BIO ಳೊಡನಲೆನಡೆಯುತಿದೆ 
; ಒಲೆವೊಳುಗೊರಲೊಡನೊಯ್ಯ ನೊಲೆಯುತಿದೆ 
ಈಗ ಉದ್ಭರಿಸಿರುವ ಭಾಗಗಳು ಸರ್ವೋತ್ಕ್ರೃಷ್ಟವಾದುವೆಂ 
ಇವಕ್ಕಿಂತ ಮಿಗಿಲಾದ ಭಾಗಗಳು ಈ ಕೃತಿಯಲ್ಲಿ ಹಲವು E 
ಅವುಗಳನ್ನು ಶ್ರದ್ಧೆಯಿಂದ, ಆಸಕ್ತಿಯಿಂದ ಓದಿದರೆ ಮತಗ. : 
ಎರಡನೆಯ ಭಾಗವ ಒಂದು "" ಪದ'?ವನ್ನಿಲ್ಲಿ ಕೊಟ್ಟಿದೆ. a | 
ಭಗವಂತನ ಪಾದದ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ಬಣ್ಣಿಸುತ್ತವೆ. ಇವುಗಳಲ್ಲಿ pe 
ರೀತಿ:ಕುಮಾರವ್ಯಾಸನ, ಪುರಂದರದಾಸರ ಗೀತೆಗಳಲ್ಲಿಯೂ Fes 
ಸಿರಿರಾಜೆಯೊಲನಿಂದ ಸೇರಿಯೊತ್ತುವ ಪಾದ 
ಪುರುಳೆನಿಸಿ ವೇದದೊಳು ಪೊಳೆನ ಪಾದ 
ಸರಸಿಜಧ್ವಜ ಶಂಖ ಚಕ್ರಲಾಂಛಿತ ಪಾದ 
ಪರಮ ಯೋಗೀಶ್ವರರು ಭಾವಿಸುವ ಪಾದ 
ಅನನಿಯಾಕಾಶಗಳನಳೆದು ಪೆರ್ಚಿದ ಪಾದ 
ದಿವಿಜ ನದಿಯನು ಪಡೆದ ದಿವ್ಯಸಾದ 
ಶಿವನ ಪಾವನಗೈದು ಶಿವನೆನಿಸಿದೀ ಪಾದ 
ಕವಿದು ಕಲ್ಲಿಗೆ ಜೀವಕಳೆಯಿತ್ತ ಪಾದ 
ಪರಿದು ಕುರುದ್ಯೂತದೊಳು ಬಣ್ಣವೇಶದ 
ಪರಿಪರಿಯ ಭಯವ ಪರಿಹರಿಪ ಪಾದ A 
ತಿರುಮಲಾರ್ಯರಿಗೆ ಕುಲದೇವರೆನಿಸಿದ ಸೌ 
ನರಪತಿಗೆ ತರತರದಿ ನಲವೀನ ಪಾದ 
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ದು ಹೇಳಿದುಕ | 
ಸರಗ | 


ಪಾದೆ 
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ಚಿಕ್ಕದೇವರಾಜ ಒಡೆಯರ ಕಾಲದ ಸಾಹಿತ್ಯ [ನಿಪ್ರಿಲ್‌-ಜೂನ್‌, 


oF 
agil ೯೩೮ 


SS —t—t—“‘(‘éCé ೨ -- 

at ತಿಯು ನಮ್ಮ ಜನರಿಗೆ PRESNA ಪರಿಚಯವಾಗಬೇಕಾಗಿನೆ. 
ಇ ಕಂಡುಬರುವ ವಿಚಾರಗಳು ಉಪೇಶ್ಸಣೇಯವಾದುವುಗಳಲ್ಲ, ಕನ್ನ 
ನಾಡಿತವರೆಲ್ಲರೂ ತಮ್ಮ ವೃಷ್ಟಿಯನ್ಸಿತ್ತ ಹೊರಳಿಸಬೇಕೆಂದು ನಮ್ಮ ನಮ್ರವಾನ 
ee « ಹದಿಬದೆಯ ಧರ್ಮ? 

ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯ ಲೋಕ'ದಲ್ಲಿ ಈಗತಾನೆ ನಮ್ಮ ಸೋದರಿಯರು ಕಾಲಿಶು 
ಕ್ವಿದ್ದಾರೆ. ಇದಕ್ಕಿಂತ ಹಂದೆ ಸ್ತ್ರೀಯರು ಕನ್ನಡಕ್ಕೆ ನಿನು ಮಾಡಿದ್ದಾರೆ? 
aad ಸೇವೆಯು ಎಂತಹುದು? ಎಂಬೀವಿಚಾರಗಳು ನಮ್ಮ ಸೋದರೀವೃಂದಕ್ಕೆ 
ಸರಿಚಯವಾದರೆ ಮುಂದೆ ಅವರ ಕಾರ್ಯವು ಬಹಳ ಸುಗಮವಾದೀತು.- 

( ಹದಿಬದೆಯ ಧರ್ಮವು. ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ ಒಂದು ಸಣ್ಣ ಕೃತಿ, 
edgy ರಚಿಸಿದವಳು. ಸಂಚಿಯ ಹೊನ್ನಮ್ಮ. ಈಕೆ ಚಿಕ್ಕಡೇನರಾಜ ಒಡೆಯರ 
ಆಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿದ್ದ ಊಳಿಗದ ಹೆಂಗುಸು. ಈ ಗ್ರಂಥವು ಸಾಂಗತ್ಯದಲ್ಲಿದೆ. ಯಾವುದ 
ರಿಂದ ಭಾರತವರ್ಷದ ಕಲ್ಯಾಣವಾಗಿದೆಯೋ, ಯಾವುದರಿಂದ ಭಾರತದ ಕೀರ್ತಿ 
. ಶೃತಿಷ್ಯೆಗಳು ಮುಂದೆಯೂ ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಪಾಲಿಸಲ್ಪಡಜೀಕೋ ಅಂತಹ "ಕುಲ 
| ನನಿತಾಧರ್ಮ?ವು ಈ ಕಾವ್ಯದ "ಇತಿವೃತ್ತ? ಅಥವಾ " ವಸ್ತು, ಈ ಕಾವ್ಯವನ್ನು 
| ಪುರ್ಣವಾಗಿ ಓದಿದವರು, ಇವಳು ಥಿಜವಾಗಿಯೂ ಊಳಿಗದ ಹೆಂಗುಸಾಗಿರಲಿಲ್ಲ 

ನೆಂದೂ ಸಮಸ್ತ, ಶಾಸ್ತ್ರ ಸರಿಜ್ಞಾನವನ್ನೂ ಪಡೆದಿದ್ದ ಉಚ್ಛ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯ 
l ಕೆಂಗುಸಾಗಿದ್ದಳೆಂದೂ ಮನಗಾಣುವರು. 
| ಇವಳ ಜ್ಞಾನಸಂಪನ್ನತೆ, ಜಾಣ್ಮೆ, ಧೀಶಕ್ತಿಗಳು ನರಸತಿ ಚಿಕ್ಕದೇವರಾಜ 
. ಹಿಡೆಯರನಕೆಗೂ ಮುಟ್ಟಿದ್ದಿತು. ಅವರು ರಾಣಿಯನ್ನು ಕರೆದು, “ane 
ಸಾಹಿತ್ಯದ ಸವಿಗೆಳೆಸುತ್ತೆನ್ನ ಕಿವಿಗಳು ಕಮಬುಗೊಂಡಿಹವು,”'  ಪುವಣಿಗೆಯೊಸ್ಸೆ, 
O ŠOA ಪ್ರೊಗಕೇಕಿಯಂಗನಿಸೆ ಅಲಂಕಾರಗಳು ಕನಿಮ ಪರಿಯೆ ರಸದೊಳ್ಳಂಪು 
Bay ಕನಿತೆಯೊಂದನು ಪೇಳಿಸಿಂದು?' ಎಂದು ಆಣತಿಮಾಡಿದರು. ಕಾಡ 
ಯನ್ನು < ಕನ್ನಡಜಾಣೆ ನೀ ಬಾರೆಂದು ಕರನಿಡಿದು ತನ್ನೊತ್ತಿಗೆ ಗೆ 
ae ಬಿಜ್ಜೆಯ ಬಲ್ಬರಿಗೆ ಕೇಳಿಪುದೈಸೆ ಫಲವಿದನರಿತು aa ee 
ಸಿದಂಜದೆಯಳ್ಳುಕಡಿ ಸೇಳು ಪಲವಗೆ ಕಬ್ಬದೊಳ್ಳುಗಳ'' ಎಂದು ಕನ 


1 ಹೊನ್ನಮ್ಮನು ಕಾವ್ಯರಚನೆಗೆ ಮನಸ್ಸು ಕೊಟ್ಟಳು. 

ಕಾನ್ಯವಿಷಯವನ್ನಾರಿಸುವ ವಿಚಾರದಲ್ಲಿ ಆಕೆಗೆ ಇದ್ದ ಭು 
ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಹಿಡಿಸಲಾಗದಷ್ಟು ಸೋ. an 

ಅಭಿವೃದ್ಧಿ ಯನ್ನು ಪಡೆದು ಇಹನರನೇಳ್ಳಯನ್ನು ಸ 
ನನ್ನ ಹದಿಬಜಿಯ ಧರ್ಮವನ್ನೇ ಅವಳು ಆರಿಸಿಕೊಂಡಳು. ರಜ 
Yoon ಬವಣಿಗೊಂಡು ಪದಗೆಟ್ಟು ಬಯಲ ಬಣ್ಣಿಸಿ” © 
ಇನ್ನೂ ವಿನ š 
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ಕೂ 


_ ಅವಳು ತನ್ನ ಕಾವ್ಯದ ಮೇಲ್ಮೆಯನ್ನು ಸೊಗಸಾಗಿ ಇ 
ಅದರಲ್ಲಿ ನಮಗೆ ಯಾವ ಅತ್ಯುಕ್ತಿಯೂ ಕಾಣುವುದಿಲ್ಲ, ಕಾವ 
ಅವೆಲ್ಲವೂ ನಿಜನೆಂದು ತೋರುತ್ತದೆ. 

ಧರ್ಮದ ತನಿಗಂಪು ತಲೆಜೋರೆ ಕಾವ್ಯದ । ಪೆರ್ಮೆ ಬೇರ್ವರಿದು ಬಿತ ಕಿಸ 
ನಿರ್ಮಲ ಸತಿಯರ ಧರ್ಮವ ಕೃತಿಯಾಗಿ । ನಿರ್ಮಿಸಿ ಕೇಳಿಸೆಸಿಂದು. i, 
~ 9 H 
| ಮುಂದೆ ಉದ್ದರಿಸಿರುವ Gennes ಕಾವ್ಯದ ಮೇಲ್ಮೆಯನ್ನಂಯುಹು | 
ಆರಿಸುವಾಗ ನಮಗೆ ಉಭಯಸಂಕಟ; ಯಾನ ಭಾಗವನ್ನು ಅರಿಸೋಣ, chee | 
೪) Way f 
ಭಾಗವನ್ನು ಬಿಡೋಣ ಎಂಬ ಸಂಕಟಕ್ಕೆ ಸಿಕ್ಕಿಕೊಳ್ಳು ತ್ಕೇವೆ, addy mi | 
ಗಳೆಲ್ಲ ಸುಂದರವಾಗಿಯೇ ಇವೆ. " ಸ್ಥಾಲೀಪುಲಾಕ ನ್ಯಾಯದಿಂದ 8 E 
ಮಹತ್ವವನ್ನು ನಾವು ಅರಿತು ನಡೆಯಬೇಕಾಗಿದೆ. ಪತಿವ್ರತೆಯರ ನುಹಿಖಿಯಃ | 
ಉದಾಹರಿಸಿದೆ : "F 
ಮಳೆಗರೆನುದು ಬೆಳೆ ಪೆರ್ಚುವುದಿಳೆ ತಳ । ಕಿಳಿದುಪೋಗದೆ ತಡೆದಿಹುದು 
ಪಳಿನಿಲ್ಲದ ಪತಿವ್ರತೆಯರ ನಡತೆಯ । ಬಳದೊಳೆಂಬರು ಬಲ್ಲವರು | 
ಪರಮಪತಿವ್ರತೆಯರ ಪಾದ । ದರುಶನ ದೊರೆಕೊಂಡುದೆ ಪುಣ್ಯದಿನಸ | 
| 
| 


ಪರಿದಿವರನು ಬಲವರೆ ಭೂಪ್ರದಕ್ಷಿಣ । ದಿರನನೇವಣ್ಣಿನೆನು 

ತನಸ್ಸು ಮಾಡಿ ಶರೀರಶೋಷಣೆ ಮಾಡುವುದಕ್ಕಿಂತಲೂ ಗಾರ್ಹಸ್ಥ್ಯ ಜನ, | 
ಶ್ರೇಷ್ಠತರವಾದದ್ದೆಂದು ಹೇಳುತ್ತಾಳೆ. "" ಮನೆಯತೊಕೆದು Dini | 
ನುಳಿದು ಬನದೊಳು ಗೈವ ಬರಿಯ ತಪಗಳು'' ಶುಲನನಿತೆಯರ ಇ | 
ಎಂದಿಗೂ ಸರಿಯಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 

ಸ್ತ್ರೀಯರಿಗೆ ಆಕೆ ಹೇಳಿರುವ ನೀತಿವಾಕ್ಯಗಳು ಬಹಳ ಪೃಷಯಂಗನುನಗ 
ಸ್ತ್ರೀಯು ಪತಯನ್ನು ತನ್ನ "" ಸರ್ವಸ್ವ''ವೆಂಪರಿಯಬೇಕೆಂಬ ನಿಟಿ E 
ರೂಢವಾಗಿ dengan ಬಂದಿದೆ. agde ಆಕೆ ಸೀತೆ Be 
ದಮಯಂತಿ, ರೋಪಾಮುದ್ರೆ ಇವರುಗಳ ಉದಾಹರಣೆಯಿಂದ ಸ್ಟ ಗ್ಗ 
ಪತಿಯನ್ನು ಪರಡೇವತೆಯೆಂಡು " ಭಕ್ತಿಗೈಯ'' ಬೇಕು. ಸಗ 
ಯೆಂದುಪಚರಿಸಬೇಕು. ಗುರುವಿನಲ್ಲಿರುವಂತೆ « ವಿನಯಗೂಡಿ ತ್ತ ಅನನ! 
ಅಡನಿಯಲ್ಲಿ ತನ್ನನ್ನು ಬಿಟ್ಟುಹೋದ ಪತಿಯನ್ನು ano, dane og gae” 
> ನಲ್ಮೆಯನೆಸಗಿ?? ದಮಯಂತಿ "" ಇಳೆಯ ಪಂಡಿರೊಳೆಣೆಲ | a | 
ಯನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸಿದಳು. ಜಾನಕಿ ದ್ರೌಷದಿಯರು ನನರ ada | 
ಸತಿವ್ರತೆಯರಲ್ಲಿ C ಚೈತಶೆವಣಿ ''ಗಳೆಥಿಸಿದರು. ಕರು pe 
ಲರೋಪಾಮುದ್ರಿಯರು cc ಸಾಧ್ದೀರತ್ನ?”ರಾದರು: Ronen |. 
ಕಾಣಬೇಕಾದರೆ, ಆಕೆ ಹೇಳಿದಂತೆ ನಡೆಯಬೇಕೆಂಬುದು ನಿರ್ನಿನ್‌ 


ರುವನು 
ಸತಿಪತಿಯರ ಸೌಹೃದದಿಂದೆ ಸಂಸಾರ | ವತಿಶಯನಡೆದು ತೂ 


ದು d 
ಇತರೇತರ ವೈರದಿಂದೀರ್ವರಿಗೆ ದು 1 ರ್ಗತಿಯಂತೆ yey st | 
“ ದಂಪತಿಗಳ ಪಗೆತನದಿಂದ ಇರ್ವರ ಫೆಂಪಿನ ಬೇರು ಸರಿಸ ಜಾನ" | 


“ ಸೊಂಪುಗೆಡುವುದು ಸೊಬಗು, "" ಸಂಸಾರದ ಜಂ 
೧೨೦ 
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| ತಿಕ 

| ಮುಂಡೆ ನಿರೂಪಿಸಿರುವ ಭಾಗಗಳು ಕಾವ್ಯದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಬಹಳ ಮು: 
gg. ವಿಷಯಗಳನ್ನು ಮನೋಜ್ಞವಾಗಿ ಬಣ್ಣಿಸಿರುವುದ್ಲಡೆ, ಅಲ್ಲಿ ಕಾಣುವ 

; ಜಾ ನೆಗಳು ಕಾವ್ಯಸಹಜವಾಗಿವೆ 


ತಸುನಾಣಿ) ವೆಳವೆಂಡಿರ ನಲವೇರಿಸಿ | ಬಸಗೈಯದೆ ಬಲ್ಮೆದೋಕೆ 
pi aAA ಮುಡಿಯದೆ ನಲುಗಿಸಿ | ರಸಡೆಗೆನೆಸಕನೆಸಪುರು 
ಪಡು ವೆಣ್ಣಿಗೆ ಮುಡ್ಡುಗಳೆವಂತೆ ।ಸದುಳಗೈಯದೆ ud. dacs 
ಬೆಡರುವ ಎ ಣಿ Q ಳಿ (ನ 
ನ ಯಂಡು ಸೂರ್ಕ್ಯುವ ಜೊನ್ನವಕ್ಕಿಗೆ ಬಿಸು । ಗದಿರಸೂಡುವ ಗೈಮೆಯಂತೆ 


ಅರಿಯದ ಸೆಣ್ಣನಾದರಿಸಿಯಂಜಿಕೆಗಳ I ಪಂ oe 
ತರಿಸಂದ ಮಳೆಗೆ ಬಾಯ್ದೆರೆವ ಚಾದಗೆಯೊಳು । ಬರಸಿಡಿಲೆರಗಿತೆಂಬಂತೆ 


ಮುಗುದೆ ನಾಚಿಗೊಳೆ ಮುದ್ದಿಸಿ ತಿಳುಪದೆ । ಪಗೆಸಾಧಿಸಿ ಬಲ್ಮೆಡೋರೆ 
ಉಗುರೊಳು ಬಾಚಿಪ ಬೀಣೆಗೊನಕೆಗೊಂಬ | ಬಗೆಯೆನಿಪುದು ಭಾವಿಪೊಡೆ 
| ಎಂತಹವರಿಗೆ ಎಳವೆಂಡಿರು ಮನವೀಯುವಕರೆಂಬುದನ್ನು ಆಕೆ ತಿಳಿಸಿದ್ದಾಳೆ. 
| «440 ಕಲ್ಲೈರ್ಜಿಯವಳೆಂದಲ್ಲಗಳೆಯಜೆ, ಮನಮುರಿಯಡೆ, ಮಜ್ಚರಿಸರೆ, 
| «ಯ ವಚನದಿಂದನುಗೊಳಿಸಿದರೆ'' ಅವಳು ಒಲಿಯುತ್ತಾಳೆ. ""ಎನ್ನನಳೆಂಬ” 
| ಇಕದಿಂಪ ""ಪೊನ್ನರನ್ನದ ಪೊಸದುಗುಲ'?ಗಳನ್ಟೀಯಬೇಕು. “ ತನ್ನ ಶಕ್ತಿಯ. 
| ತಂಚಿಸೆ ನಡೆದುಕೊಂಡರೆ ಆಕೆ ಒಲಿಯುತ್ತಾಳೆ. S | 
ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಪದಾರ್ಥವನ್ನು ಜೋಪಾನವಾಗಿಡುವ ನಿಜಾರವನ್ನ ವಳು 
shay. ಕುಲವಥಿತೆಯರು ತಮ್ಮ ಮನೆಯ ಸಾಮಗ್ರಿಗಳನ್ನು ಎನ್ಟು ಎಚ್ಚರಿಕೆ 
ಹಂದ ರೂಢಿಸುವರೋ ಅಷ್ಟೂ ಅವರು ಸುಖಹೊಂದುವರು. ಅವರ ಬದುಕು 
[| ಸೈರ್ಗಸದ್ದತವಾಗುವುದು,... ಪತಿಯಲ್ಲಿ ಅನನ್ಯ ಪ್ರೇಮದಿಂದ , ವರ್ತಿಸಿದರೆ 
| RS; ಮನೆಯ ಧಾನ್ಯಾದಿಗಳನ್ನು  ಹಸಗೆಡದಂತೆ, ಹಕ್ಕಿಗಳು ಕುಟುಕದಂತೆ 
BN ಬಾಯಿಡದಂತೆ,' ಕಸವುಗದಂತೆ'' ರೂಢಿಸಬೇಕು. ಆಗ ಅನರು, 
E “BARB” Oyo zo 3, 
ft ಜೇ ನಿರು ಜವ್ವನದ ನೀರೆಯರು ತೊಂಡುವೆಣ್ಣಳ ನೇಹಡೊಡಕಿಗೆ ಸಿಲುಕ”'ದಿರ 
| a, Dhin ಕೊಳು ಪೂರ್ಮಗೆವಡೆಯನೆ ನಕ್ಫೆಂಡಿಕೊಡನೆ ಬಂ 
. 1%.” ಆಗ ಅವರು ಸಂಸಾರದಲ್ಲಿ ಸ್ವರ್ಗಸುಖವನ್ನು ಸಗ. 
| ಗ ಉದ್ಧರಿಸಿದ ವಾಕ್ಯಗಳು ಮೇಲ್ಯುಂಡ ಕಾವ್ಯದ ನ 
Fa ಕಮ್ಮ ನಾಡಿನ ಸ್ತ್ರೀಯರು ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಇಂತಹುನೊಂ ಕಿ 
| ಸ್ಯಾಮ ಎಂದು ಡೆನ್ಮೆತಡಬೇಕು. ಇವರ ಪಠನದಂತು ಮು. 
ಸ್ನಾನದಿಂದ ನಮ್ಮವರ ಬದುಕು ಹಸನಾಗುವುದು; ಅಮರವಾಗುವುದು. 
ದರಿಂದ ನಮ್ಮವರು ಗಳಿಸಬಹುದಾದ ಪರಮ ಪ್ರಯೋಜನಗಳನ್ನು ಆ 
ry) ಹೇಳಿದ್ದಾಳೆ; 
AN ಕ ಗಯೆಂಜಲು ನಂಬುದನರಿಯಜೇ ಇರುವ ಮುಗುಜೆಯ 
INGE ಸಿಗಮದೊಳೊಗೆದ ನೇಮಂಗಳ ತಿಳಿದು ಜಗಕ್ಕೆ 


ರು ಈ ಕೃತಿ 
ಫಾನನೆಯೆ 
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ರಾಗುತ್ತಾರೆ. ಅತ್ತೆನಾದಿನಿಯರೊಳು ಅಳುಕದೆ ಕಾದುವ ನ | 


ಉತ್ತಮ f ಗುಣನತಿ'ಯರಾಗುತ್ತಾರೆ. ಮಚ್ಚ ರಿಸುವ A, 
ವೈರದ ಬೇರನ್ನು ಪ ಪರಿದು ಒಂದಾಗುತ್ತಾರೆ. 

ಇದು " ಪಾತಿವ್ರ ತ್ಯ ಧರ್ಮತತ್ವ ದ Wd,” ಜಿ ಸ ಸಂಜನ ಸ | 
«« ಇದು ಪರಮಾರ್ಥ ಬತೋಪದೇಶವ ತಿರುಳು,” "ಇದನ್ನು ಸತಯ | 4 
ವುದು, » ಓದಿ “ ಧರ್ಮದ ಹದನರಿತು ಆಚರಿಸುವುದು, » «ಎ ತುಟ i 
ಬಾಳುವುದು. ?? 

ಹೊನ್ನಮ್ಮನ ಈ ಕನಸನ್ನು ಸಫಲಮಾಡುನ ಸಂಕಲ್ಪವನ್ನು ಸ್ನ 
ಸೋದರೀವರ್ಗವು ಕೈಕೊಳ್ಳುವವುಡಾದರೆ ನಮ್ಮ ಪುಣ್ಯಕ್ಕೆ T x 4 
ಕೃತಿಯನ್ನು ಎರಡು ಶತಮಾನಗಳನಂತರ ಜನಿಸಿದ “tid hodhi 1 
ಆಸಕ್ತ, od ಓದಿ ಆಚರಿಸಿದ್ದ ನು ಹೇಳಿ ಹೊನ್ನಮ್ಮನ ನು " ಅನಂತರಾಚಿ'್ನ d 
ಅನುಭವಿಸುವಳೆಂಬುದರಲ್ಲಿ ಜಾ ಎಳ್ಳಷ್ಟೂ ಇಲ್ಲ. | 

ಈಗ ನೋಡಿದ ಮೂರು ಕೃತಿಗಳು ಆ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಹುಚ್ಚರ f 
ಸಾಹಿತ್ಯದ ತಿರುಳನ್ನು ತೋರಿಸುತ್ತಿವೆಯೆಂದು ನಾವು ಬೇಕಿ ಹೇಳರೇಣಗ್ಯ | 

ಚಿಕ್ಕದೇವರಾಜ ಒಡೆಯರ ಕಾಲದಲ್ಲಿ, " ಕರ್ನಾಟಕ'ದಲ್ಲಿ ಒಂದು ಸಾ|! || 
ನಪೋವಯವುಂಟಾಗಿತ್ತೆಂದು ಹೇಳಬಹುದು. ಆಗ ಮೈಸ ಸೂರು tant 
ಮಾತ್ರವಲ್ಲ “i ಭೂರಮುಣೀಲಸದಂಭ್ರ ನೂಪುರ ''ವಾಗಿದ್ದಿತು; aii 
ಮಂದಿರ??ವಾಗಿತ್ತು; "" ಒಳ್ಳಿನ ಪೇಟೆ > ಯಾಗಿತ್ತು. ಕನ್ನಡ ನಾಡು ಬ 
ಯಲ್ಲಿಯೂ ಮುಂದುವರಿದು ce ಮುಕ್ತಿಕಾಂತೆ ಕೈ semanas $ 
ಹುಟ್ಟಿದ ಸಾಹಿತ್ಯವು ಬಹು ಮಧುರವೂ, ಸೊಂಪೂ ಆಗಿದ್ದಿ ತು. ee | 
ಸರಳವಾಗಿ, ಲಲಿತವಾಗಿ, ಮನೋಜ್ಞ ವಾಗಿದ್ದಿತು. ಆಗಿನ ಕೃತಿಗಳು | 
ಗಳೊಪ್ಪಂಬೆತ್ತು ಚೆಲುವಾಗಿಷ್ದು ವು! 

ಇಂತಹ ಸ ಸಾಹಿತ್ಯಸೃಷ್ಟಿ ಹಿಗೆ ಎಡೆಗೊಟ್ಟು ; 
C ಕರ್ನಾಟಿಕ ಚಕ್ರವರ್ತಿ? ಚಿಕ್ಕ aao ಒಡೆಯರ ಗ | 
ಮಹತ್ವದಿಂದ ಕೂಡಿದ್ದಿತೆಂಬುದು ಸಹನೆಯೇ ನಮಗೆ “ae “on | 
ಸಾಹಿತ್ಯಾ ರಾಮದಲ್ಲಿ ಅಂದಿನ ಕವಿಗಳು ಮೃ ಯ ದಗ P a ಕ್ರೀ 
ನನು ORE ದರ್ಶನಾಲಯದಲ್ಲಿ ಆ ಕಾವ್ಯಗಳಿಗೆ ಉತ್ತ | 
ಸ್ಥಾ ವ್ರ ಸಿಕ್ಕಬೇಕು. ಚಚ ಸರ ರಜೆಯ al 

ನಮ್ಮ ಜನತೆಯು ಆ ಕಾಲದ ಸಾಹಿತ್ಯವನ್ನು ಮ್ಮ್‌ 
ಕೊಂಡಲ್ಲಿ, abun REDE ಮೇಲುಂಟಾಗುವುದ' | 
ಜ್ಞಾನಪರಿಸ್ತರಣವು ಬಹುಮುಖವಾಗಿ ವಿಸ್ತಾರವಾಗು 


aye 
ತಕ್ಕ masiasi y i 
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ಐದನೆಯ ವಸಂತ ಸಾಹಿತ್ಯೋತ್ಸವ 


ಬೆಂಗಳೂರು, ಏಪ್ರಿಲ್‌-ಮೇ ೧೯೩೮ 


ಉಪಾಧ್ಯಕ್ಷರಾದ ಶ್ರೀ॥ ಜಿ. ಎಂ. ಶ್ರೀಕಂಠಯ್ಯನವರ ಸ್ವಾಗತ ಭಾಷಣ 
ಕರ್ನಾಟಕ ಸಾಹಿತ್ಯ ಪರಿಷತ್ತಿನ ಕಾರ್ಯನಿರ್ವಾಹಕ ನುಂಡಲಿಯ Baron, 
ಈ ನಸಂತ ಸಾಹಿತ್ಯೋತ್ಸವಕ್ಕೆ, ತಮ್ಮೆಲ್ಲರಿಗೂ ಸ್ವಾಗತ ಬಯಸುವುದು ನನ್ನ್ನ 
ಸಂತೋಷದ ಕರ್ತವ್ಯವಾಗಿದೆ. ಈ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಒಂದು ಮಾತನ್ನು ನಾನು 
| ಆರಂಭದಲ್ಲಿಯೇ ಆಡಿದರೆ, ತಾವು ಅದನ್ನು ಸಮಾಧಾನಚಿತ್ತದಿಂದ ಲಾಲಿಸುನಿಕೆಂದು 
god’. ಈಜಿಗೆ ನಾಡಿನಲ್ಲಿ ಕಾರಣಾಂತರಗಳಿಂದ ಜನರ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ನೆನ್ಮುದಿ 
ಕಾಂತಿ ಇವು ನಾವು ಬಯಸುವಷ್ಟು ಮಟ್ಟಿಗೆ ಇಲ್ಲವಾಗಿದೆ. ಅವರೂ ಕೂಡ ಈ 
| ಸಂಸತ್ತು ನಮ್ಮ ಕನ್ನಡ ತಾಯ ಗುಡಿ, ನಾವು ಈ ಉತ್ಸನನನ್ನು ನಡಸತಕ್ಕದ್ದು 
| ಜಾಕೊಬ್ಬರ ಸ್ವಂತ ಸಂತೋಷಕೃಲ್ಲ, ದೇವರ ಗುಡಿಯಲ್ಲಿ ಕಾಲಕಾಲಕ್ಕೆ 
. ಸರತಿಯ ಪ್ರಕಾರ ಪೂಜೆ ಪುರಸ್ಕಾರಗಳು ನಡೆಯುವ ಏರ್ಪಾಟು ಇರುನಂತೆ, 
| ಕನ್ನಡ ತಾಯ ಗುಡಿಯಲ್ಲಿ ಪದ್ಧತಿಯಂತೆ ನಡೆಯಬೇಕಾದ ಪೂಜೆ ಉತ್ಸನ 
| ಳನ್ನು ನಡಸುವುದು ನಮ್ಮ ಕರ್ತವ್ಯವಾಗಿದೆ-- ಎಂಬುದನ್ನು ಗಮನಕ್ಕೆ ತಂದು 
ಕೊಂಡು ಈ ಸಮಾರಂಭವನ್ನು ನೆರವೇರಿಸಲು ನಾವೆಲ್ಲ ಇಂದು ಇಲ್ಲಿ TABLES. 
BH ಸಹ ವಿಶೇಷ ಸಂಖ್ಯೆಯಲ್ಲಿ ಸೇರಿ, ನಮ್ಮ ಕರ್ತವ್ಯವನ್ನು ನಡಸಿಕೊಡಲು 
+ ಇದೇ ಅಭಿಮಾನದಿಂದ ಕೂಡಿದವರಾಗಿ ಬಂದಿದ್ದೀರಿ ಎಂದು ನಾನು ತಿಳಿದಿದ್ದೇನೆ. 
ಪರಿಷತ್ತಿನ ಜೊಡ್ಡ ಗುರಿ 
| ÑN ೨೨ ವರ್ಷಗಳ ಹಿಂದೆ ನಮ್ಮ ಕನ್ನಡ ನಾಡಿನ ಹಿರಿಯರೆಲ್ಲ ಸೇರಿ ಈ 
| ಸಂಸತ್ತನ್ನು ಸ್ಥಾಪಿಸಿದರು. ' ಇದು ನಮ್ಮ ಶ್ರೀಮನ್ಮಹಾರಾಜರವರ ಕೃಷಾಶ್ರಯ 
ಕನ್ನಡ ಭಾಷೆ, ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯ, ಕನ್ನಡ ಸಂಸ್ಕೃತಿ ಇವುಗಳ ಅಭ್ಯುದಯಕ್ಕೆ 
| ಔತ ನಾಡಿಗೆಲ್ಲ ಕೇಂದ್ರಸ್ಥಾನವಾಗಿರಬೇಕೆಂಬ ಉದ್ದೇಶದಿಂದ, ಕನ್ನಡದ ಹಿರಿಯ 


ay ಗಳು ಇಷ್ಟಪಟ್ಟ ಮೇರೆಗೆ ಈ ಬೆಂಗಳೂರಿನಲ್ಲಿ ಸ್ವಾ 
ap ae ಜನ ಉದ್ಭಾರವಾಗಬೇಕು, ಕನ್ನಡ ಜನ ಒಂದು ಹಿರಿಯ ಮ 
ui ಹ "A802 ಒಂದು ದೊಡ್ಡ ಗುರಿಯಿಂದ ಕಟ್ಟಿದ, ಕನ್ನಡಮ್ಮನ ಪನಿತ್ರ 


| 

| ia ಈ ಪರಿಷತ್ತು ಆಗಿನಿಂದ ಇದುವರೆಗೆ ದಿನೇ ದಿನೇ ಅಭಿವೃದ್ಧಿಗೆ 
| ಕಟ್ಟಾ ಅಖಿಲ ಕರ್ನಾಟಿಕದ ಮಹಾಜನರ ಅಭಿಮಾನ ಇದರಮೇಲೆ ಹೆಚ್ಚು 
EN prota, ಬಂದಿದೆ. ಈ ಪರಿಷತ್ತು ಸಾಧ್ಯವಾದನಟ್ಟಿಗೆ: ಚನ 
Maye ಮಹಾಜನರ ಸೇವೆಯನ್ನು ತನ್ನ ಗಮನದಲ್ಲಿರಿಸಿಕೊಂಡು ಕ 
ಇಡುತ್ತಾ ಅಬ್ಬ Sea ಣಿ BER 
| a eae ಯಾವ ಉಜ್ಜೀಶದಿಂದ ಹಿರಿಯರು ಸ od 
Shang gy ಉದ್ದೇಶವನ್ನು ಸಾಧಿಸಲು ಎಷ್ಟು A AEM 

| CWA, ತಾವೆಲ್ಲ ತಿಳಿದವರಾಗಿದ್ದೀರಿ. ಧನ ಜ 
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ಒದಗಿದಷ್ಟು ಮಟ್ಟಗೆ, ಸ್ವಲ್ಲ ಲ್ಬವೂ Socio, ಪರಿಷತ್ತು ay g 


ತಮ್ಮ ಲ್ಲಿ ವಿಜ್ಞಾ ano’, (ನೆ. 
ಮಹಾಪ್ರಭುಗಳ ಆಶ್ರಯ | 
ನಮ್ಮನ್ನಾಳುವ ಮಹಾಪ್ರಭುಗಳಾದ ಶ್ರಿ ಶ್ರೀ ಮನ್ಮಹಾರಾಜರನಕು ಕ | 
ಮಹಾಪೋಷಕಕರಾಗಿ, ಇದರಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚು eee ಕೊಂಡಿದ್ದಾನೆ. = q 
ಉತ್ಸ ವಗಳಲ್ಲಿ ಅವರಿಗಿರುವ ವಿಶೇಷ 'ಆದರದಿಂದ ಪ 3,35 "ಸಮಾರು ಅ \ 
ರೂಪವಾದ "ಸಹಾಯವನ್ನು ಕ ರುಣಿಸುತ್ತ ಬಂದಿದ್ದಾರೆ... ಈ ಸಲವೂ ನ dmn: 
ಯವರು ಉದಾರಚಿತ್ತದಿಂದ ಒಂದುನೂರು ರೂಪಾಯಿಗಳನ್ನು ಕಲ್ಲ 
ಕೊಟ್ಟಿದ್ದಾರೆ. ಮುಂದೆಯೂ ಅವರ ಸಹಾಯ ಇದೇರೀತಿ ಕಳೆಯ | 
ನಮಗೆಲ್ಲ ಗೊತ್ತಿದೆ. ð ಶ್ರ್ರೀಮದ್ಯುವರ ವರಾಜರವರು ನಮ್ಮ ಸ ಸಂಸ್ಥೆ ಯ sgia af 
ಸಕಲ ಕರ್ನಾಟಕದ ಮಹಾಜನರು ಅವರೇ ಪರಿಷತ್ತಿನ Saeima | 
ಅಧ್ಯಕ್ಷರಾಗಿಯೂ ಇದ್ದು ಕೊಂಡು ಈ ಪರಿಷತ್ತನ್ನು ಪೋಷಿಸಿಕೊಂಡು aint 
ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿದ ಮೇರೆಗೆ, ಅವರು ನಮ್ಮ ಪ್ರಾರ್ಥನೆಯನ್ನು ಲಾಲಿಸಿ, ಇರಕ್ಕೆ SEE | 
ರಾಗಿದ್ದಾರೆ. ಈ ಬಾರಿಯ ವಸಂತ ಸಾಹಿತ್ಯೊ (ತ್ಸ ನಕ್ಕೆ ಅವರೇ ನೆಯ | 
ಉತ್ಸ ವವ ಪ್ರಾರಂಭ ಮಾಡಿಕೊಡಬೇಕೆಂದು oR ಪ್ರಾ ರ್ಥಿಸಿವಮೇಕಿಗೆ ಈ | 
ನಮ್ಮ ಪ್ರಾರ್ಥನೆಯನ್ನು ಲಾಲಿಸಿ ಈ ದಿವಸ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಕುವನರಾಗಿತ್ಕಿ. 
aan ಒಂದು ಕಾರ್ಯಗೌರವದಿಂದ ಅನನುಕೂಲವಾಗಿರುವುಹೆಂದು K 
ಪರಿಷತ್ತಿನ ಈ ಉತ್ಸವದ ಕಾರ್ಯಗಳು ಅತ್ಯಂತ ಯಶಸ್ವಿಯಾಗಿ Me, | 
ಹಾಕೈಸಿ ಸಂದೇಶವನ್ನೂ , ಒಂದುನೂರು ER ಕಳುಹಿಸಿಕೊಟ್ಟ? 
ಶಿ el] ಶಾಮರಾಯರವರ ಉಪಕಾರ | 
| ಕರಿಸಿ ನಮ್ಮ ಉ ತ್ಸನನನ್ನು ಸೆ | 
ಈ ದಿವಸ ಎ ಸ್ರಸ್ಮಾನವನ್ನು ಅಲಂ 4 ಣೆ | 
ಮಾಡಿಕೊಡುನವುದಕ್ಕೆ ಒಪ್ಪಿ ದೆಯಮಾಡಿಸಿರುವ, ರಾಜ i ಕ mh 
ಬಹದ್ದೂರ್‌ ಎಂ. ಶಾಮರಾಯರವರು ನಮ್ಮೆಲ್ಲರ ಕೈ = gi ಲ್ಯ | 
ಮಹನೀಯರು. ಶ್ರೀಮಾನ್‌ ಎಂ. ಶಾಮರಾಯರವರು ಸಲ | 
ಚಾರ್ಯರ ಹಾಗೆ. ಶ್ರೀಃ ಗಳಾದ ಎಂ. 
ನಂಜುಂಡಯ್ಯನನರು ಮತ್ತು, ಚ. ವಾಸುದೆ 
ಕನ್ನಡದ ಬೆಳವಣಿಗೆಗೆ ಆಗಿರುವ ಸಹಾಯ ಅ 
ಪ್ರೋತ್ಸಾಹಕೊಟ್ಟು ಅದನ್ನು ಜೀವಂತವಾಗಿರಿಸಿದವದಿ 
ನಾಗಿದ್ದ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಕನ್ನ ಡವನ್ನು ಕೇಳುವವರೇ 
ಲಾರದು. ಅಂಥ ಕಾಲದಲ್ಲಿ “dé, ಡಕ್ಕೆ 45, ಕೊ 
ದವರು, ಮೇಲೆತ್ತಿದವರು.. ಶ್ರೀಮಾನ್‌ ರಾಯ 
ಇಲಾಖೆಯ ಸಗ ನಮೇಲಂತ್‌ % 
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‘ ಚತ್ರ] ವಸಂತ ಸಾಹಿತ್ಯೋತ್ಸವ: ಸ್ವಾಗತ ಭಾಷಣ [ARO ಜೂನ್‌ ೧೯೩೮ 
| ROAR) ಶೀ 


EEE 
| oa ಇವರಿಗೇ ಸೇರಿದ ಕೆಲಸವಾಯಿತು. ಆಗಿನ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಟಿನಾದ 
were ಮುನ್ನುಡಿಗಳನ್ನು ನೋಡಿದರೆ ಆಗಿನ ಎಷ್ಟು ಪುಸ್ತಕಗಳು 
l J ಕ್ರ್ರೋತ್ಸಾಹದಿಂದ ಸ್ರಕಟವಾಗಿವ ಯಬ ಸಂಗತಿ ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ. ಅಗ 
| sae, ಒಂದು ಸ್ಫೂರ್ತಿ ಕೊಟ್ಟು ಕನ್ನಡಕ್ಕೆ ನಾಯಕರಾಗಿ ಹೇಗೆ ನಿಂತಿದ್ದ) 
| fone ಇಂದಿಗೂ ಕೂಡ ಅವರು ನಮಗೆಲ್ಲ ನಾಯಕರಾಗಿ ನಿಂತಿದ್ದಾರೆ. ಇಂಥ 
i TET ವಯಸ್ಸಿನಲ್ಲಿಯೂ ಕೂಡ ಅವರು ಕನ್ನಡ ದೇಶದ ಮನುತೆನಾತ್ಸಲ್ಪ 

| ited ಮಾಡುತ್ತಿರುವ ತಮ್ಮ ಸೇವೆಯನ್ನು ನಿಲ್ಲಿಸಿಲ್ಲ. ಈಗಲೂ ಪುಸ್ತಕಗಳನ್ನು 
| ಚೆುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ಈಚೀಚೆಗೆ ಮೈ ಸೂರು ದೇಶದ ಚರಿತ್ರೆಯನ್ನು ನಿಸ್ತಾರನಾಗಿ, 
| ಕು ಹೊಸ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ನಿಚಾರಮಾಡಿ ಬರೆದಿದ್ದಾರೆ. ಇಂಥನರು ಈ ದಿನ್ನ 
| dh, ಪ್ರಾರ್ಥನೆಯನ್ನು ಲಾಲಿಸಿ ಇಲ್ಲಿಗೆ ದಯಮಾಡಿಸಿದ್ದು ಒಂದು ಪ್ರಸಾದ, 
[| add ಈ ದಿನದ ಕಾರ್ಯಕಲಾಪಗಳನ್ನು ನಡಸಿಕೊಟ್ಟು ಅನುಗ್ರಹಿಸಬೇಕೆಂದು 
| ಜಯದಿಂದ ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುತ್ತೇನೆ. 


ಅರಮನೆ ಗುರುಮನೆಗಳ ಬೆಂಬಲ 


ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯ ಪರಿಷತ್ತಿನ ಬಲಾಬಲಗಳನ್ನು ಕುರಿತು ಒಂದೆರಡು ಮಾತು 
| ನ್ನು ಹೇಳಲು ಅವಕಾಶ ಬೇಡುತ್ತೇನೆ. ಮಹಾಜನರು, ಸಾರ್ನಜಸಿಕರು ಇನ್ನೂ 
| ಔಕಾದಷ್ಟು ಎಚ್ಚತ್ತು,ಕೊಂಡು ಕನ್ನಡವನ್ನು ಕಾಪಾಡಿಕೊಳ್ಳುವ ಕಾಲ ಬರಲಿಲ್ಲ. 
ಕಗ ಪರಿಷತ್ತಿಗೆ ಬೆಂಬಲವಾಗಿರುವುವು ಎರಡು: ಅರಮನೆ ಮತ್ತು, ಗುರುಮನೆ. 
PED, ಇವನ್ನು ನಂಬಿಕೊಂಡಿಜೆ. ಅರಮನೆಯಿಂದ ಎಷ್ಟು ಸಹಾಯನಾಗುತ್ತಾ, 
ae ಬಸ್ಸ ಮಟ್ಟಿಗೆ ಪರಿಷತ್ತನ್ನು ಪೋಷಣೆಮಾಡಿಕೊಂಡು ಬಂದಿದ್ದರೆ 
q E ಜಯಚಾಮರಾಜೇಂದ್ರ ಒಡೆಯ 


ಕ್‌ ಒಫಿರಿಗೂ ತಿಳಿದೇ ಇದೆ. : ಶ್ರಿ 
ಸ್ಹ ಕಾಡ ಈಗಾಗಲೇ ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ತಮಗಿರುವ ಅತಿಶಯವಾದ ಪ್ರೇಮ 


A a Bs ವಿಶ್ವಾಸಗಳನ್ನೂ ತೋರಿಸುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ಮೊನ್ನೆ ಇಲ್ಲಿ ನಡೆದ 
af ಕ ಮಕ್ಕಳ ಕೂಟಕ್ಕೆ ಅವರ ಸೋದರಿಯವರಾಪ ರಾಜಕುಮಾರಿ 
ಸ ಇ y ROND ದಯಮಾಡಿಸಿ ತಮ್ಮ ಅಭಿಮಾನವನ್ನು ತೋರಿಸಿದರು. 


ಸಸಂ ನಡೆಯಲಿರುವ ಶ್ರೀ ಜಯಚಾಮರಾಜೇಂದ್ರ ಒಡೆಯರವರ ನಿನಾಹ 


at ae ಸರಿಷತ್ತಿತ | ಕಾರ್ಯನಿರ್ವಾಹಕ ಮಂಡಲಿಯನರು ಹೊಸ 
| iy ಗಳಿಗೆ ಭಗವಂತನು ಆಯುರಾರೋಗ್ಯ ಐಶ್ವರ್ಯಾದಿ ಸಕಲ ಸಂಪದ 
q 


ಕ Tda > 
ಸು ಜಿಸುವಂತ್ರ ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುವ ಒಂದು ನಿರ್ಣಯವನ್ನು ಕಳುಹಿಸಿಕೊಡು 


ಚ MER ಅದಕ್ಕೆ ಈ ಉತ್ಸವ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ತನ್ಮು ಒಪ್ಪಿಗೆಯನ್ನು 
eh ಸನ್ನು ro ets (ಚಪ್ಪಾಳೆ). 3 
Pi ALTA ಮನೆಯ. ನಿಜಾರ: ಗುರುಮನೆಯ ಪ್ರೋತ್ಸಾಹವನ್ನು 


4 YX 
ER pe ಸ್ವಾಮಿಗಳವರನ್ನು ಕಂಡು ಪ್ರಾರ್ಥಕೆಮಾಡಿಕೊಂಡಿತ್ಕ ti 
ಸ ಸೇರಿದ್ದು. ಅದರ ಸೇವೆಗೆ ನಿಮ್ಮ ಸಹಾಯ ಸಹಕಾರಗಳು 
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PT 


ಬಹುಧಾಸ್ಯ, SHH] ವಸಂತ ಸಾಹಿತ್ಯೋತ್ಸವ: ಸ್ವಾಗತ ಭಾಷಣ (ಗ | 


ಅ ವಶ್ಯಕ, ನಿಮ್ಮ ಸಹಾಯವಿಲ್ಲದೆ ಅದು wend ಅಭಿವೃ ದಕ ae 
ಎಂದು ಬಿನ್ನ ಹಮಾಡಿಕೊಂಡದ್ದಾ ಗಿದೆ. ಹಿಂದಿನ ಅನೇಕ ಸಾಹಿತ ಗ Í 
ಮತದ ವಿಷಯವೇ ಬಹಳವಾಗಿದೆ. ಮತಪ್ರಚಾರಕ್ಕೆ ಕನ್ನಡ A rea i 
ಮಾಡಿದೆ. ಕನ್ನ ಡ ಮುಂದೆ ಬಂದರೆ ಕನ್ನ ಡ ಸಂಸ್ಕೃತಿ, ಕನ್ನ ಡಿಗೆ day 

ಎಲ್ಲವೂ ಡೆ: ಬರುತ್ತದೆ, ಪ್ರಚಾರವಾಗುತ್ತ ಜಿ. ಈ ಅರಕೆಯನ್ನು a es 
ಮನಸ್ಸಿಗೆ ತಂದುಕೊಂಡಿದ್ದಾರೆ. "ಇನ್ನು ಮುಂದೆ ಗುರುಮನೆಗಳಿಂದಲ್ಲೂ a 4 
ನಾಡಿನ. ಎಲ್ಲಾ ಪ್ರಭುಗಳಿಂದಲೂ, ಬೆಂಬಲನನ್ನು DONS, TN i 
ನಾನು ನಂಬಿದ್ದೇನೆ. | 


dia | 


ಹಿಂದಿನ PIG AN | 
ಈ ಪರಿಷತ್ತಿನಲ್ಲಿ ನನಗೆ ಹಿರಿಯರಾದ ಅನೇಕ ಮಹನೀಯರು ಕ 
ಮಾಡಿ, ಈ ಸಂಸ್ಥೆ ಯನ್ನು ಒಂದು ಗಣ್ಯ ವಾದ? ಸ್ಸ ತಿಗೆ ತಂದು, ಈಗ ಶರರ; | 
ಗಳನ್ನು ನನ್ನ ಕೈಗೆ ಕೊಟ್ಟ ದ್ದಾರೆ. "ಇದನ್ನು `ನಾನು ನಿಮ್ಮೆಲ್ಲರ ಕಗ | 
ಬಲದಿಂದ ಸಡಸಿಕೊಂಡುಹೋಗಬೇಕಾಗಿದೆ. ಈ ಸಂಸ್ಕ ಸೂತ್ರಗಳ | 
ಹಿಂದಿನವರು ವಹಿಸಿಕೊಂಡು ದಕ್ಬತೆಯಿಂದ ಕೆಲಸ ಮಾಡಿದ ಸಭದ "| 
ಫಲದಿಂದಲೂ, ADES ಳನಗಳನ್ನು ಸ ಈ ವಸಂತ misa | 
ದಂತಹ ಸಮಾರಂಭಗಳನ್ನು, ಹೂಡುವುದು ಮುಂತಾದ ಕಾರ್ಯಗಳಿಂದಲೂಕೆ! ೫ 
ರಲ್ಲಿ ಒಂದು ಧೈರ್ಯ, ಐಕಮತ್ಯ ಉಂಟಾಗಿರುವುದೆಂಬುದು ತನ್ಮೆ e 
ವಿಷಯವಾಗಿದೆ. ಪರಿಷತ್ತಿನ ಪುಕೋಭಿನ್ಯ ದಿ ್ಲಿಯನ್ನು ಮನಸ್ಸಿಗೆ eo " 
ಇದಕ್ಕೆ ಬೇಕಾದ ಬಲವನ್ನು ಕೊಡುವ “ನತ್ತು we oa 
ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬ ಕನ್ನಡಿಗನ ಕರ್ತವ್ಯ ವಾಗಿದೆ. ಈ ಕಡೆಗೆ ತಾವು ತನ್ಮು 
ಕೊಡಬೇಕೆಂದು 'ಜೇಡುತ್ತೆ ಕೆ. so ah 


46 ate 


ಕನ್ನಡ ಜನ, ಕನ್ನಡ ನಾಡು, ಕನ್ನಡ ಭಾಸೆ ಸಾಹಿತ್ಯ ಳ್ಳ ಹಗೆ 
ಎಂಬ Bad, ಗುರಿಯನ್ಸಿ ಟ್ಟುಕೊಂಡು ಈ ದವ್ಯಮಂಗಳ ೫ 
ನಾನಾ ದೃಷ್ಟಿ ಗಳಿಂದ ಕೆಲಸ Baan, ಕಿ. ಅವರ OF ಕೊಕ್ಕೆ ಸಸ 


ಕನ್ನಡ ನ ಪಾದದಲ್ಲಿ ಹಾಕಿದ zonton a ಬ att | 
Saar, ಮತಸ ಮನ್ವ ಯ ವಿಚಾರಗಳು-- 

ಜನಾಂಗದಲ್ಲಿ ಶಕ್ತಿಯನ್ನೂ ಅಭಿಮಾನವನ್ನೂ ಹು 9, ಡೆ ಜ್‌ 
ಹಿರಿಯರೂ ॥ ಮಿಶ್ರರೂ ಇಂಥ ಅನೇಕ ಗಳನ್ನು, ಹಂದಿ 
ಕನ್ನಡ ತಾಯ ಮಕ್ಕಳು ತಾವೆಲ್ಲ ಒಂದು ಚನ ಎಂದೂ, ಎ ಯಾದ 
ಚರಿತ್ರ ಗಳನ್ನು ತಿಳಿದರೆ ನಾವು ಯಾವ ಜನಕ್ಕೂ ಕಡ 
ಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ ಎಂದೂ ತೋರಿದ್ದಾರೆ; ಸಾರಿದ್ದಾ ಕನ್ನ 
ಬೇರೆ ಬೇಕೆ ಊರುಗಳಲ್ಲಿ ಕೂಡಿ ಆ Bae ಬರಿ $ 
ಚೈತನ್ಯವನ್ನು ಹುಟ್ಟ ಸಿದ್ದಾರೆ. ಈ ಒಕ್ಕೂಟದಲ್ಲಿ ಒಳ್ಳು 

೧೨೬. 
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adail ವಸಂತ ಸಾ ಹಿತ್ಕೊ € ವಃ ಸ್ವಾಗತ ಭಾಷಣ [ನಿಪ್ರಿಲ್‌-ಜೂನ್‌, ie 

ಬರೆಸಿ ಬರು ಸಂಚಿಕ ಸ ಡಿಗರೆಲ್ಲರೂ ನೆರನಾಗುವುದಾಡಕ್ಕೆ ಕಗ್ಗ 
4 HTE ಚೈ ತನ್ಯ ಹೆಚ್ಚು ರುಪಿನಿಂದ ಕೆಲಸ ಮಾಡಿ ಇನ್ನೂ ಹೆಚ್ಚಾ ಗಿ 
"i ಗರ ಮೇಲ್ಮೆ] ಹಣು ದೆ. 


4 


EX ಇಹ 


ಸರಿಷತ್ತಿ ನ ಮೂರು ಸಮಾರಂಭಗಳು; ಪ್ರಚಾರ ಕಾರ್ಯ 


| ನಾವು ವರ್ಷಕ್ಕೆ ಹೀಗೆ ಒಂದುಸಲ ಕೂಡಿದರೆ ಸಾಲದು ಎಂದು ಭಾವಿಸಿ, 
ಸನರಾತ್ರಿಯ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಕನ್ನಡದ ಹೆಬ್ಬ ವೆಂದು ಮೂರು ದಿನಸಗಳ ಹಬ ನನು 
SORBET OT ಪರಿಷತ್ತು ಸೂಚಕೆ ಮಾಡಿತು. ಈ "ಕನ್ನ ಜಡ ಪ ಹಬ್ಬು 

| "ನಾಡ ಹಬ್ಬ? ನಾಡಿನ ಊರೂರುಗಳಲ್ಲಿ ನಡೆಯುತ್ತಿರುವುದು Bad ಸ! 

3 4 ಸಾಹಿತ್ಯೋತ್ಸ ನವೂ ಅದೇ ಉದ್ದೆ ೇಶದಿಂದಲೇ ಫೆ ನ್ರೀರಿತವಾಮುನು.. ಈ ನಸಂತ 
ಸಾಹಿತ್ಯೋತ್ಸವದಲ್ಲಿ ಕನ್ನಡ ನಾಡಿನ ನಾನಾ ಭಾಗಗಳ ಸಾಹಿತಿಗಳನ್ನು ಬರಮಾಡಿ 
; ನಬ ಕನ್ನ ಡದ ಪುರೋಭಿವೃ ದ್ಧ ಯ ಬಗ್ಗೆ ವಿಚಾರ ವಿರಿಮಯ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳು 
| ad ಪದ್ಧ ತಿಯಾಗಿ ನಡೆದುಕೊಂಡುಬಂದಿದೆ. ಫ್ರೀ॥ ಡಿ. ನಿ. ಗುಂಡಪ್ಪ ನವರು 
| ಇನನ್ನು ಸಾ ್ರಾರಂಭ ಮಾಡಿದವರು; ಅವರು ನಾಲ್ಕು ವರ್ಷ ಇದನ್ನು ನಡಸಿ 
| ಕೊಟ್ಟಿದ್ದಾ ಕೆ ಈಗ ಅಡು ಪದ್ಯ ತಿಯಾಗಿಬಿಟ್ಟದೆ. ಹೇಗೋ ಹಣ ಕೂಡುತ್ತ 3, 

i: ಕ ನಡೆದುಹೋಗುತ್ತ ಜಿ. ಹೀಗೆ ವರ್ಷಕ್ಕೆ ಮೂರು ಬಾರಿ ನಾಡಿನ ಹರಿಯಕೆಲ್ಲ 
| ಸೇರಿ ಒಂದು ಗುರಿಯನ್ನಿಟ್ಟುಕೊಂಡು, ಆ ಗುರಿಯನ್ನು ಸಾಧಿಸಲು ಎಲ್ಲರೂ a 
ನಾಗುವುದಕ್ಕೆ ಅನುಕೂಲವಾಗುವಂತೆ ಈ ಸಮಾರಂಭಗಳು ನಡೆಯುತ್ತಾ ಇನೆ. 
ೃತಿನರ್ಷವೂ ಈ ಊರಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ನಡಸುತ್ತಿದ್ದ ಈ ವಸಂತ ಸಾಹಿತ್ಯೋತ್ಸವನನ್ನು 
ಈಸಾರಿ ಮೈ ಸೂರಿನ ak ಹಳ್ಳಿಯನ್ನು ಮುಟ್ಟಸಜೇಕೆಂದೂ, ಉತ್ತ ರ 
Tris ಮುಖ್ಯ ನಗರವೊಂದರಲ್ಲಿ ನಡಸಬೇಕೆಂದೂ ಸಂಕಲ್ಪನಾಡಿದ್ದೇನೆ. 
| RLR ಪ್ರಾರ್ಥನೆಯನ್ನು ಈ ವರ್ಷ ಆನವಟ್ಟಿ ಮತ್ತು reir) — a ಸ್ಥಳಗಳ 
| Maid ಮನ್ನಣೆಮಾಡಿ ಈ ಉತ್ಸವವನ್ನು ತನ್ನು ಊರುಗಳಲ್ಲಿಯೂ ನಡೆಸುವ 
ಸರಾ ಮಾಡಿರುತ್ತಾರೆ. ಈ ಉಪ ಗಳ "ಕನ್ನಡಿಗರಿಗೆ ಅವರ ಈ ಪ್ರಯತ್ನಕ್ಕಾಗಿ 


ar 1 


l 
at 


EL 


i ; a = ಸರವಾಗಿಯೂ ಮತ್ತು ಸಮಸ್ತ ಕನ್ನ and ಪರವಾಗಿಯೂ ಕೈ ಕೃತಜ್ಞ 3 
i" | 


ae any ಪ್ರ ನ್ರಿಕಟಿನೆಯಿಂದಲೂ ಕನ್ನ ಡಿಗರಲ್ಲಿ ಕನ್ನ ಡದ ashes ದಲ್ಲಿ 


ಕ. ಳನು ನ್ನ  ನೆರೆಯಿಸುವುದು, ನಾಡ ಹಬ್ಬ ನಸಂತ ಸ state 
1 ಹಕ್ಕ — ಇಷ್ಟು ಮಾತ್ರನೇ ಪರಿಷತ್ತು "ಮಾಡುತ್ತಿ, ರು 

H pS ಮಟ್ಟಿಗೆ ಪರಸ್ಥಳಗಳಿಗೆ ಹೋಗಿ ಕನ್ನಡ ಪ್ರಚಾರ ಮಾಡುತ್ತ. 
A | ಕ Beat ಹನ ಪ್ಪ ಖಂ! ಆಗಾಗ ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಹೋಗಿ "ens 
(| R ಸೆ ಸಂಘಗಳನ್ನು ನೆಟ್ಟುಹಾಕಿ, ಅಂಗಸಂಸ್ಥೆ ಗಳಾಗಿ ನಿರ್ಪಡಿ 

A ಸ $ ಯ ಮತ್ತು, ಇತರ 
a ಪಟ > ಉಪನ್ಯಾಸ desde BONS, 9, 
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ಬಹುಧಾನ್ಯ, ಚೈಕ್ರ-ಜ್ಯೇಷ್ಮ] ವಸಂತ ಸಾಹಿತ್ಯೋತ್ಸವ: ಸ್ವಾಗತ ಭಾಷ 


ಣ [Sort s i 


ತಿಳಿವಳಿಕೆ ಹೆಚ್ಚಾ ಗುವಂತೆ ಪರಿಷತ್ತು ನೋಡಿಕೊಳ್ಳು ತ್ತಿದೆ. 


ಗಮೃಕಕಲ್ಬ x d 

ತರಗತಿ ಎಂದಿನಂತೆ ನಡೆಯುತ್ತಿದೆ. ಈಜೆಗೆ ಬಂ ನ್ಯಾಸಂಗಗೊಟ d i 
ನ್‌್‌, =d a REA 4 

ನಡಸುತ್ತಿದೆ. ವಿರಾಮಕಾಲದಲ್ಲಿ ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ ತ್ಯದಲ್ಲಿ ರುವ ಉತ ಇ ಬ್ಬ E 


ವ 25%) ಗ ಗ್ರಾ a 
ಪರಿಚಯ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಲು ಇಷ್ಟಪಡುವವರು ಆ ಗೋಷ್ಠಿಗೆ ಪ dots | 


ಬಹುದಾಗಿದೆ. ೧೫ ದಿವಸ ಕ್ಟೊಂದುಬಾರಿ ಈ ಗೋಷಿ ಯನ್ನು ನೆಯ mi | 
ಭಾಷಣ, ಚರ್ಚೆ ಮುಂತಾದುವನ್ನು ನಡಸಬೇಕೆಂದು 1 ಮಾಡಿಕೋ | 
ಈ ವ್ನಾಸಂಗ ಗೋಷ್ಠಿ ಯಲ್ಲಿ ಕನ್ನಡ ಡ ಮಾತ್ರವೇ ಅಲ್ಲದೆ, ತೆಲುಗು, ತಮಿಳು ಲ i 
ಗಳನ್ನು ಕೂಡ ಕಲಿಸುವ ಯೋಚನೆಮಾಡಿನೆ. ಕನ್ನಡ ದೇಶದಲ್ಲಿ $0 | 
ತೆಲುಗು ತಮಿಳು ಭಾಷೆಗಳನ್ನಾಡುವ ಜನರು ಕನ್ನ ಡಿಗರಾಗರೇಕು; ie | 
ಹೊಂದಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು; ಅದರ ಹೊಟ್ಟೆ ಯಲ್ಲಿ ಮುಳ್ಳಾ ಗಿ ನಿಲ್ಲಬಾರದು. a 4 
ತೆಲುಗು ಭಾಷೆಗಳು ಕನ್ನಡಕ್ಕೆ ಅಕ್ಕತಂಗಿಯರು. $ ಭಾಷೆಗಳನ್ನು ಮುಖಜ: | 
ಕಲಿಯುವುದರಿಂದ ಕನ್ನ z ಇನ್ನೂ ಪುಷ್ಚಿಗೆ ಗೊಂಡೀತು. ಕನ್ನಡ Bide $ conte | 
ಇತರ ಸೋದರಿ ಭಾಷೆಗಳವರು ಕನ್ನ ಡಕ್ಕೆ ಬಲವನ್ನು ಹೆಚ್ಚಿಸಿಯಾರು. 7 ಕಾರಣಾಂ | 
ಗಳಿಂದ ತೆಲುಗು, ತಮಿಳು, ಮಲೆಯಾಳ, ಮರಾಠಿ, ಹಿಂಡುಸ್ಪಾಸಿ-ಉನುಗ | 
ಕನ್ನಡ ನಾಡಿನ ಒಳಹೊಕ್ಳಿವೆ. ಈ ಭಾಷೆಗಳ ಪಂಡಿತರನ್ನೂ ಸರಿಸತ್ತಿಗೆ Ma 
ಸದಸ್ಯರನ್ನಾ ಗಿ ಚಾಡಿಕೊಡು ಕೆ ಕೆಲಸ ನಡಸಬೇಕೆಂಬ WA, ೫೫ sdil | 
ಆಯಾ ವಿದ್ವಾಂಸರಲ್ಲಿ ಪ್ರಾರ್ಥನೆ ಮಾಡಿಕೊಂಡಿದ್ದೇನೆ. ಅನರಕ್ಲಿ E. 
ಕೊಟ್ಟು ಸದಸ್ಯರಾಗಿರಲು ಕೂಡ ಒಪ್ಪಿ ದ್ಹಾಕೆ. ಕೆಲನರು te 
am 8. ಈ ವ್ಯಾಸಂಗ ಗೋಷ್ಠಿಗೆ ಮಹಾಜನರು ಯಾರಾದರೂ Wi 
ದಾಗಿದೆ. ಹೆಂಗಸರು ಹೆಚ್ಚು ಸಂಖ್ಯೆ ಯಲ್ಲಿ ದಯಮಾಡಿ ಬಂದು ಈ ಸ 
'ಉದ್ದೇಶ ಸ ಫಲವಾಗುವಂತೆ ತಾಂಡ OES ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುತ್ತೆ (ಕೆ. 
ಹೆಂಗಸರು ಸಾಹಿತಿಗಳಾಗಬೇಕಾದುದು ಈ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಅತ್ಯಾನಕ್ಯ ಶ್ಯಕ. 
ಪರಿಷತ್ತಿನ ಹೊಸ ಪ್ರಕಟನೆ: ಕನ್ನಡದ | : 

ಈ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಪರಿಷತ್ತು, ಹೊಸದಾಗಿ ಸ sain ಸ ott 
ಎಂಬ Wa ಸ್ವಕವನ್ನು ಅಧ್ಯಕ್ಷ ರಿಗೆ ಒಪ್ಪಿಸಿ ಅವರು ಹ! 

ಕೂಡುವಾಗ ಅದನ್ನು ಪ್ರಕಟನೆ ಮಾಡಬೇಕೆಂದು ಪ ಪ್ರಾರ್ಥಿಣ್‌ = 

ನಡುಗನ್ನಡ 
ಶಾಸನಗಳಿಂದ ಆರಿಸಿದ ಪಡ ಗಳೂ, ಹಳಗನ್ನಡ, ಸ ನಿ 
sive ಆರಿಸಿದ ಭಾಗಗಳೂ ಮತ್ತು, ಈಜಿನ O°" apt 
ಗಳೂ ಸೇರಿವೆ. ಕನ್ನಡ ನಾಡಿನ ವೈಭವನೇನು; ಕನ ಕನ "i 
ಉಕ್ಕುತ್ತಾ ಇದೆ, ಕನ್ನಡ ನಾಡು ನುಡಿಗಳ SAWP ನ ಯಗಳ 
ನಿಂದಲೂ ಇದ್ದ ಹೆಮ್ಮೆ, ಈಗಿನ ನವೀನ ದೃಸ್ಟಿ ಎಲ್ಲ ನಿ Ac gi 
ತಿಳಿಯುವಂತೆ. ಪ್ರಯತ್ನಮಾಡಿದೆ; dx, ನಾ ನಾಡಿ ಗಲು ಟ್‌ 
ಎಲ್ಲಿದೆ, ಸನ್ನ ಡದ ನ ೀಮುಳವೇನು ಎಂಬುದನ್ನು 
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ವಸಂತ ಸಾಹಿತ್ಯೋತ್ಸವ: ಸ್ವಾಗತ ಭಾಸಣ 


ಶಿಕ [ನಸ್ಟಿಲ್‌-ಜೂನ್‌, ೧೯೩ 
~ Jn? ಚೆ 
af goad, ಈಗಿನ ಹೊಸ ಕವಿಗಳ ಭಾನನೇನು, ಯಾನ ಹೊಸ ಸಾಹಿತ್ಯ 


ಇನ್ರೂಜ್ಯವನ್ನು ಕಟ್ಟಲು ಅವರು ಫ್ರರ್ಯತಾಳುತ್ತಿದ್ದಾಕೆ, ಎಂಬುದು ಅಥರ 
A ಕೊಸ ಕವನಗಳಲ್ಲಿ ಎದ್ದು ಕಾಣುತ್ತದೆ. ಹಿಂದಿನಿಂದ ಇಂದಿನನಕೆಗೂ ಕನ್ನಡಿಗರು 
| ನ್ಯು ನಾಡಿನ ಮತ್ತು ನುಡಿಯ ಬಗೆಗೆ ತಾಳಿದ್ದ ಅಭಿಮಾನ, ಕನ್ನಡ 
| ಗಳ, ಕವಿಗಳ, ಸತಿಯರ, ದೊರೆಗಳ, ಮಹಾಪುರುಷರುಗಳ ವ್ಯಕ್ತಿತ್ವ ನುತ್ತು 
| nods, ಭಾಷೆಯ, ಛಂದಸ್ಸಿನ, ಕ್ರಮವಾದ ಬೆಳವಣಿಗೆ ಇನನ್ನು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ 
i ತೋರಿಸುವಂತೆ ಶಾಸನಗಳಿಂದಲೂ, ಹಿಂದಿನ ಕಾವ್ಯಗಳಿಂದಲೂ ನಾಡ ಹಾಡು 
| ಳಿಂದಲೂ ಇಂದಿನ ಕನಿತೆಗಳಿಂದಲೂ ಆಯ್ದ ನಾಲ್ಕು ತೆನೆಗಳ ಕಟ್ಟಿನ್ನು ಈ 
i ಫೃಸ್ತಕದಲ್ಲಿ ಕೂಡಿಸಿದೆ. ಮನುಷ್ಯನು ತನ್ನ ಸರ್ವಸ್ವವನ್ನೂ ಯಾವುದಕ್ಕೆ ಒಪ್ಪಿಸಲು 
| ಸಿನ್ಕನಾಗಿರುವನೋ ಅದರ ಕುರುಹು " ಬಾವುಟ), ಕನ್ನಡಿಗರ ಕನ್ನಡ ನುನುತಿ 
| migris ಕನ್ನಡ ನಾಡಿನ ಏಕೀಕರಣದ ಸಾಧನೆಯೂ ಚಿಮ್ಮನೇಕೆಂಬ 
i ಭಾನನೆಯಿಂದ ಈ ಪುಸ್ತಕವನ್ನು ಪ್ರಕಟಿಸಿದೆ. ಇದರ ded, ಕಟ್ಟಿನ ಪ್ರತಿಗಳನ್ನು 
t ಶ್ರ(ಮನ್ಮಹಾರಾಜರವರಿಗೂ ಶ್ರೀಮದ್ಯುವರಾಜರವರಿಗೂ ಕಳುಹಿಸಿದ್ದಾ ಗಿದೆ; 
| ತುತ್ತು ಅವರು ಅವನ್ನು ಆದರದಿಂದ ಸ್ವೀಕರಿಸಿದ್ದಾರೆಂಬ ಸಂಗತಿ ತಿಳಿದುಬಂದಿದೆ. 
| ಕಪುಸ್ತಕದಲ್ಲಿ ಕುಂದು ಕೊರತೆಗಳು ಏನಾದರೂ ಇದ್ದರೆ, ಮಹಾಜನರು ಅವನ್ನು 
th, ಗಮನಕ್ಕೆ ತರಬೇಕೆಂದು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುತ್ತೇನೆ. Sog ಕೊರತೆಗಳನ್ನು 
ಮುಂದಿನ ಮುದ್ರಣದಲ್ಲಿ ಸರಿಪಡಿಸಿಕೊಳ್ಳ ಲಾಗುವುದು. 

ಈ ಸಲದ ಉತ್ಸವ: ಪರಿಷತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಸ್ತ್ರೀಯರ ಸ್ಥಾನ 
ಸ್ತ್ರೀಯರಲ್ಲಿ ಒಂದು ಬಿನ್ನಹ ಮಾಡಬೇಕಾಗಿದೆ. ನಮ್ಮ ಕಾರ್ಯಕ್ರಮದಲ್ಲಿ 
|. 5ನರ್ಷ ಪ್ರತಿ ದಿನವೂ ಅವರಿಗಾಗಿ ಸ್ವಲ್ಪ ಕಾಲವನ್ನು ಮಾಸಲಿಡಲಾಗಿಡೆ. Bens 
| ಔರ್ಯಕ್ರಮ ಉಪಾಧ್ಯಾಯರಿಗಾಗಿಯೂ, ಮಧ್ಯಾಹ್ನ ಕನ್ನಡ ಸಂಘಗಳ ಮತ್ತು 
E ae ಗೋಷ್ಠಿಗಾಗಿಯೂ ಏರ್ಪಡಿಸಿದೆ. ಪ್ರತಿ ದಿನವೂ ೪ರಿಂದ ೬ರವರೆಗೆ 
1 tie, ದಯಮಾಡಿಸಿ, ಪರಿಷತ್ತನ್ನು ತನ್ಮುವನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು, 
ಕು ಅವರ ಬೆಂಬಲ ದೊರೆತು ಕನ್ನಡದ ಮುನ್ನಡೆಗೆ ಅವರ ಸಹಕಾರ ದೊರೆಯ 
Now ಉದ್ದೇಶದಿಂದ ಮಕ್ಕಳನ್ನೂ ಅವರನ್ನೂ ಸೇರಿಸಿ, ಮಹಿಳೆಯರ 


ಗ್ಗ 
dt | i ಮತ್ತು ಮಕ್ಕಳಕೂಟವನ್ನು, ಏರ್ಪಡಿಸಿದೆ. ಈ ಭಾಗದ ಕಾರ್ಯಕ್ರಮ 
ey ae ಹೆಚ್ಚು ಆಸಕ್ತಿ ವಹಿಸಿ, ಇದನ್ನು ಯಶಸ್ವಿಯಾಗಿ ನೆರವೇರಿಸಿಕೊಡ 
#| wa Be ಡುತ್ತೇನೆ, ಸಂಜೆ ೬-೩೦ರಿಂದ ೮-೩೦ರ ವರೆಗೆ ದೀಸಚಿತ್ರಗಳ ಸಹಿತ 
sf ಸ ನಡೆಯುತ್ತದೆ... ಅನಂತರ ಭೋಜನಕ್ಕೆ ಸ್ವಲ್ಪ ನಿರಾಮ ಕೊಟ್ಟು, 
mo ಗಳ್ಳು eae ಘಂಟಿಯಮೇಲೆ ಕಲಾಗೋಷ್ಠಿ; ಲಾವಣಿ, ಸಂಗೀತ; ದೃಶ್ಯಾವಳಿ 
| Nigg OAS. ಈ ಬಗೆಯ ಕಾರ್ಯಕ್ರಮನೇನೋ ಬಹು agin 
p a = aoe ಗೊತ್ತಿದೆ. ಆದರೂ ಈ ನಾಲ್ಕು ದಿನ-ನುಮನೆಯ E 
ಸ್ಕಾ ಇಳು ಹೆಚ್ಚು ಶ್ರಮವಹಿಸಿ ಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು ನಡಸಿಕೊಡಬೇಕಂ 


z ಸ್ಪಾರ್ಥಿಸುತ್ತದ್ದ, 
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ಬಹುಧಾನ್ಯ, ಚೈತ್ರ-ಜ್ಯೇಷ್ಮ] ವಸಂತ ಸಾಹಿತ್ಯೋತ್ಸವ! ಸ್ವಾಗತ ಭಾಸಣ [Wis a 
ಪರಿಷತ್ತಿಗೆ ಎಲ್ಲರೂ ಜೀಕು 
ಮುಖ್ಯವಾಗಿ, ಪರಿಷತ್ತು ಎಲ್ಲ ಕನ್ನಡಿಗರ, ಕನ್ನಡಿಗರ ಪ್ರಭು 
ಗಳನ್ನೂ ಸಂಪಾದಿಸಿಕೊಳ್ಳ ಬೇಕಾಗಿದೆ. ಕನ್ನಡಿಗರು ಎಚ್ಚತ್ತು ಕೊಳ್ಳಕಡ i 
ನಮ್ಮಲ್ಲಿ ಇನ್ನೂ ಅನೇಕರು ತಮ್ಮ ಮನಸ್ಸಿನ ಆವೇಶದಲ್ಲಿ ಸಣ್ಣ af = | 
ಗಳನ್ನು Bad ದುಮಾಡಿಕೊಂಡು ಅಕಾರಣವಾಗಿ ತೊಂದಕೆ ತರುತ್ತಾ" wif 
ಮಹಾಜನರು ಇಂಥ ಸಣ್ಣ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಅವರವರಿಗಿರುವ ಅಭಿಸ್ರಾಯ ಕೇಶ | 
ಹಾಗೆಯೇ ಮರೆತು, ಒಕ್ಕಟ್ಟಿ ನಲ್ಲಿ ಕನ್ನಡ ತಾಯ ರಥವನ್ನು ಬಿಜಯ 
ಕೊಂಡುಹೋಗಬೇಕೆಂದು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುತ್ತೇನೆ. i 
ಪರಿಸತ್ತಿನ ಮುಂದೆ ಇರುವ ಕೆಲಸಗಳು ಬಹಳವಾಗಿವೆ. syal 
ಕೆರವೇರಿಸಲು ಅದಕ್ಕೆ ಈಗ ಶಕ್ತಿಯಿಲ್ಲ. ಪರಿಷತ್ತಿನ ಶಕ್ತಿ ಜಿಳೆಯುನುತ್ತೆಷ್ಟ | 
ಸಹಾಯಮಾಡಬೇಕು. ನಮಗೆ ಸದಸ್ಯರಿದ್ದಾರೆ, ಅಭಿಮಾನಿಗಳಿದ್ದಾಕೆ. ಜ|| 
ಅವರ ಸಂಖ್ಯೆ ಬಹಳ ಕಡಮೆ. ನಮಗೆ ಸದಸ್ಯರೂ ಅಭಿಮಾನಿಗಳೂ ಇ 
ಹೆಚ್ಚು ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಬೇಕು. ಸಹೃದಯರಾದ ಕನ್ನಡ ಪ್ರೇಮಿಗಳು | 
ತಮ್ಮದಾಗಿ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಸಹಾಯಮಾಡಜೇಕು. ಪಂಡಿತರೂ, poset 4 
ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳೂ, ಮಹಿಳೆಯರೂ ಹೆಚ್ಚು ಸಂಖ್ಯೆಯಲ್ಲಿ ಸದಸ್ಯ My 
ಪರಿಷತ್ತಿನ ಶಕ್ತಿಯನ್ನು ಹೆಚ್ಚಿಸಬೇಕು. | 
ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯ ಸರೀಕ್ಸೆಗಳು ಗೆ 
ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ತಮಗಿರುವ ಭಾಷಾಜ್ಞಾನವನ್ನು ಹಚ್ಚ ಕೊ 
ವರಿಗೂ ಅನಕ್ಸರಸ್ಥರಿಗೂ ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಪಾಠಹೇಳಲು ಅನುಕೂಲ 
ಅವರು ಮೊದಲು ವೃತ್ತಪತ್ರಿಕೆಗಳನ್ನು ಓದುವ ಮಟ್ಟಿ ಗಾದರೂ po Fl 
ಗಳನ್ನು ಓದುವವರ ಸಂಖ್ಯೆ ಹೆಚ್ಚಾಗುವಂತೆಯೂ ಸಾಹಿತ್ಯ ae isl 
ಬೇಕೆಂದು ಪರಿಷತ್ತು ಯೋಚಿಸಿ, ೧೯೩೭ನೆಯ ಮೇ ತಿಂಗಳಲ್ಲಿ ನ ಸಕ 
ವೇಶನ ಒಂದು ತೀರ್ಮಾನಮಾಡಿತು. : ಅದು ಈಗ ಒಂದು ae st 
ವಯಸ್ಸಾದ ಕಾರಣದಿಂದಲೋ ಅಥವಾ ಇನ್ನಾವ ಕಾರಣಧಿಂ db 
ಹೋಗಿ DB, ಕಲಿಯಲು ಅನುಕೂಲನಿಲ್ಲದೆ ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಆಸ ae 
ಕಲಿಯಬೇಕೆಂದಿರುವವರಿಗೆ ಇಂಥ ತರಗತಿಗಳನ್ನೇರ್ನಡಸ; i. 
ತರಗತಿಗಳನ್ನಿಟ್ಟುಕೊಂಡು, ನಮ್ಮ ಕರ್ನಾಟಕ ಸಂಸ ae | 
ಶಿಕಣಮಾಡಿ, ಪರೀಕ್ಸೆಗಳನ್ನು ನಡಸಜೀಕೆಂದು ಯೋ 
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ನನ್ನು ಈ ವರ್ಷವೇ ಪ್ರಾರಂಭ ಮಾಡಬೇಕೆಂದಿದ್ದೇನೆ. aden ye 
ಪರಿಷತ್ತಿನ ಈ ಕಾರ್ಯಕಲಾಪಗಳನ್ನು ಯೋಚಿಸಿ ಡು ಕೆಲೆ a 
ಯಾವ ಒಂದು ಸಂಕೋಚದೃಷ್ಟಿ ಯನ್ನೂ ಇಟ್ಟುಕೊಂಡ ood My 


00 
R 2), 0% 
ವೆಂಬುದು ಗೊತ್ತಾಗುತ್ತದೆ. ಇಂಥ ಕಾರ್ಯಗಳು HD ga 
. 5 A ನಂಪಾಬಗು 
ತಕ್ಕವಲ್ಲ. ಪರಿಷತ್ತು ಎಲ್ಲರ ಶಕ್ತಿಯನ್ನೂ WP 
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ವಸಂತ ಸಾಹಿತ್ಯೋತ್ಸವ: ಸ್ವಾಗತ ಭಾಷಣ [a 


SK ae ಎಲ್ಲವೂ ಬೆಳೆಯುವಂತೆ, ಹೊಸ ಚೈತನ್ಯ ಕನ್ನಡಿಗರಲ್ಲ ಉಂಟಾಗು 


ಗ್ರಂಥ ಪ್ರಕಟನೆ 
j ಇನ್ನು ಗ್ರಂಥ ಪ್ರಕಟನೆಯ ವಿಚಾರ, ಸರಿಷತ್ತು ಅನೇಕ ಪುಸ್ತಕಗಳನ್ನು 
. ಕ್ರತಿಸಬೇಕೆಂಬ ಉಡ್ಜೀಶವನ್ಸಿಟ್ಟುಕೊಂಡಿಜೆ. ಹಿಂಡಿ ZORB, ಗ್ರಂಥ 
| ತ್ರಕಟನೆಯ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಮಾಡಿರುವ ಕೆಲಸ ತಮೆ ತಿಳಿದಿದೆ. ಸರಿಷತ್ತು 
| ಕೈಕೊಂಡು ನಡಸಬೇಕೆಂದಿರುವ ಮುಖ್ಯ ಕಾರ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಗ್ರಂಥ ಪ್ರಕಟಿಕೆಯೂ 
| ದಾಗಿದೆ. ಆದರೆ ಆ ಕೆಲಸಕ್ಕೆ ತಕ್ಕ ದ್ರವ್ಯ ಸಹಾಯನಿಲ್ಲ. ಆದರೂ ಆಕೆಲಸ 
ನನ್ನು ಸಾಧ್ಯವಿರುವ ಮಟ್ಟಿಗೆ ಮುಂದುವರಿಸಬೇಕೆಂಬ ಉದ್ದೇಶದಿಂದ ಈ ವಸಂತ 
Af ಸಹಿಕ್ಯೋತ್ಸವದ ವೇಳೆಗೆ "ಕನ್ನಡದ ಬಾವುಟ? ಎಂಬ ಪುಸ್ತಕವನ್ನು ಪ್ರಕಟಿಸಲು 
| ಸಿಕ್ಕಮಾಡಿದ್ದೇವೆ. ಕನ್ನಡಿಗರು ಈ ಹೊಸ ಪುಸ್ತಕವನ್ನು ಕೊಂಡು ಓದಿ 
| ಆನಂದಿಸಿ, ಪರಿಷತ್ತನ್ನು ಪ್ರೋತ್ಸಾಹಿಸುವರೆಂದು ನಂಬಿದ್ದೇನೆ. ಇನ್ನೂ ಅನೇಕ 
ಸೃಂಥಗಳನ್ನು ಪ್ರಕಟಸಬೇಕೆಂಬ ಉದ್ದೇಶವಿದೆ. ಇದನ್ನು ಹಿಂದಿನ ನರ್ಷದ 
‘| ಸಂಸತ್ತಿನ ವರದಿಗಳಲ್ಲಿ ಸೂಚಿಸಿದೆ. ಪರಿಷತ್ತು ಪ್ರತಿ ವರ್ಷವೂ ನಡಸುನ 
| ಸಮ್ಮೇಳನಗಳ ಅಧ್ಯಕ್ಷರ ಭಾಷಣಗಳ ಸಮುಚ್ಚಯ, ಕನ್ನಡ ನಾಡಿನ ಚರಿತ್ರೆ, 
| ಕನ್ನೆಡ ಕವಿಗಳ ಕೃತಿಗಳಲ್ಲಿ ಆಯ್ದು ಮಾಡಿದ ಒಂದು ಕವನ ಸಂಗ್ರಹ--ಇನೇ 
| ನೊರಲಾದುವನ್ನು ಪ್ರಕಟಿಸುವುದು ಆವಶ್ಯಕವೆಂದು ತೋರಿಬರುತ್ತಿದೆ. ಸಮ್ಮೇಳನ 
16 ಅಧ್ಯಕ್ಷರ ಭಾಷಣಗಳು ಕನ್ನಡಿಗರಿಗೆ ಬಹು ಸ್ವಾರಸ್ಯವಾದ ಪುಸ್ತಕವಾಗುತ್ತನೆ. 
ಅ ನುಹನೀಯರ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಯಾವ ಆಸೆ ಆಕಾಂಕ್ಷೆಗಳು ಮೂಡಿದ್ದವು, ಅವು 
 ಸಸ್ಟುಮಟ್ಟಗೆ ಕಾರ್ಯಕಾರಿಯಾಗಿನೆ, ಇನ್ನೂ ಏನೇನು ಆಗಜೇಕಾಗಿದೆ--ಎಂಬು 
RR, ಕನ್ನಡ ಭಾಷೆಯ ಇಂದಿನ ಬೆಳವಣಿಗೆಯ ಚರಿತ್ರೆಯನ್ನೂ, ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಕಾಣ 
 'ಕುರಾಗಿದೆ. ಕನ್ನಡ ನಾಡಿನ ಸಮಗ್ರ ಚರಿತ್ರಿಯನ್ನು ಬರಸುವ ಕಾಲ ಈಗ ಬಂದಿದೆ. 
q phen ಯಾವ ರೀತಿ ಮುಂದಕ್ಕೆ ಬಂದರು, ಅವರಲ್ಲಿ ಎಂಥ ಮ 
3 ರ ಹಿರಿಯಾಸೆ ಬಯಕೆಗಳು ಏನು? ಅನನ್ನು ಸಾಧಿಸಲು ; 
ಲಸಗಳು ಯಾವುವು? -ಇನೇ ಮೊದಲಾದ ಎಲ್ಲ ವಿಷಯಗಳನ್ನೊ 


aif E7 
| is ae ಸಮಗ್ರ ಕನ್ನಡ ಜನದ ಚರಿತ್ರೆ ಏಕೀಕರಣಕ್ಕೆ ier a 
AL ಬನ 8 PS8. ಕನ್ನಡದ ಹರವು ದಿನ ದನಕ್ಕೆ ಹೆಚ್ಚುತ್ತಿದೆ. ಕಜೆಗೆ ನ್ಯಾ 


gy techs ಕೂಡ ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಭಾಷಣಗಳನ್ನು ಮ 
| i ೮ ಭಾಷಣಗಳು ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿಯೇ ಅಚ್ಚಾಗುತ್ತಿವೆ. ಶ್ರಿ 
» : = ಪರಿಷತ್ತಿಗೆ ೨,೫೦೦ ರೂ. ಗಳನ್ನು ದಾನವಾಗಿ ಕೊ aes 
oS ಎರಡು ಪುಸ್ತಕಗಳ ಪ್ರಕಟನೆಗೆ ಕ ಬ 
ಯ 
| 'ದ್ಯುವರಾಜರನ್ನು ಸಂದರ್ಶಿಸಿ, ಅವರ ನಿಧಿಯಲ್ಲಿ E 
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ಬಹುಧಾನ್ಯ; ಚೈತ್ರ-ಜ್ಯೇಸ್ಕ] ವಸಂತ ಸಾಹಿತ್ಕೋತ್ಸನ : ಸ್ವಾಗತ ಭಾಷಣ ತ್‌ | 
ಸ 
i 


ಹಣವನ್ನು ಈ ಕನ್ನಡ ನಾಡಿನ ಮತು, ಜನದ ಚರಿತ್ರೆಯ ಪ್ರಕಟಿಸಿ a i 
ಸಲು ಅಪ್ಪಣೆ ಕೊಡಬೇಕೆಂದು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿದೆ. ಅವರು ಅರಕ್ಕೆ ೬ at d 
ಕೊಟ್ಟದ್ದಾರೆ. ನಾನು ಹೇಳಿದ ಇನ್ನೊಂದು FNE "ಕನ್ನಡ ng (| 
ಕನ್ನಡ ಕಾವ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಶಾಶ್ವತವಾಗಿ ಬಾಳಬಹುದಾದ, ಜೊಳ್ಳು ಕಳೆದು ಗ್ರ. 
ನಿಲ್ಲಬಹುದಾದ, ಲೋಕದ ಕಾನ್ಯಪ್ರೇಮಿಗಳೆಲ್ಲರೂ ಮೆಚ್ಚಬಹುದಾರ, d 


ಯಾವುದು; ಎಂದೆಂದಿಗೂ ಕನ್ನಡಿಗರ ಅಭಿಮಾನವನ್ನು ಕೆರಳಿಸಿ, me six | 
ಪ್ರಯೋಜನಕ್ಕಾಗಿ ಉಳಿಯುವ ಭಾಗ ಎಷ್ಟು; ನಿಜವಾದ ಸ್ವಾರಸ್ಯ ag ad | 
ಇವುಗಳನ್ನು ತೋರಿಸುವ ಒಂದು ಕವನ ಸಂಗ್ರಹವನ್ನು ಮಾಡಿ, aim | 
ಮುಂದಿಡಬೇಕೆಂಬ ಉದ್ದೇಶವನ್ಸಿಟ್ಟು ಕೊಂಡಿದ್ದೇನೆ. | 
ಪರಿಸತ್ತಿಗೊಂದು YRI TOR f 

ಇದಕ್ಕೆಲ್ಲ ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಧನ ಸಹಾಯ ಬೇಕು. ಇದನ್ನು maa | 
ಬೇಕಾದರೆ ಪರಿಷತ್ತಿಗೆ ಮುಖ್ಯವಾಗಿ, ಮೊದಲನೆಯದಾಗಿ, ಒಂದು a) sa | 
ಇರಬೇಕು. ಕನ್ನಡಕ್ಕಾಗಿಯೇ, ಕನ್ನಡದ ಚಳವಳಿಗಾಗಿಯೇ ನಿಸಾಸಲಾರ ಓಜ | 
ವಾರಪತ್ರಿಕೆ ಬೇಕು. ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ವೃತ್ತಪತ್ರಿಕೆಗಳು ಹಲವಿವೆ. aaa 


m 


ಗಳವರು ಕನ್ನಡಕ್ಕೆ ವಿಶೇಷ ಸೇವೆ ಸಲ್ಲಿಸುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ಇದಕ್ಕಾಗಿ ನಾನು ೫% | 


ರನ್ನೂ ಮನಃಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಅಭಿನಂದಿಸುತ್ತೇನೆ.. ಆದಕೆ ಕನ್ನಡದ E 
ಎತ್ತಿ ಹೇಳಿ, ಕನ್ನಡ ಪ್ರಚಾರಕ್ಕಾಗಿಯೇ ಮಾಸಲಾದ ಒಂದು HLF E 
ಆವಶ್ಯಕತೆ ಈಗ ತೋರಿಬರುತ್ತಾ ಇದೆ. ಕನ್ನಡದ ಸುದ್ದಿಗಳನ್ನು pe 
ಕನ್ನಡದ ಹೊಸಹೊಸ ಭಾವಗಳನ್ನು ಕನ್ನಡಿಗರಿಗೆ ಅಂಕ. A 
ಪತ್ರಿಕೆಯನ್ನು ಹೊರಡಿಸಬೇಕೆಂದು ನಮಗೆ ಇಚ್ಛೆ ಇದೆ. ಕ cc ; 
ವೆಚ್ಚಕ್ಕಾಗಿ ಇತರರಿಗೆ ಸುರಿಯುತ್ತಿರುವುದಾಗಿದೆ. ನಮ್ಮಕ್ಕ ಧನ | 
ಕಡಮೆಯಿಲ್ಲ. ಹತ್ತು ಮಂದಿ ವರ್ತಕ ಮಹಾಶಯರು ಒಬ್ಬೊಬ್ಬ ಟ್‌. 
ಸಾವಿರ ರೂಪಾಯಿನಂತೆ ಹಾಕಿ ಒಂದು ಅಚ್ಚುಕೂಟವನ್ನು b 
ಪರಿಷತ್ತು ಕನ್ನಡದ ಸಾಹಿತಿಗಳನ್ನು ಸೇರಿಸಿಕೊಂಡು ಬೆ ತ 
ಮಾಡಲು ಅವಕಾಶವಾಗುತ್ತದೆ. ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಕ ನಟ]! 
ಈ ವಿಷಯಕ್ಕೆ ತಮ್ಮ 'ತೀವ್ರಗಮಥವನ್ನು ಕೊಡುವಿರಿ 
ತಮ್ಮಂತಹ ಅಭಿಮಾನಿಗಳೂ ಧನವಂತರೂ ಸೇರಿರುವ ಎ 
ಏನು ಮಾಡಬೇಕೆಂದಿದ್ದೇವೆ ಎಂಬುದನ್ನು, TY} ಮಿ o sao | 
ವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡರೂ ವ್ಯರ್ಥವಾಗಲಾರದೆಂದು 
ಮಾಡಿಕೊಂಡಿದ್ದೇನೆ. 


ತ್ತ 


ಅಧ್ಯಕ್ಷರಲ್ಲಿ ಪ್ರಾರ್ಥನೆ 
ಇನ್ನು ಈ ದಿವಸದ ಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು ನಡಸಿ 
ಶಾಮರಾಯರನರನ್ನು ಬೇಡುತ್ತೇನೆ. ಶ್ರೀ! 7° 
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ವಸಂತ ಸಾಹಿತ್ಯೋತ್ಸವ: ಸ್ವಾಗತ ಭಾಷಣ [ahur ಹೂನ್‌, ೧೯೩೮, 


d E TE ತ ಇದುವಕೆಗೂ ತಮ್ಮ ಮೇಲ್ವಿಚಾರಣೆ 
| ಸಂಷತ್ತನ್ನು ಬೆಳಸಿಕೊಂಡು ಬಂದಿದ್ದಾರೆ. ನಮ್ಮಲ್ಲಿ ಅನರಿಗೆ ಏನು 
4 2 ಕಂಡುಬಂದರೂ ಅವರು ಅದನ್ನು ನಮಗೆ ತಿಳಿಸಿ, ನಮ್ಮನ್ನು ತಿದ್ದಿ 
| ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ನಾವು ನಡೆಯುವಂತೆ ಬುದ್ಧಿವಾಪನನ್ನು ಹೇಳಬೇಕೆಂದು 
| ಇನು ಅನರನ್ನು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುತ್ತೀ. ಈ "ಕನ್ನಡದ ಜಾವುಟ' ಪುಸ್ತಕನನ್ನು 
| ತೃಕಟಿಸಬೇಕೆಂದು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುತ್ತೇನೆ. ಈ ಪರಿಷತ್ತಿನ ಗೋಡಿಗಳನೋಲೆ 
| ನಾರುವ ಪಟಗಳನ್ನು ನೋಡಿದ್ದೀರಿ. ಕನ್ನಡಿಗರಲ್ಲಿ ಮಹಾನ್ಯಕ್ತಿಗಳಾಗಿರುವ 
x | adoha ಚಿತ್ರಪಟಿಗಳಮೇಲೆ ನಮ್ಮ ದೃಷ್ಟಿ ಬಿದ್ದು, ಅವರ ನೆನಪುಂಟಾಗಿ, ಆ ನೆನಸಿ 
3 sod, ಅವರ ಆದರ್ಶದಿಂದ ಅನೇಕ ಒಳ್ಳೆಯ ಕೆಲಸಗಳು ನಡೆಯುತ್ತವೆ. ಅಂಥ 
1 ಫುಶರೀಯರ ಚಿತ್ರಗಳು ಪರಿಷತ್ತಿಗೆ ಬೇಕು. ಇಂಥ ಕೆಲವು ಚಿತ್ರಗಳಿಗಾಗಿ ಹಲವು 
| 10 ಯಾಚನೆಗೆ ಹೋಗಿದ್ದೇವೆ. ಇಲ್ಲಿ ಕಾಣುವ ಕನಿತಿಲಕ ಶ್ರೀ॥ ಅಯ್ಯಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳ 
Fu ಅಂಥ ಯಾಚನೆಯಿಂದ ದೊರೆತದ್ದು . ಶ್ರೀ॥ ಅಯ್ಯಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳ ಸಟನನ್ನು 
 ತಯಾರಿಸಿಕೊಡಬೇಕೆಂದು ಶ್ರೀ॥ ಎಸ್‌. ಜಿ. ಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳನ್ನು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿದೆವು.. ಅನರು 
7 ಕನನ್ನು ಮಾಡಿಸಿಕೊಟ್ಟಿ ರು. ಕೇಳಿದುವನ್ನು ಕೊಡುವವರ ಬಳಿ ನನ್ಮು ಕಲಸನೇನು? 
 ನೇಲಿಂಪನೇಲೆ ಕೇಳುವುದುತಾನೆ. ಹಾಗೆಯೇ ಮತ್ತೊಂದು ಪ್ರಾರ್ಥನೆ ಅನರನ್ಲಿ 
ಕೋಯಿತು. ಮೈಸೂರಿನ ವೃದ್ಧಪಿತಾಮಹರಾದ ಶ್ರೀ ವೆಂಕಟಕೃಷ್ಣಯ್ಯನವರ 
ಸಟೆ ಸರಿಸತ್ತಿನಲ್ಲಿರಲಿಲ್ಲ. ವೃದ್ಧಪಿತಾಮಹರೂ, ದಯಾಸಾಗರರೂ, ಕನ್ನಡ ನಾಡಿಗೆ 
| ತಮ್ಮ ರಕ್ತವನ್ನು ಬಸಿದು ಹೊಸ ಚೈತನ್ಯವನ್ನು ತುಂಬಿದವರಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬರೂ ಅದ, 
ಕನಕ ಸಟವೊಂದನ್ನು ಕೊಡಬೇಕೆಂದು ಶ್ರೀ॥ ಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳವರನ್ನು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿದಿನು. 
“| ಕರಕ ಫಲವಾಗಿ ಈ ಇನ್ನೊಂದು ಚಿತ್ರವೂ ಬಂದಿದೆ. ನಮ್ಮ ಮಾನ್ಯ ಅಧ್ಯಕ್ಷರು 
d o= ಚಿತ್ರಗಳ ಅನಾವರಣ ಮಾಡಬೇಕೆಂದು ಬೇಡುತ್ತೀನೆ. ಹ 
| ಶೇಸಮ್ಮನವರು ಅವರ ಮಕ್ಕಳು ದಿವಂಗತ ಶ್ರೀಃ ಇ. ಎ. . ಭಾಸೃರರಾಯ! 
q ey ಪ್ರತಿ ವರ್ಷವೂ ಒಂದು ಸ್ಪರ್ಧೆಯನ್ನು ಏರ್ಪಡಿಸಲು ಅನುಕೂಲಿಸು 
| 808 ಓಂದು ಸಾವಿರ ರೂಪಾಯಿ ಚಿಲ್ಲಕೆ ಹಣವನ್ನು ಪರಿಷತ್ತಿಗೆ ದಾನಮಾಡಿರು 


A E ಶ್ರೀ॥ ಭಾಸ್ಕರರಾಯರವರು ಸೆಂಟ್ರಲ್‌ ಕಾಲೇಜಿನಲ್ಲಿ ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳಾಗಿದ್ದಾಗ 
i ಲೂ ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಅಸಾಧಾರಣವಾದ ಪ್ರೇಮವನ್ನು ತೋರಿಸುತ್ತಿದ್ದರಲ್ಲಿ ? 


[| Ag 
ia bine oe ಕನ್ನಡಕ್ಕೆ ಒಂದು ದೊಡ್ಡ ಬೆಳಕಾಗುತ್ತಿದ್ದರು. a ಡಿ | 
ಸಣ್‌ ಬರಲಿಲ್ಲ. ಆ ಸಾವಿರ ಚಿಲ್ಲರೆ ರೂಪಾಯಿಯಮೇಲೆ ಬರುವ ae 
E ಸುಕ ನರ್ಷವೂ ಒಂದು ಸಾಹಿತ ಸ್ಪರ್ಧೆಯನ್ನೇರ್ಪಡಿಸಿ; Re 
ಸ್ನ ನನನ್ನು ಪಡೆಡವರಿಗೆ ಒಂದು ಬಹುಮಾನ ಕೊಡಬೇಕೆಂದು ಎವಾ 
ಕು DO ಈ ವರ್ಷ 4 ಕನ್ನಕದಾಸರ ಕೃತಿಗಳ ವರರ ನ 
ಳನ್ನು ಬ ನೌಯಣದ ವಿಮರ್ಶೆ? -- ಈ ನಿಷಯಗಳಮೇಕೆ ಅವುಗಳಲ್ಲಿ 
E ನಾಡಿಕ್ಟೊಂಡಿಡ್ಲಿವು. ೧೪ ಲೇಖನಗಳು ಬಂದಿದ್ದುವು: a 
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ಬಹುಧಾನ್ಯ, ಜೈ ೈತ್ರ-ಜ್ಯೇಸ್ಕ] ವಸಂತ ಸಾಹಿತ್ಕೊ ತ್ಸವ ಸ್ವಾಗತ ಭಾಷಣ [ಕನ್ನಾ 
ವೆ 


el ಕೆ. ರಾಜಾರಾಯರ ಲೇಖನಕ್ಕೆ ಬಹುಮಾನ Žaneti | 
ಸಮಿತಿಯಲ್ಲಿ ತೀರ್ಮಾನವಾಯಿತು. ಶ್ರೀ॥ ಎಂ. ಶಾಮರಾಯರ an si | 
ತಮ್ಮ ಅಮೃತ ಹಸ್ಕದಿಂದ ಬಹುಮಾನದ ಬೆಳ್ಳಿಯ ಬಟ್ಟ 
ಬೇಕೆಂದು a ್ರಾರ್ಥಿಸುತ್ತೆ ನೆ. | 
ಹಿಂದಿನ ವರ್ಷಗಳಲ್ಲಿ ಏರ್ಪಡಿಸಿದಂತೆ ಈ ವರ್ಷವೂ ಕೂಡ ೧೩: | 
ಇಸವಿಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಟವಾದ ಕನ್ನಡ ಪುಸ್ತಕಗಳನ್ನು ಕೂಡಿಸಿ » ಓಂದು Ti oE tz i 
ವನ್ನು ಏರ್ಪಡಿಸಿದೆ. ಹಿಂದಿನ Nae ERY ೦ದಿರದ ಎದುರಿಗಿಕುನ ಶ್ರ! | 
ರಾಜೇಂದ್ರ ಸಂಸ್ಕೃತ ಮಹಾಪಾಠಶಾಲೆಯ ಕಟ್ಟಿ: ಡದ ಮಹಣಡಿಯನೇಕೆ 6 ಜ್ಞ f 
ಗಳನ್ನು ಪ್ರಡರ್ಶನಮಾಡಿಡೆ. ಈ ಗ್ರಂಥಪ್ರದರ್ಶನವನ್ನು 3, odiis | 
ಮೊದಲುಮಾಡಿದರು; ಈಗ ನಾಲ್ಲು ವರ್ಷಗಳ ಕೆಳಗೆ, ಹಿಂದಿನ ೩೦ ವಗ್ಗ . 
ಪ್ರಕಟವಾದ ಎಲ್ಲ ಕನ್ನ ಡ Ñ, ಂಥಗಳ 'ಬಂಡವಾಳ ಏನಿದೆ ಎಂಬುವನ್ನು ath | 
ದರು. ಅಂದಿನಿಂದ ಪ JE SRR ಅದನ್ನು ನಡಸಿಕೊಂಡುಬಂದಿರುತ್ತಷ. 1 
ಈ ವರ್ಷದ ಪ್ರದರ್ಶನವನ್ನೂ ತಾವು ನೋಡಬೇಕು. ಒಟ್ಟ ನಮೇಶೆ, sase | 
ಗಳಿಂದ ನೋಡಿದ್ದ ರಲ್ಲಿ, ಪುಸ್ತ ಕಗಳು ಹೆಚ್ಚು ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಪ್ರ ಪ.ಕಚಿವಾಗುತ್ತ, ae ಈ ; 
ಕಾಲದ ನಡವಳಿಕಗೆ "ಸಾಧಕವಾಗುವ ಪುಸ್ತಕಗಳ ಸಂಖ್ಯೆ ಕಡಮೆಯಾಗಿಬಿ! a 
ಸುಮಾರು ಒಂದು ವರ್ಷದಲ್ಲಿ ೨೫೦-೩೦೦ ಪುಸ್ತ ಕಗಳು. ಪ್ರ ಕಟವಾಗುತ್ತಿನೆ ನಿ 
ಹೇಳಬಹುದು. 'ಮುದ್ರ ವಾದ ಪುಸ್ತಕಗಳ ಸಂಖ್ಯೆ ೨೫೦ ಇದ್ದರೂ a 
ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ನಿಲ್ಲುವ ಪುಸ್ತ ಕಗಳು ಬಹು ಸ್ವಲ್ಪ ಎಂದು ಹೇಳಬಹುದು. gail 
ಪ್ರಕಟವಾದ ಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲಿ ಸುಮಾರು ೧೭೫-೧೮೦ R ಪುಸ್ತಕಗಳನ್ನು ಈ | 
ಸ.ಕಗಳು adi 
ದಲ್ಲಿ ಸಂಗ್ರಹಿಸಿ, ಇಟ್ಟಿದ್ದೇವೆ. ಇನ್ನೂ ಅನೇಕ ಪುಸ, | 
ಬರಲಿಲ್ಲ. ಕ 
ಕೊನೆಯದಾಗಿ, ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಬಟ as ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ a | 
ಯುಳ್ಳ ತಮ್ಮೆಲ್ಲರಿಗೂ ಮತ್ತೊಮ್ಮೆ ಸ್ಥಾ ಸ್ವಾಗತವನ್ನು ಬಯಸಿ; 
'ಬಲಸಡಿಸಿರೆಂದು ಬೇಡುತ್ತೇನೆ. 


> 


+ HOARY 
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ಬದನೆಯ ವಸಂತ ಸಾಹಿತ್ಯೋತ್ಸವ, ಬೆಂಗಳೂರು 
ತಾ|| ೩೦-೪-೧೯೩೮ರಲ್ಲಿ ನಡೆದ ಮಹಿಳೆಯರ ಗೋಷ್ಠಿಯಲ್ಲಿ 
ಶೀಮತಿ ಎಚ್‌. ವಿ. ಸೀತಮ್ಮನವರು ಮಾಡಿದ ಆರಂಭ ಭಾಷಣ 
Y 


| and, ಸೋಡರಿಯರೆ, 

ಕರ್ನಾಟಕ ಸಾಹಿತ್ಯ ಪರಿಷತ್ತಿನ ಉಪಾಧ್ಯಕ್ಸರೂ, ಗುರುಶಿಸ್ಯಿಸಿಸಿದ 
ag ಕನ್ನಡಿಗರ ಗೌರವಕ್ಕೂ ಪಾತ್ರರಾಗಿ ಇಂದಿನ ಕನ್ನಡ ನಾಡಿನ ಆಚಾರ್ಯ 
| gozda, ಅಂಗ್ಲ ಭಾಷಾದಿಗಳಲ್ಲಿ ಅದ್ವಿತೀಯ ಪಾಂಡಿತ್ಯವಿದ್ದಾಗ್ಗೂ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ 
ಕ್ವ ಕನ್ನಡಕ್ಕೆ ಸೇನೆ ಸಲ್ಲಿಸುತ್ತಿರುವವರಲ್ಲಿ ಅಗ್ರಗಣ್ಯರೂ, ಹಿರಿಯರೂ ಆದ ಶ್ರೀಮಾನ್‌ 
} ಜಿಎಂ. ಶ್ರೀಕಂಠಯ್ಯನವರು ಇಂದಿನ ಮಹೋತ್ಸವದಲ್ಲಿ ಏನೂ ತಿಳಿಯದ 
| ಸನ್ನು ಅಗ್ರಾಸನದಲ್ಲಿ ಕುಳ್ಳಿರಿಸಿರುತ್ತಾಕೆ. ಇದರ ಮರ್ಮವಾಗಲಿ ಇದರಿಂದ 
| ಯಾರಿಗಾದರೂ ಆಗಬಹುದಾದ ಉಪಯೋಗವಾಗಲಿ ಏನೆಂಬುದು ನನಗೇನೋ 
| ತಿಳಿಯದಾಗಿದೆ. ಇಂತಹ ದೊಡ್ಡ ಸಭೆಗಳಲ್ಲಿ ಮಾತನಾಡುವ ಅಭ್ಯಾಸ ನನಗಿಲ್ಲ 
[| ನೆಂದು ನಿಜ್ಞಾಪಿಸಿ, ನನಗಿಂತಲೂ ಶ್ರೇಷ್ಠರೂ ಹಿರಿಯರೂ ಆದ ಮತ್ತಾರಿಗಾದರೂ 
| ಫೆ ಸವನಿಯನ್ನು ಕೊಡಬಾರದಿ?-- ಎಂದು ಕೇಳಿಕೊಂಡಾಗ, ಶ್ರೀಯುತರು 
ಕಮ ಹೇಗೋ ನನ್ನನ್ನು ಸೋಲಿಸಿಬಿಟ್ಟಿರು. ಪೂಜ್ಯರಾದ ನಮ್ಮ ಮಾನನನರು 
(ಇಜಮಂತ್ರಪ್ರವೀಣ ಎಚ್‌. ವಿ. ನಂಜುಂಡಯ್ಯನವರು) ಈ ಸರಿಷತ್ತಿನ 
| ಸ್ಥಾಪಕರಲ್ಲಿ ಮುಖ್ಯರಾದವರೆಂದೂ, ಪರಿಷತ್ತಿಗೆ ಆ ಮಹನೀಯರು ROADS 
‘| ಸೇನೆಯು ಸಾಮಾನ್ಯವಾದುದಲ್ಲವೆಂದ್ಕೂ ಆ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಅವರ ಕುಟುಂಬ 
ನರ್ಗಕ್ಕೆ ಸೇರಿದ ನಾನು ಮತ್ತಾವ ಯೋಗ್ಯತೆಯೂ ಇಲ್ಲದಿದ್ದಾಗ್ಗೂ ಇಂದಿನ 
| ಕೇಸಗಳಲ್ಲಿ ಭಾಗವಹಿಸಲು ಅರ್ಹಳೆಂದೂ ಹೇಳಿದರು... ಅನರ ಅಣ್ಣೆ ಯನ್ನು 
| *ಸಥಿಸಲಾರದೆ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದು ಥ್ಹೈರ್ಯಮಾಡಿ ತಮ್ಮ ಮುಂ ನಿಂತಿರುತ್ತೇನೆ 
ತಾ ಗಹನವಿಚಾರಗಳನ್ನು ವಿಮರ್ಶಿಸಬಲ್ಲೆಕೆಂದಾಗಲಿ; ಕನ್ನಡಕ್ಕೆ-- ಅಲ್ಲದೆ 
|: ನ್ನಂಗೆ. ಸಂಬಂಧಪಟ ತ್‌್‌ ತೊಡ ದರೂ ಬಗೆಹರಿಸಬಲ್ಲೆ ಕೆಂಡಾ 
g. E xe ಅಗ್ರಸ್ಥಾನ 
Ẹ ಕ ಭಾವಿಸಬಾರದು. ಆದಕೆ ಇಂತಹ ಸಂಪರ್ಭಗಳಲ್ಲಿ ಹ 

ನರು ತಮಗೆ ತೋರಿದ ಕೆಲವು ಮಾತನ್ನಾಡುವುದು ಪದ್ಧತಿ; z 
ಕ aes ಕೆಲವು ಮಾತುಗಳನ್ನು-- ತ i 
Wi anaa ಮಾಡಿ ಆಡಿಬಿಡುತ್ತೇನೆ. ಸೂಕ್ತವಾಗಿದ್ದರೆ ತಾ 
co ಅಲ್ಲವಾದರೆ ನಿರಾಕರಿಸಬಹುದು: 
ನ ಜನ್ಮವೆತ್ತಿ ಹೆಚ್ಚು ಕಡಮೆ ೨೩ ವರುಷಗಳಾದ 

omy ವನೇ ದಿನೇ ಅಭಿವೃದ್ಧಿ ಹೊಂದಿ ಈಗ ಈ ಪ್ರಾಸ್ಥಿಿಗೆ 


'ರಾಷಗಳಲ್ಲಿ 
ನ್ನಂತಹ ಸಾಮಾನ್ಯ” ಸ್ತ್ರೀಯರೂ ಸಹ ಅಪರ ಕಾರ್ಯಕಲಾನಗ a 


ವು. ಇಷ್ಟು ನರುಸ 
ಬಂದಿದೆ. ಇದರ 
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ಬಹುಧಾನ್ಯ, ಚೈತ್ರ-ಜ್ಯೇಸ್ಮ] ಐದನೆಯ ವಸಂತ ಸಾಹಿತೊ ತ್ಸ ವ 


ಅದರ ಸೇವೆಯಲ್ಲಿ, ಭಾಗವಹಿಸಲು. ಸಾಧ್ಯವಾಗಿದೆ. TAR ~| 


ಪರಿಸ್ಲಿತಿಯು ಹೇಗಿದ್ದಿ ರಬಹುದು ಎಂಬುದನ್ನು ಶ್ಸಣಮಾತ್ರ ಹೋ 
ಅಂದಿನಿಂದ ಇಂದಿನವರೆಗೆ ಸಟ್ಟ ಕಷ್ಟ ಗಳು, ಮಾಡಿದ ಪ್ರಯತ್ನಗಳ 
ಜಯಾಪಜಯಗಳು ಅರ್ಥವಾಗಿ, ಪರಿಜತ್ತು ಕನ್ನ ಡಿಗರಿಗೆ ವಂತ ಬೆಳೆಸ. | 
ಒಡವೆ, ಎಷ್ಟು ಘನವಾದ ಸಂಸ್ಥೆ ಎಂಬುದು ಮನಸ್ಸಿ ಗೆ ಬಂದು, ಕನ es q 
wand oid, ಇನ್ನೂ ಮಾಡಬೇಕಾದ ಸೇನೆ ಎಷ್ಟಿದೆ ಬಂಬುದು ತೋರುಕ. | 


à, te a 


ಕೆಲವು ಕಾರಣಗಳ ಫಲವಾಗಿ, ಬಹು ಕಾಲದಿಂದ, ಒಟ್ಟು oy | 
ಯನ್ನು ಪಾಶ್ಯಾ ತ್ಯ ವಾತಾವರಣವು ಆವರಿಸಿ, ಭಾರತೀಯರಲ್ಲಿ Sa af 
ಭ್ಯೂಷಣಗಳೂ ಮಾರ್ಪಟ್ಟು, "" ಮುಖ ನೋಡಿ ಮತವನ್ನು ತಿಳಿಯಬಹುವ? 1 
ಎಂಬ ಕಾಲವು ಮಾಯವಾಗಿ, ಎಲ್ಲಿ ನೋಡಿದರೂ ಅಂಗ್ಲ wowed dani 
ಕಂಡು ಕೇಳುತ್ತಿತ್ತು; ಆಂಗ್ಲಭಾಷೆಯು ಬೇಡನೆನಿಸಿದಾಗ Sim ನ ನ್ಯ 
ಭಾಷೆಯ ಬಂಡವಾಳವು ಸಾಲದೆ ಬಂದಾಗ, ಸ್ವಲ್ಪ ಮಾತ ಭಾಷೆಯನ್ನು ಸ | 
ಇಂಗ್ಲಿ ಷನ್ನೂ ಬೆರಸಿ, ವಿವಿಧ ವಿನೋದಾವಳಿ ಜ್‌ ಅಭಿನಯದಶಂತೆ, ಕಣ | 
ಮಾತನಾಡಿಬಿಟ್ಟಿ ಕೆ ಸಾಕು ಎಂಬ ಪರಿಸ್ಥಿತಿಯೊದಗಿತು. ಕೆಲವರಂತೂ ahs q 
ಬಿಟ್ಟು ಬೇಕಿ ಮಾತನಾಡುವುದೇ ಅನಾಗರಿಕತೆ ಎಂದು ಭಾವಿಸಿದ್ದರು. wii 3 
ದೃಷ್ಠಿ ಯಲ್ಲಿ ಘನನಿದ್ವಾಂಸ ಸಕೆನ್ಸಿಸಿಕೊಂಡವರೂ, ಕಾಲಕ್ರಮದಲ್ಲಿ ಅವರೆಯ] | 
ಆಗಬೇಕೆಂದು ಆಶೆಪಟ್ಟು ಅವರನ್ನು, ಅನುಕರಣ ಮಾಡುವುದ! ಹಾಗಾಗ 
ಸಾಧನೋಪಾಯವೆಂದು ಊಹಿಸಿದ ವಿಡ್ಯಾರ್ಥಿಗಳೂ ತನ್ಮು magne’ ೫ | 


ಇಂಗ್ಲಿಷ್‌ ಅಧಿದೇವತೆಯ ಅರಾಧನೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಬಕಾ Bad a 
ಹುದ್ದೆ! ಥ್ಲೇವಾರರಂತೂ ಕನ್ನಡವನ್ನಾಡುವುದು ಅಪಮಾನಕರನೆಂದು pone 
ಅಂದು. ಸರಿಸ್ಲಿತಿಯನ್ನು eee, ಬಿಟ್ಟದ್ದ 5 ಇಂದು ನಮ್ಮ ಭಾಸ, ಕ M 
ನಾಡಿಗೂ 'ಇನ್ನೆ ೦ತಹ "ಅವಸ್ಥೆ ಬರುತ್ತಿ Hae ಹೇಳಲಾಗದು. ದ 
ಹಿರಿಯರು ಹಾಗೆ ಬಿಡಲಿಲ್ಲ. Gao, ಭಾಷಾಮಾತೆಯಮೇಲೆ ಬೀಳಲು vist | 
ದಂಡುಗಳನ್ನು ತಡೆಗಟ್ಟ, ನಮ್ಮ; ere ಒಟ್ಟು ಗೂಡಿಸಿ, 
“ನಮ್ಮಲ್ಲೂ ಬಲವಿದೆ, bn ಅತ್ವ ಗೌರವವಿದೆ, 3,2 ಜಟ್‌: 
ಕರ್ಮಯೋಗಿಗಳೂ ಇದ್ದಾರೆ, ನಾವೆಲ್ಲರೂ ಅವರನ್ನು oro | at 
ಗಳೂ ಸಿದ್ಧ ರೂ ಆಗಿದೆ ವೆ? ಎಂಬುದನ್ನು ನಮಗವರು zou aioe | 
ಕರ್ನಾಟಿಕ ಐಕಮತ್ಕ್ತ ಬಲದಿಂದ ಹೊರಗಿನ ಸೈನ್ಯಗಳೆಲ್ಲ ವ ಗೂ dit 
ಅದರ ಫಲವಾಗಿ ಈಗ ನಾವು ನಮ್ಮ ಭಾಷಾಮಾತೆಯನ್ನು ೪೪9 | 


ಮುಂಡಾಳ | 


ಅಖಿಲ ಜಟ ಭಾಷಾ ಪರಿಷ್ಕರಣ, ಗ್ರಾಂ ಸನಿ ಈ 
ಕರಣ, ಕನ್ನಡ ಲಿಪಿ ಸಂಸ್ಕರಣ, ಗ್ರಂಥಾಭಿವೃದ್ಧಿ 
೧೩೬ 
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ಐದನೆಯ ವಸಂತ ಸಾಹಿತ್ಯೋತ್ಸವ [ನಿಪ್ರಿಲ್‌ 


ಜೂನ್‌, ೧೯೩೮ 


ರು ಪರಿಷತ್ತಿನ ಉದ್ದೇಶಗಳಲ್ಲಿ ಸೂಚಿಸಿರುತ್ತಾಕೆ. ಇಂತಹ Was. 
pb inde, ಅವರ ದೂರದೃಷ್ಟಿ ಗಾಗಿಯೂ, ಅವರು ಮಾಡಿದ ಹಲವು ಬಗೆಯ 
pi ಸ ಗಳಿಗಾಗಿಯೂ ನಮ್ಮ ಕೃತಜ್ಞತೆಯನ್ನು ತೋರಿಸುವ ಬಗೆ ಯಾವುದು? 
í o anak ಹೆಂಗಸರಾದ ನಾವು ಮಾಡಬಹುದಾದ ಸೇನೆಯೇನು? 

« ರಾಜ್ಯಲಕ್ಷ್ಮಿ, ಹೆಚ್ಚೋ, ಸಾಹಿತ್ಯ ಸಿರಿ ಹೆಚ್ಚೋ? ವಿಂಬ ಸಮಸ್ಯೆಯನ್ನು 
| ತರಿಸುವ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಆಂಗ್ಲ ಪ್ರಬಂಧಕಾರರಕ್ಲಿ ಪ್ರಸಿದ್ಧನಾದ moder 
A ಮಹಾಪುರುಷನ, "" ಇಂಗ್ಲೆಂಡಿಗೆ ಇಂಡಿಯಾ Besse ಕಾನುಕೀನು, 
| ದರೂ ಇಂಡಿಯಾ ದೇಶವು ಕಳೆದುಹೋದರೆ ಇಂಗ್ಲೆಂಡು ಬಡತನದಲ್ಲಾ ವರೂ 
| ಜಿಕಿಕಬಹುವು.  ಮಹಾಕನಿಯಾದ ಷೇಕ್ಸ್‌ ನಿಯರ್‌ ರಚಿಸಿದ. ಕಾವ್ಯಗಳು 
ಕಳೆಡುಹೋದರೆ ಇಂಗ್ಲೆಂಡಿಗೆ ಸರ್ವನಾಶವಾದಂತೆಯೇ ಸರಿ” ಎಂದು ಹೇಳಿದ 
| ಸಂತೆ! ಎಂದಮೇಲೆ, ಯಾವ ನಾಡಿಗೇ ಆಗಲಿ, ಸರ್ಪೋತ್ಯಷ್ಯವೆನಿಸಿದ ತನ್ನ ' 
| wa, ತನ್ನ ಸಾಹಿತ್ಯ, 33, ಸಂಸ್ಕೃತಿಗಳು ಎಷ್ಟು ಅಮೂಲ್ಯನಾದುನೆಂಬುದನ್ನು 
“wih ಹೇಳಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ. ಅವು ಅಮೂಲ್ಯವಾದುವೆಂದು ನಾವು ನಂಬುವುದಾಕೆ 
| ಕಿನ್ಪಗಳನ್ನು ಸ್ಥಾ ಯಿಗೊಳಿಸಿ ಅಭಿವೃದ್ಧಿ ಪಡಿಸುವುದು ನಮ್ಮ ಕರ್ತನ್ಯವಲ್ಲನೆ? 
ಈ ಪರಿಷತ್ತಿನ ಕೆಲಸಗಳಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿಶ್ರದ್ಧ ಗಳಿಂದ ಅನೇಕ ಮಂದಿ ಗಂಡಸರು-- 
| ಹಂಯರೂ ತರುಣರೂ ಜತೆಗೂಡಿ--ಕನ್ನಡ ಮಾತೆಗಾಗಿ ಹಗಲಿರುಳೂ ಮಡಿಯು 
“Ams. ಮೊನ್ನೆ ಮೊನ್ನೆಯ ವರೆಗೂ ಭಾಷೆಯೆಂದರೆ ಇಂಗ್ಲಿಷ ಉಳಿದವು 
ಗೆಲ್ಲ ಕೆಲಸಕ್ಕೆಬಾರದ ಒರಟು ಮಾತುಗಳು--ಎಂದು ನಂಬಿದ್ದನರು ಸಹ ಈಗೀಗ 
ಕನ್ನಡ ಮಾತೆಯ ವೈಶಿಷ್ಟ್ಯವನ್ನ ರಿಯುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ಇದಕ್ಕೆ ಹಲವು ಕಾರಣಗಳುಂಟು. 
| ಓಂದುನೇಳೆ, ಇದು ಮಹಾತ್ಮ ಗಾಂಧಿಯವರ ಉಪದೇಶದ ಫಲವಾಗಿ ಇಡೀ 
| ಕೇಶವಲ್ಲಿಯೇ - ಪ್ರವಾಹದಂತೆ ನುಗ್ಗಿ, ಹರಿದು, ಜೋರ್ಗಕೆಯುತ್ತಿರುವ 
| [ಮೂ ಆತ್ಮಗಾರವ, ಆತ್ಮನಿವೇದನಾಸಿದ್ಧತೆ ಮೊದಲಾದ aan 
[ನ್ನು ಜನಸಾಮಾನ್ಯದಲ್ಲಿಲ್ಲಾ ತೋರಿಸುತ್ತಿರುವ ನವಜೀತನದ ಫಲನಿದ್ದ 


ಟೆ 4 ae ಕಾರಣವ ಏನೇ ಆಗಿರಲಿ, "ದೇಶ ಸೇವೆಯೇ ಈಶ ಸೇವೆ” ದ 
| ಸ್ಸ ನಡೆಗೆ ಲಕ್ಷಾಂತರ ಗಂಡಸರೂ ಹೆಂಗಸರೂ ನಾನಾವಿಧಗಳಲ್ಲಿ ಧೇ 
| the ಸೇವೆಯಲ್ಲಿ ನಿರತರಾಗಿರುತ್ತಾರೆ. ಹೀಗೆ ಗಂಡಸಕೊನೆ ದೇ ಹ 
108 ಛೆ ಧಾಗವಹಿಸುತ್ತಿರುವ ಹೆಂಗಸರು ಇಂದಿಗಿಂತಲೂ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಭಾಷಾ ಸ 
9) ಬ ನ್‌ ಗನಹಿಸಬೇರಾದುದು ಸೂಕ್ತವಲ್ಲವೆ? ಸ್ತ್ರೀಯರು ಈ ನ 
HL big ನರ ನಾಳೆ ಹಿರಿಯರೆನ್ಸಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ ಇಂದಿನ ಬಾಲಕ ಬಾಲ" 


ಪುದು ಹೇಗ? 


Ae A ೯ಹಕ 
| ಸ್ಪ SR ಯೋಚಿಸಿಯೇ ಇರಬೇಕು, ಪರಿಷತ್ತಿನ ಕಾರ್ಯನಿನ್‌ 


ವುಗಳಲ್ಲಿ ಭಾಗ 


[| Yor, ನರು ಇಂತಹ ಹಬ್ಬಗಳನ್ನೇರ್ಪಡಿಸುತ್ತಿರುವುವು. ಇ 
of ಸಲ್ಬು ಬ್ಬಗಳನ್ಸೇರ್ಪಡಿಸುತ್ತಿ ಕಖು 
J OR ಅವಕಾಶ ಕಲ್ಪಿಸಿಕೊಟ್ಟ ರುವುದಕ್ಕಾಗಿ ನಾವು ಅವರಿಗೆ ಜೆ 


ದಾ 
A ಮಾಡಿರುವ ಮಹತ್ತರವಾದ ಸಹಾಯಕ್ಕೆ ಪ್ರತಿಯಾಗಿ ನಮ್ಮೀ 
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ಬಹುಧಾನ್ಯ, ಜೈತ್ರ-ಜ್ಯೇಸ್ಮ ಐದನೆಯ ವಸಂತ ಸಾಹಿತ್ಕೋತ್ಸವ ಗನ್ನು 
y 


ay | 
ಗುವ ಸೇವೆಸಹಾಯಗಳನ್ನು ಮಾಡಲು ಸಿದ್ಧರಾಗಿದ್ದೆ (ವೆಂಬುದನ್ನು ಜ್‌ | 
ತಿಳಿಸಬಹುದಲ್ಲವೇ? ಆ ಸೇವೆ. ಸಹಾಯಗಳು ಯಾವ ae ibis | 
ಬೇಕು-ಸಮೊದಲಾದ ವಿವರಗಳನ್ನು ನಿಶದಸಡಿಸಲು ಇದ್ದು ಸ ಗಳ್ಳ | 
ಆ ಕೆಲಸಮಾಡಲು ನಾನು ಸಮರ್ಥಳೂ ಅಲ್ಲ. ಈ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಇಷ್ಟ E | 
ಹೇಳಿದರೆ ಸಾಕೆಂದು ಭಾವಿಸುತ್ತೆ ನೆ. “ ನಮ್ಮ ನಾಡು ಕನ್ನಡ ನಾಡು. ; | 
ಜನರಲ್ಲಿ ಬಹು ಭಾಗದವರು ಕನ್ನ ಡಿಗರು, ಕನ್ನ ಡಿಗರಲ್ಲದವರಿಗೂಳ TAG seh E 
ಹೊರಗೆ ಹೋದಕ್ಕೆ ತಂತಮ್ಮ ಕಾರ್ಯಕ್ಷೇತ್ರ ಗಳಲ್ಲಿಯೂ, sede ಕ | 
ಬಗೆಯ ವ್ಯವಹಾರಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಕನ್ನಡವ ಕೆ ದಾರಿ ಇಲ್ಲ; ನಮಗೆ ಒ ಬ | 
ದೇವ, ಖುಷಿ, ಪಿತೃ ಹಣಗಳನ್ನು ತೀರಿಸಲು ನಮಗೆ ಸಾಧ್ಯಪಡಿಸಿಕೊಟ್ಟ dns | 
ಯಂತೆ, ಅಲ್ಲದೆ ನಮ್ಮ ನಮ್ಮ ಕರ್ಮುಪರಿಪಾಕಕ್ಕೆ ಅನುಗುಣವಾಗಿ, ಕೊಟ | 
ಯನ್ನರ್ಪಿಸಿ ಜನ್ಮಸಾಫಲ್ಯ ಸಡೆಯಲು ಕಾರ್ಯರಂಗವನ್ನು ಒದಗಿಸಿಕೊಳ್ಳಿಹ | 
ಡೀಕಮಾತೆಯಂತೆ ನಮಗೆ IDNR, ಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಲೋಕನ್ಯನಪಾಕಸ್ನು | 
ಆತ್ಮಃ ಸಂರಕ್ಸ| ಣೆಗೂ ಸಾಧನವಾದ ಸ್ವ ನ್‌ ನಮ್ಮ ತಾಯಿ ಹೌದು” ನಬ i 
ay = we ವು. ETEEN » "ಮೋಕ್ಸಲಕ್ಸಿ y ee | 
ಎಂಬಂತೆಯೇ " ನಿದ್ಯಾಲಕ್ಷ್ಮ್ಮಿ' ಎಂಬ ಮಾತು ಅನೂಚಾನವಾಗಿ ರೂಢಿಯಲ್ಲಿ 1 
ಈ ನಮ್ಮ ದೇಶದಲ್ಲಿ, ಅಲ್ಲದೆ ಎಲ್ಲ ನಿದ್ಯೆಗೂ ಸರಸ್ವತಿಯೇ ಅಧಿದೇನತೆ 0m 

ದನ್ನು ಟ್‌ ನಂಬಿರುವ ನಮ್ಮಾ ದೇಶ ಶೆಲ್ಲಿ ಕರ್ನಾಟಕ ಸ್ಕಿ | 
BORE? ಎಂಬ ಈ: ರೂಪವನ್ನು ತಾಳಿರುವ ವಿದ್ಯಾದೇವಿಯ ಸೇನೆಯಲ್ಲಿ $ಿ > | 
ಯರಾದ ನಾವು ಪುರುಷರಿಗಿಂತಲೂ ಹೆಚ್ಚು ಪಾತ್ರವನ್ನು ವಹಿಸಜೀಕೆಂರಂ, F | 
: ವಹಿಸಲು ನಮಗೇ ಹೆಚ್ಚು ಸ್ವಾತಂತ್ನ ್ಯವಿರುವುದೆಂದೂ ಡೇಳಿದರೆ | 
ಇರಲಾರವು. ಹೀಗಿರುವುದರಿಂದ, ಅಖಿಲ ಕರ್ನಾಟಕಕ್ಕೇ ದೇವಮಂಡಿ ಜೆ | 
ಈ ಪರಿಷತ್ತಿಗೆ ನಮ್ಮಿಂದಾಗುವ ಸೇವೆಯನ್ನೂ ನಮಿ ener eae | 
ಸಲ್ಲಿಸಲು ನಾವು ಸರ್ವಸಿ ಸತ್ನಾ ಕರರ] 'ಭರವಸೆಯನ್ನಿತು ಗ itl i 
ಮಳಲ ಸೇವೆ?” ಎಂಬಂತೆ ನಮ್ಮಿಂದ ಸಾಧ್ಯವಾದ ಸ 
ನಾವೂ ಶೃತಕೃತ್ಯರಾಗುತ್ತೇವೆ ; ಪರಿಷತ್ತಿನ ಸ ಸ್ಥಾಪನಾಜಾರ ag Ae 

ದಕ್ಷಿಣೆಯನ್ನು ಅರ್ಪಿಸಿದಂತಾಗುತ್ತದೆ ; ಕನ್ನ ಡಮ ain ie 
ಭಾರತಮಾತೆಯ ದಿವ್ಯಮೂರ್ತಿಯನ್ನು ಅಲಂಕರಿಸುತ್ತಿರು ಜ್‌ ಸ 


ಸೂರೆ ನೌ 
ಕರ್ನಾಟಿಕ ವಿವಿಧ ಪ್ರಾಂತಗಳು ದಿವ್ಯಮಣಿವೃಂದವಾಗಿ BUT dl 
ಯಾಗಿ ಕಂಗೊಳಿಸುತ್ತಾ ಭಾರತಮಾತೆಗೆ ಎಂದೆಂದಿಗೂ ಆಹ್ಹಾ m 
ಸಂದೇಹೆನಿಲ್ಲ. 3m nore y 


ಸೋಡರಿಯರೇ,--ಇಷ್ಟೆ e ನನ್ನ ಮಾತು. ee 3,0 ಸರಲ 
ಯಾಗಿ ನಡೆದು, ಸಾಗರಃ ಕರ್ನಾಟಕ ಸಾಹಿತ್ಯ ಪ dart 
ಕ್ರಮಗಳೂ ಇತೋಪ್ಯ ತಿಶಯವಾಗಿ POR, ಸ E ತ್ರೀಕೆ. 
Sethe ಆದ ಪರಮೇಶ್ವ ರನನ್ನು ಭಕ, ಯಿಂದ ಪೌ 
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ಎದನೆಯ ವಸಂತ ಸ ಸಾಹಿತ್ಯೋತ್ಸ ನ್ಯ ಗದುಗು 


ತಾ| ೨೯-೫-೧೯೩೮ರಲ್ಲಿ ಗದುಗಿನ ಡಿ ಡಿಸ್ಟ್ರಿಕ್ಟ್‌ ಜಡ್ಜ್‌ ರವರಾದ 
ಶ್ರೀ ಸಿ. ೩. ಹುಲಕೋಟಿ ಅವರು ಮಾಡಿದ ಆರಂಭ ಭಾಷಣ 


E $ಕ್ಕತಂಗಿಯರೇ, ಅಣ್ಣತಮ ಂದಿರೇ, 
"ಲ್ಲಿ ಜರುಗುವ ವಸಂತ ಸಾಹಿತ್ಯೋತ್ಸವವನ್ನು ಪ್ರಾರಂಭ ಮಾಡಲು ನನಗ 
| | ಬಚನ ಸಂತೋಷವೂ, ಅಭಿಮಾನವೂ ಅನಿಸುತ್ತದೆ. ಇದಕ್ಕಾಗಿ ನನ್ನನ್ನು 
; 1 ಕೇಳಿರುದಕ್ಕೆ ನಾನು ಚಾಲಕರಿಗೆ ಖುಣಿಯಾಗಿದ್ದೇನೆ. ಈ ವಸ ಸಂತ ಸಾಹಿತ್ಯೋತ್ಸವ 33 
| ತ್ತ ಕರ್ನಾಟಕದಲ್ಲಿ ನಡೆಯುವದು ಇದೇ “ಫೊದಲನೆಯ 20. ಈ ಅಸೂರ್ವ 
| ಸನಾ ಚನ ಗಮುಗಿಗೆ ದೊರೆತದ್ದು ನಮಗೆ ಹೆಮ್ಮೆಯ ಮಾತೇ ಸಂ, 
4 ನಸಂತೋತ್ಸವವು ಬೆಂಗಳೂರಿನಲ್ಲಿ ಕೆಲವು ವರ್ಷಗಳಿಂದ ಯಶಸ್ವಿಯಾಗಿ 
3 ಕೆಯುತ್ತ ಬಂದಿರುತ್ತೆ ದೆ. ಈಗ ಕನ್ನಡ ನಾಡಿನ ಬೇರೆ ಬೇರೆ ಭಾಗಗಳಲ್ಲಿ ಈ ಉತ್ಸನ 
À ನನ್ನು ನಡಸುವದರಿಂದ, ಇದರ ಉನುತ ತೆಯು ಇನ್ನೂ ಹೆಚ್ಚುತ್ತಲಿದೆ. ಇಂಥ 
ಉತ್ಸವಗಳು ಮನವನ್ನು ರಂಜಿಸಿ, ಬುದ್ಧಿಗೆ ಜಾಲನ ಕೊಟ್ಟು ಜನತೆಯಲ್ಲಿ ಜ್ಞಾನ 
ಸ್ರಸಾರ ಮಾಡುವುದಕ್ಕೆ. ಉತ್ತಮವಾದ ಸಾಧನಗಳಾಗಿವೆ. 

ಸೂರ್ವದಲ್ಲಿ, ಕನ್ನಡ ಭಾಷೆಯು ಕನ್ನಡ ರಾಜರ ಆಶ್ರ ಯದಿಂದ ಒಳ್ಳೇ ಘಕಕಿಗೆ 
| a. ಹಂದೂಸಾ ನದಲ್ಲಿ ಬಹು ದೂರದವರೆಗೆ “gad ಭಾಷೆಯು ಹಬ್ಬಿ 
4 ba, ಕನ್ನ ಡಿಗರ ಕ ರಾ ್ರಾಜ್ಯವಾದ ವಿಜಯನಗೆರೆರಾಜ್ಯಡ ಏಳಿಗೆಯ 


4 
T pie ಆನೇಕ ಕನ್ನಡ ಕವಿಗಳು ರಾಜಾಶ್ರಯವನ್ನು ಹೊಂದಿ, ಭಾಷಾಸೇನೆ 
T I ಮಾಡಿದ್ದು ತಮಗೆ ಗೊತ್ತಿದೆ. ಮಪಾಕವಿಯೆಂರೆನಿಸಿಕೊಂಡ ಕುಮಾರ 


| ಸ್ಯ ತನ್ನ ಕನ್ನಡ ಭಾರತವನ್ನು ರಚಿಸಿದ್ದು ಇದೇ ಕಾಲದಿ. ash ತನ್ನ 
oa ಬಕೆದನ್ನು ಗದುಗಿನಲ್ಲಿ ಶಿ ಶ್ರೀ ವೀರನಾರಾಯಣ ಜೀವರ ಗುಡಿಯಲ್ಲಿ 
| ಸನ್ನ ಹೇಳಲಿಕ್ಕೆ ನನಗೆ ಬಹಳ ಅಭಿಮಾನವೆನ್ನಿ, ಸುತ್ತಿ ದೆ. ಕೆಳದಿಯ ಅರಸ e 
Sel ಉತ್ತ ಶ್ಶಜನವನ್ನು ಕೊಟ್ಟರು. ತಿಳಿದಿಯ ನೀರಭದ್ರನಾ s 
3 an "ಗದುಗಿನ ಜಗದ್ಗು ರು? “ತೋಂಟದಾರ್ಯ ಮಠದ ಮರಿತೋಂ 


[| & 
y a Fou ಸ್ವಾಮಿಗಳು ಕನ್ನಾ ಟಕ ಶಬ್ದಮಂಜರಿ', "ಸಿದ್ಧೇಶ್ವರ ತ 
a = ಕನ್ನಡ ಸ ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು ಬರೆದರು. ಅನಂತರ ಕನ್ನಡ pal eg 
| 9 
oy Woe agg ಈ ನಮ್ಮ ನಾಡಿನಲ್ಲಿಯೂ ಸಹ ಕನ್ನಡವು “dered 


E ನಿಷಾದವೆಸಿಸುತ್ತಿದೆ. ಕ್ಕ 
| ಇಕೆ 
E ಸಿನ ಮೆ ಸೂರ ಯೂನಿವರ್ಸಿಟಿ ಆಗಿ ಅದರಲ್ಲಿ ಕನ್ನಡ ಧಾನ P 
WY dadeg ರಿಂದ ಕನ್ನಡ ಭಾಷೆಯ ಪುನರುಜ್ವೀನನನ್‌ಗ ಪಳ್ಳ 
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ತಸ ಸಕ NA) esis ವಸತ ಸಾಪ ...11.0. 
ಗುವ ಸೇವೆ ಸಹಾಯಗಳನ್ನು ಮಾಡಲು ಸಿದ್ಧರಾಗಿದ್ದೇ ವೆಂಬುದನ್ನು 

ತಿಳಿಸಬಹುದಲ್ಲವೇ? ಆ ಸೇವೆ. ಸಹಾಯಗಳು ಯಾವ ನ | 
ಬೇಕು--ಮೊದಲಾದ ವಿವರಗಳನ್ನು ವಿಶದಪಡಿಸಲು ಇದು ae ಸಗಳ | 
ಆ ಕೆಲಸಮಾಡಲು ನಾನು ಸಮರ್ಥಳೂ ಅಲ್ಲ. ಈ ಸಮಯದಂ a 3 | 
ಹೇಳಿದರೆ ಸಾಕೆಂದು ಭಾವಿಸುತ್ತೇನೆ. "" ನಮ್ಮ ನಾಡು ಕನ್ನಡ me, ಜು | 
ಜನರಲ್ಲಿ ಬಹು ಭಾಗದವರು ಕನ್ನಡಿಗರು, ಕನ್ನಡಿಗರಲ್ಲದವರಿಗೂ ಕೂಡ ae 1 
ಹೊರಗೆ ಹೋದರೆ, ತಂತಮ್ಮ ಕಾರ್ಯಕ್ಷೇತ್ರಗಳನ್ಲಿಯೂ, stm a | 
ಬಗೆಯ ವ್ಯವಹಾರಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಕನ್ನಡನಿಲ್ಲದಿದ್ದಕೆ ದಾರಿ ಇಲ್ಲ; ನಮಗೆ ಜಾ | | 
ಜೀವ, ಖುಷಿ, ಪಿತೃ ಖುಣಗಳನ್ನು ತೀರಿಸಲು ನಮಗೆ ಸಾಧ್ಯಪಡಿಸಿಕೊಟ್ಟ tins | 
ಯಂತೆ, ಅಲ್ಲದೆ ನಮ್ಮನಮ್ಮ ಕರ್ಮಪರಿಪಾಕಕ್ಕೆ ಅನುಗುಣವಾಗಿ, ಕೋಳಿ | ; 
ಯನ್ಪರ್ಪಿಸಿ ಜನ್ಮಸಾಫಲ್ಯ ಸಡೆಯಲು ಕಾರ್ಯರಂಗವನ್ನು ಒದಗಿಸಿಕೊಚ್ಚಿ di | | 
ದೇಶಮಾಶೆಯಂತೆ, ನಮಗೆ ವಿದ್ಯಾಬುದ್ಧಿಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಲೋಕನ್ಯನಹಾಕಕ್ನಿ | 
ಆತ್ಮಸಂರಕ್ಸಣೆಗೂ ಸಾಧನವಾದ ಸ್ವಭಾಷೆಯು ನನ್ಮು ತಾಯಿ ಹೌದು? ೩ | 

ದನ್ನು ನಾವು ಬಲ್ಲೆವು. AGG Y, "ಮೋಕ್ಸಲಕ್ಷ್ಮಿ), ‘wodo | 
ಎಂಬಂತೆಯೇ "ನಿದ್ಯಾಲಕ್ಸ್ಮಿ? ಎಂಬ ಮಾತು ಅನೂಚಾನವಾಗಿ ರೂಢಿಯಲ್ಲಿ | 
ಈ ನಮ್ಮ ದೇಶದಲ್ಲಿ, ಅಲ್ಲದೆ ಎಲ್ಲ ವಿದ್ಯೆಗೂ ಸರಸ್ವತಿಯೇ ಅಧಿದೇನತೆ ನಬ | 
ದನ್ನು ಅನಾದಿಯಾಗಿ ನಂಬಿರುವ ನಮ್ಮಾ ದೇಶದಲ್ಲಿ "ಕರ್ನಾಟಕ ಸಟ 
ಪರಿಷತ್ತು? ಎಂಬ ಈ-ರೂಪನನ್ನು ತಾಳಿರುವ ವಿದ್ಯಾಜೇನಿಯ ಸೇನೆಯ 4 
ಯರಾದ ನಾವು ಪುರುಷರಿಗಿಂತಲೂ ಹೆಚ್ಚು ಪಾತ್ರವನ್ನು ಮ | 
| ವಹಿಸಲು ನಮಗೇ ಹೆಚ್ಚು ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯ ವಿರುವುದೆಂದೂ ಹೇಳಿದರೆ we | 
ಇರಲಾರವು. ಹೀಗಿರುವುದರಿಂದ, ಅಖಿಲ ಕರ್ನಾಟಕಕ್ಕೇ ದೇವನ ne a 
ಈ ಪರಿಷತ್ತಿಗೆ ನಮ್ಮಿಂದಾಗುವ ಸೇವೆಯನ್ನೂ ನಮ್ಮಿಂದಾಗುನ 83 | 
ಸಲ್ಲಿಸಲು ನಾವು ಸರ್ವ ಸಿದ್ದರಾಗಿರುವೆವೆಂಬ ಭರವಸೆಯಸ್ಸಿತು, ಟಖ! 7 
ಮಳಲ ಸೇವೆ?” ಎಂಬಂತೆ ನಮ್ಮಿಂದ ಸಾಧ್ಯವಾದ ಸ ನನು | 
ನಾವೂ ಕೃತಕೃತ್ಯರಾಗುತ್ತೇನೆ; ಪರಿಷತ್ತಿನ ಸ್ಯಾಸನಾಚಾರ್ಯ ಶಿ 
BS Bow, ಅರ್ಪಿಸಿದಂತಾಗುತ್ತದೆ; ಕನ್ನಡ ಮ ಪ and | 
ಭಾರತಮಾತೆಯ ದಿವ್ಯಮೂರ್ತಿಯನ್ನು ಅಲಂಕರಿಸುತ್ತಿರುವ ಇರ | 
ಕರ್ನಾಟಕ ವಿವಿಧ ಪ್ರಾಂತಗಳು ದಿವ್ಯಮಣಿವೃಂದವಾಗಿ: ಮೈಸ ನೆ | 
ಯಾಗಿ ಕಂಗೊಳಿಸುತ್ತಾ ಭಾರತಮಾತೆಗೆ ಎಂದೆಂದಿಗೂ YDY SA 


fh 
ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ. À rgd 
ಸೋದರಿಯಕೇ,--ಇಷ್ಟೇ ನನ್ನ ಮಾತು. ಇಂದಿನ ಕಾರ pno 


ತ್ರಿಕ? Ta 
ಯಾಗಿ ನಡೆದು, ಹಾಗೆಯೇ ಕರ್ನಾಟಕ ಸಾಹಿತ್ಯ ತಂತ g | 
ಕ್ರಮಗಳೂ ಇತೋಪ್ಯತಿಶಯವಾಗಿ ಫಲಪ್ರದವಾಗಲೆ ತೆ: 
ಮಯನೂ ಆದ ಪರಮೇಶ್ವರನನ್ನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ayer 
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ಬದನೆಯ ವಸಂತ ಸ ಸಾಹಿತ್ಯೋತ್ಸ ನೃ ಗದುಗು 
ತಾ| ೨೯-೫" -೧೯೩೮ರಲ್ಲಿ ಗದುಗಿನ RATS, ಜಡ್ಜ್‌ ರವರಾದ 
ಸಿ.ಸಿ. ಹುಲಕೋಟಿ ಅವರು ಮಾಡಿದ ಆರಂಭ ಭಾಷಣ 
J 


| eg gonose, ಅಣ್ಣಿ ತಮ ಒಂದಿರೇ, 
| æ ಜರುಗುವ ವಸಂತ ಸಾಹಿತ್ಯೋತ್ಸವವನ್ನು ಪ್ರಾರಂಭ ಮಾಡಲು ನನಗೆ 
Ki ಸಂತೋಷವೂ, ಅಭಿಮಾನವೂ ಅನಿಸುತ್ತದೆ. ಇದಕ್ಕಾಗಿ ನನ್ನನ್ನು 
| ಕೇಳಿರುದಕ್ಕೆ ನಾನು ಚಾಲಕರಿಗೆ ಖುಣಿಯಾಗಿದ್ದೇನೆ. ಈ ವಸಂತ ಸ ಸ a 
j ತ್ತರ ಕರ್ನಾಟಕದಲ್ಲಿ ನಡೆಯುವದು ಇದೇ rO ಸಲ. ಈ ಅಪೂರ್ವ 
ಸನ್ಮಾನವು ಗದುಗಿಗೆ ದೊರೆತದ್ದು ನಮಗೆ ಹೆಮೆ ಬಯ ಮಾತೇ ಸರಿ. 
| ಈ ನಸಂತೋತ್ಸವವು ಬೆಂಗಳೂರಿನಲ್ಲಿ as ವರ್ಷಗಳಿಂದ ಯಶಸ್ವಿ ಯಾಗಿ 
q Gong, ಬಂದಿರುತ್ತದೆ. ಈಗ ಕ 3B ನಾಡಿನ ಬೇರೆ ಬೇಕೆ ಭಾಗಗಳಲ್ಲಿ ಈ ಉತ್ಸ ವ 
| ಸನ್ನು ನಡಸುವದರಿಂದ, ಇದರ ಉಪ ಸಂ! ತೆಯು ಇನ್ನೂ ಹೆಚ್ಚುತ್ತಲಿದೆ. ಇಂಥ 
ಉತ್ಸವಗಳು ಮನವ ನ್ನು ರಂಜಿಸಿ, ಬುದ್ದಿಗೆ ಚಾಲನ ಕೊಟ್ಟು ಜನತೆಯಲ್ಲಿ ಜ್ಞಾನ 
ಸಸಾರ ಮಾಡುವುದಕ್ಕೆ. ಉತ್ತಮವಾದ ಸಾಧನಗಳಾಗಿವೆ. 
ಸೂರ್ವದಲ್ಲಿ, ಕನ್ನಡ ಭಾಷೆಯು ಕನ್ನಡ ರಾಜರ ಆಶ್ರಯದಿಂದ ಒಳ್ಳೇ ಘನಕಿಗೆ 
| oe Garten ನದಲ್ಲಿ ಬಹು ದೂರದ ವರಿಗೆ ನ್ನ ಡ ಜು ಹಬ್ಬಿ 
| Ne ಡಿಗರ ಕಡೆಯ ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯವಾದ ವಿಜಯನಗರರಾಜ್ಯದ ಏಳಿಗೆಯ 
: ಅನೇಕ ಕನ್ನಡ ಕವಿಗಳು ರಾಜಾಶ್ರಯವನ್ನು ಹೊಂದಿ, ಭಾಷಾಸೇನೆ 
a ಮಾಡಿದ್ದು ತಮಗೆ ಗೊತ್ತಿದೆ.  ಮಹಾಕವಿಯೆಂಬೆಸಿಕೊಂಡ ಕುಮಾರ 


| oe bic ಗದುಗಿನಲ್ಲಿ; 3 ಹಾ ದೇವರ ಸಯ 

| ಕೈ ನನಗೆ ಬಹಳ ಅಭಿಮಾನನೆನ್ನಿ ಸುತ್ತಿದೆ. ಕೆಳದಿಯ ಅರಸರು ಸ 

| Reig ga, ಉತ್ತೇಜನವನ್ನು ಕೊಟ್ಟರು. ಕೆಳದಿಯ ವೀರಭದ್ರ ನಾಯಕನ 

| itn ೬ "ಗದುಗಿನ ಜಗದ್ಗು ರು ತೋಂಟದಾರ್ಯ ಮುಕದ ಮರಿತೋಂಟಿ 
ಸ್ವಾಮಿಗಳು « ಕರ್ನಾಟಕ ಶಬ್ದಮಂಜರಿ', " ಸಿದ್ಧೆ ಶ್ವರ ಪುರಾಣ? 

ಸನ್ನ ನಷ ಸ್ನ ಸಿಂಥಗಳನ್ನು ಬರೆದರು. “ನಂತರ ಕನ್ನಡ ಭಾಷೆಯ ಕೇಂದ್ರ 

ಕ ಕಮ್ಮ ನಾಡಿನಲ್ಲಿಯೂ ಸಹ ಕನ್ನಡವು. ಕಕ್ಗೆಗುಂದಿನೆಯೆಂದು 

a ನಿಷಾದವೆನಿಸುತ್ತಿ ಜಿ. 

> oy 2 ee ಯೂನಿವರ್ಸಿಟಿ ಆಗಿ ಅದರಲ್ಲಿ ಕನ್ನಡ ಇ 

E ತದ್ವನಂ ಸನ್ನತ,ಭಾಷೆಯು, AROA RET Pol 
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ಬಹುಧಾನ್ಯ, ಚೈತ್ರ-ಜ್ಯೇಸ್ಕ] ಐದನೆಯ ವಸಂತ ಸಾಹಿತ್ಯೋತ್ಸವ; ಗೆಡುಗು [ಕಣಾ 
ರಟ 


e 
೪. 
L 
Z 
A 


ವಿಶೇಷ ಜೀತನಿವೆಂಬಾಗಿದೆ. ಅನೇಕ ಪುರಾತನ ಗ ಗ್ರಂಥಗಳು ಅಜಾ ಗೆ 
ಹೊಸ ಪುಸ್ತಕಗಳು ಬರೆಯಲ್ಪ ಡುತ್ತಲಿವೆ. ಅಲ್ಲಿಯ ಕನ್ನಡ | ಜೊ 
ನಾಡಿನಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿಸಿ ನಮಗೆ ಹೆ Bak ಹುರುಪನ್ನು ತಂದುಕೊಠ' ಕುವ, ನು a 
ಜಗತ್ತು, ಈಗ ವಿಚಿತ್ರಗತಿಯಿಂದ ಮುಂದುವರಿಯುತ್ತಿಜಿ, TS i 

ವಾಗಿ ಬೆಳೆಯುತ್ತಿದೆ. ಹ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಜಗತ್ತಿನ ಜ್ಞಾ ಸ್ಲನಭಂಡಾನನ್ನ a | 
ದಲ್ಲಿ ರಚಿಸಿ ಜನಸಾ ಸಾಮಾನ್ಯರಲ್ಲಿ ಹರಡುವದು ನನ್ನೆ ಲ್ಲರ egiri 
ಈ 'ನಿನಯದಲ್ಲಿ ಕರ್ನಾಟಕ ಸ ಸಾಹಿತ್ಯ ಪರಿಷತ್ತಿನ ಚಾಲಕರು ಮಾಡುತ TA 4 
ಭಾಷಾ ಸೇವೆಯನ್ನು ಎಷ್ಟು ಹೊಗಳಿದರೂ ಸಾಲದು. ಗಂಭೀರನಿಜಾಗ1ಳ್ಳು | 
ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ವ್ಯಕ್ತಪಡಿಸುವುದು ಸಾಧ್ಯವ ವಲ್ಲವೆಂಬ ಮಾತು ಕೆಲವು ದಿನಸಗಳ bod A 
ಕೇಳಬರುತಿತ್ತು. ಆದರೆ ಈಗ ಆ ಮಾತಿನಲ್ಲಿ ತಥ್ಯನಿಲ್ಲೆಂದು ಅನಿಸತ್ತೆ. Eo 
ಮೈಸೂರಿನ ಸಂಡಿತರ ಉತ್ತೇಜನದಿಂದಲೇ ಈ AVA ನಾತ್ರ | 
ಮಾತೆಯ ಸೇವೆ ಮಾಡಲು ನಿಂತಿದ್ದೇವೆ. ತಾವೆಲ್ಲರೂ ಹುರುಸಿಸಿಂಪ ಅನುನ | 
ಈ ಉತ್ಸವವನ್ನು ಸಾಂಗಗೊಳಿಸಬೇಕೆಂದು ಬೇಡಿಕೊಂಡು, ಕನ್ನಡ mbes, | 
ಜಯ ವನ ಕೋರಿ, ತಮ್ಮೆಲ್ಲರ ಅಸ್ಪಣೆಯಿಂದ anga 
ಪ್ರಾರಂಭವಾಯಿತೆಂದು ನಾನು ಹೇಳುತ್ತೇನೆ. 


vG T 
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| ಮೈಸೂರು ಶ್ರೀಮನ್ಮಹಾರಾಜರವರ 
ವರ್ಷ ವರ್ಧಂತ್ಯುತ್ಸವ 


ಅಳುವ ಮಹಾಸ್ವಾಮಿಯವರೂ ಪರಿಷತ್ತಿನ ಮಹಾಪೋಷಕರೂ ಆದ 
| ಶ್ರ ಕೃಷ್ಣರಾಜೇಂದ್ರ ಒಡೆಯರ್‌ ಬಹದ್ದೂರ್‌, BAARD, ಜಿ.ಬಿ.ಇ. 
$ dma Nh ೫೫ನೆಯ ವರ್ಷ ವರ್ಧಂತ್ಯುತ್ಸವದ ಪ್ರಯುಕ್ತ ಬೆಂಗಳೂರಲ್ಲಿ 
| as ae ಕೃಷ್ಣರಾಜೇಂದ್ರ ಪರಿಷನ್ಮಂದಿರದಲ್ಲಿ Fall ೮-೬-೧೯೩೮ನೆಯ ಬುಧವಾರ 
ia ೮॥ ಘಂಟಿಗೆ ಶ್ರೇಯಃಪ್ರಾರ್ಥನಾ ಸಭೆ ಸೇರಿದ್ದಿತು. ಮೈಸೂರು A 
| ಚೃತ್ತ ಅಂಡರ್‌ ಸಿಕ್ರಿಟಿರಿಯವರೂ, ಸರಿಷತ್ಸತ್ರಿಕೆಯ ಸಂಪಾದಕರೂ ಆದ 
| ಶ್ರೀಮಾನ್‌ ಡಿ. ಸಿ. ಸುಬ್ಬರಾಯಪ್ಪ), ಬಿ.ಎ. ಬಿ.ಎಲ್‌. ಅನರು ಅಗ್ರಾಸನವನ್ನು 
| ಸಸಿಸಿದ್ದರು. 

ಸರಿಸನ್ಮಂದಿರವು ಮೈಸೂರು ಧ್ವಜದಿಂದಲೂ ತಳಿರು ತೋರಣಗಳಿಂದಲೂ 
| ತಲಂಕೃತವಾಗಿತ್ತು. ಅನೇಕ ಮಂದಿ ಪರಿಷತ್ಸದಸ್ಯರೂ ಗಣ್ಯಮಹನೀಯರೂ 
 ನುಹಿಳೆಯರೂ ಸಚಿಗೆ ದಯಮಾಾಡಿಸಿದ್ದರು. ಪರಿಷತ್ತಿನ ಗಮಕ ತರಗತಿಯ 
ನಿರ್ಯಾರ್ಥಿನಿಯಾದ ಕುಮಾರಿ ಎಸ್‌. ಎನ್‌. ಸಕೋಜಮ್ಮನ ಜೀವತಾಪ್ರಾರ್ಥಕೆ 
ರೊಡನೆ ಉತ್ಸವ ನೊದಲಾಯಿತು. ಅನಂತರ ಶ್ರೀ॥ ಡಿ. ಸಿ. ಸುಬ್ಬರಾಯಪ್ಪನವರು, 
| ಸಸರುಸಾಧ್ಯಕೃರವರಾದ ಶ್ರೀಮಾನ್‌ ಬಿ. ಎಂ. ಶ್ರೀಕಂಠಯ್ಯನವರು ಕಾರ್ಯ 

=e ಬೊಂಬಾಯಿಗೆ ದಯಮಾಡಿಸಬೇಕಾಗಿ ಬಂದ ಪ್ರಯುಕ್ತ ಸಭಾ 
[ ತಡ ತಮ್ಮನ್ನು ಆರಿಸಿಕೊಂಡು ಗೌರವಿಸಿದುದಕ್ಕಾಗಿ ಉತ್ಸವದ ಚಾಲಕರಿಗೆ 
\ rod ak ಸಮರ್ಪಿಸಿ ಅನಂತರ ಶ್ರೀಮನ್ಮಹಾರಾಜರವರು ಕಳೆದ ೩೬ ವರ್ಷ 
Mada eae ಕ್ಸೇಮವನ್ನೇ ತಮ್ಮ ಗುರಿಯಾಗಿಟ್ಟುಕೊಂಡು ರಾಜ್ಯಭಾರ 
| ೨ನೆರಂಬುದನ್ನು ವಿವರಿಸಿ ಸಮಯೋಚಿತವಾಗಿ ಭಾಷಣಮಾಡಿದರು. 
ಠನರ ಭಾಷಣದ ಕ 


« ಸಾರಾಂಶವನ್ನು ಈ ಕೆಳಗೆ ಕೊಟ್ಟದೆ: 
E SH ಮಹಾ A ಟೆ 
E ಸಸ ಸಂಸ ಸ್ವಾಮಿಯವರಾದ ಶ್ರ್ರೀಮನ್ನಾಲ್ವಡಿ ಕೃಷ್ಣರಾಜ ಒಡೆಯ 
| Weng ಸನದ ಸಿಂಹಾಸನವನ್ನೇರಿ ಇಂದಿಗೆ ೩೬ ವರ್ಷಗಳಾದುವು. ಇಷ್ಟು 
| ಇಸಾ WPS ಅವರು. ಅನವರತವೂ * ಸತ್ಯಮೇವೋದ್ಯರಾನ್ಯುಹಂ' ಎಂಬ 
| Mu ಸದ ಉಚ್ಛಧ್ಯೇಯವನ್ನೇ ತನ್ಮು ಸಮಸ್ತ ಕರ್ತವ್ಯಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಅನು 
| ದಸ ನ್ನು ಪ್ರಪಂಚದ ಆದರ್ಶಸಂಸ್ಕಾನಗಳಲ್ಲೊಂದಾಗುವಂತೆ ಪ್ರಜಾಪರಿ 
| ty Loy ಇರೆನ್ನುವುದು ಸರ್ವರಿಗೂ ನೇದ್ಯವಾಗಿರುನ ಅಂಶವೇ ಆಗಿದೆ. ಇನರ 
| ಕೊ ಸ. ಅನ್ಯಾದ್ಭಶವಾದುದೆಂಬುದಕ್ಕೆ ಇವರು. ತಮ್ಮ ಆಳ್ವಿಕೆಯ 
(ಕೇ ನ್ಟ ಸ್‌ ದರ್ಭದಲ್ಲಿ ತಮ್ಮ ಸ್ವಹಸ್ತಾಕ್ಸರದಿಂದ ` ದಯಸಾಲಿಸಿದ ಶುಭ 
YAR ರ್ಶನ, 2 & “Sa od ನನು 
OF ಇದರಲ್ಲಿ ಅವರು ಅಪ್ಟಣೆಕೊಡಿಸಿರುವುದೇನೆಂದರೆ: (3 
| ಪ್ರಜೆಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬರೂ ಸುಖವಾಗಿರಲೆಂದು ಹೃದಯದಲ್ಲಿ 
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ಬಹುಧಾನ್ಯ, ಜೈತ್ರ-ಜ್ಯೇಸ್ಮ] ಶ್ರೀಮನ್ಮಹಾರಾಜರನರ ವರ್ಷ ನರ್ಧಂತ್ಸು 


ಹಾರೈಸುತ್ತಾ ಈ ಶುಭಾಭಿಕಾಂಕ್ಸೆಯನ್ನು ಪ್ರೇಮಪುರಸ್ಸರವಾಗಿ ಫ | 
ನಮ್ಮ ಪ್ರಜೆಗಳ ಸುಖ ಸಂಪತ್ತುಗಳನ್ನು ಅಭಿವೃದ್ಧಿಗೊಳಿಸಲು ಯಾನ್ಸು es | 
ವಾದ ಪ್ರಯತ್ನವನ್ನು Sods.’ ಇದಕ್ಕಿಂತ ಹೆಚ್ಚಿನ ಪ್ರಜಾನಾ aR ಸ | 


ಪ್ರಭುಗಳಲ್ಲಿ ತಾನೇ ನಿರೀಕ್ಸಿಸಲಾದೀತು! ಸನ್ನು ಜು, | 
"4 ಚರಿತ್ರ ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ ಮೈಸೂರು ಸಂಸ್ಥಾನವು ಈ ರೀತಿಯ | 


ಪ್ರಗತಿಸಾಗ]| | 
ಬಂದು  "ರಾಮರಾಜ್ಯ'ವೆಂಬ ಪ್ರಶಸ್ತಿಯನ್ನು ಪಡೆದಿರುವುದರಿಂದಕೆ oat Eo 
ಸಾರ್ವಭೌಮ ಸರ್ಕಾರದವರು ತಿರುವಾಂಕೂರು, | 


ಸಿಕೊ 1 
ಕೊಟ್ಟು asa | 


14 ಈ ರೀತಿ ಮೈಸೂರು ಸಂಸ್ಥಾನದ ಕೀರ್ತಿಯು ಇಡೀ ಭರತಖಂಡ amis | 
ಚಿರಸ್ಕಾಯಿಯಾಗಿದ್ದರೂ ಕೂಡ ಅದನ್ನು ಇನ್ನೂ ವಿಸ್ತರಿಸಬೇಕೆಂಬ enn adadi | 
ನಮ್ಮ ' ಮಹಾಸ್ವಾಮಿಯವರು ಈಗ್ಗೆ ಎರಡು ವರ್ಷಗಳ ಹಿಂದೆ ಯೂಕೋಶ imi | 
ವನ್ನು ಕೈಗೊಂಡಿದ್ದರೆಂಬ ವಿಷಯವು ತಮ್ಮೆಲ್ಲರಿಗೂ ವೇದ್ಯನೇ ಆಗಿದೆ. ಈ Kodera! 
ಅವರು ಆಧುನಿಕ ಪ್ರಪಂಚದ ಪ್ರಗತಿಮನೋಭಾವವು. ಪಾಶ್ಚಾತ್ಯ ಸ್ರಸಂಚದಲ್ಲಿ ಯಾನ | 
ಮಂಂದುವರಿಯುತ್ತಿರುವುದೆಂಬ ವಿಚಾರವಾದ ವಿವರಗಳನ್ನು ಸ್ವತಃ ಸರಿಚಯನೂಡಿಕೊ | 
ಬಂದು, ತಮ್ಮ ಅನುಭವಗಳನ್ನು ಪ್ರಜೆಗಳಿಗೆ ಹೆಚ್ಚು ಸೌಕರ್ಯಗಳನ್ನು ಒದಗಿಸಿಕಿಸಸ | 
ಕಾರ್ಯಭಾರಕ್ಕೆ ನೆರವಾಗುವಂತೆ ಉಪಯೋಗಿಸಿಕೊಂಡರೆಂಬುದರಲ್ಲಿ ಯಾನ ಅನುನ | 
ಇರಲಾರದು. aid ಈ ಪ್ರವಾಸಕಾಲದಲ್ಲಿ ಯೂರೋಪ್‌ ಖಂಡದ ನಾನಾ ಸಗ" | 
ಜನರಿಂದ ಅಭೂತಪೂರ್ವವಾದ ಸ್ವಾಗತ ಸನ್ಮಾನಗಳನ್ನು ಪಡೆದದ್ದು ಮಾತ್ರನೇ g 
ಮೈಸೂರು ಸಂಸ್ಥಾನದ ಕೀರ್ತಿಯನ್ನು ಆ ಪ್ರಾಂತಗಳಲ್ಲೆಲ್ಲಾ ತಾತ ಕಗ. | 
ಇವರು ಯೂರೋಪಿನಲ್ಲಿದ್ದ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ತಮ್ಮ ಜೀವನದ ದಿನಹರಿಯನ್ನು ನ | 
ಸತ್ಸಂಪ್ರದಾಯವನ್ನು . ರಕ್ಷಿಸಿಕೊಂಡು ಎಲ್ಲ ಜನರ ಪ್ರೀತಿ ಗೌರನಗಳಿಗ ನ” | 
ಕೊಂಡರು. 

e ಇಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲದೆ ಇವರು ಇತ್ತೀಚಿಗೆ ಭರತಖಂಡದ ved ಬೇರೆ ಳಾ 4 

A ಚೆ ಇ = ಡು ನನ್ನು ಸಂಸ್ಕಾ, | 
ಸತ್ತಾತ್ಮಕವಾದ ಸರ್ಕಾರವು ಸ್ಥಾಪಿತವಾಗಿರುವುದನ್ನು ಮನಗಂ ಹತ್ರಕ್ಕೆ 2,08 | 
ಯೋಗ್ಯರೀತಿಯ ರಾಜ್ಯಾಂಗ ಸುಧಾರಣೆಗಳನ್ನು ರೂಢಿಗೆ ತರುನೆ ಪ್ರಯ ಕ್ಯ ಕಾಗ N 
ಸಹಾನುಭೂತಿಯನ್ನು ವ್ಯಕ್ತ ಪಡಿಸಿರುವುದಲ್ಲದೆ ಸತ್ಯ ಧರ್ಮ ಇನ ಗೆ | 
ವಂತೆ ಇಲ್ಲಿಯ ಸರ್ಕಾರದ ಈಗಿನ ರಾಜ್ಯಾಂಗ ವ್ಯವಸ್ಥೆಯಲ್ಲಿ 5೪ | 
ಸೂಚಿಸಲು ಒಂದು ಸಮಿತಿಯನ್ನು ನಿಯಮಿಸಿರುತ್ತಾರೆ. 


a | 

age OR | 

e ನಮ್ಮ ಮಹಾಸ್ವಾಮಿಯವರು ರಾಜಕ ಯಭಾಗವೊಂದ ಸಯ್‌ | 
ಸಾಹಿತ್ಯಗಳಿಗೂ ಅಭಿಮಾನಿಗಳಾಗಿರುತ್ತಾರೆನ್ನುವುದು ನಿನನ 4 ಕಾರ್ಯಗಗಿ | 


X ಇಲಿ ಇಗ! 
ಇವರು ನಮ್ಮ ಪರಿಷತ್ತಿನ " ಮಹಾಪೋಷಕ ರಾಗಿದ್ದ ಕೊಂಡು ನೆ. 4 


ಸರ್ಯರಾದ ಶಿ dai | 
ಸತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಈ 038 af : 


a 


ine ಕೌ | 


ಪ್ರದರ್ಶಿಸುತ್ತಿರುವುದು ಸ್ತೋತ್ಪಾರ್ಹವಾಗಿರುವುದು. ನಾ 
ವರ್ಯರವರ ೫೫ನೆಯ ವರ್ಥಂತ್ಯುತ್ಸವದ ಈ ಕೂಭಸನುಯ ne ಯಾಗಿ 
ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಅನರ ಶ್ರೇಯಸ್ಸನ್ನು ಕೋರಿ, ಅವರು ಇಂ ಪಯಸ್‌ 
ರಾಜ್ಯಭಾರಮಾಡುತ್ತಾಬರುವಂತೆ ಆಯುಂರಾರೋಗ್ಯಾದಿ ಭಾವಿಸುವೆ 
ಭಗನಂತನಲ್ಲಿ ಪ್ರಾರ್ಥಿಸತಕ್ಕದ್ಲು ನಮ್ಮ ಕರ್ತವ್ಯನೆಂ 


| ೧೪೨ 
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ಶ್ರೀನುನ್ಮಹಾರಾಜರವರ ವರ್ಷ ವರ್ಧಂತ್ಯುತ್ಸವ [ನಿಪ್ರಿಲ್‌-ಜೂನ್‌, ೧೯೩೮ . 


g ನಮ್ಮೆ ಶ್ರೇಯಃಸಪ್ರಾ ರ್ಥನೆಯನ್ನು ಮಹಾಸ್ವಾನಿಯನರಿಗೆ ಸಮರ್ಪಿಸಲು 
ಸರನ್‌ dl KEN Bedog, ei” 

ಸ on ಮಹಾಸ್ವಾಮಿಯವರ ಶ್ರೇಯಃಪ್ರಾರ್ಥನಾ ನಿರ್ಣಯವನ್ನೂ 
| sdi ಟೆಲಿಗ್ರಾಂ ಸಾರಾಂಶವನ್ನೂ ಸಭಿಯ ಅಂಗೀಕಾರಕ್ಕೆ ಇಟ್ಟರು. ಸಭೆ 
| and), ಗಳೊಡನೆ; ಅಂಗೀಕರಿಸಿತು. ಕ್ರೇಯಃಸಾ ್ರಾರ್ಥನಾ 
;ರ್ಣಯನನ್ನು ಕೆಳಗೆ ಕೊಟ್ಟಿ ದೆ: 

« ಕರ್ನಾಟಿಕ ಜಃ ರರೂ, ಕರ್ನಾಟಕ ಸಾಹಿತ್ಯ ಪರಿಷತ್ತಿನ 
ಮಹಾಪೋಷಕರೂ ಆಗಿ ನಮ್ಮನ್ನಾಳುತ್ತಿರುವ ಮೈ ಸೂರು ಸಂಸ್ಥಾನದ 
ಶ್ರೀಮನ್ಮ? ಹಾರಾಜರವರು ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣರಾಜೇಂದ್ರ ಒಡೆಯರ್‌ ಬಹದ್ದೂರ್‌, 
ಜಿ.ಸಿ.ಎಸ್‌.ಐ., ಜಿ.ಬಿ.ಇ. ಮುಹಾಸ್ಟಾಮಿಯನರ ವರ್ಷವರ್ಥಂತ್ಯುತ್ಸವದ 
ಪ್ರಯುಕ್ತ, BOND ಂದಿರದಲ್ಲಿ ಸೇರಿರುವ ಈ ಮಹಾಸಭೆ ಮಹಾಪ್ರಭು 
nestor ಜಗದೀಶ್ವ 5 ಆಯುರಾರೋಗ್ಯ, ನಿಜಯ, ಐಶ್ವ ರ್ಯಾದಿ 
ಸಮಸ್ತ ಸಕ್ಮಂಗಳಗಳನ್ನೂ ಕರುಣಿಸಲೆಂದು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುತ್ತದೆ; ಮತ್ತು 33, 
ರಾಜಭಕ್ತಿ DI ಸಗಳನ್ನು ಮಹಾಸ್ವಾ ಮಿಯವರಲ್ಲಿ ಸಮರ್ಪಿಸಲು ಅಪ್ಪಣೆ 
ಬೇಡುತ್ತದೆ. 
ನೇಲ್ಕಂಡ ನಿರ್ಣಯವು ಅಂಗೀಕಾರವಾದ ಕೂಡಲೆ ಅದರ Bomo 
| ಸಾಣಂಕನನ್ನು ಶ್ಲ ಶ್ರೀಮನ್ಮಹಾರಾಜರವರ ಹುಜೂರ್‌ ಸೆಕ್ರಿ ಟಿರಯನರಿಗೆ ಕಳುಹಿಸಿ 
ಕೊಡಲಾಯಿತು. 


ಅನಂತರ ಪ್ರಸಿದ್ದ ಗಮಕಿಗಳಾದ ಶಿ ್ರೀ॥ಕೆ. ಕೃಷ್ಣ ರಾಯರು " ಕುಮಾರವ್ಯಾಸ 
| ರತ'ದಿಂದ ache ಮನೆಗೆ ಕೃಷ್ಣ ನ ಆಗಮನ? ಎಂಬ ಭಾಗವನ್ನು ಸುಶ್ರಾವ್ಯ 
|| *ಗಿ ಓದಿದರು. ಶ್ರೀ। ಪಿ. ಶಿ ೀಶಿವಾಸರಾವ್‌ ಎಂ.ಎಸ್‌ಸಿ. ಅವರು ಪರಿಷತ್ತಿನ 
ee ಅಧ್ಯಕ್ಷರಿಗೂ ಗಮಕಿಗಳಿಗೂ ಪರಿಷತ್ತಿನ ವಂದನೆಗಳನ್ನು ಸಲ್ಲಿಸಿದರು. 
ಹೂ ಹಂಚಿದಮೇಲೆ ಸಭೆ ಕೊನೆಗೊಂಡಿತು. 


ake See Oh? SK ಓಟ. ಥಾನಾ ಸರೂ Ee 
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ಗ್ರಂಥ ಸ್ವೀಕಾರ 


೧೯೩೮ನೆಯ ಜನವರಿಯಿಂದ ಮಾರ್ಚಿ ಕೊನೆಯವ 


(1) ಪರಿಷತ್ತಿಗೆ ನಿಮರ್ಶೆಗಾಗಿ ಬಂದ ಪುಸ್ತಕಗಳು 


೧. ದಸರೆಯ ಕಾಣಿಕೆ. ಶಿ ಶ್ರೀ॥ ಜಿ. ಎನ್‌. ಲಕ್ಷ ಎಣ ಪೈ ಅನರಿಂಡ್ಯ 5. ಸ | 
ದಾಸರ ಜಾಣ್ಣುಡಿಗಳು.- ಶ್ರಿ ಉಡುಪಿ ಭೀಮರಾವ ಅನರಿಂದ್ಯ ೩. ಶ್ರೀ ಗು. | 
ಟೀಶ್ವರ.- dell ಜಿ. ಪಿ. 'ರಾಜರತ್ಸ ೦, ಎಂ.ಎ. ಅವರಿಂದ ೪. ಶೂರ ಸುಭಾಸ) | 
ಜೋಸ್‌.- ಶ್ರೀಃ ಪಾಟೀಲ ಕಲ್ಲನಗೌಡ, ಬಿ.ಎ. ಅವರಿಂದ್ಯ ೫. ಕೀಚಕನಥ ಇಟ | 
ಶ್ರೀಃ ವೆಂಕಟರಾರ್ವನಾಯಕ ಅನರಿಂದ್ಯ ೬. ಕರ್ನಾಟಕ ದರ್ಶನ. — (ಮಿಂಚಿಸಳಳ್ಳಿ ior | 
ಮಾಲೆಯ ಮೊದಲನೆಯ ಕುಸುಮ) ಸಂಪಾದಕರು: ಶ್ರೀಃ ಬುರ್ಲಿ ನರನು 
ಅವರಿಂದ, ೭. ಗುಬ್ಬಿ ಮರಿ.- ಶ್ರೀ॥ ಸಿ. ಆರ್‌. ರಾಮಣ್ಣ ನವರಿಂದ, 6, DU- 
ಪ್ರಕಾಶಕರು: ಹಲಸಂಗಿಯ " ಅರವಿಂದ ಗ ಗ್ರಂಥಮಾಲೆ? ಯಿಂದ, ೯. ಚಿರಸ್ಕಕಗೇಳು | 
ರಾದ ಚಿರಲಿಂಗ ಸ್ವಾಮಿಗಳು, ಕಲ್ಬುರ್ಗಿ ಸುಕ. ಶ್ರಿ Cl ಮ. ಮ. ಮಿರ್ಜಿ ಅನಿಸಿ 
೧೦. ಶ್ರೀಕ್ಕ HR, ಚರಿತ್ರೆ. ಸ್ರ LE ಬೆಂಗಳೂರು ಪ್ರಿಂಟಿಂಗ್‌ ನುತ್ತು ಸಕ್ನಿಸಿಸ | 
ಕಂಪೆನಿಯಿಂದ, ೧೧. ಕಾಡುಮಲ್ಲಿಗೆ. ಶ್ರೀಃ ಸಿ. ಕೆ. ಫಾಗೆರಾಜಾರಾಯಿಕೆ f 
The Mutetion of I. U. E. & O. in Kanada De ತೀ. ನಂ. Bedos, | 
ಎಂ.ಎ. ಅವರಿಂದ. | 


Gi) ಪರಿಷತ್ತಿಗೆ ಬಂದಿರುವ ಇತರ ಪುಸ್ತಕ ಸ್ರಕಟಿಸೆಗಳು 


ಕ] 
೧. ಪ್ರತೀಕಾರ.-- ವಿದ್ವಾನ್‌ ಶ್ರೀಃ ಬಿ. ಭುಜಂಗರಾನ್‌ = pe | 
ಷರಾಗ.- ಪ್ರ Er ಇ ಬಡದ ಪ್ರೇಮ ಪ್ಪ Dee © E as j 
of the Administration in Mysore for the year aie je 
ಸರಕಾರದವರಿಂದ, ೪. The University of Mysore: ಅಯನ | 
year 1937-38—Vols. I & II.—a now ವಿಶ್ವ ಜೇ ays (is Bt (Be Babee ©} 
i, Hidden Words (By Baha-w-Liah) ii, Seven o Song of the gd | 
iii. Renaissance (By Mirza Ahmed Sokal); iv in Egypt (BY Mira pih | 
van (By Mirza Ahmed Sohrab); v. Abdul ಹ 3 eu ಮಾ.ನಾ: i 
Sohrab); ‘‘ New History Society,” New Yok ಅ 4 ಅಯೋಧ್ಯಾಗ್‌” | 
ನವರ ಮೂಲಕ, ೧೦-೧೫. ಚಿತ್ರ ರಾಮಾಯಣ.-- ಬಾಲ ಗ 0೬-0೯-5 | 
ಅರಣ್ಯಕಾಂಡ, ಕಿಷ್ಕಿಂಧಾಕಾಂಡ, ಸುಂದರಕಾಂಡ, ಯುದ್ಧೆ ತಾಂ ಕಾಂತು 8 
ಸಾರೆ.- ಬಾಲಕಾಂಡ್ಕ ಅರಣ್ಯಕಾಂಡ, ಸುಂದರಕಾಂಡ ಾನಚಿತ್ರಗಳ್ನ | 
ಪಠಗಳನ್ನು ಬರೆಯುವ ಕ್ರಮ, ೨೧: ನೀರು ae a oF ne 
ಯುವ ಕ ಮ, ೨೨. 3A, (ರು ತೆಗೆಯುವ ಕ್ರಮ ೨ ಗಳನ್ನು ಬಕೆಯುನ ೪ 
೨೪-೨೭. ಚಿತ್ರಭಾಗವತ (೪ ಸಂಪುಟಿಗಳು), ೨೮- 'ಭೂಸಟ 
ಶ್ರೀ॥ ಎಸ್‌. ತ ಲಿಂಗಣ್ಣಯ್ಯ, ಬಿ.ಎ. ಅವರಿಂದ. 
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ಸಂಪಾದಕೀಯ ಟಿಪ್ಪಣಿಗಳು 


| ಕಳೆದ ಡಿಸೆಂಬರ್‌ ತಿಂಗಳಿನಲ್ಲಿ ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯ ಸಮ್ಮೇಳನವು ಜಮಖಂಡಿ 
| po ಕಡೆದಾಗ ಮಹಾರಾಷ್ಟ್ರ ಭಾಷೆಯ ಪ್ರಾಬಲ್ಯವುಳ್ಳ ಆ ಪ್ರಾಂತದಲ್ಲಿ ಕನ್ನಡಕ್ಕೆ 
| ತಕ್ಕಷ್ಟು ಮನ್ನಣೆ ದೊರೆತೀತೋ ಇಲ್ಲವೋ ಎಂಬ 
| 8ನುಖಂಡಿ ಸಂಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ ಅನುಮಾನನಿದ್ದಿತು. ಈ ಕಾರಣದಿಂದಲೇ ಆ ಸಂಸ್ಥಾನದ 
ಕನ್ನಡಕ್ಕೆ ಮನ್ನಣೆ ರಾಜಾಸಾಹೇಬರವರಿಂದ ಈ ವಿಚಾರದಲ್ಲಿ ಸಹಾನುೂಕಿ 
ಯುಳ್ಳ ಸಂದೇಶವು ಸಮ್ಮೇಳನಕ್ಕೆ ಬಂದಿದ್ದರೂ 
1 | ಕೂಡ ಈಕೆಳಗೆ ಕಂಡ ಎರಡು ನಿರ್ಣಯಗಳನ್ನು ಸಮ್ಮೇಳನದಲ್ಲಿ ಅಂಗೀಕರಿಸ 
| ಉಯಿತು*-- 

೧೯.  ಜಮುಖಂಡಿಯ ಸಂಸ್ಥಾನದ ನಿವಾಸಿಗಳೆಲ್ಲರೂ ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಮುಕ ಳನ್ನು 
 ಕನ್ನಡಶಾಲೆಗಳಿಗೇ ಕಳುಹಿಸಬೇಕೆಂದೂ, ವ್ಯಾಪಾರಸ್ಥರು ತಮ್ಮ ಲೆಕ್ಕಪತ್ರಗಳನ್ನೂ ಪತ 
3 Pp ೬ dy aU 

ನೈನಹಾರನನ್ನೂ ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿಯೇ ನಡಸಬೇಕೆಂದೂ ಈ ಸಮ್ಮೇಳನವು ಬಿನ್ನ ವಿಸುತ್ತದೆ.?' 
೨೦. ಜಮಖಂಡಿ ಅಸೆಂಬ್ಲಿಯಲ್ಲಿ ಕನ್ನಡ ದಫ್ತರು ಆಗುವುದನ್ನು ಕುರಿತು 


ಕರ್ಟೆಯ ಬಗ್ಗೆ ಜನುಖಂಡಿ ಸರ್ಕಾರದವರು ಹಾಕಿರುವ ನಿರ್ಬಂಧವನ್ನು ತೆಗೆದು 
| ಶಾಕಗೇಕೆಂದು ಈ ಸಮ್ಮೇಳನವು ವಿನಯಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಬೇಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತದೆ.3? 


| ನೇಲ್ಯಂಡ ನಿರ್ಣಯಗಳ ಫಲವಾಗಿ ಅಥವಾ ಬೇಕಿ ಕಾರಣಗಳಿಂದ 

p ಸಂಸ್ಥಾನದ. ರಾಜಾಸಾಹೇಬರವರು ೨೪-೬-೧೯೩೮ರಲ್ಲಿ ನಡೆದ - 
d MIND, ಕನ್ನಡ ಭಾಷೆಯನ್ನು ಸಂಸ್ಥಾನದ ಆಡಳಿತ ಭಾಷೆಯನ್ನಾಗಿ ಮಾಡುವ 

ಕಾರದಲ್ಲಿ ಈ ಕೆಳಗೆ ಕಂಡಂತೆ ಅಪ್ಪಣೆಮಾಡಿಕುತ್ತಾಕೆ:- 

| ee ಬಹ:ಜನ ಸಮಾಜ ಭಾಷೆಯು ಕನ್ನಡವಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಸರ್ಕಾರದ 

| ಸು ಜಯಾ ಶಕ್ಕವಿದ್ದಷ್ಟು ಕನ್ನಡವಿರಬೇಕು ಎಂಬ ತತ್ವವು. ನಮಗೆ ಮಾನ್ಯವಿದೆ. 
Wray ಒಂದೇ ಸಾರಿ ಆಗುವುದು ಅಶಕ್ಕವಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಆ ದಿಶೆಯಲ್ಲಿ 

NN ಪ್ರಯತ್ನಿಸಲು ನಾವು ನಿಶ್ಚಯಿಸಿದ್ದೇವೆ.3 


= 
Rema ಭರವಸೆಯನ್ನು ಕೊಟ್ಟದ್ದು ಮಾತ್ರವೇ ಅಲ್ಲರೆ ಶ್ರೀಮಂತ 


ಸಾಹೆ 


rpg ಹನು ಕನ್ನಡದಮೇಲೆ ತಮಗಿರುವ ಅಭಿಮಾನದ ಸೂಚನೆಯಾಗಿ 
| We ಪರಿಷತ್ತಿಗೆ ೧೦೧ ರೂಪಾಯಿಗಳ ಸಹಾಯದ್ರವ್ಯವನ್ನು 


BT 2 ಟ್‌ r 


“ene. 
Sa 


"ಉಮ s 
asin wan ಮಹಾರಾಷ್ಟ್ರ ಭಾಷೆಯ ಪ್ರಾಬಲ್ಯವುಳ್ಳೆ ಜಮಖಂಡಿ 
[ಸ್ತು USES ಇಷ್ಟರಮಟ್ಟನ ಮನ್ನಣೆ ಜೊತಿತದ್ದು ಅಲ್ಲಿನ ಪ್ರಜೆಗಳ 


ಶ್ರಿಂತದ ಕನ್ನಡಿಗರ ಭಾಗ್ಯೋದಯನೆಂತಲೇ ಭಾವಿಸಬೇಕು. 
Lge: 


> ಸಂಪುಟ ೨೨, ಸಂಚಿಕೆ ೪, ಪುಟ ೨೭೦. 


> ೧೪೫ ನ TA ; 
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ಬಹುಧಾನ್ಯ, ಚೈತ್ರ... ಸೀಷ್ಮ] ಸಂಪಾದಕೀಯ ಟಿಪ್ಪಣಿಗಳು 


ಈ ರೀತಿಯ ಹೃದಯವೈಶಾಲ್ಯವನ್ನು | 


ಪ್ರದರ್ಶಿಸಿ g | 
I ರಿಣಾನುಕ್ಕಾ 
ಸುಧಾರಣೆಯನ್ನು ತಮ್ಮ ಪ್ರಜೆಗಳಿಗೆ ದಯಪ ರಿಯ | 
ಸ ಬ & ಲ ಪಯಸಾಲಿಸಿದುದಕ್ಕಾಗ್ಗ ಯ | 


ರಾಜಾಸಾಹೇಬರವರಾದ ಶ್ರೀಮಂತ ಶಂಕರರಾವ್‌ ಅಸಾ ೫ 1 
ರವರಿಗೆ ಕನ್ನಡಿಗರ ಮತ್ತು ಪರಿಷತ್ತಿನ ಪರವಾಗಿ | 
ಗಳನ್ನು ಸಮರ್ಪಿಸುತ್ತೇವೆ. ಕರ್ನಾಟಕದ ಇತರ ಸಂಸ್ಥಾನಗಳ ಸ 
ಇವರ ಮೇಲ್ಪಂಕಿ,ಯನ್ನನುಸರಿಸಿ ಕನ್ನಡಕ್ಕೆ ಹೆಚ್ಚು ಮನ್ನಣೆಯನ್ನು ಯ 
ಸುತ್ತಾ ಬರುವವರಾಗಲೆಂಬುದೇ ನಮ್ಮ ನೈಜವಾದ mie, ಸ 
ಕ್ಸಿಸ್ರದಲ್ಲಿಯೇ ಸಫಲಗೊಳ್ಳುವಂತಾಗಿ ಕನ್ನಡದ ಬಾವುಟವು ಇಡೀ daar 
ಹೆಮ್ಮೆಯಿಂದ ಮೆರೆಯುವಂತೆ ದೇವರು ಅನುಗ್ರಹಿಸರೆಂದು 45 | 
ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುತ್ತಿರುತ್ತೇವೆ. ಇದರಂತೆಯೇ ಈಚೆಗೆ ಮುಧೋಳ್‌, ಸಾಂಗ್ಲಿ, ನಾಸ | 
ಸಂಸ್ಥಾನಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಸಹ ಕನ್ನಡವನ್ನು ಆಡಳಿತ ಭಾಷೆಯಾಗಿ ನಾಡಿರುಸಹಸ | 
ಕೇಳಿ ಸಂತೋಷಿಸುತ್ತೇವೆ. 
ಮೈಸೂರು ಸಂಸ್ಥಾನದ ವಿದ್ಯಾಶಾಲಾ ಪಂಡಿತ ಮಂಡಲಿಯ Tee | 
ವಾರ್ಷಿಕ ಸಮ್ಮೇಳನವು ಇದೇ ವರ್ಷದ ಜೂನ್‌ ತಿಂಗಳ ೧೭ನೆಯ ತಾಗಿಸಿ! | 
ಮೂರು ದಿನಗಳು ಮೈ ಸೂರು ನಗರದಲ್ಲಿ IHF 
ಮೈಸೂರು ದೇಶದ... ರಾಜರವರ ಸಂಸ್ಕೃತ ಮಹಾ ಪಾಕಶಾಕೆಯಲ್ಲಿ ಕುಣ | 
ವಿದ್ಯಾಶಾಲಾ ಪಂಡಿತ ಯಶಸ್ವಿಯಾಗಿ ನಡೆಯಿತು. ಮೈಸೂರು A 
ಮಂಡಲಿಯ ನಾಲ್ಕನೆಯ ಸಂಶೋಧನ ಶಾಖೆಯ ಮುಖ್ಯಾಧಿಕಾರಿಗಳಗಿ 7 | 
ವಾರ್ಷಿಕ ಸಮ್ಮೇಳನ ಶಾಸ್ತ್ರವಿಶಾರದ ' ಮಹಾಮಹೋಪಾಧ್ಯಾಯ ಇ | 
ಆರ್‌. ಶಾಮಶಾಸ್ತ್ರೀ, ಜಿ.ಐ.) ಹಿಎಚ್‌.4 "| 
ಅಧ್ದಕ್ಮತೆಯನು, ವಹಿಸಿದ್ದರು. ಸಮ್ಮೇಳನದ ಪ್ರಾ 
ice ಪ್ರಥಮ ಸಚಿವರಾದ ಶ್ರೀಮಾನ್‌ ರಾಜಮಂತ್ರಪ್ರ 
ವರು ನೆರವೇರಿಸಿದ 
| ರಾಜಗೋಪಾಲಾಚಾರಿ, ಬಿ.ಎ. ಬಿ.ಎಲ್‌. ಅ ನಿಲಯ 
ನಾನಾ ಭಾಗಗಳಲ್ಲಿ ವಿದ್ಯಾಶಾಖೆಯ ಮತ್ತು ವಿದ 
ಕೆಲಸಮಾಡುತ್ತಿರುವ ಅನೇಕ ಪಂಡಿತರು ಸಮ್ಮೆಳನ 
ಅದರ ಕಾರ್ಯಕಲಾಪಗಳಲ್ಲಿ ಭಾಗವಹಿಸಿದ್ದರು. ade nay 
ಸಮ್ಮೇಳನದ ವರದಿಯಲ್ಲಿ ಕಂಡಂತೆ ಕಮ ಮಾ 
ಫಿ x ಸೇವೆಗಳ ಮೂಲಕ ಜೇಶಸೇ 

ಭಾಷಾಸೇವೆ ಮತ್ತು, ಸಾಹಿತ್ಯ ಸೇವೆಗೆ 4 
ಈ ಉದ್ದೇಶಾರುಸಾರ ವರ್ಷಕ್ಕೆ ಎರಡುಸಾರಿ ಮ 
S BINA ಸಿ 
ನಿರ್ಪಡಿಸಲಾಗಿತ್ತು. ಸಮ್ಮೇಳನದ ಸಾಲವ ದಟ್ಟ 3 
ಸಾಹಿತ್ಯಗಳಿಗೂ ಇತರ ವಿಷಯಗಳಿಗೂ ಸಂಬಂಧ aoda 
ನಡೆದುವು ನವು ಬೆಂಗ ಸಿ" | 
ಎಸ್‌ 


. ; T g 
ಇದೇ ಮಂಡಲಿಯ ಹಿಂದಿನ ವರ್ಷದ ee ಶ್ರೀನಿ 
ಅಧ್ಯಕ್ಷತೆ ವಹಿಸಿದ್ದ ಶ್ರೀಮಾನ್‌ ಕೈಟ್‌ a 
ಕ ೧ 
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s ಸಂಪಾದಕೀಯ ಟಪ್ಪಣಿಗಳು [ನಿಪ್ರಿಲ್‌-ಓೂನ್‌, ೧೯೩೬ 


ಈ ಆರಂಭ ಭಾಷಣದಲ್ಲಿ ಪಂಡಿತರನ್ನು ಕುರಿತು ಅವರಲ್ಲಿ ಕಂಡುಬರುನ "ನಾವು 
t ETA ; ನೀವು ನಮ್ಮನ್ನು ಮುಟ್ಟಿ ಬೇಡಿ' ಎಂಬ ಒಂದು ವಿಧವಾದ 
| ೫. ಭಾವನೆಯನ್ನು ಬಿ ಬಿಟ್ಟು ಬಡಗ ಡಿ ತಮ ದು ಧಾರ್ಮಿಕಜೀವನ, 
| an ಕೇನಲ ಲೌಕಿಕ ಕ? ಅವರಿಟ್ಟು ಕೊಂಡಿರುವ ಭಾನನೆಯನ್ನು 
ಬರರಾಯಿಸಜೀಕೆಂತಲೂ, ಈಗಿನ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ನಿಜ್ಞಾನನಿಶೋಧಿತವಲ್ಲ ದ ದರ್ಶನ 
ig oft ಬೆರೆ ಕಡಮೆಯಾದ ಕಾರಣ, ಅರ್ಥವಿಲ್ಲದ ಆಚಾರಗಳನ್ನು ನಿಮರ್ಶಾತ್ಮಕ 
ಸ ಯಿಂದ ತುಲನಮಾಡಿ ಅವುಗಳಿಗೆ ನಿಜವಾದ ಬೆಲೆ ಕೊಡಬೀಕೆಂತಲ್ಲೂ 
| asho ಶೀಲ ದೊಡ್ಡ ದು ಆದರ್ಶ ಬೋಧನೆಗಿಂತ ಆದರ್ಶದ ಅನುಷ್ಠಾನ 
| ಕೊತ್ಚನೆಂತಲೂ ಉಪದೇಶ "ಮಾಡಿದ್ದು ನಮ್ಮ ವಾಚಕರ oe 


ea ರೀತಿ ಈ ಸಾರಿಯ ADD, ಟ್ರೆಳನದ ಅಧ ಶ್ಸರಾದ ಶ್ಲಿ ಶ್ರೀಮಾನ್‌ ಎಸ್‌ 
| ಕಉಾಜಗೋಪಾಲಾಚಾರಿಯ NIA ಸಹ ಪಂಡಿತರನ್ನು ಕೇತು ಗ 
| ಸರಿಣಾನುಕಾರಿಯಾದ ಉಪದೇಶವನ್ನು ಮಾಡ ಅವರು ಅಪ್ಪಣೆ ಕೊಡಿಸಿದ 
| ಫನತುಗಳಿವು : 
| ಫುಂಡಿತರು ಪ್ರಾಚೀನ ಪಾಂಡಿತ್ಯವನ್ನು ಗ್ರಹಿಸುವುದರಲ್ಲಿ ಸಂಪ್ರದಾಯವಾಗಿ 
ಬಂದ ಮಾರ್ಗವನ್ನು ಅನುಸರಿಸುತ್ತಾ ಕೆ. ಇದೇನೋ ಸರಿ. ಆದರೆ, ಅವರು ಪ್ರಾಚೀನ 
EEGEN Scone ಆವಶ್ಯಕತೆಗಳಿಗೆ ಎಷ್ಟ ರಮಟ್ಟಗೆ ಸರಿಪಡಿಸಬಹುದೆಂಬುದನ್ನು 
ನೋಡಬೇಕು. ಹಳೆಯದೆಲ್ಲಾ ಒಳ್ಳೆ ಯದು ಅಥವಾ ಒಳ್ಳೆ ಯದಾಗಿಕಲೇಬೇಕು ಎಂದು 
ಕೇಳುವುದು ಸರಿಯಲ್ಲ. ಈಗಿನ FSH ್ಲಲ್ಲವೂ ಕೆಟ್ಟಿದ್ದು ಇಂದು ಹೇಳುವುದೂ ಸರಿಯಲ್ಲ. 
ನಿರಡರಲ್ಲೂ ಇರುವ ಒಳ್ಳೆ ಯ ಅಂಶಗಳನ್ನು ಮಿಳಿತ "ಮಾಡುವುದು ಅತ್ಯಾನಶ್ಶಕ. ಹೀಗಾದ 
ಕೇನ ಪಂಡಿತನು ತನ್ನ ರ್ಜ ಮತ್ತು. ಜನಗಳಿಗೂ ತನ್ನ ಪ್ರಯೋಜನವನ್ನು ಹೆಚ್ಚು 
ನಾಡಿಕೊಂಡಂತಾಗುವುದು. ಇದು ಸಾಧ್ಯವಾಗುವುದು ಹೇಗೆ? ಸಂಡಿತನು ತನ್ನೆ ಭಾಸನ 
ಇಸಿತ್ಯಗಳನ್ನೇ ಅಲ್ಲದೆ, ಕೆಲವು ಆಧುನಿಕ ಭಾಸೆಗಳು ಮತ್ತು ಸಾಹಿತ್ಯಗಳನ್ನು ತೊ 
ಜ್ನ ಮತ್ತು ಸಂಶೋಧನಾಕಾರ್ಯದಲ್ಲೂ ಆಧುನಿಕ ಮುನೋಭಾನನನ್ನು ನ್ಯ 
1h Aa ಹೀಗೆ ಮಾಡಿದರೇ ಅದು ಸಾಧ್ಯ. ಈ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಪಾಂಡಿತ್ಯವನ್ನು ae 
೬ಶಣವ್ಯವಸ್ಥೆಯಲ್ಲಿ ಅವಕಾಶವಿದೆ. 


* * x * 


ನು ರಿ ಬಹಲಾವಣೆಯಾಗುತ್ತಿ ದೆ. ದಿನ ದಿನಕ್ಕೂ ಸ್ಥಿತಿಗತಿಗಳು ಬದಲಾಯಿಸುತ್ತಿ ವೆ. 
li dasa ೬ ಪುರಾತನ ಸಂಸ್ಕೃತಿಗೆ ಗೌರವವಿಟ್ಟು ಸ್ಥೊಸಿಡಿರುನವರು ನೂತನ ಸ್ಥಿತಿಗತಿ 

Siira ಕೊಳ್ಳಬೇಕು. ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ, ಅಧುನಿಕ ಅಭಿಪ್ರಾಯಗಳನ್ನಿಟ್ಟು ಕೊಂಡಿರು 
a ಇತರರಿಗೂ ಇರುವ ದೂರ ಜಾಸಿ ಯಾಗುವುದು. ಮಂಡಲಿಯು, ಪ ಅಂಶ 
ಸಸ Bath ಕೊಂಡು, ತನ್ನ ಕಾರ್ಯಕ್ರಮವನ್ನು ಮುಂದುವರಿಸಬೇಕು. 
| ಒಂದು ಡೊಡ್ಡ ಸೇವೆ SEE 


ನು 
| Ng ಉಪಣೇಶವು ಕಾರ್ಯಕಾರಿಯಾಗುವಂತೆ ನಮ್ಮ ಸಂಡಿತರು 
Se joule ಪ್ರಯತ್ನಗಳನ್ನು ನಡಿಯಿಸಿ ಜೀಶದ ಮತ್ತು ಭಾಷೆಯ ಏಳಿಗೆಗೆ | 
| ನ ಯಕರಾದಾಕಿಂದು $ ನಿರೀಕ್ಷಿಸುತ್ತೇವೆ. 


> ಸಂಪುಟ ೨೧, ಸಂಚಿಕೆ ೪, ಪುಟಿ ೩೨೫. 
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> gee 


nba ಹೇಳಿ ಸಭಿಕರ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಒಲಿಸಿದರು. ಅಧ್ಯಕ್ಷರು ಕ ಹೆ |. 


ಬಹುಧಾನ್ಯ, ಚೈತ್ರ-ಜ್ಯೇಸ್ಮ] ಸಂಪಾದಕೀಯ ಟಿಪ್ಪಣಿಗಳು E E 


ade ಜೂನ್‌ ತಿಂಗಳ ೩೦ನೆಯ ತಾರೀಖಿನ ag wan { 

= z i j 

ಸುಪ್ರಸಿದ್ಧ ಕಾದಂಬರಿಕಾರರಾದ ಶ್ರೀ॥ ಬಂಕಿಮಚಂದ್ರ ಚಟಿರ್ಜಿಯನ ಜಟ | 

ಮಾನೋತ್ಸವವು ಸರಿಷನ್ಮಂದಿಕನ್ನ್ಲ ay oe | 

ಶ್ರೀಃ ಬಂಕಿಮಚಂದ್ರ. ಶ್ರೀಕಂಠಯ್ಯನವರ ಅಧ್ಯಕ್ಷತೆಯಲ್ಲಿ ನಿಶಷನ್ನ | 

ಹ ಡ 2 (ಷ NG og | 

ಚಟರ್ಜಿಯವರ ಜನ್ಮ ಯಿಂದ ನಡೆಯಿತು. ಇದೇ ಸಂದರ್ಭದಕಿ ಕ | | 

ಶತಮಾನೋತ್ಸವ: ಶ್ರೀ: ಚಂದ್ರರ ಕಾದಂಬರಿಗಳನ್ನು ಕನ್ನಡಕ್ಕೆ ee | 
kj Cr 

ಬಿ. ನೆಂಕಟಾಚಾರ್ಯರ ಪ್ರಖ್ಯಾತಿಯನ್ನು ಪಡೆದಿರುವ ದಿವಂಗತ ್ರಿಟ ೩ i 

ಕನ್ನಡ ಸೇನೆಯ ಪ್ರಶಂಸೆ ವೆಂಕಟಾಚಾರ್ಯರ ಕನ್ನಡ ಸೇನೆಯನ್ನೂ ಶಹ | 

erin | 

` ಲಾಯಿತು. ಸಭಾಂಗಣದಲ್ಲಿ ಈ wyb | 

ಭಾವಚಿತ್ರಗಳೂ ಪುಷ್ಪ ಮಾಲೆಗಳಿಂದಲಂಕೃತವಾಗಿ ಕಂಗೊಳಿಸುತ್ತಿದ್ದವು 


ಶ್ರೀ। ಬಂಕಿಮಚಂದ್ರರಿಂದ ರಚಿತವಾಗಿ ಅಖಿಲ ಭಾರತದಲ್ಲಿ ai | 
ಯಾಗಿ ಉಪಯೋಗಿಸಲ್ಪಹುತ್ತಿರುವ "ವಂದೇ ಮಾತರಂ? ಗೀತೆಯನ್ನು tai | 
ವಿದ್ವಾನ್‌ ಶ್ರೀ॥ ಕೆ. ಜಿ. ಸಂಪತ್ಯುಮಾರಾಜಾರ್ಯರು ಮೊದಲು ಸುಶ್ರಾಸ್ಯ | 
ಹಾಡಿದರು. ಅನಂತರ "ಬಂಕಿಮಚಂದ್ರರ ವ್ಯಕ್ತಿತ್ವ? ಎಂಬ ನಿಷಯನಾಗಿ ಶಿ! | 
ವಿದ್ಯಾಭೂಷಣ ಡಿ. ಕೆ. ಭಾರದ್ವಾಜರವರೂ, " ಭಾರತೀಯ ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ ಬಂ | 
ಚಂದ್ರರ ಸ್ಥಾನ? ಎಂಬ ವಿಷಯವಾಗಿ ಶ್ರಿ॥ ಮಾಸ್ತಿ ವೆಂಕಟೇಶಯ್ಯಂಗಾರ್ಯ a 
"ಬಂಕಿಮಚಂದ್ರರ ಕಾದಂಬರಿಗಳು : ಬಿ. ವೆಂಕಟಾಚಾರ್ಯರ ಭಾಷಾ | 
ಕೆಲವು? ಎಂಬ ವಿಷಯವಾಗಿ ಶ್ರೀ॥ ಎಲ್‌. ಗುಂಡಪ್ಪನವರ, "ಜಿ. ನೆರ | 
ಚಾರ್ಯರ ಜೀವನ ಮತ್ತು ಕನ್ನಡ ಸೇವೆ” ಎಂಬ ವಿಷಯವಾಗಿ vad a 
ವರ್ಗಕ್ಕೆ ಸೇರಿದ ಶ್ರೀಮತಿ ಎಸ್‌. ಶಲ್ಲಮ್ಮನನರೂ, « ಬಂಕಿಮಚಂದ್ರರ B p 
ಎಂಬ ವಿಷಯವಾಗಿ ಶ್ರೀ॥ ಎ. ಆರ್‌. ZA poy, Nee ನಿಶೇನ ಸ್ವಾ” | 
ಉಪನ್ಯಾಸಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿರು. i nd 
ಎಲ್ಲ ಉಪನ್ಯಾಸಕರೂ ಬಂಕಿಮಚಂದ್ರರಿಂದ ನಂಗೀಯ ಸ | 
ವೆಂಕಟಾಚಾರ್ಯರಿಂದ ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯಕ್ಕೂ ಆಗಿರುವ ami ol | 
ಪ್ರಶಂಸಿಸಿದುದಲ್ಲದೆ, ಈ ಉಭಯತ್ರರ ಕೃತಿಗಳಿಂದ ಸ್ವಾರಸ್ಯವಾ | 


ಲ್ನ 
ಫ್ರಿ 


ಭಾಷಣದಲ್ಲಿ ಈ ಉಭಯಸಾಹಿತಿಗಳ ವಿಚಾರವಾಗಿ ಉಪನ್ಯಾಸ (1 | 
ಕೊಡಿಸಿದ ವಿವರಗಳನ್ನು ಪುಸ್ಟ್ರೀಕರಿಸಿದುದಲ್ಲದೆ, ರಿನಂಗತ ರ ಉಸ್‌ |. 
ಚಾರ್ಯರ ಅಂದವಾದ ಭಾವಚಿತ್ರವನ್ನು ಪರಿಷತ್ತಿಗೆ ರ Ao i 
ಮಾಡಿದುದಕ್ಕಾಗಿ ಶಿವಮೊಗ್ಗೆ ಯ ಪ್ರಸಿದ್ಧ SERBO yo | 
ಚಾರ್ಯರಿಗೆ ಪರಿಷತ್ತಿನ ವಂದನೆಗಳನ್ನು ಸಲ್ಲಿಸಿ; ದೇಶಭಾ ಕ್ಷಾಗಿರುನ ಸಕ್‌ | ; 
ಇಂಗ್ಲಿಷ್‌ ಭಾಷೆಯಿಂದ ಆಗಿರುವ ಮತ್ತು ಇನ್ನೂ erie | 
ವನ್ನು ಒತ್ತಿ ಹೇಳಿದರು. 
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3 | ಕಶಿ ಸಂಪಾದಕೀಯ ಓಟಪ್ಪಣಿಗಳು  [ನಿಪ್ರಿಲ್‌-ಜೂನ್‌, ೧೯೩೮ 
| a 
| | ಡೌ ಅನೇಕ SPEEN ಲಾತಿಕ ಮತ್ತು ಧಾರ್ಮಿಕ ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು 
ತರಾಗಿದ್ದ ಶ್ರೀ! ಹೊಸಕೆರೆ ಚಿದಂಬರಯ್ಯನವರು ೧೭-೪-೧೯೩೮ರಲ್ಲಿ 
ದೈವಾಧೀನರಾದ ಸಂಗತಿಯನ್ನು ಈ ಪತ್ರಿಕೆಯ ಕಳೆದ 
' JD e ಹೊಸಕೆರೆ ಸಂಚಿಕೆಯಲ್ಲಿ* ಸೂಚಿಸಿದ್ದುದು ಸರಿಯಷ್ಟೆ. ಇವರು 
ಸನ ಫೈ ವಾಧೀನರಾದ ಒಂದೆರಡು ನಾರಗಳೊಳಗಾಗಿ wae 
ತ್‌ ಡೆ ಗ tad ema) ಗ. a 
| ಗೋಷ್ಠಿಯಲ್ಲಿ ಇ o ಸಾಹಿ 
| | 4 oid, ಉಂಟಾದ ನಷ್ಟಕ್ಸಾಗಿ ಸಂತಾಪವನ್ನು ಸೂಚಿಸಲಾಯಿತು. ತಿಗ 
aid ತಮ್ಮಂದಿರಾದ ಮೈಸೂರು ಸರ್ಕಾರದ ನಿವೃತ್ತ ಅಸಿಸ್ಟೆಂಟ್‌ ಕಮಿಷನರ್‌ 
$೪ ಹೊಸಕೆರೆ ನಾರಾಯಣರಾಯರು ಇವರ ಭಾನಚಿತ್ರವೊಂದನ್ನು ಪರಿಷತ್ತಿಗೆ 
matali, ಪ್ರಯುಕ್ತ ೨-೭-೧೯೩೮ರಲ್ಲಿ ಇದರ ಅನಾವರಣ ಮಹೋತ್ಸವವು 
ಶ್ರೀ॥ ಬಿ. ಎಂ. ಶ್ರೀಕಂಠಯ್ಯನವರ ಅಧ್ಯಕ್ಸತೆಯಲ್ಲಿ ಅತ್ಯಂತ ವಿಜೃಂಭಣೆಯಿಂದ 
ಸಕಸೇಂಸಲ್ಪ 8, ತು. 
| ನೊಡಲು ಶ್ರೀ॥ ಹೊಸಕೆರೆ ನಾರಾಯಣರಾಯರೂ, "ಸುಬೋಧ? ಮಾಸ 
| ಸತ್ರಿಕೆಯ ಸಂಪಾದಕರಾದ ಶ್ರೀ॥ ಎಂ. ರಾಮರಾಯರೂ ದಿನಂಗತರ ಜೀವನ ಚರಿತೆ 
| ಉನ್ನೂ ಅದರಿಂದ ಕಲಿಯಬಹುದಾದ ಆದರ್ಶಗಳೆನ್ನೂ ಆಮೂಲಾಗ್ರವಾಗಿ ತಿಳಿಯ 
|| ಕೇಳಿದರು. ಅನಂತರ ದಿನಂಗತರ ಶಿಷ್ಯವರ್ಗಕ್ಕೆ ಸೇರಿದ ಶ್ರೀಮತಿ ಸಾವಿತ್ರಮ್ಮ 
| wa, ಗಮಕ ನಿದ್ವಾನ್‌ ಶ್ರೀ॥ ಕೆ. ಜಿ. ಸಂಪತ್ಯುಮಾರಾಚಾರ್ಯರೂ 
| ಡನಂಗತರಿಂದ ರಚಿತವಾದ ಕೆಲವು ಶ್ಲೋಕಗಳನ್ನು ಹೃದಯಂಗಮನಾಗಿ ಹಾಡಿ 
| ಹರಸಿದರು. ಅಧ್ಯಕ್ಷರೂ ಸಹ ದಿವಂಗತರ ಸರಳಜೀವನ್ಯ ಆಶಾರಾಹಿತ್ಯ, ಸಾಹಿತ್ಯ 
| 4 ಮುಂತಾದ ವಿಷಯಗಳನ್ನು ಪ್ರಶಂಸೆಮಾಡಿ ಹೇಳಿ, ಅವರ ಭಾವಚಿತ್ರದ 
| ಕೋಶವನ್ನು ನೆರವೇರಿಸಿದರು. ಅನಂತರ ಈ ಕೆಳಗೆ ಕಂಡ ಸಂತಾನ 
1 ನಿರ್ಣಯವು ಸಭೆಯವರಿಂದ ಅಂಗೀಕೃತವಾಯಿತು: 


(ಸಿ 3% 


“ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು ರಚಿಸಿ " ಕರ್ನಾಟಕ ಕವಿರತ್ನ 
“೦ಬ BAD ಪ್ರ ಖ್ಯಾತರಾಗಿದ್ದ ಶ್ರೀ॥ ಹೊಸಕೆರೆ ಚಿದಂಬರಯ್ಯನನರು 
ಸ ೧೭-೪-೧೯೩೮ರಲ್ಲಿ ನಿಧನರಾಮದರಿಂದ ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯಪ್ರನಂಚಕ್ಕೆ 
ರಲಿ > ನಷ್ಟವುಂಟಾಗಿದೆ. ಇದಕ್ಕಾಗಿ ಕರ್ನಾಟಕ ಸಾಹಿತ್ಯ ಪರಿಷನ್ಮಂದಿರ 
ಯನ ಈ ಸಾರ್ವಜನಿಕ ಸಭೆ ತನ್ನ ಸಂತಾಪವನ್ನು ವ್ಯಕ್ತಪಡಿಸುತ್ತದೆ; 

= ಅನರ ಮರಣದಿಂದ ಅವರ ಬಂಧುವರ್ಗಕ್ಕೆ ಉಂಟಾಗಿರುವ ವಿಯೋಗ 
ಸುತು ತನ್ನ ಅನುತಾಪವನ್ನು ಸೂಚಿಸುತ್ತದೆ.” 


$ 
ಸ 
=, ಸಂಚಿಕೆ ೧, ಪ್ರಟ ೭೦-೭೧. 
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ಬಹುಧಾನ್ಯ, ಚೈತ್ರ-ಜ್ಯೇಸ್ಮ] ಸಂಪಾದಕೀಯ ಟಿಪ್ಪಣಿಗಳು | 
| 

ಕಳೆದ ಡಿಸೆಂಬರ್‌ ತಿಂಗಳಿನಲ್ಲಿ ಜಮಖಂಡಿಯಲಿ ನಜೆದ ಕ 
2- =) be) A Mhz | 
ಪರಿಷತ್ಪತ್ರಿಕೆಯಲ್ಲಿ PAY ನ ದಲ್ಲಿ ಅಧ್ಯಕ್ಷಪದವಿಯನ್ನ oe \ 
«ಕರ್ನಾಟಕ? ಶ್ರ್ರೀ॥ ಬಿ. ವೆಂಕಟಿನಾರಾಯಣಸ್ಪ ನವರು ತರು ಲ i 
ಎಂಬ ರೂಪದ ಪ್ರಯೋಗ ಭಾಷಣದಲ್ಲಿ A 

OG ಮಹಾರಾಷ ರಂತೆ ಕನ್ನಡಿಗರಲ್ಲಿ ಒಕ ಟಿ 9: ನನು ವ 

 ಕರ್ಣಾಟಕ' ಎಂದು ಕೆಲನರೂ, " ಕರ್ನಾಟಕ” ನಂದು ಮತ್ತ ಕರ ಇಂಡ | 
ಬರೆಯಲು ಸಾಧಿಸುತ್ತ ಬಂದು ಒಂದು ಶಬ್ದಕ್ಕೆ ಏಕರೂಪತೆ ಕೊಡಲು ಕನ್ನ | 
ನಾವು ಒಕ್ಕಟ್ಟಾಗುವುದು ಹೇಗೆ? me eia 
ಎಂಬೀ ರೀತಿಯಾಗಿ ಅಪ್ಪಣೆಕೊಡಿಸಿರುವುದು ನಮ್ಮ ವಾಚಕರ atten | 
ಬಹುದು.* ಈ ರೀತಿಯ ಭಿನ್ನರೂಸಗಳನ್ನು ಏಕರೂಪಕ್ಕೆ ತರುವ ಪ್ರಯತ್ನಿ | 
ಸಫಲಗೊಳಿಸಬೇಕೆಂಬ ಉದ್ದೇಶವು ಕೆಲವು ಕಾಲದಿಂದ ಪರಿಷತ್ತಿನ mows | 
ಬ] 

ಮೂಡಿದ್ದ ಪ್ರಯುಕ್ತ, ಪರಿಷತ್ತಿನ ಕಚೇರಿಯ ಇತ್ತೀಚಿನ ಪ್ರಕಟಿಸೆಗಳ್ಲಿ 
"ಕರ್ನಾಟಿಕ ಎಂಬ ರೂಪವನ್ನೇ ಬಳಕೆಗೆ ತರಲಾಯಿತು. ಇದೇ ರೀತಿ ಸರಿಸತೃತ್ರಿಕ 1 


ಯಲ್ಲಿಯೂ ಮಾರ್ಪಾಟುಮಾಡುವುದು ಆಕ್ಸೇಪಣೀಯವಾಗಲಾರನೆಂಬ wii | 


ಯಿಂದ ಹೊಸ ವರ್ಷದ ಮೊದಲ ಸಂಚಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಹಾಗೆ ಮಾಡಲಾಯಿತು. | 

ಆದರೆ ಈ ಮಾರ್ಪಾಟು ಸಂಪಾದಕ ಮಂಡಲಿಯ ಸದಸ್ಯರಾದ ಕಿಣಿ | 
ಬಿ. ವೆಂಕಟಿನಾರಾಯಣಪ್ಪ ನವರಿಗೆ ಸರಿತೋರದೆ ಹೋದ ಪ್ರಯುಕ್ತ 55% || 
ಈ ನಿಚಾರವಾಗಿ ಸಂಪಾದಕಮಂಡಲಿಯ ಅಭಿಪ್ರಾಯವನ್ನು séh | 
ಆವಶ್ಯಕವೆಂದು ಸೂಚಿಸಿ ನಮಗೆ ಒಂದು ಪತ್ರವನ್ನು ಬರೆದು ಕಳುಹಿಸಿದರು. ಈ 
ರಂತೆ ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಸದರೀ ಮಂಡಲಿಯ ಸದಸ್ಯರುಗಳು Zh, oom 7 
ಗಳನ್ನು ಸೂಚಿಸಜೇಕೆಂದು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿಕೊಳ್ಳಲಾಯಿತು. ಆದರೆ ಅನರ vine [| 
ಗಳು ಬಂದು ಅವುಗಳಮೇಲೆ ಯಾವುದೊಂದು ತೀರ್ನಾನವಾಗುನ ನರಿಗೆ 
ಶ್ರೀ॥ ವೆಂಕಟನಾರಾಯಣಪ್ಪ ನವರು ಮೈಸೂರು, ಬೆಂಗಳೂರು. ನಗರಗಳು | 
ಪಂಡಿತರ ಸಭೆಗಳನ್ನು ಸೇರಿಸಿ, ಮೇಲ್ಕಂಡ ರೂಪಗಳಲ್ಲಿ ೫ 
ಯಾವುದು ಅಸಾಧು ಎಂಬ ವಿಷಯವನ್ನು ಚರ್ಚೆಗೆ ತಂದರು. 
ಅನುಸರಿಸಿದ ಮಾರ್ಗದ ಯುಕ್ತಾಯುಕ್ತತೆಯನ್ನು ಕುರಿತು ನಿ 
ನಮಗೆ ಇಷ್ಟವಿಲ್ಲ. 

ಇಷ್ಟುಮಾತ್ರ ಹೇಳಬಯಸುತ್ತೇವೆ: ಸಂಪಾದ 
ಪೈಕಿ ಅಧಿಕ ಸಂಖ್ಯೆಯವರು. * ಕರ್ನಾಟಿಕ) ಎಂಬ ರೂಸದ D 0ನೆ 
ಅನುಮೋದಿಸಿರುವುದರಿಂದ ನಾವು ಕಳೆದ ಸಂಚಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದೆ ಇಂತು 


o 
ಯನ್ನೇ ಮುಂದೆಯೂ ಅನುಸರಿಸುವ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ oe goa 
ಇರಲಾರದು, ಆದರೂ ಮೇಲೆ ಸೂಚಿಸಿದ ಎರಡು ಭಿನ್ನರೊನಗ್‌ gadi 


ಉಭಯಪಕ್ಸಗಳವರಿಗೂ ನಿರಾಕ್ಸೇಪಣೀಯವಾದ « ಕನ್ನಡ' ಎಂ 
* "ಪರಿಸತ್ಪತ್ರಿಕೆ', ಸಂಪುಟ ೨೨, ಸಂಚಿಕೆ ೪, ಪುಟ ೨೪೨: 


೧೫೦ 
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nad ಸಹಃ | 
ಈರೀತಿ ad A 
granat 4 i 


4] ಸಂಪಾದಕೀಯ ಓಸ್ಸಣಿಗಳು [ನಿಶ್ಟಿಲ್‌_ಜೂನ್‌, ೧೯೩೮ 
| ತತ್ತ 


o8 ಬಳಕೆಗೆ ತರುವುದು ಸರ್ವಸಮ್ಮತವಾಗಿದ್ದೀತೆಂದು ಭಾವಿಸುತ್ತೇವೆ. 


ದಿ ಪರಿಷತ್ತಿನ ಕಾರ್ಯನಿರ್ವಾಹಕ ಮಂಡಲಿಯ ಮತ್ತು ಸಕಲ 
ಸಕ ಸಜ್ಜೆಯ ಅಭಿಪ್ರಾಯವನ್ನು ಪಡೆದು. ಮುಂದಿನ ಕಾರ್ಯಕ್ರಮನನ್ನು 
Awe}. 


ಕಳೆದ ಒಂದೆರಡು ವರ್ಷಗಳಿಂದೀಚೆಗೆ ನಾಲ್ಕಾರು ಮಂದಿ ಪ್ರಸಿದ್ಧ ಕನ್ನಡ 
parte, ಅಭಿಮಾನಿಗಳನ್ನೂ ಕಳೆದುಕೊಳ್ಳುವ ದೌರ್ಭಾಗ್ಯವು ಕನ್ನಡಿಗರಿಗೆ 
ಪ್ರಾಸ್ತವಾದುದು ಅತ್ಯಂತ ಶೋಚನೀಯನಾದ ಸಂಗತಿ 
ಕನ್ನಡದ ಅಭಿಮಾನಿ ಯೆಂತಲೇ ಹೇಳಬೇಕು. ೧೯೩೬ನೆಯ ಡಿಸೆಂಬರ್‌ 
ಗಳಾಗಿದ್ದ ಇಬ್ಬರು ತಿಂಗಳ ೬ನೆಯ ತಾರೀಖಿನಲ್ಲಿ ಕನ್ನಡಕ್ಕೆ ಕಲಶಪ್ರಾಯ 
| ತೃಸಿತೃಪ್ರರುಷರ ಮರಣ ರಾಗಿದ್ದ ಶ್ರೀಮಾನ್‌ ಆರ್‌. ನರಸಿಂಹಾಚಾರ್ಯರ, 
T ೧೯೩೭ನೆಯ ಜೂನ್‌ ತಿಂಗಳ ೨೭ನೆಯ ತಾರೀಖಿನ್ಲಿ 
| ಸ್ರಾಚೀನ ಕನ್ನಡ ಕಾವ್ಯಗಳ ಉದ್ಧರಣ ಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ ತಮ್ಮ ಜೀವನವನ್ನೇ God 
| ಕೆಯುತ್ತಿದ್ದ ಶ್ರೀಮಾನ್‌ ಎಂ. ಎ. ರಾಮಾನುಜಯ್ಯಂಗಾರ್ಯರೂ, ೧೯೩೭ನೆಯ 
1 'ಕ್ಯೋಬರ್‌ ತಿಂಗಳ ೨೫ನೆಯ ತಾರೀಖಿನಲ್ಲಿ ಹಿರಿಯ ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತಿಗಳಲ್ಲಿ 
$ ಗಣ್ಯಸ್ಥಾನವನ್ನು ಪಡೆದಿದ್ದ ಶ್ರೀಮಾನ್‌ ಪಂಜೆ ಮಂಗೇಶರಾಯರೂ, ೧೯೩೮ನೆಯ 
| ಶಿಶ್ರಿಲ್‌ ತಿಂಗಳ ೧೭ನೆಯ ತಾರೀಖಿನಲ್ಲಿ ಲೌಕಿಕ ಮತ್ತು ಪಾರಮಾರ್ಥಿಕ ನಿಷಯ 
| WR ಸಂಬಂಧಪಟ್ಟ ಅನೇಕ ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು ರಚಿಸಿ ಸರಳಸ್ವಭಾವಕ್ಕೂ ಉನ್ನತ 
| ಜೀನನಕ್ಕೂ ಆದರ್ಶ ಪುರುಷರೆಂದು ಪ್ರಖ್ಯಾತರಾಗಿದ್ದ " ಕರ್ನಾಟಕ sands,’ 
||. ರೀನಾನ್‌ ಹೊಸಕೆರೆ ಚಿದಂಬರಯ್ಯನವರೂ ಮೃತ್ಯುವಶರಾಮದರಿಂದ್ಯ ಕನ್ನಡ 
[| ಸಿಶಂಚಕ್ಕೆ ಅಪಾರವಾದ ನಷ್ಟವುಂಟಾಗಿದ್ದಿತು. ಈ ರೀತಿಯ ಅವಿಚ್ಛೈನ್ಸವಾದ 
i ಗಳುದುಂಬಾಗಿದ್ದ ಪರಿತಾಪವು ಇನ್ನೂ ಆರುವುದಕ್ಕೆ ಮುಂಚೆಯೇ ಮತ್ತಿಬ್ಬರು 
| ತನ ಅಭಿಮಾನಿಗಳಾಗಿದ್ದ ಮಹನೀಯರುಗಳು. ಕಣ್ಮಕೆಯಾಗಿ ನಮ್ಮನ್ನು 
|. “ಖಸಾಗರದಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿಸಿಬಿಟ್ಟಿ ದ್ದಾರೆ. 


my ಮೊದಲನೆಯವರಾದ ಶ್ರೀಮಾನ್‌ ಸಿ. ಕಿಷನ್‌ರಾಯರು ರಾಯ 
VAG, ವಕೀಲರೂ, ನಿಜಾಂ ಕರ್ನಾಟಕ ಪರಿಷತ್ತಿನ ಅಧ್ಯಕ್ಷರೂ ಆಗಿದ್ದು 


(೧) ಕನ್ನಡದ ಏಳಿಗೆಯ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ತೀವ್ರಾಸಕ್ತಿಯುಳ್ಳವ 
| ಸೂ ೊಂನ ರಾಗಿದ್ದರು. ಇವರು ೧೯೩೬ನೆಯ ನನಂಬರ್‌ ತಿಂಗಳಲ್ಲ 
ನ್‌ ನಡೆದ ನಿಜಾಂ ಕರ್ನಾಟಕ ಪರಿಷತ್ತಿನ ಮೊದಲನೆಯ 
| = ಅಧಿವೇಶನದಲ್ಲಿ ಅಧ್ಯಕ್ಷತೆಯನ್ನು ವಹಿಸಿದ್ದು ಉಜ್ವಲವೂ, 
A a ಸ್ಫೂರ್ತಿದಾಯಕವೂ ಆದ ಭಾಷಣವನ್ನು A 


Mey, (ಕ ನಾಚಕರ ನೆನಪಿನಲ್ಲಿರಬಹುದು.* ಈ ಭಾಷಣದ san 
ಸುಕ ಕೆಳಗೆ ಕೊಟ್ಟರುವುದನ್ನು) ನೋಡಿದರೆ ಕನ್ನಡವು ಮುಂದಕ್ಕೆ, 


4 ಸರಿ 
Jayo ; 
೨" 3 ಸಂಪುಟ ೨೧, ಸಂಚಿಕೆ ೪, ಪುಟಗಳು ೩೧೪-೩೨೧. 
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ಬಹುಧಾನ್ಯ, 43-30%] ಸಂಪಾದಕೀಯ ಟಪ್ಪಣಿಗಳು [ಕರ್ನಾಟ 

OOF ಕ 

E 

ಬರಬೇಕೆಂಬ ವಿಚಾರವಾಗಿ ಅವರಿಗೆ ಎಷ್ಟು ಕಿಕಟನಾದ ಅಭಿಮಾ 
ಸರ್ವರಿಗೂ ವಿದಿತವಾಗುವುದರಲ್ಲಿ ಸಂಶಯವಿರಲಾರದು ; 

«4 ಇದೆಲ್ಲ ಕೆಲಸವಾಗಲು ಹಳ್ಳಿ ಹಳ್ಳಿಗೂ ಹೊಸ ಬೆಳಕು ಬರಜೇಕು 
ತರುಣರ ಗುಂಪುಗಳಾಗಬೇಕು. ದಕ್ಷತೆಯಿಂದ ಕೆಲಸಮಾಡಬಲ ಕಾಯ್ದ; 
ಕರ್ತರು ಮುಂದೆ ಬರಬೇಕು, ಕನ್ನಡದ ಹೆಗ್ಗುರಿ ಹೆಮ್ಮಾ ನಗಳು vag 
ಕಟ್ಟಿ ಬೇಕು. ಮೈಮನಗಳನ್ನು ಕನ್ನಡದೇವಿಯ' ಊಳಿಗದೆಲ್ಲಿ zany 
ಸಿದ್ಧರಾದ ಸ್ವಯಂಸೇವಕರು ಬೇಕು. ಎಲ್ಲಕ್ಕೂ ಮಿಗಿಲಾಗಿ ಜನರ ಉದಾಕ 
ಸಹಾಯ ಬೇಕು. ಮಳೆಗರೆಯದೆ ಬೆಳೆ ಬರುವುದಿಲ್ಲ. ಬರದ ತಾಯ್ಸಸಿ 
ಯಾದ ನನ್ಮು ನಾಡಿಗೆ ಇದು ಗೊತ್ತಿದ್ದ ಮಾತು. ತನುನುನಗಳಿಂದ ದುಃ 
ದೈವ ಕೆಲವರದಾದರೆ, ಧನವರ್ಪಿಸಿ ತಣಿನ ಭಾಗ್ಯ ಕೆಲವರದು, ನನ್ನು 
ಎರಡೂ ತೆರದ ಯೋಗ್ಯತೆಯ ಜನರಿದ್ದಾರೆ. eon ನನ್ನ mart 

ಬ 4 J 
ಏನೆಂದರೆ: ash, ಶಕ್ತಿಸರ್ನಸ್ವವೂ ಕನ್ನಡದೇವಿಯಡಿದಾವರೆಗೆ ಮಾಸಲಾಗಕ್ಕಿ 
ಮುಡುಪಾಗಲಿ.?? i 
ಇಂತಹ ಮಹನೀಯರ ಮರಣದಿಂದ ಕನ್ನಡ ನಾಡಿಗೆ ಉಂಟಾದ diih | 

ಕುರಿತು ಪ್ರಸ್ತಾವಿಸಿ ಪರಿಷತ್ತಿನ ಕಾರ್ಯಥಿರ್ವಾಹಕ ಮಂಡಲಿ ೨೩-೭-೧೫೫೧ | 
ಸೇರಿದ್ದ ಸಭೆಯಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಸಂತಾಪವನ್ನು ವ್ಯಕ್ತಪಡಿಸಿ, ಅವರ ಮರಣದಿಂಕ | 
ಉಂಟಾಗಿರುವ ನಿಯೋಗ ದುಃಖಕ್ಕಾಗಿ ಅವರ ಬಂಧುವರ್ಗಕ್ಕೆ ತನ್ನ ಅನುತಾಸನನ್ನು | 
ತಿಳಿಯಪಡಿಸಬೇಕೆಂಬ ನಿರ್ಣಯವನ್ನು ಸರ್ವಾನುಮತದ್ದಿಂದ ಅಂಗೀಕರಿಸಿತು. 
ಮೇಲ್ಕಂಡ ಮಹನೀಯರು ಮೃತಿಹೊಂದಿದ ಅತ್ಯಲ್ಪಕಾಲನಕ್ಲಿಯ! 
H 
ಶ್ರೀಮಾನ್‌ ರಾಜಸಭಾಭೂಷಣ ದಿವಾನ್‌. ಬಹದ್ದೂರ್‌ ಡಾಕ್ಟರ್‌ ಸರ | 
ಪುಟ್ಟಣ್ಣ ತೆಟ್ಟರವರು ದೇಶಸೇವೆ, ಭಾನಾಸೇನೆ ರ | 
(೨) ಬೆಂಗಳೂರಿನ ಶೀಲತೆ ಮುಂತಾದುವುಗಳಲ್ಲಿ ಇಡೀ ಕನ | 
ಶ್ರೀಮಾನ್‌ ಸರ ಕೆ.ಪಿ. ಆದರ್ಶಪ್ರಾಯರಾಗಿದ್ದು ಮೈಸೂರು ಸ | | 
ಪಟ್ಟಣ್ಣ ತೆಟ್ಟಿರನರು geng ಮೇಲ್ಮೈಗಾಗಿ ರಾಜಕೀಯ ಮತ್ತು ಸ್‌ | 
ಜನಿಕ ಕ್ಷೇತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ದೀರ್ಫೆಕಾಲ ಯ20508 | 
ದುಡಿದು ಶ್ರೀಮನ್ಮಹಾರಾಜರವರಿಂದಲೂ, ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾಸಿ9 gedaan || 
ಸಾರ್ನಭಾಮ ಸರ್ಕಾರದವರಿಂದಲೂ ಘನತರವಾದ ಪ್ರಶಸ್ತಿಗಳನ್ನು ati | 
ಕನ್ನಡ ನಾಡಿನ ವೃದ್ಧ ಪಿತಾಮಹಕೆನಿಸಿ, ಪೂರ್ಣಯಶೋ ನಂತರ್‌ ನ್ನ | 
೨೩ಿ-೭-೧೯೩೮ರಲ್ಲಿ ತಮ್ಮ ೮೨ನೆಯ ವಯಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಇಹಲೋ ವ್ಯಾ | | 
ತ್ಯಜಿಸಿದುವರಿಂದ ಕನ್ನಡಿಗರಿಗೆ ಉಂಟಾಗಿರುವ ನಷ್ಟವು ಅಸ್ಪಿಸ್ಟೆಂದು 


ಇವರು ನಮ್ಮ ಪರಿಷತ್ತಿನ. ಸಹಾಯಕವರ್ಗದ ಸದಸ್ಯ | 
ಪರಿಷತ್ತು ಸ್ಥಾನಿತವಾದಾಗಿನಿಂದ ಅದರ ಏಳಿಗೆಯಲ್ಲಿ ಉತ್ಸುಕತೆ 3 ಸಂಸತ | 
ಸುತ್ತಾ ಬಂದಿರುತ್ತಾರೆ. ೧೯೨೧ನೆಯ ಇಸವಿ ಮೇ ತಿಂಗಳಿ ರ ರನನ | 
ಏಳನೆಯ ಸಾಹಿತ್ಯ ಸಮ್ಮೇಳನದ ಅಧ್ಯಕ್ಷತೆಯನ್ನು ವಹಿಸಿದ್ದ ಅನಾ | 
ಭಾಷಣವನ್ನು ಮಾಡಿ ಕನ್ನಡದಮೇಲೆ ತಮಗಿರುವ oem? | 


ನಂತ | 
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ಅವಿಶ್ರಾಂತ $ 


s ಸಂಪಾದಕೀಯ ಟಿಪ್ಪಣಿಗಳು [ನಿಪ್ರಿಲ್‌_ಜೂನ್‌, ೧೯೩೮ 
AES 


EET 
1 ಡಿಸಿದರು. ಅಲ್ಲದೆ, ಈಜೆಗೆ ೧೯೩೬ನೆಯ ಇಸನಿಯ ವಿಪ್ರಿಲ್‌ ತಿಂಗಳಲ್ಲಿ 
ie ಸರಿಸತ್ತಿನ ಮೂರನೆಯ ವಿಶೇಷ ಸಾಹಿತ್ಯೋತ್ಸವವನ್ನು ಪ್ರಾರಂಭಗೊಳಿಸಿ, 
| ಸಂಸತ್ತಿನ ಕಾರ್ಯಕಲಾಪಗಳ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ತುನೆ ಸಹಾನುಭೂತಿಯನ್ನೂ 
| ಒರಾತಿಶೆಯನನ್ನೂ ಪ್ರಕಟಪಡಿಸಿದರು. ಇಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲದೆ ಪರಿಷತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಆಗಿಂದಾಗ 
| ಕಕೆಯುತ್ತಿದ್ದೆ ಉತ್ಸವ ಸಮಾರಂಭಗಳಿಗೆಲ್ಲ ಉದಾರವಾಗಿ ದ್ರನ್ಯಸಹಾಯಮಾಢಿ 
| ಸಕ್ತಿಕಮೇಲೆ ತಮಗಿರುವ ಪ್ರೇಮವನ್ನು ವ್ಯಕ್ತಪಡಿಸುತ್ತಾ ಬಂದಿದ್ದಾಕೆ. 
| ಇನ್ನೆಕ್ಟೈಂತ ಮಿಗಿಲಾಗಿ ಕನ್ನಡ ಭಾಷೆಯ ಮೂಲಕ ಹಳ್ಳಿಗಾಡಿನ ಜನರಲ್ಲಿ ಜ್ಞಾನ 
[| ತೃಸಾರಣೆ ಮಾಡಿಸಬೇಕೆಂಬ ಸದುದ್ದೇಶದಿಂದ, ಮೈಸೂರು ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾನಿಲಯಕ್ಕೆ 
| mad ರೂಪಾಯಿಗಳ ಶಾಶ್ವತನಿಧಿಯನ್ನು ಒಪ್ಪಿಸಿ ಕನ್ನಡದ ಏಳಿಗೆಗೆ ನನೀನ 
} ಫಾರ್ಗಪೊಂದನ್ನು ತೋರಿಸಿಕೊಟ್ಟರುತ್ತಾರೆ. 
| ಈ ಮಹನೀಯರು ಮಾಡಿರುವ ಇತರ ಉದಾರ ದಾನಧರ್ಮಗಳನ್ನೂ; 
| ಇಂಕೀಯ ಮತ್ತು ಸಾರ್ವಜನಿಕ ಸೇವೆಗಳನ್ನೂ ಕುರಿತು ವಿನರವಾಗಿ ಪ್ರಸ್ತಾನಿಸ 
| Amad ಒಂದು ಚರಿತ್ರೆಯ ಸಂಪುಟವನ್ನೇ ಬಕಿಯಬೇಕಾಗಬಹುದು; ಅಂತಥ 
| ಸುಕಾಸ್ರಯತ್ನಕ್ಳಿ ನಾವು ಈಗ ಕೈಹಚ್ಚುವ ಅವಶ್ಯವಿರುವುದಿಲ್ಲ; dtodd 
| ERYR ಜನಜನಿತವಾಗಿ ಸರ್ವರಿಗೂ ತಿಳಿದ ವಿಷಯಗಳೇ ಆಗಿರುತ್ತನೆ. ಇಷ್ಟು 
| 383, ನಾವು ಇಲ್ಲಿ ಹೇಳಬಹುದು: ಪ್ರಜಾಕ್ಲೇಮಕ್ಕೂ, ಸಮಾಜಸಂಸ್ಕರಣೆಗೂ 
| ಸಂಬಂಥಸಟ್ಟ ಸಮಸ್ತ ಮುಖ್ಯ ಸಂಸ್ಥೆಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಇವರು ಮುಖ್ಯಜಾಲಕರಾಗಿದ್ದು 
ಕೊಂಡು. ಮಾರ್ಗದರ್ಶಕರಾಗಿರುವುದೆಂದರೆ. ಸಾಮಾನ್ಯವಾದ ಕಾರ್ಯವೆಂದು 
| ಔನಿಸಲಾಗುವುದಿಲ್ಲ, ಅಲ್ಲದೆ ಲೋಕಸೇವೆಗಾಗಿ ಸುಮಾರು ಮೂರು-ನಾಲ್ಕುಲಕ್ಸ 
i amatra, ದ್ರವ್ಯವನ್ನು BAL ಪುತ್ರ ಪೌತ್ರಾದಿ ಬಂಧುವರ್ಗದವರಿದ್ದರೂ 
| ಹಾರ ಬುದ್ಧಿಯಿಂದ ದತ್ತಿಯಾಗಿ ಕೊಡುವುಡಿಂದಕೆ ಇವರ ಧರ್ಮಗುಣವು 
11. ee ಹೇಳಬೇಕು! ಪಾರ್ಥಿನಶರೀರವನನ್ನು ಇವರು 
q PS ಕೂಡ ಇವರಿಗೆ ಉತ್ತಮಲೋಕಪ್ರಾ ಪ್ಲಿಯಾಗಿರುವುಡರಲ್ಲಿ ಸಂಶಯ 
Is = ee ಇವರ ಕೀರ್ತಿಯು ಆಚಂದ್ರಾರ್ಕವಾಗಿ ನೆಲಸಿರುವುದರಲ್ಲಿಯೂ 
E s oe ಇರಲಾರದು. ಸ 
ESTA ಯರ ಮರಣದ ದುಃಖವಾರ್ತೆಯು ae 
| ಸಟ ಟಿಗೆ ಪರಿಷತ್ತಿನ ಕಾರ್ಯ ನಿರ್ವಾಹಕ ಮಂಡಲಿಯ ಅಧಿವೇಶನ 
ಆ y ಸಮಯದಲ್ಲಿ ತಿಳಿಯಲಾಗಿ ಆ ಕೂಡಲೆ ಸದರೀ ಮಂಡಲಿ ತನ್ನ 
Ray ೩ ಬಸಿ ಆ ಅಧಿವೇಶನವನ್ನು ಮುಂದುವರಿಸಿತು. ಕ್ಲಿಪ್ರದಲ್ಲಿಯೇ 
Dig ನಾಗಿ ಸಂತಾಪಸೂಚಕ ಸಭೆಯನ್ನು ನಡಸುನ ಏರ್ಸಾಡು 
| ಅಷ್ಟಕೊಳಗಾಗಿ ನಾವು ತಮ ಪತಿವರ್ಯರಂತೆಯೇ 
| vag, ಯವಾಗಿ ಕೇವಲ ಫ್ರೇಮಾದರಗಳನ್ನು ಪ್ರದರ್ಶಿಸುತ್ತಿರುವ 
| ಸಟ ಕಟ್ಟಿರವರಿಗೂ, ಇತರ ಬಂಧುವರ್ಗದವರಿಗೂ 8088.3 
ನ್ನು ಈ ಮೂಲಕ ತಿಳಿಸಲಸೇಶ್ಸಿಸುತ್ತೇವೆ. 
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The Indian Historical Quarterly, Vol. 14, No. 1, March 1938 


]. ** Symbolism of the Dome ”’—Dr. Ananda K. Coo 
2° “On the Immediate Source of the Kathasaritec Say, | 
Hangachar, 3A. : afhdserilslgsra 7] ; 
[The author of this article subscribes to the opini 
“some scholars that the Kathasaritsigara e ನ 
(1070 A.D.) and the Brihatkathamanjari of ಗಗ. | 
two of the three versions of the Brihatkatha of 00131 | 
in the 781861 language, are to be traced to different 900708 | 
as against the generally accepted opinion that the imm | 
diate source of both the Kathdsaritsdgara and the Brit: | 
kathémanjari was the same.] 
3. "" Some Folk Goddesses of Ancient and Mediæval India "—\r. 
Jitendra Nath Banerjea, M.A. 


Journal of the Annamalai University, Vol. 7, No. 2, March 1938 | 
1. “ Some Facts and Fables. about Karikalan the Great "Mn | 

S. S. Bharati, M.A., B.L. j 

2. “ The Passive Voice in Tamil ”—Mr. A. Chidambaranaths ' 
Chettiyar, M.A. 3 aas Ni 

8-4. "" Vijayindra Tīrtha”; “ Post-Jaya Tirtha Writers™—A 

B. N. Krishnamurti Sarma, B.A. S ಸೆ ; 

5. "" " Siddhitraya’ of Yamunacharya »—Tdited, wil Js i 
Translation and Notes by Mr. R. Ramanujachar ‘ i 

K. Srinivasachari. 


The Quarterly Journal of the Mythic Society, Vol. 28, No. 3 


Jay Mode 
1. “ A Proto-Indian Sign from Vala ”—Rev. H. Hen 7. han 
2. “ The Language of Tiruvaljuvar’s Kural —*™ 
swamy Iyer, M.A., B.L. 


4, Mr Y 
The Journal of Oriental Research, Vol. 11, Parts 3 & f 
December 1937 Mr. 


11132008 '' I 
1. “ The Extent and Influence of the Indus Civilizati mt |. 
Joseph, B.A. 5 Mr. L. V Rams" | 
2. “-The Races of Kalittogai ”—Mr. ‘ 
Iyer, M.A. B.L. : ued fro 
3. ಗ numps of Baas Aco 
and concluded r. V. Ra ‘hare tic 
4. A Note iS ಸ Status of Linguist 
Sankaran, M.A. i 
5. “ History of Parvamimamsa Literaturo E 
1-16)—Dr. T. R. Chintamani, a., 


I 
january of the E 
The Journal of Oriental Research, Vol. 12, P a 1, J yndation 
1. “ The Founder of Vijayanagara before Ay Ph.D. ಹ್ಮ 
ty SDA N. Venkataramansyy% apie Phi 
9 ಆ Poetr and Rasa »—Dr. A. ನ ಜರ್‌ J P. 
3. “ The ಸ of Devagiri ” (Chrono 5 z 
4.“ Greater Gita Kon): V. Raghavan, we F 
೧೫೪ 
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al of Indian History, Vol. 16, Part 3, December 1937 
a «The Longest Mohenjo Daro Epigraph ”— Rev. H. Heras 


5J., MLA. 4 ` 
[The author deciphers a Mohenjo Daro inscription, con- 


ining 25 signs on & small prismatic object, and it is sai 

tot be fhe longest of all the inscriptions hitherto deere 
» “ The Eaily Rashtrakutas of the Deccan and the Present Mysore 
ts »—Sahityacharya Pandit Bisheshwar Nath Reu. 

[The author adduces some inscriptional evidences to 
show that the larger part of the present Mysore State 
remained, for about 225 years (from 158 A.D. to 982 A.D.) 
under the direct or indirect influence of the early Rashtra- 
kutas of the Deccan.] 


Journal of Indian History, Vol. 17, Part 1, April 1938 
1. © Women during the Ramayana Period ”—Miss P. C. Dharma, 
M.A. 


The Jaina Antiquary, Vol. 4, No. 1, June 1938 
1. “Vidi Vidyananda: A Renowned: Jaina Guru of Karnataka ”— 
Dr. B. A. Saletore, M.A., Ph.D. . 

[Some facts regarding name, lineage, qualifications, 
achievements and date of Vadi Vidyananda, who is said 
to be the most conspicuous of the Jaina Gurus in the 
Vijayanagara age, as ascertained from a stone inscription 
found in the Padmiavathi basadi at Humacca, Nagara 
Taluk, Mysore State, are related. Vadi 3111787876೩ is 
assigned to the period 1502-1530 A.D.] 


Journal of the University of Bombay, Vol. 6, No. 4, January 1938 
1.“ Dress in Mohenjo Daro ”—Mr. P. Joseph. 


| Indian Culture, Vol. 4, No. 3, January 1938 
f 1. “ India between the Cultures ”—Mr. O. Stein. 


| 8೫10! the K. R, Cama Oriental Institute, No. 32, 1938 


L“ (I) The Glor i hed by 
2 'y of Zarathushtra’s Holy Faith as Preached by 
Himself and His Successors; (II, ITI) God in the Avesta : 

he Philosophie Aspect ; (177) Man in the Avesta: Its Treat- 

ment of Spiritual Ontology; (V) The Soul's Brilliant and 
appy Future and the Subjugation of Evil »__Government 


ee i ivered by Mr. Sohrab J. 
Bulsara in EL Lectures Delivered by 


Journal 
of th ae A 
ಹು Historical Research Society, Vol. 11, Parts 1 &2, 
0 Date of the Mrechakatika »—Mr. A. D. 
[The author of thi i j clusion. of 
ಕ rticl es with the co 
a a ನ atanjape that Sinaka or Südraka, the fount 
file Andhrabhrtya dynasty, is the author of the 2 
Th liq Pp a, and places the work in 3rd-2nd Century B.C. 
„E. 
L. “The N, Vol. 4, No. 2, February 1938 ee 
Dewan gor Tamil Epics. (Part IL): Manimékhalat — 
ahadur K. S. Ramaswami Sastri. 
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[ಕರ್ನಾಟ ಸ 
Annals of the Bhandarkar Oriental Research Institute, Vol. 19 i 
October 1 ಹ . 19, Pat |; 
1. “ Influence of the Mahdbhdrata on Hi ; | 
Sankaracharya. n Hindu Social Lifer. | 
2. “ The Indian Conception of Values ”—Prof. M. Hir 
. Bie Roe Minor Baranes TE Rajendra Chandra Hast ೫, 
mas on Ravana’s Lanka locs in C 210, I 
= Ghosh. $ ated in Central India "jp, ೩೭. [| 1 
Bulletin of the School of Oriental Studies, Vol. 9, Part 2 | T 
“ Satavahana and Satakarni ”—Mr. L. D. Barnett, 
[A study of the two expressions along with their 
forms shows that they are not borrowings from Munda and p? 


Sata is a proper name, Karni signifying a‘ son '] 


Journal of the Benares Hindu University, Vol. 2, No. 1 


1. “ The Story of Two Mohenjo Daro Signs ’’—Rey. H. Hen, ' | 
SiJ., M.A. oh 
[Two signs found in the Mohenjo Daro inscriptions have 1 
been compared with the signs of the Proto-Chinese andth: | 
Hittite scripts, and their transformations discussed. Te | 
course of devclopment of these signs settles, according to 
the writer, the priority of the Mohenjo Daro Script. over 
the Proto-Chinese and the Hittite scripts.] ಸ q 
2. «« The Origin of the Mohenjo Darians ”—Rev. H. Heras, 8, RA, | 
[The writer inclines to the view that the peopled 7 
Mohenjo Daro were Dravidians.] : 
3. "" The Dévichandragupta ”—Dr. V. Raghavan. ja via | 
[The contents of the Drama Dévichandragup tf anf 
depicts the life of Chandragupta II have been ane dandis 
the light of historical evidences which suggest i mi ied HS 
gupta killed his elder brother Ramagupta an Shave bn 
wife. The author of the Drama is conjectured) author d 
Visikhadéva identified with Visakhadatta, 
Mudrarakshasa.] ಎ eae 
4. “ Social India as depicted by Kalidasa ”—Mr. 
Upadhyaya. t 
Vol, 23, Path 


Journal of the Bihar and Orissa Research Society, 
December 1937 sake aN 
1. “ A Proto-Indian Icon ”—Rev. H. Heras, ST: 4o human Stje | 

[A block of black stone roughly carved ma u at 
with four inscriptions incised into eters used in peed 
image has been described. The chee e which hava itl 
scriptions are of the Mohenjo Daron} pearing Bc, 1೫ 

read as containing references to ADE ennit 
of Mohenjo Daro. The end GE PD of this § 


been suggested as the probable 
ಅ 4, 
Journal of the Bihar and Orissa Research Society’ Vol. 2 
March-June, 1938 „RO 


. ian 
1. “Pre-Dravidian, Proto-Dravidian and Dravidi ಆ 
C. S. Srinivasachari, M.A. 


Bhagawat ಈಗ 


Parts! 
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h Nd ಪ್ರಾಚ್ಯ ಲೇಖನ ಮಾಲೆ [ನಿಪ್ರಿಲ್‌_ಜೂನ್‌, ೧೯೩೮ 
EQ ಹ 


101. 10, No: 10, Apri! 1938 


| ೫ Modern Telugu Poctry "Mr. G. 


ist Tronds in 
ಸ್‌ Mr. Alex Fl 
9, Arb and Education ’’—Mr. Alex Elmore, 


Vol. 10, No. 11, May 1938 E 
\ Tullalas of Kerala ”—Mr. C, K. Vydianathan. 


Sivasankar 


| Triveni, 


| 1.10, No. 12, June 1938 Re 
[ire Ud a National Theatre ’—Mr. Alex Elmore. 
| ಯಕರ್ನಾಟಕ--ಸಂಪುಟಿ ೧೬, ಸಂಚಿಕೆ ೪; ಏಪ್ರಿಲ್‌ ೧೯೩೮ 
| ೧ "ಗದಾಯುದ್ಧ? ದ ರನ್ನನ ಕಾಲಥಿರ್ಣಯದ ಶಾಸ್ತ್ರೀಯ ರೀತಿ 
-ಶ್ರೀ॥ ಸ್ವ ಶ್ರೀ. coment 


| [í ಗದಾಯುದ್ಧ? ದಲ್ಲಿ «೪ ಶಕ ಸಮಗತಿಯತು ಯೆಖಗ ಶಶಿನಿಕರಾಂಕಂ3' ಎಂಬ 
|  ನಡ್ಯಭಾಗಕ್ಕೆ ಕೆಲವು ಪಂಡಿತರು ಶ್ರ Y ಧ್ರ ಮದಿಂದ ಅರ್ಥಹೇಳಿ ರನ್ನನ ಕಾಲನಿರ್ಣಯ ಮಾಡಿರುವುದನ್ನು 
f: ಅಶಾಸ್ತಿ ಸ್ತ್ರೀಯವೆಂದು ಹೇಳಿ ಶಾಸ್ತ್ರಿ ಗಟ್‌ ಹೇಗಿರಬೇಕೆಂಬುದನ್ನು ಲೇಖಕರು ವಿವರಿಸಿದ್ದಾರೆ] + 


೨. ಇಂದಿನ ಉಭಯ-ಭಾಷಾ-ಚಕ್ರವರ್ತಿಗಳು 

| -ಶ್ರೀ। ಜೋಶಿ 'ಶಂಕರರಾಯರು 

| ಕಯಕರ್ನಾಟಿಕ- ಸಂಪುಟ ೧೬, ಸಂಚಿಕೆ ೫; ಮೇ ೧೯೩೮ 
E ನುಹಾದೇನಿಯಕ್ಕನ ಜೀವನ ಕಾವ್ಯ 

-ಶ್ರೀಮನ್ನಿರಂಜನ ಮಹಾದೇವಸ್ವಾಮಿಗಳವರು 


ಇಯಕರ್ನಾಟಕ-- ಸಂಪುಟ ೧೬, ಸಂಚಿಕೆ ೬; ಜೂನ್‌ ೧೯೩೮ 
ಬಸವಣ್ಣ ನವರ ಬೆಳವಳಿಗೆ--ಶ್ರೀ। ಅ. ನ. ಕೃಷ್ಣರಾಯರು 


F ‘mies — ಸಂಪುಟ ೧೨, ಸಂಚಿಕೆ ೬; ಮಾರ್ಚಿ ೧೯೩೮ 
೧. ಮಹಾದೇವಿಯತ್ಸಗಳ ಮದುವೆ (ಲೇಖಾಂಕ a) 
=ò e ಸ. =. ಶಿವಮೂರ್ತಿಗಳು 
TEN ಕನಿಗಳ ವೈಶಿಷ್ಟ ಕಶ ಚಂದ್ರಶೇಖರ ದೇವರು ಅಡ್ಡೂರು 
ನಚನಕಾರರ ರಾಷ್ಟ್ರಭಾವನೆ--ಶ್ರೀ॥ ಸದಾಶಿವಪ್ಪ ತೆನಿಹಳ್ಳಿ 
` ಚಂದಿಮರಸನ್ನ ವಚನಗಳು (ಪು. ೧೮-೩೨) 


ಹಾ 

ನ ಸಂಪುಟ ೧೨, ಸಂಚಿಕೆ ೩; ಏಪ್ರಿಲ್‌ ೧೯೩೮ 

ಶ್ರೀಕೋಂಟದ ಸಿದ ೈಲಿಂಗೇಶ್ವ 33 ಚರಿತ್ರೆ. | 

oo D - ಜಿ. ಹಳಕಟ್ಟ, ಬಿ.ಎ, ಎಲ್‌ಎಲ್‌.ಬಿ. ಗ 
à, ace 'ಶ್ವರನ್ನ ಘನತೆ- ಶ್ರೀ॥ ಎಸ್‌. ವಿ. ಹಂಜಿ, ಜಿ.ಎ. ; 

ರಣೆ ಲಿಂಗಮ್ಮ ರಾನಸಾಹೆಜ್‌ ೩ ಜಿ. ಹಳಕಟ್ಟಿ, ಬಿ.ಎ. ಎಲ್‌ಎಲ್‌ಬಿ : 
ಹಂದನ. ವಜ J ಪಚನ 
ಗಳ್ಳು ಸನ ವಚನಗಳು ಮತ್ತು ಅರುನಿನ ಮಾರಿತಂಜಿಗ 
(ಫು. ಪು. ೩-೪೮) 


ಇಟ 
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ಬಹುಧಾನ್ಯ, ಚೈತ್ರ-ಜೈೇಷ್ಠ] ಪ್ರಾಚ್ಯ ಲೇಖನ ಮಾಲೆ. - tc 
ಸುಜಬೋಧ-ಸಂಪುಟಿ ೧೩, ಸಂಚಿಕೆ a; ಮಾರ್ಜಿ ೧೯೪ | 
ಕರ್ನಾಟಿಕದ ದೇವಾಲಯಗಳು- ಶ್ರೀಃ ಸಿ. ಬಿ. ಸೀತಾರಾಂ 
ಸುಜೋಧ--ಸಂಪುಜಿ ೧೩, ಸಂಚಿಕೆ ೬; ಜೂನ್‌ ೧೯೩೮ 
೧. ಜೈನ ಗೋತ್ರ-ಶ್ರೀಃ ಕೆ. ಭುಜಬಲಿ ಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳು 
[‘ ಜೈ ನಗೋತ್ರ? ದ'ಪ್ಲಾ ್ರಿಚೀನತೆಯನ್ನು Thee ಪ್ರಸ್ತಾನಿಸಿದ 


ರಸ?ವೆಂದರೇನು?-ಶ್ರಿ ೮ ಎಂ. ಎಸ್‌. ಜೋಶಿ 
ಹ as, ಪರಿಷತ್ಪತ್ರಿಕೆ-ಸಂಪುಟ ೨೬, ಸಂಚಿಕೆ ೫ 
Os SS i 
" -ಶ್ಬೀ॥ ಈಯೂಣ್ಣಿ ವೆಂಕಟಿನೀರರಾಘವಾಚಾರ್ಕುಲುಗಾರು, ಎ 
+ ೨. ಶ್ರೀ ಜಯದೇವ ಶವಿ--ಶ್ರೀಃ ವಿಂಜಮೂರಿ ವರಹಾನರಸಿಂಪಾಜಾನಿಟ | 
TW, ಎಂ.ಎ. 


ಇನ್ನಾ) | | 


ದೆ 
ಸ್ಲತತಿತಗ್‌ 
ದಿ.ಸಿರುವರು 


729-3, ಬೆಂಗಳೂರು ಸಿಟಿ ಜಿಂಗಳೂರು ಸ್ರೆಸ್ಸಿನಳಿ 
CC-0. Jangamwadi Math ೦೫ತ್ರನಿಷಟ!ಕಾಯಕಪಶಂ/ಮುಡ್ದಿ ನ 


ಕರ್ನಾಟಕ ಸಾಹಿತ್ಯ ಪರಿಷತ್ತು 
೨೪ ನೆಯ ಸಕಲ ಸದಸ್ಯ ಅಧಿನೇಕನ 
(ವಾರ್ಷಿಕ) 


ಜಮಖಂಡಿ, ೩೦ನೆಯ ಡಿಸೆಂಬರ್‌ ೧೯೩೭ 


ಕರ್ನಾಟಕ ಸಾಹಿತ್ಯ ಪರಿಷತ್ತಿನ ಇಪ್ಪತ್ತೆರಡನೆಯ ವಾರ್ಹಿಕಾಧಿನೇಶನವು 
ಜಮಖಂಡಿ ಪಟ್ಟಣದಲ್ಲಿ ಸಮ್ಮೇಳನಾಧ್ಯಕ್ಷರ ಬಿಡಾರದಲ್ಲಿ ೧೯೩೭ನೆಯ ಡಿಸೆಂಬರ್‌ 
೩೦ನೆಯ ತಾರೀಖು ಗುರುವಾರ ಬೆಳಗ್ಗೆ all ಫಂಟಿಗೆ ' ಪ್ರಾರಂಭವಾಯಿತು. 
'ಸರಿಷಡುಪಾಧ್ಯಕ್ಷರಾಗಿದ್ದ ಶ್ರೀ! ಡಿ. ಎ. ಗುಂಡಪ್ಪನವರು ಸಭಾಪತಿಗಳಾಗಿದ್ದರು. 


ಅಧಿವೇಶನಕ್ಕೆ ಬಂದಿದ್ದ ಸದಸ್ಯರ ಸಂಖ್ಯೆ ೩೧; ಅಂಗಸಂಸ್ಥಾ ಪ್ರತಿನಿಧಿಗಳು ೪. 


ಹೆಸರುಗಳು: 


3 (೧) ಶ್ರೀಮತಿ ಕಲ್ಯಾಣಮ್ಮನವರು, ಆರ್‌. 
des 
| (3) ಕೃಷ್ಣರಾಯರು, ಆ ನ. 
(a) ಕುಂದಣಗಾರರ್ಕು ಕೆ. ಜಿ. ಎಂ.ಎ, 
(೪) ಗುಂಡಪ್ಪನವರು, ಡಿ. a. 
(೫) ಗೋವಿಂದರಾಮಾಚಾರ್ಯರ್ಕು 
tp ಎಂ. ಎ, ಎಲ್‌ಎಲ್‌. ಬಿ. 
(೬) ಜಂಗಿನ ಮುರಿಗೆಯ್ಶನವರು. 
(೭) ತಾಂದೋಣಿರಾಯರ್ಕು ಎ. 
AS. ಸಿ. ಇ ಎಂ. ಐ. ಇ. 
į (6) ನರಸಿಂಹಮೂರ್ಶಿಯವರ್ಕು ಎಂ. 
F ಹಾ ಎ 
(E) ನಾರಾಯಣರಾಯಕ್ಕು ಎಂ. ಎನ್‌. 


ಕ ನಾಜಿ. ಎ, ಎಲ್‌ಎಲ್‌. ಬಿ. 
ಇ ( 9) ನಾಯಕರು, a, ಬಿ 


he 


—ac D NI AO™, ಬಿ. 
oada, d, ಎಸ್ಟ್‌ 
z ಬಿ.ಎ ಎಲ್‌ಎಲ್‌, ಬಿ 
| S) ಪೊತದಾರಕ್ಕ ane, ಆರ್‌ 
) ಶ್ರೀ ಬಸನಲಿಂಗ ಸ್ವಾಮಿಗಳು, 


(೧೧) x 


o 


ಶ್ರೀ ಗಳಾದ 
(೧೪) ಜಿಓಗೇರಿಯವರು, ಬಿ.ಎಸ್‌. 
(೧೫) ಬೇಂದ್ರೆಯವರು, ದೃರಾಎಂ. ಎ, 
(೧೬) ಮುಗಳ್ಳಿ do, ಶ್ರೀ 
—ao, 2, ಜಿ, U. 
(೧೭) ರಂಗಣ್ಣನವರು ಎಸ್‌. ವಿ 
—ಎಂ ಎ 
(೧೮) ರಂಗಪ್ಪ ಭೀಮಪ್ಪ Baten dh. 
(೧೯) ರಾಮಚಂದ್ರರಾಯರು ಸಾಲಿ. 
(೨೦) ವೆಂಕಟನಾರಾಯಣಸ್ಪ ನನರ, ಬಿ. 
—20, ಎ. 
(೨೧) ವೆಂಕಟರಾನುಯ್ಕನವರು, ಸಿ, ಜೆ 
ಎಂ. ಐ ಎಲ್‌ಎಲ್‌. ಬಿ, 
(೨೨) ನೆಂಕಟೀಶ ಐಯಂಗಾರ್ಯರು ಮಾಸ್ತಿ. 
ಎಂ, ನಿ. | 
(23) ಶಾಮರಾಯರು, ಓ. ಎ". 
(೨೪) ಶಾಮರಾಯರು, ಪ್ಯಾಟಿ, 
(೨೫) ಶಿವಮೂರ್ತಿಶಾಸ್ರಿಗಳು ಬ) 
ಕೀರ್ತನಕೇಸರಿ, 
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ಶ್ರೀ॥ ಗಳಾದ 
(೨೬) ಶ್ರೀಕಂಠಯ್ಯನವರು, ಜಿ.ಎಂ. 
—ಎಂ. ಎ, ಬಿ. ಎಲ್‌. 


(೨೭) ಶ್ರೀಕಂಠಯ್ಯನವರು, ತೀ. ನಂ. 


—ಎಂ. ಎ. 
(೨೮) ಶ್ರೀನಿವಾಸರಾಯರು, ಪಿ. 
ಎಂ. ಎಸ್‌ಸ್ಮಿ 


£ 


ಶ್ರಿ॥ ಗಳಾದ__ 
(೨೪) ಶ್ರೀನಿವಾಸ ಪಾಂಡುರಂಗ ಕೋಟ 
೩೦) ಸುಬ್ಬರಾಯಪ್ಪ ನವರು ಡಿ.ಸಿ 
ಹಾವ ad, 2, aot, 
(೩೧) ಹನುಮಂತರಾಯಕ್ಕು ಎಚ್‌ 


ಅಂಗಸಂಸ್ಥಾ ಪ್ರತಿನಿಧಿಗಳು 


ಶ್ರೀ ಗಳಾದ 
(೧) ಕೂಡಲಿ ಚಿದಂಬರಂ, 
ಬಿ A, ಎಲ್‌ಎಲ್‌, ಬಿ, 
— wil ಸಂಘ, ಶಿವಮೊಗ್ಗ, 


Be | ಗಳಾದ 
(೩) ಡಬ್ಲ್ಯು ಕೆ ಕುಲಕರ್ಣಿ, 
—7l ಸಂಘ, ವಿಳಿಂಗ್‌ಡನ್‌ 
ಕಾಲೇಜ್ಕು ಸಾಂಗ್ಸಿ, 


(೨) ಸಿ ಆರ್‌. ಶ್ರೀನಿವಾಸಯ್ಯಂಗಾರ್ಕರು, 
—ಕ|| ಸಂಘ, ಚೆನ್ನರಾಯಪಟ್ಟಣ, 


(೪) ಜಿ. ಎಸ ಕೇಶವಾಚಾರೃರ್ಕು 
ಬಿವಿಬಿ. ಟಿ. 
—ಕೊಡಗು ಕ॥ ಸಂಘ, ಮಡಿಕೇರಿ, 
ಪರಿಷತ್ತಿನ ಕಾರ್ಯದರ್ಶಿಗಳಾದ ಶ್ರೀ॥! ಎಸ್‌. ವಿ. ರಂಗಣ್ಣ, ಎಂ.ಎ. ಅನರು 
Ball ೮-೧೨-೧೯೩೭ ರಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲ ಸದಸ್ಯರಿಗೂ ಕಳುಹಿಸಿದ್ದ ವಾರ್ಷಿಕಾಧಿನೇಕನದ 
ಆಹ್ವಾನ (ನೋಟೀಸ್‌) ಪತ್ರಿಕೆಯನ್ನು ಓದಿದರು. 


ಅನಂತರ ಸಭಾಪತಿಗಳು ಅಧಿವೇಶನಕ್ಕೆ ಬಂದಿದ್ದ ಎಲ್ಲ ಸದಸ್ಯರಿಗೂ ಕಾರ್ಯ 
ನಿರ್ವಾಹಕ ಮಂಡಲಿಯ ಪರವಾಗಿಯೂ ತಮ್ಮ ಪರವಾಗಿಯೂ ಸ್ವಾಗತ ಬಯಸಿ, 
ನಡೆಯಬೇಕಾದ ಕಾರ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲರೂ ಸಹಕರಿಸಿ ಅವುಗಳನ್ನು ಬೇಗನೆ ಆಗಮಾಡಿಸ 
ಕೊಡಬೇಕೆಂದು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿದರು. 


ಶ್ರೀಮಾನ್‌ ಕೌಜಲಗಿ ಶ್ರೀನಿವಾಸರಾಯರವರು ಅನಾರೋಗ್ಯದ ಕ 
ಈ ಅಧಿವೇಶನಕ್ಕೆ ಬರಲು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲವೆಂದು ತಿಳಿಸಿದ್ದ ಸಂಗತಿಯನ್ನು ಸಭಾಫತಿಗಳ 
ಸಭೆಗೆ ಅರಿಕೆ ಮಾಡಿ Jell ಶ್ರೀನಿವಾಸರಾಯರು ಬೆ 
ಪಡೆಯಲೆಂಬ ಹಾಕ್ಕಿಕೆಯನ್ನು ಸಭೆಯ ಪರವಾಗಿ ವ್ಯಕ್ತಗೊಳಿಸಿದ ಬಳಿಕ ಆ 
ಕಾರ್ಯ ಆರಂಭವಾಯಿತು. 


ಕೆ 
ನಿಷಯ ೧.-.೧೯೩೭ನೆಯ ಇಸವಿಯ ವರದಿ ಮತ್ತು ಆಯವ್ಯಯ ಅಕ್ಕ 
SHOW ೧.--೧೯೩೬ನೆಯ ಇಸ 


ಸನಿಯ 
ಗೌ|| ಕಾರ್ಯದರ್ಶಿಗಳು ಸಭೆಗೆ ಒಪ್ಪಿಸಿದ ಪರಿಷತ್ತಿನ ೧೯೩೭ ನ aidd 
ವಾರ್ಷಿಕ ವರದಿಯನ್ನು ಕುರಿತು ಸದಸ್ಯರು ಯಾರಾದರೂ ROAA 
ಕೊಡತಕ್ಕದಿದ್ದಕೆ ಕೊಡಬಹುದೆಂದು ಸಭಾಪತಿಗಳು ಕೋರಿದರು. 


3 AW? (J 
Stl ಅ. ನ. ಕೃಷ್ಣರಾಯರು, ಪರಿಷತ್ತಿನ a Er 


ಸರಿಷತ್‌ಪತ್ರಿಕೆಯ ರೀತಿ ಮತ್ತು ಮುದ್ರಣದ ನೆಚ್ಚ ಇ 


ಗಳು 
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೩ 


Be ಮಾಡಿ ಒಟ್ಟಿ ನಲ್ಲಿ ಪರಿಷತ್ತಿನ ಖರ್ಚುಗಳನ್ನು ಇಳಿಸುವ ಪ್ರಯತ್ನ 
ತೊ ಡು ಸೂಚಿಸಿದರು. ಶ್ರೀ ಎಂ. ನರಸಿಂಹಮೂರ್ತಿ, ಜಿ, ವಿ 
Tn ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣ ರಾಯರ ಅಭಿಪ್ರಾಯಗಳನ್ನು ಸಮರ್ಥಿಸಿ ಮಾತನಾಡಿದರು, 
ರ್ತನಕೇಸರಿ ಶ್ರೀ ಬಿ. ಶಿವಮೂರ್ತಿಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳೂ yell ಗೋವಿಂದರಾಮಾಚಾರ್ಯ, 
ಎಲ್‌ಎಲ್‌. ಬಿ. ಅವರೂ ಪರಿಷತ್‌ಪತ್ರಿಕೆಯ ವಿಚಾರವಾಗಿ ತಮ್ಮತನ್ನು. 
10ಜೆಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟರು, 


ಮೇಲಿನ. ಮಹನೀಯರು ಮಾಡಿದ Rena ಸೂಚನೆಗಳಿಗೂ 
Pl ಕಾರ್ಯದರ್ಶಿಗಳಾದ ಶ್ರೀ ಎಸ್‌. ನಿ. ರಂಗಣ್ಣನವರೂ, ಗೌ|| ಕೋಶಾಧ್ಯಕ್ಷರಾದ 
ಶ್ರೀ ನಿ. ಸೀತಾರಾಮಯ್ಯನವರೂ ಮತ್ತು ಪರಿಷತ್‌ಸತ್ರಿಕೆಯ ಸಂಪಾದಕರಾದ 
ಶ್ರೀ ಡಿ. ಸಿ. ಸುಬ್ಬರಾಯಪ್ಸನವರೂ ತಕ್ಕ ಸಮಾಧಾನಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿರು. 


ಶ್ರೀ ಬೆಳ್ಳಾವೆ ವೆಂಕಟಿನಾರಾಯಣಪ್ಪನವರೂ Sell ಮಾಸ್ತಿ ನೆಂಕಟೀಶ 
ನಿಯಂಗಾರ್ಯರವರೂ ಪರಿಷತ್ತಿನ ಕೆಲಸ ಕಾರ್ಯಗಳು ನಡೆಯುತ್ತಿರುವ ಬಗ್ಗೆ 
ತನ್ಮು ತೃಪ್ತಿ ಸಂತೋಷಗಳನ್ನು ವ್ಯಕ್ತಪಡಿಸಿ ಮಾತನಾಡಿದರು, ಶ್ರೀ॥ ಡಿ. ನಿ. 
ಗುಂಡಪ್ಪನವರು ತಮ್ಮ ಉಪಾಧ್ಯಕ್ಷಸದನಿಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಬಿಡುವುದಾಗಿ ಸೂಚಿಸಿ 
ಕೆಲವು ಮಿತ್ರರಿಗೆ ಕಾಗದಗಳನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದ ಸಂಗತಿಯನ್ನು ಶ್ರೀ! ವೆಂಕಟೇಶ 
ನಿಯಂಗಾರ್ಯರು ಸಜೆಗೆ ಬಹಿರಂಗಪಡಿಸಿ, ಈ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಸದಸ್ಯರು ಕೆಲವರು 
ನಾಡಿದ ಹೀಕೆಗಳನ್ನು ಶ್ರೀ ಗುಂಡಪ್ಪನವರು. ಅನ್ಯಥಾ ತಿಳಿಯಬಾರಡಾಗಿ 
ಸಭೆಯ ಪರವಾಗಿ ಅವರನ್ನು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿದರು. 


ಉಪಾಧ್ಯಕ್ಷರಾಪ ಶ್ರೀ॥| ಡಿ. ವಿ. ಗುಂಡಪ್ಪನವರು ಉತ್ತರಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟು, 
a ಕೆಲವು ಕಾರ್ಯಭಾಗಗಳ ಸಾಧ್ಯಾಸಾಧ್ಯತೆಗಳನ್ನು ವಿವರಿಸಿ ಭಾಷಣ 
ಮಾಡಿದರು... ಅನಂತರ ಈ ಕೆಳಗಿನ ತೀರ್ಮಾನ ಶ್ರೀ! ಎಂ. ಕರಸಿಂಹಮೂರ್ತಿಗಳು 


OWN Dll ಆ. ನ, ಕೃಷ್ಣರಾಯರು ಅನುಮೋದಿಸಿದಮೇಕೆಗೆ ಸರ್ನಾನುನುತದಿಂದ 
o ಕಗೀಕೃತವಾಯಿತು.; ಅಂಡ 


“ ಕರ್ನಾಟಕ ಸಾಹಿತ್ಯ ಪರಿಸತ್ತಿನ ೧೯೩೭ನೆಯ ಇಸನಿಯ ನರಿ 
ನ್ನು & ವಾರ್ಷಿಕಾಧಿವೇಶನವು ಅಂಗೀಕರಿಸುತ್ತದೆ.” 


ಸಕ್ಕ ನಂತರ ಶ್ರೀ ಡಿ. ಐ. ಗುಂಡಪ್ಪನವರು. ೧೯೩೭ನೆಯ ವರ್ಷದಲ್ಲಿ = 
Nota ಗಳಾಗಿ ತಮ್ಮೊಡನೆ. ಸಹಕರಿಸಿ ಕೆಲಸಮಾಡಿದ. ಎಲ್ಲರಿಗೂ ie 
f aws i ಸಮರ್ಪಿಸಿ, ಈಗ ತಮಗೆ ಇತರ ಕೆಲಸಗಳ ಜವಾನ 
ತ haan ತಮ್ಮನ್ನು ಉಪಾಧ್ಯಕ್ಷಸ್ಥಾನದಿಂದ "ಬಿಡುಗಡೆ ಮಾ 
3 k ಸರಿಷತ್ಸದ್ದಸ್ಯನ್ನು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿದರು. 
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ನಿಷಯ ೨.--೧೯೩೮ನೆಯ ಇಸನಿಯ ಆಯವ್ಯಯದ ಅಂದಾಜು gy 
e u 

ಗೌರವ ಕೋಶಾಧ್ಯಕ್ಷರಾದ ಶ್ರೀ॥ ನಿ. ಸೀತಾರಾಮಯ್ಯನವರು ಕ್ವ 
ಸೂಚನೆಯನ್ನು ABA ಒಪ್ಪಿಸಿದರು: 

“ ಕರ್ನಾಟಿಕ ಸಾಹಿತ್ಯ ಪರಿಷತ್ತಿನ ೧೯೩೮ನೆಯ ಇಸವಿಯ ಆಯ ಯನ 
ಅಂದಾಜುಪಟ್ಟಿಯನ್ನು ಈ ವಾರ್ಷಿಕಾಧಿನೇಶನವು ಅಂಗೀಕರಿಸುತ್ತದೆ. 
ಗೌ| ಕಾರ್ಯದರ್ಶಿಗಳಾದ ಶ್ರೀ ಎಸ್‌. ನಿ. ರಂಗಣ್ಣನವರು ಇದನ್ನು 

ಅನುಮೋದಿಸಿದರು. 


ಇದು ಸರ್ವಾನುಮತದಿಂದ ಅಂಗೀಕೃತವಾಯಿತು. 


Sung 


ನಿಷಯ ೩.--೧೯೩೮ನೆಯ ಇಸವಿಯ ಬಗ್ಗೆ ಆಯನ್ಯಯೆಶೋಧಕರ ನೇನುಕ 


೧೯೩೮ನೆಯ ಇಸನಿಗೂ ಶ್ರೀ॥ ಎಂ. ಎ. ನರಸಿಂಹಾಚಾರ್ಯರವಕೇ ಸರಿಸಕ್ತಿ 
ಲೆಕ್ಕಗಳ ಸರಿಶೋಧಕರಾಗಿರಬೇಕೆಂದು ಸಭೆ ಸೂಚಿಸಿತು. ಅನಂತರ ಈ ಕೆಳಗಿನ 
ಸೂಚನೆ ಸರ್ವಾನುಮತದಿಂದ ಅಂಗೀಕೃತವಾಯಿತು : 
“೧೯೩೭ ನೆಯ ಇಸವಿಯ ಆಯವ್ಯಯ ಕೃಗಳನ್ನು ಶೋಧನೆನಾಶಿ | 
ಕೊಟ್ಟು ಸಹಾಯಮಾಡಿರುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಶ್ರೀ॥ ಎಂ. ಎ. ನರಸಿಂಹಾಜಾಕ್ಯರನ 
ರನ್ನು ಈ ವಾರ್ಷಿಕಾಧಿನೇಶನವು ವಂದಿಸುತ್ತದೆ; ಮತ್ತು ೧೯೩೮ಕೆಯ — 
ಇಸನಿಗೂ ಅವರೇ ಆಯವ್ಯಯ ಶೋಧಕರಾಗಿದ್ದುಕೊಂಡು ಉಸಕಾಕನಾಕ 
ಬೇಕೆಂದು ಈ ವಾರ್ಹಿಕಾಧಿವೇಶನವು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುತ್ತದೆ.” 
ನಿಷಯ ೪.-- ಪರಿಷತ್ತಿನ ಅಧಿಕಾರಿಗಳ ಚುನಾವಣೆ; ಉಪಾಧ್ಯಕ್ಷರು 
EAA ಸುತಲ ನ 
ಶ್ರೀ ಎಂ. ನರಸಿಂಹಮೂರ್ತಿಗಳು ಪರಿಷತ್ತಿನ ೧೦-ಗ ನಿಬಂಧನೆಯನ್ನು 
ಉಪಾಧ್ಯಕ್ಷರ ಗಮನಕ್ಕೆ ತಂದರು. ಉಪಾಧ್ಯಕ್ಷರು ಆ ನಿಯಮನನ್ನು ಈ! | 
೨-೫-೧೯೩೭ರ ವಾರ್ಷಿಕಾಧಿವೇಶನವು ತೊಡೆದುಹಾಕಿದೆಯೆಂದು ತಿಳಿಸಿದರು, | 
ಅನಂತರ Jele. ನಿ. ಗುಂಡಪ್ಪನವರು ಪರಿಷತ್ತಿನ ಉಪಾಧ್ಯಕ್ಷನ" 


ಫು 
ಇನ್ನು ಮುಂಡೆ ಇರಲು ತಮಗೆ ಶಕ್ತಿ ಇಲ್ಲವೆಂದೂ, ಮೊದಲು ಚುನಾವಣೆಯ 


ಕಾಲದಲ್ಲಾಗಲಿ ಪುನಃ ಬೊಂಬಾಯಿಯಲಿ ಚುನಾವಣೆ ನಡೆದ ಕಾಲಿರಲ್ಲ 
ತಾವು ಹಾಜರಿರಲಿಲ್ಲನೆಂದೂ, ಆದರೂ ಕೆಲವರು ಹಿರಿಯರ ಮಾತಿನ a 
ಉಪಾಧ್ಯಕ್ಷಸ್ಥಾನವನ್ನು ಒಪ್ಪಿಕೊಂಡಿದ್ದರೆಂದೂ, ಈಜಿಗೆ ತಮ್ಮ ಗೃಶಕ್ಕೆ ಕ್ಕ 
ತೊಂದರೆಗಳೂ ಇತರ ಕೆಲಸಗಳ, ಜವಾಬ್ದಾರಿಯೂ ಬಹಳವಾಗಿರುವುದರಿಂದಲ 3 
ಇದುವರೆಗೆ BIRITA ಮಾಡಿರುವುದಕ್ಕಿಂತ ಹೆಚ್ಚಿನ ಕೆಲಸಮಾಡಲು aod 
ಸಾಧ್ಯನಿರುನಂತೆ ತೋರಜಿ ಇರುವುದರಿಂದಲೂ, ತಮ್ಮನ್ನು ಉಪಾಧ್ಯ 
ಬಿಡುಗಡೆಮಾಡಿಕೊಡುವಂತೆ ತಮ್ಮ ಮಿತ್ರರಿಗೆ ಕಾಗದ ಬರೆದರೆಂದೂ, * : 
AG ಹಾಗೆ ನಡಸಿಕೊಡಬೇಕೆಂದೂ ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿದರು. - 
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ಉಪಾಧ್ಯಕ್ಷರ ಚುನಾವಣೆಯನ್ನು ಕುರಿತು ಶ್ರೀ॥ ಮಾಸ್ತಿ ಸಿಂಕಟೀಕ 
sao ಸಭೆ ತಮ್ಮತಮ್ಮಲ್ಲಿ Poeran ನಿಜಾರಮಾಡಿ, 
ಒಮ್ಮತದಿಂದ ಒಂದೇ ಹೆಸರನ್ನು ಉಪಾಧ್ಯಕ್ಷಸ್ಥಾನಕ್ಕೆ ಸೂಚಿಸಜೇಕೆಂದ್ಕೂ 
ಸಾರನಸ್ಥಾನವಾದ ಉಪಾಧ್ಯಕ್ಷಸ್ಥಾನಕ್ಕೆ ಎರಡು ಮೂರು ಹೆಸರುಗಳನ್ನು ಸೂಚಿಸಿ 
ನ್ನ ಆರಿಸುವ ಪದ್ಧತಿ ಅಷ್ಟು ಜಿನ್ನಾಗಿರಜಿಂದೂ, ಈ ರೀತಿಯ ನಡನಳಿಕಿ 
ಗನ್ನು ಜೊಂಬಾಯಿಯ ಅಧಿವೇಶನದಲ್ಲಿ ಅನುಸರಿಸಲಾಯಿತೆಂದೂ ಸೂಚಿಸಿದರು, 
g gR 208%, ಸಭೆ ಒಪ್ಪಿತು. 


ಅದರಂತೆ ಉಪಾಧ್ಯಕ್ಷರನ್ನು ಚುನಾಯಿಸುವ ವಿಚಾರದಲ್ಲಿ ಒಂದು ಪೂರ್ವಭಾನಿ 
ಯಾದ ಅನಿರ್ಬಂಧ ತೀರ್ಮಾನಕ್ಕೆ ಬರಲು ಸಭೆ ಐದು ನಿಮಿಷಗಳ ಕಾಲ ವ್ಯವಧಾನ 
ನನ್ನು ಕೇಳಿತು. ಇದಕ್ಕೆ ಸಭಾಧ್ಯಕ್ಷರು ಒಪ್ಪಿ, ಆ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಸಜಿಯನ್ನು 
ಒಂದು “ಸಮಿತಿ ಯಾಗಿ ಗಣನೆ ಮಾಡುವುದಾಗಿ ಹೇಳಿದರು. ಐದು INA 
ಕಳೆದಮೇಲೆ ಪುನಃ ಸಭೆ ಕೂಡಿತು. ಆಗ ಶ್ರೀ॥ ಜಿ. ಶಿನಮೂರ್ತಿಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳವರು 
ಕ್ರೀ ಬಿ. ಎಂ. ಶ್ರೀಕಂಠಯ್ಯನವರ ಹೆಸರನ್ನು ಸೂಚಿಸಿದರು; ಶ್ರೀ ಸಾಜ 
ಕಾನುರಾಯರು ಸೂಚನೆಯನ್ನು ಅನುಮೋದಿಸಿದರು; ಶ್ರೀ ಆರ್‌. ಎಸ್‌. 
ಮುಗಳಿಯವರು ಅದನ್ನು ಸಮರ್ಥಿಸಿದರು. ಅದರಂತೆ ಶ್ರೀ॥ ಬಿ. ಎಂ. ಶ್ರೀಕಂಠಯ್ಯ 
ನನರು ಉಪಾಧ್ಯಕ್ಷರಾಗಿ ಸರ್ವಾನುಮತದಿಂದ ಚುನಾಯಿತರಾದರು. 


ಶ್ರೀ ಡಿ. ನಿ. ಗುಂಡಪ್ಪನವರು, ತಾವು ಹಿಂದಿನ ನಾಲ್ಕು ವರ್ಷಗಳಲ್ಲಿ ನಡಸಿದ 
ಯಾನುನಾದಕೊಂದು ಕಾರ್ಯದಿಂದಲಾಗಲಿ ಆಡಿದ ಮಾತಿನಿಂದಲಾಗಲಿ: ತಮ್ಮ ' 

: ಯಾನ ರೋಪದೋಷದಿಂದಲಾಗಲಿ ಉಪಾಧ್ಯಕ್ಷಸ್ಥಾನನನ್ನು ಅನರ್ಹವಾಗಿ 
ಮಾಡಿದ್ದರೆ. ಅದನ್ನು ತಿದ್ದಿ ಸರಿಪಡಿಸಬಲ್ಲನರು ಶ್ರೀರ್ಮಾ ಶ್ರೀಕಂಠಯ್ಯ 
Wiona, ತಮ್ಮಿಂದ ಆ ಸಾನದ ಗೌರನ ಕಡಮೆಯಾಗಿದ್ದಕೆ ಶ್ರೀ॥ ಬಿ. ಎಂ. 
Meets ನವರು ದಯಾದೃಸ್ಟಿಯಿಂದ ನೋಡಜೇಕೆಂದೂ, ಉಪಾರ್ಯಕ್ಷಸ್ಥಾನದ 
ನ್ನು ಅಭಿವೃದ್ಧಿ ಪಡಿಸುವುದಕ್ಕೂ ಪರಿಷತ್ತಿನ ಆದಾಯವನ್ನು iR 
del ನನ್ನು ಬೆಳಸಿ ಅದನ್ನು ಸಾರೋದ್ದಾರವಾಗಿ ನಡಸಿಕೊಂಡು ಬ ವು = 
ಸ ರ ಕಂಕೆಯ್ಯನವರಿಗಿಂತ. ಹೆಚ್ಚು ಅರ್ಹರಾದವರು ಯಾರೂ ಇಲ್ಲವೆಂದೂ, 
೩, ನರೆ ಉಪಾಧ್ಯಕ್ಷತೆಯಲ್ಲಿ ಪರಿಷತ್ತು. ಅತಿಶಯವಾಗಿ ಬೆಳೆದು ಹೊಸ 
ಗಳನ್ನು ಕೈಕೊಂಡು. ಅವನ್ನು ಯಶಸ್ವಿಯಾಗಿ ನೆರನೇಂಸಿ ಅಭಿವೃದ್ಧಿ ' 
oth ತಾವು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುವುದಾಗಿಯೂ ತಿಳಿಸಿದರು. 

Sell ಬ್ಲ ao. 


ಶ್ರೀಕಂಠಯ್ಯನವರು, ಕನ್ನಡನಾಡಿನಲ್ಲಿ ಎ ಸ 
ಗಿ ಅಸೇಕ್ಷಿಸಜೀಕಾದಕೆ ಪರಿಷತ್ತಿನ ಉಪಾಧ್ಯಕ್ಷಸಡನಿಗಿಂ ಹ 
ABR ey OSON ಹೇಳ್ತಿ ಅಂಥ ಗೌರನನನ್ನು ತಮಗೆ ಪ 
tag? ತೆಯನ್ನು ತಿಳಿಸಿದರು. ಮತ್ತು, ಶ್ರೀ॥' ಗುಂಡಪ್ಪನವರು misa 
ಕ್ಕೆ ಎತ್ತಿದ್ದಾರೆಂದೂ ಅನರ ಕಾರ್ಯಗಳಿಂದ ಅ ಸ 
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ಸ್ಪೀಕರಿಸುವುದು. ತಮಗೆ ಈಗ ಬಹು ಕಷ್ಟವಾಗಿ ತೋರುತ್ತಿಕುವುಕದ್ದ 
ಆ ಸ್ಥಾನಕ್ಕೆ ತಕ್ಕ ದಕ್ಷತೆ ಪ್ರಭಾನ ಇವು ತಮ್ಮಲ್ಲಿಲ್ಲನೆಂದೂ ಈ mg ತ 
ತಾವು ಕೈಕೊಂಡದ್ದರಿಂದ ತಾವು ಬಿಡುವಾದಾಗ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ ಕನ್ನಡನ. ಸೇನ 
ಎಲ್ಲಿ ತೊಂದಕೆ ಬರುವುದೋ ಎಂಬ ಅಂಜಿಕೆಯುಂಟಾಗಿದೆಯೆಂದ್ಕೂ Dewey 

ಕ್ರಿಯ ವಿಷಯವಾಗಿ ದೋಷಾರೋಪಣೆ ಮಾಡದೆ ಆ ವ್ಯಕ್ತಿ Krag 
ಉಪಾಧ್ಯಕ್ಷರು ಎಂದು ಮಾತ್ರ ಇಟ್ಟುಕೊಂಡು ಅವರೊಡನೆ ಸಹಕರಿಸ ಕಸ 
ಮಾಡಬೇಕೆಂದೂ ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿದರು. ಅಲ್ಲದೆ, ತಾವು ಈ ಸ್ಥಾನವನ್ನು ಸ್ಪೀಕರಿಸ 
ವುದಕ್ಕೆ ಮುಂಜಿ ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾನಿಲಯದ ಅಧಿಕಾರಿಗಳ ಅನುಮತಿ ಕೆಯ 
ಜೇಕಾಗಿರುವುದೆಂದೂ ತಿಳಿಸಿದರು. 


ಅನಂತರ Hell ಮಾಸ್ತಿ ವೆಂಕಟೇಶ ಐಯಂಗಾರ್ಯರವರು ನಿನೃತ್ತಉಪಾಥ್ಯಕ್ಷ 
ರಾದ dell ಡಿ. a. ಗುಂಡಫ್ಸನವರಲ್ಲಿ ಪರಿಷತ್ತಿನ ವಂದನೆಗಳನ್ನು ತಿಳಿಸುವ ಈ 
ಕೆಳಗಿನ ಸೂಚನೆಯನ್ನು ಸಭೆಯ ಮುಂದಿರಿಸಿದರು : 


“an ನಾಲ್ಕು ವರ್ಷಗಳಿಂದ ಕರ್ನಾಟಕ ಸಾಹಿತ್ಯ ಪರಿಸಕ್ತಿಕ 
ಉಪಾಧ್ಯಕ್ಷರಾಗಿದ್ದು ಅವಿಶ್ರಾಂತವಾಗಿ ದುಡಿದು, ಅದರ ಕಾಠ್ಯಕಲಾಸನನ್ನು 
ಬಹುಮುಖವಾಗಿ ಹಬ್ಬಿಸಿ ಬೆಳಸಿ ಪರಿಷತ್ತಿನ ಉದ್ದೇಶಗಳು ಸಿದ್ದಿಸುವಂತೆಯೂ 
ಅದರ ಕೀರ್ತಿ ಹರಡುವಂತೆಯೂ ಸರ್ವರೀತಿಯಿಂದಲೂ ಕೆಲಸಮಾಡಿ ಕಗ 
ಆ ಸ್ಥಾನವನ್ನು ಬಿಟ್ಟುಕೊಟ್ಟಿರುವ ಶ್ರೀಮಾನ್‌ ದೇವನಹಳ್ಳಿ ವೆಂಕಟರಾವ | 
ನನರ ಗುಂಡಪ್ಪನವರಿಗೆ ಪರಿಷತ್ತಿನ ಈ ವಾರ್ಷಿಕಾಧಿನೇಶನವು ತ 
ಹೃತ್ಸೂರ್ವಕವಾದ ವಂದನೆಯನ್ನು ಸಲ್ಲಿಸುತ್ತದೆ ; ಅಲ್ಲದೆ ತನು | 
ಈವಕೆಗಿಂತೆಯೇ ಮುಂದೆಯೂ ಪರಿಷತ್ತಿನ ಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ ಆತ್ಮೀಯ ಭಾವದಿಂದ] 
ಸಹಕರಿಸುವರೆಂದು ದೃಢವಾಗಿ ನಂಬಿದೆ. ” 


ಈ ನಿರ್ಣಯವನ್ನು ಸಭೆ ಕರತಾಡನಗಳೊಡಕನೆ ಅಂಗೀಕರಿಸಿತು. 
ವಿಷಯ ೫.--ಕಾ|| All ಮಂಡಲಿಯ ಸದಸ್ಯರ ಚುನಾವಣೆ. 
ನಿಷಯ ೫.--ಕಾ|| All ಮಂಡಲಿಯ ಸದಸ್ಯರ ಚುನಾವಣ 


ಸೂರು 
(೧) ಮೈಸೂರು ಪ್ರಾಂತ.- -ಈ ಕೆಳಗಿನ ೧೬ ಹೆಸರುಗಳು ಮೈಸ್‌ 
ಪ್ರಾಂತದ ಸದಸ್ಯರಿಂದ ಅಭ್ಯರ್ಥಿಪಟ್ಟಿಗೆ ಸೂಚಿತವಾದುವು :-- 


Bel ಗಳಾದ. (೧) ಅ. ನ. ಕೃಷ್ಣರಾಯರು, (೨) ಥಿ, ಶ್ರೀಂನಾಸರಾಯ A 
ನರಸಿಂಹಮೂರ್ತಿಗಳ್ಳು (೪) ಸಿ. ಕೆ. ವೆಂಕಟರಾಮಯ್ಯನವರು, (೫) ಜಿ. E 
(೬) ಎಂ. ಆರ್‌, ಶ್ರೀನಿವಾಸಮೂರ್ತಿಗಳು, (೭) B, ಎಸ್‌, ವೆಂಕಣ್ಣ ಯ್ಯನ ’ 
ಕೃಷ್ಣ ಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳು, (E) ಎಸ ಜೈ, ಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳು, (೧೦) ಡಿ. ಸಿ. ಸುಬ್ಬರಾಯಸ ನ ಜೊ 
ಶ್ರೀಕಂಠಯ್ಯನವರು, (os) ಆರ್‌, ಕಲ್ಯಾಣನ್ಮುನನರು (02) > S gooi, 
(೧೪) ಎ೯, ವೆಂಕಟೇಶ ಐಯಂಗಾರ್ಯರು, (೧೫) ಟ, B, ಶರ್ಮರನರು, (೧೬) ನಿ. 
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ಇವುಗಳ. ಜೊತೆಗೆ ಸೂಚಿತವಾದ Yell ಮಾಸ್ತಿ ನೆಂಕಟೀಶ ont 
add, ಅವರು ವಾಪಸು ತೆಗೆದುಕೊಂಡರು. 
A 


ಸಜ್ಜೆಯ ಅನುಮತಿಪಡೆದು ಸಭಾಪತಿಗಳು ಶ್ರೀ॥ ಬೆಳ್ಳಾವೆ Fostna 


ನನರನ್ನೂ, , ಶೀ ಮಾಸ್ತಿ ವೆಂಕಟೇಶ ಐಯಂಗಾರ್ಯಕನರನ್ನೂ ಗಣಕ (Tellers) 
ಇಾಗಿರಜೇಕೆಂದು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿದರು. 


ಬಳಿಕ ಚುನಾವಣೆಯ ಕಾರ್ಯ ಮೊದಲಾಯಿತು. 


ಗಣಕರು ಅಭಿಮತಪತ್ರಗಳನ್ನು ಎಣಿಸಿನೋಡಿ ಚುನಾನಣೆಯ ಫಲಿತಾಂಶವನ್ನು 
ಸಭಾಪಕಿಗಳಿಗೆ ಬರೆದು ತಿಳಿಸಿದರು. ಅದನ್ನು ಸಭಾಪತಿಗಳು ARR ಓದಿದರು. 
ಜುನಾಯಿತರು: 


ಶ್ರೀ ಗಳಾದ (೧) ಎ. ಆರ್‌. ಕೃಷ್ಣಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳು ಎಂ.ಎ, (9) 
ಸಿ. ಕೆ. ವೆಂಕಟರಾಮಯ್ಯನವರು, ಎಂ.ಎ.,ಎಲ್‌ಎಲ್‌. ಬ್ಲ (a) B. ಎನ್‌. 
ಶ್ರೀಕಂಠಯ್ಯನವರು, ಎಂ. ಎ., (೪) B. ಎಸ್‌. ನೆಂಕಣ್ಣಯ್ಯನನರು ಎಂ.ಎ. 
(೫) ಎಂ. ಆರ್‌. ಶ್ರೀನಿವಾಸಮೂರ್ತಿಗಳು, ಬಿಎ, (೬) ಡಿ.ಸಿ. ಸುಬ್ಬ 
ರಾಯಸ್ಪನವರು, ಬಿ. ಎ,, ಬಿ. ಎಲ್‌, (2) ಕೀರ್ತನಕೇಸರಿ ಬಿ. ಶಿವಮೂರ್ತಿ 
ಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳು, (೮) ಶ್ರೀಮತಿ ಆರ್‌. ಕಲ್ಯಾಣಮ್ಮನವರು, (೪) ಅ. ನ. ಕೃಷ್ಣ 
“ರಾಯರು, (೧೦) ಪಿ. ಶ್ರೀನಿವಾಸರಾಯರು, ಎಂ. ಎಸ್‌ಸಿ, (೧೧) ಎಂ. 
ನರಸಿಂಹನೂರ್ತಿಗಳು, ಬಿ. ಎ. 


ರ೨ನೆಯ ma RE, Hell ಎಸ್‌. ಜಿ. ಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳವರಿಗೂ ಶ್ರೀ॥ B. B. ಶರ್ಮ 
ಓನಂಗೂ ಸಮಸಮವಾಸ್ಥಿ 7 ಸಭಾಪತಿಗಳು 

ಬ ಸಮಸಮುವಾಗಿ ಅಭಿಮತಗಳು ಬಂದಿದ್ದುದರಿಂದ, AIS! 
SN ನಿಯಮದಪ್ರಕಾರ ತಮ್ಮ ನಿರ್ಧಾರಕಮತವನ್ನು ಸೂಚಿಸುನೆ ಸೋಲು 
AU (Lots) ಎತ್ತಿಸಿ ಅದರ ಫಲಿತಾಂಶದಂತೆ ಶ್ರೀ|| ಓ. ಟಿ. ಕರ್ಮರನರೆ ಹೆಸರಿಗೆ 


ಕ್ಯಾಸ್ಟಿಂಗ್‌ 3 ಚುನಾಯಿತರಾಗಿದ್ದಾಕೆಂದು 
ಕರರ ಕೆ. ಫೋಟನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಅವರು ಚುನಾ | 


3g (3) ಬೊಂಬಾಯಿ ಪಾಂ್ರತ.--ಜೊಂಬಾಯಿ ಪ್ರಾಂತದ ಸದಸ್ಯರಿಂದ ಈ 
೧೫ ಹೆಸರುಗಳು ಅಭ್ಯರ್ಥಿಪಟ್ಟಿಗೆ ಸೂಚಿತವಾದುವು :-- 


ಯನರು, 
(a) ot ಗಳಾದ. (೧) 2, ಬಿ ಆಲೂರ" ಅವರು (೨) ಡಿ. ಆರ್‌, ಬೇಂದ್ರೆ 


dat nage ಚಂದ್ರ ತೇಖರಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳ್ಳು (೭) ಶ್ರೀ ಬಸನಲಿಂಗಸ್ವಾಮಿಗಳು, (೮) p ಸನದಿ 
(00) ag ನನ ಆವರು, (೯) ಕೋಟು ಶ್ರೀಸನಾಸರಾಯಕ್ಕು (೧೦) BERT ಕ 
| ಜು ನಿನ್‌ ಮಾಳವಾಡರವರು, (೧೨) ಆರ್‌, ವಿ ಜಹಗೀರುದಾರರು (08) 
b, (೧೪) ದೇಶಪಾಂಡೆ ಮನೋಹರರಾಯಕ್ಕ, (೧೫) ಎಂ. ಹಿ, ಪಾಲಿನ 


ಜ 
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ಸಭಾಪತಿಗಳು ಸಭೆಯ ಅನುಮತಿ ಪಡೆದು ಶ್ರೀ ಬಿ. ಎಂ. degon 


ನನರನ್ನೂ ಮತ್ತು ಶ್ರೀ ಪಿ. ಶ್ರೀನಿವಾಸರಾಯರವರನ್ನೂ ಗಣಕ 
ರಾಗಿರಬೇಕೆಂದು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿದೆರು. (Teller 


ಅದರಂತೆ ಅವರು ಅಭಿಮತ ಪತ್ರಗಳನ್ನು ಎಣಿಸಿ ಈ ಕೆಳಗಿನಂತೆ goa oy 
ವನ್ನು ತಿಳಿಸಿದರು. ಚುನಾಯಿತರು :-- 


ಶ್ರೀ॥ ಗಳಾದ (೧) ದ. ರಾ. ಬೇಂದ್ರೆಯವರು, ಎಂ.ಎ, (9) ವ್ಯಾಕರಣ 
ತೀರ್ಥ ಚಂದ್ರಶೇಖರ ಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳು, (a) ಸಾಲಿ ರಾಮಚಂದ್ರರಾಯರು 
(೪) ಎಸ್‌. ಎಸ್‌. ಮಾಳವಾಡರು, ಎಂ,ಎ., (೫) ವಿ.ಬಿ. ನಾಯಕರುನಎಂ. , 
ಎಲ್‌ಎಲ್‌.ಬಿ., (೬) ಆಲೂರ ವೆಂಕಟರಾಯರು, ಬಿಎ್ಮಎಲ್‌ಎಲ್‌.ಬ್ಲಿ, 
(2) dona, ಪೋತ್ಪಾರರು, ಬಿ.ಎ. (೮) ಆರ್‌.ನಿ. ಜಹೆಗೀರುದಾರರು,ಎಂ.ಎಿ. 


೯ನೆಯ ಸ್ಥಾನಕ್ಕೆ ಶ್ರೀ ಗೋನಿಂದರಾಮಾಜಾರ್ಯರಿಗೂ ಶ್ರೀ ಬಸನರಿಂಗ 
ಸ್ವಾನಿಗಳಿಗೂ ಸಮನಾದ ಅಭಿಮತಗಳು ಬಂದಿದ್ದುವು, ಶ್ರೀ ಗೋವಿಂದ ರಾನಾ 
ಜಾರ್ಯರು ತಮ್ಮ ಹೆಸರನ್ನು ವಾಪಸು ತೆಗೆದುಕೊಂಡುದರಿಂದ ಶ್ರಿ ಬಸನಲಿಂಗ 
ಸ್ವಾಮಿಗಳವರು ಆ ಸ್ಥಾನಕ್ಕೆ ಚುನಾಯಿತರಾಗಿ ನಿಂತರು. 


(a) ಮದರಾಸು ಪ್ರಾಂತ.-೧೦-ಖ ನಿಯಮದ ಪ್ರಕಾರ ಸಭೆಯಲ್ಲಿ ಕ 
ಪ್ರಾಂತದ ಸದಸ್ಯರು ತಕ್ಕಷ್ಟು. ಮಂದಿ ಹಾಜರಿಲ್ಲದೆ ಇದ್ದುದರಿಂದ. wok 
ಆ ಪ್ರಾಂತದ ಪ್ರತಿಸಿಧಿಗಳಾಗಿದ್ದವರನ್ನು ಈ ವರ್ಷವೂ ಕಾ|| all ಮಂಡಲಿಯ 
ಸದಸ್ಯರಾಗಿರುನಂತೆ ಪ್ರಾರ್ಥಿಸತಕೃದ್ದೆಂದು ಗೊತ್ತುಮಾಡಲಾಯಿತು, ಮತ್ತು 
ಅದರಲ್ಲಿ ಖಾಲಿಯಾಗಿರುವ ದಿವಂಗತ ಶ್ರೀ॥| ಪಂಜೆ ಮಂಗೇಶರಾಯರವರ ಸ್ಥಾನ 
ನನ್ನು ಮುಂದಿನ ಕಾ|| all ಮಂಡಲಿ ಭರ್ತಿಮಾಡತಕ್ಕಜ್ಜಿಂದೂ ತೀರ್ಮಾಧಿಸ 
ಲಾಯಿತು. ಹೀಗೆ ಪುನರ್ನಿಯೋಜಿತರಾದವರು :— 


of 
ಶ್ರೀ॥ ಗಳಾದ (೧) ವರ್ದಾ ಕಡೆಂಗೋಡ್ಲು ಶಂಕರಭಟ್ಟರು, (3) aan 
ರಾಮರಾಯರ, ಎಂ. ಎ, ಎಲ್‌ಎಲ್‌. ಬಿ, 


| at 
(೪) ಹೈದರಾಬಾದು, (೫) ಉತ್ತರ ಕರ್ನಾಟಿಕ ಮತ್ತು (ರ | 
ಪ್ರಾಂತಗಳು. ಈ ಮೂರು ಪ್ರಾಂತಗಳಿಗೂ ೧೦-ಖ ನಿಬಂಧಕೆಯನ್ನ 
ಹಿಂದೆ ಆಯಾ ಪ್ರಾಂತದ ಪ್ರತಿಫಿಧಿಗಳಾಗಿದ್ದವರೇ ನನು ae 
ಮಂಡಲಿಯ ಸದಸ್ಯರಾಗಿರಬಹುದೆಂದು ಸಭೆ ತೀರ್ಮಾನಿಸಿತು. *”. 
ನಿಯೋಜಿತರಾದನರು :— 
ಬೀಮುಸೆ! 


ಹೈದರಾಜಾದು ಪ್ರಾಂತ.--ಶ್ರೀ!| ಗಳಾದ. (೧) a. ಕೆ. 
ರಾಯರು, ಎಂ. ಎ (೨) ರೆವಸೆಂಡ್‌ ನಾನಪ್ಪ ಜೀಸಾಯಿಯನರು: 
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ಉತ್ತರ ಕರ್ನಾಟಕ ಸ್ರಾಂತ...ಶ್ರೀ|| ಗಳಾದ (೧) ಕೆ. ಜಿ. hodo 
ಗಾರರು, ಎಂ- ಎ. (೨) ಆರ್‌. ಎಸ್‌. ಮುಗಳಿಯವರು, ಎಂ. d, D. B. 

ಕೊಡಗು ಪ್ರಾಂತ. del ಬಿ. ಎಸ್‌. ಕುಶಾಲಸ್ಸನವರು, ಬಿ.ಎ, ಬಿ.ಇಡಿ, 

ಹೀಗೆ ನಿಯೋಜಿತರಾದ ಎಲ್ಲ ಕಾ|| all ಮಂಡಲಿಯ ಸದಸ್ಯರ ಹೆಸರುಗಳನ್ನು 
ಸಜೆ ಕೈಚಪ್ಪಾಳೆಗಳೊಡನೆ ಅಂಗೀಕರಿಸಿತು. ; 


ನಿಷಯ ೬.--ಕಾ|| Al ಮಂಡಲಿಯ ಸೂಚನೆ. 


« ಫರಿಸತ್ತಿನ ಈಗಿನ ನಿಬಂಧನೆ ನಿಯಮಗಳಲ್ಲಿ ಕೆಲವು ಸಂದಿ 
ಸಂದರ್ಭಗಳೂ ನ್ಯೂನತೆಗಳೂ ಇರುವುದರಿಂದ, ಪರಿಷತ್ತಿನ ನಿಬಂಧನಾವಳಿ 
ಯಕ್ನೆಲ್ಲ ಒಟ್ಟಿಗೆ ಪರೀಕ್ಷೆ ಮಾಡಿ ತಕ್ಕ ತಿದ್ದುಪಾಟುಗಳನ್ನು ಸೂಚಿಸುವ 
ಬಗ್ಗೆ: ಈ ವಾರ್ಷಿಕಾಧಿವೇಶನವು ಐದು ಮಂದಿಗೆ ಮಾರದ ಒಂದು ಸಮಿತಿ 
ಯನ್ನು ನಿಯಮಿಸುತ್ತದೆ. ಈ ಸಮಿತಿಯು ಎಲ್ಲ ಪರಿಸತ್ಸದಸ್ಯರಿಂದಲೂ 
ಸಲಹೆಗಳನ್ನು ಕೋರಿ, ಬಂದಂಥವುಗಳನ್ನು ಆರೋಚಿಸಿ ತನ್ನ ಶಿಫಾರಸು 
ಗಳನ್ನು ವರದಿಯ ರೂಪದಲ್ಲಿ ಆದಷ್ಟು ಬೇಗನೆ ಪರಿಷತ್ತಿನ ಕಾರ್ಯಾಲಯಕ್ಕೆ 
ಕಳುಹಿಸತಕ್ಕದ್ದು. ಕಾ|| all ಮಂಡಲಿಯು ಅವುಗಳನ್ನು ನಿಮರ್ಶೆಮಾಡಿ ತನ್ನ 
ಶಿಫಾರಸುಗಳೊಡನೆ. ಮುಂದಿನ ಸಕಲ ಸದಸ್ಯರ ಅಧಿವೇಶನದ ಮುಂಜಿ 
ಇರಿಸತಕ್ಕದ್ದು. ” 

ಈ ಸೂಚನೆ ಸರ್ವಾನುಮತದಿಂದ ಅಂಗೀಕೃತವಾಯಿತು, ಮತ್ತು ಆ ಸಮಿತಿಗೆ 
ಈ ಕೆಳಗಿನ ಹೆಸರುಗಳು ಸೂಚಿತವಾಗಿ ಅಂಗೀಕೃತವಾದುವು: 


l (೧) Jell ಬಿ. ಎಂ. ಶ್ರೀಕಂಠಯ್ಯನವರು, ಎಂ. ಎ. ಬಿ. ಎಲ್‌, 

i oe (ಸಭಾಪತಿಗಳು) 
(ಆ) Sell ಎಸ್‌. ವಿ. ರಂಗಣ್ಣನವರ, ಎಂ. ಎ (ಕಾರ್ಯದರ್ಶಿಗಳು) 
(೩) ಶ್ರೀಗ ಸಿ. ಕೆ. ವೆಂಕಟರಾಮಯ್ಯನವರು, ಎಂ.ವ್ಯಎಲ್‌ಎಲ್‌.ಬಿ. 
(೪) ಶ್ರೀ॥ ವಿ. ಬಿ. ನಾಯಕರು, ಎಂ, ಎ, ಎಲ್‌ಎಲ್‌, ಬಿ. 

(೫) ಶ್ರೀ॥ ಅ. ನ. ಕೃಷ್ಣರಾಯರು. 


ನಯ ೭.ಸದಸ್ಕರ ಸೂಚನೆಗಳು, 


[3] 
(೧) “ ಈಗಿರುವ ೧೧-ಕ ನಿಬಂಧನೆಯನ್ನು ಈ ಕೆಳಗೆ ಕಾಣಿಸಿರುವ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ 
ತಿದ್ದು ಪಡಿ ಮಾಡತಕ್ಕದ್ದು : 


è 
ಇತರೆ 
(ಅ) “ ಕಾರ್ಯನಿರ್ವಾಹಕ ಮಂಡಲಿಯ ಅಧಿಕಾರಿಗಳನ್ನೂ ಮುತ A 
ಸದಸ್ಯರನ್ನೂ ಒಂದು ವರ್ಷಕ್ಕೆ ಬಂದಾನರ್ತಿ ವಾರ್ಷಿಕ ಸಭೆಯನ್ನಿ 8 ant 
ತಕ್ಕದ್ದು, ಹೀಗೆ ಚುನಾಯಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಅಧಿಕಾರಿಗಳಲ್ಲಿ an send 
a Oe ಆ a ಇರತಕ್ಕದ್ದು. 
ತಕ್ಕದ್ದು, ಈ ನಿಬಂಧನೆಯ ಉಳಿದ ಭಾಗವು ಈಗಿರುವಂ d 
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(ಆ) ವ ತಿದ್ದು ಪಡಿಯು ಈ ವರ್ಷ (೧೯೩೭) ನಡೆಯುವ ಚುನಾನಕ್ತ 
ಗಳಲ್ಲಿಯೇ ಆಚರಣೆಗೆ ಬರತಕ್ಕದ್ದು, 
m 


(ಇ) ಇದಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಪಟ್ಟಿ ೨೭-ಖ (iii) ನಿಬಂಧನೆಯನ್ನೂ dto 
ತಿದ್ದುಪಡಿಮಾಡತಕ್ಕೆ ದ್ದು, ? : 
ಶ್ರೀ ಅ. ನ. ಕೃಷ್ಣರಾಯರು ಈ ಸೂಚನೆಯನ್ನು ಸಭೆಯ ಮುಟ್ಟ 
ಸರಿಷದಧಿಕಾರಿಗಳ ಸ್ಥಾನವು ಒಬ್ಬರನ್ನೇ ಆಶ್ರಯಿಸಿಕೊಂಡಿರದೆ ವರ್ಷ ವರ್ಷಕ 
ಅಧಿಕಾರಿಗಳು ಬದಲಾಗುತ್ತ ಹೋಗಜೇಕೆಂಬುದೇ ಈ ಸೂಚನೆಯ WE io 
ತಿಳಿಸಿದರು. 


ಶ್ರೀ॥ ಎಂ. ಕರಸಿಂಹಮೂರ್ತಿಗಳು ಇದನ್ನು ಅನುಮೋದಿಸಿದರು. 


ಶ್ರೀ॥ ಸಾಲಿ ರಾಮಚಂದ್ರರಾಯರು, ಈ ನಿಯಮವಾಗುವುದರಿಂದ ಸದಸ್ಯರು 
ತಮ್ಮ ಚುನಾನಣೆಯ ಹಕ್ಕನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಳ್ಳುವಕೆಂದೂ ಅದ್ದರಿಂದ ಈ ಸೂಚನೆ 
ಯನ್ನು ಅಂಗೀಕರಿಸಬಾರದೆಂದೂ ಹೇಳಿದರು. ಸದಸ್ಯರಿಗೆ, ದಕ್ಷರೆಂದು ಹ 
ಅಧಿಕಾರಿಗಳನ್ನು ಪುನಃ ಅಧಿಕಾರಿಗಳನ್ನಾಗಿ ಚುನಾಯಿಸುವ ಹಕ್ಕು ಈ ರಘ 
ಇಲದಂತಾಗುವುದೆಂದು ಶ್ರೀ॥ ನಿ. ಬಿ. ನಾಯಕರೂ, ಅಧಿಕಾರಿಗಳಿಗೆ oe 
ಬರುವ ಹೊತ್ತಿಗೆ ಅವರನ್ನು ಕಳುಹಿಸಿಬಿಡಬೇಕಾಗುವುಹೆಂದು. ಶಿ 
ತೇಖರ ಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳವರೂ ಸೂಚನೆಯನ್ನು ವಿರೋಧಿಸಿದರು. Bel ಮು 
ಈ ಸೂಚಕೆಯನ್ನು ವಿರೋಧಿಸಿದರು. 


ಸಭಾಪತಿಗಳಾದ ಶ್ರೀ॥ ಡಿ. ವಿ. ಗುಂಡಪ್ಪನವರು Hell ಎಸ್‌: = 
ಪಾಟೀಲ ಅವರನ್ನು ಸಭಾಪತಿಗಳಾಗಿ ಕೆಲಸ ನಡಸುವಂತೆ ಸಗ 
ಸಭೆಯ ಚರ್ಚೆಗಳಲ್ಲಿ ಭಾಗವಹಿಸಿ, ಈ ಸೂಚನೆಯ ಗುಣಾನ s 
ತಿಳಿಸಿದರು. 


ಸದಸ್ಯರೆ 
ಶ್ರೀ1'ಅ. ನ. ಕೃಷ್ಣರಾಯರು ಚರ್ಚೆಗೆ ಉತ್ತರವನ್ನು ಕೊ 
` ಹಕ್ಕಾವುಡನ್ನೂ ಕಡಮೆ ಮಾಡುವ ಇಷ್ಟುವು ತಮಗಿಲ್ಲವೆಂದೂ, ಅ a à, 
ಉಶ್ಚೇಶದಿಂದರೇ ಆ ನಿರ್ಣಯವನ್ನು ತಾವು ತ. 
ಸೂಚನೆಯಲ್ಲಿ ಒಂದು ವರ್ಷಕ್ಕೊಂದಾವರ್ತಿ ಅಧಿಕಾ es 
ಜೀಕೆಂದಿರುವ ಮೊದಲ ಭಾಗವನ್ನು ಮಾತ್ರ ಇಟ್ಟುಕೊಳ್ಳಬಹು 
ಭಾಗವನ್ನು ಬಿಡಬಹುಜೆಂದೂ, ಸೂಚಿಸಿದರು. 


x 4 
ಅದರಂತೆ ಶ್ರೀ॥ ವಿ. ಬಿ. ನಾಯಕರು ಈ ಕೆಳಗಿನ ತಿದ್ದುಪಡಿಯೌ 
ಯನ್ನು ಸಭೆಯ ಮುಂದಿರಿಸಿದರು: 


“nds ೧೧-ಕ ನಿಬಂಧನೆಯನ್ನು 
' ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ತಿದ್ದುಪಡಿ ಮಾಡತಕ್ಕದ್ದು. ” 


g sand 


ಈ ಕೆಳಗೆ adi 
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(ಈ) ಕಾರ್ಯನಿರ್ವಾಹಕ ಮಂಡಲಿಯ ಅಧಿಕಾರಿಗಳನ್ನೂ ಮತ್ತು 
ಇತರ ಸದಸ್ಯರನ್ನೂ (ಇನ್ನು ಮುಂದಕ) ಒಂದು ವರ್ಷಕ್ಕೆ ಒಂದಾವರ್ತಿ 
ನಾರ್ಷಿಕಸಭೆ ಯಲ್ಲಿ ಚುನಾಯಿಸತಕೃದ್ದು. * 
ಇದನ್ನು Del ರಂಗಪ್ಪ ಪೋತ್ಸಾರರವರು ಅನುಮೋದಿಸಿದರು, ಅನಂತರ ಈ 

ಮಿ 
ಸೂಚನೆಯನ್ನು. ಸಭೆಯ ಅಭಿಮತಕ್ಕೊಡ್ಡಲು ೧೬ ಮತಗಳು ಅದಕ್ಕನುಕೂಲ 
ವಾಗಿಯೂ ೧೦ ಪ್ರತಿಕೂಲವಾಗಿಯೂ ಬಂದುವು, ನಿರ್ಣಯವು ಅಂಗೀಕೃತವಾಯಿತು. 
ಬಳಕ ಶ್ರೀ॥ ಡಿ, ವಿ ಗುಂಡಪ್ಪನವರು ತಮ್ಮ ಸಭಾಸತಿ ಸ್ಥಾನವನ್ನು ಮತ್ತೆ j 
ಕೈಕೊಂಡರು. 
(2) “ ೩೫ನೆಯ ನಿಬಂಧನೆಯಲ್ಲಿ ಪರಿಷತ್ತಿಗೆ" ಎಂಬ ಮಾತಿಗೆ ಪ್ರತಿಯಾಗಿ 
'ಪರಿಸತ್ತಿನ ಶಾಶ್ವತ HHP ಎಂದು ಇರತಕ್ಕದ್ದು, 3 
ಸೂಚಕರಿಲ್ಲದೆ ಈ ನಿರ್ಣಯವು ಬಿದ್ದುಹೋಯಿತು. 


ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಸಭಾಪತಿಗಳಾಗಿದ್ದ ಶ್ರೀ॥ ಡಿ. ನಿ. ಗುಂಡಪ್ಪನವರು ಈ ಅಧಿವೇಶನದ 
ಕಾರ್ಯಕಲಾಪಗಳಲ್ಲಿ ಸಹಕರಿಸಿದ ಎಲ್ಲರಿಗೂ ವಂದನೆಗಳನ್ನರ್ನಿಸಿದಮೇಕೆ ಅಧಿವೇಶನ 
ಮುಕ್ತಾಯವಾಯಿತು. 


ಡಿ. ನಿ, ಗುಂಡಪ್ಪ 
ಸಭಾಪತಿಗಳು 
al ೧೫-೪-೧೯೩೮ ಎಸ್‌. 2, ರಂಗಣ್ಣ 
ಬೆಂಗಳೂರು ಗೌ| ಕಾರ್ಯದರ್ಶಿ 
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ಕರ್ನಾಟಕ ಸಾಹಿತ್ಯ ಪರಿಷತ್ತು 
ಬೆಂಗಳೂರು 


— 


ಕನ್ನಡದ ಬಾವುಟ 


ಕನ್ನಡ - ನಾಡು, "ನುಡಿ, ಜನ, Tob, ಮನುತೆಗಳನ್ನು ಹೊಮ್ಮಿಸುವ 


`ಕವಿತೆಗಳ ಬೆಳಸು. 
$ನೆಯ ಶತಮಾನದಿಂದ ೨೦ನೆಯ ಶತಮಾನದ ಇಂದಿನ ವರೆಗಿನ ಕನ್ನಕ 


ಬೆಳೆ ಶಾಸನಗಳು ಪೂರ್ವಸಾಹಿತ್ಯ, ನಾಡಪದಗಳು, ಇಂದಿನ ಹೊಸ ಕಂ 


ಈ ನಾಲ್ಕೂ ತೆನೆಕಟ್ಟುಗಳಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲಿ ಕಾಣುತ್ತದೆ. 


ಕಾಲಕಾಲದ ಭಾಷೆಯ ಮಾರ್ಪಾಟುಗಳು, ಛಂದಸ್ಸಿನ ಬಗೆಬಗೆಯ ಕುಣಿತ, 
ಕನ್ನಡ ನಾಡಿನ ಸೊಬಗು, ಹೈದಯ, ಧರ್ಮಗಳು, ಮಹಾನ್ಯಕ್ತಿಗಳು, ಜೀವಗುರಿಗಳು, 
ಪ್ರಾಂತಪ್ರೇಮಗಳು--ಎಂದರೆ ಹಿಂದಿನ ದೊಡ್ಡ ಸಂಸ್ಕಾರ, ಇಂದಿನ ಗುರಿ, ಮಿಡಿತ 
ಇವನ್ನು ಕನ್ನಡದ ಬಾವುಟದಲ್ಲಿ ಕಾಣಬಹುದು. 


Ch 


೧೦ ಚಿತ್ರಗಳಿಂದ ಸೊಗಸುಗೊಂಡಿದೆ ; ಹಿಂದಿನ ೩೦ ಕಾವ್ಯಗಳಿಂದ ಎತ್ತಿದೆ ' 


ಇಂದಿನ ೪೮ ಕನಿತೆಗಳನ್ನುಳ್ಳ, ಸುಮಾರು ೧೬೦ ಪುಟ ಗಾ 
ಗೊಂಚಲು. 


ನುಣುಪಾದ ಕಾಗದದ ಮೇಲೆ ಜೆಲುವಾದ ಅಚ್ಚು. 


ಸಾದಾ ಪ್ರತಿ: ರೂ. Q—O—O 


(ಸದಸ್ಯರಿಗೆ ೧೨ ಆಣೆ.) 
ಕ್ಯಾಲಿಕೊ:: ರೂ. ೧-೮-೦ 


ಸರಸ 733) | 


ಅಂಚಿಯ ನೆಚ್ಚ ಪ್ರತ್ಯೇಕ. 
ಟಿಕ್ಕಿದೆ. 
ಬೆಂಗಳೂರು ಕರ್ನಾಟಿಕ ಸಾಹಿತ್ಯ ಪರಿಷತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಮಾರ್‌ + 


ಸಾರ ಜಾ ಬ್‌ AE 
ದ 
ಪವರ್‌ ಪ್ರಿಂಟಿಂಗ್‌ ವರ್ಕ್ಸ ಬೆಂಗಳೂರು AW, 
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ತ್ರದ ಕವಿತೆಗಳ | 


——— 


ye ನಡದ 
a aden ನ ಮೌನಿಗಳು ಪ್ರಬಂಧಗಳನ್ನು ಬರೆದು ಕಳುಹಿಸಿ ಈ ಸ್ಪರ್ಧೆಯ ಉಜ್ಜೀತೆ 


ಕರ್ನಾಟಕ ಸಾಹಿತ್ಯ ಪರಿಷತ್ತು 
ಶ್ರೀ ಕೈಷ್ಣರಾಜೇಂದ್ರ ಪರಿನನ್ಮೆಂದಿರ ಚಾಮರಾಜನೇಟ ಚಿಂಗಳೂರು 


೧ನಂಗತೆ ಶ್ರೀ. ಇ. N. ಭಾಸ್ವರರಾಯ ಜ್ಞಾಪಕ ಸ್ಪರ್ಧೆ 


ದಿನಂಗತ ಶ್ರೀಗೆ ಇ. ಎ. ಭಾಸ್ಕರರಾಯರ ಹೆಸರಿನಲ್ಲಿ ಕರ್ನಾಟಕ ಸಾಹಿತ ಸರಿಷತು 
-2 ಡ್‌ e 
ಚ್ದ ಸಾಹಿತ್ಯ ಪ್ರೋತ್ಸಾಹದ ಒಂದು ಏರ್ಪಾಟನ್ನು ನಡಸಬೇಕೆಂಬ ges ದೀನ 
ಕ PAIDO ತಾಯಿ ಶ್ರೀಮತಿ ಎ. ತೇಷನ್ಮನವರು ಒಂದು ಜ್ಞಾಪಕ coche 
J gab tam ಸರಿಯಷ್ಟೆ, ಈ ಜ್ಞಾಪಕ z a 
ಸತ್ತಿಗೆ ಕೊಟ್ಟಿರುವುದು ಸರಿಯಷ್ಟ. RSF ನಿಧಿಯ ಸಂಬಂಧದಲ್ಲಿ ಈ ವರ್ಷ 
(೧೫5 ರಲ್ಲ) ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯ ವಿಚಾರ ಪ್ರಬಂಧದ ಸ್ಪರ್ಧೆಯನ್ನು SAFAREE oth 
ag ohana. 
2 ನಿಯಮಗಳು 
ಗ್ದ ಕನ್ನಡ ಸಣ್ಣ ಕೆಥೆಯ aes ಎಂಬ ವಿಷಯವಾಗಿ ಒಂದು ಪ್ರಬಂಧವನ್ನು ಅಥವಾ 
ಕೆನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯ ವಿಚಾರಕ ಸಂಬಂಧಪಟ್ಟ ಮೂರು ಸ್ವತಂತ್ರ ಪ್ರಬಂಧಗಳನ್ನು 
ಕಳುಹಿಸಬೇಕು. ; 
2 ಪ್ರಬಂಧವು ಅಥವಾ ಪ್ರಬಂಧಗಳು ಫೂಲ್ಸ್‌ ಕ್ಯಾಪ್‌ ಆಕಾರದ ೨೦ ಪುಟಗಳ ಪರಿಮಿತಿಯಲ್ಲಿ 
ಇರಬೇಕು; (ಸ್ವತಂತ್ರ ಪ್ರಬಂಧಗಳು ಮೂರೂ ಸೇರಿ ಒಟ್ಟು ೨೦ ಪುಟಗಳನ್ನು ಮೀರಿರ 
ತಕ್ಕದ್ದಲ್ಲ); ಮತ್ತು ಅದನ್ನು ಕಾಗದದ ಒಂದೇ ಪಕ್ಕದಲ್ಲಿ, ಶಾಯಿಯಲ್ಲಿ, ಸ್ಪಷ್ಟಾಕ್ಸರ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಬರೆದಿರಬೇಕು. 
೧೯೩೮ನೆಯ ಇಸವಿ ಸೆಪ್ಟೆಂಬರ್‌ ತಿಂಗಳು ೩೦ನೆಯ ತಾರೀಖಿನೊಳಗಾಗಿ ಪರಿಷತ್ತಿನ 
ಕಜೇರಿಗೆ ಪ್ರಬಂಧವು ತಲಪಜೇಕು. 
ಶತ್ಯುತ್ತಮನೆಂದು ಪರೀಕ್ಷಾ ಸಮಿತಿ ತೀರ್ಮಾನಿಸಿದ ಪ್ರಬಂಧಕ್ಕೆ ೨೦ ರೂಪಾಯಿಗಳ 
 ಚೆರೆಯುಳ್ಳ ಬಹುಮಾನವನ್ನು ಕೊಡಲಾಗುವುದು. 
ಸಮಾನ ಪಡೆದೆ ಪ್ರಬಂಧವನ್ನು ಪ್ರಕಟಿಸಲು ಪರಿಷತ್ತಿಗೆ ಹಕ್ಕು ಇರುತ್ತದೆ. 
ಹುಮಾನಕ್ಕೆ ಅರ್ಹವಾದ ಪ್ರಬಂಧ ಬಾರದಿದ್ದಲ್ಲಿ ಬಹುಮಾನವನ್ನು ಕೊಡಜಿ ಇರುವ 
ಹಕೂ ಸರಿಸ ಖ am 
| 3 AB. 


ಸಾಕಷ್ಟು Ro ado > 
ಸಲ ರಳ ಪ್ರಬಂಧಗಳು ಬಾರದಿದ್ದಕೆ ಸ್ಪರ್ಧೆಯನ್ನು ನಿಲ್ಲಿಸಿದರೂ 


ನಿಶೆ : 1 
ಸ್ಪ ae ಸೂಚನೆ; ಈ ಸ್ಪರ್ಧೆಗೆ ಯಾರುಬೇಕಾದರೂ ಲೇಖನವನ್ನು ಕಳುಹಿಸಬಹುದು, ಹಾಗೆ 
> R ನ 

ಕಸಿಯು ತ ಸಿ ಹಿಂದಕ್ಕೆ ಕಳುಹಿಸಲಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಆದ್ದರಿಂದ ಸ್ಫರ್ಧಿಗಳು ತಮ್ಮ ಲೇಖನದ ಒಂದು 


ನಲ್ಲಿ 
ಕ್ಸ em ಉಳಿಸಿಕೊಳ್ಳಬೇಕೆಂದು ಪ್ರಾರ್ಥನೆ] 


ಕೊಡಬೇಕೆಂದು ಪ್ರಾರ್ಥನೆ. 


ಕ ಸನ್ನ ಸ್ಪರ್ಧೆಯ ವಿಚಾರದ ಕಾಗದಗಳನ್ನೂ ಈ ಕೆಳಗಿನ. ನಿಳಾಸಕ್ಕೆ 
ಸ 


ಎಸ್‌. ನಿ. ರಂಗಣ್ಣ 92.0, 
3 > ಗೌರವ ಕಾರ್ಯದರ್ಶಿ, 
೪ ೧೯೩೮, ಕರ್ನಾಟಕ ಸಾಹಿತ್ಯ ಪರಿಸತ್ತು, 


ಹಾರ್ಡಿಂಜ್‌ ರಸ್ತೆ, ಚಾಮರಾಜನೇಟೆ, 
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| «Karnataka '' Incorrect ?—By Mr. T. N. Sreekantai 

turer in Kannada, M aharaja’s College, Mysore. gp 

Karnataka’ is the Sanskritized form of ‘Karnidu’ (Karnidu > 

ಕ್ಷ! + ka). The question why Karnata becomes ‘Karnata’ is usually 
| aphined in the light of Paninian Phonetics, according to which the dental 
|x 1) when it comes under the influence of the cerebral Ra (T) changes 
||! into a cerebral (೫), But the hypothesis that Ra is always a cerebral 
Yin Sanskrit is questionable; it was and is dental. For example, all the 
[710/17೩5 of the Vedas prescribe a dental origin for Ra. And it is 
|| 80001601] dental in the Dravidian tongues. It may therefore be contended 
J tat ‘Karnataka’ is as correct as ‘ Karnataka’.” 


I. Karnata(ka)-Karnata(ka)—By Mr. 6. P. Rajaratnam, M.A., Lecturer 
‘in Kannada, Intermediate College, Mysore. 


| pa ೩5, according to Panini, there is no room for & dental Na along with 
my on Ra in a word.—This hypothesis is untenable as there are 


| Gna 


nat(dju = country; akam = territory Or province): That 

Att Would be 1 ha ms a black ಜ್‌ ’or great country is.at once acceptable, but 

É. The gtd to take ‘akam’ to mean a territory or ೩ province = ri 

| ೫ 100 ia hor then refers to the various forms of the word that occur m 

| ‘trams 01011006 of the Kannada country from the Sth century URIS 

[tye attention to the fact that * 02221) ', occurs therein BeOS ave 
Mone t Bice karnata(ka)’. ' He therefore opines that ‘ karnādu nt 
ಜಂ a ta’ (cf. punnadu > punnata) and later on Sanskritized (acc g 


. by 

Mg thay “TAMmar) as " karnata’? with: suffix ka. And he concludes 
: ile he TT hani toed to be untenable, the form 
should be accepted ಚ 
aA A., Diea Modernism in Kannada literature-—BY Mr. D. i 

; ar ee 

d in li tivity of 
in of Treanted in literature is a balanced and controlled actly A 


ಜ್‌ But the of Kannada literature is nob wanting Mes from the past 
ity & senge PEE in Kannada literature and culture a purpose 

ಬ ಕ Cf harmonious existence ‘and through it a P of heroic 
ಸ್ನ 8 ig an We want now such a Kannada literature atstretel- 

> T Tradition’ of Opening the gates of a new life with its 0 
Bes. anil N ` 33 ¢ 
Š s tY-readin Todernism. 


Ook place on dth August 1938 under the 


ಲಾಜ Classes, 2, Gamaka Goshthi. son of this activity 
“Bhat tony ಜು of the ಸ! ಓಟ! Session Oe tentabip of 


Mr. N. Balakrishnaiya, B.A., LL.B., Honorary Preside 
Municipality. A detailed Report is given. nt of the ಸ್ಟ 
V. Activities of the Parishat : (i) RESOLUTIONS 
00೫71177181: (January-March, 1938): IMPORTANT 07108, THE Maxson | 
Vice-President’s welcome to the members of the Te-const: 
mittee—Expression of loyalty and devotion to His Highness we tal 
of Mysore, President and Patron of the Parishat—Starting of the JU 
Silver Jubilee Fund ’—Kannada in Bellary : Resolution against R ita) 
inclusion of Bellary under the jurisdiction of the Andhra Universit : 
Andhra Province—Appointment of Mr. Y. Mahabaleswarappa of 
the Committee vice the late Mr. P. Mangesa Rao—Acknowledgm 
presentation of a portrait of the late Mr. M. Venkatakrishnaiya by 
Sastry and that of the late Mr. B. Venkatachar by Mr. B. Garudachar, 
(1) LITERARY AND CULTURAL ACTIVITIES ; : 
Lectures :—(1) “Flag of Kannada ”—Prof. B. M. Srikantia ; (2) “Tk 
Story of Visvantara ”—Mr. G. P. Rajaratnam ; (3) “The Science and Bawa. 
tional Congresses at Calcutta ”—Mr. C. Krishnaswami Rao; (4) Public Meet | 
to express sympathy with the Karnataka Unification Movement ; Lectures; 
(5) “ The Kannada Movement and its Future ”—Mr. Mudavidu Krishna Res; | 
(6) “Life of Chatrapati Sivaji ”—Mr. M. Narasinga Rao ; (7) “Voleanoa’- | 
Mr. B. M. Sivaramaiya; (8) “Women and Literary Service "Sri. 2 | 
Kalyanamma ; (9) Recitation of Tirupdni ”—Sri. Lalitamma; 11 
Staging of Kannada plays in aid of the Spring Literary Festival by tl | 
Karnatak Hindi Amateurs, and by Mr. C. Sadasivaiah and party ; 21: | 
(12-13) “The late Kavitilaka Asthana Vidvan Sosale Ayya Sastri and bis | 
Works”; “Bhattikalanka and the Usage of Kannada Words "—dliu | 
Vidin K. Varadacharya; (14) “ Experiences at Malaya *—Mr. M. 8 | 
Rao ; (15) Celebration of the Birthday of His Highness the Maharaja of Myst | 


VI. Members : Enrolled during the quarter : 80 ; Institution affliated: | . 


VI. Reports from Affiliated Associations : ‘shed 
Brief reports of twelve Karnataka Sanghas are published. 

VIII. Book-Reviews ; Number of Books reviewed : 8. ನ! | 

. One of these is a Biography in Tamil of Dr. Caldwell. meet | 

_ gives a summary of a lecture delivered by Mr. B. M. ಸಗ ಸ of tis | 
the valuable services rendered by Dr. Caldwell by the pub Ta ages ೫1 | 
monumental work The Comparative Grammar of the Dravidian gee ae 


ly gue ° 
the establishment of the theory of “The Dravidian Family of 140 
‘Independent of Sanskrit. 3 


IX. Editorial Notes ; spt (| 
Whether * Karnataka’ is justified or not : Reference to articles og b | 


. s s OT i 
In this issue and appeal for further contributions on the sue r, Raby 
Should Provincia] li - 


: i 5 f view k 
torature be dependent on Sanskrit 1: Views 0 ages: ಗಗ 

. Tagore—Dissemination of ಜ್‌ through Provincial are ae te | 
of Sir Mirza M. Ismail—Age of Dravidian Civilization an i tho PBN Ce ' 
14,000 years: Opinion of Swami Nityananda—Congress 0 on 011.40 | | . 
to be held in the Mysore State in 1940—Expression of con H | 
of (1) Vainikapravina Mr. Subbanna of Mysore, (2) Mr. he 
the Sirahatti Dramatic Troupe, (3)-Mr. T. Appu Rao, Be 


angalore and (4) Mr. ©. Krishna Rao, B.A., Retired Deputy 
af Education in Mysore—Felicitation to new Publish al 
Karnataka Prakatandlaya. started at Dharwar—Propos 
Press in the Parishat approved by the Executive ented from 
the (i) “United Karnataka *, an English weekly; puba 1 
(11) Bombay Kannadiga ', a Kannada weekly pubsishe published 
(i) Kannada Nudi, a Kannada literary weekly to pe Se to 
auspices of the Parishat from 4th October 1938— WE on 
publication of three volumes in Kannada pror 0-508 
oe by Pundit Muliya .Thimmappaiya of Mang® Degre 
ಜಾ Æ Gokak on his taking a ist Class in the B-A: D° hol 
ಜಾ ಟಟ ಟಟ ಉಟ ಭಟ ಟಟ 
third Kannada Literary Conference at Bellary in Deco™ 


fom 


DA 


3. ಕರ್ನಾಟಿ(ಕ)-- ಕರ್ಣಾಟ (ಕ) 


ಲ 


% ಗಮಕಗೋಷ್ಟಿ 


೫, ಸರಿಷತ್ತಿನ ಕಾರ್ಯಕಲಾಸಗಳು å 
t. ಅಂಗಸಂಸ್ಥೆಗಳ ವರದಿ... 
ಓ ಗ್ರಂಥ ನಿಮರ್ಶೆ pe : 
5. ಸಂಪಾದಕೀಯ ಟಿಪ್ಪಣಿಗಳು 
೯, ಸ್ರಾಚ್ಯ ಲೇಖನ ಮಾಲೆ .. : 


EE ri) E 
om’ ೨೩] ವಿಷಯು ಸೂಚಕ 


೧. "ಕರ್ನಾಟಕ ಎಂಬ DANA) ಅಸಾಧುವೆ? . 
ಶ್ರೀಃ ತೀ. ಸಂ. ಶ್ರೀಕಂಠಯ್ಯನವರು. ಎಂ.ನಿ., ಮೈಸೂರು 


ಶ್ರಿ ಜಿ. ಪಿ. ರಾಜರತ್ನಂ ಅವರು, ಎಂ.ಎ. ಮೈಸೂರು 


೩. ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ ಸೆಂಪ್ರವಾಯ ಮತ್ತು ಹೊಸರೀತಿ 
ಶ್ರೀಃ ದ. ರಾ. ಬೇಂದ್ರೆಯವರು, ಎಂ.ಎ. ಧಾರವಾಡ .. 


ಚಿತ್ರ; ಡಾಕ್ಟರ್‌ ರೆವರೆಂಡ್‌ ರಾಬರ್ಟ್‌ ಕಾಲ್ಡ್‌ ನನೆಲ್‌ ಅವರು 


[ಚಿಕೆ ೩ 
TT 
( 
o ORR 
. ೧೮೭ 
we ೧೯೩ 
we 302 
s 5೧0 
o os? 
|. 3೪೦ 
Sma 
೨೧೯ನೆಯ 
ಪುಟಕ್ಕೆ ಎದುರು 


ಸಗ 
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ವಿನಿಮಯ ಪತ್ರಿಕೆ ಮತ್ತು VTR a | 


ತ್ರೈಮಾಸಿಕ ಪಶ್ರಿಕೆಗಳು:-- ೧. Journal ಊಟ! 
೨, Journal of the Andhra Historical Research 
Journal of the Bharata Itihasa Samshodhaka Mandala. 
rashtra Sahitya Parishat Patrika. ೫, The Karnatak His 
೬. Journal of the Annamalai University. ೭. Journ 
Branch of the Royal Asiatic Socicty. ೮. Indian Cy 
of the K. R. Cama Oriental Research Institute. ೧೦, Journal of ಸ 
History. ೧೧. Journal of the International Mediterranean hein 
೧೨. Zeitschrift fir Indologie und Iranistik. ೧4. ಶ್ರೀಮನ್‌ ಮಹಾರಾಜ, 
ಸಂಸ್ಕೃತ ಮಹಾಪಾಠಶಾಲಾ ಪತ್ರಿಕಾ. ೧೪. ಪ್ರಾಚೀನ ಕರ್ನಾಟಕ, 


Society, 
torical Rey; 


lture, Gh 


(ಜೈನ ಸಿದ್ಧಾಂತ ಭಾಸ್ಕರ). ೧೮. Ilindustani. ೧೯, ಹಳ್ಳಿಯ ಆಳು, ೨೦, ಗಳಿಕೆ 


೨೧, Annals of the Bhandarkar Oriental Rescarch Institute. 
ದ್ವೈಮಾಸಿಕ ಪತ್ರಿಕೆಗಳು i— ©. Journal of the Bombay University, 
೨. ಆಂಧ್ರ ಸಾಹಿತ್ಯ ಪರಿಷತ್‌ ಪತ್ರಿಕೆ. ೩. ಶಿವಾನುಭವ. ೪, Bulletinol th 
Museum of Fine Arts. 
ಮಾಸ ಪತ್ರಿಕೆಗಳು ಐಎ ೧. The Mysore Economic Journal. 3. Jaim 


Gazette. 4. The Indian P.E.N. ೪. ಅಧ್ಯಾತ್ಮ ಪ್ರಕಾಶ. ೫. ಆರೊಗ್ಯ 
ಚಂದ್ರಿಕೆ, ೬. ಜಯಕರ್ನಾಟಕ, ೭. ಮೈಸೂರು ಸಹಕಾರ ಪತ್ರಿಕೆ. ೮, ದಿನ್ಶಜ್ಕೋ& 
೯. ಸುಬೋಧ. ೧೦. ಸದ್ಭೋಧ ಚಂದ್ರಿಕೆ. ೧೧. ಮೈಸೂರು ವ್ಯವಸಾಯ ಕೋರ 
ಸಂಘದ ಪತ್ರಿಕೆ. ೧೨. ಕಾದಂಬರೀ ಸಂಗ್ರಹ. ೧೩. ದೇಶೀಯ ವಿದ್ಯಾಶಾಲಾ ಸಕಕ 
೧೪. ಮೈಸೂರು ಮಕ್ಕಳು. ೧೫. ಸದ್ಭರ್ಮದೀಸಿಕೆ. ೧೬. ನುಕ್ಕಳ ಪುಸ್ತಕ 


೧೭. ವಿನೇಕಾಭ್ಯುದಯ. ೧೮. ತ್ರಿವೇಣಿ. ೧೯. ಕತೆಗಾರ, ೨೦. ಭಾರತಿ, ೨೧. ndai 


ಕ 
Naha. l 


al of the Bomby 
Journs) | 


೧೫. ಪುರ 
ಗ 
ಕರ್ಣಾಟಕ. ೧೬. ವಂಗೀಯ ಸಾಹಿತ್ಯ ಪರಿಷತ್ಪತ್ರಿಕೆ. ೧೭. The Jaina Antiqua — 


ಬಂಧು. ೨೨. ನಗುವ ನಂದ. ೨೩. ಭಾರತಿ (ತೆಲುಗು). ೨3೪: tan 


೨೫. ವೀರನ ಚಂದ್ರಿಕೆ. ೨೬. ಸಂಸ್ಕೃತ ಸಾಹಿತ್ಯ ಪರಿಷತ್ಪತ್ರಿಕೆ. 
೨೮. ಹಂಸ. ೨೯. ವಿಮಾ ವಾಣಿಜ್ಯ. ೩೦. ವಿದ್ಯಾದಾಯಿನಿ. 


ವಿಸ್ತಾರ. ೩೨. ಶಠೆಣ ಸಾಹಿತ್ನ, ೩೩. ಜಯಂತಿ. ೩೪. ಚಿತ್ರಾ. ; ಕಂ 


ವಾರ ಪತ್ರಿಕೆಗಳು: ೧. ರಾಜಹಂಸ. ೨. ಸ್ವದೇಶಾಭಿಮಾನಿ: 
೪. ರಾಸ್ಟ್ರಬಂಧು. ೫. ಕರ್ನಾಟಿಕ ವೈಭವ. ೬. ಶರಣ ಸಂದೇಶ. 
೮. ಲೋಕನುತ. ೯. ಅರುಣೋದಯ. ೧೦. ಸಂಯುಕ್ತ ಕರ್ನಾಟಕ. 
ಬಂಧು. ೧೨. ಪ್ರಜಾಮತ. ೧೩. ಜನ್ಮಭೂಮಿ. ೧೪. ವಿಶ್ವಕರ್ಣಾಟಿಕ. ನ 
ಪತ್ರಿಕೆ. ೧೬. ವೃತ್ತಾಂತ ಪತ್ರಿಕೆ. ೧೭. ನಿರೈಬಂಧು. ೧೮. oe ತ 
ಟೈಮ್ಸ್‌. ೨೦. ತಾಯಿನಾಡು. ೨೧. ಪ್ರಭಾತ. ೨೨. ನವಸಂದೇಶ: ಜಿ 
Karnataka, ಯ # 

ಇತರ ಪ್ರಕಟನೆಗಳು:-- ೧. ಇಂಡಿಯ ಸರ್ಕಾರದ ಶಾಸಕನ ಇರ್‌ jae? 
ಗಳು, ೨. ಮೈಸೂರು ಸರ್ಕಾರದ ಶಾಸನದ ಇಲಾಖೆಯ ಪ್ರಕಟನೆಗೆ i ಗ್ರ a 
ಸರ್ಕಾರದ ಶಾಸನದ ಇಲಾಖೆಯ ಪ್ರಕಟನೆಗಳು. ೪: ಚ ಗ್ರಂ$ನ3 
೫. ಮನೋಹರ ಗ್ರಂಥಮಾಲೆ, ೬. ನಿದ್ಯಾರಣ್ಯ ಗ್ರಂಥಮಾಲೆ. E aod 
೮, Indiana, ೯. The Kanara Brotherhood Annual. © 


೭, paan: 


ಅರ್ಥ mgt 
ಕರ್ನಾ! 
Unitel 
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೧೧. ಕರ್ನಾಟ 


೨೭. ಸಂಸ್ಕೃತಿ 
೩೧. ang ami 


ಲಕ ಒ್ಮ ಬಯ ST CS ESS 


(ಕರ್ನಾಟಿಕ? ಎಂಬ ರೂಪವು ಅಸಾಧುನೆ? 


ಶ್ರೀಮಾನ್‌ ತೀ. ನಂ. ಶ್ರೀಕಂಠಯ್ಯನವರು, ಎಂ.ಎ. ಮೈಸೂರು 


"ಕಣಾ(ನಾ)ಟಿಕ' ಶಬ್ದದ _ ಅನುನಾಸಿಕವು ಮೂರ್ಧನ್ಯವೆ? ದಂತ್ಯನೆ? 
ಎಂಬ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಈಗ ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಚರ್ಚೆ ನಡೆಯುತ್ತಿಡೆಯಸ್ಟೆ. ಇದು 
| ಸುಖ್ಯನಾಗಿ ಶಿಕ್ಸಾಶಾಸ್ತ್ರಕ್ಕೆ (Phonetics) ಸಂಬಂಧಪಟ್ಟ BB. ಆ ಶಾಸ್ತ್ರದ 
| gacnod ಈ ಚರ್ಚೆಗೆ ಅನ್ವಯಿಸುವ ಕೆಲವು ಅಂಶಗಳನ್ನು ನಿದ್ವಾಂಸರ 
1ನುಕಕೆ, ತರಬೇಕೆಂಬುದೇ ಈ ಲೇಖನದ ಉದ್ದೇಶ. 
| ನೊಡಲು, "ಕಣಾ(ರ್ನಾಟ”, "ಕಣಾ(ರ್ನಾಟಿಕ” ಶಬ್ದಗಳ ವ್ಯುತ್ಪತ್ತಿ 
ಯನ್ನು ಕುರಿತು ಒಂದು ಮಾತು. ಇವು ಮೂಲತಃ ಸಂಸ್ಥ ತಶಬ್ದಗಳಲ್ಲ. 
| "ಶೈನ್ನಾಡು? ಎಂಬುದು ಸಂಸ್ಕ ತಕ್ಕೆ ಬರುವಾಗ "ಪುನ್ನಾಟ ಎಂದು ಆದಂತೆ, 
| "ಕರ್ನಾಡು' ಎಂಬ ದೇಶ್ಯಶಬ್ದವು ಸಂಸ್ಕೃತಜ್ಞರ ಉಚ್ಚಾರಣೆಯಲ್ಲಿ "ಕಣಾ(ನಾ)೯ಟ' 
| ನಿಂಬ ರೂಸನನ್ನು ತಾಳಿರಬೇಕು. ಅನ್ಯಭಾಷೆಯ ಅಥವಾ ಜನಾಂಗದ -ಹೆಸರು 
| ಗಳನ್ನು ಹೀಗೆ ಮಾರ್ಪಡಿಸಿ ಸ್ವೀಕರಿಸುವುದು ಯಾವ ಭಾಷೆಗೂ ಹೊಸದಲ್ಲ. 
| *ಸೃತಭಾಷೆಯ ಚರಿತ್ರೆಯಲ್ಲಿ ಈ ಕಾರ್ಯವು ಉದ್ದಕ್ಕೂ sad: ದ್ರಮಿಡ, 
ಯನ, BIA, ಆಂಗ್ಲ ಮೊದಲಾದ ಶಬ್ದಗಳು ಈ ಮಾತಿಗೆ ನಿದರ್ಶನ. 
| ಸಣ್ಯ(ನಾಟ-- ಕ- ಕಣಾ(ರ್ನ್ಸಾಟಕ. ("ಕರ್ನಾಟಕ ಶಬ್ದಕ್ಕೆ ಜೀಕೆ 
| iy ನ್ಯೃತ್ಛತ್ತಿಯನ್ನು ಹೇಳುವುದೂ ಉಂಟು; ಆದಕಿ ಆ ಪ್ರಸ್ತಾವಕ್ಕೆ ಇಲ್ಲಿ 
| ನಾ ನನ) "ಕಣಾ(ರ್ನಾಟಿ? ಎಂಬುದರ ಉಚ್ಚಾರಣೆಗೆ ಅನ್ವಯಿಸುವ 
1 ಗಳ "ಕಣಾ(ರ್ನ್ಸಾಟಿಕ?ಕ್ಟೂ "ಅನ್ವಯಿಸುವುದರಿಂದ, ನಿರೂಪಣೆಯ 

ARARA ಈ ಮುಂಡೆ "ಕಣ್ಮ(ರ್ನಾಟಿ' ಎಂಬ ಶಬ್ದದ ಮಾತನ್ನೇ 


i ಖ್ಯಿವಾಗಿ ಹೇಳಿದೆ, 


¢ 

ನಿಂಬ ಸು ಎಂಬುದರಲ್ಲಿ ಅನುನಾಸಿಕವು ದಂತ್ಯವಸ್ಟೈ.. "ಕರ್ಣಾಟ? 
ಗಿ ee ce ಇದು ಏಕೆ ಮೂರ್ಧನ್ಯವಾಯಿತು? ಎಂಬ ಪ್ರಶ್ನೆ ಸಹಜ 
|| bey ge“ ರಷಾಭ್ಯಾಂ ನೋ ಣಃ ಸಮಾನಪದೇ” (ಒಂದೇ ಪದದಲ್ಲಿ 
| ಸ್ಟನ್‌ ಸಕಾರದ ಮುಂದಿನ gody ಐಕಾರವಾಗುತ್ತದೆ) ಎಂಬ 
(| ಸಿ of ಸೂತ್ರದಂತೆ (viii. ೪. ೧), "ಕರ್‌ನಾಟ' ಎಂದು ನಿಲ್ಲದೆ " ಕರ್‌ಣಾಟ' 
| ವುದು ಸಾಂಪ್ರದಾಯಿಕವಾದ ಉತ್ತರ. ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ ಹೀಗೆ 
ಸಿ ಶಾತ್ರವಿಹತವಾದ ಕಾರಣಗಳೆ ಕರೆಯು. 
ಳು (4 0S ಖುಖೂ ಟವರ್ಗರೇಫ ಸ ಕಾರಗಳು y 
w, ಅದರು FRE TD, ಖುಟುರಷಾಃ.??). ಕೇಫನು ಮೂರ್ಥನ್ಯವಾದ ಸಕ್ಸ 
ತ “Ned ದಂತ್ಯ ನಕಾರಕ್ಕಿಂತಲೂ ಮೂರ್ಧನ್ಯ ಕಾರವನ್ನು 
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ಬಹುಧಾನ್ಯ, ಆಷ:ಢ-ಭಾದ್ರಪದ] "ಕರ್ನಾಟಿಕ? ಎಂಬ ರೂಪವು ಅಸಾಧುನೆ? [ಕನಾ 
Mk 


ಉಚ್ಚರಿಸುವುದು ಸುರೆ. "ಕರ್ಣಾಟ? S ಕ 
ಪಾಣಿನಿ ಸಮ್ಮತವಾಗುವುದಕ್ಕೆ ಇದೇ ನಿಜವಾದ ಆಧಾರ. J 
ಹೀಗೆ, ಶಿಕ್ಪಾಶಾಸ್ತ್ರದ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ನೋಡಿದರೆ, "ಕಣಾ(ರ್ನಾಟಿ' ಕ್ಟ. 
ಮೂರ್ಧನ್ಯಣಕಾರವು ಉಪಾದೇಯವಾಗಬೇಕಾದಕೆ ರೇಫವೂ ಮೂರ್ಥ Ta 
ಬೇಕು. ಆದರೆ ನಮ್ಮ ಕೇಫವು?` ಮೂರ್ಥನ್ಯವೇ ಎಂಬ ನಿಷಯವಲ್ಲಿ Te 
ಸಂದೇಹವುಂಟು: ` 
(೧) ಸಮ್ಮ ಇಂದಿನ ಉಚ್ಛ್ರಾರಣೆಯಲ್ಲಂತೂ ರೇಫವು ಎಷ್ಟು ನಾತ್ರಕ್ಕು 
ಮೂರ್ಧಕ್ಯವಲ್ಲ. . ಮೂರ್ಧನ್ಯವರ್ಣದ ಉಚ್ಚಾರಣೆಯಲ್ಲಿ ನಾಲಗೆಯ a | 
ಅಂಗಳಿನ ಬಳಿಗೆ ಎದ್ದು ಅಲ್ಲಿ ಮೇಲಕ್ಕೆ ಸುರುಳಿಯಾಗಿ ಬಾಗುತ್ತದೆ. ಟಕ 
ಷ್‌, ಳ್‌ ಮೊದಲಾದ ಮೂರ್ಧನ್ಯಗಳನ್ನು ಉಚ್ಚರಿಸಿ ಕೋಡಿದಕ್ಕೆ ಕ ನಾನಿ 
ಸ ಸ್ಟವಾಗುತ್ತದೆ. ಕೇಫದ ಉಚ್ಚಾರಣೆಯಲ್ಲಾದಕ್ಕೆ ನಾಲಗೆಯ ತುದಿ ಕ 
ಸಾಲಿನಮೇಲೆ ಒಸಡಿಗೆ ತಾಗಿಕೊಂಡಿರುತ್ತದೆ. ತ್‌ ನ್ಕ್‌ಲ್‌,ಸ್‌ Sade 
ದಂತ್ಯವರ್ಣಗಳ ಜೊತೆಗೆ ಕೇಫನನ್ನೂ ಉಚ್ಚರಿಸಿ ನೋಡಿದಕಿ, ಇನೆಲ್ಲ ನಣಗ 
ಉತ್ಪತ್ತಿಸ್ಲಾನವೂ ಹೆಚ್ಚು ಕಡಮೆ ಒಂದೇ ಎಂಬುದು ಗೊತ್ತಾಗುತ್ತದೆ. ಆನಣಸಣ 
ಕೇಫನನ್ನು ದಂತ್ಯವೆಂದೋ ದಂತಮೂಲೀಯವೆಂದೋ ನಿರ್ದೇಶಿಸಬೇಕೇ ಕೊಸ 
ಮೂರ್ಥನ್ಯವೆಂದು ಎಂದಿಗೂ ಹೇಳಲಾಗುವುದಿಲ್ಲ. : (ad ಪಂತ 
ಮೂಲೀಯಕೂ ಇರುವ ANF ಶವ್ಯತ್ಯಾಸವನ್ನು ಗಮನಿಸಿಲ್ಲ.) ಆ ಸ an 
ವಲ್ಲವೆಂದು ಅರಿತುಕೊಳ್ಳುವುದಕ್ಕೆ ಇನ್ನೊಂದು ಸುಲಭವಾದ = ini : 
ಮಾಡಬಹುದು. "ಆರ್‌ಷ', "ದಾರ್‌ಢ್ಯ ಈ ಶಬ್ದಗಳ್ಳ್ನು ಸ ಸಕ 
ಉರಿಸಿ ಕೋಡಿನ ರತು AO 
ಎಂಬ ಮೂರ್ಧನ್ಯಗಳನ್ನು ಉಚ್ಚರಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ನ i 
ಹೋಗಿ ಸುರುಟಿಕೊಳ್ಳಬೇಕಾಗುವುಡೆಂಬುದು ಗೊತ್ತಾ ಗುತ, aiaj ಭಿ 


ನಮ್ಮ ಲ್ಲಿ: ಕೇಫವು ಹೀಗೆ ದಂತ್ಯವಾಗಿರುವುದರಿಂದಲೆಲಿ ಲೆ 

(ಕರ್ಣ, “Bear? ಮೊದಲಾದ ಸಂಸ್ಕೃತಶಬ್ದಗಳನ್ನು ಸಳ”? 

? 4! ' 

ಬರೆದು ಹಾಗೆಯೇ ಉಚ್ಚರಿಸುತ್ತಾರೆ. gozat oe 
(೨) ಕನ್ನಡದ ಸ ನೇಡರಭಾಷೆಯಾದ ತಮಿಳಿನಲ್ಲಿ sas 0%) 

ತೆಲುಗು ಮಲಯಾಳಗಳಲ್ಲೂ ಹೀಗೆಯೇ ಎಂದು ತೋರುತ | east 

1 ರೀಫವಲ್ಲಿ ಹಲವು ಬಗೆಗಳುಂಳು ; ಉತ್ಪತ್ತಿ ಸ್ಥಾನವೂ Hoo 2008") Nat 


ಜಿ ವಿ 
ಬಗೆಗಳೂ ಬೇರೆ ಚೀರಿಯಾಗುತ್ತವೆ. (ಕನ್ನಡದಲ್ಲೇ ಹಂದೆ ಬಗೆಯ ಕೀಗಳು aa 
ಜೋನ್ಸ್‌ ಎಂಬ ಪ್ರಖ್ಯಾತ ಶಿಕ್ಪಾ ಶಾಸ್ತ್ರಜ್ಞನು TaN SD y Ean. 17 o 3.008 ₹9 


eT A 
Daniel Jones: 42 Outline of English P ee ಲೀ» ಆ ಫೋ ಡು ಸನ" pth 
ಉಂಟು, ಅದರ ಉಚ್ಛಾರಣೆ ಹಿಂದೀ ಭಾಷೆಯ | MTS ಬಂಧವೂ ಇಲ್ಲಿನ pendit ಬಂಧ 
ಸಿಕ್ಷುತುದೆ. ಈ ಡ್ರ'ಸ್ಕೊ ನಮ್ಮ ( ರ'ಕ್ಯೂ ಯಾವ ಸಂಬಂಧ ion (ಗೆಯ ಸ 
“Ey. R. Firth: A Short Outline of Tami Lr 99s Bdn) i 
- Arden’s Progressive Grammar of Common : 5 * 
ಪಟ್ಟಿಯನ್ನು ನೋಡಿ. : ; 
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ಜ್‌ "ಕರ್ನಾಟಿಕ? ಎಂಬ ರೂಪವು ಅಸಾಧುನೆ? [ಜುಲೈ ಸೆಪ್ಟೆಂಬರ್‌, ೧೯೩೮ 
| a) ಕನ್ನೆಡ, ತಮಿಳು ಮೊದಲಾದ ದ್ರಾವಿಡ ಭಾಷೆಗಳ ಮಾತಿರಲಿ, ಸಂಸ್ಕತ 
ಯತ್ನ ಕೇಫದ ಉಚ್ಚಾರಣೆಯ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಗಮನಾರ್ಹನಾದ ಅಂಶ 

k ಟು bd ಇಂದಿನ ಉಚ್ಛಾರಣೆಯಲ್ಲಂತೂ ಅದು: ಮೂರ್ಧನ್ಯನಲ್ಲ; ದಂತ್ಯ 

990 . w =) m 

a ಂತಮೂಲೀಯವಾಗಿದೆ.. ಬಹಳ ಹಿಂಜಿ ಕೂಡ ಅದಕ್ಕೆ ದಂತ್ಯೋ 
ಣಾಕಕೆಯಿದ್ದಿತೆಂಬುದಕ್ಕೆ ಪ್ರಮಾಣ ಬೇಕಾದಷ್ಟಿದೆ. ವೇದಗಳ ಉಚ್ಚಾರಣೆಯನ್ನು 
| sons ಹಲವು ಪ್ರಾತಿಶಾಖ್ಯಗಳುಂಟಿಷ್ಟೆ. ಇವೆಲ್ಲ ರೇಫದ ಉತ್ಪತ್ತಿಸ್ಥಾನವು 
ecm ದಂತಮೂಲವೆಂದೇ ಗೊತ್ತುಮಾಡುತ್ತವೆ; ಯಾವ ಪ್ರಾತಿಶಾಖ್ಯ 
ನಲ್ಲೂ ಅದನ್ನು ಮೂರ್ಧನ್ಯವೆಂದು ಕರೆದಿಲ್ಲ : 
| “As regards 7, all the Pratisakhyas state that its place of 
\ origin is either the teeth, the roots of the teeth, or the teeth-ridge. 
| ....We see, then, that, according to all the ೫8014811788, 1" was 
| ether dental or alveolar; but according to the Pan. Šik., it was 
| cerebral.” 


| ಹೀಗೆ, ಸಂಸ್ಕೃತಭಾಷೆಯ ಉಚ್ಚ್ರಾರಣೆಯಲ್ಲೇ ರೇಫವು ಎಷ್ಟೋ ಹಿಂದಿನ 
| ಕರರಲ್ಲೇ ದಂತ್ಯವೋ ದಂತಮೂಲೀಯವೋ ಆಗಿತ್ತು. ಅದು ಮೂರ್ಧನ್ಯ 
| ಸಿರು ಭಾನಿಸಿದ್ದವರು (ಅಥವಾ ಅದನ್ನು ಮೂರ್ಧನ್ಯನಾಗಿ ಉಚ್ಛರಿಸುತ್ತಿದ್ದನರು) 
| ಔಾಣೀಯರು ಮಾತ್ರ. ನಮಗಂತೂ ಈಗ ಅದರ ದಂತ್ಯೋಚ್ಛಾರಣೆ ಮಾತ್ರ 
| ಸಿಕ್ಕ. - ಹೀಗಿರುವಲ್ಲಿ, ದಂತ್ಯರೇಫದ ಮುಂಜಿ ದಂತ್ಯ ನಕಾರವು ಬಂದರೆ 
| ಕಾರವನ್ನು ಮೂರ್ಧನ್ಯವಾಗಿ ಮಾರ್ಪಡಿಸಬೇಕಾದ ನಿಮಿತ್ತವೇ ತಪ್ಪಿ 
|| ಹೋಯಿತು. ಆದ್ದರಿಂದ ಸಂಸ್ಕೃತಭಾಷೆಯ ಉಚ್ಛ್ರಾರಣೆಯಲ್ಲೇ "ಕರ್ನಾಟ', 
ಕರ್ನಾಟಿಕ? ನಂಬ ರೂಪಗಳು ಶಿಕ್ಬಾಶಾಸ್ತ್ರದ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಅಶಾಸ್ತ್ರೀಯ, 
a ಎಂದು ಹೇಳಲಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಅವು ಅಪಾಣಿನೀಯವೆಂಬುದೇನೋ ನಿಜ. 
i ar ಸಾಣಿನಿಗೆ ಒಪ್ಪಿ ತವಲ್ಲದ ಪ್ರಯೋಗಗಳನ್ನೂ ಸಂಸ್ಕೃತ ಮಹಾಕನಿಗಳೇ 
{ ಕ ತಂದಿಲ್ಲವೆ? ಉದಾಹರಣೆಗೆ, " ವಿಶ್ರಾಮ' ಎಂಬ ಅಪಾಣಿನೀಯ ರೂಸ 
ಇನಾಸ (ಶಾಶುಂ. ii, ೬) ಭವಭೂತಿ (ಉತ್ತರರಾಮ. ia) Henge 
ದ್ಹಾರಷ್ಟೆ 


= | 
ಹ ಅಷ ಶಿಕ್ಪಾ ಶಾಸ್ತ್ರದ ಮಾತಾಯಿತು. ದಂತ್ಯಸಹಿತವಾದ ರೂಸನನ್ನು 


ದಲ್ಲೇ ಕೆಲ ಕೆಲವು ವೇಳೆ ಪ್ರಯೋಸಿಸುತ್ತಿದ್ದರೆಂಬುದಕ್ಕೆ 


as usuall ಚಾರ್‌ ನಿ +. ಕಾಗ is more the trilled variety, 
Die Y pronounced in Sanskrit to-day 15 M ovat? 
Is ape touches the teeth-ridge and delivers a rapid series of taps thereon 
da: Elements of the Science of Language, p- 244. r 
s of Indian 


: Critical Studies in the Phonetic Observation. ಬ! 

ನೊದಲ್ಫಾ * ಪ್ರಾತಿಶಾಖ್ಯಗಳ ಜ್‌ ಹ ಸೋಯ ಶಿಕ್ಷೆಯ ಕಾಲ ಮತ್ತು ಕರ್ತೃತ್ವ 
y g yo ಮೂ ` ಮೂರ್ಧ 

ಕ SS ಕೆಲವು ಭಾಗಗಳಲ್ಲಿ ದಂತ್ಯೋಚ್ಚಾರಣೆಯೂ, ಕೆಲವು ಭಾಗಗಳಲ್ಲಿ ೦8) 


ಹ O 
ಇದ್ದಿರಬೇಕೆಂದು ಡಾಃ ಸಿದ್ಧೇಶ್ವರ ಪರ್ಮರು ಅಭಿಸ್ರಾಯಸಡುತ್ತಾರೆ. (184 
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ಬಹುಧಾನ್ಯ, ಅಸಾಢ-ಭಾದ್ರಸದ] are ಎಂಬ ರೂಪವು ಆಸಾಧುನ್ನ? [ಕನ್ನ 
ನ 


ಒಂದು ಫ್ರಾ ಚೀನ ಸಂಸ್ಕೃತಶಾಸನದಲ್ಲಿ (ಕಾಲ: ಶಾಲಿವಾಹನ ಚ E ; 
ಆಧಾಕವುಂಟು: ) 
Boers cB ಕೇರಲ ನರಾಧಿಪ ಚೋಲ ಪಾಣ 
ಶ್ರೀಹರ್ಷ ವಜ್ರಟ ವಿಭೇದ ವಿಧಾದನಕ್ಬಂ * 
ಕಾರ್ನ್ಸಾಟಕಂ ನಲಮನನ್ನ ಮಜೇಯನುನ್ಶೈ 
= 3 
@ FS, 33 ಕಿಯದ್ಭಿರಪಿ ಳಿ ಜಿಗಾಯ 
ಹೀಗೆ ಕ್ರಿ. ಶ. ೮ನೆಯ ಶತಮಾನದಲ್ಲೇ " ಕಾರ್ನ್ನಾಟಿಕಂ' ಎಂಬ deny 
ಕಾಣಿಸಿಕೊಂಡಿರುವುದು ಗಮನಾರ್ಹವಾಗಿದೆ. ಇಲ್ಲಿ" PIF’ ಎಂಬುದಕ್ಕೆ ಬರಲಾಗಿ | 


‘ar’ ಎಂಬುದು ಪ್ರಮಾದದಿಂದ ಬದ್ದಿರಬೇಕೆಂದು ಯಾರಾದರೂ ಅಕೆ 


ಬಹುದು (ಈ ಶಾಸನವನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸಿರುವ ಸ್ಟೆನ್‌ ಕೋನೋ Joasi bet 
ಭಾವಿಸಿದ್ದಾನೆ). ಆದರೆ ಶಾಸನವನ್ನು ಬಕೆಯೆಹೇಳಿದವನಿಗೂ ಕೊಠೆದನಸಿಗೂ 


ಕೇಫದ ಮುಂದೆ ನಕಾರದ RTE ಸುಕರವಾಗಿರಬೇಕೆಂಬುದು : 
} 
4 
| 
| 


ಗೊತ್ತಾಗುವುದಿಲ್ಲವೆ? 

ಒಂದು ಶಬ್ದ ರೂಪವು ಸಾಧುವೇ ಅಸಾಧುವೇ ಎಂದು ನಿರ್ಣಯಿಸುಸ್ಪಸಿ 
ಶಿಕ್ಸಾಶಾಸ್ತ್ರ, ಭಾಷಾಗತಿ, ಶಿಷ್ಠ , ಸಮ್ಮತಿ ಇವೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಗಮನಕ್ಕೆ Soest 
ಬೇಕು. "ಕರ್ಣಾಟಕ? Sa ಮೂರ್ಧನ್ಯಸಹಿತ ರೂಪವು ಸಪಾಣಿಿಸನುತ 
ವಾದದ್ದು, ಕನ್ನಡ ನಾಡಿನ ಒಂದು ಭಾಗದಲ್ಲಿ (ಮುಖ್ಯವಾಗಿ, ಮೈಸೂರಿ 
ಬಹು ಮಟ್ಟಿಗೆ ಬಳಕೆಯಲ್ಲಿರತಕ್ಕುದ್ದು. ಅವಕಾರಣ ಅದರ wadi ೪% 


ಸ r 
ವಾದರೂ, ಶಿಕ್ಸಾಶಾಸ್ತ್ರದ ಹಂಬಲವು ಅದಕ್ಕಿಲ್ಲದೆ ಹೋದರೂ ಅದು p 
"ಕರ್ನಾಟಿಕ ಎ ಎಂಬ ಕೂಪವಾದಕೊ! ಶೆಕ್ಕು 


ಜ್ಯವೆಂದು ಹೇಳಲಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಉತ್ತ! 
ಯುಕ್ತಿಯುಕ್ತವಾದದ್ದು, ಉಚ್ಚಾ ರಣೆಗೆ ಸುಲಭವಾದದ್ದು. ಕನ್ನ ie e 
ಭಾಗದಲ್ಲೆಲ್ಲಾ ರೂಢಿಯಾಗಿರತಕ್ಕ ದ್ದು. ಇದನ್ನು ಅಸಾಧುನೆಂ 


ವುದು ಹಾಗಿರಲಿ; ಮೂರ್ಧನ್ಯ ಸಹಿತ” ರೂಪಕ್ಕಿಂತ ಹೆಚ್ಚು ಉಪ ad 


ಬ 
ಹೇಳಲು ಮನಸ್ಸಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ET ಸಾಧುವೆಂದಾರರ at 198 


= 


ಸದ್ಯಕ್ಕೆ ಎರಡು ರೂಪಗಳನ್ನೂ ಅಂಗೀಕರಿಸೋಣ. ಸುನ dr 
ಕೋಶ, BH (8 Hae ಮೊದಲಾದ ಜೋಡಿಗಳಿಲ್ಲವೆ ಯಸ ಸಿ. 
ಗಳಲ್ಲಿ ಕೊನೆಗೆ ಯಾವುದು ಸಿಲ್ಲಜೇಕೆಂಬುದನ್ನು ಕಾಲಪುರುಷ | 
: 

sal 

BA] 


=, Nol. 
cd E A . 17/1010: ೭ 
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ಲಿ ಬ V gua: 

ಇದೇ ಪದ್ಯವು ಶಾ. ಶ. ೬೭೫ರ ಇನ್ನೊಂದು ಶಾಸನದಳ್ಲ ae indian Amid _ 
ಯುತ್ತದೆ. Samangad Grant of Dantidurga Khadgava 
p. 112). ಇಲ್ಲಿ " ಕರ್ಣ್ಣಟಕಂ ಎಂಬ ಪಾಠವಿದೆ. : 
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ear es (3) — ಕರ್ಣಾಟ(ಕ) 


ಶ್ರೀಮಾನ್‌ ಜಿ. ಪಿ. ರಾಜರತ್ನಂ ಅವರು, ಎಂ.ಎ, ಮೈಸೂರು 


ಪ್ರವೇಶ : 

ಮೇಲಿನ ಎರಡೂ ರೂಪಗಳ ಸಾಧುತ್ವಾಸಾಧುತ್ವದ ಚರ್ಚೆಯ ವಿಷಯವಾಗಿ 
ಹುರಿಗೆ ಹೊರಟಿರುವ ವಾದಗಳನ್ನು ಮೂರು ಬಗೆಯಾಗಿ ವಿಂಗಡಿಸಬಹುದು : 
(|... (೧) "ಕರ್ಣಾಟ(ಕ)' ಶುದ್ಧ ಸಂಸ್ಕೃತಸದ; ಅದಕ್ಕೆ ಸಂಸ್ಕೃತದಲ್ಲಿ ವ್ರತ್ತಿ, 
| ಕೊಡಬಹುದು; "ಕನ್ನಡ? ಅದರ ತದ್ಭವ. ಆದ್ದರಿಂದ ಕರ್ಣಾಟ(ಕ)'ವೇ 
ಸಾಧು. 
| (3) ಶಬ್ದವ ಹುಟ್ಟು ಏನೇ ಇರಲಿ, ರೂಸವಂತೂ ಸಂಸ್ಕೃತ. ಆದ್ದರಿಂದ 
| "ಕರ್ಣಾಟ(ಕ)' ನೇ ಸಾಧು. . 
| (a) "ಕರ್ನಾಟ(ಕ)' ಅಚ್ಚಕನ್ನಡ ಶಬ್ದ; ಅದಕ್ಕೆ ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿಯೇ 
| ತೈತೃತ್ತಿಯುಂಟು; ಸಂಸ್ಕೃತಜ್ಞರು ಅವರ ಭಾಷಾಮರ್ಯಾಡೆಗೆ ಅನುಸಾರನಾಗಿ 
| ನನ್ನು "ಕರ್ಣಾಟ(ಕ)”ವೆಂದು ಸಂಸ್ಕೃತ ಮಾಡಿದ್ದಾರೆ. 
ಈ ಪ್ರತಿಯೊಂದು ವಾದದಲ್ಲಿಯ ಹುರುಳನ್ನೂ ವಿಮರ್ಶೆಮಾಡಿ ನೋಡೋಣ: 
| (0) "ಕರ್ಣಾಟ(ಕ)' ಶುದ್ಧ ಸಂಸ್ಕೃತವೆಂದು ವಾದಿಸುವವರು ಸಾಮಾನ್ಯ 
| ಗಿ ಕೊಡುವ ವ್ಯತ್ಸತ್ತಿ ಇದು:--" ಕರ್ಣೇಷು VS ಇತಿಕರ್ಣಾಟಃ (ಯಾವ 
ಕೇಕರ ರಾಜನ ಕೀರ್ತಿ ಎಲ್ಲರ ಕಿವಿಯಲ್ಲಿಯೂ ಮೊಳಗುತ್ತಿರುವುದೋ ೮ ಜೀಶ); 
| BAS "ಕ? ಪ್ರತ್ಯಯ ಸೇರಿ "ಕರ್ಣಾಟಕ'ವಾಗಿದೆ. ಈ ವ್ಯುತ್ಪತ್ತಿ ಕಾರಣದ 
[| vidata ಮತ್ತೊಂದು ಬಲವಾದ ಕಾರಣವೆಂದರೆ, ಸಂಸ್ಕೃತಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲಿಯೂ 
TM ಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲಿಯೂ. * ಕರ್ಣಾಟ(ಕ) ವೆಂದೇ. ಪ್ರಯೋಗವಿರುವುದು. 
a? "ನಕಾರವಿದ್ದರೆ ಅದು ಅಸಂಸ್ಕೃತರ ಪ್ರಯೋಗ ಅಥವಾ ಬರೆದನರ 
| | ಸೀ ಹೀಗೆ "ಕರ್ಹಾಟ(ಕ)? ಶುದ್ಧ ಸಂಸೆ ತಪದನೆಂಜೇ ಸಿದ್ಧವಾಗು 
| | ne "ಕನ್ನಡ? "ಕರ್ಣಾಟಕದ ತಥ್ಭವನೆಂದು ಕೇಶಿರಾಜನೇ 
SAS 
sig, ಕ ಸತಿ ನಾಡ: ಮೇಲಿನ ವು ತ್ಸತ್ತಿಯಿಂದ ಶಬ್ದ iS 
FARO ಭಾಷೆಗಾಗಲಿ ಅನ್ವಯಿಸಬಹುದು. ಕನ್ನ 3, 
ಅನ್ವಯಿಸಬೇಕೋ ತಿಳಿಯದು. " ಕನ್ನಡ' "ಕರ್ಣಾಟಕ : 
ಸರಕ್ಕೆ ಕೇಶಿರಾಜನ ಪ್ರಮಾಣದ ವಿಚಾರ, ಅಚ್ಚದ್ರಾನಿಷ ಶಲ್ಯ ಗಾ 
| ಔರ ಮೌನ್‌ ಮೊದಲಾದುವು ಸಂಸ್ಕೃತದ ತಾತ, ನೀರ; peN te 
ತದ್ಭವವೆಂದು ಹೇಳಿರುವ ಕೇಶಿರಾಜನ ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಅಸ್ಸ 
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ಏಹುಧಾನ್ಯ, VAG HOG, HS] ಕರ್ನಾಟ(ಕ)--ಕರ್ಣಾಟ(ಕ) ' 


(8 


ಪ್ರಮಾಣನೆಂದು ನಂಬುವುದು ಹೇಗೆ? ಅವನು ತದ್ಭವ ಪ್ರಕರಣಡಂ au 
ಸೂತ್ರಗಳನ್ನೂ ಪ್ರಯೋಗಗಳನ್ನೂ ಪರಿಶೀಲಿಸಿದರೆ ಸಂಸ್ಕೃತದ ( a He 
ದಲ್ಲಿ " ಣ?ಕಾರವಾಗಿಯೇ ಉಳಿಯುತ್ತದೆ. ಅಲ್ಲದೆ, ಸಂಸ್ಕೃತದ 11 ( 
ದಲ್ಲಿ " ಣ?ಕಾರವಾಗಿ ಮಾರುವ ನೂರಾರು ಉದಾಹರಣೆಗಳು ಸಿಕ್ಸುತ್ತವೆ i 
ಸಂಸ್ಕೃತದ "ಣ? ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ "ನ'ಕಾರವಾಗಿರುವ ಎರಡು ನೂಕು ಆಸೆ 
ಉದಾಹರಣೆಗಳೂ ಇವೆ; ಆದರೆ, ಅವು ಬಹುಮಟ್ಟಿಗೆ ಗ್ರಂಥಸ್ಥ ತಡ್ನನಗ್ಗು | 
ಇಲ್ಲವೆ ಸಂದಿಗ್ಧ ತದ್ಭವಗಳು. ಇದನ್ನೆಲ್ಲ ನೋಡಿದರೆ ಕರ್ಣಾಟಕ d 
" ಕನ್ನಡ? ಬಂದಿದ್ದರೆ, ಆಗ Fa B(T)’ ಎಂಬುದು ಹೆಚ್ಚು ಸಮಂಜಸಕೂಕ ' 
ವಾಗುತ್ತಿತ್ತೆಂದು ತೋರುತ್ತದೆ. 

(೨) ಹುಟ್ಟು ಏನೇ ಇರಲಿ, ರೂಪ ಸಂಸ್ಕೃತ, ಎನ್ನುವವರ ನಾದ:-"ಕರ್ಣಾಟಿ' 
(ಕ)ಕ್ಕೆ ಮೂಲ "ಕನ್ನಡ'ವೇ ಆಗಿರಲಿ " ಕರ್ನಾಟ(ಕ)?ವೇ ಆಗಿರಲಿ, ಅರರ dos 
ಸಂಸ್ಕತ. ಹೀಗೆ ರೂಪ ಸಂಸ್ಕ ತವಾದೊಡನೆಯೇ ಸಂಸ್ಕೃತದ ವ್ಯಾಕರಣ ಮುರ್ಯಾಣಿ 
ಯಂತೆ`ನಕಾರಕ್ಕೆ ಅವಕಾಶವೇ ಇಲ್ಲ. ಪಾಣಿನಿಯ ಸೂತ್ರಗಳ ಪ್ರಕಾರ, ಇಸಿ 
ಯಂತೆ ರಕಾರಸಂಪರ್ಕವಿರುವ ನಕಾರ ಣಕಾರವಾಗಿ ಮಾರ್ಸಡಬೇಣಕೆ! 
ಹೊರತು ನಕಾರವಾಗಿಯೇ ಉಳಿಯಲಾರದು. ಆದ್ದರಿಂದ " ಕರ್ಣಾಟ(ಕ)'5! 
ಸಾಧು. ; | 
ಇದಕ್ಕೆ ಪ್ರತಿವಾದ: ಸಂಸ್ಕೃತದಲ್ಲಿ ಮೊದಲಿನಿಂದಲೂ ಸಾಧುನೆಂದು ಸ0168 
ವಾಗಿರುವ ದುರ್ನಯ, ದುರ್ನೀತಿ, ದುರ್ನಾಶ, ಮರ್ನಾಮ, ನಿರ್ನಿಮಿತ್ರ,; ನ 
' ನಿರ್ನಾಮ ಮೊದಲಾದ ನೂರಾರು ಶಬ್ದಗಳಿಗೆ ಣಕಾರವಾದಿಗಳು ನಿನು ಕ 
(ಅದಕ್ಕೇ Bed ಸೂತ್ರ ತೋರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಇರಲಿ) ಕೇಫೆ ಮ | 
ಅಲ್ಲವೆಂದು ಹೇಳುವ ಪಂಡಿತರೂ ಹಲವರಿದ್ದಾರಲ್ಲವೆ? ಇದನ್ನೆಲ ON 
ಸಂಸ್ಕೃತದಲ್ಲಿ ಕೂಡ ರಕಾರಸಂಪರ್ಕದಿಂದ ನಕಾರ ಜಕಾರವಾಗಜೇಕೆಯಿ a 
ಕೇನಲ ಅಪವಾದರಹಿತವಾಗಲಿ ಸರ್ವದಾ ಅನುಲ್ಲಂಘೆನೀಯನಾಗಲ ಸ. 
ಹೇಳಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ಆದ್ದರಿಂದ, ಸಂಸ್ಕೃತದರೂಪ RL l 
ಬೇಕೆಂದೂ "ಕರ್ನಾಟ(ಕ)` ಸುತರಾಂ ತಪ್ಪೆಂಡೂ ae | 
ನ್ಯಾಯನಿರುವಂತೆ ತೋರುವುದಿಲ್ಲ. ಸಕ್ಕತ್‌! 

(a) "ಕರ್ನಾಟ? (ಕ) ಅಚ್ಚ ಕನ್ನಡ ಎಂಬವರ ತಾರ at 
ಬರಹದಲ್ಲಿ, BA o ಕರ್ನಾಟಕದಲ್ಲಿ ಣಕಾರವೂ ಉತ್ತರ ತನ್ನಾ. ಇರ 
ಬಳಕೆಯಲ್ಲಿದೆ. ಎಲ್ಲಿಯೇ ಆಗಲಿ, ಕಣ್ಣಿಗೆ ಕಾಣುವ ರೂಪ a 
ಕೇಳುವ ನಾದ ನಕಾರವೇ ಎನ್ನಬಹುದು.* ಪುರಾತನ ಶಾಸ ಬಸ, ಕೊನ 
8 ಕರ್ನಾಟಕ 1 " ಕರ್ಣಾಟಕ ಗಳನ್ನು ಧ್ವನಿಯಿಂದ ಸ ಗ ಫಟಿತ lat 
ನೆಯದನ್ನು * ದಂತ್ಯ ನಕಾರ ಸಹಿತ ಕರ್ನಾಟಕ * ಆಥವಾ < ತನರ್ಗ ರಜಕ yy 
ಎಂದೂ ಎರಡನೆಯದನ್ನು " ಮೂರ್ಧನ್ಯ ನ್ಮಣ) ಕಾರ ಸಹಿತ ಕನ (ವ ಗಮನಿಸ" 
ಪಂಚಮಾಕ್ಷರ ಫಟಿತ ಕನಾ(ಣಾ)೯ಟಿಕ 'ವೆಂದೂ ಕರೆಯುವ ಹಲವರ ಪ್ರ 
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zp ee eg Lae ಕ ಬ ಬ eee ee ere eee hve ಹ್‌ 


ಗ ಕ ಕರ್ನಾಟ(ಕ)-ಕರ್ಣಾಟೆ(ಕ) [ಜುಳೈ-ಸಸ್ಟೈ ಭಾಸ 

NET 
| gagh ಅಚ್ಛೆ ನ ಸ ಸಗ ತ ಅಸರೂಪವೇನೂ ಅಲ್ಲ. 
ಇಸ್ಟಕ್ನೂ ಗಮನದಲ್ಲಿಟ್ಟಕೂಂ Sad ಸಂತೀಲನೆಗೆ ತೊಡಗ 
ಕೀಕಾಗಿದೆ. 

ಕರ್‌ ನಾಟು(ಡು) ಎಂಬೆರಡು ಶಬ್ದಗಳು ಸೇರಿ "ಕರ್ನಾಟು? ಎಂದೂ 
dot ನಾಟು* ಅಕೆ ಎಂಬ ಮೂರು ಶಬ್ದ ಗಳು ಸೇರಿ" ಕರ್ನಾಟಕ? ಎಂದೂ ಅಗಿದೆ. 
ತನಿಳಿನಲ್ಲಿ ಕರುನಾಟಿ(ಡ) ಕಮ್‌, ಕರುನಾಟ(ಡ್ರರ್‌, ಕರ್‌ನಾಟ(ಡ) ಕಮ್‌ 
ಸೊಡಲಾದ ರೂಪಗಳು ಪುರಾತನಗ್ರ ೦ಥಗಳಲ್ಲಿ BRB ಸಿಕ್ಕುತ್ತ ವ ದ್ರಾನಿಡ 
mango, ಇಬ್ಬ ಗೆಯ ಉಚ್ಚ ರಕ್ಕೆ ಅವಕಾಶನಿದ್ದ ಟಿ- ಡ ಕಾರದ ಸರುಷೋ 
mö ಬಲದಿಂದ ಸಂಸ್ಕೃತದಲ್ಲಿ BESAT ಉಳಿದುಬಂದಿದೆ. 

ಸಂಸ್ಕೃತದ "ಕರ್ಣಾಟ( ಕ)'ವೇ ತಮಿಳಿನಲ್ಲಿ "ಕರುನಾಟ(ಕ)?ವಾಗಿದೆ ಎನ್ನುವು 
ಕಕ್ಕಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಏಕೆಂದರೆ, ಸಂಸ್ಕೃತದ ಣಕಾರ ತಮಿಳಿನಲ್ಲಿ ಜಕಾರವಾಗಿಯೇ 
ಸಲುತ್ತದೆ. ಅಲ್ಲದೆ, ಹಲವು ಕನ್ನಡ ಲಾವಣಿಗಳಲ್ಲಿ ಕರುನಾಡು, ಕರುನಾಟ 
‘dow ಸದಗಳು ಪ್ರಯೋಗವಲ್ಲಿವೆ. ಕರ್‌, ಕರು ಎಂಬುವು ಒಂದೇ ಪ್ರಕೃತಿಯ 
ನಿಡು ರೂಪಗಳೆಂಬುದು ಎಲ್ಲರಿಗೂ ತಿಳಿದೇ ಇದೆ. 
| ಇನ್ನು ಅರ್ಥದ ವಿಚಾರ: ಎರಡನೆಯ ಪದವಾದ "ನಾಡು” ಎಂಬುದಕ್ಕೆ ದೇಶ 
[| ನಂಬ ಅರ್ಥ ಎಲ್ಲರಿಗೂ ತಿಳಿದದ್ದೇ ಆಗಿದೆ. ಮೊದಲನೆಯ ಪದವಾದ "ಕರ್‌? ಎಂಬು 
| ಕೈ ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಮೂರು ಬಗೆಯಾಗಿ ಅರ್ಥಮಾಡುತ್ತಾಕೆ: (i) ಕಪ್ಪು; 
TES Stoan; (10) ಎತ್ತರವಾದ್ದು. ನೃಷತುಂಗನು ಯಾವುದನ್ನು 
Wd ನಾಡಿನ ತಿರುಳು? ನಂದು ಹೇಳಿದ್ದಾ ನೆಯೋ ಆ ಸಲ ಕಪ್ಪುನೆಲ. ಆದ್ದರಿಂದ 
| ನನು ನಾಡನ್ನು "ಕಪ್ಪು ನಾಡು? ಎನ್ನು ವುದು ನ್ಯಾಯವಾಗಿಯೇ ag. “ "ನಮ್ಮ 
ನಾವ! ಕರಿಯ ಕಾಡದು ಕರೆದುಕೊಳ್ಳುತ್ತೇವೆಯೆ?” ಕಕಿದುಕೊಂಡರೆ 
| DI ಒಟ್ಟು ನಾಡನ್ನು "ಮೇಲ್‌ ನಾಡು? "ಕೀಳ್‌ ನಾಡು? ಎಂದು ಮೊದಲಾಗಿ 
[| Hag a ಕಪ್ಪು ಬಯಲೇಹೆ ಹೆಚ್ಚಾ ಗಿದ್ದ ನಾಡನ್ನು "ಕರ್‌ನಾಡು? a 
| a = See ಕನ್ನಡ ನಾಡಿನ a ಅದರ ಹುಲುಸಾ 
ಇ ee ಎನ್ನ ವುದಕ್ಕೆ ಕಪ್ಪಾ ದ್ಹು, ದೊಡ್ಡದು ಅಥವಾ ಎತ್ತ ರವಾದ್ದು ಎಂದು 

ನಂ ಅರ್ಥವ ¢ ¢ ? ದೇನೊ 
d ನ್ನೇ ಮಾಡಲಿ, "ಕರ್‌ನಾಡು' ಅಥವಾ "ಕರುನಾಡು ಎನ್ನುವೆ 
> | = ಇನ್ನು [5 ಅಕ'ದ ವಿಜಾರ: " ಕರ್ನಾಟಕ? ಎಂದರೆ ಕರಾರಿನ 
| rpg, e ಎಂದರೂ ದೇಶ, "ಅಕ? ಎಂದರೂ ಜೀಶ-ಇದು ಏನು “ತ ತ 
1 Se aon ಯಾರಾದರೂ ಕೇಳಬಹುದು. ಅಲ್ಲದೆ, "ಅಕ? ಎನ್ನುವುದಕ್ಕೆ ಸ್ಥ ಸಸ 
| ಬ ಅರ್ಥ 208 ಎಂದು ಕೇಳಬಹುದು. "ಮಲೆನಾಡಿನ ಪ್ರದೇಶ] 
Paya, ತರೂ ಹೇಳುತ್ತೇವೆ. ಅದರಲ್ಲಿ "ತಲೆತಿಕೋಭಾರ'ವಕ್ನೇನೂ a 
E ae ತಮಿಳಿನಲ್ಲಿ « "ವೈಯಮ್‌ಾ? "ಎಂದರೂ ಭೂಮಿ, "ವೈಯಕನು 
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ಬಹು ಧಾನ್ಯ, ಆಸಾಢ-ಭಾದ್ರಪದ] ಕರ್ನಾಟ ಕ)-ಕರ್ಣಾಟ(ಕ) | 
[ಕರ್ನಾಟ ಇಟ್ಟ 
ಎಂದರೂ ಭೂಮಿ (ಭೂಪ್ರದೇಶ). ಹೀಗೆ ನಾಟ(ಡ)ಕ = ಭೂಃ ಹಾ 
ವ್ರದರಲ್ಲಿ ತಪ್ಪೇನೂ ಕಾಣುವುದಿಲ್ಲ. SS 

'ಅಕ(ಗು? ಎನ್ನುವ ವುದಕ್ಕೆ BS, ಸ i F ಎನ್ನುವ ವಿಜಾಕ; ತಮಿಳಿನ 
ಎಂದರೆ ಎಡೆ, ಹೊಲ, ಬಯಲು ಎಂದು ಅರ್ಥವಾಗುತ್ತೆ 
¢ ತಮಿಳೆಕಮ್‌? ಎಂದು ಪುರಾತನ ತಮಿಳು ಗ ಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಯೋಗವು g | 
"ತ್ರಮಿಳಕ?ವೇ ಗ್ರೀಕಿನಲ್ಲಿ " ದಮರಿಕೇ? ಎಂಬ ರೂಪ BAO ಸಿಕ್ಕುತ್ತಕೆ, da 
ದಲ್ಲಿಯೂ "ಅಕ(ಗು' ಎನ್ನುವುದಕ್ಕೆ A P ಎಂಬ ಅರ್ಥವುಂಟು, sorgiss 
(ಅಶ್ವಾಸ ೫, ಪದ್ಯ ೪೬) "" ಆವಡನಿಗಳೊಳ್‌ ಸಣ್‌ಸಲ | ಮಾವಗಮೊಳನ್ನಗ್ಗ | 
ಸರಿಸರಿದು ಕರಂ ॥ ತಾವಡಿಗೊಳ್ಲೀ ಭೀಮನ | ಬೇವಸಮಿದು ನಿನ್ನ ನುನನುಕೂಭ 
ಸಿತಿಲ್ಲಾ?' ಎಂದು ದ್ರೌಪದಿ ಧರ್ಮರಾಯನನ್ನು ಕೇಳುತ್ತಾಳೆ. BO "ನಗ | 
ಒಳವು? ಎನ್ನುವದನ್ನು "ಯಾವಾಗಲೂ ಉಂಟು? ಎಂದು ಅರ್ಥನಾಶಿಸೆ 
ಸ್ವಾರಸ್ಯವಿಲ್ಲ. ಅಲ್ಲದೆ, " ಅಲ್ಲಿಗೆ VHA’ ಎನ್ನುವುದಕ್ಕೆ ಅನ್ಟಯನೇ ಇಲ್ಲರಂತಾಗ 
ತ್ತದೆ. ಅರ್ಥ ಸಮಂಜಸವಾಗಿ ಅನ್ವಯ ಹೊಂದಬೇಕಾದರೆ "ಅನಗಂ' avy’ 
ದನ್ನು "ಯಾವ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ? ಎಂದು ಅರ್ಥಮಾಡಜೇಕು. ಆಗ ಯಾವ ಅ. 
ಯಾನೆಡೆ ಹಣ್ಣು *ಹಲನುಂಟೊ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹುಡುಕೆಕೊಂಡು ಅಲೆದಲೆದು .. 
ಎಂದು ಅರ್ಥವಾಗುತ್ತ 3. ಅವೆಡೆಯೊಳ್‌' ಎಂಬ ಅರ್ಥದಲ್ಲಿ ಸಸ್ತನಿ ot 
ಪ್ರತ್ಯಯ ಬಿಟ್ಟು “UAB? ಎಂದು ಪ್ರಯೋಗವಿರುವಂತೆ, ‘gaidar’ 
ಎಂಬ ಅರ್ಥದಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲಿ "ಆವಗಂ' sont ಪ್ರಯೋಗವಾಗಿದೆ. 

ಹೀಗೆ “ಕರ್‌ನಾಟಕ' ಎಂದರೆ « ಕರ್‌ನಾಡಿನ ಪ್ರದೇಶ? ಎಂದು ಕಳ್‌ 
ಮಾಡುವುದಕ್ಕೆ ಅಭ್ಯಂತರವೇನೂ ಇಲ್ಲ. 5 

ಇದಕ್ಕೆ F a É ಕರ್ನಾಟ(ಕ)' ದ ವ್ಯತ್ಪತಿಗೆ ಸ 
ಎಂಬುದನ್ನು ಆಶ್ರಯಿಸುವುದು ಯುಕ್ತವೆ. ಆದರೂ "ನಾಟು--೮ ಎಂದ i 
& ಸ್ರಡೇಶ? ಎಂಬ ವಿವರಣೆಯನ್ನು ಒಪ್ಪಲು ಆಧಾರ ಸಾಲದು. ಮೇಲ್‌ 

ಕೀರ್‌ ನಾಟು? ಎಂಬುದು "ಮೇಲ್‌ ನಾಟಿಕ', "ಕೇಳ್‌ ನಾ 
" ತಮಿಳಕ' ಎಂಬುದು " ತಮಿಳ್‌ ನಾಟಕ' ಎಂದಾಗಲಿ; ಆ ga 
ಎಂಬಂತೆ "ನಾಟು + ಅಕ? ಎರಡೂ ಕೂಡಿದ ಬೇಕೆ ಯಾವುದಾದರೂ 3 ಕಂಸ 
ಯಾದರೂ ಪ್ರಯೋಗವುಂಟೇನು? ಮೇಲೆ ಉದ್ಭರಿಸಿರುವ a sae 
"ಆನಗಂ? ಎಂಬುದಕ್ಕೆ "ಯಾವಾಗಲೂ? ಎಂದು ಅರ್ಥ ಮ (೮8 
“ಯಾವ ಅಡನಿಗಳಲ್ಲಿ ಹಣ್ಣುಹಂಪಲು ಯಾವಾಗಲೂ ಉಂ ಕ ಆ any 
ಗಳಿಗೆ) ಹುಡುಕಿಕೊಂಡು ಅಲೆದಲೆದು? ಎಂಬುದರಲ್ಲಿ ತ (ಬಳಗು! ಈ 
ಅಂಗಾಲ್‌, ಅಗವಡು ಎಂಬಿವುಗಳಲ್ಲಿ " ano ` ಶಬ್ದಕ್ಕ deri 
ಅರ್ಥವಾಗುತ್ತದೆ. ಅದರಂತೆಯೇ “ಕರುನಾಡಗನ್‌ ram? ಈ 
Howat, " ಕರುನಾಡ ಒಳಗಿನವನು', ೬ ಕರ್ನಾಟದ © 
ಅರ್ಥವಾಗುವುದೆಂದು ಒಪ್ಪ ಬಹುದು. 
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| a] ಕರ್ನಾಟ(ಕ)--ಕರ್ಣಾಟ(ಕ) [ಜುಲೈ- ಸೆಸ್ಟೆಂಬರ್‌, ೧೯೩೮ 


ಒಟ ಕರ್ನಾಟಿಕ" ರ್‌ ನಾಡು? ಎಂಬ eee 
ಕೊಂಡರೂ "ಕರ್ನಾಟಕ'ಕೈೆ "ಕ ಕರ್‌ನಾಟು ಅಕಂ? ಎಂಬುದನ್ನು ಒಪ್ಪಲು 
ಮೈಸೂರು ದೇಶದ ಶಾಸನಗಳಲ್ಲಿ « ಕರ್ನಾಟ(ಕ)» 
ಮ್ಳ ಸೂರು ದೇಶದ ಎಂಟೂ ಡಿಸ್ಟ್ರಿಕ್ಟು ಗಳಲ್ಲಿ ದೊರಕಿರುವ ಶಾಸ ಸನಗಳನ್ನೆಲ್ಲ 
A: ಪಾ ್ರಾಚ್ಯ ಸಂಶೋಧನಾಲಯದವರು ತಮ್ಮ Epigraphia Gaudi, 
Vols. 11-11ರಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಟಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಅವಕ್ಕೆ Vol. 2111ರಲ್ಲಿ index ಕೊಟ ದ್ದಾರೆ. 
ಕ index ಅನ್ನು “es, ಯಿಸಿ ನೋಡಿದರೆ E. C, 11-201ರಲ್ಲಿ ಕೇವಲ 
"ಕರ್ನಾಟ(ಕ)' ರೂಪ “ಸಿಕ್ಕುವ ೪೩ ಶಾಸನಗಳೂ, ಕೇವಲ "ಕರ್ನಾಟ(ಕ)' 
| ded ಸಿಕ್ಕುವ ೪೪ ಶಾಸನಗಳೂ, "ಕರ್ನಾಟ(ಕ)? " ಕರ್ಣಾಟ(ಕ)' ಎರೆಡೂ 
| ಕೂಪಗಳನ್ನೊಳಗೊಂಡ ೪ ಶಾಸನಗಳೂ ಕಂಡುಬರುವುವು. (ಅನುಬಂಧ ೧.೩) 
ಕ ೯೧ ಶಾಸನಗಳಲ್ಲಿ ಒಟ್ಟು ೫೫ "ಕರ್ನಾಟ(ಕ)' ಪ್ರಯೋಗಗಳೂ 
೬೧"ಕರ್ಣಾಟ(ಕ)? ಪ್ರಯೋಗಗಳೂ ಗೋಚರವಾಗುವುವು. (ಅನುಬಂಧ 3) 
ನಿಂದರೆ, ಮೈಸೂರು ದೇಶದ ಶಾಸನಪ್ರ ಯೋಗಗಳಲ್ಲಿ ಸುಮಾರು ಅರ್ಧಕ್ಕರ್ಧ 
"ಕರ್ನಾಟ(ಕ)? ರೂಪ ಕಂಡಂತಾಯಿತು. 
ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದ ೯೧ ಶಾಸನಗಳಲ್ಲಿ ೪೭ ಶಾಸನಗಳು " ಕರ್ನಾಟ(ಕ)?ನನ್ನು 
ಬಳಸಿನೆಯೆಂದು ಹೇಳಿತಷ್ಟೆ. ಆ ೪೭ರಲ್ಲಿ ೩೪ ಕನ್ನಡ VF, ರದಲ್ಲೂ ಉಳಿದ 
೩ ನಾಗರಿ ಅಕ್ಸರದಲ್ಲೂ ಸ ಅದೇ ೪೭ರಲ್ಲಿ ೨೭ ಸಂ ory ತಭಾನೆಯಲ್ಲಣ 
ರಾ ಕನ್ನ ಡದಲ್ಲೂ ರಚನೆಯಾಗಿವೆ. (ಉಳಿದ ೧೦ರಲ್ಲಿ ೯ ಸಾಮಾನ್ಯ ಕನ್ನಡ 
| RAINY, ಒಂದು. ಸಾಮಾನ್ಯ ತೆಲುಗು ಶಾಸನ.) ಎಂದಕ್ಕೆ ಮೈಸೂರಿನ ೩೭ 
ಪ್ರೌಢ ಶಾಸ ಸನಗಳಲ್ಲಿ "ಕರ್ನಾಟ(ಕ)? ರೂಪ ಕಂಡಂತಾಯಿತು. (ಅನುಬಂಧ ೧. b) 
ಮೇಲೆ ಹೇಳಿರ್ದ೧ ಶಾಸ RINGO ಬರುವ "ಕರ್ನಾಟ(ಕ), " ಕರ್ಣಾಟ(ಕ)” 
es ಆಯಾ. aA ggo ಗಣಿಸಿದರೆ, ಶಿವಮೊಗ್ಗ ಹೊರತಾಗಿ ಉಳಿದ 
ಗಳ ಜಕಾರನೇನೂ ನಕಾರಕ್ಕಿಂತ ಅಂತಹ ಹೆಚ್ಚಿನ ಮೇಕೆಯನ್ನು 
SY ವುದಿಲ್ಲ, ಅವರಲ್ಲೂ ಮೈಸೂರು aA ಕೈ ನಕ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕುವ at ಪು ಯೋಗ 
ರಾ ೨೫, "ಕರ್ಣಾಟ(ಕ) an! ಇನ್ನೂ = 
T (ಡಿದರೆ, ಶ್ರವಣಜೆಳುಗೊಳ, ನಂಜನಗೂಡು, ಶ್ರೀರಂಗ , 
18, ನೌಮುರಾಜನಗರ, ಕಡೂರುಗಳಲ್ಲಿ ಶಾಸನಗಳು ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಸಿಕ್ಕುವ 
"ಕರ್ನಾಟ(ಕ) ದ ಪ್ರಾ ಪ್ರಾಬಲ್ಯವೇ ಕಂಡುಬರುತ್ತದೆ! (ಅನುಬಂಧ a) 
Ba) ಕೇಫೆಯೊಡಗೂಡಿದ ನಕಾರ 
ಕೀ TAN ೪೭ ಶಾಸನಗಳಲ್ಲಿ ( ಕರ್ನಾಟ(ಕ)' TRAR ಕಾಣಬರುವುದೆಂದು 
a Lee ಈ ಕೇಫೆಯೊಡಗೂಡಿದ ನಕಾರ ಫ ಪ್ರಯೋಗವು ಕೇವಲ 
i )” ಒಂದರಲ್ಲೇ gosg. ಸಂಸ್ಕೃತದಲ್ಲಿ ಕೀಫೆಯೊಡಗೂಡಿದ 
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ಬಹುಧಾನ್ಯ, ಆಸಾಢ- ಭಾದ್ರಪದ] ಕರ್ನಾಟ(ಕ)-- ಕರ್ಣಾಟ(ಕ) [ಕರ್ನಾಟ | 
ಇಕಾರಗಳೆಂದು ವ್ಯವಹರಿಸುತ್ತಿರುವ ಅನೇಕ ಪದಗಳು ಹಲವಾರು ಫಾ | 
ಶಾಸನಗಳಲ್ಲಿ ಕೀಫೆಯೊಡಗೂಡಿದ ನಕಾರವಾಗಿಯೇ ಕಂಡುಬರುತ್ತವೆ Wy 
ಪ್ರಯೋಗವು ಕೇವಲ ಮೈಸೂರಿನಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರವಲ್ಲ; 33,80 ಗ | 
ನಿಶಾಖಸಟ್ಟ ಣ, ಕೃಷ್ಣಾ, ಹೈದರಾಬಾದು, ಹಂಪೆ, ಅನಂತಪುರ ಮುಂ | 
ಕಡೆಗಳಲ್ಲೂ. ಸಿಕ್ಕುತ್ತ ಡೆ. (ಅನುಬಂಧ v.) 

ಪೂನಾ, ಬೊಂಬಾಯಿ, ಶ್ರೀಶೈಲ, ಬಳ್ಳಾರಿ, ತಿನ್ನನೆ್ಲಿಗಳಿಂಡ ಅಯ್ದ oy 
ಶಾಸನಗಳಲ್ಲಿ, ನಂದಿನಾಗರಿ ಅಕ್ಬರದಲ್ಲಿ ಬರೆದ ಪ್ರೌಢ ಸಂಸ್ಥ ind 
"ಫರ್ನಾಟ(ಕ)? ರೂಪ ೫.1 1 ಆ ಏಳು ಶಾಸ ಸಗಳ ada) 
ಎಂಟಿನೆಯ ಶತಮಾನದವು. (ಅನುಬಂಧ ೫.) 

ಕೇಫೆಯೊಡಗೂಡಿದ " ನ-ಣ ಕಾರಗಳು 

Epigraphia Carnatica, Lpigraphia Indica, South Indan 
Inscriptions — ಇವುಗಳಲ್ಲಿನ ಶಾಸನಗಳನ್ನು ಅನಲೋಕಿಸಿದರೆ, ಅನೇಕ ಕಾಸ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಮೈಸೂರಿನಲ್ಲೂ ಮೈಸೂರ ಹೊರಗೂ- ಕೇಫೆಯೊಡಗೂಡಿದ" Soni | 
ಗಳೆರಡೂ ಅನೇಕ ಕಜೆ ಒಂದೇ ಶಾಸನದಲ್ಲಿ ಕಂಡುಬರುತ್ತವೆ. "ಕರ್ನಾಟಕ 
"ಕರ್ಣಾಟ(ಕ)'ಗಳೆರಡೂ ಕಂಡುಬಂದ ನಾಲ್ಕು I ಶಾಸನಗಳನ್ನು ನಿ 
"ಕರ್ನಾಟ(ಕ)? ಸಿಕ್ಳುವ ಕೆಲವು ಶಾಸನಗಳಲ್ಲಿ ‘gear’, " nra na 
ರೂಪಗಳೂ, "ಕರ್ಣಾಟ(ಕ)' ದೊರಕುವ ಕೆಲವು ಶಾಸನಗಳಲ್ಲಿ" sar’, 6 i 
ಗಳಂತಹ ರೂಪಗಳೂ ಸಿಕ್ಕುವುದು ಮಾತ್ರವಲ್ಲದೆ, ce ಕ್ಷರ್ಣೋಿನಾಕಕ್ಕೇಣಿ 
ಎಂಬಂತಹ ಪ್ರ ಯೋಗಗಳೂ ತೀರಳವಾಗಿನೆ. (ಅನುಬಂಧ ೬. 


oh 
ಈ ಪ್ರಯೋಗಗಳನ್ನೂ ಇವು ಕಂಡುಬರುವ nal e 
ಡರಿಸ 
ಶಾಸನಗಳನ್ನು ರಚಿಸಿದವನ, ಬರೆದವನ, ಕಂಡರಿಸಿ aan PY 


ಇ ಶಾಸನಗಳ ಅಂತ್ರ ಭಾಗದಿಂದ) ಗಮನಿಸಿದಕೆ, ಬಹುಕಾ = sea! ee 
Si ಯೊಡಗೂಡಿದ ನ ಜ'ಕಾರಗಳೆರಡೂ ವಿಕಲ್ಪವಾಗಿ ಪ್ರ ಯೋಗಿ 
ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗುವುದು; " ಕರ್ನಾಟಕವೇ ಸಾಧು, ಬ ರ್ನಾಟಕ He as 

ಎರಡು ಪಂಥಗಳಲ್ಲಿ ಮೊದಲನೆಯದೂ ಎರಡನೆಯದಕೊಡನೆ 
ನಿಂದ "ಕರ್ನಾಟಕವೂ ಸಾಧು' ಎಂದು ಒಪ್ಪ ಬೇಕಾಗುವುದು. 
«ಕನಾ(ರ್ಣಾಟ--* ಕನಾರ್ಟಕ” er, tt 
* ಕನಾ(ರ್ಣಾಟ, « ಕನಾ(ರ್ಣಾಟಕ'ಗಳು ಸೂ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಕಂಡುಬರುವುವೆಂದು ಮೇಲೆ ಹೇಳಿತಷ್ಟೆ- 
೧) ಆ ೯೧ರಲ್ಲಿ ೬೮ ಪ್ಲೌ ತ್ರಾಢ ಶಾಸನಗಳು ಚತ 
೧೦ 5 x ಶಾಸ ಸನಗಳು. « ಕನ್ನಾರ್ಣಾಟಕ' ರೂ ಸ ಬ oe 
8 ಸಾಮಾನ್ಯ ಶಾಸನಗಳಲ್ಲಿ ೨ ಶಾಸನಗಳು « ಕರ್ನಾ 
€ಕನಾ(ಣ೯ಟಿಕ? ವನ್ನೂ. ಬಳಸಿವೆ. 
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Pe ಕರ್ನಾಟ(ಕ)--ಕರ್ಣಾಟಿ(ಕ) [ಜುಲೈ- ಸೆಪ್ಟೆಂಬರ್‌, ake 
(೨) ಆ ೯೧ ಶಾಸನಗಳಲ್ಲಿ ಬರುವ "ಕನ್ನಾ(ರ್ಣಾಟಿ? ರೂಪಗಳ ಸಂಖ್ಯೆ 
| (ಕನಾ(ರ್ಹಾಟಿಕ?ಗಳ ಸಂಖ್ಯೆ ೨೭. (ಅನುಬಂಧ ೭.) 

= ಪ್ರಯೋಗಗಳನ್ನೆಲ್ಲ BAD, ಪ | 

(a) ಮೇಲಿನ ಸು ಲ್ಲ BY ಪ್ರಕಾರ ಗಣಿಸಿದಕೆ, 
en? ಸಂಖ್ಯೆ ಹೆಚ್ಚಾಗಿರುವ ಡಿಸ್ಟ್ರಿಕ್ಟುಗಳಲ್ಲೆಲ್ಲ T(m) P og 
(m) ಹೆಚ್ಚು ಕಾಣುತ್ತದೆ. (ಅನುಬಂಧ ೩.) 

(೪) ಅಡೇ ಪ್ರಯೋಗಗಳನ್ನು ಶತಮಾನಗಳ ಕ್ರಮದಲ್ಲಿ ಗಣಿಸಿದರೂ ಕೂಡ, 
೫ಸಕಗಳ ಸಂಖ್ಯೆ ಹೆಚ್ಚಾಗಿರುವ ಶತಮಾನಗಳಲ್ಲೆಲ್ಲ * B80( fo) F UF? $03 
"ಕನಾ(ಣಾ)೯ಟ' ಹೆಚ್ಚು ಕಾಣುತ್ತದೆ. (ಅನುಬಂಧ ೭.) 

(೫) "ಕನಾ(ಣ್ಣಾಟಕ? ರೂಪ ದೊರೆಯುವ ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದ no ಪ್ರೌಢ 
ಔಸನಗಳನ್ನು ಪರಿಶೀಲಿಸಿದರೆ, ಸದ್ಯದಲ್ಲಿ ಒಂದು ಮಾತ್ರೆಯ ಅಳತೆಗಾಗಿಯೋ 
ಗದ್ಯದಲ್ಲಿ ನುಡಿಯ ಗಾಂಭೀರ್ಯದ ತೂಕಕ್ಕಾಗಿಯೋ ಒಂದು ಹೆಚ್ಚು "ಕ? ಕಾರ 
| ನನ್ನು ಬಳಸಿಕೊಂಡು "ಕನಾ(ರ್ಣಾಟಿ?ನನ್ನು “ಕನಾ(ರ್ನಾಟಕವಾಗಸಿ 
ಕೊಂಡಂತೆ ಕಾಣುತ್ತದೆ. 

ಇದನ್ನೆಲ್ಲ ನೋಡಿದರೆ, “"ಕನಾ(ರ್ಣಾಟ'ಕ್ಕೆ "ಕ್ಷ? ಪ್ರತ್ಯಯ ಹತ್ತಿ 
"ಕನಾ(ರ್ನಾಟಿಕ? ಬೆಳೆಯಿತೆಂದು ಅನುಮಾನಿಸಲು ಎಣೆಯಿದೆ. 

ಕರ್ನಾಟಿ Toe go's ಕರ್‌ನಾಡು 

"ಕರ್‌ ನಾಡು? ಎಂಬುದರಿಂದ ‘Forh das ಬಂದಿತೆಂಬುದು 
| ಕನಕಿಗೆ ಜೊರೆತಿರುವ ಆಧಾರಗಳ ಮೇಲೆ ಒಪ್ಪತಕ್ಕ ಮಾತು. 
ನಮ್ಮ ಕನ್ನಡ ನಾಡಿನ ಹಲವು ಭಾಗಗಳಿಗೆ ಹಿಂದಿನ ಕಾಲದಿಂದ ಇದ್ದ 
ಓಯ್‌ ನಾಡು, ಮಲೆ ನಾಡು, ಬಾಗೆ ನಾಡು, ಎಳೆನೆಗಕ ನಾಡು, ಎರುಮ್ಮೆ ನಾಡು, 
i ಕೊಸ mas, ಕೊನಲಾಲ ನಾಡು, ಕುಡುಮಲೆ ನಾಡು, ಮಹಾರಾಜರ ನಾಡು, 
oe ಮಂಡಲಿ ನಾಡು, ನಾಲ್ಕು ನಾಡು, ಸದಿ ನಾಡು, ಪದಿನಾಲ್ಡು ನಾಡು, 
ಸು, ಪುನ್ನಾಡು, ತೊಂಡ ನಾಡು, ತೊರೆ ನಾಡು, ತೆರಕಣಾಂಬಿ ನಾಡು, 
ye’, ಎಡತೊರೆ ನಾಡು, ಯೆಲಹಂಕ ನಾಡು- ಮುಂತಾದ « ನಾಡು? 
| ಸನ್ನ ಸೆಸರುಗಳು ಶಾಸನಗಳ ತುಂಬ ಸಿಕ್ಕುತ್ತವೆ. ಇವುಗಳಂತೆಯೇ 
| “ಕರ್‌ ನಾಡು? ಎಂಬ ಹೆಸರಿನ ಕನ್ನಡ ಭೂಭಾಗವು ಇದ್ದಿ ರಬಹುದು. 
s i ಕನ್ನಡದ ತಿರುಳನ್ನು ಗುರುತಿಸಿದ ನೆಲವು ಕಪ್ಪುನೆಲ: ಅಲ್ಲಿಗೆ 

ಎಂಬ ಹೆಸರು ಮೊದಲಾಗಿ, ಅನಂತರ ಅಲ್ಲಿಯ ಭಾಷೆಯನ್ನೇ 

ಆ " ಕನ್ನಡಂಗಳ್ಳ?ನ್ನು ) ಆಡುತ್ತಿದ್ದ ಜನಕೈಲ್ಲ eae ಹೆಸರು 
ಅಥವಾ, ನಮ್ಮ ನಾಡಿಗೆ ದಕ್ಷಿಣದಲ್ಲಿರುವ ನೆಕೆಯನರಾದ 
a g ನಮ ಗ ಿದಿರೆಬಹುದು. ಇಂದಿಗೂ 
| ಸ್ಪಾ © PSR " ಕರುನಾಡು? ಎಂದು ಕಕೆದಿರಬಹುದು. A 
1 ಹ ನಾಡವರನ್ನು "ಕೀಳ್ನಾಟ್ಬಾನ್‌' ಎಂದು ಸಾಮಾನ್ಯನಾ 
& : ಅದರಂತೆಯೇ, ಅನರೂ ನಮ್ಮನ್ನು "ಮೇಲ್ನಾಟ್ಬಾನ್‌ 
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ಬಹುಧಾನ್ಯ, ಆಷಾಢ-ಭಾದ್ರಪದ] ಕರ್ನಾಟ(ಕ)-- ಕರ್ಣಾಟಿ(ಕ) | 
Uris ಇಟ್ಟ p 
ಎಂಬಂತೆಯೇ ಅದೇ ಅರ್ಥದಲ್ಲಿ " ಕರುನಾಡನ್‌' ಎಂದಿರಬಹುದು. | 
ಶಬ್ದದ ಅರ್ಥ ಏನೇ ಇದ್ದಿರಲಿ, "ಕರುನಾಡು? ಎಂಬ (ನಾಡು 
ಶಬ್ದ ಇತ್ತೆಂಬುದರಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹಪಡುವಂತಿಲ್ಲ. 

ಹೀಗೆ ಇದ್ದಿರಬಹುದಾದ " ಕರ್‌ ನಾಡು? doraa ಕೇ 
"ನಾಡು? ಎಂಬುದು "ನಾಟ್ಟ, "ನಾಟು' ಎಂದಾಗಬೇಕಲ್ಲನೆ "ನು: | 
ಹೇಗಾಯಿತು? ಇದಕ್ಕೆ ಉತ್ತರ ಹೇಳುವ Sado, Heee | 
ನಾಡುಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದಾದ * ಪುನ್ನಾಡು? ಎಂಬುದು «ಪುನ್ನಾಟ ಎಂಬ ಕು; | 
ಪಡೆದ ಬಗೆ ನೋಡೋಣ. 

ಪುನ್ನಾಡು - ಪುನ್ನಾಟ | 

ಹಂದೆ, ಮೈ ಸೂರಿನ ದಕ್ಷಿಣದಲ್ಲಿ " ಪುನ್ನಾಡು?' ಎಂಬ ರಾಜ್ಯವಿತ್ತು. S 1 
ಕಾವೇರೀ ಕಪಿನಿಗಳು ಹರಿಯುತ್ತಿದ್ದುದರಿಂದ ಅದು ಹೊನಲುಗಳ ನಾಡು, ಸ್ಥಳ ' 
ನಾಡು, ಪುನಲ್‌ ನಾಡು ಎನ್ಸ್ಟಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದು " ಫುನ್‌ + ನಾಡು? ಎಂದಾಹಿತು. | 
ಈ "ಪುನ್‌ ನಾಡು? ಎಂಬ ಶಬ್ದವು ಆವಾವ ರೂಪಗಳಲ್ಲಿ ಜೊರೆಯುವುದೆಂಬುರನ್ನು | 
ಶಾಸನಗಳ ಹಾಗೂ ಇತರ ಆಧಾರಗಳಿಂದ ನೋಡೋಣ. (ಅನುಬಂಧ ೮) f 
ಜನರ SESS ONS ಪುನಾ | 
3 ಮ ಪುಣ್ಣಾಡ, ಪುಕ್ನಡ 56 ಪ್ರೇನಾಸೆ 
(೩) ಪುನ್ನಾಟ, ಪುಣಾಟ, (ಪುನ್ನಟಿ ?) ಪೌನ್ನತ 

ಈ ರೂಪಗಳಲ್ಲಿ « ಪುನ್ನಟ(?)? ಎಂಬುದು ಕ್ರಿ. ಶ. ಎರಡ 
ದಲ್ಲೂ, "ಪುಣಾಟಿ? ಕ್ರಿ. ಶ. ಮೂರನೆಯ ಶತಮಾನದಲ್ಲೂ nays ಜ್‌ 
ರೂಪಗಳಿಗೆ " ಪುನ್ನಾಟ? ವೆಂಬುದು ಮೂಲವೆಂಬುದು ಸ್ಪಷ್ಟ. ಹ 
ಆರನೆಯ ಶತಮಾನದ ಗುಮ್ಮರೆಡ್ಡಿ ಪುರ ಶಾಸನದಲ್ಲೂ FEL nen 
"ಬೃಹತ್ಯಢಾ ಕೋಶ'ವೆಂಬ ಜೈನ ಗ್ರಂಥದಲ್ಲೂ ಸಿಕ್ಕುತ್ತದೆ ವಿ ಲ್ಲಿ ರಿ | 
ಬರುವ ಸಂದರ್ಭ ನೋಡಿದರೆ, ಕ್ರಿ. ಪೂ.ದಲ್ಲಿ ಚಂದ್ರಗುಪ್ತನ 7 a ಕ್‌ 
ಪಥಕ್ಕೆ ಬಂದ ಜೈನರು, ಕನ್ನಡ ಬಾರದೆ ಪ್ರಾಕೃತವನ್ನಾಡು ಚ್‌ 
ನಾಡಿಗೆ ಸಹಜವಾಗಿದ್ದ " ಪುನ್‌ ನಾಡು? ಎಂಬ ಹೆಸರನ್ನು ತೌ | 
ಎಂದು ಉಚರಿಸತೊಡಗಿರಬಹುದು. 

W 

" ಫುನ್‌ ನಾಡು”, " ಪುನ್‌ ನಾಟಿ'ಗಳ'ಅಿ 
ಅದನ್ನು ಮಾಂಬಳ್ಳಿ ಶಾಸನದಲ್ಲಿ "ಪುಂ ರಾಷ್ಟ್ರ 
ಮಾಡಿಕೊಂಡಿರುವುದು ಗಮನಿಸಬೇಕಾದ ವಿಚಾರ. 
ನಿಂಬುದರ ಅರ್ಥವರಿಯಜಿ ಅಥವಾ ಮರೆತು ಅದನ್ನು 
ಸಂಸ್ಕ ತಜ್ಞರು ಮಾಡಿಕೊಂಡಿರಬಹುದು.) a oot ಇದ್ದ" 

[ಇದರಂತೆಯೇ, "ಪುನ್ನಾಡು' ಎಂಬುದರ ಪ (ತುಮ್‌ sh 
ಎಂಬುದಕ್ಕೂ (ಗುಮ್ಮಕೆಡ್ಡಿ ಪುರ ಶಾಸನದ) "ಸಾನ್‌ ae 3 nog 
*ಷಾಂನೊಡ?ಕ್ಳೂ (ಬೆಂಗಳೂರು ೯೬ರ) «ಪಾನಾಡು OG 
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"ಕ? | 
ಸಹಿತಾ | 


ಕು 
ರ್ಥವನ್ನು ಅರಿಯದೆ ಪ TEN 
> (ಅನುಬಂಧ ೮) ನಂ : 


(ಇದರಂತೆಯೇ 
"ಕರ್ಣ © 


2 


5 ಕರ್ನಾಟ(ಕ)--ಕರ್ಣಾಟ(ಕ) [ಜುಲೈ- ಸೆಪ್ಟೆಂಬರ್‌, ೧೯೩೮ 
ARS 


£ 
— m l 


| 
| 


| ( 


ಚಂದ್ರಗುಪ್ತನ ಕಾಲದಿಂದ ಕನ್ನಡ ನಾಡಿಗೆ ಜೈನರ ಬಾಂಧವ್ಯ ಬಂದಂತೆ 
*ತೋಕಕ ಕಾಲದಿಂದ ಕನ್ನಡ ನಾಡಿಗೆ. ಬೌದ್ಧರ ಬಾಂಧವ್ಯ ಬಂತು. ಜೈನರು 
ಕ ತವಾಡುತ್ತಿದ್ದಂತೆಯೇ ಬೌದ್ಧರು ಕೂಡ ಪ್ರಾಕೃತನಾಡುತ್ತಿದ್ದರು. (ಬೌದ್ಧ 3 
pn ರಿಯೆಂದು ಈಗ ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ತಿಳಿದಿದ್ದರೂ ಆ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಬೌದ್ದ ರಲ್ಲಿ 
ಭಾಸೆ ಯ ವಿ ( Mm ೧೧ 
ತಲವಾರು ಪ್ರಾಕೃತಗಳು ಬಳಕೆಯಲ್ಲಿದ್ದುವು.) ನಮ್ಮ "ಪುನ್‌ ನಾಡು' ಜೈನರಲ್ಲಿ 
ಕೆಗೆ (ಫುನ್‌ನಾಟಿ?ವಾಗಿರುವುಜೆಂದು ಮೇಲೆ ಹೇಳಿತು. 
"ದೀಘೆನಿಕಾಯ’ವೆಂಬ ಬೌದ್ಧ ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ (111, ಪುಟ ೧೯೯-೨೦೦) 
ಯೇನ ಉತ್ಕರಕುರೂ ರಮ್ಮ್ಮಾ ಮಹಾನೇರು ಸುದಸ್ಸನೋ 
ಮನುಸ್ಸಾ 33, ಜಾಯನಿ, ಅವುಮಾ ಅಪರಿಗ್ಗಹಾ, ಚ 
ತಸ್ಸ ಚ ನಗರಾ ಅಹು ಅನ್ನಲಿಕ್ಸೇ ಸುಮಾಪಿತಾ 
ಅಟಾನಾಟಾ ಕುಸಿನಾಟಾ ಪರಕುಸಿನಾಟಾ 
ನಾಟಿಸುರಿಯಾ ಪರಕುಸಿತನಾಬಾ 
ನಂಬ ಗಾಹೆಗಳು ಸಿಕ್ಕುತ್ತವೆ. ಇಲ್ಲಿ, ಉತ್ತರಕುರುನಿನ ಅಂತರಿಕ್ಚದಲ್ಲಿ ಕಟ್ಟಿದ 
ನರು ನಗರಗಳ ಹೆಸರು ಬಂದಿದೆ : ಅಟಾನಾಟ, ಕುಸಿನಾಟಿ, ಸರಕುಸಿನಾಟಿ, 
ಸುರಿಯನಾಟ ಮತ್ತು ಸರಕುಸಿತನಾಟ.. i 
ಇವುಗಳನ್ನು. ನೋಡಿದರೆ, ಕರ್‌ನಾಡು, ಪುನ್‌ನಾಡು, ಫದಿ ನಾಡುಗಳು 
ಕರನಾಟಿ, ಪುನ್‌ನಾಟಿ, ಪಾನಾಟಿಗಳಾಗಿರಲು ಪ್ರಾಕೃತದ ಪ್ರಭಾವ ಕಾರಣ 
ನಾಯಿತೆಂದು ಎಣಿಸಬೇಕಾಗುವುದು. (ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ತತ್ಸಮ ತದ್ಭನಗಳೆಂದು 
ನೃನಹರಿಸುವ ಅನೇಕ' ಶಬ್ದಗಳನ್ನು « ಸಂಸೃತಸಮ? "ಸಂಸ್ಕ 330’ Say 
ವರಕ್ಕಿಂತ " ಪ್ರಾಕೃತಸಮ' " ಪ್ರಾಕೃತಭವ' ಗಳೆಂದರೆ ಹೆಚ್ಚು ಒಪ್ಪುವುದು.) 
ಕರ್‌ ನಾಡು-- ಕರ್‌ ನಾಟ- ಕನ್‌ ನಾಟಿ 
"ಕನ್ನಡ ಕೈ ಪ್ರಯೋಗವಾಗಿರುವ ಬೇರೆ ಜೀಕೆ ಹೆಸರುಗಳ ಕೊಸಗಳನ್ನು 
ಸೂಂದಿಸಲ್ಲು ಯತ್ನಿಸಿದೆ, ಮೇಲಿನ ಎಣಿಕೆ ದೃಢವಾಗುತ್ತದೆ. LT 
ಗಳನ್ನು ಅನುಬಂಧ ೯ರಲ್ಲಿ ಕೊಟ್ಟದೆ. ಅಲ್ಲಿರುವ ರೂಪಗಳನ್ನೂ; ಇದ 
Fo idia ಕೆಳಗೆ ಕೊಟ್ಟ ದೆ. ಇದ್ದಿರಬಹುಹಾದವನ್ನು ಆವರಣದಲ್ಲಿ 
MOAT. ಕ | 
a ಡು 
) ಕರುನಾಡು... (a) [ಕರ್‌ನಾಡು] ... .[ಕನ್‌ನಾಡು] ..-. ಕನ್‌ನ 


(9 SO ROAA (b) ಕರ್‌ನಾಟು 


ಭೂತಾ [Porm]... ಕನ್‌ನಾಡ a 
ರ . (a) ಕರಾನಾಟ .... ಕನ್‌ನಾಟಿ ---f 
y. (b) ಕರ್‌ನಾಟಕ .... IRET --:: 
ಟ್‌ (a) ಕರ್ಣಾಟ .... ಕಣ್ಣತ್ತ, dag, 
(b) ಕರ್ಣಾಟಕ .... TR ZN 
೧೭೧ 
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ಡು 
ಪುಸ್‌ | ನಾಟ್ಟ] ಕ್‌] ಕನ ನಾಡು] 
ಪುನ್‌ನಾಡು, ಕರ್‌ನಾಡುಗಳು ತಾಳಿರುವ ರೂಪಾಂತರಗಳನ್ನು ಕೆ 
ನೋಡೋಣ. (ಆವರಣದಲ್ಲಿರುವ ರೂಪಗಳು ದೊರೆತಿಲ್ಲ.) A 
ಪುನ್‌ ನಾಡು .... ಪುನ್‌ ನಾಡ .... ಪುನ್‌ Yd... 


ಪುಸ್‌ ny | 
ಕರ್‌ ನಾಡು .... (ಕರ್‌ ನಾಡ) .... (ಕರ್‌ ನಡ)... ee | 
(ಕನ್‌ ನಾಡು).... ಕನ್‌ ನಾಡ .... ಕನ್‌ ನಡ see. Ba MY 
«ಕರ್ನಾಟ(ಕ) ?.."ಕರ್ಣಾಟ(ಕು? 


ಇದುವರೆಗೆ ಕಂಡಿರುವ ಆಧಾರಗಳ ಮೇಲೆ, SoTa 
"ಕರ್‌ Tabs? ಹೀಗೆ ಹುಟ್ಟಿರಬೇಕೆನ್ಸಿಸುವುದು. ಈ" ಕರ್ನಾಟ ನೆಂಬ ನಾನುಸರಕ್ಕಿ 
ಸ್ವಾರ್ಥದಲ್ಲಿ "ಕ? ಪ್ರತ್ಯಯ ಬಂದು- ಪ್ರಾಕೃತದ "ಘೋಸ-ಫೋಸಕ | 
"ಕಣ್ಣಮುಣ್ಣ-ಕಣ್ಣಮುಣ್ಣಕ' ರೂಪಗಳಂತೆ-- "ಕರ್ನಾಟಕ'ವಾಗುತುದು ಸಕು | 
"ಕರ್ನಾಟ, "ಕರ್ನಾಟಿಕ? ರೂಪಗಳು ಅಪಾಣಿನೀಯವೆಂದು ಅನನ್ನು "ಕಣಾ | 
"ಕರ್ಣಾಟಕ'ವೆಂದು ತಿದ್ದುವುದು ಆ ವ್ಯಾಕರಣ ಸಮ್ಮತವೇ. ಈರೀತಿ "ಕನಾ | 
ವನ್ನು "ಕರ್ಣಾಟ? ಮಾಡಿಕೊಂಡು, ಮೂಲಪದದ ಅರ್ಥವನ್ನು ನುಕಿತು vgn | 
ಅರಿಯದೆ, "ಪುನ್‌ ನಾಟಿ? ಎಂಬುದನ್ನು ‘Do ರಾಷ್ಟ್ರವೆಂದು ಕಕೆದಿರುನಂಕಿ, | 
««ಕರ್ಣೇಷು: ಅಟಿತಿ ಇತಿ ಕರ್ಣಾಟಃ?' ಎಂದು ವಿವರಿಸಲು WLAN Í 
ಸ್ವಾಭಾವಿಕವೇ. | 

ಪ್ರಮಾಣಗಳು ಈ ರೀತಿಯಿರುವಾಗ, ರೇಫೆಯೊಡಗೂಡಿದ ‘Jon | 
ಗಳೆರಡೂ ನಮ್ಮಲ್ಲಿ ಬಹುಕಾಲದಿಂದ ವಿಕಲ್ಪವಾಗಿ ಪ್ರಯೋಗನಾಗುತ್ತಿಸನೆ 4 
ಹೇರಳವಾಗಿ ಉದಾಹರಣೆಗಳಿರುವಾಗ, ಅಂದಿನ ವ್ಯಾಕರಣದಿಂದ ಈಜಿನ ಹ | 
ಗಳನ್ನು ತಿದ್ದಲು ಯತ್ನಿಸುವುದಕ್ಕಿಂತ "" ವೈಯಾಕರಣರು ಪ್ರಯೋಗ 
ಎಂಬುದನ್ನು ಸಾರ್ಥಕಪಡಿಸುವುದೇ ಸಾಧು. 


ಅನುಬಂಧಗಳು ಚ 
epigraphia (ಗ 
ಸಂಕೇತಗಳು: E. C.: Epigraphia Carnatica. E. I; a pe 111481 
S.I. 1.: South Indian Inscriptions. M. a. 
Archeological Reports. 
ಅನುಬಂಧ ೧ (a) i 
E. C. 7/--2011ರಲ್ಲಿ « ಕರ್ನಾಟ(ಕ) », " ಕರ್ಣಾಟ(ಕ)? ಸಿಕ್ಕ 
A. ಕೇವಲ " ಕರ್ನಾಟ(ಕ)' ವಿರುವ ಶಾಸನಗಳು: 
ಶ್ರವಣಬೆಳುಗೊಳ ೨೪೯, ೨೫೫, ೩೫೪; ಮಂಡ್ಯ ೭೮; 


೨೬೭; ಮಳವಳ್ಳಿ ೬೧; ಶ್ರೀರಂಗಪಟ್ಟಿಣ ೧೧, ೧೪, ೧೩೩ 


ನ sont 


8; 
ನಂ ಜನಗೊಡ a nod 
೧೫೧; 


೧೭೨ 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


ಕರ್ನಾಟ(ಕ)- ಕರ್ಣಾಟ(ಕ) [ಜುಲೈ._ಸೆಪ್ಟೆಂಬರ್‌, ೧೯ ೩೮ 
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ರೆ ೬೩; ಎಡತೊರೆ ೧೮, VA, ೫೪, ೫೮; ಕ ರಾಜಪೇಟಿ ೨೯; 

Be arte ೮೬, ೯೨; ಹಾಸನ ೭೨, ೭೬; ತಾ ಅರಸೀಕೆರೆ 

' ೧೩0) ೧೭೨3 ಚೆನ್ನರಾಯಪಟ್ಟಣ ೨೩೭; ಕಡೂರು ೮೮, ೧೬೨; ಕೊಪ್ಪ ೩3; 

| jotted 00 3 ಶಿವಮೊಗ್ಗ ೨; ಬೆಂಗಳೂರು ೯೬; ಕೋಲಾರ ೭೪, ove; 

ಲ ಘಟ್ಟ ೯೪3 ಚಿಕ್ಕಬಳ್ಳಾಪುರ ೩೨; ಹೊಳಲ್ಕೈಕಿ ೮೧; ಮೊಳಕಾಲ್ಮುರು 30; 

| ಗ ಕರು ೧೪5 ಮದ್ದಗಿರಿ ೭೪; ಪಾವುಗಡ ೫೪; ತಿಪಟೂರು oar; 
ಕುಣೆಗಿಲು ೩೭. [ಒಟ್ಟು ೪೩ ಶಾಸನಗಳು.] 


p ಕೇವಲ " ಕರ್ಣಾಟ(ಕ) ವಿರುವ ಶಾಸನಗಳು: 
ತ ವಣಬೆಳುಗೊಳ ೨೨೧; ಶ್ರೀರಂಗಪಟ್ಟಿಣ ೧೦೦; ತಿರುಮಕೂಡಲು ನರಸೀಪುರ 
pan ಎಡತೊರೆ ೧೭; ನಾಗಮಂಗಲ ೫೮; ಹುಣಸೂರು ೧೩೭; ಹಾಸನ 2; 
ಬೇಲೂರು ೭೪, ೧೨೪; ಅರಸೀಕೆರೆ ೧೨೭, ೧೩೮; ಚೆನ್ನರಾಯಪಟ್ಟಣ ೧೭೨, ೧೭೯, 
೧೮೦, ೨೪೪ ; ಕೊಪ್ಪ ೩೪ ತರೀಕೆರೆ ೪೫; ಶಿನನೊಗ್ಗ ೩೯, ೮೦, ೮೩; 
ಸಿಕಾರಿಪುರ ೯೫, ೧೧೯, ೧೩೬, ೧೩೮ ೧೯೭; ಸೊರಬ 3೬೧, ೩೨೯; 
ಸಾಗರ ೧೫೬; ನಗರ ೪೬, ೬೪, ೬೯, ತೀರ್ಥಹಳ್ಳಿ ೨೦೬; ಚಿನ್ನಸಟ್ಟಿಣ ೧೮೬; 
dd HY, ೨; ಮುಳಬಾಗಿಲು ೧, ೬೦; ದಾವಣಗೆರೆ ೧೩; ತುಮಕೂರು ೧; 
ಪಾವುಗಡ ೬೯; ತಿಪಟೂರು ೩೮; ಚಿಕ್ಕನಾಯಕನಹಳ್ಳಿ ೨೧,೩೯; ಶಿರಾ ೨೫, ೨೮. 
[ಒಟ್ಟು ೪೪ ಶಾಸನಗಳು.] 
C. "ಕರ್ನಾಟ(ಕ)' " ಕರ್ಣಾಟ(ಕ)'ಗಳೆರಡೂ ಇರುವ ಶಾಸನಗಳು: 
ಮಳವಳ್ಳಿ ೧೨೧; ಶ್ರೀರಂಗಪಟ್ಟಣ ೬೪; ತಿರುಮಕೂಡಲು ನರಸೀಪುರ ೬೧, ೯೭. 
[ಒಟ್ಟು ೪ ಶಾಸನಗಳು.] 


ಅನುಬಂಧ o (b) 
E. C. II-XII ರಲ್ಲಿರುವ « ಕರ್ನಾಟ(ಕ)? ಪ್ರಯೋಗಗಳು 
(೧) ೧೦.೨೨೨: ಗಂಗಪೆರ್ಮ್ಮನಡಿಗಳು ಕರ್ನ್ಟಾಟಿನಾಳುತ್ತಮಿರೆ.... 
(ಮಂಡ್ಯ ೭೮) , 

(2)? ೧೧೫೦ : ಕರ್ನಾಟಿವಾಚಮವಲಂಬ್ಯ. - (ಕೃಷ್ಣ ರಾಜಫೇಟಿ ೨೯) 
(೩)? ೧೧೬೦: ಕರ್ನ್ಟಾಟಿಕುಳಕಮಳ ಮಾರ್ತ್ರಂಡನಾಮಾದಿ. ಪ್ರಶಸ್ತಿ 

ಸಹಿತನುಂ. ಬ (ಹಾಸನ ೫) 
(೪) ೧೧೬೩: `ಕರ್ನ್ಟಾಟಕುಳಕಮಳಮಾರ್ತ್ತಂಡ (ಅರಸೀಕೆಕೆ ೧೭೨) 
(೫) ೧೧೬೮: ಕರ್ನ್ಟಾಟಕುಳಕಮಳಷಂಡಮಂಡನ ಪ್ರಚಣ್ಯ 


ಮಾರ್ತ್ನಣ್ಣ.... . (ಹಾಸನ ನ 

(೬) ೧೧೭೩; ಕರ್ನಾಟ FRE ಚಂಚತ್ಯಾಂಚನಕಟಿಸೂತ್ರ: --: 
x (ಜೀಲೂರು ೧೧೪) 
ಶೇಷ 
(೭೫೧೨೦೦: Bao, FB ಲಾಟ ದ್ರಾನಿಳ ನಾನಾ ದೇಶ ಹ 
(ay, ನ ನನಿಪುಣ ವಿದ್ಯಾಧರರುಂ..... ತ en) 

A) asoa ಕರ್ನ್ಮಾಟ,... c 
೧೭೩ 
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9 ; $ - 
(೯)? ೧೨೩೪ :: ವರಹಾಟಾದಿ ಕರ್ನಾಟ ದ್ರಾನಿಷಾನ್ಸಾ — 


; . = ಈ ೧೪1 | 
= (೧೦) ೧೨೫೩: ಅಯಮೇವೋತ್ಸಮು ಶ್ಲೋಕಾರ್ತ್ಸಃ ಕನ FË ಳ್ಳ | 


ಭಾಷಯಾ ಪ್ರಕಟೀಕ್ರಿಯತೇ॥ (ಜೆನ್ನರಾಯಸಟ ಣ ಎ | 

(೧೧) ೧೨೭೬: ಸಿದ್ಧೇನಾಪಿಚ ಹೊಯ್ಸಳೇತಿ vz; ಕರ್ನಾಟ | 
ನ್ಳುಪಃ ॥ (ತಿರುಮಕೂಡಲು Ob | 

` (೧೨) ೧೨೭೮: ಕರ್ನಾಟ... (ಮೊಳಕಾಲ್ಮುಸಿ so) | 
(೧೩)? ೧೩೭೦ : ಪಿಲಚುಕೋನಿ You ವ ಕರ್ನಾಟಿಕ. (ahd ney | 
(೧೪)? ೧೪೦೨: ದ್ರಾವಿಡ ದ್ರವಿಡ ಕರ್ನಾಟಿನರಾಟಸ್ವಿರಾಟ ma, | 


(ಜಿಂಗಳೂರ a) | 
(೧೫): ೧೪೦೮: ಪಶ್ಚಿಮ ಸಮುದ್ರಾಂತ್ಯವಾಗಿ ಕರ್ನಾಟಕ ರಾಜ್ಯನಸ್ನು, | 
(ಕಸಬು | 
(೧೬) ೧೪೦೯: ಶ್ರೀಮತ್ಕರ್ನ್ನ್ಯಾಟಿದೇಶೇ ಜಯತಿ ಪುರನರಂ ಗಂಗಕ್ಕಾ | 
ಖ್ಯಮೇತತ್‌.... (ಶ್ರೆವಣಜಿಳಗುಳ ೨೫) | 
(೧೭)? ೧೪೩೪: ಕರ್ನಾಟ ರಾಜ್ಯಲಕ್ಷ್ಮ್ಮೀ ಕಲ್ಯಾಣೋಲ್ಲಾಸಕಾರಕೆ.. 
| (33,84, ಇ) } 
(೧೮) ೧೪೪೮: ಯೇನ ಕರ್ನಾಟ ದೇಶ ಶ್ರೀ ಸ್ಥಿಕತಾಟಿಂಕ ವತ್ಯಳಕ್‌ | 
(ಪ್ರೀರಂಗಸಟ್ಟಿಣ 1) | 
ಶ್ರ ಭರ್ತಾರಂ..." | 
(೧೯)? ೧೪೫೦: ಸಮಗ್ರ ಕರ್ನಾಟ ಜೀಶ ಭೂವರ್ಗ್ಗ ಜಟ 
gar 
ಕಶ ಶ್ರೀಃ ಸ್ವೇತತಾಟಿಂಕನತ್ಯಳ 
(೨೦) ೧೪೫೮: ಯೇನ ಕರ್ನಾಟ ದೇಶ ಶ್ರೀ edo gos) | 
sees ್ಪ 
5 ಸಮಾಸಯಸ್ಕಿನ್‌ SH 
(೨೧) ೧೪೭೪: ಕರ್ನಾಟಿ ಲಕ್ಷ್ಮಿ/ಸನಿಲಾಸಮಾಸ ಟ್‌ 


ಮಹನೀಯ ಕೀರ್ತೌ.... i 
gaa | 
(೨೨) ೧೪೮೭: ದುರ್ಫಟವೀ ಕರ್ನಾಟಕ ನಸ a) 


$ ಲಾರ ೧0] | 
Sn ' (೨೩) ೧೫೫೮: ಕರ್ನಾಟಕದ ದೊರೆಗಳು. - - E ni 
(೨೪) ೧೬೩೯: ಪಾತುಂ ಕರ್ನಾಟ ಭೂಭಾಗಂ ಗೊಡು ೧ 
4 ತೇಜಸಃ DE 


ತ ger 
(೨9) ೧೬೪೧: ಕರ್ನಾಟ ಧರಣೀ ಪ್ರಕನಾಟಾಸ್‌ (ಸ 


s ಫೆ. ೦0 | 
s ಬಕ ರಾಜ್ಯ | 
(೨೬, ೨೭) ೧೬೫೨: ಕರ್ನಾಟ ರಾಜ್ಯಂ. - ಕರ್ನಾ 00] | 
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ಕರ್ನಾಟಿ(ಕ)- ಕರ್ಣಾಟ(ಕ) [288i ೧೯೬೮ 


ತರಿಸತ್ಸೆ ಕಿಸೆ] 

ಭರ್‌ 
; (35) ೧೬೬೦: ಕರ್ನಾಟಗದವರು.... (ಹೊಳಲ್ಟಿಕೆ ೮೧) 

(3) ೧೬೬೨: ತಸ್ಯಾಂ ಕೃತಾನತಾರಾಃ ಕತಿಚನ dmor Bars 


ಮಾಜಗ್ಮುಃ ॥.... (ಕುಣಿಗಿಲು ೩೭) 
(೩೦) ೧೬೬೩: ಜಯತಿ ಜಗತಿ ಶಶ ದ್ಧ ಶ್ಷಿಣಸ್ಯಾಂ ಸುಮೇಕೋ॥ 
ಸಕಲಜನ ನಿಲಾಸಾವಾಸ ಕರ್ನಾಟ Begs | 


(ವಿಡತೊಕೆ ೫೪) 
(೩೧) ೧೬೬೩: ಕುಲಪತಿಃ ಕರ್ನಾಟ ಭೂಮೀಭುಜಾಂ...... 
(ಎಡತೊಕೆ ೫೪) 
(೩೨) ೧೬೬೭: ಅಸ್ತಿ ಶ್ರೀಮಾಂ ಜನಪದಃ ಕರ್ನಾಟ ಇತಿ ನಿಶ್ರುತಃ. . 
(ಎಡತೊಕೆ va) 
(aa) ೧೬೬೭: ಅಧ್ಯಾಸ್ತೇ ತತ್ರ ಕರ್ನಾಟ ಸಿಂಹಾಸನಮಧೀಶ್ವರಃ. . 
(ಎಡತೊಕೆ ೪೩) 
(av) ೧೬೭೫: ತತ್ತ ಕರ್ನಾಟಿಸಾಂಮ್ರಾಜ್ಯ ಸಿಂಹಾಸನ ಮುದಾರಧೀಃ 
(ಚಾಮರಾಜನಗರ ೯೨) 
(೩೫) -೧೬೭೫ : ತಸ್ಯಾಂ ಕೃತಾವತಾರಾಃ ಕತಿಚನ ಕರ್ನಾಟ ದೇಶ 
ಮಾಜಗ್ಮ್ಮುಃ.... (ಚಾನುರಾಜನಗರ ೯೨) 
(೩೬) ೧೬೭೯: ತಸ್ಯಾಂ ಕೃತಾವತಾರಾಃ ಕತಿಚನ ಕರ್ನಾಟಿದೇಶ 
ಮಾಜಗ್ಗುಃ. ... (ಶ್ರೀರಂಗಪಟ್ಟಣ ೧೫೧) 
(೩೭) ೧೬೮೦: ದೇಶೇ ಕರ್ನಾಟಕೇ ಪೂರ್ವೇ ಸರ್ವತೋ ನಂದಿನಾನುಕಃ 
(ಚಿಕ್ಕಬಳ್ಳಾಪುರ ೩೨) 


(೩೮) ೧೬೮೫: ಯಃ ಪಾಂಡ್ಯಾಂಗನಾಶಕ ಕೇರಳಪತಿಂ ನಿರ್ಜಿತ್ಯ 
ಕರ್ನಾಟಕೇ ಧಾಟಸ್ರದಾದ್ವಿಪ್ರಾಗಣೇಭ್ಯಃ.. 


(ಮಳವಳ್ಳಿ ೬೧) 
(೩೯) ೧೬೮೬ ; ತಸ್ಯಾಂ ಕೃತಾವತಾರಾಃ ಕತಿಚನ ಕರ್ನಾಜಿ ದೇಶ 

} ಮಾಜಗ್ಗಃ. ... (ಶ್ರೀರಂಗಪಟ್ಟಣ ೧೪) 

(೪0) ೧೭೧೨: ಕರ್ನಾಟಿಕ... (ಕೋಲಾರ ೭೪) 
(೪೧) ೧೭೨೨: ಕರ್ನಾಟಿಕ ಚಕ್ರವರ್ತಿ. . ಕರ್ನಾಟಾಂಧ್ರ ಸುಸಂಸ್ಕೃತ ಸ 

( ` ಕನಿತಾ.... (ಶ್ರೀರಂಗಪಟ್ಟಣ ೬೪) 

೨) ೧೭೩; ಕರ್ನಾಟಕ ರಾಜ್ಯಾಭಿಷವಣಸರಿತೃಪ್ತ.-. . ಮಹಿಶೂರ 

ಧರಾ ಸ ಬೆಳಗುಳ ೨೪೯ 

(va) es ಧಿನಾಥರಪ್ಪ. Joo (ಶ್ರವಣ ) 


೨೫: ಸ್ವಕೀಯ ಕರ್ನಾಟಕ ರಾಜ್ಯಮಥ್ಯೇ 

(Ww) (ತಿರುಮಕೂಡಲು ನರಸೀಪುರ ೬೧) 
೧೭೪೧ ; ಕರ್ನಾಟಡೇಶಮಾಜಗ್ಗುಃ ಕಾನೇರ್ಯಾಲಂಕೃತಂ 

ನೃಪಾಃ... | (ಎಡತೊರೆ ೫೮) 
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(೪೫) ೧೭೪೮: ಕರ್ನಾಟ ದೇಶಮಾಜಗ್ಮುಃ ಕಾನೇರ್ಯಾಲಂಕೃತಂ ನೃಪಃ 
(ತಿರುಮಕೂಡಲು ನರಸೀಪುಕ ಟು 


(೪೬) ೧೭೫೮: ಕರ್ನಾಟಕ ಜನ.... (ನಂಜನಗೂಡು ೬ 
(೪೭) ೧೭೬೧: ಶ್ರೀಮಾನಿಮ್ಮಡಿ  ಚಾಮರಾಜನೃಸತಿಃ ಕರ್ನಾ? 


ಭೂಮೀಪತಿಃ ॥.... (ಎಡತೊಕಿ ೧೮) 
(೪೮) ೧೮೨೮: ಕರ್ನಾಟಿಕ ಜನಪದ ಸಂಪದಧಿಷ್ಕಾನಭೂತ ಶ್ರೀಮ 
ನ್ಮಹೀಶೂರ ಮಹಾಸಂಸ್ಥಾನ ಮಧ್ಯ ದೇದೀಪ್ಯಮಾನ, a 
(ಚಾಮರಾಜನಗರ ೮೬) 
(೪೯-೫೧) ೧೮೩೦ : ಕರ್ನಾಟಿಕ ಜನಸದ ಸಂಪದಧಿಷ್ಠಾನಭೂತ 
ಶ್ರೀಮನ್ಮಹೀಶೂರ ಮಹಾಸಂಸ್ಥಾನ ಮಧ್ಯ ದೇದೀಸ್ಯಮಾನ.. 
ಮಹೀಶೂರ ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣರಾಜ ವಡಯರವರು.... 
(ಶ್ರವಣಬೆಳಗುಳ ೩೫೪, Hos, ೨೪, ೨೫೪, ೨೯೩) 
(೫೨) ೧೮೪೫: ಕರ್ನಾಟಿಕ ಜನಪದ ಸಂಪದಧಿಷ್ಕಾನಭೂತ.... 
(ನಂಜನಗೂಡು ೧) 
(ME ಪರಿಜ್ಞಾನಾರ್ಥಂ ಕರ್ನಾಟ ಭಾಷಯಾ ನಿಲಿಖ್ಯತೇ.. 
(ತಿಸಟೂರು ೧೩೯) 


ಅನುಬಂಧ ೨ 
೯೧ ಶಾಸನಗಳಲ್ಲಿ ಬರುವ ರೂಪಗಳ ವಿವರ 
ಕರ್ನಾಟ -೨೧ ಕರ್ನಾಟಕ ೧೫ ಕರ್ಣಾಟಿ - ೨೩ ಕರ್ಣಾಟಕ -೫ 
ಕರ್ನ್ಟಾಟ--೧೫ ಕರ್ನಾಟಕ a ಕರ್ಣ್ನಾಟ--೧೬ ಕರ್ಣಾಟಕ -ಕಿ 
ತಲಾಬ Gy ಕರ್ಣ್ಣಾಟ--೧೩ ಕಂರ್ನ್ನಾಟಿಕ-೧ 
ಕರ್ನಾಟ Z4 ಕರ್ನಾಟಕ--೧೮ ಕರ್ಣಾಟ ೫೨ ಕರ್ಣಾಟಕ-_೯ 
ಕರ್ನಾಟ (ಕ)--೫೫ ಕರ್ಣಾಟ(ಕ)--೬೧ 
ಅನುಬಂಧ ೩ 


ಡಿಸ್ಟ್ರಿಕ್ಟುಗಳೂ «ಕರ್ನಾಟ(ಕ)', "ಕರ್ಣಾಟ(ಕ)'ಗಳೂ 


ಸಂಪುಟಿ 


ಶಾಸನ 


Ay, | ಸ್ಥಳ ef 


s ಕರ್ಣಾಟ 


15 b ೦ & ೦|ಕರ್ನಾಟ 
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1 ' ಸ್ಕುಸೂರು (3) 


ಮೈಸೂರು 
ಶಿನನೊಗ್ಗ (೧) 


~ 


ಶಿನನೊಗ್ಗ (೨) 


1. [ಶಿನನೊಗ 
t [ಕೂರು ” 


ಕಡೂರು 
torida 


= 


ಕರ್ನಾಟ(ಕ)-ಕರ್ಣಾಟ(ಕ) [we ಇಸೆಪ್ಟೆಂಬರ್‌, ೧೯೩೮ 


ಶಾಸನ 
ಸಂಖ್ಯೆ 


ಕರ್ನಾಟ 


ಕರ್ಣಾಟ 


ಕರ್ನಾಟ 
ಕರ್ಣಾಟಕ 


ನಂಜನಗೂಡು 
ಮಳವಳ್ಳಿ 
ಶ್ರೀರಂಗಪಟ್ಟಿ ಣ 
ತಿರುಮಕೂಡಲು 
ನರಸೀಪುರ 
ಎಡತೊರೆ 
ನಾಗಮಂಗಲ 
ಹುಣಸೂರು 
ಕೃಷ್ಣರಾಜಪೇಟಿ 
ಚಾನುರಾಜನಗರ 


e ಓ & ಲಿ 


೫೦೨೦೦ 
ə 


6&6 ೨ ೦ ರವಿ ೫ ಆಈ 


ಶಿನಮೊಗ್ಗ 
ಷಿಕಾರಿಪುರ 
ಸೊರಬ 
ಸಾಗರ 
ನಗರ 
ತೀರ್ಥಹಳ್ಳಿ 


ಕಡೂರು 
ಕೊಪ್ಪ: 
ಶೃಂಗೇರಿ 
ತರೀಕೆರೆ 


ಬೆಂಗಳೂರು 
ಚೆನ್ನಪಟ್ಟಣ 


ಕೋಲಾರ 
ಶಿಡ್ಲಘಟ್ಟ 
ಮುಳಬಾಗಲು 
ಚಿಕ್ಕಬಳ್ಳಾಪುರ 
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F.C. | ee a ans 
mae pee || 112/1 | 
| 
: ಹೊಳಲ್ಕೆರೆ CR PEE ue | 
ಮೊಳಕಾಲ್ಮುರು ೧ oh 
ಚಿತ್ರದುರ್ಗ a 
೧೨ ತುಮುಕೂರು ತುಮಕೂರು ೨ 
z j ಮದ್ದಗಿರಿ ೧ 
ಪಾವುಗಡ ೨ 
ತಿಪಟೂರು ೨ 
| ಕುಣಿಗಿಲು ೧ 
| ಚಿಕ್ಕನಾಯಕನಹಳ್ಳಿ! ೨ 
ಶಿರಾ ೨ sat 
ತುಮಕೂರು | ೧೨ 
ಅನುಬಂಧ ೪ 


ಕೀಫೆಯ ಹಿಂದೆ "ನ'ಕಾರನಿರುವ ಪ್ರೌಢ ಶಾಸನಗಳು 
(ಮಾದರಿಗೆ ಹಲವು ಪದ್ಯಭಾಗಗಳನ್ನು ಮಾತ್ರ ಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಕೊಟ್ಟಿದೆ) 
(೧) ಮತ್ತಿನ ಮಾತವಂತಿರಲಿ ಜೀರ್ನ್ನಜಿನಾಶ್ರಯಕೋಶಿಯಂ s | 
ಬೆತ್ತಿರೆ ಮುನ್ಸಿನಂತಿರಥಿತೂರ್ಗ್ಗಳೊಳಂ Se? ಮಾಡಿಸುತ್ತ y 
ತ್ಯುತ್ತಮ ಪಾತ್ರದಾನದೊದವಂ ಮೆಟಕಿವುತ್ತಿಕೆ ಗಂಗನಾಡಿ 


ವಂ 


ಸಾಸ ಸಣಮಾದುದು ಗಂಗಣದಂಡನಾಥನಿಂ 1 
ಬತ್ತಲುಸಾಸಿರಂ ಕೊಪಣಮಾದು Tai l 
೯ಯಂಗಳಿ 

(೨) ಪರಮುಪದಾರ್ತ್ಯನಿರ್ನೇಯಮುನಾಂತನಿದಗ್ಥತ = | 
ಳ್ಬರಿಚಯಮೆಂದುಮಿಲ್ಲದತಿ ಮುಗ್ಧತೆ ತನ್ಲಿನಿಯಂಗ ಲಿ 
ಳ್ರರಿದನುರಾಗಮಂ ಪಡೆವ ರೂಪು ವಿನೇಯ ಜನಾ | 
ಛ್ಲಿರು(ಪ)ಮ ಭಕ್ತಿಯಂ ಪಡೆವ ಫೆಂಪಿವು OL a) 


ಪ್ರಮಾಸ್ಯುಗೆ 
(೩) Bar ಧಾತ್ರಾಲಿಖಿತಂ ಲಲಾಟಫಲಕೇ SAP? ನ yaa 


è 
. ಯಂ PE t 
ವಾರ್ತ್ತಾಂ ಧೂರ್ತನಜೋಮಯೀನಿತಿ ವ ಸೇ" ಮನ್ಸಾ a 
(ಕ್ರ. 
ದೃಸ್ಟಿ 


ದೀನೇನು 
(೪) ದಾನಂಚಾಸ್ಯ ಸುಪಾತ್ರಯೇನ ಸ ಜ್‌ 
ಭಕ್ತಿ ರ್ದ್ವರ್ಮಪಥೇ ಜಿನೇಂದ್ರಯಶಸ Ges 
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ಕರ್ನಾಟ(ಕ)- ಕರ್ಣಾಟ! ಕ) (ಜುಲೈ. ಸೆಪ್ಟೆಂಬರ್‌, ೧೯೩6 


ಸತಿ) 
(೫) ಕರ್ನ್ಟೈರ್ವಿಸ್ಮೃತಕುಂಡಲೈರತಿಲಕಾಸಂಗೈರ್ಲ್ಸ್ಗಲಾಟಸ್ಥ ಕೆ 
ರಾಕೀರ್ನ್ಸೈರಲಕ್ಕೆಃ ಪಯೋಧರತಟೈರಸ್ಪೃಷ್ಟಮುಕ್ತಾಗಣೈಃ 
ಶ್ರ. 
(ಎ) « ಸಂಪೂರ್ನ್ನಾಕ್ಷಯವೃತ್ತನಿರ್ಮಕತನುಃ (ga 
(೭) «ಯುಕ್ತ್ಯಾಗಮಾರ್ನ್ಸವನಿಲೋಲನ ಮಂದರಾದ್ರಿಃ?(ಶ್ರ.ಜಿ. ೫೩) 
(6) “ ಶೇಷಾಕೀರ್ನ್ನಂ NACH, Fs. STO... .?(ಶ್ರ,ಜೆ, ೨೫೪) 
(€) “ ಪರಿಷಮುದೀರ್ನ್ನಸ್ತೋತ್ರಫೋಷೈಃ'] (ಶ್ರ. ಜಿ. ೨೫೮) 
(೧೦) “ ಪರಿನಿರ್ನ್ನೀತಾರ್ಶ್ವಸಂದೋಹನಂ'' (ಶ್ರ. ಜಿ. ೩೩೫) 
(೧೧) “ ತಪ್ತಹಾಟಕ ವರ್ನ್ನಾಭಜ್ವಲತ್‌ ಪಾವಕಲೋಚನಂ' 
3 (ಬೇಲೂರು ೫) 
(೧೨) ಯಸ್ಯಾಸಿಪ್ರವಿದಾರಿತಾರಿಕರಟಪ್ರಸ್ಸೀತ ಕುಂಭಸ್ಕಲ 
ಸ್ಥಾ OLA, ONIN, BHT, YTV, FO ನಿಕೀರ್ನ್ಸಾರಣೇ 
ವಾಹಾ(ಳೀ)ಖರವಿಂಖಲೇಖನದಲದ್ರಕ್ತಪ್ರಸಿಕ್ತಕ್ಸಿತೌ 
ಪ್ರತ್ಯುಪ್ತಾ ಇವ ಕೀರ್ತ್ತಿಬೀಜಮಣಯೋ ಭಾಂತಿ ಸ್ಮ 
ವಾಮಾಂಕುರಾಃ 
(S. 1. 1., Vol. IV, No. 683, ಗುಂಟೂರು ಡಿಸ್ಟ್ರಿಕ್ಟ್‌) 


(೧೩) ಜಯತ್ಯಾನಿಷ್ಟ್ರಿ ತಂ ವಿಷ್ಣೋರ್ವ್ವಾರಾಹಂ ಕ್ಸೋಳಿತಾರ್ನ್ನವಂ 
ದಕ್ಸಿಣೋನ್ಸತ ದಂಷ್ರ್ರಾಗ್ರ ನಿಶ್ರಾಕ್ನ ಭುವನಂ ವಪುಃ 
(S. I. I., Vol. V, No. 848, 83,89 ಡಿಸ್ಟ್ರಿಕ್ಟ್‌) i 
(೧೪) ಶ್ರೀಶಾಕಾಜ್ಜೇ ಧರಿತ್ರೀ ಗಿರಿರವಿಗಣಿತೇ ಕಾರ್ತಿಕೇ(ಜೀ)ನವಾರೇ 
ಶುಕ್ಲೇ ake ng? ಸಾ ನರಹರಿ ವಪುಸಸ್ಸಿಂಕ್ಯ ಲಕ ತಸ್ಯ 
ಸದ್ಭಕ್ತ್ಯಾ ದೀಪದಂಡದ್ನಯಮ(ಕೃ)ಕೃತ ಕೃತಂ ವೀಜನಂ 
eee ಸಿಯ ಮ್ಮ(ಕ್ಳ)ಕೃತ ಸೃ (BEF) ದಂಡಂ 
ಸೌವರ್ನ್ನಂ ಫಾದಯುಗ್ಯಂ ಕಮಲಯುಗಮಸಿ ಪ್ರಾದದಾತ್‌ 
ಸ ಕೈತಕಾಸಿ 
(S. 1. 1., Vol. VI, No. 988, ನಿಶಾಖಪಟ್ಟಣ ಡಿಸ್ಟ್ರಿಕ್ಟ್‌) 
(೧೪) ಧರೆಯೆಂಬಂಬುಜಮಿರ್ಪ್ಸ್ರದು : 
ಸರದಿ ಸರೋವರದ ನಡುವೆ ಕರ್ನ್ನಿಕೆವೊಲು ಮಂ : 
ದರಮಿರ್ಪ್ರ್ಯದಲ್ಲಿ ಮಂದರ 
ಗಿರಿಯಿಂದಂ ತೆಂಕಲೆಸೆವ ಭರತಕ್ಷೇತ್ರಂ 
ಇಸ್‌ ಬೀಲ್‌ ನ ; 
ERS. I. I., Vol. VII, No. 724. ಹೈದರಾಬಾದ್‌ ಸಂಸ್ಥಾನ) 


ಬ್ರ(ಂ)ಹ್ಮಾಂಡಸ್ಟರ್ನ್ನಮೇರು ಪ್ರಮುಖನಿಜಮಹಾಡಾ ರಮೆ 


(ಯೈಃ) ಧರ್‌ ನಿತೀರ್ನ ನಿನತಜನಹೇಮಕೂಟಾಯ- ಸ ; 
(S. I. I., Vol. iv, No. 259, ಹಂಪಿ) 
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(೧೬) 
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ಸಾ 


(೧೭) «ಸುವರ್ನ್ನಕರ್ನ್ನತಾಳಮಂ'](5.1.1., Vol. Iv, No.267 

- (೧೮) “ ದುರ್ಜ್ವಯಕುಲಕುಮುದ ಕ್ಸೀರಾರ್ನ್ನವನಿಶಾಕಕ್ಕ? 
(5. I. I., Vol. IV, No, 677, Rolls 

(೧೯) “ AIVA,FAKOD, ಸಮಾನ ಧೈರ್ಯ್ಯ್ಯಂಡು? 

(S. I. I., Vol. IV, No. 952, ಕೃಷ್ಣ ay 

c ವ 
(೨೦) ""... .ಕ್ಸೋಭಿತಾರ್ನ್ನ ಬಿ ರಾಮಾರಾಮವೀಕಿರ್ಸ್ನರಿ i 
(ಎಂ)ದುರ್ನ್ವೀತಳಮಭಿವರ್ನ್ನಿಸೆ... - ಬಯ್ದಿಟ್ಟಿ ಸುನರ್ನೇ 
ಮೆಂಜೊಡಿತರ(ರ್‌)....» | 
(5. I. I., Vol. V, No. 851, 83,59 ಜೃ | 
(3೧) ""....ಪೌರ್ನಮಾಸ್ಯಾಂ ಮಹಾತಿಥೌ....ತಾಂ್ರುಸಿ( | 
ಮಹಾನದ್ಯಾ | 
...ಕನ್ಯಾನ್ನ ಸ್ವರ್ಶಭೂದಾನೈಃ. (2.2, 3೬ | 
(೨೨) “ ದಸವರ್ನ್ನಮುರಾರಿ ಮಿತ್ರಮಂಡಳಿಕ ಕುಲಾರ್ನ್ನನ ಶಂಕ್ರ? | 
(S. I. I., Vol. VIII, No. 374, ಅನಂತಪುರ ಹೈಕ) | 


) ಶುಕ್ರಿ 4 


J 


ee Nee ee 


(೨೩) ""ಪೌರ್ನಿಮಾಯಾಂ'' ತ ar) | 
cc ಯಸ್ಸು ಲಿಖ್ಯತೇ ದೇಶಭಾಸಯಾ” 

C os alae (ಎಡತೊ a) | 
¢ ಲ ; ಸ ವರಿ Sols 4 

(೨೫) "....ಕರ್ನತಾಳ್ಯೈಃ.... ಸಕ್ವೇ ಸಮಭಿನಲ್ಲಿ (ola | 
(etd om) | 


(೨೬) cc ಸಂಪೂರ್ನ್ನರಂ ೨) 3 | 
(೨೭) "" ಪಂಚಾಶತ್ಸದ ವಿಸ್ತೀರ್ನಂ ತಥಾ ಶತನದಾಯ anos! | 


on 2) | 
(೨೮) “ ಅಂಬುಜ RPR” (ಮೊಳ 


(೨೯) " ಕೃಷ್ಣರಾಯ ಸ್ವರ್ನ ಕೋಶಾಧೀಶ '' ail) 
(೩೦) "" ವಾರಿನಿಧಿವರ್ಧ್ಯನ ಪೂರ್ನಶಶಾಂಕ' 
an) "" ಅಸಿ, ಶ್ರೀಮಾನ್‌ ಜನಪದಃ 
) “ಅಸ್ತಿ ಶ್ರಿ : 
ಅಧ್ಯಾಸ್ಕೇ ತತ್ರ ಕರ್ನಾಟಸಿಂಹಾಸನಮಥೀಸಿ ಕ 

aS ತೊ ಲಂಬಕರ್ನಸ್ಯ:": 
ಕರ್ನಾಭರಣಂ. . - - ಶ್ರೀಮತೋ ವೇದಾರ್ಶಗಳಣ್‌ | 
ಯಸ್ಲೋಷೆಯನ್‌ ಗುರುರಿವವಿಬುಢಾನ್‌ ನಾನವನ | 
ಗ್ಗುಂಘೈಃ ಶ್ರೀದೇವರಾಜನೃಪತೇಸ್ಸಭಾಂ | 
ಕೌಶಿಕಾಂಬುಧಿಪೂರ್ನೇಂದೋರಲಫಶಿಂ | 
| NAC) 
ತಿರುಮಲಾರ್ಯ್ಯೊೋ ತ 1984: 
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| ಅನುಬಂಧ ೫ 


(ಕರ್ಕಾಟಕ) ಪ್ರಯೋಗವಿರುವ ಮೈಸೂರು ದೇಶದ 
ಷ್‌ ಹೊರಗಿನ ಶಾಸನಗಳು 
(೧) ಕಾರ್ನ್ಟಾಟಿಕಂ ವಲಮನನ್ತ,ಮಜೇಯನು್ಕ್ಯೈಃ. ee) 
(E. I., Vol. XIII, No. 25, ಶಕ ೬೯೦, ಪೂನಾ ಡಿಸ್ಕಿಕಿ ಕ 


ಸಿರೂರ್‌ ತಾಲುಕ 
(2) i wove, FTO ಬಲಮನನ,ಮಜೇಯ(ಮ)ಕ್ಕ್ಯೈಃ 3 ) 


(E. I., Vol. VI, No.18, ಶಕ ೬೯೨, ಬೊಂಬಾಯಿ ಆಧಿಸತ್ಸದ 
ಕುರುಂದವಾಡ್‌ ಸಂಸ್ಥಾನದ ಅಲಾಸ ಗ್ರಾಮ) 

(a) “ ಕರ್ನಾಟಲಕ್ಷಿ ಟ್ರ3)ಸವಿಲಾಸಮಾಸ ಯಸ್ಮಿನ್‌ ಮಹೀನೇ 
ಮಹನೀಯ ಕೀರ್ತ್ವಾ?' (8. L, Vol. XV, No.2, ಶಕ೧೩೮೮, 
ಶ್ರೀಶೈಲದ ಮಲ್ಲಿಕಾರ್ಜುನ ದೇವಾಲಯ) 
(೪) ಮೇಲೆ (೩)ರಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವುದೇ. (E- I, Vol. XVII, No. 14, 
ಶಕ ೧೩೮೯, ಬಳ್ಳಾರಿ ತಾಲ್ಲೂಕಿನ ಸೋಮಲಾಪುರ) 

(೫) “ ಸಾರ್ಥಾನಾಂ ಭುಜತೇಜಸಾ ಸ್ವವಶೆಯಂ ಕರ್ನಾಟ 

ಸಿ(0)ಹಾಸನಂ'' (E. I, Vol. ೫111, No. 22, ಶಕ ೧೫೦೮) 
(೬) ಮೇಲೆ (೫)ರಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವುದೇ: (E. I, Vol. IV, No: 39, 


ಶಕ ೧೫೩೨೩) ; 
(೭) ಮೇಲೆ (೫)ರಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವುದೇ. (ಜ- In Vol- 111, No. 34, 
ಶಕ ೧೫೫೬೬, ತಿನ್ನ ವೆಲ್ಲಿ ಡಿಸ್ಕಿಕ್ಸಿನ ಅಂಬಾಸಮುದ್ರಂ ತಾಲುಕಿನ 
ames Se ee ತುನಿಯೂರು) ` 


ಅನುಬಂಧ ೬ 
ಒಂದೇ ಶಾಸನದಲ್ಲಿ ರೇಫೆಯೊಡಗೂಡಿದ ನ-ಣಕಾರಗಳೆರಡೂ 
ಕಂಡುಬರುವ ಪ್ರಯೋಗಗಳು 

(ಪ್ರಯೋಗಗಳ ಪಕ್ಕ ದಲ್ಲಿರುವುದು ಪಂಕ್ತಿಯ ಸಂಖ್ಯೆ) ~ 
(೧) ಶ್ರವಣಜಿಳುಗೊಳ ೬೯: ಜೀಯಾಜ್ಚಿ ನಾಗಮಸುಧಾರ್ಜ್ನನ ಪೂರ್ಣಿ 

ಚಂದ್ರಃ (೧೨೨), ಶುದ್ಧಾಥ್ಯಾತ್ಮಕ ತತ್ವ ನಿರ್ನಯ ವಚೋ 
ನಿನ್ಯಾಸದಿಂ (೧೨೫). | 
ಶ್ರವಣಬೆಳುಗೊಳ ೩೪೯: ಸೈನ್ಯಾರ್ಣ್ನನಂಘೂರ್ಸ್ನನ್ರಂ (೨೮), 
ಬಲಿ ಕರ್ನ್ನ ನೃಪತಿ ತಿಬಿ ಖಚರಪತಿಃ (೫೧): 
(೩) See, un kc 3F a (೩). ಕರ್ನಾಟಕೇ 
(೪) D ಕಾಲ) ಮಾ (೧೬) 

ಬಸನ ೧೨೧: ಕರ್ನಾಟಲಕ್ಷ್ಮೀ (೧೨), BOF 

೯ಟೀಶ್ವರ (೬೪). 


(೨) 


ಶ್ಚ 
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[ಕರ್ನಾಟ ಸ | 


(೫) ಶ್ರೀರಂಗಪಟ್ಟಣ೧ಣ: ಕರ್ನಾಟದೇಶ (a9), ಮಣಿಕರ್ಣಿಕಾ 
(೬) ಶ್ರೀರಂಗಪಟ್ಟಣ ೧೪: ಕರ್ನಾಟದೇಶ (೫), ಮಣಿಕರ್ಣೆಕ್ಟ | 
(೩೫). a 

(2) ಶ್ರೀರಂಗಪಟ್ಟಣ ೬೪: ಕರ್ಣಾಟ (3೧), ಕರ್ನಾ 
(೮) ಶ್ರೀರಂಗಪಟ್ಟಣ ೧೫೧: ಗುಣಪೂರ್ಜಸ್ಯ (೨) ಕರ್ನಾಟ; | 
(೫), ಚತುರ್ಣಾಂ (೨೬). | 

(೯) ತಿರುಮಕೂಡಲು ನರಸೀಪುರ ೬೧: ಕರ್ಣಾಟ (೧೫), ಕಾ | 
(೧೧೫). | 

(೧೦) ತಿರುಮಕೂಡಲು ನರಸೀಪುರ ೬೩: ಕರ್ನಾಟ (೨೬), dme | 
ನಿರ್ಣೇತೆ (೭೮), ಸೀಮಾವಿರ್ನಯಂ (5೩೯). | 

(೧೧) ತಿರುಮಕೂಡಲು ನರಸೀಪುರ ೯೭: ಕರ್ನಾಟ (2), TRAFAN ' 
ಕರ್ನ್ಯತೇ (೮), TFR) ಕಂ ವರ್ಣ್ಯ್ಯತೇ (೧೧), ome | 
ಭಾಷಯಾ (೧೭), ಜೀರ್ಣ್ನೋದ್ಧಾರಕ್ಕೆ (೨೨, ಸುನರ್ನ್ನ | 
ದಾನಶೂರ (೨೫). | 

(೧೨) ತಿರಮಕೂಡಲು ನರಸೀಪುರ ೧೦೧: ಕರ್ಣಾಟ (೧೦), ಕರ್ನ್ನೊಳಿ | 
ನಾಕರ್ನ್ಯತೇ (೧೧), ಕರ್ಣಸ್ಸಕಿಂವರ್ಣ್ಯತೇ (ಬ) | 
ಜೀರ್ಣೋದ್ದಾರ (೩೨). | 

(೧೩) ಎಡತೊಕೆ ೧೭: ಕರ್ಣಾಟ (೧೧); ಶಾಲಿವಾಹನ ನಿರ್ಶಿತೆ! > | 
(೧೪): ಎಡತೊರೆ ೫೪: ಕರ್ನಾಟ (೪), ಕರ್ನಾಟ ganr |; 
edgar dou. «PAT 

(೧೩), ಸಂಪೂರ್ಣಾನ್‌ ... . ಮಣಕ 


ರ್ಜಂ.... ad 
(೧೫) ಚಾಮರಾಜನಗರ ೮೬: ಕರ್ನಾಟಕ....ಸ್ಪ atta 


(೧೬) ಹುಣಸೂರು೩೧: ಜಿಹ್ವಾಕೀರ್ಹ್ನುಗೀರ್ಸ್ಟಾನನ (೧೩ 
ದ್ಧಾರ (೩೧). 

(೧೨) ಹುಣಸೂರು ೧೩೭:  ಜಿಹ್ವಾಕೀರ್ಣ್ಣಗೀ 
ಜೀರ್ನ್ಕೊದ್ಲಾರ (೩೧) 

(೧೮) ಹಾಸನ A7 ಪರಿಪೊರ್ಹ್ನ (೩೮), ಸಂಪೂರ್ಣ (೩ (o): 
(೪೦), ಸಂಪೂರ್ಣ (೫೨); 

(೧೯) ಹಾಸನ ೭೬: ಜಿಹ್ವಾಕೀರ್ಣ್ಣುಗೀರ್ನ್ನಾ 
(a0); ಪರಿಪೂರ್ಣ. -. . ಸಂಪೂರ್ಜ್ನ d(ul 


ETE NE 
(೩೩), Je roaa (20); wr ( ma 


(ಜ್ಞ | 


mrss (Oh 


(೩೧), ಕರ್ಣ (೪೫). 
೧೮೨ 
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(7) ಅರಸೀಕೆರೆ ೧೩೦ : ಸಂಪೂರ್ನ್ನ (೬), ಕರ್ನಾಟ (೯), ಜರ್ಣೋ 
$ ದ್ಧಾರ (೨೫). 
(3೨) ಅರಸೀಕೆರೆ೧೭೨: ಸುವರ್ಣ ಕರ್ಣ್ಭಕುಂಡಳ (೩೮), ಕರ್ನಾಟ 
ಕುಳ (೪೨), ಸಂಪೂರ್ಣ್ಸ (೪೩), 329, (೪೩). 
(೨೩) ಚೆನ್ನರಾಯಪಟ್ಟಣ ೧೯೭: ಜಳಪೂರ್ಣ್ನ (೪೪), ಜೀ 
(೬೩). 
(೨೪) ಚೆನ್ನರಾಯಪಟ್ಟಣ ೨೩೭: Woot Fs (೯), ಕರ್ನಾಟ (೧೫). 
(೨೫) ಕಡೂರು ೧೬೨: ಕರ್ನಾಟ (೧೧), ಕರ್ಣ್ಫೇಸಕನದೀ (೨೧). 
(೨೬) ಶಿಡ್ಲಘಟ್ಟಿ ೯೪: ಆಕರ (೩೨), ಕರ್ನಾಟ (೪೬). 
(೨೭) ತುಮಕೂರು ೧೪: ಪೂರ್ಣ. ... ಕರ್ನಾಟ....ನರ್ಣಾಯ.. z 
5೮) ತಿಪಟೂರು ೧೩೯: ಪೂರ್ಣಂ (೧೫), ಕರ್ನಾಟ (೨೨). 
(೨೯) ಕುಣಿಗಿಲು ೩೭: ಕರ್ನಾಟ (೧೯), ಆಕರ್ನ್ಯ (೫೬), ಮಣಿಕರ್ಣಿಕಾ 
(೮೦), ಲಂಬಕರ್ಣಾನ್ವಯೋ (೧೬೫), ನಿರ್ಣಯಾದಿ (೨೦೨). 
(೩೦) ಮೈಸೂರು, M.A.R., 1985, No. 58: ಕರ್ಣಾಟಕ (a), 
ಕರ್ಣಾಟಕ (೧೭), ಕರ್ಣಾಟಕ (೫೬), ಶ್ರೀಮತೃರ್ನಾಟ 
ರಾಜ್ಯದಳ (೨೨). i 
(೩೧) ಶ್ರೀಶೈಲದ ಮಲ್ಲಿಕಾರ್ಜುನ ದೇವಾಲಯ, ೫.1, Vol. XV, No.2: 
ಕರ್ನಾಟಲಕ್ಷ್ಮ್ಮೀಃ (೧೬), ನಿರ್ಣೀತ (೪೩). 
(೩೨) ಪೂನಾ BAT, E.I., Vol. XII, No. 25: ಕಾರ್ನ್ನಾಟಕಂ 
(ಪದ್ಯ ೭), IBA FE [ಜ್ಞ] ಲಾ (೧೯). i 
(೩೩) ಬೊಂಬಾಯಿನ ಕುರುಂದವಾಡ ಸಂಸ್ಥಾನ, El, Vol. VI, 
No. 18: ಕರ್ನಾಟಕಂ (೧೧), ಕೃಷ್ಣನೇರ್ಣ್ಣಾಮುಸೀ 
ಸಂಗಮೇ (೨೬). i 
(೩೪) ಅನಂತಪುರ ಡಿಸ್ಟ್ರಿಕ್ಟ್ರು, 5. 1. I, Vol. VI, No. 368: 
ಕುಳಾರ್ನ್ನವ (೮), ಜೀರ್ಣ್ಟೊದ್ಧಾರಿಣೆ (೧೩). 
(ಟಿ) ಮೂಡುಬಿದರೆ, ದಕ್ಷಿಣ ಕನ್ನಡ, S-II, Vol VIL, No. 207: 
: ಬಲಿಯಿಂ BARES ಜಾಗಿಯೂ ಬಲಿಯಿನುದ್ಯತ್ಯರ್ನ್ನನಿಂ 
ಭೋಜನಾ।  ಬಲಿಯಿಂ ಕರ್ನ್ನನಿನಂತೆ ಭೋಜನಿಭುನಿಂ 
ಮಾಂಧಾತಸೀ ಲೋಕದೊಳ್‌॥ ಬಲಿಯಿಂ ಕರ್ನ್ನನಿನಂತೆ 
ಭೋಜವಿಭುವಿಂ ಮಾಂಧಾತನಿಂ ಭೋಗದ! ಗ್ಗಲನಾದಂ ಕಲ್ಲಿ 
ಸಾಳ್ವಮಲ್ಲನವನಂತಾರ್ನೋಂತರೀ ಥಾತ್ರಿಯೊಳ್‌! 
(೧೭-೧೯), ಸುವರ್ಣ (೨೦), ಜೀರ್ಣ (ae), ಸೋನು 
ಕುಲಾರ್ಣ್ನ್ಯವಪೂರ್ಣ್ಸಚಂದ್ರನುಂ (೪೩), ಸುವರ್ಣ (೪೪). 


ರ್ನ್ನೊೋದ್ಧಾರ 
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ಬಹುಧಾನ್ಯ, ಆಷಾಢ-ಭಾದ್ರಪದ] ಕರ್ನಾಟ(ಕ)--ಕರ್ಣಾಟಿ(ಕ) (ಗಟ್ನ | 
EEE ಇ i 
(೩೬) 8839 ಡಿಸ್ಟ್ರಿಕ್ಟು, 5.7.7, Vol. V, No. gag. "| 
ತಾರ್ನ್ನನಂ(೨), ಶ್ರೀಪಟ್ಟಣಾಕೀ ; 
(2), ಸುವರ್ಜ (೩೪). 
ಅನುಬಂಧ ೭ 
ಶತಮಾನಗಳೂ < ಕನಾ(ಣಾ) F839, « ಕನಾ(ಣ್ಣಾಟಕ 3ಗಳ್ಳೂ 


ರ್ನ್ನದಿಂ(೫), ಸ್ರ tin, | 


1 |. 


ಶತಮಾನ ಶಾಸನ ಸಂಖ್ಯೆ | ಕರ್ನಾಟ | ಕರ್ಣಾಟ |. ಕರ್ನಾಟಕ | ಕಾಣ | 
ಹತ್ತು ೧ m ೧ ಕ ಇ 
ಹನ್ನೊಂದು a | ೧ ೨ ನಿದ ತ 
ಹನ್ನೆರಡು ೧೯ ೬ ೧೪ ೦೧ ತಿ 
ಹದಿಮೂರು | oa ೫ ೧೧ af ೧ 
ಹದಿನಾಲ್ಕು ೩ | .. a (ಬ 2 
ಹದಿನೈದು ೧೪ ೭ z ತ : 
ಹದಿನಾರು ೧೧ ೯ ದ È 
ಹದಿನೇಳು ೧೩ ೧೩ o ? n 
ಹದಿನೆಂಟು ೧೦ ೪ ೫ z s 
ಹತ್ತೊಂಬತ್ತು. ೩ . - 2 5 
yyy ೧ ೧ £ mE 
ಒಟ್ಟು ಪೆ ೯೧, Qe ೫೨ ಪ 1 a 
ಕನಾ(ಣಾ೯ಟ--೮೯, Bol fe) FUE | 
ಅನುಬಂಧ ೮ 


[1 
(೧) ಕ್ರಿ.ಶ. ೨ನೆಯ ಶತಮಾನ: ಟಾಲೆಮಿ ಪಾಕ್ನ? (ಲ! | 
(೨) ಕ್ರಿ.ಶ. ೨೫೮: M. A. R., 1929, p- 50 :—* ಸ | 
(೩) ಕ್ರಿ.ಶ. ಹ ಶತಮಾನ: E. C., Vol I, Noi: 
4 ಫೂನಾಡು. PE 
(೪) ಸ ೫೫೦ : M. A. R., 1917, p- 415 ಮಾಂ 4 
ಸ್ಪ ರಾಜಾ ಪುಂರಾಷ್ಟ್ರಸ್ಯ....ಕದಳೀ ಕಮ ಗಗ | 
Bed, BIA ಚಮ್ಪಕ ತಾಂಬೂಲ ವಕುಲಾಶೋ | 


ಪ 
ಸರಲ 
ಕೇಖಾಭಿಃ ಕಾವೇರೀ ಕನಿನೀ ಶ್ರೀನ್ರದಿಭರಲ* 
waxes”. ager, 
(೫) ಕ್ರಿ. 3.330: M. A. R., 1912, 0:81) ಗುಮ್ಮ moe 


ಸಪ್ರನ್ನಾಟಿರಾಜ. ... ಸಮಸ್ತ ಪಾಣ್ಣಾಡ SET gall 
(೬) ಸುಮಾರು ಕ್ರಿ. ಶ. ೭೦೦: E.C- yor 3 
೨೩: ಆ ಸಮಸ್ತಪಾಂಕೊಡ ಪುನ್ನಾಡಾ?ಿ 
೧೮೪ 
CC-0. ೫ Math Collection. Digitized by eGangotri 


g 
“4 


ಕರ್ನಾಟ(ಕ)- ಕರ್ಣಾಟ(ಕ) 


wS 
14807) [ಜುಲೈ-ಸೆಸ್ಟೆಂಬರ್‌, ೧೯೩೮ 


(ಏ) ಕ್ರಿ. ಶ. ೮೧೦: E.C., Vol. Il, ನಂಜನಗೂಡು 
cc ಪುನ್ನಾಡಣುಸಾಸಿರಕ್ಕೆ.?? 

(6) ಶಿ ಶೆ. ೮೭೦: ೫. ಲೈ Vol. Il, ನಂಜನಗೂಡು ೩೫;೨. 
“ಪೂನಾಡಮನಾಳುತಿಟ್ಟು.? 

(೯) ಕ್ರಿ. ಶೆ. ೮ನೆಯ ಶತಮಾನದಿಂದೀಜಿಗೆ: I.A., vol. XVIII, 
p. 362, ಕೊಮಾರಲಿಂಗಂ ಶಾಸನ: 
“ಪುನ್ನಾಟಿರಾಜಸ್ಯ. -. - ಪುನ್ನಾಡುನಿಷಯೆ. 

(೧೦) ಸುಮಾರು ಕ್ರಿ. 3. ೯೦೦: E. C., Vol. IX, ದೇವನಹಳ್ಳಿ ೪೧:-- 
« ಪುನ್ನಾಡರಸರಾ.' 

(೧೧) ಸುಮಾರು ಕ್ರಿ.ಶ. ೯೦೦: E.C., Vol. IX, ದೇವನಹಳ್ಳಿ ೪೩: 
cc ಪುನ್ನಾಡನಾಳೆ.' 

(೧೨) ಕ್ರಿ. ಶೆ. ೯೩೧: ಹರಿಷೇಣನ ಬೃಹತ್ಯಥಾಕೋಶ:--" Anka cd 
ಸಮಸ್ತೊ ಗುರುವಾಕ್ಯತಃ ದಕ್ಸಿಣಾಪಥಡೇಕಸ್ಕ ಪುನ್ನಾಟ 
ವಿಷಯಂ ಯಯಾ.32* 

(೧೩) ಕ್ರಿ.ಶ. ೧೦೭೯: E. C., Vol. IV, ಹೆಗ್ಗೆ ಡಡೇನನಕೋಟಿ ೫೬:-- 
""ಪುನ್ನಾಡಧಿಗಕೆಯು. ..ಪುನ್ನಡಧಿಗಾರಿಯು....ಪುನ್ನಡಧಿ 
ಗಾರಿಯು. . . .?? 

(೧೪) ಕ್ರಿ. ಶೆ. ೧೩೨೮: E.C., Vol. IX, ದೊಡ್ಡಬಳ್ಳಾಪುರ ೩೮%-- 
«ಫ್ರುಣ್ಣಾಡ ಯಪತ್ತ ನಾಡವರ.” 


ಅನುಬಂಧ ೯ 

(೧) ಕನ್ನಡ (೨) ಕರ್ನಾಟ (a) ಕರ್ನಾಟಿಕ (೪) ಕರ್ಣಾಟ 
(೫) ಕರ್ನಾಟಕ ಎಂಬ ಐದು ರೂಪಗಳು ಅಚ್ಚಾದ ಗ್ರಂಥ 
ಗಳಲ್ಲೂ ಓಲೆಗಳಲ್ಲೂ ಶಾಸನಗಳಲ್ಲೂ ಹೇರಳವಾಗಿವೆ. 

(೬) "ಕನ್ನಡು? ಎಂಬುದು ಉತ್ತರ ಕರ್ನಾಟಕದ ವ್ಯವಹಾರದಲ್ಲಿ 
ಇಂದಿಗೂ ಕೇಳಿ ಬರುತ್ತಿದೆ. ಇವುಗಳಲ್ಲದ ಇತರ ರೂಪಗಳನ್ನು 
ಕೆಳಗೆ ಕಾಣಿಸಿದೆ: 

(2) "ಕರುನಾಡರ್‌೨__ ತಮಿಳು ; ಕ್ರಿ.ಶ. ಎರಡನೆಯ ಶತಮಾನ(?); 

(೮) cz ಶಿಲಪ್ಪದಿಕಾರಂ ಗ್ರಂಥ. : | ; 

(©) « ರುನಾಡಗನ್‌ 3.__ತಮಿಳು; ಕ್ರಿ.ಶ. ೩೭೦; ವೇಳ್ವಿಕುಡಿ ಶಾಸನ. 

ಕನ್ನಾಡಗರುಂ೨ — ತಮಿಳು; ಸುಮಾರು ಕ್ರಿ.ಶ. ೯00, 

E. C., Vol. X, ಮುಳಬಾಗಲು ೨೨೩. 


NR 


Mysore’ ಗ್ರಂಥದಿಂದ. 
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ಟಹುಧಾನ್ಯ, ಅಷಾಢ-ಭಾದ್ರಪದ)] ಕರ್ನಾಟೆ(ಕ)- ಕರ್ಣಾಟ(ಕ) 


[ಕನ್ನಾ T § 
NN 
(೧೦) *"" ಮರುವೇಯಂಗ ಕುಂಗ ನೇರಾಡ ಗುಜ ಯ 


D Ratt on | 

ಭವಿಸ್ಸಯತ್ತಕಹಾ, 6೩೮೫೩68 ~ 
No. XX, ಕಡವಕ ೧, ಬಂತಿ ೧೨. 

(೧೧) cc ಗಂಗಪೆರ್ಮ್ಮನಡಿಗಳು ಕರ್ನ್ಯಾಟಮನಾಳುತ್ತಮಿಕಿ ಕ್ಕ | 
ಶ್ರೀಶ. ೧೦೨೨; E. C., Vol. Ill, ಮಂಡ್ಯ w. | 
(೧೨) *ಕನ್ನಾಟ- ತಮಿಳು; ಸುಮಾರು ಕ್ರಿ.ಶ. ೧೦೭೧; 8.0. Vy 
ಕೋಲಾರ ೧೦೬ 6. 3 

(೧೩) ¢ ಕನ್ನಾಟಿಕ - ತಮಿಳು; ಕ್ರಿ.ಶ. ೧೦೭೧; EC vy, | 
ಕೋಲಾರ ೧೦೮. | 

(೧೪) t S29, 3,3 ಚಾಮಗವುಂಡನ ಮಗ. -ಕಣ್ಣತ್ತರ WW oi | 
ಮಗ... '--ಕನ್ನಡ; ಕ್ರಿ.ಶ. ೧೧೭೫; E. C., Vol M, | 

ಮೈ ಸೂರು ೮. | 

(೧೫) "" ಕಣ್ನತ್ತಗೆ ಬಾಬಗವುಂಡನ ಮಗ ಕನ್ನಡ; ಕ್ರಿ.ಶ. | 
E. C., Vol. 111, ಮೈಸೂರು ೯. | 

(೧೬) "ಕಾಣ್ಣಾಟ?- ಪಾಲಿ; ಸುಮಾರು ಕ್ರಿ.ಶ. ೧೩ನೆಯ ತಮಾ 
ಚೂಳವಂಸ. 4 


* ಶ್ರೀ. ಗೋವಿಂದ ಪೈಗಳ ಒಂದು ಲೇಖನದಿಂದ. 
೧೮೬ 
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ಕನ್ನಡ ಸ ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ ಸಂಪ್ರದಾಯ 
"ಮತ್ತು ಹೊಸರೀತಿ* 


ಶ್ರೀಮಾನ್‌ ದ. ರಾ. ಬೇಂದ್ರೆಯವಕು, ಎಂ.ಎ, ಧಾರವಾಡ 


| pag ಹಿರಿಯರ, ನನ್ನ ಗೆಳೆಯರೆ, ತಾಯಂದಿರೆ, 

' ಇಂದು ನಾನು "ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ ಸಂಪ್ರ ದಾಯ ನುತ್ತು ಹೊಸ ತ 

' ಕ್ಷನಿಷಯನನ್ನು ಕುರಿತು ona ತಸ ಸಾಹಿತ್ಯೋತ್ಸವ ಸ್ರ ಪ್ರಸಂಗದಲ್ಲಿ ಉಪ 

' ಫೂಕಜೇಕಾಗಿ ಪರಿಷತ್ತಿನ ಹಿರಿಯರು ಅಪ್ಪ ಣೆ ಕೊಟ್ಟಿ ದ್ದಾ ಕ. et 
| ಕೂಲಂಕಷವಾಗಿ, ವಿವರವಾಗಿ ಚರ್ಚಿಸುವದಾದರೆ aon ಇಡೀ ವಾರ ಉಪನ್ಯಾಸ 
| ಕಾಡಬೇಕಾಗಬಹುದು. ವಿಷಯವು ಅಷ್ಟು ಮಹತ್ತ್ವ ದ್ಹಾಗಿದೆ. ಈಗ'ನಾನು 
| 56ರ ಒಟ್ಟು ರೂಸರೇಖೆಯನ್ನೂ, ಅದರ Ds ಪ್ರಮುಖಾಂಗಗಳ ರೀತಿಯನ್ನೂ 
| ಕಿ0ಿಕೊಡುವೆನು ಅಪ್ಪೆ. ಇದೇ ವಿಷಯವನ್ನು ಕುರಿತು ನನ್ನ ಅನೇಕ ವಿಚಾರ 
| ನ್ನು "ಸಾಹಿತ್ಯ ಮತ್ತು ವಿಮರ್ಶೆ? ಎಂಬ ನನ್ನ ಪುಸ್ತಕದಲ್ಲಿ ಕಾಣಬಹುದು. 
SOc) ಕೆಲ ವಿಚಾರ ಸೂತ್ರಗಳ ಭಾಷ್ಯ ವಿವರಣೆಗಳನ್ನೆ ಇಂದಿನ ಮಾತಿನಲ್ಲಿ 
ಇನು Bess, 

"ಸಂಪ್ರದಾಯ ಮತ್ತು ಹೊಸರೀತಿ'ಯ ಮಾತು ಕೇವಲ ಸಾಹಿತ್ಯಕೃಷ್ಟೆ 
ESN ಇದನ್ನು ಮೊಟ್ಟಮೊದಲು ನಾವು ನೆನಹಿನಲ್ಲಿಡಬೇಕು. 
| ನವ ಜೀವನವ್ಯಾ boing. ಅಂತೆಯೇ ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿಯೂ ತನ್ನ 
BIRR, ಅದು ತೋರಿಸಿದೆ. ಸಂಪ್ರದಾಯ ಮತ್ತು ಹೊಸ ರೀತಿ'ಯ 
| High ಒಂದೇ pied, 9. 1 ಅದು ಎಲ್ಲ ಖಂಡಗಳಲ್ಲಿಯೂ 
| ಮಾಡುವದು. ಸಂಪ್ರದಾಯ ಮತ್ತು ಹೊಸ ರೀತಿಯ' ಪ್ರಭಾನವು 
vat ue ನಡವಳಿ, ಬಟ್ಟೆ ಬಕ್ಕೆ, ಊಟ ಉಪಚಾರಗಳಲ್ಲಿ ದ 
| ea ರಾಜ Brivo, ಗುರು ಶಿಷ್ಯರು, ಇಷ್ಟೇ ಕೆ; ಸ 
| ಆ ಜನಾಂಗಗಳು ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ಮಡಯುವನರು ಮ 
| Wi ಇಂಥ ವಿಪುಲ ಸಮಾಜಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಕಂಡುಬರುವದು. ಹೀ 
| ಸಬ ISR, ಅಸ್ಪೃಶ್ಯವಾಗಿ ಉಳಿಯುವದು ಸಾಧ್ಯವಲ್ಲ. ಜೀವನಕ್ಕೆ 
| g ty ODY) D M 33 
| ಬಜ ಕಾಲ್ಪನಿಕ ಸಾಹಿತ್ಯ ವು ಎಂಡೋ ಹಾಕಿದ ಗೆರೆಗಳ ಕಟ್ಟುನಿಟ್ಟ 
| a ಸನಿ. ಜೀವನಡೊಡನೆ ದಾಂಪತ್ಯ ಬೆಳಸಿದ ಸಾಹಿತ್ಯವು ಉಚ್ಚ 
| ಸ್ಟ ಳಗಿಂದ ಹಾಯ್ದಾಡುವಾಗ Bos ರೀತಿಯ 3,98) ayaa 
| E e ದು ಅಸ್ಥಾ ಭಾವಿಕವಾಗಿದೆ. ಆದರೆ ಈ ವಿಚಾರವನ್ನು ಜಿಳಸುವ 


ಪ್ರ 
ತ ವರ್ಷ ನಡಸಿದ ಐದನೆಯ ವಸಂತ ಸಾಹಿತ್ಯೋತ್ಸ ವದಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದ ಉಪನ್ಯಾಸ. 
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"ವಿಶೇಷವಾವದು? ವಿವೇಕಿಗಳ ಹಾದಿಯೆತ್ತ? ಎಂಬುದನ್ನಷ್ಟು ಸ 


| ಜೆಳೆಯದಿದ್ದ ಗುಣಗಳನ್ನು ಚೆಳೆಯಿಸಿಕೊಳ್ಳು 


ಬಹುಧಾನ್ಯ, ಆಷಾಥಢ-ಭಾದ್ರ ಪದ] ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ a 
= ಟ್ಟಿ | 


ಮೊದಲು "ಸಂಪ್ರದಾಯ ಮತ್ತು ಹೊಸರೀತಿ'ಯ ಅರ್ಥವೇನು? dam te i 
À, me | R 


SE | 
" ಸಂಪ್ರದಾಯ'’ನೆಂದರೆ ರೂಢಿ, ಬಹುಕಾಲದಿಂದ Whe ae ; 


ತಂದೆಯಿಂದ ಮಗನಿಗೆ, ಗುರುವಿನಿಂದ ಶಿಷ್ಯನಿಗೆ ಹಿರಿಯರಿಂದ ಕಿ | 
ಇದ್ದವರಿಂದ ಇಲ್ಲದವರಿಗೆ, ಭೂತಕಾಲದಿಂದ ವರ್ತಮಾಕಕ್ಕೆ, ಯಾನ ಬ್ಲ | 
ಶಕ್ತಿ ರೀತಿ, ನಡತೆ, ಪದ್ಧತಿ ಅನೂನವಾಗಿ ಎಂಬಂತೆ ಸರಂಪಕೆಯಿಂದ ಬ | 
ಅದು ಸ ಸಂಪ್ರ ದಾಯ. ಆದಕಾರಣ, ಯಾವ ಸಂಪ ಸ್ರದಾಯವೂ yita | | 
ಬೆಲೆಯುಳ್ಳ ದ್ದು ಎಂದು ತಿಳಿಯಲಾಗುವದು. ಆದ್ದರಿಂದ ಎಲ್ಲ ಸತರ. | 
ದವರೂ ತನುನ ಪ್ಲಾ ಪ್ರಾಚೀನವೇಕೆ, ಅನಾದಿ, ಅಪೌರುಸೆ ಕೀಯ aoc A zany 
AI ಸಮಾಡುವದಿರಲಿ, ಪ್ರಳಯಕಾಲದವರೆಗೂ ತನ್ಮು ಸಂಪ್ರ ದಾಯ ಳಕು \ 
ತಕ್ಕದ್ದು ಎಂಬ ಶ್ರೆ ದೈಯ "ಭರದಲ್ಲಿ ಅದಕ್ಕೆ ಏನೂ ಕ ae ಬಡಲಸಕೆ | 
ಕ ಹೆದರಿಕೆ ಸ ಸಂಶಯ ಬಂಜೊಡಕೆ ಪ್ರಳಯನನ್ನೆ sant | 
ತರಲು ಸಂಕಟಸಡುವರು. ಪ್ರಳಯವಾಗಿಹೋದರೂ ತಮ್ಮ ಸಂಪ್ರಡಾರು | 


ಬ್ರಹ್ಮೋದರದಲ್ಲಿ ಉಳಿದು ಮತ್ತೆ ಸೃಷ್ಟಿ ಯೊಡನೆ ಮೊಳೆಯುಸವು ಎನ್ನುವ ಈ | 
3, ದ್ಧ ತಗೊ ಇರುತ್ತಾರೆ. ಸೃಷ್ಟಿಯಲ್ಲಿ ಲ್ಲಿಯೂ ತಮ್ಮ ಸಂಪ್ರ ದಾಯ suede | 


ನೆಂದು ಕಂಡುಬಂದರೂ ದೇವರ ದೃಷ್ಟಿಯಲ್ಲಾ ದರೂ “Bp ಪಳ | 
ಎನ್ನುವ ಭರವಸೆಯಿಂದ ಅವರು ಉದಾಸೀನರಾಗಿ ಜೀವನ ಜ್‌ 
ಈ ನಿವೇಕ ಅನಿವೇಕಗಳಲ್ಲಿ ಸ ಸಂಪ್ರ ದಾಯದ ಎಲ್ಲ ಶಕ್ತಿ ಅಶಕ್ತಿ ಗಳೂ ಅಡಕನಾ l 
"ಹೊಸ ಸೀ ಎಂತಹದು? ಸಂಪ್ರದಾಯದಲ್ಲಿ ಬುದ್ಧಿ ಪೂರ್ನಕಪ | 
(ರ ಭಿನ್ನ ನಾನ 030% | 
« ಹೊಸ ರೀತಿ? NO, ATW, Bad. ಅಷ್ಟೇ ಏಕೆ, ಒಂದು KDE al 
ಇನ್ನೊಂದು ಸಂಪ್ರ morte ಹೊಸ ರೀತಿಯಾ ಕ 
ಚಮತ್ಕಾರವೆಂದರ್ಕೆ, ಪರಸ್ಪರ ಹೋರಾಡುವ ಹಳೆಯ - 
ಒಟ್ಟು ಕೂಡಿಕೊಂಡು ಪ 3 ಬಲವಾಗಲಿರುವ ಮತ್ತೊಂದು ರಿ! 
೫.18 ದಾಯಿಕ? ಎಂಬ ದೂಷಣೆಯನ್ನು ಕೊಡುವವು. g own | 


ಇನ್ನು 


ಇನ್ನು ಸ್ವತಏವ "ಸಂಪ್ರ ದಾಯ'ದಲ್ಲಾಗಲಿ; ಹೊ ಕೊಂಡು) 


ಯಾವ dag ಸ್ವಿಕೆಯೂ ಇಲ್ಲ. ಇದ್ದದ್ದನ್ನು ಇದ್ದಂತೆ ರಾ ಮಾರನ ಕರಿ | 
ಕೊಂಡು ಹೋಗುವದೇ ಸಂಪ್ರ ದಾಯವಾದರೆ ಅದೊಂದು ಸೀ ಸಂರ | 
ತಾಮಸಜಾತಿ ಎನ್ನಬಹುದು. ಎಂಥದಾದರೂ ಮ ಕ ಉಳ! | 
ಬಹುದಾದರೆ ಅದೂ ಸಾಮೂಹಿಕ ಚಾಂಚಲ್ಯ ಅಥವಾ oe ಗುಗ | 
ಎನ್ನಬಹುದು. ಆದಕ್ಕೆ ‘Rog, ದಾಯ'ವೆಂದರೆ ಇದ್ದ ಗರಿಗೆ | | 


ಇದು Wy | 
ead oa? ಎಂದರೆ ಸಮ S 
ಕಾಯ್ದು ಕೊಳ್ಳು ವದೆಂದಾದರೆ, ಸ ಎಂಡ 
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ಪಿಕೆ] [ಜುಲೈ- ಸೆಪ್ಟೆಂಬರ್‌, ೧೯೩೮ 


ಕು ಬಣ್ಣಗಳ ಹೊಸ ರೀತಿಯಲ್ಲ ೯ವೂ ಇಲ್ಲ, ಧರ್ಮವೂ ಇಲ್ಲ. 
' ಕರು ಒಂದು ಶಿಸ್ತು ಮಾತ್ರ. 
ಸಲಕ್ಸಣವಾದ ದೇಹವಿದ್ದರೆ ಸಾಕು, ಗುಣಗಳು ತಾವೇ ಮನೆಮಾಡಿರುವವು | 
j ಎಂಬುದು ಸಾಂಪ್ರದಾಯಿಕ ಶ್ರದ್ಧೆ. “ ಆಕೃತಿ ನಿಶೇಷಾಃ ನ ಗುಣ ನಿಕೋಧಿಕೋ 
aod” ಎಂದು ಶಕುಂತಲೆಯ AD ಹೇಳಿದಂತೆ, ಒಂದು ಅಂಗವು ಊನ 
agate ನ್ಯೂನವಿದ್ದರೇನು, ಆಕರ್ಷಕ Meads ಆಡೇಹವು ಸಾರ್ಥಕ 
' ಬದು ಹೊಸ ರೀತಿಯವರ ಹೇಳಿಕೆ. "" ಗಂಡರ್‌ ಗುಣಮನೆ ಮೆಕಿವುದು 
! ಸ್ವನ್ರಣಮಂ'' ಎಂದು ದ್ರೌಪದಿ " ಇರಿವ ಬೆಡಂಗ'ನಿಗೆ ಹೇಳಿದಂತೆ, ಒಳ್ಳೆಯ' 
| ಅರ್ಥದಲ್ಲಿ ನೋಡುವದಾದರೆ "ಸಂಪ್ರದಾಯ? ಎಂದರೆ ದೇಹಶುದ್ಧಿ, ಆನುವಂಶಿಕ 
| ಗುಣಸಂಪತ್ತಿ, ದೈವದ ಆನುಕೂಲ್ಯ; ಹಾಗೆಯೇ "ಹೊಸ ರೀತಿ? ಎಂದರೆ ಗುಣವೃದ್ಧಿ, 
| ಫೌರುಸದ ಪ್ರಾಚುರ್ಯ, ಸಾಹಸದ ಸಮೃದ್ಧಿ. ಸಂಪ್ರದಾಯ, ಹೊಸ ರೀತಿಗಳು 
| ಸೆನುತೂಕದಿಂದ ಕೂಡಿಕೊಂಡಲ್ಲಿ ರಾಜಸ ತಾಮಸಗಳ ವೈಷಮ್ಯನಡಗಿ, 
 ಕೊಸದೊಂದು ಸತ್ತ್ವವೆ ತಲೆಯೆತ್ತಿದಂತೆ. ಸಾಹಿತ್ಯಕ್ಕೆ ಬೇಕಾದುದು ಇದು. 
| ಜರಿಯ ಸಂಪ್ರದಾಯದ ಇತಿಹಾಸ ಪುರಾಣ ಬೇಡ; ಬರಿಯ ಹೊಸರೀತಿಯ 
| ಔಲ್ಫನಿಕ ಕತೆ, ಕಾದಂಬರಿ ಬೇಡ. ಸಾಹಿತ್ಯವು ಸರಸಕಾಂತೆಯರಂತೆ ಜೀವನ 
 ಗಾಂಭೀರ್ಯಕ್ಕೊ ಜೀವನಮಾಧುರ್ಯಕ್ಕೂ ಮಾರುವೋಗಿದೆ. ಕಾಲ್ಪನಿಕ 


| ಹಿಡಿಯಲು ರಾಜಸಸ್ಕ್ರೃತಿಯು ವಿವಿಧ ಸ್ವರಗಳನ್ನು ತೆಗೆಯಬಹುದು. ಆದಕಿ 


| WNT ಜೀವನದ ಮನಂಬುಗುವ ಹಾಡುಗಾರಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಸಜೀವ ಸಾಹಿತ್ಯವೇ 


ಸೊಸ 
a a ಹಾದಿ ತೆಕೆಯುತ್ತಿರುವ ಧೀರ 'ಪಾಂಥನಂತಿರುವದು. 
ಸತಂ ಪ್ರವಾಸ ಸಾಹಸಗಳ ವೃತ್ತಾಂತವು. ಅಂತೆಯೆ ಸಾಹಿತ್ಯದ 


| aay oR Mook ಹೊಸ ರೀತಿಗಳ ಬಡಿದಾಟಕ್ಕೆ ಸ್ಥಾನನಿರಬಾರದು. ಅದಕೆ 
| ಸದು ನದಲ್ಲಿ ಹಳೆಯ ಹೊಸ ಸ್ವಾರ್ಥಗಳು “ಸಂಪ್ರದಾಯ”, "ಹೊಸ ರೀತಿ? 
sie NOW) Seow ದಿನವೂ ರಣಕಂದನವನ್ನು ನಡಸಿರುತ್ತವೆ. ಒನ್ಮೊನ್ನೆ 
|| tu *ಂಬಿಗಾರರೂ ವಿದ್ಯಾನಿಲಯಗಳನ್ನು ಹೊಕ್ಕು ಅಲ್ಲಿಯೂ ಮರ್ಕಟ 
| RR ಡಸುವಂತ್ರಿ Am ಯ-ಹೊಸ ರೀತಿಗಳ? 
| 3ನ ಸಾರವ ವ್ಯಾವಹಾರಿಕವಾದ ಈ "ಸಂಪ್ರದಾಯ 

ಸ ಕಮಾದ ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿಯೂ ಸೇರುವದು. 

ಕವರು ಇಂದಿನವರಿಗೆ " ಹೊಸರೀತಿ'ಯವರು ಎಂದು ಹಳಿಯುನದು 
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$ Ya 


bestia ಅಷಾಢ-ಭಾದ್ರಪದ] ಖ್ಯ ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ [ಕರ್ನಾ ಸಾಸ | 
ಬಹಳ ಹಳೆಯ ಮಾತಾಗಿದೆ. "ಪುರಾಣಮಿಶ್ಯೇವ ನಸಾಧು ಸರ್ವ ಜ್‌ 
ನವಮಿತ್ಯವದ್ಯಂ'' ಎಂದು ಕಾಲಿದಾಸನು ತನ್ನ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಹೇಳಿದಕ್ಕೆ nay e| 
geod ಕುಂದಿಟ್ಟು ಜರೆದೊಡೆಿ ate, /ಸಕೊಳಾವದೂಸೆಯ 3 s 2 | 
ಲಕ್ಷ್ಮೀಶನು ಕೇಳಬೇಕಾಗಿ ಬಂದಿತು. ತನ್ನ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಆದ್ಯರ ಕಳ Í 
ಅಡ್ಯತನರನ್ನು ಕಾಡುವ ಜನರು ಎಂದಿಗೂ ಇದ್ದಾರೆ. ಜೈನ ಸೆಂಪ್ರದಾಯಸ | 
ಚಂಪೂ ಕಾವ್ಯಕ್ಕೆ ಹರಿಹರನ ಕಾವ್ಯವು ರಗಳೆಯಾಗಿ ತೋರಿತು, als | 
ಪುರಾಣಿಕರಿಗೂ ವಚನಕಾರರಿಗೂ ವೈಷ್ಣವರ ರಾಮಾಯಣ ಭಾರತಗಳು ಕಿ ಕ | 
ಕತೆಗಳಾದವು, MSs peepee: ಪಂಡಿತರಿಗೇ ಗಮ್ಯವಾಗುವ ಕಾನ್ಯ wis | 
ಮಧುರನು ತನ್ನ ಕಾನ್ಯವು ಬೀರನ ಕತೆ'ಯಾಗಬಾರದೆಂದು ಗುರಿಯಿಟುಕೆ ಕೊಟ | 
ಲಕ್ಷಣಬದ್ಧ ಸಂಪ್ರದಾಯವಂತನಾದನು; ಆದರೆ ಅಡೇ ಜೈನಮತದ dari | 
ಎಲ್ಲರಿಗೂ ರಮ್ಯವಾಗುವ ಕಾವ್ಯ ಬರೆಯತೊಡಗಿ, ಸಕಲಲಕ್ಷ್ಮಣಸುಸಕ್ಕ | 
ಕಾವ್ಯ ಕಟ್ಟುವ ಸಂಭ್ರಮದಲ್ಲಿ sha, ಕದ ಬದನೆಕಾಯಿ'ಯಾಗಬಾರದು dow | 
Bas ರೀತಿಯನನಾಡನು. "ಮಾರ್ಗ? "ದೇಸಿ'ಯೆಂದು, "ವಸ್ತುಕ' "ನಣಣೆ | 
ವೆಂದು, "ವಕ್ರೋಕ್ತಿ "ಸ್ವಭಾವೋಕ್ತಿ,? ಎಂದು ಸಂಪ್ರದಾಯ ಹೊಸರಿಕಿಗಳ | 
ಹುಯಿಲು ಕನ್ನಡದ ಹಿಂದಿನ ಸಾಹಿತೈ ತಿಹಾಸದಲ್ಲಿ ಏಳದೆ ಬಿಟ್ಟ ಲ್ಲ, ಅದಕೆ ಸಾಸಿತ್ಯ | 

ಪ್ರಿಯರಾದ ನಮಗೆ ಸಂಪ್ರ ದಾಯ ಸ ರೀತಿಗಳ ನಿರಪೇಕ್ಷ, 'ತೆಯಿಂದ ಕೊಸು 
ವಾಗ್ಲೆ ಹಿಂದಿನ ಉತ್ತಮಕೃ 2 ತಿಯೆಲ್ಲವೂ ಚೊಕ್ಕ ಸಾಹಿತ್ಯವಾಗಿಯೇ ತೋರುನರು. | 
ಅಜಿಲ್ಲವೂ ನಮಗೆ ares ಎಂದಿನಿಂದಲೂ ಕನ್ನಡದ ಉತ್ತಮ ತ್ಯ | 
ಸಮ್ಯಕ್ತ್ವವನ್ನು ಗುರಿಯಿಟ್ಟುಕೊಂಡಿದೆ, ಪರಿಪೂರ್ಣತೆಗೆ ಭಕ್ತ ಗೆ ಸ | 
ಪ್ರ a, ಗೆ Baan’: ಸಮನ್ವಯವು ಸ ಸಾಧು ಎಂದುಕೊಂಡಿದೆ; ಮಾ Te | 
ಒಡಂಬಡಿಕೆಯನ್ನೂ, ವಸ್ಸುಕ ವರ್ಣಕಗಳ ಅವಳಿ ತನ ಬ ್ಪಂ | 
ಸ್ವಭಾವೋಕಿ,ಗಳ ಪರಸ್ಪರ ಫೋಷಕತೆ ಪರಿಪೂರ್ಣತೆಯನ್ನೂ ಕಂಡುಕೂ | 


ಇಂದೂ ಕೂಡ ಹೊಸ ಸಾಹಿತ್ಯದ ಧುರೀಣರು ಅಥವಾ ಸ i 
ಧುರೀಣರು Awd, eon ಬಿಗುವಿನ ರ d E 
ಪೈಗಳ ಸಾಹಿತ್ಯಕ್ಕೆ 'ಸರಿಸಾಟಿಯಾಗುವ ಶೈಲಿಯು ಸಂಪ್ರ ದಾ a 
ಅಸರೂಪ; ಹಳೆಯ ಕಾವ್ಯ ದ "ಸಂಸ್ಕೃತಿಸ ಸವರ್‌ಸ 
"ಲ್ಯಾಂಗ್ಲಿಸಿ ಸಮ್‌ಸ್‌), ಬಿಡೋಣ. "ಶ್ರೀ 
ಅಚ್ಚಸಂಪತ್ತಿಯು ಯಾವ ಸಾಂಪ್ರ್ರ ದಾಯಿಕ ಕಾವ್ಯ | 
ದಲ್ಲಿ" ಅದು "ಸಂಸ್ಕೃತ-ಕನ್ನಡ'ಕ್ರಿಂತಲೂ ಮೇಲು. : ಸ್‌ ದ್‌ ಟ್ಟ ent | 
ಗುಣಘೋಷಣೆಯಲ್ಲಿ ಶ್ರೀ. ಡಿ. 5 ಗುಂಡಪ್ಪನವರು ಅಥವಾ we es 
ಮಾಡಿದ ವಿಮರ್ಶೆಯಂಥ ಉತ್ತಮ ವಿಮರ್ಶೆಯು ಸಂಪ್ರದಾ on = 
ಲೇಖನಿಯಿಂದ ಇನ್ನೂ ಬರಬೇಕಾಗಿದೆ. ಸಾಂಪು ್ರದಾಯಿ ie ಲ್ಲ Oa | 
ಬರೆಯಬಲ್ಲ ಶ್ರೀ. ಮುಳಿಯ ತಿಮ್ಮಸ್ನ gobo, dada ಹೊಸ or q 
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ಸಂಪ್ರದಾಯ ಮತ್ತು ಹೊಸ ರೀತಿ 


ಲ್ರೆಎ 
> [ಜುಲೈ ಸೆಪ್ಟೆಂಬರ್‌, ೧೯೩೮ 
ಗತಸಮತ್ವಯದ ಬುದ್ಧಿಯನ್ನೆ ಪ್ರಕಟಸುತ್ತಿರುನರು, ಅಂತೂ "ಸಂಪ್ರದಾಯ, 


ಗೆ ಮಾತು ನಿಜವಾದ ಸಾಹಿತ್ಯಕ್ಕೆ ಹೊರತು; ಅದು ವ್ಯಾವಹಾರಿಕ 

ರೀತಿ” ಎನ್ನುವ ಕ್ಸ ; ಅದು ವ್ಯಾನಹಾ 

as ಯಗಳ ಭೂತವು ಮಾತ್ರ. ಗದ್ಯಪ್ರಬಂಧ, ನಾಟಕಗಳಲ್ಲಿ ಸಹಜವಾಗಿ 
ಸ ತ ಇಂಬುಗೊಟ್ಟಿ ಸಂಪ್ರದಾಯವು ಹೊಸ ಕನನನನ್ನು ಸುಲಭವಾಗಿ 
' ಭಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿ ಲ ಅದರ ಕಾರಣವೇನೆಂದರೆ-- ಸಾಂಪ್ರದಾಯಿಕ ಕಾವ್ಯದ 

ಗ Gd = 

E ವೈಭವವು ನಮ್ಮಲ್ಲಿ ಬಹಳ ಎತ್ತರದ್ದಾಗಿದೆ. ಅದರ ಇದಿರು 
ap ಯದ ಹೊಸ ಕವನವು ಗೋಮಟೇಶ್ವರನಿದಿರು Qoshs ಪ್ರೇಕ್ಟಕನಂತೆ 
ಲ ರುವದು. ಆದರೆ ಗೋಮಟೀಶ್ವರನಿಗೆ ತರೆಬಾಗಿ ಅನೀ ಪಡಿ 
| ಕುಳ್ಳನಾಗಿ pC 
ಜಿಚಿನ ಅಂಥಿಂಥ ಗೊಂಬೆಗಳನ್ನು ಕೆತ್ತುವದೇಕೆ? ಅದರ ಸೌಂದರ್ಯಾನುಭವ 
“4a ಶಬ್ದದಲ್ಲಿ ಎರಕಹೊಯ್ದು ಕವನ ಪ್ರತಿಮೆಯನ್ನು ರಚಿಸುವ. ಶಿಲ್ಪದಲ್ಲಿ 
 ತ್ಞಡೆಗಿದ ಹೊಸರೀತಿಯ ಕವನವು ಸಾಲದೆ? ಅದೇನು ಸಾಂಪ್ರದಾಯಿಕ 


: ಕುತ್ತಿ ಶೀ ಭಾವಗಳನ್ನು ಹಳೆಯ ಸಂಪ್ರದಾಯಗಳ ಒಮ m 
ನಡವ ತ್ತಿದೆ. ರುದ್ರಭಟ್ಟನ ಸಂಸ್ಕೃತ-ಕನ್ನಡದಿದಿರು ಆಂಡ ಸ ù 
l & ಸೊಸಜೀಸಿಯಿಂದ ಮೆರೆಯುವದು. ಬ್ರಹ್ಮಶಿವನ ಸಾಂಪ್ರದಾಯಿ a 
| ae) ಹೋಲಿಸಿ ದಕ್ಕೆ ಆಂಡಯ್ಯನ ಜೈನಭಾನವು ಹೊಸ ರೀತಿಯದು ಎಂಡು 
| oye : "ಆದಿಪುರಾಣ'ದ ಪ್ರಶಾಂತ ತನ್ಮಯತೆಯ war ಪತನ 
| ತೆ ಕಾವ್ಯದ ನಿಕಟತೆಯೇ ಹೊಸ ರೀತಿ ಎನ್ನಬಹುದು: r 


ಇ ಶ್ರ ಣ 
ಹೊಸ ಆದ ಅನೇಕ ಮಿಶ್ರಿ 
ಸಾಹಿತ ಸರೀತಿಗಳ ಸಂಕರ ಸಂಸ್ಕೃಷ್ಟಿಗಳಿಂದ 


$ ರಾಶಿಯಲ್ಲಿ ಹುದು. 
ಅತಿ ಲ್ಲಿ ನಾವು ಕಾಣಬಹುದು ನರು ಒಳ್ಳೆಯ 


(ಕೇವಲ ಸಂಪ್ರದಾಯ, ಕೇವಲ ಹೊಸ ರೀತಿ ಎನ್ನು] 
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ಬಹುಧಾನ್ಯ, ಆಸಾಢ-ಭಾದ್ರಪದ] ಕನ್ನಡ ಸಾ tod, ದಲ್ಲಿ 
ಗಿ 


ಸಾಹಿತ್ಯಕ್ಕೆ ಅನ್ವಯಿಸುವ ಮಾತಲ್ಲ. ಆದರೆ ಸಾಹಿತ್ಯವು 


ಯಾದ ಮಟ್ಟಿಗೆ ಮಾತ್ರ ಭೇಷಡ ಭೂತವು ಅವುಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಸಾ | 
ಜೀವನದಲ್ಲಿಯೇ ನೆಲೆಗೊಂಡ ಭೇದವನ್ನು ಸಾಹಿತ್ಯದಿಂದ Snide ea | 
ಸಾಧ್ಯವಲ್ಲದ ಮಾತು. ಭಾರತೀಯ ರಾಜಕೀಯ ಜಾಗೃತಿ, airy ಪ 
ಮಾತ್ಯ ಜ್ಞಾನ ವಿಜ್ಞಾನಗಳ:ಸಂಪರ್ಕ ಸಂಘರ್ಷಣ, ಜಾಗತಿಕ ಸಾಹಿತ್ಯದ ಶ್ರ! | 
ಮಾನವನ ಧರ್ಮಾಭ್ಯುದಯ ಮತ್ತೊಮ್ಮೆ ದೇಶ ಹಾಳುಮಾಡಿ ಇನ್ನ. a | 
ಮಠಗಳನ್ನು ಕಟ್ಟಿಕೊಂಡು ನೋಡಬೇಕೆಂಬ ಕೆಲ ಜನರ ಹೊಸ ಜಾಸಲ್ಯ, adi | 
ಗಳ ಅಪೂರ್ವಗ್ರಹಯೋಗವು ಕೂಡಿಬಂದಾಗ ಕನ್ನಡಿಗರೂ ಕನ್ನಡವೂ ಜ್ಯ | 
ಯನ್ನೂ WII S HIT ಹೊಂದದಿರುವದು ಅಸಂಭವನೀಯವು, ರಾಜಕೀಯ | 
ತಂತ್ರಗಳ ಪ್ರಯೋಗಶಾಲೆಯೂ, ಮತಗಳ ರಸಾಯನಶಾಲೆಯೂ, ಸಾಹಿತ | 
ಕ್ರೀಡಾಂಗಣವೂ ಆಗಿರುವ ಕನ್ನಡವು ನವಚೈತನ್ಯದಿಂದ ತುಂಬಿ ತುಳಕರಿರುನಕಿ! | 
ಆಶ್ಚರ್ಯಕರವು. ಮಂದಿಯ ಮೋರೆಯನ್ನೊಮ್ಮೆನೋಡಿ, ಕನ್ನಡಿಯ ನೆಕಳನ್ನೊಸ್ನ | 
ನೋಡಿ ಕ್ಷಣಕ್ಕೊಮ್ಮೆ ಕುರುಳು ತೀಡಿ, ಉಸುರಿಗೊಮ್ಮೆ ಬಣ್ಣಬರರಿಸನ | 
ಸಂಶಯಿತ ಸೌಂದರ್ಯದ ಹೊಸರೀತಿಯು ನಮ್ಮ ಜೀವನದಲ್ಲಿಯೂ ಶಕ, | 
ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿಯೂ ಬೇಡ. ತಾಳೆಯೋಲೆಗಳಿಂದಲೆ ನಮ್ಮ ಸಾಹಿತ್ಯನೇನಿಸ | 
ಸೌಭಾಗ್ಯ ಉಳಿಯುವದಿದೆ ಎಂದು ಗೆದ್ದಲಿನ ಬಾಯಿಗೆ ತುತ್ತಾಗಬಹುಡಸ | 
ಸಂಪ್ರದಾಯವೂ ನಮ್ಮ ಜೀವನಕ್ಕೂ ಸಾಹಿತ್ಯಕ್ಕೂ ಒಗ್ಗದು. 


| 
1 


ನಮಗೆ ಸಂಪ್ರದಾಯ, ಹೊಸ ರೀತಿಗಳೆರಡನ್ನೂ ಎರಡು ತೋಳುಗಳನ್ನಾಗಿಸಿ 
ಹೊಸ ಜೀವನದ ಕವಾಟವನ್ನು ತೆರೆಯುವ ವೀರಕರ್ಮದ ಧೀರ ಹ 
ಸಾಹಿತ್ಯವು ಬೇಕಾಗಿದೆ. ಸಂಪ್ರದಾಯ ಹೊಸ ರೀತಿಗಳ wth denon | 
ಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ. ಧೀರಜೀವನದ ನೀರವ್ಯಕ್ಷಿಗಳು ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ ಸ. A 
ರೀತಿ, ಮಾಡಿದ್ದೆ ಸಂಪ್ರದಾಯ ಎಂದು ನಾನು ತಿಳಿದಿದ್ದೇನೆ. ಸಂ | 
ಕುಮಾರವ್ಯಾಸ, ಬಸವ, ಪುರಂದರದಾಸ, ರತ್ನಾಕರರು ನಮಗೆ ಈ ಹ | 
ಹೇಳಿಕೊಟ್ಟಿದ್ದಾರೆ. ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣನು "ಭಗವದ್ಗೀತೆಯಲ್ಲಿ? ಈ ಹಾಡಿ ತೆನ್ನಾ | 
ಕಾಲಿದಾಸನು ತನ್ನ ಕಾವ್ಯ ನಾಟಕಗಳಲ್ಲಿ ಇದೇ ರೀತಿಯ | 
ಅಂಥವರು ಆಡಿದ ಒಂಜೇ ಮಾತಿನಲ್ಲಿರುವ ಓಜಸ್ಸು ಜೊಳ್ಳುವಾ samt? | 
ಯಲ್ಲಿ ಸಿಗಲಾರದು. ಕೃಷ್ಣನು ಅರ್ಜುನನ ಹೇಡಿತನನನ್ನು ಶೊ A 
$ ಅನಾರ್ಯಜುಷ್ಟಂ' ಎಂದಾಡಿಜ ಒಂದು ಮಾತಿನಲ್ಲಿಯ ಸತ್ರ್ಯ ಎಂಬದರೆಿ 
ಶಕುಂತಲೆಯು ಡುನ್ಯಂತನನ್ನು ಧಿಕ್ಕರಿಸುವ ‘ene “ತೆ 
ಜ್ಞಾನಿಗಳ ನಿಗ್ರಹಿತ ಧಿಕ್ಕಾರದ ಶಬ್ದಸಂಗ್ರಹದಲ್ಲಿ ಈ ತ 3 DAR 
ಯುವದು. ಇವರಷ್ಟು ಔಚಿತ್ಯದಿಂದ ಇನ್ನಾರೂ ಈ ae sot 
ಕನ್ನಡರ ಇತಿಹಾಸದ ಸತ್ತ್ವಸಾರವೆಲ್ಲ ಅನರ ಕ ahat 
ಬರಬಹುದಾದಕೆ, ಸಂಪ್ರದಾಯ ಹೊಸ ರೀತಿಗಳ ಹುಡಲಲ್ಲಿ 
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ai ಗಮಕಗೋಷ್ಠಿ 
| ಯಾದ ಜೀವನದ ಲಾಸ್ಯತಾಂಡವಗಳಿಗೆ ಅನರು ಹೆಜ್ಜೆ ಯಿಕ್ಸಜೇಕು,- 
| ae ನಡದ ಕನ್ನಡತನವು. ಹಿಂಜರಿಯುವದು "ಕನ್ನಡನಲು. * = 
(ಅನಾರ್ಯ? ಎನ್ನುವಂತೆ ನಮಗೆ ವಜ್ರಪ್ರಾಯನೆಸಿಸಿದಕೆ, ಕನ್ನಡದ ದಿವ 
 ತೋತ್ಸವವು ಇಂದೇ ಬಂದಿದೆ ಎಂದು ನಾನು ತಿಳಿಯುತ್ತೇನೆ. ನಮ್ಮ 
ಹವು ಕನ್ನಡವಾದರೆ ಸಾಹಿತ್ಯವು ತಾನೇ ಅದರ 'ಕನ್ನಡಿಯಾಗುವದು. 


——— ಹಾಚಾ, 


ಗಮಕ ಗೋಷ್ಠಿ 


೧೯೩೮ 
ಪ್ರಶಸ್ತಿ ಪ್ರದಾನೋತ್ಸವ 
| ಪರಿಷತ್ತು ಈ ವರ್ಷ, ಕಳೆದ ಬೇಸಗೆಯ ರಜಾಕಾಲದಲ್ಲಿ ಏರ್ಪಡಿಸಿದ್ದ 
1ನುಕಕಲಾ ಅಭ್ಯಾಸಗೋಷ್ಠಿಯ ಪರೀಸ್ಸೆಯಲ್ಲಿ ತೇರ್ಗಡೆ ಹೊಂದಿದ ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿ 
ಗಳಿಗೆ ಪ್ರಶಸ್ತಿಪತ್ರಿಕೆಗಳನ್ನು ಕೊಡುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಇದೇ ೧೯೩೮ನೆಯ ಆಗಸ್ಟ್‌ 
Hid ತಾರೀಖು ಶುಕ್ರವಾರ ಸಂಜೆ ೬ ಘಂಟಿಗೆ, ಪರಿಷನ್ಮಂದಿರದಲ್ಲಿ, ಕನ್ನಡದ 
| ಕಥಿಮಾನಿಗಳ ಸಾರ್ವಜನಿಕ ಸಚಿ ಸೇರಿತ್ತು. ಬೆಂಗಳೊರು ಪೌರಸಭಿಯ 
| SHPO ಶ್ರೀ॥ ಎನ್‌. ಬಾಲಕೃಷ್ಣ ಯ್ಯ, ಬಿ.ಎ. ಬಿ.ಎಲ್‌. ಅನರು ಸಭಾಧ್ಯಕೃತೆ 
| Sg. ಸಭಾಮಂಟಪ ಪರಿಷತ್ಸೃದಸ್ಯರಿಂದಲೂ ಇತರ ಮಹಾಜನರಿಂದಲೂ 
| ನುಹಿಕೆಯರಿಂದಲೂ ನಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳಿಂದಲೂ ತುಂಬಿತ್ತು: 
| , ಗಮುಕನಿದ್ಯಾರ್ಥಿನಿಯಾದ ಕುಮಾರಿ ಎಸ್‌. ಎನ್‌. ಸರೋಜನ್ಮನನರು 
| ae ಪ್ರಾರ್ಥನೆ ಹಾಡಿದ ಬಳಿಕ ಪರಿಷತ್ತಿನ ಗೌರವ ಕಾರ್ಯದರ್ಶಿಯವರು 
| 5 ನರದಿಯನ್ನು ಓದಿದರು. (ಈ ವರದಿಯನ್ನು ಮುಂಡೆ ಬೇರೆಯಾಗಿ 
ಟೇ + 
| oo ತೇರ್ಗಜಿ ಹೊಂದಿದ. ಗಮಕ ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿ ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿನಿಯರು 
| tad, ನಮಾಡಿ, ತಾವು ಕಲಿತ ವಿದ್ಯೆಯನ್ನು ಪ್ರದರ್ಶಿಸಿ ಸಭಿಕರನ್ನು ಆನಂ 
| i zo GIS, ಗಮಶಶಿಕ್ಷಕರಾಗಿದ್ದ ಶ್ರೀ॥ಕೃಷ್ಣಗಿರಿ ಕೃಷ್ಣ ರಾಯರು 
f AAI madga » oN ಓ ಲ ಖಾ 
ಸಿಸು. 08 ಒಂದು ಭಾಗವನ್ನು ಇಂಪಾಗಿ ಓದಿ ಎಲ್ಲ aa, A 


ಬಳಿಕ 
3 Ny ಸಾಧ್ಯಶೃರಾದ ಶ್ರೀ॥ ಬಿ. ಎಂ. ಶ್ರೀಕಂಠಯ್ಯನವರು ಸಭಾಧ್ಯಕ್ಷರಿಗೆ 


4 “ಕನ್ನ ಳನ್ನು SAFA, ಶ್ರೀ॥ ಕೃಷ್ಣ ರಾಯರಿಗೆ ಪರಿಷತ್ತಿನ ಕೃತಜ್ಞತಾ 
a Cog ನಸನ್ಸುಗಳನ್ನು ಸಮರ್ಪಿಸಿದರು. oe 
À : = 

| ಇ ಇಭಾಧ್ಯಶ್ಸರಾದ 3 el ಬಾಲಕೃಷ್ಣಯ್ಯನವರು ತೇರ್ಗ 
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[ಜುಲೈ ಸೆಪ್ಟೆಂಬರ್‌, ೧೯೩೮ . 


3 ಶಾಳಾ ಸಲ ಜಗ್‌ ಲೋ ್ಳನಾಂತ: 


ಬಹ: ಧಾನ್ಯ, ಆಷಾಢ-ಭಾದ್ರಪದ] ಗಮಕಗೋ ಹಿ 
© [forty n ಸೂ | | 
ಬಹಳ ಪುರಾತನವಾದುದೆಂದೂ, ಈಗ ಅದು ಮೂಳೆಗೆ ಬೀಳುತಿ I | 
ಅದರಿಂದ ದೊಡ್ಡ ಸಾಹಿತ್ಯಸೇವೆ ಹಾಗೂ ಸಮಾಜಸೀನಿ ಆಗತಕ್ತ ಬ. 
ವುದರಿಂದ ಅದರ ಪುನರುಜಿ ಕ್ಟೀವನಕ್ಕಾಗಿ ಮಹಾಜನರೂ ಸ | 
ಗಳೂ ಹೆಚ್ಚು ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಪ್ರೋತ್ಸಾಹಕೊಡಬೇಕೆಂದು ಕೋರಿ, 2 ಭಾ | 
ಪರಿಷತ್ತು, ಮಾಡುತ್ತಿರುವ ಕೆಲಸವನ್ನು ಕೊಂಡಾಡಿ ಭಾಷಣನಾಡಿಕ, | 
(ಈ ಭಾಷಣವನ್ನು ಮುಂದೆ ಬೇರೆಯಾಗಿ ಕೊಟ್ಟಿದೆ ಜಿ.) | 
ಕಡೆಯಲ್ಲಿ, ಉಪಾಧ್ಯಕ್ಸರಾದ ಶ್ರೀ॥ ಬಿ. sa ಶ್ರೀಕಂಠಯ್ಯನವರು. 
« ನಾಡಿನ ಜೆ ಸೈ ತನ್ಯ ಚಿಗಿತುಕೊಳ್ಳು 3.3, `ಕನ್ನಡ pd mb | 
ಬೆಳೆಯುತ್ತಿವೆ. ಇದರೊಡನೆ ಗಮಕಕಲೆಯೂ ತರೆಯೆತು ಸತ್ತಿದೆ. Re | 
ಕಲೆಯಿಂದ ಎಂಥ ಅಮೂಲ್ಯವಾದ ಆನಂದ Badong.’ ಎನ್ನುತ | 
ಶ್ರೀ॥ ಕೃಷ್ಣರಾಯರ ಮತ್ತು ಅವರ ತಿನ್ಯರ ಇಂಪಾದ ಕಾನ್ಯನಾಚನಗಿಸ | 
Boone "ಅನುಭವವಾಗಿದೆ. ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಹೆಣ್ಣುಮಕ್ಕಳು ath dm | 
ಬಂದು ಈ ಕಲೆಯನ್ನು ಕಲಿಯಬೇಕು: ಇದರಿಂದ ಮನೆಮುನೆಯಲ್ಲಿಯೂ | 
ಆನಂದ ಚಿಮ್ಮುತ್ತದೆ; ಹೆಂಗಸರಲ್ಲಿ ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯದ ಪ್ರಚಾಕನಾಗುತ್ತಸೆ” | 
ಎಂಬುದಾಗಿ ಹೇಳಿ, ಪರಿಷತ್ತಿನ ಕೋರಿಕೆಯನ್ನು DYA ರಜಾ ಕೆಗೆದುಕೊಂು | 
ಮೈಸೂರಿನಿಂದ ಬಂದು ಇಲ್ಲಿ ನಿಂತು ಗಮುಕಗೋಷ್ಠಿ ಯನ್ನು ನಡಸಿಕೊಟ್ಟ ಶ್ರಿ! | 
ಕೃಷ್ಣ i Johna, ತಮ್ಮ "ಹಲವು ಕೆಲಸಗಳ ನಡುನೆ ಬಿತುವುಮಾಡಿಶೊಂೆ | 
ದಯಮಾಡಿಸಿ ಸಭಾಧ್ಯಕ್ಷತೆ ವಹಿಸಿ ಉತ್ಸವಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು daada | 
ಶ್ರೀ॥ ಬಾಲಕೃಷ್ಣಯ್ಯನಪರಿಗೂ ಪರಿಷತ್ತಿನ ಕೃತಜ್ಞತೆಯ onii | 
ಸಮರ್ಪಿಸಿದರು. todd A] 
ಮೈಸೂರು ಶ್ರೀಮನ್ಮಹಾರಾಜರವರ ಶ್ರೇಯಃ ಪ್ರಾರ್ಥನೆಯೊತಕ * | 
ಮುಗಿಯಿತು. 


.ಎಲ್‌. ಅನೆ 
ಶ್ರೀಮಾನ್‌ ಎನ್‌. ಬಾಲಕೃಷ್ಣಯ್ಯ, ಬಿ.ವಿ ಬಿ. 


ont, "ಭಾಷಣ | 
ಮಹಿಳೆಯರೆ ಮತ್ತು ಮಹಾಶಯಂರೆ, ಕ ನನ್ನಿ 
ಕರ್ನಾಟಕ ಸಾಹಿತ್ಯ ಪರಿಷತ್ತಿನವರು ಪುರಾತನ ಕಲೆಯಾದ H ad | 
ನಮ್ಮ ನಾಡಿನಲ್ಲಿ ಉದ್ಭರಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಕಾವ್ಯ ಪಠನದ ಅಭ್ಯಾಸ ಮಾಸಗಳ | 
ಕಳೆದ. ಮೂರು. ವರ್ಷಗಳಿಂದಲೂ ಏರ್ಪಡಿಸಿ, ಕನ್ನಡ PON) giad 
a j ag S ಪಾತ್ರರಾಗಿದ್ದಾರೆ. ಈ ವರ್ಷವೂ est ತ 
ಏರ್ಪಡಿಸಿ, ಪರೀಕೆ ಗಳನ್ನು. ನಡಸಿ, ಉತ್ತಿ. ರಾದ ನ aoe 
ಕೊಡುವ ಮಹೋತ್ಸವಕ್ಕೆ ನನ್ನನ್ನು ಬರಮಾಡಿಕೊಂಡು ಗ al 
ದ್ದಾರೆ. ಇದಕ್ಕಾಗಿ ಪರಿಷತ್ತಿನವರಿಗೆ ನಾನು ಬಹಳ ಖಣಿ 
೧೯೪ 
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088," [ಜುಲೈ.ಸೆಪ್ಟೆಂಬಂ, ೧೯೩೮ 


ma ಈಗತಾನೆ, ಈ ತರುಣ ಸಮಸಿಗಳ ಕಾವನಾಳನನನ್ನು a 
MEERI ಕಾವ್ಯವನ್ನು ಓದುವವರು ಸಕ್ರಮವಾಗಿ ಓದಿದಕೆ ಅದು 
ಕ್ಲಳುವವರಿಗೆ ಎಷ್ಟು ಸುಲಭವಾಗಿ ಅರ್ಥವಾಗಿ ಆನಂದವು ಲಭಿಸುವುಜಿಂಬುದ 
jared ಸಾಹಿತ್ಯಪ್ರ ಚಾರಕ್ಕೆ ಎಷ್ಟು ಸಪಾಯಮಾಡಬಲ್ಲಡೆಂಬುದನ್ನೂ ಈಗತಾನೆ 
ನುಕಗಂಡಿರುವಿರಿ. ಸಾಹಿತ್ಯವು ಜನಸಾಮಾನ್ಯ ದಲ್ಲಿ ಪ್ರಚಾರಕ್ಕೆ ಬರಲು ಗೆಮಕಿಗಳೇ 
ಮುಖ್ಯ ಸಾಧನಭೂತರು. ಕವಿಗೂ ಜನತೆಗೂ ಮಧ್ಯೆ ತಂತುಸ್ವರೂಪರಾಗಿಕುವವರು 
 ಗಣುಕಿಗಳು. ಗಮಕಿಗಳನ್ನು ಭಾಷ್ಯಕಾರರ ಗುಂಪಿಗೆ ಸೇರಿಸಿದರೂ ತಪ್ಪಲ್ಲ, ಹಾಗೆ 
| (ಇಡುವುದಕ್ಕೆ ಹೋದರೆ ಭಾವ್ಯಕಾರರ ಕೆಲಸಕ್ಕಿಂತಲೂ ಗಮಕಿಗಳ ಶಕ್ತಿಯೇ 

ಕೆ ನ್ನಬಹುಮ. ಭಾಷ್ಯಕಾರರು ಕಾವ್ಯವನ್ನು ವಿಮರ್ಶಿಸಿ, Tas ದಯವನ್ನು 
o M, ತೋರಿಸುತ್ತಾರೆ... ಗಮಕಿಗಳಾದರೋ  ಹೊಸಸದಗಳ ಪ್ರಯೋಗದ 
| ಸಹಾಯವನ್ನು ಪಡೆಯದೆ ಕೇವಲ ಪಠನಮಾತ್ರದಿಂದ ಕನಿಹೈದಯನನ್ನು 
| ae, ತೋರಬೇಕಾಗಿದೆ. ಇವರಿಗೆ ಇರುವುದು ಅಲ್ಪಾವಕಾಶ, ಓಡುವುದಕ್ಕೆ-- 
| ಔಗನಾಗಿಯೇ ಹೌದು-ಎಷ್ಟು ಕಾಲ ಹಿಡಿಯುತ್ತದೆಯೋ ಅಷ್ಟೇ ಅಲ್ಬಕಾಲದಲ್ಲಿ,, 
| ಕಿಂಚಿತ್ತಾದರೂ ಇತರ ಪದಗಳ ಸಹಾಯವಿಲ್ಲದೆಯೇ, ಕನಿಯ ಆಶಯವನ್ನು ಕೇಳು 
| aOR ತಿಳಿಯಪಡಿಸಿ ಅವರು ಆನಂದದಲ್ಲಿ ಮೈಮರೆಯುನಂತೆ ಮಾಡುತ್ತಾರೆ. 


| ಕರುತರಿಂದಲೇ ಗಮಕಿಗಳು ಭಾಷ್ಕಕಾರರಿಗಿಂತಲೂ ಹೆಚ್ಚು ಪ್ರಶಂಸಾರ್ಹಕೆಂದು 
| ನಾನು ಹೇಳಬಯಸುವುದು. 


|. ಸೌಹಿತ್ಯಸ್ರಪಂಚದಲ್ಲಿ ಗಮಕಿಗಳಿಗೆ ಇಂತಹ ಪ್ರಮುಖಸ್ಥಾನನಿರುವ 
| ಔರಣದಿಂದಲ್ಲೇ ನಮ್ಮ ಪೂರ್ವಿಕರು ಗಮಕಿಗಳನ್ನು ಪಂಡಿತರ ಗುಂಪಿಗೆ ಸೇರಿ 
| 8. ಕನಿಗಳಿಗೆ ಎಂತಹ ಸ್ಲಾನಮಾನಗಳಿದ್ದು ವೋ ಗಮಕಿಗಳಿಗೂ ಅಂತಹ 
| Ringide ಇದ್ದುವು. ಗಮಕಿಗಳು ಕವಿಗಳಂತೆಯೇ ರಾಜಸಳೆಗಳಲ್ಲಿ 
| Onda. ಎಂದಮೇಲೆ ಗಮಕಕಲೆ ನೆನ್ನೆನೊನ್ನೆಯದಲ್ಲಿನೆಂಬುದು 
| ಗುತ್ತದೆ... ಕವಿತೆ ಎಷ್ಟು ಪುರಾತನವಾದುಡೋ ಗಮಕ ಕರೆಯೂ ಅಷ್ಟೇ 
| ಸು ಕಲೆಗಳಲ್ಲಿ ಗಮಕಕಲೆಯೂ ಒಂದೆಂದು ಸರಿಗಣಿತವಾಗಿದೆ 
q ಕ AAR "ವಾಲ್ಮೀಕಿ ರಾಮಾಯಣದಲ್ಲಿ ಗಮಕಕಲೆಯ ಪ್ರಾಶಸ್ತ್ಯ 
ಟರ್‌ ಲವಕುಶರ ಗಾಯನಪ್ರವೀಣತೆಯು ಉಲ್ಲೇಖಿತವಾಗಿದೆ. ಹಿಂಡಿನ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಗಮಕಿಗಳು ಇದ್ದು ದಕ್ಕೆ ಬೇಕಾದಷ್ಟು ನಿದರ್ಶನಗಳಿವೆ: 
| T i ಹಿಂದಿನಿಂದಲೂ ನಮ್ಮಲ್ಲಿ ಸಂತತವಾಗಿ ಜಿಳೆದುಬಂದಿದೆ. 
q ಟಕ್ಸ್‌ ಕಣ್ಮಕೆಯಾಗಿದ್ದಕೆ ಈ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ; ಅದೂ ಈ ಒಂದು 
gp ದ ಕಡಿಗೆ; ಈಗಿನ ವಿದ್ಯಾಭ್ಯಾಸಕ್ರಮವು ಏರ್ಪಟ್ಟಮೇರೆ. 
ಕ್ಸ ಸಮಾರು ಮೂವತ್ತು ನಲವತ್ತು ವರ್ಷಗಳ ಹಿಂಡಿ ಯಾನ ಹಳ್ಳಿಗೆ 
Mae DRS odes, ಕಾಣಬಹುದ್ದಾಗಿದಿ ತು. ಜೈಮಿನಿ ಯನ್ನು ಓದದ ' 
ರಲಿ ಸ ಕಾಣಬಹುವಾಗಿದ್ದಿ 
ಇ: ಓದುಬರಹ ಬಲ್ಲವನೊಬ್ಬನು ಹಳ್ಳಿಯಲ್ಲಿ ಇದ್ದನೆಂದರಾಯ್ತು,. 
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ಬಹುಧಾನ್ಯ, ಅಷಾಢ-ಭಾದ್ರಪದ] ಗಮಕಗೋಷಿ 
e [ಕರ್ನಾಟ್ಯ ಟ್ಟ |; 
ಅವನ ಬಳಿ ಖಂಡಿತವಾಗಿ “ಜೈಮಿನಿ'ಯನ್ನು ನೋಡಬಹುದಾಗಿದಿ ತು mens M 
ವಾಗಿ "ಜೈಮಿನಿ'ಯನ್ನು ಧಾಟಿಯಿಂದ ಓದುವುದಕ್ಕೆ ಬಂದಲ್ಲಜಿ ಆಗಿನ ಹ a 
ಪೂರೈಸುವಂತಿರಲಿಲ್ಲ. ಆಗಿನವರಿಗೆ ಅದೇ ಪಂಡಿತ Bore along don 
ಅತಿಶಯೋಕಿ,ಯಲ್ಲ. ಆ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಮಠಗಳೇ ವಿದ್ಯಾಪೀಠಗಳು, ಅಲ್ಲಿನ aim mny | 
ಕ್ರಮವೆಲ್ಲವೂ ಬಾಯಿಪಾಠವಾಗಿದ್ದುದೇ ಹೆಚ್ಚು. ಓದಿ ಬಕೆಯುವುದಕ್ಕೆ ಕೊಸ | 
ಎಷ್ಟೋ ಪದ್ಯಗಳು ಬಾಯಿಗೆ ಬರುತ್ತಿದ್ದವು. "ಅಮರ'ನನ್ನು ಬಾಯಿನ | 
ಮಾಡಿಸುತ್ತಿದ್ದುದು ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಗೊತ್ತಿರುವ ಸಂಗತಿ. ಓದುವುದಕ್ಕೆ ಬಂಡೊಡಸೆಣ್ಟಃ | 
ಕೈಗೆ " ಗೋವಿನ ಕಥೆ? ಬರುತ್ತಿದ್ದಿತು. ಇದು ಮುಗಿದನಂತರ "ಹಂಭಕ್ತಿಸಃ | 
ಆಮೇಲೆ "ಯಕ್ಸಗಾನ ನಳಚರಿತ್ರೆ, "ಹರಿಶ್ಚಂದ್ರಕಾವ್ಯ,? ಇತ್ಯಾದಿ; ಕೆಸಿ! | 
CADIT’. ಹೀಗೆ, ಈಗ್ಗೆ ಒಂದು ತಲೆಯ ಹಿಂಡೆಯೂ ಸಹ ಗನಕ | 
ನಮ್ಮಲ್ಲಿ ಗಣ್ಯವಾದ ಸ್ಥಾನವಿದ್ದಿತು. ಪಾಶ್ಚಿಮಾತ್ಯತಿಕ್ಸಣದ ಪ್ರಭಾನರಿರ | 
ಗಮಕಕಲೆ ಕ್ರಮಕ್ರಮವಾಗಿ ಮೂಲೆಗೆ ಬಿದ್ದಿತು. ನಮ್ಮ ಇಹ | 
, ಮಾತೃಭಾಷೆಯಾದ ಕನ್ನಡಕ್ಕೇ ಎಲ್ಲಿ ಸಂಚಕಾರ ಬರುತ್ತದೆಯೋ ಎಂಬ ಶಕೆ ' 
ಉಂಟಾಗಿದ್ದಾಗ ಇನ್ನು ಗಮಕಕಲೆಯ ಮಾತೇನು? ಆದುದರಿಂದಲೇ ಕರ್ನಾಟ! 1 
ಸಾಹಿತ್ಯ ಪರಿಷತ್ತು ಈ ಕಲೆಯ ಪುನರುಜ್ಜೀವನಕ್ಕಾಗಿ ಅಪಾರ ಪ್ರಯತ್ನಗಳನ್ನು | 
ಮಾಡುತ್ತಿರುವುದು. | 
ನಾನು ಇದೇ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಶೋಚನೀಯವಾದ ಒಂದು ಸಂಗಕಿಯನ್ನು | 
ಕುರಿತು ಹೇಳಬೇಕಾಗಿದೆ; ಅದು ನಮ್ಮ ಸಹೋದರಿಯರನ್ನು ಕುರಿತು. ಕ 1 
ಸ್ತ್ರೀಯರು ಹಿಂದಿನವರಂತೆ ಹಾಡುಗಳಲ್ಲಿ ಸಾಕಾದಷ್ಟು ಆಸಕ್ತಿ ತ | 
ಈಗಿನ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಹಬ್ಬ ಹುಣ್ಣಿಮೆಗಳಲ್ಲಿಯೂ, ಮದುನೆ ಮ 3 
ಹಿಂದಿನಂತೆ ಹಾಡುಗಳನ್ನು ಕೇಳುವ ಸುಯೋಗವಿಲ್ಲ. ಮರಸ ನ 
ಕೇಳಿಕೇಳಿ, ನಕ್ಕುನಕ್ಕು, ಹೊಟ್ಟಿ ಹುಣ್ಣುಹುಣ್ಣು ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುತಿ ಸತು | 
ಹಾಡು 'ಗಳು ಮರೆಯಾಗಿವೆ. ಹಿಂದಿ ನಾವು RPAN Fy 
ಮನೆಗಳಲ್ಲಿಯಾದರೂ “ಸಾವಿತ್ರಿ ಹಾಡು), " ಐರಾವತ ಉದ್ದಾ 
ಮುಂತಾದುವುಗಳನ್ನು ಕೇಳಬಹುದಾಗಿದ್ದಿತು. ಸಂಧ್ಯಾಕಾ ಸಾಗಿದೆ. 
ಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಹೆಣ್ಣುಮಕ್ಕಳು ಹಾಡುಣೇಳುತ್ತಿದ್ದುದನ್ನು 
ಈಗ ಅವುಗಳೆಲ್ಲವೂ ಹಿಂದಿನ ಕಾಲದ ಮಾತಾಗಿದೆ. 


ಸಾಧಾರಣ 

ಸ್ತ್ರೀವರ್ಗದಲ್ಲಿ ಹಾಡುಗಬ್ಬಗಳು ಮ ಸಾ ಸಕಾರಿ 

ಹಾಕ್ಮೋನಿಯಂ ಬಳಕೆಗೆ ಬಂದುದೇ ಕಾರಣವೆನ್ನಬಹುದು ap! ಕರಿ 

ದಿಂದ ಸಂಗೀತವನ್ನು ಅಭ್ಯಾಸಮಾಡುತ್ತೇವೆಂದು ಸ pide ನ್‌ r 

ಇತ್ತ ಸಂಗೀತದಲ್ಲಿಯೂ ಪ್ರವೀಣತೆ ಹೊಂದದೆ ಅತ್ತ ಪ ಗ್ರಾ A 
ವುದನ್ನೂ ಬಿಟ್ಟರು. ಈ ಹಾರ್ಮೋನಿಯಂ ಜೊತೆಗೆ ಜದ mhh * 

ಯಂತ್ರಗಳು " ಬಂಡುದಂತೂ ಹೆಂಗಸರ ಹಾಡುವ ನೌ 
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cai ಗಮಕಗೋಷ್ಠಿ [ng Ai onor, ೧೯೩೪ 
EET ee 
T ಸ ನನ್ನ ಈ ಊಹೆ ತಪ್ಪಾಗಿರಬಹುದು, ಆಡಕಿ 
ಕರಿತಾಂಶದಲ್ಲಿ Be oe sven ಇದು ನಿಜ. 
ಅಂತೂ ಗಮಕಕಲೆಯೂ ಹ್ಞಾಡುಗಳನ್ನು ಹೇಳುವ ಕಲೆಯೂ ಹಿಂದಕ್ಕೆ 
ಏನೆ. ಇದು ನಿಜವಾಗಿಯೂ ಕನ್ನಡಿಗರು ವಿಷಾದಿಸಬೀಕಾಡ ನಿಷಯ. ಈಗ 
E ಈ ಕಲೆಗಳನ್ನು D ಪರಿಷತ್ತಿನವಕೇನೋ ಶ್ರಮ 
| ಟೆರುಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ನಿಜ; ಆದರೆ ಇಷ್ಟೇ ಸಾಲದು. 

ಇದರ ಜೊತೆಗೆ ನಮ್ಮ ವಿದ್ಯಾಭ್ಯಾಸದ ಇಲಾಖೆಯವರು Idan ಬರಜೀಕು. 
Boon? ಸ್ಕೂಲುಗಳಲ್ಲಿ ಗಮಕಕಲೆಯನ್ನು ಪ್ರಧಾನ ವಿಷಯವನ್ನಾಗಲ್ಲ 
. agde ಐಚ್ಛಿಕ ವಿಷಯವನ್ನಾಗಿ ಏರ್ಪಡಿಸಿ, ಅದನ್ನು ಕಲಿಯಲು ಪ್ರೇಕೀಸಣೆ 
ಕಾಡಬೇಕು. ಉಪಾಧ್ಯಾಯರು ಕಾವ್ಯಗಳನ್ನು ಅರ್ಥವಾಗುವಂತೆ ಸುಶ್ರಾವ್ಯವಾಗಿ 
badd ಕೇಳುವ ಹುಡುಗರಿಗೆ ಸುಲಭವಾಗಿ ತಿಳಿಯುವುದು. ಅವರು ಕಾನ್ಯಪಾಕ 
ಕೃನುದಲ್ಲಿ ಹುಡುಗರ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಅರ್ಥಮಾಡಿಕೊಡಲು ಈಗಿನಂತೆ ಕಷ್ಟಸಡ 
| ಕಾಮವು ತಪ್ಪುವುದು. ಹುಡುಗರಲ್ಲಿಯೂ ಕಾನ್ಯನಾಚನಾಭಿರುಚಿ ಹೆಚ್ಚು 
| ನತು. ಗ್ರಾಮಾಂತರಗಳಲ್ಲಿ ಉಪಾಧ್ಯಾಯರು ಉದ್ಧ್ರಂಥಗಳನ್ನು ರಾತ್ರಿಯನೇಳೆ 
|ಸುತ್ತಾಬಂದಲ್ಲಿ ಸಾಹಿತ್ಯ ಪ್ರಚಾರವಾಗಲು ಬಹು ಮಟ್ಟಿಗೆ ಸಹಾಯಕಾರಿ 
| ಯಾಗುವುದು. ಕನ್ನಡ ಭಾಷಾಭಿಮಾನಿಗಳ ಸಂಖ್ಯೆಯೂ ಹೆಚ್ಚುವುದು. 
| ಈ ಭಾಗದಲ್ಲಿ ನಮ್ಮ ಸ್ಥಳೀಯ ಸಂಸ್ಥೆಗಳವರು ಮಾಡಬೇಕಾದ ಕಾರ್ಯ 
| 1) ಒಂದೆರಡು ಇವೆ. ಪೌರಸಭೆಗಳು, ಜಿಲ್ಲಾ ಜೋರ್ಡು ಮತ್ತು ತಾಲ್ಲೂಕು 
| Motard ಗಮಕಕಲೆ ಮತ್ತು ಜನಪದಸಾಹಿತ್ಯಗಳ ಪುಕರುಜ್ಜೀನನಕ್ಕೆ 
| ಸ್ರೀತ್ಸಾಹ ಕೊಡಬೇಕಾಗಿದೆ... ಈ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಗಮಕಗೋಷ್ಮಿಯ ಗೌರವ 
| ಔರ್ಯರರ್ಶಿಯವರು ಈಗತಾನೇ ಓದಿದ ವರದಿಯಲ್ಲಿ ಸೂಚಿಸಿರುವ ಒಂದು ಅಂಶ 
| ನನ್ನು ಕುರಿತು ಒಂಡೆರಡು ಮಾತುಗಳನ್ನು ಹೇಳಬಯಸುತ್ತೇನೆ. ಈ ಗೋಷ್ಠಿಯ 
Hartt ಸಾಂಗವಾಗಿ ನೆರನೇರಬೇಕಾದರೆ das, ಸಕ್ಷ ೬ಸಾವಿರ ರೂಪಾಯಿಯ 
1 ಇರಬೇಕೆಂದು ಅವರು ಸೂಚಿಸುತ್ತಾರೆ. ಈ ನಗರದ A? 
| ಗೊ ಉದಾರಿಗಳಾದ ಮಹನೀಯರೂ ಈ ಭಾಗದಲ್ಲಿ ಪ್ರೋತ್ಸಾಹ ಕೂಡಲು 
na ak ಆದರೆ ಇಷ್ಟು ಹಣವನ್ನು ಶೇಖರಿಸುವುದು. ಏನೂ ಕಷ್ಕದ 
. ಗರಾರಜಿಂದು ನನ್ನ ಅಭಿಪ್ರಾಯ. z 
| tig ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಬೆಂಗಳೂರು ಪೌರಸಭೆಯವರು ಪ್ರಾಥಮಿಕ ಎ 
| Wo goers ಉಪಾಧ್ಯಾಯರಿಗೆ ಸಕ್ರಮವಾದ us tare at 
ಸು ಡಿಸಬೇಕೆಂಬ ಉಜ್ಜೀಶದಿಂದ ೫೦ ರೂಪಾಯಿಗಳ ವೆಚ್ಚವನ್ನು age A 
À ಸ್ಸ ಚ ತಿಂಗಳಕಾಲ ೧೨ರಿಂದ ೧೫ ಮಂದಿ ಉಪಾಧ್ಯಾಯರನ್ನು ಕ 
3 tag ta Dall ರಾಘವೇಂದ್ರರಾಯರನ್ನು ನೇಮಿಸಿ, ತಾ! ೪-೬ ೧೯೩೮ಳ 
ದರು, ಸರ್ಕಾರದವರು gal ೩-೮-೧೯೩೮ರಲ್ಲಿ ಇದನ್ನು 
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ಬಹುಧಾನ್ಯ, ಆಷಾಥ-ಭಾದ್ರ ಷದ] ಗಮಕಗೋಷಿ A | 
© Tre ಇ ; 

ಕ à ai 
PaA -2 : 

ಮಾಡಿರುತ್ತಾರೆ. ಈ ಅಂಶ ನಿಮ್ಮೆಲ್ಲರಿಗೂ ಸಂತೋಷವನ್ನು 


ಬಹುದೆಂದು ತಿಳಿಯುತ್ತೇನೆ. ನ್ನ | 


ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ, ಈ ಸಲ ಗಮಶಕಲಾಸರೀಕ್ಷೆ ಗಳಲ್ಲಿ 


: ಉತ್ತೀರ್ಣಕಾ | 
ತಾನೀಗ ಕಲಿತಿರುವ ವಿದ್ಯೆಯನ್ನು ಹೆಚ್ಚಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುಡೀ ಅ Nh | 


x ತ QA ಇತರರನ್ನು ig | 
ಕಲಾಭಿಮಾನಿಗಳನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಬೇಕೆಂದು ಕೋರುತ್ತೇನೆ. ಅವರು ಗ್ರಾಮಾಂತ। | 
ನ | 


ನಿವಾಸಿಗಳಿಗೆ ನಮ್ಮ ಗ್ರಂಥಗಳ ಪರಿಚಯ ಮಾಡಿಸಿಕೊಡಬೇಕು. ಇನರು ಕಸಕೆ 
ತಕ್ಕ ಹಾಗೆ, ಭಾವಕ್ಕೆ ಅನುಗುಣವಾಗಿ, ಕಾಲಕ್ಕೆ ತಕ್ಕಂತೆ ಧ್ವನಿ ರಾಗಗಳು | 
ಬದಲಾಯಿಸಿಕೊಂಡು, ಕವಿಯ ಆಶಯ ಹಡಿದು, ತಮ್ಮ ರಸಾನುಭನ ಕೇಳುತ ! 
ರಿಗೂ ಉಂಟಾಗುವಂತೆ ಕಾವ್ಯಪಠನಮಾಡಿ ಹೊಗಳಿಸಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು. ayadi 
E ದಶರಾಮ ಶರಾಃ ಪೇತುಃ? ಎಂಬುದನ್ನು " ದಶರಾ ಮಶರಾಃ ಸೇತುಃ? aot) | 
ಪಠಿಸಿದ್ದೇ ಆದರೆ ಅರ್ಥವಿಲ್ಲದ ಪದಗಳಾಗಬಹುದು. ಅಥವಾ ‘wodi | 
ಕೊಯ್ದೊಯ್ದು ಬಸದಿಯೊಳ್‌ ತುಂಬಿಟ್ಟರ್‌? ಎಂಬುದರಲ್ಲಿ "ಚೆಂ? dowd, | 
ಹಿಂದಿನ ಪಾದಕ್ಕೇ ಸೇರಿಸಿಕೊಂಡು ಓದಿ ನಿಲ್ಲಿಸಿ, "ದನಮಂ dadady | 
ಬಸದಿಯೊಳ್‌ ತುಂಬಿಟ್ಟರ್‌? ಎಂದು ಓದಿಹೇಳಿದಕ್ಕೆ ಅಹಿಂಸಾ Farsi 
ಪರಮಧರ್ಮ ್ಮವನ್ನಾಗುಳ್ಳ ಜೈನರ ಬಸದಿಯನ್ನು ಅಲ್ಲಗಳೆದಂತೆ ನಿಸರೀತಾರ್ಥ 
ವಾಗಬಹುದು. ಈ ವಿಷಯವು ಇವರೆಲ್ಲರಿಗೂ ಈಗಾಗಲೇ ಚೆನ್ನಾಗಿ 8601 
ಬೇಕೆಂದು ನಂಬುತ್ತೇನೆ. | 
ಇನ್ನು ನಮ್ಮ ಸಹೋದರಿಯರಿಗೆ ಒಂದು ಪ್ರಾರ್ಥನೆ: ಅವರು ಹಾಡುಗ್ಳು | 
ಗಳನ್ನು ಹಾಡುವುದನ್ನು ಬಿಡಬಾರದು. ಹೆಣ್ಣು ಮಕ್ಕಳಿಗೆ ಹಾಡುಗಳನ್ನು cee | 
ಬೇಕು. ಇದರಿಂದ ಮಕ್ಕಳ ಜ್ಞಾಪಕಶಕ್ತಿ ವೃದ್ಧಿ ಯಾಗುವುದು. ಅದರಲ್ಲಿಯೂ | 
ಸೊಗಸಾದ ಶಾರೀರವಿರುವ ಹೆಣ್ಣು ಮಕ್ಕಳು ಹಾಡುಗಳನ್ನು ಹಾಡುತ್ತಿದ್ದರೆ | 
ದಿಂದ ಬೇಜಾರಾದ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಅತ್ಯಂತ ಆನಂದವಾಗುವುದು. | 
ಅಂತು, ಈ ಕಲೆ ದಿನ ದಿನಕ್ಕೆ ಮಹಾಜನರಿಂದ ಹೆಚ್ಚು 
ಪ್ರೋತ್ಸಾಹಿತವಾಗಿ ಬೆಳೆದುಬರಲೆಂದು ನಾನು ಹಾಕ್ಕಸುತ್ತೇನೆ. 
ಗಮಶಕಗೋಷ್ಠಿಯ ವರದ 
ಮಾನ್ಯರಾದ ಅಧ್ಯಕ್ಸರೇ, ಮಹಿಳೆಯರೇ ಮತ್ತು ಮಹಾಶಯರೇ 
ಕಲಾಭಿಮಾನಿಗಳಾದ ತಮ್ಮೆಲ್ಲರಿಗೂ ಪರಿಷತ್ತಿನ ಪರವಾಗಿ ಸ್ಟ್‌ 
ಈ ವರದಿಯನ್ನು ಒಪ್ಪಿಸಲು ಹರ್ಷಿಸುತ್ತೇನೆ. 3 aot 
ಕಾಲ ಕೆ 


ಕಳೆದ ಮೂರು ವರ್ಷಗಳಂತೆ ಈ ವರ್ಷವೂ ಬೇಸಗೆಯ ಯ ಸಕ ನೆರೆ 
ಗೋಷ್ಠಿಯನ್ನು ಏರ್ಪಡಿಸತಕ್ಕದ್ದೆಂದು ಸರಿಸತ್ತಿನ ಕಾರ್ಯನಿಸ W 
(ತಾ| ೨೧-೧-೧೯೩೮ರಲ್ಲಿ) ನಿಶ್ಚಯಿಸಿತು. ಅದೇ ಮೇರೆಗೆ, ಹ 
ನಿಯಮಗಳನ್ನೊಳಗೊಂಡ ಪ್ರಸಿದ್ಧ ಪತ್ರಿಕೆಯನ್ನು ಅಚ್ಚುಮಾಡಿಸಿ (ತಾ! | 
a ಅಟ್‌) a u 
ಪ್ರಕಟಮಾಡಲಾಯಿತು. 


ಹೆಚ್ಚಾಗ 


ಗತನನ್ನು ಬಯಸಿ 
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= - F 
Poo o = ಗೋ ಸ್ಮ ಗ್‌ (ಜುಲೈ. ಸೆಪ್ಟೆಂಬರ್‌, ೧೯೩೮ 


ತರಿಸತ್ರಿನ ಪ್ರಾರ್ಥನೆಯನ್ನು ಲಾಲಿಸಿ, ಮೈಸೂರು ಮಹಾರಾಜರನರ ಕಾಲಿ 

ಂಯನ್ನರಾಗಿರುವ, ಸುಪ್ರಸಿದ್ಧ ಗಮುಕಗಳಾದ ಶ್ರೀಮಾನ್‌ 2. 
AB ಧು ಶಿಕ್ತಕರಾಗಿರಲು ದಯನಿಟ್ಟು ಒಪ್ಪಿಕೊಂಡರು. 
ate ಕೋರಿಕೆಗೆ ಉತ್ತರವಾಗಿ, ೧೪ ಮಂದಿ ಗಂಡಸರು, ೭ ಮಂದಿ ಹೆಣು 
EC ಈ ರೀತಿ ಒಟ್ಟು ೨೧ ಮಂದಿ ಅಸೇಶ್ಸಾ ಪತ್ರಗಳನ್ನು ಕಳುಹಿಸಿದ್ದರು. ಒಬ್ಬರು 
' ‘or ಗೋಷ್ಠಿಗೆ ಹಾಜರಾಗಲಿಲ್ಲ. ಗಮಶಶಿಕ್ಸಕರು ಉಳಿದ ೨೦ ಮಂದಿಯನೂ 
eA ym ಪರೀಕ್ಷೆ ಮಾಡಿ ಗೋಷ್ಠಿಗೆ ಸೇರಲು ಅರ್ಹರೆಂದು ಶಿಫಾರಸುಮೂಡಿದ aes 
EEN ಗೋಷ್ಠಿಗೆ ಸೇರಿಸಿಕೊಳ್ಳಲಾಯಿತು. ಬ 
| 


eave 
ಕೃಷ್ಣರಾಯರು 


| ಹಿಂದಿನ ವರ್ಷಗಳಲ್ಲಿ ಗೊತ್ತುಮಾಡಿದ್ದ ಕಾವ್ಯಭಾಗಗಳನ್ನೇ ಈ ವರ್ಷವೂ oad 
al ಇಟ್ಟುಕೊಂಡು, ಹಿಂದಿನ ನರ್ಷಗಳ ಕ್ರಮದಲ್ಲಿಯೇ ತರಗತಿಗಳನ್ನು ನಡಸತಕ್ಕಜ್ಜಿಂದು 
f 28, ಯನಾಯಿತು. 


ಗಮಕಗೋಷ್ಠಿ ತಾ|| ೧೪-೪-೧೯೩೮ನೆಯ ಗುರುವಾರ ಬೆಳಗ್ಗೆ ೮ ಘಂಟಿಗೆ ಗಡುಗಿನ 
 ಶ್ರೀನೀರನಾರಾಯಣ ಸ್ವಾವಿಯ ಪಟದ ಪೂಜೆಯೊಡನೆ ನೊದಲಾಯಿತು. ಉಪಾಧ್ಯಕ್ಷರಾದ 
21 ಬಿ. ಎಂ. ಶ್ರೀಕಂಠಯ್ಯನವರು ಶ್ರಿ ಕೃಷ್ಣರಾಯರಿಗೂ ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳಿಗೂ ಸ್ವಾಗತ 
| wha, ಹಿಂದಿನ ವರ್ಷಗಳಲ್ಲಿ ಶಿಕ್ಷಕರಾಗಿದ್ದ ಶ್ರೀ॥ ಎಸ್‌. ಜಿ. ಬಿಂದೂರಾಯರ ಉಪಕಾರ 
| ನನ್ನು ಸ್ಮರಿಸಿ ನಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳಿಗೆ SOR) ಬುದ್ಧಿ ವಾದಗಳನ್ನು ಹೇಳಿ, ತರಗತಿಯನ್ನು ತೆಕೆದರು; 
| ಇಾಂ೮-೬-೧೯೩೮ನೆಯ ಶನಿವಾರ ಪೂರ್ತ, ೨ ತಿಂಗಳಕಾಲ ಸಂತತವಾಗಿ ಪಾಠ 
ಸಳೆಯಿತು. 


ತರಗತಿಗಳು ಸಾಮಾನ್ನವಾಗಿ ಪ್ರತಿದಿನವೂ ಬೆಳಗ್ಗೆ ೮ ಫಂಟಿಯಿಂದ ೧೧ poloh 
ನಿಗಿ ನಡೆಯುತ್ತಿದ್ದು ವು. ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿನಿಯರೆಲ್ಲರೂ ಅಸೇಕ್ಸೆಸಟ್ಟಿ ಮೇರೆಗೆ ಅನರಿಗೇ 
| ಸೃತ್ಯೀಕವಾಗಿ ಬೆಳಗ್ಗೆ voog ೯-೩೦ರವರೆಗೂ, ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳಿಗೆ ೯-೩೦ರಿಂದ ೧೧ರ 
| ಸೆಗೂ- ಹೀಗೆ ಎರಡು ತರಗತಿಗಳು ಸೇರುತ್ತಿದ್ದುವು. ನಿದ್ಯಾರ್ಥಿ ನಿದ್ಯಾರ್ಥಿನಿಯರೆಲ್ಲರೂ 
| 3 ಸರಾಸರಿ ೧೦ ಮಂದಿ ಪ್ರತಿ ದಿನವೂ ಹಾಡರಿರುತ್ತಿದ್ದರು. 


ಈ ವರ್ಷ ಈ ಕೆಳಗೆ ಕಂಡ ಕಾವ್ಯಭಾಗಗಳ ಅಭ್ಯಾಸವಾಗಿದೆ:-- 
| ಕುಮಾರವ್ಯಾಸ ಭಾರತ 


ಸೀಠಿಕಾ ಸಂಧಿ: ಪದ್ಮಗಳು ೧, ೧೭ ೧೯ & 
ಉದ್ಯೋಗಪರ್ವ, ಸಂಧಿ ೧೧: ಪದ್ಯಗಳು ' opus 36529 
ನೆಯ ಸಂಧಿ; ("ರಾಮ ಮಂಗಳನಾಮ', ...) KE 


ಒರು, .. ೨೫ 


ES SE 
ತಿ 
ANA mug 
ಸೀಠಿಕಾ ಸಂ ೧ 
ಧಿಃ (ಮಂಗಳಾಚರಣ) ಪ 
೧೯ 
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ಗಿ 
ಗಳೆಲ್ಲರೂ ಗಮಕಶಿಕ್ಸಣವನ್ನು ಮೆಚ್ಚಿ, ಅದರಿಂದ ತಮಗೆಯಿಹು ಪ elegant ರಿ 
ತಿಳಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಇದು” ಶ್ರಿ ಜ್‌ W ಕೃಷ್ಣರಾಯರು ಪರಿಷತ ಬಯೋಜನವಾಗದ l 
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(೪) ಶ್ರೀಮತಿ ಎಚ್‌. ‘Bg 3, 3, BHT, ಎಂ. ಎರ್ಸ. 
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(ಶ್ರೀ॥ ಎಚ್‌. ಯೋಗಾನರಸಿಂಹಂ ಅವರು ಪರೀಕ್ಸೆಯ ದಿನ ತಮಗೆ ಬರಲು ಅನನು 
Ee ತಿಳಿಸಿ ಬರೆದದ್ದರಿಂದ ಅವರ ಸ್ಥಾ ನೆಲ್ಲಿ ಉಪಾಧ್ಯಕ್ಷ ಕು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿ 
ಕೊಂಡ ಮೇರೆಗೆ, ಶಿ ಶ್ರ ಎಂ. ಎಸ್‌. “ಸುಬ್ರಹ ಹ್ಮಣ್ಯ ಶಾಸ್ತ್ರಿ ಗಳು. ಪರೀಕ್ಬಕರಾಗಿದ್ದರು.) 
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(೯) ಶ್ರೀಮತಿ a. ಪುಟ್ಟಮ್ಮ prad? | 
ಪರೀಕ್ಷೆ ನಡೆದ G ಸಾಯಂಕಾಲವೇ, ಗಮಕ ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿ Me i 
EO Docs ae ರ ಕೂಟಿವನ್ನೆ ಪಡಿಸಿದ್ದ ರು. ve. ಸಂರ್ಭದಲ್ಲಿ 2 i 
ಭಾವಚಿತ್ರ 'ವೊಂದನ್ನು ನ 3 ಗತುಕಗೊಿಗೆ 
ಕಳೆದ ವರ್ಷಕ್ಕಿಂತ ಈ ವರ್ಷ ಹೆಚ್ಚು ಮಂದಿ ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿನಿಯ ಮೋಸದ d 
ಸೇರಿ goeg og” ತೇರ್ಗಡೆ ಹೊಂದಿರುವುದು ಪರಿಷತ್ತಿಗೆ ಸು ಮೂ of 
ಆದರೆ ಇಷ್ಟರಿಂದಲೇ ನಾವು ತೃಪ್ತಿಪಟ್ಟು ಕೊಳ್ಳು ವಹಾಗಿಲ್ಲ.- ಗಮಕ ದರೆ ಸ್ರಿ en? 


ನಾಡಿನ ಮನೆಮನೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಕನ್ನಡ ಕಾವ್ಯಗಳ ಪ್ರಚಾರವಾಗಬೇಕಾ 


೨೦೦ 
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ಗನು ಕಗ [Sad oust, ೧೯೩೮ 
—— 
ಕು. ಮನೆಯ ಹೆಣ್ಣುಮಕ್ಕಳು ಕನ್ನಡ ಕಾವ್ಯಗಳನ್ನು ಇಂಸಾಗಿ ಓದುವುದನು 
ad st ದ ಮನೆಗೇ ಒಂದು ಬೆಳಕು. ಅಸ್ಟೇ ಅಲ. ಹೆಣು ನ 4 
gamdan dda ಕುಟುಂಬಗಳಿಗೆ ಪ A N 
94,084 ಸಿ ವರಿಗೆ ಹರ್ಷವುಂಟಾಗುತ್ತದೆ. ಇಂದಿನವರಿಗೆ 
ಸ೯ತಿಂಟಾಗುವುದರ ಜೊತೆಗೆ ಮಂಂದಿನ ವ ಕಲಾ ಭಾಗ್ಯವು ಲಭಿಸಲನುಕೂಲಿಸುತ್ತದೆ, 
ಸಣಣ, ಗಮಕ ಕಲೆಯನ್ನು ಅಭ್ಯಾಸಮಾಡಿ ಜನರನ್ನು ಸಂತೋಷಪಡಿಸುವುದು 
ಗರು ಮಾಡಬಹುದಾದ ಮಾಡಬೇಕಾದ ದೊಡ್ಡ ಸಾಹಿತ್ಯಸೇನೆ. . ಅದ್ದರಿಂದ, 
ಮುಂದಿನ ನರ್ಷದಿಂದಲಾದರೂ ಇನ್ನೂ ಹೆಚ್ಚು dost ಯಲ ಪರಿಷತ್ಸೃದಸ್ಯರೂ ಇತರರೂ 
Ja, ಮನೆಯ ಹೆಣ್ಣುಮಕ್ಕಳನ್ನು ಪರಿಷತ್ತಿನ ಗಮಕ ತರಗತಿಗೆ ಸೇರಿಸುವ ಉಪಕಾರ 
ಫಾಡಬೇಕೆಂದು ಪರಿಷತ್ತಿನ ಪರವಾಗಿ ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುತ್ತೇನೆ. ನಮ್ಮ ಪ್ರಾರ್ಥನೆ ಸಫಲ 
ಧಾಗುವುದಾರೆ, ಈ ಸಲದಂತೆಯೇ ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿನಿಯರಿಗೆ ಪ್ರತ್ಕೀಕನಾದ ತರಗತಿಯನ್ನು 
ನಿರ್ಪಡಿಸುವುದಲ್ಲದೆ, ಅನಶ್ಯವಾದ ಹೆಚ್ಚಿನ ಅನುಕೂಲಗಳನ್ನು ಕಲ್ಪಿಸಿಕೊಡುವ ಏರ್ಪಾಡು 
ಕೂಡಬಹುದು. 
ತರುಣ ನಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳು ಈಗಿಗಿಂತ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಮುಂದೆ ಬಂದು ಗಮಕಕಲೆಯನ್ನು 
| ಕಳ್ಳಾಸ ಮಾಡಬೇಕೆಂಬುದು ನನ್ಮು ಆಸೆ, ಪರಿಷತ್ತಿನ ಗಮಕಗೋಷ್ಠಿ ಸಾಧಾರಣವಾಗಿ 
 ಸೇಸಗೆಯ ರಜಾಕಾಲದಲ್ಲಿಯೇ ನಡೆಯುವುದರಿಂದ ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾನಿಲಯದ ಕಾಲೇಜುಗಳು, 
aorta ಕಾಲೇಜುಗಳು ಮತ್ತು ಹೈ ಸ್ಕೂಲುಗಳು- ಈ ವಿದ್ಯಾಸಂಸ್ಥೆಗಳ ನಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳು 
| ಗೋಸ್ಮಿಯ ಸಂಪೂರ್ಣ ಪ್ರಯೋಜನವನ್ನು ಪಡೆಯಬಹುದು. ಉಲ್ಲಾಸವೂ ಹೆಚ್ಚಿ 
ಉಸಯೋಗವೂ ಆಗುವ ಎರಡು ಪ್ರಯೋಜನಗಳೂ ಗಮುಕಕಲೆಯ ಅಭ್ಯಾಸದಿಂದ 
WAJ. ಆದಕಾರಣ, ಕನ್ನಡ ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳು ನಮ್ಮ ಪ್ರಾರ್ಥನೆಯನ್ನು ಲಾಲಿಸಿ 
ಮುಂಡೆ ಬರಬೇಕೆಂದು ಬೇಡುತ್ತೇನೆ. 


pag 


| ಿಟ್ಟಿನಮೇಲೆ, ಗಮಕಗೋಷ್ಠಿ ವಿಸ್ತಾರವಾಗಬೇಕು, ಪ್ರತಿ ವರ್ಷವೂ ಹೆಚ್ಚು ಹೆಚ್ಚು 
ಸಂದಿ ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳು ಗಮುಕಪರೀಕ್ಸೆಯಲ್ಲಿ ತೇರ್ಗಡೆಹೊಂದಿ ಗನುಕಿಗಳಾಗಲು ಸಿದ್ಧ 
| ನಾಗಬೇಕ್ಕು ಸಾಧ್ಯವಾದರೆ ವರ್ಷಕ್ಕೆ ಎರಡು ಗೋಷ್ಠಿಗಳು ನಡೆದು ಇನ್ನೂ ಹೆಚ್ಚುನುಂದಿ 
ತಯಾರಾಗಬೇಕು, ' ಅದರ ಪ್ರಯೋಜನ ಹೆಚಿ ಕು ಜನಪ್ರಿಯವಾಗಬೇಕು " ಎಂದು 
ees ದೊಡ್ಡ ಆಸೆಯಿದೆ. ಈ ಬಗ್ಗೆ ಬರಿದು ನಿರ್ದಿಷ್ಟವಾದ ಕಾರ್ಯಕ್ರಮವನ್ನು 
| ee ಕನ್ನಡದ ನಿದ್ವಾಂಸರನ್ನೂ ಸುಪ್ರಸಿದ್ಧ ಗನುಕಿಗಳನ್ನೂ ಆ 
i eee ಕಾರ್ಯನಿರ್ವಾಹಕ ಮಂಡಲಿ (MS D 
ESR ಮಿತಿಯ ಸಲಹೆಗಳ ಮೇರೆಗೆ ಗೋಷ್ಠಿಯನ್ನು ಪುನರ್ಯೊೋ 
ಬೇಕೆಂಬ ಉದ್ದೇಶವಿದೆ. 


| sug a ಸೂಚಿಸಿದಂತೆ ಗಮಕಗೋಷ್ಠಿಗೆ ಬರುವವರ ಸಂಖ್ಯೆ ಬೆಳೆಯಬಹುದು. 
| ಓತು ಈಗಿನ ಉಪಪತ್ತಿಯಲ್ಲಿ ಅನ್ನು ತೃಪ್ತಿಕರವಾಗಿ ಎಡೆಬಿಡದೆ ನಡಸಿ 


f dda ನ್ನ ಗುವುದು ಮಾತ್ರ ಶ್ರಮದ ಕೆಲಸ. ಗನುಕಗೋಷ್ಠಿಯ ಸಿಧಿ ಇರುವುದು 
ಇಂ RS ಶ್ರೀಮಾನ್‌ ಬಿ. ಎಂ. ಶ್ರೀಕಂಠಯ್ಯನವರ ಉದಾರ ದಾನ 
| Ta ee ಮಾತ್ರ ; ಅದರಿಂದ ಬರುವ ವಾರ್ಷಿಕ ಬಡ್ಡಿ ಸರವ 
| 3 ಸ 
i ಟಟ a ಈಗ ಖರ್ಚು ಮಾಡುತ್ತಿರುವುದು ಸುಮಾರು ೧೨೦ ರೂನಾಯಿ 

3 


000 
ಸಾ ಗೋಷ್ಠಿಯ ಮೂಲನಿಧಿಗೆ ಯಾರಾದರೂ ಉದಾರಿಗಳು ಇನ್ನೂ ೨ 
ಕಂ (ಎ ದಾಸಮಾಡಜೇ ಕಾಗಿದೆ. ಗೋಷ್ಠಿ ನಿಸ್ತಾರವಾಗಬೇಕಾದರೆ ಕ 
1 a aa ಒಟ್ಟು ೬,೦೦೦) ರೂಪಾಯಿಗಳ ಮೂಲನಿಧಿಯಿರಬೇಕು. us 
ಟ್ಟು ಯ 


ರು ಮನಸ್ಸುಮಾಡಿ ಔದಾರ್ಯ ತೋರಿದರೆ ಇಷ್ಟು ಹಣ ಕೂಡು 


a 3 
i ಸನ” ಗಮಕಕಲೆಯ ಪ್ರಚಾರದಿಂದ ಹಳ್ಳಿಗೆ ನಗರಕ್ಕೆ, ಹಾ 


4 ಮನಗಂಡು, ಡಿಸ್ಟ್ರಿಕ್ಟುಬೋರ್ಡುಗಳೂ ಸೌರಸಳಿಗಳೂ ನಮ್ಮ 
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ಟಹುಧಾನ್ಯ, ಆಷಾಥ ಭಾದ್ರಪದ] ಗಮಕಗೋಷಿ 
ಲ 


ಕೋರಿಕೆಯನ್ನು ಮನಸ್ಸಿಗೆ ತಂದುಕೊಂಡು ಸಹಾಯ ಮಾಡಿದಕ್ಕೆ | 


ಳೌ a 
ಅಸಾಧ್ಯವಲ್ಲ. ಬೆಂಗಳೂರಿನ ಪೌರಸಭೆಯನರೂ aA ಕ್ಟ ಬೋರ್ಡಿನ ಸನದ 
ವಸಂತ ಸಾಹಿತ್ಯೋತ್ಸವಾದಿಗಳಿಗಾಗಿ ಉದಾರವಾಗಿ ದ್ರವ್ಯ ಸಹಾಯ tone ize 
ಇದಕ್ಕಾಗಿ ಪರಿಷತ್ತು ಈ ಸಂಸ್ಥೆಗಳ ಅಧಿಕಾರಿಗಳಿಗೆ ಕೃತಜ್ಞತೆಯುಳ್ಳ ಪ Day §; 
ase) FES Shah ಪ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಸಹಾಯಮಾಡುವುನೆಂಬ “ಭರಸಸಯ್ಸ್ಸ ನ | 
ಯನ್ನೂ ಇಟ್ಟುಕೊಂಡು, ಮುಂದಾಗಿಯೇ ಒಮ್ಮೆ ನೆಂಡನೆಗಳನ್ನರ್ಪಿಸ್ಸಿ aes #4 | 
ನಿರೀಕ್ಷಿಸುತ್ತದೆ. ಈ ಪ್ರವಂಖಸಂಸ್ಥೆಗಳು ನಮ್ಮ ಈ ಪ್ರಾರ್ಥನೆಯನ್ನು fe | 
ಇತರ ಸಂಸ್ಥೆಗಳಿಗೆ ಮೇಲುಪಂಕ್ತಿ ಹಾಕಿಕೊಟ್ಟು, ಕನ್ನಡ ನಾಡಿನ ಪ್ರಾಚೀನ ON ‘| 
ಉದ್ಭ್ಯಾರಕಾರ್ಯಕ್ಕೆ ಉಪಶಕಾರಮಾಡಬೇಕೆಂದು ವಿನಯದಿಂದ ಬೇಡುತ್ತೇನೆ. | 
ಈ ವರ್ಷ ತೇರ್ಗಡೆಹೊಂದಿರುವ ಗಮಕ ನಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳೂ ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿನಿಯರೂ Ry 
ಕಲಿತ ವಿದ್ಯೆ ಇಂದಿಗೇ ಮಂಗಿದಿದೆಯೆಂದಾಗಲಿ, ಪರಿಸೂರ್ಣವಾಗಿದೆಯೆಂಡಾಗಳಿ 3 
ಕೊಳ್ಳದೆ, ಸಂತತ ಅಭ್ಯಾಸದಿಂದ ಭಾವಗಳಿಗೆ ರಾಗಗಳ ಹೊಂದಿಕೆಯನ್ನು dor, 
ಸಾಹಿತ್ಯಕ್ಕೆ ರಾಗವು ಹಿನ್ನೆಲೆಯಾಗಿರುವಂತೆ ನೋಡಿಕೊಂಡು, ಗನುಕಕಲೆಯಲ್ಲಿ ad toot 
ತಾವು ಕಲಿತ ವಿದ್ಯೆಯನ್ನು ಪ್ರಚಾರಮಾಡಿ, ಕನ್ನಡಸೇವೆ ಮಾಡಬೇಕೆಂದು ಪರಿಷತ್ತು 
ಆಶಿಸುತ್ತದೆ. ಇದು ಶ್ರಮುಸಾಧ್ಯವಾದ ವಿಚಾರ. 4 ಕೈ ಕೆಸರಾದರೆ ಬಾಯಿ sandy” 
ಎಂಬುದನ್ನು ನೆನಪಿನಲ್ಲಿಟ್ಟು ಮಡಿದರೆ ಫಲವಾದೀತು. ಪರಿಷತ್ತಿನ ಆಸೆಯನ್ನು eta 
ನಡಸಿಕೊಡಬೇಕೆಂದು ಅವರನ್ನು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುತ್ತೇನೆ. 2 
ಇನ್ನು, ಈ ವರ್ಷದ ಗನುಕಗೋಷ್ಮಿ ಇಷ್ಟು ಯಶಸ್ವಿಯಾಗಿ ನಡೆಯಲು | 
ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಕಾರಣರಾದ ಶ್ರೀಮಾನ್‌ ಕೆ. ಕೃಷ್ಣರಾಯರಿಗೂ ಇತರರಿಗೂ ಪರಿಸತ್ತಿನ 
ಮನಃಪೂರ್ವಕವಾದ ವಂದನೆಗಳನ್ನು ಈ ವರದಿಯಲ್ಲಿ ಸಮರ್ಪಿಸುವುದು ನನ್ನ ಸಂತೋಸಕ 
ಕರ್ತವ್ಯವಾಗಿದೆ. ಶ್ರೀಮಾನ್‌ ಕೆ. ಕೃಷ್ಣರಾಯರು ಪರಿಷತ್ತು ಕೇಳಿದ ಕೊರೆ 
ಈ ಸಲದ ಗಮಕಶಿಕ್ಟಕರಾಗಿರಲು. ಒಪ್ಪಿಕೊಂಡು, ಎರಡು ತಿಂಗಳ ಕಾಲ a | 
ಪಡೆದು, ಇಲ್ಲಿ ಬಂದು ನೆಲಸಿ, ಶ್ರಮವಹಿಸಿ, ಗಮಕ ಗೋಷ್ಠಿಯನ್ನು ಬಹಳ pee | 
ನಡಸಿಕೊಟ್ಟು ಪರಿಷತ್ತಿಗೆ ದೊಡ್ಡ ಉಪಕಾರಮಾಡಿದ್ದಾರೆ. ಅವರಿಗೆ ಸ a 
ಕೃತಜ್ಞತೆಯುಳ್ಳದ್ದಾಗಿದ್ದರೂ ಸಾಲದು. ಅವರು ಇದೇ ರೀತಿಯ OMA Taf | 
ನುಂದೆಯೂ ತೋರುತ್ತ ಬರಬೇಕೆಂದು ಪರಿಷತ್ತಿನ ಪರವಾಗಿ ಅವರನ್ನು ಶಾ ಸ 
ಈ ವರ್ಷದ ಗನುಕ ಪರೀಕ್ಷೆಯನ್ನು . ನಡಸಿಕೊಟ್ಟು ಸಹಾಯನಾ* | 
ಮಹನೀಯರೆಲ್ಲರಿಗೂ ಪರಿಷತ್ತು ಅತ್ಯಂತ ಕೃತಜ್ಞತೆಯುಳ್ಳದ್ದಾಗಿದೆ. 11... | 
ಮತ್ತು, ಇಂದಿನ ಉತ್ಸವದ ಅಧ್ಯಕ್ಬರಾಗಲು ದಯಮಾಡಿ ಓಳ g ಸ್ಮರ; | 
3 D e ಎನ್‌. Bry | 
ಪೌರಸಭೆಯ ಅಧ್ಯಕ್ಷರೂ ಪ್ರಸಿದ್ಧ ಅಡ್ವೊಳೇಟರೂ ಆದ YU o ಅವರು aii 
ಬಿ.ಎ ಬಿ.ಎಲ್‌. ಅವರಿಗೆ ಪರಿಷತ್ತು ವಿಶೇಷ ಕೃತಜ್ಞತೆಯುಳ್ಳದ್ದಾ ಇ sash | 
ಪರಿಷತ್ತಿನ ಆಜೀವಸದಸ್ಕರಾಗಿ ಸೇರಿದ್ದಾರೆ; ಕಳೆದ ವಸಂತ gs wth 
ಪೌರಸಭೆಯಿಂದ ೧೦೦ ರೂಪಾಯಿಗಳ ಸಹಾಯದ್ರವ್ಯ ಬರುವಂತೆ ಯೂ ead ಕೋಡಿ 
ಅನರು ಬಗೆಬಗೆಯಲ್ಲಿ ಕನ್ನಡದಮೇಲೂ ಪರಿಸತ್ತಿನ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಯಾನ ಮನ್‌. 
ತ್ತಿರುವುದು ಸಂತೋಷದ ನಿಷಯ. ಅವರು ಸರಿಸತ್ತಿನಮೇಲೆ FT yori 
ಯಿಟ್ಟು, ಇನ್ನುಮುಂದೆಯೂ ಪರಿಷತ್ತಿಗೆ ಇದೇ ಮೇರೆ ಸಹಾಯಮಾರುತಿ? ಉತ 
ನಗರದ -ಪೌರಸಭೆಯಿಂದಲೂ ಉದಾರವಾಗಿ ಸಹಾಯವನ್ನು A ನರು sen | 
ಮಾಡಬೇಕೆಂಬುದೇ ನಮ್ಮ ವಿನಯಪೂರ್ವಕವಾದ ಬೇ ಅವರು Mrd 
ಸಹಾಯಮಾಡಬಹುದೆಂಬುದನ್ನು ಅವರೇ ನಿದರ್ಶನಗೊಳಿಸಿದ y eg ಮಶ 
ಅದನ್ನು ಮುಂದುವರಿಸಬೇಕೆಂದು ನಾನು ಅವರನ್ನು ಬೇಡಿಕೊ Y apra 
ಕಲಾಭ್ಯಾಸಮಾಡಿ, ಪರೀಕ್ಷೆಯಲ್ಲಿ ತೇರ್ಗಡೆ ಹೊಂದಿರುವ ನಿದ್ಯಾಳಿ 
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aS ತಾಯ ಸತ [ಜುಲೈ- ಸೆಪ್ಟೆಂಬರ್‌, ೧೯೩೮ 


ಪ ಶಸ್ತಿಪತ್ರಿಕೆಗಳನ್ನು ಕರುಣಿಸಿ, ಅವರನ್ನು ಆಶೀರ್ವದಿಸಿ ಪರಿ 
ಸ z 


| ಸಿ, ಫೆ ವೆಂ ಭಟ 
ಜೆಂಗಳೂರು. ಗೌರನ ಎ 


ಪರಿಷತ್ತಿನ ಕಾರ್ಯಕಲಾಪಗಳು 


೩ ಕಾರ್ಯನಿರ್ವಾಹಕ ಮಂಡಲಿಯ ಮುಖ್ಯ ನಿರ್ಣಯಗಳು 
೨೧-೧-೧೯೩೮, ಬೆಂಗಳೂರು 
' ಶರರ್ಸಿಯೋಜಿತವಾದ ಕಾರ್ಯನಿರ್ವಾಹಕ ಮಂಡಲಿಯಲ್ಲಿ ಉಸಾಧ್ಯಕ್ಟರ ಅರಿಕೆ... 


ಕಾರ್ಯಾರಂಭವಾಗುವ ಮೊದಲು ಉಪಾಧ್ಯಕ್ಬರು ಪುನರ್ನಿಯೋಜಿತನಾದ ಕಾರ್ಯ 
. ಕಿರ್ನಾಪಕ ಮಂಡಲಿಯ ಸದಸ್ಯರಿಗೆ ಸ್ವಾಗತವನ್ನು ಬಯಸಿ, ಈ ರೀತಿ ಮಾತನಾಡಿದರು: 


A Zo 
VR Bag ಯಾ 
: ಇಸ ನರಯೆಬಹು 
ಜಾ ಮನೆಯವರಹಾಗಿದ್ದು ಕೊಂಡು, ನಮ್ಮ ನಮ್ಮ `ಇಷ್ಟ ಸ] 
Ming ನ ಆಪ್ತರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಹೇಳಿಕೊಂಡು, ಸರಿಸತ್ತಿನ ಕಾರ್ಯಕ್ಕೆ ತೊಂ 


~- 


5 
hrm ನ್ಯ ನನಗೆ ತಾವೆಲ್ಲರೂ. ಮಿತ್ರರು. ನನ್ನ ಈ ಕೆಲಸದಲ್ಲಿ ಕನ್ಮು ಬೆಂಬ 


ಸಯನನ್ನು ತಮ್ಮ ಲ್ಲಿ ಅರಿಕೆ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತೇನೆ; ನು 
a ಡಬೇಕೆಂದು ಬೇಡುತ್ತೇನೆ. ಪರಿಷತ್ತಿನ ಸಹಾಯಕ್ಕಾಗಿ ಳನು 

Maong a airida ನಡೆಯಬೇಕಾಗುತ್ತನೆ. ಇಂತಹ ಸತ್ಯಾರಕೂ ದು 
: ag, ಭಾರವನ್ನು ಸಾಧ್ಯವಾದ ನುಟ್ಟಗೆ ನನಗೆ ಬಿಟ್ಟುಕೊಡಬೇಕೆಂ 
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ಬಹುಧಾನ್ಯ, ಆಷಾಢ-ಭಾದ್ರಪದ] ಪರಿಷತ್ತಿನ ಕಾರ್ಯಕಲಾಪಗಳು 


ನಾನು ತಮ್ಮನ್ನು ಕೇಳಿಕೊಳ್ಳುತ್ತೇನೆ. ಸ 


ತಾವು ಯಾನಾಗಲೂ 
ಭರವಸೆ ನನಗಿದೆ; ನಿರ್ವಾಹವಿಲ್ಲದಾಗ ನಾನು ತನ್ನು ಲ್ಲಿ ಭಕ್ಷಿ “ಸ = Ahaia 
«« ನಾಳೆಯ ಸಂಜೆ ನಮ್ಮ ಫಿನೃತ್ತಉಪಾಧ್ಯಕ ರಾದ ಶೀ a a we 
. 2 = 2 ಇ a Ñ. ಗುಂಡ 
ಹಳೆಯ ಮತ್ತು ಹೊಸ ಕಾರ್ಯನಿರ್ವಾಹಕ ಮಂಡಲಿಯ ABR dd 
ಸತ್ಯರಿಸಲು ಒಂದು ಸಂತೋಷಕೂಟನನ್ನು ಏರ್ಪಡಿಸಿದೆ. ಆ ವಾಸ 
ಗೋಷ್ಠಿಗೆ ಬಂದು ಕಳೆ ಕಟ್ಟಿಸಬೇಕೆಂದು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುತ್ತೇನೆ. 
ಪರಿಷತ್ತಿನ ಅಧ್ಯಕ್ರರವರಾದ ಶ್ರೀಮದ್ದುವರಾಜರವರ j 
2, ಗಿ 3) 3 ಸನ್ನಿಧಿಯಲ್ಲಿ 
ನಿರ್ವಾಹಕ ಮಂಡಲಿಯ ರಾಜಭಕ್ತಿ ವಂದನಾ ಸಮರ್ಪಣೆ. ಸ | 
(೧) ಕಾರ್ಯಾರಂಭಕ್ಕೆ ಮೊದಲು ಪದ್ಧತಿಯ ಮೇರೆಗೆ ಈ ಕೆಳಗಿನ a | 
3 Q ನಿರ್ಣಯನೃ 1 
ಉಪಾಧ್ಯಕ್ಸರಿಂದ ಸೂಚಿತವಾಗಿ ಸಭೆಯಿಂದ ಹರ್ಷಧ್ವ್ಯನಿಗಳೊಡನೆ Boned mee: | 
"" ಹೊಸದಾಗಿ ನಿಯೋಜಿತವಾಗಿರುವ ಈ ೧೯೩೮ನೆಯ ಇಸನಿಯ ಕಾರ್ಯನಿರ್ನಾಸಕ 
ಮಂಡಲಿ) ತನ್ನ ಈ ಮೊದಲನೆಯ ಅಧಿವೇಶನದಲ್ಲಿ, ಸಾಹಿತ್ಯ ಪರಿಷತ್ತಿನ ಅಥ್ಯಕೃಡ | 
ಪರಿಪಾಲಕರೂ ಆಗಿರುವ ಘನತೆನೆತ್ತ ಶ್ರೀಮದ್ಯುವರಾಜರನರು ಶ್ರೀ ಕಂಠೀರನ ohor 
ರಾಜ ಒಡೆಯರ್‌ ಬಹದ್ದೂರ್‌, ಜಿ.ಸಿ.ಐ.ಇ. ಮಹಾಸ್ವಾನಿಯವರ ಸನ್ನಿಧಾನನ್ಲಿ ತನ್ನ 
ರಾಜಭಕ್ತಿ ಪುರಸ್ಸರವಾದ ವಂದನೆಗಳನ್ನು ಸಮರ್ಪಿಸುತ್ತದೆ. ” 
(೧೩) ಸಂಪಾದಕ ಮಂಡಲಿ ಮತ್ತು ಪ್ರಾಂತೀಯ ಸಹಕಾರಿಗಳ ನೇಮಕ. 
(ಸದಸ್ಯರುಗಳ ಹೆಸರುಗಳನ್ನು ಈ ಪತ್ರಿಕೆಯ ರಕ್ಸಾಪತ್ರದಮೇಲೆ ಮುದ್ರಿಸಿದೆ.) 
(೧೪) ಇತರ ಉಪಸಮಿತಿಗಳು ಮತ್ತು ಕಾರ್ಯ ಸಹಾಯಕರ ನೇನುಕ.- | 
೧೯೩೮ನೆಯ ವರ್ಷಕ್ಕಾಗಿ ಈ ಕೆಳಗಿನಂತೆ ಸಮಿತಿಗಳನ್ನೂ ಕಾರ್ಯಸಹಾಯಕ್ನು | 
ನಿಯಮಿಸಲಾಗಿದೆ: 
(i) ಪುಸ್ತಕಭಂಡಾರ ಮತ್ತು ವಾಚನಾಲಯ :— ಗಗ] 
(೧) ಶ್ರೀಃ ಕೆ. ನೆಂಕಟಿರಾಮಪ್ಪನವರು, ಎಂ.ಎ., (೨) ಶ್ರ ಕಕ ಇಸ... | 
ಮೂರ್ತಿಗಳು. | 
(ii) ಅಸ್ತಿ: 
ಶ್ರೀ॥ ಎ. ತಾಂದೋಣಿರಾಯರು, ಎಲ್‌.ಸಿ.ಇ., ಎಂ.ಐ.ಇ. 


ಸೃನನ್ಬು | 
ನರುಗಳನ್ನು 
ನೆಲ್ಲರೂ ಯನ್ನು] 


ರ್ಯ | 


(iii) ಉಪನ್ಯಾಸಾದಿ ಸಾರ್ವಜನಿಕ ಕಾರ್ಯಗಳು :-- (a) ame | 
(೧) ಶ್ರೀ॥ ಡಿ. ಸಿ. ಸುಬ್ಬರಾಯಪ್ಪನವರು, ಬಿ.ಎ. ಬಿ.ಎಲ್‌ ೨ | 

ವೆಂಕಟರಾಮುಯ್ಯನವರು, ಎಂ.ಎ., ಎಲ್‌ಎಲ್‌.ಬಿ. 

(iv) ಪ್ರಕಟನೆ, ಪ್ರಚಾರ ಕಾರ್ಯ:- aa, (2) 38 at 


(೧) ಶ್ರೀಃ ಕೆ. ವಿ. ರಾಘವಾಚಾರ್ಯರು, ಎಂ.ಐ.) 
ಗುಂಡಪ್ಪನವರು, ಎಂ.ಎ. 


(೪) ಸದಸ್ಯ ಸಂಪಾದನೆ :- a, ಬಾ] 

ಶ್ರೀಃ ಗಳಾದ (೧) ಜಿ. ಎಂ. ಶತ 4 
(೨) ಅ. ನ. ಕೃಷ್ಣರಾಯರು, (೩) ಎಂ. ಎ. ನರಸಿಂ ಗಳ) Oy 
ಗೋಪಾಲಸ್ವಾಮಯೆವರು, ಕಸ (೫) ಎಂ. ನರಸಿಂಹನ y | 
(೬) ಸಿ, ಕೆ, ವೆಂಕಟರಾಮಯ್ಯನವರು, ಎಂ.ಎ. ಎಲ್‌ಎಲ್‌.ಜಿ.) ಗುತ. 
ಬಿ. ಶಿವಮೂರ್ತಿಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳು, (೮) ಜಿ. ಪಿ. ರಾಜರತ್ನಂ ತ 
ಕಾರಂತರು, ಪುತ್ತೂರು, (೧೦) ಆರ್‌. ವಿ. ಜಹಗೀರುದಾರರು) 


೨೦೪ 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


ಪರಿಷತ್ತಿನ ಕಾರ್ಯಕಲಾಪಗಳು [ಜುಲೈ- ಸೆಪ್ಟೆಂಬರ್‌, ೧೯೩೮ 


) ಎಸ್‌. ನಿ. ಆಡ ಇ 

' ಸ್ಯ ಎಲ್ಲ ಲ್‌ 

' ಬ ಕ 

20. a, ಸೆಂಕಟೀಶಯ್ಯನವರು, ಎಲ್ಲ CL cen (aul, ಜಿ 

os ಹೈಡರಾಬಾದು, (೧೭) ಜಿ. ರಾಮಾಚಾರ್ಯರು, ಹೈದರಾಬಾದು. 

(ಗ) ಅಥಿಮಾನಿಗಳ ಸಂಪಾದನೆ :- 

ಶ್ರೀಗಳಾದ (೧) ಡಾ|| ಎಂ. ಎ. ಸಂಪತ್ಯುಮಾರನ್‌ ಅವರು, ಎಂ.ಎ. DASA 
(s) a. B. ತಿರುನಾರಾಯಣಯ್ಯಂಗಾರ್ಯರು, ಎಂ.ಎ, (೩) ಎಚ್‌. ನಿಲ್‌, ಹರಿಯಪ್ಪ 

dad, ಎಂ.ಎ.) (೪) ಪಿ. ಶ್ರೀನಿವಾಸರಾಯರು, ಎಂ.ಎಸ್‌ಸ್ಟಿ ಶ್ರೀಮತಿಗಳಾಥ 

: (s) ಆರ್‌. ಕಲ್ಯಾಣಮ್ಮನನರು, (೬) ಎಸ್‌. ನಂಜನ್ಮುನವರ್ಕು ಬಿ.ಎ ಎಲ್ಲ್‌ಟ, 
(2) ಸುಶೀಲಲಿಂಗಯ್ಯನವರು, ಬಿ.ಎಸ್‌ಸಿ., (೮) ಶ್ರೀ ಅವರು, ಎಂ.ಎಸ್‌ಸಿ,, (€) ಜ್‌ 

ಕಮ್ಮನವರು, ಬಿ.ಎಸ್‌ಸಿ. 

ಮೇಲೆ ಹೆಸರಿಸಿರುವ ಮಹನೀಯರುಗಳನ್ನೂ ಮಹಿಳೆಯರನ್ನೂ ಆಯಾ ಸಮಿತಿ 

| ಕಳಲ್ಷಯೂ ಕಾರ್ಯಭಾಗಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಕಾರ್ಯಸಹಾಯಕರಾಗಿರುನಂತೆ ಬೇಡತಕ ದು. 

| (೭) ಪರಿಷತ್ತಿನ ರಜತಮಹೋತ್ಸವ ನಿಧಿ. ee 

; ೧೯೪೦ನೆಯ ಇಸವಿಯಲ್ಲಿ ನಡೆಯಲಿರುವ ಪರಿಷತ್ತಿನ ರಜತಮಹೋತ್ಸವ ನಿಧಿಯನ್ನು 

| ಸ್ರಾರಂಭಮಾಡಬಹುದೆಂದು ಕಾರ್ಯನಿರ್ವಾಹಕ ಮಂಡಲಿ ತೀರ್ಮಾನಿಸುತ್ತದೆ; ಸುಖ್‌ 
ನುಹೋತ್ಸನದ ವಿಚಾರದಲ್ಲಿ ತಕ್ಕ ಪ್ರಚಾರಕಾರ್ಯ ಮುಂತಾದುವನ್ನು ಪರಿಷತ್ತಿನ ಅಧಿಕಾರಿ 

| ಗಳಿ ಕೈಕೊಳ್ಳಬಹುದೆಂದೂ ತೀರ್ಮಾನಿಸುತ್ತದೆ. 


| (11) ಪರಿಸತ್ತಿನ ಸರಸ್ವತೀ ಭಂಡಾರಕ್ಕೆ ಗ್ರಂಥಗಳ ದಾನ. 


4 ಶ್ರೀ॥ ಜಿ. ಎಂ. ಶ್ರೀಕಂಠಯ್ಮನವರ ಮೂಲಕ ಈ ಕೆಳಗೆ ವಿವರಿಸಿರುವ ಪ್ರಾಚೀನ 
ಡೆ ಗ್ರಂಥಗಳ ಕೈಬರಹದ ಮತ್ತು ಓಲೆಯ ಗರಿಯ ಪ್ರತಿಗಳನ್ನು ಪರಿಸತ್ತಿನ ಸರಸ್ವತೀ 
Youd, ಸ್ವೀಕರಿಸಲಾಗಿದೆ ; | 


0) ಜೈಮಿನಿ ಭಾರತ (ಕಾಗಪದ ಪ್ರತಿ) ಗುಲ್ಬರ್ಗದ 
ವಿ ಬಸವೇಶ್ವರನ ವಚನಗಳು ಶ್ರೀಃ ಕಪಟಿರಾಳ 
(ತಾಳೆಯೋಲೆಯ ಪ್ರತಿ) ಕೃಷ್ಣರಾಯರಿಂದ 


(8) ಕನ್ನಡ ಭಾಗವತ (ಕಾಗದದ ಪ್ರತಿ)-ಶ್ರೀಃ ಗಳಾದ ov ಜೋಶಿ ಮತ್ತು 
ಇ) ಕರ ರಾಮಾಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳಿಂದ--ಹೊಸೆಸೇಟಿಯ ಬಾಲಕರ ಸಂಘದ ಪರವಾಗಿ, 
ಉತ್ತರ ರಾಮಾಯಣ, (೫) ಗದುಗಿನ ಭಾರತ್ಕ (೬) ಛಂದೋಂಬುಧಿ, (೭) 
T ಭಾರತ್ಕ (ಆ) ಪಂಪರಾಮಾಯಣ (ತಾಳೆಯೋಲೆಯ ಪ್ರತಿಗಳು)-- 
(t) 4 ಇವೇರಿಯ Bel ಬೆಂಗೇರಿ ಅವರಿಂದ. 
eg 2 ONCE (ಕಾಗದದ ಪ್ರತಿ) -ಶ್ರೀ॥ ಜಿ. ಎಂ. ಶ್ರೀಕಂಕೆಯ್ಯನನರಿಂದ. 
; ಸಾ es ಮಹನೀಯರುಗಳಿಗೆ ಅವರು ಕೊಟ್ಟಿರುವ ದಾನಗಳಿಗಾಗಿ ಕಾರ್ಯ 
ಲಿ ತನ್ನ ಕೃತಜ್ಞತಾಪೂರ್ವಕ ವಂದನೆಗಳನ್ನು ಸಮರ್ಪಿಸುತ್ತದೆ. 


| Mtia ಥೆ ೨೬-೨-೧೯೩೮, ಬೆಂಗಳೂರು 


ರ್‌ 
ig ty Toy ` ಕಲ್ಯಾಣಮ್ಮ ನವರಿಗೆ ಅಭಿನಂದನ. 
z ನುಂಡ್ರೂಸ್‌ ಮೊದಲು ಉಪಾಧ್ಯಕ್ಸ್‌ರು ಮಾತನಾಡುತ್ತ, ಪರಿಸತ್ತಿನ ಕಾರ್ಯ 
ie ಸದಸ್ಯರಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬರಾದ ಶ್ರೀಮತಿ ಆರ್‌. ಕಲ್ಯಾಣಮ್ಮನವರು 
x ಉಪಾಧ್ಯಕ್ಸುರಾಗಿ ಚುನಾಯಿತರಾಗಿರುವುದಕ್ಕಾಗಿ enon 
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ಬಹುಧಾನ್ಯ, ಆಸಾಢ-ಭಾದ್ರಪದ] ಪರಿಷತ್ತಿನ ಕಾರ್ಯಕಲಾಪಗಳು 


— 


[ಕರ್ನಾಟ್ಯ ಸಾ 
ta 


ಮಂಡಲಿಯ ಅಭಿನಂಡನಗಳನ್ನು ತಿಳಿಸಿದರು. ಶ್ರೀಮತಿ ಕಲ್ಮಾಣಮು 


ಸದಸ್ಯರ ವಿಶ್ವಾಸಕ್ಕಾಗಿ ಅವರಿಗೆ ತಮ್ಮ ವಂದನೆಗಳನ್ನು ಸಮಃ ತ ಮುಂಡ 


(೮) ದಿವಂಗತ ಶ್ರೀ॥ ತಮ್ಮುಣ್ಣಪ್ಪ ಸತ್ಯಪ್ಪ ಚಿಕ್ಕೋಡಿಯನರ ಭಾನಚಿಕ o- 
ಈ ಸಂಬಂಧದಲ್ಲಿ ಬನಹಟ್ಟಿಯ ಶ್ರೀಃ ಸಿ. ಸಿ. ಅಬಕಾರರು Borg a 
ಚಿಕ್ಕೋಡಿ ತಮ್ಮಣ್ಣಪ್ಪನವರ ಭಾವಚಿತ್ರವನ್ನು ಪರಿಷತ್ತಿಗೆ ಸ್ವೀಕರಿಸಲು ಸಾಧ್ಯನೇ wt ಕ 
dee ಬರೆದಿದ್ದ. ಕಾಗದವನ್ನೂ, ಚಿತ್ರವನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸಬಹುದೆಂದು ಅನುನ | 
ಸೂಚಿಸಿ ಬರೆದಿದ್ದ ನವಲಗುಂದದ ಶ್ರೀ॥ ಬಸವಲಿಂಗಸ್ವಾಮಿಗಳ ಕಾಗದನನ್ನೂ ie 
ಕೇಳಲಾಯಿತು. ‘© 
ತೀರ್ಮಾನ: ದಿವಂಗತ ಶ್ರೀ! ಚಿಕ್ಕೋಡಿ ತಮ್ಮಣ್ಣ ಪ್ಪನವರ ಭಾನಚಿತ್ರನನು ' | 
ಸಂತೋಷದಿಂದ, ಕೃತಜ್ಞತೆಯಿಂದ, ಸ್ವೀಕರಿಸಲಾಗಿದೆ. ಪರಿಸತ್ತಿನಲ್ಲಿ ADR dos | 
ಮಹನೀಯರ ಚಿತ್ರಪಟಗಳ ಅಳತೆಯನ್ನು ತಿಳಿಸಿ ಅದಕ್ಕೆ ಸರಿಯಾಗಿ ಪಟವನ್ನು Joint | 
ಮಾಡಿಸಿ ಕಳುಹಿಸಿಕೊಡುವಂತೆ Fen ಅಬಕಾರರವರನ್ನು ಕೋರತಕ್ಕದ್ದು. 
(೯): ಬಳ್ಳಾರಿ--ಕನ್ನಡ,-- 
ಮುಂಡೆ ಹೇಳುವ ಮೂರು ವಿಚಾರಗಳನ್ನು ಕುರಿತು. ಗೊತ್ತುನಳಿಗಳನ್ನು 
ಅಂಗೀಕರಿಸಿ, ಆ ಸಂಬಂಧದಲ್ಲಿ ತಕ್ಕ ಕಾರ್ಯಕ್ರಮವನ್ನು ಕೈಕೊಳ್ಳಬೇಕೆಂದು ಕೊಟಿ 
ಬರೆದಿರುವ ಧಾರವಾಡದ " ಕನ್ನಡಿಗರ ಸಂಘ ದ ಕಾರ್ಯದರ್ಶಿಯವರ ಬಿನ್ನಹ. | 
ಗೊತ್ತುವಳಿಗಳ ವಿಷಯಗಳು: (೧) ಬಳ್ಳಾರಿಯನ್ನು ಆಂಧ್ರ ಸ್ರಾಂತಕ್ಕೂ (1 | 
ಬಳ್ಳಾರಿ ಜಿಲ್ಲೆಯನ್ನು ಆಂಧ್ರ ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾನಿಲಯಕ್ಕೂ ಸೇರಿಸಿಕೊಳ್ಳಬೇಕೆಂದು (sof, | 
ಪ್ರಾಂತಿಕ ಕಾಂಗ್ರೆಸ್‌ FARO ಮೂಲಕ) ಆಂಧ್ರರು ಮಾಡುತ್ತಿರುವ ಪ್ರಯತ್ನನನ್ನೂ 
ಮತ್ತು (೩) ಧಾರವಾಡದ ಕರ್ನಾಟಕ ಕಾಲೇಜಿನಲ್ಲಿ "ಯು. ಟ. A? ದಳಗಳನ್ನು ae | 
ಬಿಡುವ ಯೋಜನೆಯಾಗಿರುವುದನ್ನೂ ವಿರೋಧಿಸುವುದು. 
ಮೊದಲಿನ ಎರಡು ವಿಚಾರಗಳಿಗೆ ಸಂಬಂಧಪಟ್ಟ ಗೊತ್ತು ವಳಿಗಳನ್ನು-ತಕ್ಕ os | 
ಸ್ಥಾನಗಳಿಗೆ, ಪರಿಷತ್ತಿನ ಕಾರ್ಯನಿರ್ವಾಹಕ ಮಂಡಲಿಯ wee a 
ಕೊಡತಕ್ಕದ್ದು. ಆ ಗೊತ್ತುವಳಿಗಳನ್ನು ಈ ಕೆಳಗೆ ಕೊಟ್ಟಿದೆ: 4 
“(ಈ "ಬಳ್ಳಾರಿಯನ್ನು ಆಂಧ್ರ ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾನಿಲಯಕ್ಕೆ ಸೇರಿಸಬೇಕೆಂದು ite | 
ಅಂಥ್ರರ ಪ್ರಯತ್ನವನ್ನು ಕರ್ನಾಟಕ ಸಾಹಿತ್ಯ ಪಂಸತ್ತಿನ Maa, | 
G ಮಂಡಲಿ ತೀವ್ರವಾಗಿ ನಿಷೇಧಿಸುತ್ತದೆ. ಬಳ್ಳಾರಿಯು ಪ cs 4 
ಕರ್ನಾಟಕ mods ಜೇರೆಯಾಗುವನರೆಗೆ oh ಇರುವಂ o 
ವಿಶ್ವನಿದ್ಯಾನಿಲಯದಲ್ಲಿ ಇರಬೇಕೆಂದೂ, ಮದರಾಸು ವಿಶ್ವ saag OL | 
ತಮ್ಮ ಆಡಳಿತದೊಳಗಿರುವ ಬಳ್ಳಾರಿಯನ್ನು ಆಂಧ್ರ ನಿಶ್ಯನ ಇಸ ಕೊಳ್ಳುತ್ತವೆ. | 
ಕೊಡಬಾರದೆಂದೂ ಈ ಮಂಡಲಿ. ಆಗ್ರಹಪೂರ್ವಶವಾಗಿ ಜಿನ (ವಾರ une | 
(3) «ಆಂಧ್ರ ಪ್ರಾಂತಿಕ ಕಾಂಗ್ರೆಸ್‌ ತ a ಕರ್ನಾಟಕ ಸಾಯಿ d 
ಯನ್ನು ಆಂಧ್ರಕ್ಕೆ ಸೇರಿಸಲು ನಡಸಿರುವ ಪ್ರಯತ್ನ ನೀಟ ತ್ತದೆ | 
ಪರಿಷತ್ತಿನ ಕಾರ್ಯನಿರ್ವಾಹಕ ಮಂಡಲಿ ತೀವ್ರವಾಗಿ ನಿರೋಧಿ | 
೧೯-೩-೧೯೩೮, ಬೆಂಗಳೂರ ಶ್ರೀ! gog soot ‘ 
(೪) ಕಾರ್ಯನಿರ್ವಾಹಕ ಮಂಡಲಿಯ ಸದಸ್ಯರಾಗಿದ್ದ ದ ಲ 
ರಾಯರ ಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀ॥ ವೈ. ಮಹಾಬಲೇಶ್ವರಪ್ಪನ ನಿಟ್ಟು ಚ್‌ 
«« ಬಳ್ಳಾರಿಯ ಶ್ರೀಃ ವೈ. ಮುಹಾಬಲೇಶ್ವರಪ್ಪುನನರು ರ್ಹುಸಿರ್ನಾಡಕ 
ಮಂಗೇಶರಾಯರ ಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ ' ಸಡಸ್ಕರಾಗಿರಬೇಕೆಂದು Ke 
» ಅವರನ್ನು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುತ್ತದೆ. 3? 


೨೦೬ 
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ಪರಿಷತ್ತಿನ ಕಾರ್ಯಕಲಾಪಗಳು [ಜುಲೈ. ಸೆಪ್ಟಂಬರ್‌, ನ 

ಸಾರಾರ್ವರರಾರ್ಹಾಮು ದ್‌ ಟ್ಟಿ 

ಚತತ b De ಎಂ. ವೆಂಕಟಕೃಷ್ಣಯ್ಯನವರ ಮತ್ತು ಶ್ರೀ॥ ಬ, *ನೆಂಕಟಾಚಾರ್ಯಕ 

(೧) ಕೆ Del ಎಂ. ವೆಂಕಟಿಕೃಷ್ಣಯ, ನವರ ಭಾವಚಿತ್ರ ನನ್ನು ಪರಿಸತ್ತಿಗೆ ದಾನ 

| ಹಿತಕ್ಕಾಗಿ ಕಾರ್ಮುನಿರ್ವಾಹಕ ಮಂಜಲಿ FY el ಎಸ್‌. a. ದ ಗಳು, ಬಿ.ಎ. 

or  ಎಫ್‌.ಸಿ. ಎಸ್‌. ಅವರಿಗೆ ತನ್ನ ಕೃ ತಣ 3 ತಾಪೂರ್ವಕನಾಥ ವಂದನೆಗಳನ್ನು 
7 ಭರ್ಸಿಸುತ್ತ ದೆ. 


(3) ಪರಿಷತ್ತಿ ನಲ್ಲಿ ಈಗ ಇರುವ ದಿನಂಗತ ಶ್ರೀ ಬಿ. eer 

ಸಚಿತ್ರ $ og ಇನ್ನೂ ಉತ್ತ ಮುವಾದ ದೊಡ್ಡ ಅಳತೆಯ ಭಾನಚಿತ್ರ ನನ್ನು ಕೊಡುವುದಾಗಿ 
iida o ಶ್ರೀ ಬಿ. ಗರುಡಾಚಾರ್ಯರು ವಾಗ್ದಾನ ಕೊಟ್ಟ ವುದಕ್ಕಾಗಿ ಕಾರ್ಯ 
mrad ಮಂಡಲಿ ಅವರಿಗೆ ಕೃ ತಜ್ಞ ತೆಯುಳ್ಳ we, ಗಿದೆ. ಅದನ್ನು ಸಂತೋಷ ಕ್ಸ ತಜ್ಞ 3 
ಗಳೊಡನೆ ಸ್ವ ಕರಿಸಬಹುದು. j 


(0) Bye ಎ. ಎನ್‌. ರಾಮರಾಯರ ತಾಳೆಯೋಲೆಯ ಗ್ರಂಥಗಳ ದಾನ.- 
ಶ್ರೀ ಎ. ಎನ್‌. ರಾಮರಾವ್‌, W.a., ಜಿ.ಎಲ್‌. ಆನು ಪರಿಷತ್ತಿನ ಸರಸ್ವತೀ 
pond, ಕೊಟ್ಟಿರುವ ಈ ಮುಂದೆ ಕಾಣಿಸಿರುವ ತಾಳೆಯೋಲೆಯ ಗ ಗ್ರಂಥಗಳ ಸ 
`` ೩ dad RET ೨. ವಾಲ್ಮೀಕಿ ರಾಮಾಯಣ- ಎರಡು ಪ್ರ ante, ೩. ಅಧ್ಯಾತ್ಮ 
| ಇನಾಯಣ (ಸಂಸ್ಕೃತ). | 


«ಮೇಲೆ ಕಂಡ ಗ್ರಂಥಗಳ ದಾನಕ್ಕಾಗಿ ಕಾರ್ಯನಿರ್ವಾಹಕ ಮಂಡಲಿ" 
ಸಿಎನ್‌, ರಾಮರಾಯರಿಗೆ ತನ್ನ ಕೃತಜ್ಞ ತಾಪೂರ್ವಕ ವಂದನೆಗಳನ್ನು ಸಮರ್ಪಿಸುತ್ತ oe 


hh"! 


೨. ಹರಿಹತ್ತಿನಲ್ಲಿ ನಡೆದ ಉಪನ್ಯಾಸಾದಿ 
ಸಾರ್ವಜನಿಕ ಕಾರ್ಯಗಳು 


(0) ಜನವರಿ ೨೬ನೆಯ ಬುಧವಾರ, ಪ್ರೊ/ ಬಿ. ಎಂ. ಶ್ರೀಕಂಠಯ್ಯ; ಎಂ.ಎ.) 
ಕರ್‌, ಅನರು, ಕನ್ನಡದ ಬಾವುಟ? ಎಂಬ ನಿಷಯವನ್ನು ಕುರಿತುಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ 
ಸನ್ಯಾಸ ಮಾಡಿದರು, 


N ಫೆಬ್ರುವರಿ ೧೮ನೆಯ ಶುಕ್ರವಾರ, ಶ್ರೀಃ ಜಿ: ಸಿ. ರಾಜರತ್ನಂ, VA 
ae ane ಂತಕನ em? ಎಂಡ್‌ ನಿಷಯನನ್ನು ಕುರಿತು ಕನ್ನ ade ಉಪನ್ಯಾಸ 
ಕು. 


ನಾರ್ಮಲ್‌ 
ಸ ಫೆಬ್ರುವರಿ ೨೪ನೆಯ ಗುರುನಾರ, ಹ aoe ನಡೆದ ನಿಜ್ಞಾನ 
F ಗ್‌ ಸಾದ ಶಿ ಶ್ರ ಸಿ. ಕೃಷ್ಣಸ್ವಾ ಮಿಯವರು "" ಕಲ್ಯ ಫೆ 'ಡದಲ್ಲಿ ಉಸನ್ಯಾಸ 
| ಸ್‌ , ವಿದ್ಯಾಭ್ಯಾಸ ಸಮ್ಮೇಳನ? ಎಂಬ ನಿಷಯವಾಗಿ ಕನ್ನ | 


goss ಪರ್ಯಾ 
ತಿ ತೋರಿಸು 
ಯವದನರಾನ್‌» 


ಕೋ ORDE ೭ನೆಯ ಸೋಮವಾರ, ಬೊಂಬಾಯಿ ಶಾಸನ ಸ 
a ನಿದ ಕರ್ನಾಟಿಕ ಏಕೀಕರಣದ ಗೊತ್ತು ವಳಿಗೆ ಸದಾ 
ರಾಜಚರಿತವಿಶಾರದ ರಾವ್‌ ' ಸಾಹೇಬ್‌ ಶ್ರೀ A ನ್‌ 
NN ಸಲ್‌, ಆವರ ಅಧ್ಯಕ್ಪತೆಯಲ್ಲಿ ಸಾರ್ವಜನಿಕಸಭೆ TER Aa, ಧಾರವಾಡದೆ 
ke ಅವರೂ, ಶ್ರೀ ಗುರುನಾಥ ಚೋಶಿಯನ ' ಎಲ್‌ಎಲ್‌ಬಿ: 
ಕೃಷ್ಣರಾಯರೂ, >, en ಬೆನಗಲ್‌ ರಾಮರಾವ್‌, ಎಂ.) 
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ಬಹುಧಾನ್ಯ, ಆಷಾಢ- ಭಾದ್ರಪದ] ಪರಿಷತ್ತಿನ ಕಾರ್ಯಕಲಾಪಗಳು 


[ಕರ್ನಾಟ ಸಾಸ 


ಅವರೂ, ಶ್ರೀಮತಿ ಆರ್‌. ಕಲ್ಯಾಣವ್ಮೂುನವರೂ ಏಕೀಕರಣದ ಆವತ | 
ಕ 
ಭಾಷಣ ಮಾಡಿದರು. ತೆಯ ames, 
(೫) ಮಾರ್ಚಿ ೧೪ನೆಯ ಸೋಮವಾರ, ಧಾರವಾಡದ Det ಮು 
ಕೃಷ್ಣರಾಯರು "ಕನ್ನಡದ ಆಗುಹೋಗುಗಳು?? ಎಂಬ ವಿಷಯವಾಗಿ ie ಕ 
CHORE ಮಾಡಿದರು. ಪ್ರೊ ಜಿ.ಎಂ. ಶ್ರೀಕಂಠಯ್ಯ, ನಿ೦.ಎ., ಬಿ.ಎಲ್ಲ್‌ pe | 
ಸಭಾಧ್ಯಕ್ಸುತೆಯನ್ನು ವಹಿಸಿದ್ದರು. | 


(೬) ಮಾರ್ಚಿ ೧೬ನೆಯ ಬುಧವಾರ, ಮಧ್ಯಸಪ್ಪಾಂತಗಳ otf ary ayy | 
ಗಡ ನರ್‌ ಆಫ್‌ ಫಾರೆಸ್ಟ್‌ ಶ್ರೀ ಎಂ. ನರಸಿಂಗರಾವ್‌ ALAA. ನದಿ 
ಶ್ರೀ ಛತ್ರಪತಿ ಶಿವಾಜಿ ಮಹಾರಾಜರವರ ಜೀವನಚರಿತ್ರೆ ಎಂಬ ನಿಷಯನನ್ನು 
ಕುರಿತು ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಉಪನ್ಯಾಸ ಮಾಡಿದರು. ಶ್ರೀಃ ಬೆಳ್ಳಾವೆ ನೆಂಕಟೆನಾರಾಯಂಕ್ಕ 
ಎಂ.ಎ. ಅವರು ಸಭಾಧ್ಯಕ್ಸರಾಗಿದ್ದರು. | 
(2) ಪಿಪ್ರಿಲ್‌ ೨ನೆಯ ಶನಿವಾರ ನಂಜನಗೂಡಿನಲ್ಲಿ ಸ್ಲೀಡರಾಗಿರುನ ಶ್ರೀ: | 

ಬಿ. ಎಂ. ಶಿನರಾಮುಯ್ಯನನರು "" ಜ್ವಾಲಾವಖಖಿಗಳು?? ಎಂಬ ವಿಷಯನನ್ನು ಕುರು | 
ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ದೀಪಚಿತ್ರಗಳೊಡನೆ ಉಪನ್ಯಾಸ ಮಾಡಿದರು. | 
~ (8) ಏಸ್ರಿಲ್‌ ೧೧ನೆಯ ಸೋಮವಾರ, ಶ್ರೀಮತಿ ಆರ್‌. ಕಲ್ಯಾಣಮ್ಮನನಿ | 
" ಸ್ತ್ರೀಯರೂ ಸಾಹಿತ್ಯ ಸೇವೆಯೂ’? ಎಂಬ ವಿಷಯವನ್ನು ಕುರಿತು ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಉಸನ್ಯಾಸ | 
ಮಾಡಿದರು. | 
(F) ಪಿಪ್ರಿಲ್‌ ೧೪ನೆಯ ಗುರುವಾರ, ಶ್ರೀಮತಿ ಲಲಿತಮ್ಮನನರು ಶ್ರೀಃ ನಿ | 
ವೆಂಕಟೇಶ ಐಯಂಗಾರ್‌, ಎಂ.ಎ. ಅವರ ತಿರುಪಾಣಿ?? ಎಂಬ ನಾಳ | 
ಪಕ್ಕವಾದ್ಯಗಳೊಡನೆ ವಾಚನಮಾಡಿದರು. i 


(00) ಏಪ್ರಿಲ್‌ ೩ಂನೆಯ ಶನಿವಾರದಿಂದ ಮೇ ೩ನೆಯ ಮಂಗಳವಾರ ಫ್‌ 
$ ಐದನೆಯ ವಸಂತ ಸಾಹಿತ್ಯೋತ್ಸವ, 

(೧೧) ಮೇ ೯ನೆಯ ಸೋಮವಾರ, ಬೆಂಗಳೂರು aoa ಅನ 
ಸಂಘದವರು PONS ನ ವಸಂತ ಸಾಹಿತ್ಕೋತ್ಸವದ ಸಹಾಯಾರ್ಥವಾಗಿ YY ಹಡಗು? . 
ಕೃಷ್ಣರಾಯರ 66 ಕನ್ಯಾರ್ಥಿ ೨3, ಮ ಬೇಂದ್ರೆಯವರ «« ತಿರುಕರ aan | 
ಮತ್ತು ಶ್ರೀ॥ ರಂ. ಶ್ರೀ. ಮುಗಳಿಯವರ €" ಅತಿಥಿದೇವರು?' ಎಂಬ "ಲ್‌, edi 
ಪರಿಷತ್ತಿನ ಉಪಾಧ್ಯಕ್ಷರಾದ ಶ್ರೀಃ ಬಿ. ಎಂ. ಶ್ರೀಕಂಠಯ್ಯ, ಎಂ.ಇ.) 7" 
GF Soho ಅಭಿನಯಿಸಿದರು. 

(೧೨) ಮೇ ೧೩ನೆಯ ಶುಕ್ರವಾರ, ಶ್ರೀಃ ಚಿ. ಸದಾಶಿನಯ್ಯ ಗ 
ಪರಿಷತ್ತಿನ ನಸಂತ ಸಾಹಿತ್ಯೋತ್ಸವದ ಸಹಾಯಾರ್ಥವಾಗಿ "" ಮಾಂ ಲ 4 
ವನ್ನು ಅಭಿನಯಿಸಿದರು. ಜರನರ © ‘| 

(೧೩) ಮೇ ೨೩ನೆಯ ಸೋಮವಾರ, ಮೈಸೂರು ಮ anda | 
ರಿಟೈರ್ಡ್‌ ಕನ್ನಡ ಪಂಡಿತರಾದ ಆಸ್ಥಾನ ವಿದ್ವಾನ್‌ ಶ್ರೀ! ಕನಕಾ ತಿ ; 
«" ದಿವಂಗತ Fasos umg ಮಹಾವಿದ್ವಾನ್‌ ಸೋ ಸ 
ಮತ್ತು ಅವರ ಕೃತಿಗಳು?” ಎಂಬ ವಿಷಯವಾಗಿ ಉಸನ್ಯಾ ; 
ಉಪಾಧ್ಯಕ್ಭರಾದ ಶ್ರೀ॥ ಬಿ. ಎಂ. ಶ್ರೀಕಂಠಯ್ಯನವರು ಅಧ್ಯಕ್ಷ ತಯ aoe 
ಭಾನಚಿತ್ರವನ್ನು ಪ್ರದರ್ಶಿಸಲಾಗಿತ್ತು. ಶ್ರೀಃಬಿ. ಎಂ. ಶ್ರೀ ನರಿ ಹ 
ರನ್ನು ಸಭೆಗೆ ಪರಿಚಯಮಾಡಿಕೊಟ್ಟು, ಉಪನ್ಯಾಸ Sanem ಕೊಟ್ಟಿ ಶಾಲ 
ಗಳನ್ನೂ, dye ಎಸ್‌. ಜಿ. ಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳು ಉಪನ್ಯಾಸಕರಿಗಾ 5 


ಕರ್ನಾಟ 


ಳಿಯರಿ 
ರು ಮುತ್ತುಗ | 
ನನ 2) ಎಂಬಿ ನಟ್‌ 
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dame | 


43,491 EIS ಕಾರ್ಯಕಲಾಸಗಳು [ಜುಲೈ. ಸೆಪ್ಟೆಂಬರ್‌, ೧೯೩೮ 
ಸಂಭಾವನೆಯನ್ನೂ ಸಮರ್ಪಿಸಿದರು. ಈ 
ಚ್ಟ ae ಎಸ್‌. ಜಿ. ಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳು ಇಡಿಸಿದ್ದರು. SE NY ಔನಂಗ್ರತರ 
‘or ಸೇ ೨೪ನೆಯ ಮಂಗಳವಾರ, ಮೈಸೂರು ಮಹಾರಾಜರವರ ಕಾಲೇಜಿನ 
ಹರ್ಡ್‌ ಕನ್ನಡ ಪಂಡಿತರಾದ ಆಸ್ಥಾ ನ ಸಿದ್ದನ ಶ್ರೀಃ ಕಾನಕಾನಹಳ್ಳಿ ವರದಾಚಾರ್ಯರು 
«piy tdo FRA ಕನ್ನಡ ಶಬ್ದ ಪ್ರಯೋಗಗಳೂ? ಎಂಬ ನಿಸಯವನ್ನು ಕುರಿತು 
ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಉಪನ್ಯಾಸ ಮಾಡಿದರು. ; 
(೧೫) ಜೂನ್‌ ೬ನೆಯ ಸೋಮವಾರ, ಮಲಯಾ ದೇಶದಿಂದ ಬಂದಿದ್ದ ಶ್ರೀಃ 
20, ಸುಬ್ಬರಾವ್‌, ಎಂ.ಎ. ಬಿ.ಕಾವರ್‌. ಅವರು €" ಮಲಯಾ ದೇಶದ ಅನುಭನಗಳು?3 
gon ನಿಷಯವನ್ನು ಕುರಿತು ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಉಪನ್ಯಾಸ ಮಾಡಿದರು, 
(೧೬) ಶ್ರೀಮನ್ಮಹಾರಾಜರವರ ವರ್ಷ ವರ್ಧಂತ್ಯುತ್ಸವ (ಸಂಗ್ರಹ ವರದಿಯೊಂದನ್ನು 
180 ಸಂಚಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಕೊಟ್ಟಿ ದೆ). 
೧೯೩೮ನೆಯ ಜನವರಿ ತಿಂಗಳಿಂದ ಮಾರ್ಚಿ ಕೊನೆಯನಕೆಗೆ 
ಪರಿಷತ್ತಿಗೆ ಸೇರಿದ ಸದಸ್ಯರ ae, 
won ಸಂಸ್ಥೆ: ಸಾಮಾನ್ಯ. (೧) ಕರ್ನಾಟಕ ಸಂಘ, ಸಾಗರ, 
ಸಹಾಯಕರು.--(೧) der ಅಬ್ದುಲ್‌ ಘನಿ ಅನರು, ಬಿಎ, ಬಿ.ಎಲ್‌. 
13) ಧರ್ಮಪ್ರಕಾಶ ಶ್ರೀ॥ ಎಸ್‌. ಸಜ್ಜನರಾಯರು. 
ಅಜೀವ ಸದಸ್ಯರು. ಶ್ರೀ॥ ಗಳಾದ (೧) ಚ. ಚ. ಅಬಕಾರರು, (೨) ಜಿ.ಜಿ. ಹುಲ 
 ಸುಂಡ ಅವರು, ಬಿ.ಎ, ಎಲ್‌ಎಲ್‌.ಬಿ., (೩) ವಿ. ಡಿ. ಅರಬಳ್ಳಿ ಅವರು, (೪) ಓ. ಪಿ. 
ಕೈಪ್ನಾಚಾರ್ಯರು, ಎಂ.ಎಸ್‌ಸಿ., (೫) ಶ್ರೀಮತಿ ಎಸ್‌. ನಂಜಮ್ಮನವರು, ಬಿ.ಎ. ಎಲ್‌.ಟಿ, 
(ಎ.ಎನ್‌. ರಾಘವಾಚಾರ್ಯರು, ಎಂ.ಎ. (2) ಎಂ. ರಾಮಪ್ಪ ರಟ್ಟಿಹಳ್ಳಿ ಅನರು, 
(ಕೆ. ಎನ್‌. ದತ್ತಾತ್ರಿ ಅವರು, (೯) ಸಿ. ರಾಮಸ್ವಾಮಿ ಶೆಟ್ಟರು, (೧೦) ಕೆ. ಎಚ್‌. 
| ena ಬಿ.ಎ, (೧೧) ಬಿ. ಆರ್‌. ಕಾನೇಟ ರಂಗಪ್ಪನವರು, (೧೨) B. ಎಲ್‌. 
"ಜಿರಾಯರು, (೧೩) ಎನ್‌. ವಿ. ಗುಂಡೂರಾಯರ, (೧೪) ಎಚ್‌. ನಿರಂಜನರಾಜ 


. ಮಾ (೧೫) ಎಸ್‌. ನಾಗಪ್ಪನವರು, ಜಿ.ಎ. (೧೬) B. ನೆಂಕಟಿ 
| ನವರ, (೧೭) ಶಾಂಪೂರ್‌ ಪಾಪಣ್ಮನವರು, (೧೮) ಮುಕ್ಲೆ ಎನ್‌. ಲಕ್ಟ್ಮೀ 


WN ನವರು, ಬಿ.ಎ. ಎಲ್‌ಎಲ್‌.ಬಿ., (೧೯) ಕೆ. ಟಿ. ಸತ್ಯನಾರಾಯಣಕೆಟ್ಟಿರು, (30) 
ಬುದ ಗ ಕೆಟ್ಟಿರು, (೨೧) ರಾಜಚರಿತವಿಶಾರದ ರಾವ್‌ ಸಾಹೇಬ್‌ ಸಿ. ಸಣದ 
ee ಬಿ.ಎ. ಬಿ.ಎಲ್‌. (೨೨) ಶ್ರೀಮತಿ ಬಿ. ಎಸ್‌. ನೇಂಗಡಮ್ಮುನನರು (ಸಾಮಾನ್ಯ 
ಸತ್ಯದಿಂದ ಬದಲಾವಣೆ), (೨೩) ಬಿ. ವೆಂಕಟಿಸಾ ಮಯ್ಯನವರು, ಬಿ.ಎ. (39) 
ನ ಜೋಶಿ eid, ಬಿ.ಎ, ಎಲ್‌ಎಲ್‌.ಬಿ. (೨೫ A ; 
4 8. age ೨೬) ಬ ಕ್ಸ ರಾಮಕೃಷ್ಣಯ್ಯನವರು, ಎಂ.ಎ.) ಎಲ್‌ಎಲ್‌.ಬಿ., (೨೭ 
ಬ ಬ್ಯ ನರೆಯ್ಯನನರು, ಎಂ.ಎ ಎಲ್‌ಎಲ್‌.ಬಿ.ಿ (೨೮) ರಾಜಕಾರ್ಯನಿಪುಣಿ ಶ್ರೀ 
ಕ gg ths ಬಿ.ಎ, (೨೯) U. ರಂಗಸ್ವಾಮಿಯವರು, ಜಿ.ಎ. (ಕ.ಸ 
ಗ್ರ ರು (ಸಾಮಾನ್ಯ ಸದಸ್ಯತ್ವದಿಂದ ಬದಲಾವಣೆ), (೩0) ಎ. ಪಿ. ಕೃಷ್ಣ ತೆ 
Madey, ದ್‌ ಶಾರ್ಮ, (ಸಾಮಾನ್ನ ಸದಸ್ಯತ್ವದಿಂದ ಬದಲಾವಣೆ); (4೨) ನರನ ಈ 
ಸ ನ (ಸಾಮಾನ್ಯ ಸದಸ್ಯತ್ವದಿಂದ ಬದಲಾವಣೆ), (೩೩) 8: Bas = 
Mogg? AY) ಓಂ ಎನ್‌. ಲಿಂಗಯ್ಯನವರು, ಬಿ.ಎ. (ಆನರ್ಸ್‌), (4೫) Ae 


p ಬಿ. ಎಂ.ಎ. (೩೭) ನಿ. 
ಇ ರಾಯ ae (೩೬) ಎನ್‌. ಎಸ್‌. ತಿಮ್ಮಯ್ಕನವರು, ay aces 


ಎಲ್‌ಎಲ್‌.ಜಿ., 
ಯ್ಯ ಶೆಟ್ಟರು: 
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ಬಹುಧಾನ್ಯ, ಆಷಾಢ-ಭಾದ್ರಪದ] ಅಂಗ ಸಂಸ್ಥೆಗಳ ವರದಿ ; 


[ಕರ್ನಾಟ may 

ಸಾಮಾನ್ಯ ಸದಸ್ಯರು (ಪತ್ರಿಕೆ ಸಹಿತ).--ಶ್ರೀ॥ ಗಳಾದ (೧) a 
ಅವರು, (9) ವಿ. ಬಿ. VoF ಅವರು, ಬಿ.ಎ, ಎಲ್‌ಎಲ್‌ we ಕುಲಕರ್ಣಿ 
ಶಾಮರಾಯರು, ಬಿ.ಎ., ಎಂ.ಇ. ಎ.ಎಂ.ಐ.ಇ., (೪) ರೋಕಸೇನ ನಿನ್‌ 
ರಾನ್‌ 


ಬಹದ್ದೂರ್‌ ಜಿ. ಕೆ. ಗರುಡಾಚಾರ್ಯರು, (೫) ಎ. ಸುಂದರರಾಜಾರಾಯಕು 
ಬಿ.ಎಲ್‌., (೬) ಪಿ. ಎಂ. ಸೋಮಸುಂದರನ್‌ ಅನರು, ಎಂಎ ಬಿ 
(೭) ವೈ. ಮಹಾಬಲೇಶ್ವರಪ್ಪನನರು. So AN 


ಸಾಮಾನ್ಯ ಸದಸ್ಯರು (ಪತ್ರಿಕೆ ವಿನಾ).--ಶ್ರೀ॥ ಗಳಾದ (೧) ಶ್ರೀಮತಿ 
ದಮ್ಮನವರು, (೨) ಎಸ್‌. ಶ್ರೀಕಂಠಯ್ಯನವರು, ಬಿ.ಎ. ಜಿ.ಎಲ್‌ ಎಂ.ಆರ್‌.ಎ.ಎಸ್‌, 
(೩) ಶ್ರೀಮತಿ ಎಚ್‌. ರತ್ಸಮ್ಮುನವರು, DONATA., (೪) ಎನ, ಶಾನು one a 
ಬಿ.ಎ., DAT, (೫) ಇ. ಆರ್‌. ತಿರುಮಲಾಚಾರ್ಯರು, ಬಿ.ಎ (a) ಶೀ 
ವೈ. ಆರ್‌. ರಂಗನ್ಮುನವರು, ಬಿ.ಎ., ಬಿ.ಟ., (೭) ಸಿ. ಪದ್ಮಾವತನ್ಮುನನರು, (eS 
ರಾಜಾರಾಯರು, (೯) ಶ್ರೀಮತಿ ಜಿ. ಎ. ವಾಟ್ಸ್‌ ಅವರು, ಬಿ.ಎ. (ಆನರ್ಸ್‌), (00) ಕ್ಲ 
ಅಶ್ವತ್ಥನಾರಾಯಣರಾಯರು, ಬಿ.ಇ, (೧೧) ಎಸ್‌. DA wa ಅನರು, aoa, 
(೧೨) ಎಂ. ಎಸ್‌. ಸುಬ್ರಹ್ಮಣ್ಯಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳು, (೧೩) ಟಿ. ಎಂ. ಅಮಿರ್‌ ಅನರು Ad, 
(೧೪) ಎಂ. ವಿ. ಸೀತಾರಾಮಯ್ಯನವರು, ಎಂ.ಎ., (೧೫) ಕೂಡಲಿ ಚಿದಂಬರಂ elh, 
ಬಿ.ಎ., ಎಲ್‌ಎಲ್‌.ಬಿ., (೧೬) ಗುರುರಾವ್‌ ದೇಶಪಾಂಡೆಯವರು, ಜಿ.ಎ, ಜಿಟಿ 
(೧೭) ಎಂ. ಮುನಿಸ್ವಾಮಯ್ಯನವರು, ಬಿ.ಎ., ಬಿ.ಎಲ್‌, (೧೮) ಎಸ್‌. ಕೆ. ನಂಬ | 
ರಮಣಯ್ಯರ್‌ ಅವರು, ಬಿ.ಎ., ಬಿ.ಎಲ್‌, (೧೯) ಖಾರ್‌ ಸಫ್‌ದರ್‌ ಹುರ್ಸೇ esd, | 
ಬಿ.ಎ... (80) ಎ. ಎನ್‌. ಮೂರ್ತಿರಾಯರು, ಎಂ.ಎ, (೨೧) ಪಿ. ಎಸ್‌. 94 ,f 
ನರಸು ಅವರು, ಜಿ.ಎ. ಬಿ.ಎಲ್‌., (೨೨) ಶ್ರೀಮತಿ ಶ್ರೀಯನರು, ಎಂ.ಎಿಸ್‌ಸಿ, (sw 
ಎಸ್‌. ಎನ್‌. ಅಜ್ಞಂಪೂರ್‌ ಅವರು, (೨೪) ಶ್ರೀಮತಿ ಎಂ. ಸಿ. ನೇಡನಲ್ಲಿ ಅನಯ 
(೨೫) ಮಿಸೆಸ್‌ ಎಚ್‌. ವ್ಯಾಸರಾಯರು, (೨೬) & ನಿ. namami i 
(೨೭) ಕೆ. ರಾಜಾರಾಯರು, ಬಿ.ಎ., (೨೮) ಎಸ್‌. ವೆಂಕಟಸುಬ್ಬಯ್ಯನವರು, ಹ! | 
(೨೯) ಜೆ. ನರಸಿಂಹ ಜೋಯಿಸರು, (೩೦) ಶ್ರೀಮತಿ ಸುಶೀಲಾ ಿಂಗಯ್ಯನ" | 
ಎಂ.ಎಸ್‌ಸಿ. | 


ಜಿ. ತೋ 


———— 
—_— 


ಅಂಗ ಸಂಸ್ಥೆಗಳ ವರದಿ 


ಕರ್ನಾಟಕ ಸಂಘ, ವಂಹಾರಾಜರವರ ಕಾಲೇಜು, ಸ 
೩೦-೮-೧೯೩೭: ಉಪನ್ಯಾಸ" ಕರ್ನಾಟಕದ ಚರಿತ್ರೆ ಪೀನ ಫೆಂಕಣ್ಣಿ 
ರಾಜಪುರೋಹಿತರಿಂದ; ಅಧ್ಯಕ್ಷರು: ಶ್ರೀಮಾನ್‌ 4 
ನವರು, ಎಂ.ಎ. 
೧೨-೯-೧೯೩೭: ಶಕಾವ್ಯವಾಚನ-- ಚಿತ್ರಾಂಗದ''ದ ಕೆಲವು | 
ಕಾರರು: ಶ್ರೀ ಕೆ. ವಿ. ಪುಟ್ಟಿ ಪ್ಪನವರು, ಎಂ.ಬಿ: 44) gig 
೧೮-೯-೧೯೩೭: ಚರ್ಚಾ ಸಭೆ--ನಿಷಯ : 6 ಈಗ ನಮಗೆ ದೇ 
ಅಧ್ಯಕ್ಷರು: ಶ್ರೀ॥ ಬಿ. ನಾಗೇಶರಾಯರು, ಎಂ-ಐ: 
೨೨-೯-೧೯೩೭: ಆಶುಭಾಷಣ ಗೋಷ್ಠಿ-ಅಧ್ಯಕ್ಸರು: Y 
ಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳು, ಎಂ.ಎ, 


a | 


nie 3 | 


೨೧೦ 
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i Ha ೦ಜರನ್ಸಾ 


ಅಂಗ ಸಂಸೆ ಗ ದ ; 
ರ ಕ ೦ಗಸಂ ಳ ವರದಿ [ಜುಲೈ-ಸೆಪ್ಟೆಂಬಡ, ೧೯೩೪ 
. ೯ಟಕ —— 
oe FOF A ೩೭: ಅಂತರ ಕರ್ನಾಟಕ ಸಂಘ ಚರ್ಚೆ: ವಿಷಯ ;_.4« ನಾಗರಿಕತೆಯಿಂದಲೇ 


ə ನಾಶವಾಗುತ್ತಿ ರುವುದು??.-ಸೂಚಕರು; (೧) ಶ್ರಿ ॥ ಎಸ್‌ 

ae Bias (ಆನರ್ಸ್‌) (ಮಸೂರು ಮಹಾರ ಸ ಜ್‌ 

ಬ. ನ. ಸುಂದರರಾಯರು (ಬೆಂಗಳೂರು ಇಂಟರ್‌ ಕಾಲೇಜು) (a) a 

ಎಸ್‌. ಎಂ. ನಂಜುಂಡಯ್ಯನವರು (ಮಹಾರಾಜ ಕಾಲೇಜು) ; ಬು 

(0) ಶ್ರಿ ಸಿ. ಕೆ... (ಅನಂದ್‌ (ಬೆಂಗಳೂರು ಸೆಂಟ್ರಲ್‌ ಕಾಲೇಜು), 
(೨) ಶ್ರಿ R3 ಸಿ. ಸುಭದ್ರಾ ಬಾಯಿಯನರು (ಮಹಾರಾಣಿ ಕಾರೇಜು), (a) ಶಿ el 
ಸುಡರ್ಶೆನಾಚಾರ್ಯರು (ಮೈಸೂರು ಇಂಟರ್‌ ಕಾಲೇಜು); ಅಧ್ಯಕ್ಷರು; ರಾವ್‌ 
ಸಾಹೇಜ್‌ ಎಂ. ಓಾವುಸ್ವಾ ಫಿಯವರು. 
30-೯-೧೯೩೭: ಉಷನ್ಯಾಸ-೨« ಜೈನಧರ್ಮ 33._ಫಿದ್ವಾನ್‌ ನೇ॥ ಬ್ರಹ್ಮಸೂರಿಶಾಸ್ತ್ರಿ 
ಗಳಿಂದ. ಅಧ್ಯಕ್ಷೆ ರು: ಫ್ರಿ (ಮಾನ್‌ ಎಂ. ಎ. ನೆಂಕಟೆಕಾಯರ್ಕು ಎಂ.ಎ. 
35-00-೧೯೩೭: ಚರ್ಚಾ ಸಭೆ: ವಿಷಯ: "ಒಂಡು ವರ್ಷವಾದರೂ ಗ್ರಾಮಸೇನೆ- 
ಸಲ್ಲಿಸುವ ಮೊದಲು ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳಿಗೆ ನಿಶ್ವನಿದ್ಯಾನಿಲಯದ ಸೃತಿ ಕೊಡ 
ಕೂಡದು??. ಸೂಚಕರು: (೧) ಶ್ರೀ 8. ಮರಿಯಪ ಶೈನವರು, ಬಿ.ಎ. ; ಎಲ್‌ಎಲ್‌ಬಿ 
(೨) ಶ್ರೀಃ ಕೆ. ಕೆಂಚಪ್ಪ ಸವರು. ಎಂ. on ಎಲ್‌ಎಲ್‌; ಖಂಡತ 
ಕಾರರು: “ey ಶಿ ಶ್ರೀ ವೀರಣ್ಣ TP dd, (೨) ಶ್ರೀಃ ಎಸ್‌. ರಂಗರಾಮಯ್ಯನನರು, 
ಬಿ.ಎ. ಎಲ್‌ಎಲ್‌ಬಿ. (೩) ಶ್ರೀಃ ಸಿ. ಎನ್‌. ನರಸಿಂಗರಾಯರು ಬಿ.ಎ. ಬಿ.ಎಲ್‌. 
(೪) ಶ್ರೀಃ ಎ. ಭೀಮಪ್ಪ ಸಾಯ ಬಿ.ಎ.) ಅಧ್ಯಕ್ಷರು: ಶ್ರೀ! ಹ 
ಚಂದ ಶೇಖರ ಶೆಟ್ಟ ರು, ಬಿ.ಎ. 

56-೧0-೧೯೩೭ ಶ್ರೀ॥ ಜೆ ಮಂಗೇಶರಾಯರ ನಿಧನಕ್ಕಾಗಿ ಸಂತಾಪಸೂಚಕ ಸಜ್ಜೆ 

ಭಾಷಣಕಾರರು : ಶ್ರೀ॥ ಡಿ. ಎಲ್‌. ನರಸಿಂಹಾಚಾರ್ಯರು, ಎಂ.ಎ, ಅಧ್ಯಕ್ಸರು: 

ಶ್ರೀಃ ಟ. ಎನ್‌. ಶ್ರಿ ಕಂಠಯ್ಯ ನವರು, ಎಂ.ಎ. 


| 10-00-0೯೩೬ ; ಘಟಕೋತ್ಸ ವ ಸಮಾರಂಭದ ಚರ್ಚಾಸಭೆ--ನಿಷಯ:  ಪದನೀಧರ 


bod ದೇಶಕ್ಕೆ ಪ ಕ ಯೋಜನವಾಗುತ್ತಿ ಲ್ಲ??--ಸೂಚಕರು: (೧) ಶ್ರೀಃ ಜಿ. 
ನೆಂಕಟಿಸುಬ 08, Sado, ಎಂ.ಎ. (೨) a, ಮತಿ ಸೀತಮ್ಮನನರು, ಬಿ. ಎಸ್‌ಸಿ 
(a) ಶ್ರೀಃ ಅಕ್ಷಿ ೬ನಾರಾಯಣರವರು, ಬಿ. ಎಸ್‌ಸಿ. ; ಖಂಡನೆಕಾರರು: (೧). ಶೀ 
a ಕ 2 ಶ್ರೀನಿವಾಸಮೂರ್ತಿಗಳು, ಬಿ.ಎ., (೨) ಶ್ರೀನುತಿ ಪಿ, ಎನ್‌. ಲಕ 
ಅವರು, ಬಿಎಸ್‌ಸಿ, (4) ಶ್ರೀಃ ಶಂಕರನಾರಾಯಣರಾಯರು, a 
oe NIN ಡಾಕ್ಟರ್‌ ಎಂ. aur. ಕೃಷ್ಣ ಅವರು, ಎಂ.ವಿ ಡಿಲಿಟ್‌. 
= ಸ ಮೈಸೂರು ನಗರದ ಎಲ್ಲ ಕರ್ನಾಟಿಕ ಸಂಘಗಳ ಆಶ್ರಯದಲ್ಲಿ ಆಚರಿಸಿದ 
ನ್ನಡ ಹಬ್ಬ 33 ದಲ್ಲ ಕಾಲೇಜಿನ ಕರ್ನಾಟಕ ಸಂಘವೂ ಭಾಗ 1 BOAR. 
ಫೆ. ನಿ. ಕುಮಾರಸ್ವಾಮಿ, 
೩೭-೧೧೯. : ; 2. ಪುಟ್ಟಸ್ವಾನಿ; 
ಗೌ aie ಕಾರ್ಯದರ್ಶಿಗಳು. 


| corey. ಕರ್ನಾಟಕ ಸಂಘ, ಶಿನಮೊಗ್ಗ 


"ಉಪನ್ಯಾಸ. ನಿಜಗುಣ ಶಿನಯೋಗಿಗಳು?.-ಶ್ರಿ a ಓಟ. ಗುರು 


«he ಥಿ ಬಿ.ಎ ‘a. ಎಲ್‌. ಅವರಿಂದ. 


೮; ಉಪನ್ಯಾಸ ತಮಿಳು ಸಾಹಿತ್ಯ ?೨.- ಶ್ರೀಃ ಪಿ. ಎಂ. ಸೋಮ 


3 90, ah ಎಲ್‌.ಓಟ. ಅವರಿಂದ. 
ಸಂಗಣ್ಣ, ಉಪನ್ಯಾಸ ಸತ್ತು ಬದುಕಿದ ಅಶ್ವತ್ಥಾಮ''-ಶ್ರೀ 
ಇಂ.ಎ, ಜ್‌] 


| ಎಸ್‌. ಫಿ. 
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ಓಸುಧಾನ್ಯ, ಆಷಾಢ-ಭಾದ್ರಸದ] ಅಂಗ ಸಂಸ್ಥೆಗಳ ನರದಿ 
[err rag P 
೧೯೨೩೨೧೯೩೮: ಸಂಘದ ಏಳನೆಯ ವಾರ್ಷಿಕೋತ್ಸವ. ಅಧ್ಯಕ್ಷ ಜಾ 
ವೆಂಕಟರಾಮಯ್ಯನವರು, ಎಂ.ಎ, ಎಲ್‌ಎಲ್‌.ಬಿ, oe ಸಿಟ್ಟೂ 
ಶ್ರೀಮತಿ ಗಿರಿಜ ಅಮೃತಾಬಾಯಿ ಅವರಿಂದ ದೇವತಾಪ್ರಾ ರ್ಥನೆ; 

ಕುಕ್ಕೆ ಸುಬ್ರಹ್ಮಣ್ಯ ಶಾಸ್ತ್ರಿ ಗಳಿಂದ ಸಭಾಧ್ಯಕ್ಷರ ಸರಿಚಯ ;' ಶ್ಲೀವ 


ಸಂಘದ ವರದಿ; ಕ ವಿನಿಯೋಗ ಅನಂತರ «< ಕನ್ನಡದ ae ಕಾರ್ಯದರ್ಶಿ 
ವಾಗಿ ಅಧ್ಯಕೃಭಾಷಣದೊಂದಿ ಸಭೆಯ ಮುಕ್ತಾಯ. ರಾ 
ವಾ್‌ ಮ ತು ಮತ್ತು ಅವರ ae 300 cays 
೨೦-೩-೧೯೩೮: ಪ್ರಾತಃಕಾಲ ಎರಡನೆಯ ಜಿಲ್ಲಾ ಕರ್ನಾಟಕ ಸಂಘ pe 
ಪ್ರಾರಂಭ ಭಾಷಣ: ಅಧ್ಯಸ್ಸರು: ಶ್ರೀಃ ಸಿ. ಕೆ. ನೆಂಕಟಿರಾನುಯ್ಯನ್ಲ 
ಎಂ.ಎ. ಎಲ್‌ಎಲ್‌. ಬಿ. 
ಹನ್ನೊಂದು ಸಂಘಗಳ ಪ್ರತಿನಿಧಿಗಳೂ, ಶಿವಮೊಗ್ಗ ಕರ್ನಾಟಕ ಸುಘದ ಸದಸ್ಯರೂ ಭಾ 
ವಹಿಸಿದ್ದರು. ಕಾರ್ಯ ವಿವರ: ಪ್ರಾರಂಭ ಭಾಷಣ : ಜಿಲ್ಲಾಧಿಕಾರಿಗಳಾದ ಶ್ರೀಃ ನಿಂ. des, 
ಎಂ.ಎ. ಅವರಿಂದ; ಕಾರ್ಯದರ್ಶಿಗಳ ವರದಿ; ಸಂಘದ ಪ್ರತಿನಿಧಿಗಳ ಭಾಷಣಗಳು; ನರರು 
ಗಳ ಚರ್ಚೆ, ಅಂಗೀಕಾರ; ಅಧ್ಯಕ್ಷ ಭಾಷಣ. 
ಜಿಲ್ಲಾ ಕರ್ನಾಟಕ ಸಂಘಗಳ ಒಂದು ಕೇಂದ್ರಸಂಸ್ಥೆಯನ್ನು ಸ್ಥಾಪಿಸಬೇಕೆಂಬ ನಿರ್ಣಯನ್ನೂ 
ಅದರ ರಚನೆಗೆ ಒಂದು ಸಮಿತಿಯನ್ನು ನೇಮಕಮಾಡುವ ನಿರ್ಣಯವೂ ಅಂಗೀಕರಿಸಲ್ಪಟ್ಟುವು..] 
ಸಂಜೆ: ಉಪನ್ಯಾಸ--"" ಕುಮಾರವ್ಯಾಸನ ದ್ರೌಪದಿ?3.-_ಶ್ರೀಃ ಸಿ. ಕೆ. ನಂಗು 
ರಾಮಯ್ಯ, ಎಂ.ಎ., ಎಲ್‌ಎಲ್‌. ಬಿ. ಅವರಿಂದ. 
೨೨-೩-೩೮: ಉಪನ್ಯಾಸ-""ಸೂರ್ಯ, ಚಂದ್ರ ಮತ್ತು ನಕ್ಬತ್ರಗಳು''(ಇಂಗ್ಲಿಸ್‌ನಫ್ಲಿ- 
« (ಬೊಂಬಾಯಿ ವಿಲ್ಸನ್‌ ಕಾಲೇಜಿನಲ್ಲಿ ಭೌತಶಾಸ್ತ್ರದ ಅಧ್ಯಾಪಕರು) ಫ್ರೊಫಿಸಕೆ 
ಎಚ್‌. ಜಾನ್‌ ಟೇಲರ್‌, ಎಂ.ಎಸ್‌ಸಿ., ಪಿಎಚ್‌.ಡಿ. ಅನರಿಂದ. pe 
ಸಂಘದ ಪುಸ್ತಕ ಭಂಡಾರಕ್ಕೆ ಈಚೆಗೆ ೫೦ ಪುಸ್ತಕಗಳನ್ನು ಸೇರಿಸಲಾಗಿದೆ. ar 
ಭಂಡಾರದ ಗ್ರಂಥಗಳ ಸಂಖ್ಯೆ, ಈಗ ೮೬೯. ಸಂಘದ ಸದಸ್ಯರು ಕುಂಸಿ ತ 3 
ಸಂಘದ ಆಶ್ರಯದಲ್ಲಿ ಉಪನ್ಯಾಸ ಕಾವ್ಯವಾಚನಗಳನ್ನು ನಡಸಿರುತ್ತಾರೆ. ಚ | 
ಸಮಯದಲ್ಲಿ ರೂ. ೪೪-೧೨-೦ ಬೆಲೆ ಬಾಳುವ ೧೧೩ ಪುಸ್ತಕಗಳನ್ನು ಸ dt | 
ಹಂಚಲಾಗಿದೆ. ಶಿವಮೊಗ್ಗ ಪೌರಸಭೆಯವರ ಔದಾರ್ಯದಿಂದ ನಗರಭವನದನ್ಲಿ 
ಕಚೇರಿಗೆ ಒಂದು ಕೊಠಡಿ ದೊರಕಿದೆ. ಹಾ ga Banara: 


೨೦-೪-೧೯೩೮ ಗೌರವ ಕಾರ್ಯದರ್ಶಿ: 


—— 


ಕರ್ನಾಟಕ ಸಂಘ, ತಿಪಟೂರು ಜ್‌ 
೧೬-೨-೧೯೩೮: ಉಪನ್ಯಾಸ": ಕುವತಕಾರವ್ಯಾಸನ ಕನ್ನಡ ಜಾ 
ರಂಗಣ್ಣ, ಎಂ.ಎ. ಅವರಿಂದ; ಅಧ್ಯಕ್ಷರು: ಶ್ರೀಃ ಡಿ. ಎಸ್‌. a adh | 
೨೪-೨-೧೯೩೮: ಡೇವರನಾಮುಗಳ ಹಾಡಿಕೆ. ಸಂಗೀತ ನಿದ್‌ ೨ 
ರಾಮನ್‌ ಅವರಿಂದ. 
೧೮-೩-೧೯೩೮: ಉಪನ್ಯಾಸ--4"ನಿಜ್ಞ್ಞಾನಶಾಸ್ತ್ರ 
ಜೆಯೆ?33,_.ಎಸ್‌. ಆರ್‌. ಸಂಪತ್ತೈಂಗಾರ್‌; 5 
ಅಧ್ಯಕ್ಷರು: ಶ್ರೀಃ ಸಿ. ಸುಬ್ಬರಾಯರು, ಎಂ.ಎ. ay 


os 6 
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; ಆಂಗ ಸಂಸ್ಥೆಗಳ zot ; 
i NG ವರದಿ [ಜುಲೈ..ಸೆಸ್ಟೆಂಬರ್‌, ೧೯೩೮ 


— 
ಕರ್ನಾಟಕ ಸಂಘ, ಮಧುಗಿರಿ 
1-೦-೧೯೩೮ 2 ` ಉಪನ್ಯಾಸ--«* VBS, ಕಾಳಿದಾಸ», Ml. ದೇವುಡು ನರಸಿಂಹ 
ಶಾಸ್ತ್ರಿ ಎಂ.ಎ. ಅವರಿಂದ; ಅಧ್ಯಕ್ಷ D: ð Del ಎಸ್‌. ಕಾಮಶಾಸ್ತ್ರ ಗಳು, 
95-0-0೯೩೮: ಉಪನ್ಯಾಸ--« ಕರ್ನಾಟಕ ಸಂಸ್ಕೃತಿ? ೨. ಶ್ರೀಃ। ದೇವುಡು ನರಸಿಂಹ 
ಶಾಸ್ತ್ರಿ, ಎಂ. ಎ. ಅವರಿಂದ; ಅಧ್ಯ FA: ಶ್ರೀ॥ ಎಂ. ರಾಜಾರಾಯರು, ಎಂ.ಎ. 
೧೧೯೩೮: ಪುರಂದರದಾಸರ ಪ್ರೆಣ್ಮದಿನಾಚರಣೆ ; ಹರಿಕಥೆ ಸ್ಪ) ಆ ಎಸ್‌. ಕೃಷ್ಣ 


40- 
ಮೂರ್ತಿಯವರಿಂದ. 

೨೧೯೩೮; ಉಷನ್ಯಾಸ--« ವಿಶ್ವಮೈತ್ರಿ?3,-ಶ್ರೀ। ಎಸ್‌. ಆರ್‌, ನರಸಿಂಹಯ್ಯ, 
ಬಿ.ಎ. ಅನರಿಂದ. 

೧೩-೨-೧೯೩೮: ಸತ್ಯಾರ ಕೂಟ: Bu ಎಸ್‌. ವಿ. ರಂಗಣ್ಣ, ಎಂ.ಎ. ಅನರ ಗೌರ 
ವಾರ್ಥವಾಗಿ. > 


093೧೯೩೮: ಉಪನ್ಯಾಸ--4 ಸತ್ತು ಬದುಕಿದ ಪಕ್ಕಾ ಮ??.- ಶ್ರೀಃ ಎಸ್‌. ವಿ, 
ರಂಗಣ್ಣ, 20.0. ಅನರಿಂಡೆ; ಅಧ್ಯಕ್ಷರು: ಶ್ರಿ ಎ ರಾಜಾರಾಯರು, ಎಂ.ಎ. 

3೭3-೧೯೩೮; ಉಪನ್ಯಾಸ--« ಜಪಾಸರೂ ಅವರ ದೇಶವೂ?೨.-(ದೀಸಚಿತ್ರ ಸಹಿತ) 
ಶ್ರೀ॥ ಬಿ. ಎಂ. ಶಿನರಾಮಯ್ಯ ನವರಿಂದ. 

೬3 ೧೯೩೮ರಿಂದ ೧೩ ೩ ೧೯೩೮ರ ವರೆಗೆ: ಗೀತಾಸಪ್ತಾ ಹೆ.-ಶ್ರೀ। ಸ್ವಾಮಿ 
ಶಂಕರಾನಂದ ಭಾರತೀ ಸ್ವಾನಿಂಗಳವರಿಂದ. ಸ್ವಾಗತ ಭಾಷಣ.- ಶ್ರೀಃ ಎಸ್‌. 
ಕೃಷ್ಣಮಾಚಾರ್ಯರು (ಕರ್ನಾಟಕ ಸಂಘದ ಅಧ್ಯಕ್ಷ ರು); ""ಗೀತಾ: ನಮ್ಮ ದೃಷ್ಟಿ 
ಯಿಂದ??,--ಶ್ರೀ॥। ದೇವುಡು ನರಸಿಂಹಶಾಸ್ತ್ರಿ ಗಳು, ಎಂ.ಎ. 

ರಲ: SS ಸೀತೆಯೂ ಆತ್ಮವಾದವೂ'’?.- ಶ್ರೀ। ಸುಬ್ಬನರಸಿಂಹ ಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳಿಂದ. 

₹೧೯೩೮: 46 ಕರ್ಮಯೋಗ '.-ಆಸ್ಕಾ ನ ವಿದ್ವಾನ್‌ ೌರಾಣಿಕರತ್ನ ಹೊಳವನ 
ಹಳ್ಳಿ ಶೇಸಾಚಾರ್ಯರಿಂದ. 

೯-3-೧೯೩೮: « ಫಾತಂಜಲಿ ಯೋಗ ಮತ್ತು ಗೀತಾ?.- ಶ್ರೀಃ ಟ. ಸುಬ್ರಹ್ಮಣ್ಯಂ, 
ಬಿ.ಎ, ಎಲ್‌ಎಲ್‌.ಬಿ. ಅವರಿಂದ. 

9-3-೧೯೩೮; ಗೀತೆ ಶ್ರೀ ಸ್ವಾಮಿ ರಂಗನಾಥಾನಂದಜೀಯನರಿಂದ. 

| a: "ಗೀತೆಯ ವೆ KEPE >, ell ಬಿ. ರಾಮಸ್ವಾಮಯ್ಯ, ಬಿ.ಎಸ್‌ಸಿ, ಅವರಿಂದ. 

ರಲ ೬ ಕೈ ವಾಸುರ ಸಂಪತ್‌ 3, ಶ್ರೀ ಸ್ವಾಮಿ ಶಂಕರಾನಂದ ಭಾರತಿ 

|. ಯವರಿಂದ, ` 

| ist aae: «« ಗೀತೆಯ ಗುರುಶಿಷ್ಠರು33,--ಶ್ರೀ॥ ನಿ. ರಾಮಸ್ವಾಮಿ, ಜಿ.ಎ. 


ಅವರಿಂದ. «5 ಗೀತೆಯ ಜೀವನು ಯಾರು? ಅವನನ್ನು ಪೂಜಿಸುವುದೇಕೆ??--- 
Bell ಚಿದಂಬರಂ ಅವರಿಂದ. ' 


3೫ 


ra: "ಗೀತೆಯ ಸಂದೇಶ. ಶ್ರಿ ಸಿ.ಕೆ. ವೆಂಕಟಿರಾನುಯ್ಯ; ಎಂ.ವಿ, 
| ನಿದೆ: “ಬಿ, ಅನರಿಂದ; ಮುಕ್ತಾಯ ಭಾಷಣ. — ಶ್ರೀಃ ಎಸ್‌. ಶಾನುಶಾಸ್ತ್ರಿ ` 
og, 
ರ್ಗ 


Oras: ಸಂಗೀತ.--ಅಣ್ಣಾ ಮಲೆ ನಿಶ ವಿದ್ಯಾ ಲಭ ಸಂಗೀತ ಭೂಷಣ ಶ್ರಿ 


ಕಾತಾಜಾರ್ಯ್ಯ ರ ಪಿಳ್ಳೈ ಅಯ್ಕುಂಗಾರ್ಯರಿಂದ; J HWE 


=. 
Ri ೯-೪-೧೯೩೮ರ ವರೆಗೆ ; ರಾಮಾಯಣ ಸಪ್ತಾಹ.-ಸಂಸ್ಕೃತ ತ್ತ 


OF ೩೮ a. ನಾರಾಯಣಾಚಾರ್ಯ 


ನ್ಯು 
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ಬಹುಧಾನ್ನ, ಆಷಾಢ ಭಾದ್ರಪದ ಅಂಗ ಸಂಸೆ ಗಳ 
in) D (ಈ) ] p ವರದಿ [frig i 


ಕರ್ನಾಟಕ ಸಂಘ, ಹಿಂದೂ ನಿಶ್ಚನಿದ್ಯಾನಿಲಯ್ಯ.ಕಾಶಿ 
೧೯೩೭-೩೮ರಲ್ಲಿ ೬ ಸಾರ್ವಜನಿಕ ಸಭೆಗಳು, ೪ ಕಾರ್ಯನಿರ್ವಾಹ 
ಸಭೆಗಳು, a ಗಾಯನ ಕಛೇರಿಗಳು, ೧ ಕ್ರಿಕೆಟ್‌ ಪಂದ್ಯ, ೧ ಪ್ರಬಂಧ 
ಸಾರ್ವಜನಿಕ ಸಭೆಗಳು : 
೧- ೮-೧೯೩೭: ಅಧ್ಯಕ್ಷರ, ಉಪಾಧ್ಯ Fd, ಕಾರ್ಯದರ್ಶಿಗಳ ಮುತು ae 
ನಿರ್ವಾಹಕಮಂಡಲಿಯ ಚುನಾವಣೆ; ಸಂತೋಷಗೋಸಿ. z | 
೨೫- ೮-೧೯೩೭: ಸದಸ್ಯರಿಗೆ ಅಧ್ಯಕ್ಷರ ಔತಣ; ಕಾವ್ಯವಾಚನ... end 
ಆತ್ಮಾರಾಮ AB ಮತ್ತು ಶ್ರೀನಿವಾಸನ್‌ ಅವರುಗಳಿಂದ. Š 
೧೮- ೯-೧೯೩೭: ಉಪನ್ಯಾಸ-""ಚೀನಾ-ಜಪಾನು??.-ಡಾಃ ಬಿ. ದಾಸಣ್ಣಾ ಜಾರ್ಯರಿಂಕ, | 
೯-೧೧-೧೯೩೭: ಶ್ರೀ॥ ಪಂಜೆ ಮಂಗೇಶರಾಯರ ನಿಧನದ ಬಗ್ಗೆ ಸಂತಾಸಸೂಚಕ ಸಕ್ಸೆ | 
೫- ೩೧೯೩೮; ಉಪನ್ಯಾಸ-"" ಜಪಾನು??.-ಡಾ॥ ಎನ್‌. ಎನ್‌. ಗೋಡಜೋಕಿ 
ಅವರಿಂದ. 
೭- ೩೧೯೩೮: ಭಾಷಣ (ಇಂಗ್ಲಿಷಿನಲ್ಲಿ) “New Alchemy ”.—a ಬಿ, mam, 
ಚಾರ್ಯರಿಂದ. 


ಕ ಮಂಡಲಿ 
ಸ್ಪರ್ಧೆ-ನತಿಬ್ಳು 


ಗಾಯನ ಕಛೇರಿಗಳು : 

೧೩-೧೧-೧೯೩೭: ಶ್ರೀಃ ಉಡುಪಿ ಲಕ್ಷ್ಮ್ಮೀಬಾಯಿಯವನರಿಂದ. | 
೨೮- ೨-೧೯೩೮ ಮತ್ತು ೨-೩-೧೯೩೮ : ಗೋಟುವಾದ್ಯ.--ಗೋಟುನಾದ್ಯಂ dwar. | 
ನಾರಾಯಣ ಅಯ್ಯಂಗಾರ್ಯರಿಂದ. | 
. ಪ್ರಬಂಧ ಸ್ಪರ್ಧೆ: | 
e “Congress 1 

೩೧-೧೨-೧೯೩೮: ಕೃಷ್ಣವೇಣಿ ಪ್ರಬಂಧ ಸ್ಪರ್ಧೆ. ವಿಷಯ: ಧದ 

Scheme of Education with special reference to Karna 
ಬಹುಮಾನ: ಶ್ರೀ॥ ಪಿ. ಎಸ್‌. ರಾಜಾರಾಯರಿಗೆ. op 

೬- ೨-೧೯೮: ಹದಿನಾಲ್ಕನೆಯ ವಾರ್ಷಿಕೋತ್ಸವ.--ಅಧ್ಯಕ್ಷರು: ಶ್ರೀ! 0% 


93, 
ನಾಯಕರವರು, ಎಂ.ಎ.; ಅಧ್ಯಕ್ಷರ ಭಾಷಣ: TECEN 
ಜೆ. ಭೀಮಸೇನಾಜಾಯಗ 


—— 


ಕರ್ನಾಟಕ ಸಂಘ, ಚಿತ್ರದುರ್ಗ 
೧೮- ೮೧೯೩೭: ಆಧುನಿಕ ಕವಿತಾವಾಚನ.-ಶ್ರೀ॥ «« ಹೊಯಿಸ 
೪ ೯-೧೯೩೭;: ಉಪನ್ಯಾಸ" ಪುರಂದರದಾಸರು'?.--ಶ್ರೀ! 
ರಾವ್‌, ಎಂ.ಎ ಬಿ.ಟ. ಅವರಿಂದ; ಅಧ್ಯಕ್ಬರು: ಶ್ರೀ! © 
ಯವರು. sm ವಿ ಗ 
೧೮- ೯೧೯೩೭: ಉಪನ್ಯಾಸ--4ನೀರಶೈವ ಸಾಹಿತ್ಯ33.- ಶ್ರೀ ಮಡದೇ ಮಡ್ಯ q 
೨೧೨೯-೧೯೩೭: «ಲಾವಣಿ ಹಾಡಿಕೆ?.-ಶ್ರೀ ಡಿ. ಎಸ್‌. ತ್ತ 


oot. 
PED oe awed 


ಆರ್‌. a | 
ಹೂ 
ಕ್ಸ್ಮಣಿರೌ E 


ನಿವರ; (೧) ನರಹರಿದೇವನ «ಪ್ರಹ್ಲಾದ ಚರಿತ್ರೆ?” 
ಲೀಲೆ: (ಮಾಯಾದೇವಿಯ ಬಾಲ್ಯ ಮತ್ತು ತಿರಸ್ಕಾರ); 
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ಅಂಗ ಸಂಸ್ಥೆಗಳ ವರದಿ [ಜುಲೈ.-ಸೆಪ್ಟೈೆಂಬರ್‌, ೧೯೬೬ 
ಸ Me a 
ಮು ತ ೨ ರಾಘವಾಂಕನ " Bog ದ ೧ 
ಕರುಣಾಸಂಧಿ ದ a 0 tax 
ul ಕುಮಾರವಾಲ್ಮೀಕಿಯ £5 eau ರಾಮಾಯಣ? (ಸೀತಾಸ್ತಯಂನರ). 
(1) ಗಡುಗಿನ ಭಾರತ (ಕರ್ಣಾರ್ಜುನರ ಸಂಗ್ರಾಮ)--ಶ್ರೀ॥ ಎಸ್‌. ಜನರೆ 


900-0೯೩೭: ಉಪನ್ಯಾಸ: CRASNEI ಮಾನವ ರೀತಿಗಳು? ಶ್ರೀ 
ಸಿ. ಎಂ. ಸೋಮಸುಂಡರನ್‌, ಎಂ.ಎ., ಎಲ್‌.ಟಿ, ಅವರಿಂದ, 


ಥಾಮೃತಸಾರ 33 


1-00-೧೯೩೭: "ನಾಡ BA ಅಧ್ಯಕ್ಸರುಃ ಶ್ರೀ॥ ಎ. ವಿಶ್ವನಾಥನ್‌, ಜಿ.ಎ, ಬಿ.ಎಲ್‌. 
ಅನರು. ನಿವರ:-(೧) «" ನಾಡದೇವಿಯ ಸ್ತುತಿ?-_ಶ್ರೀ। ಸಿ. ರಂಗಯ್ಮನವರು, 

. (3) « ಕನ್ನಡ ನಾಡಿನ Fo, Weds ”?—d eu ಎಚ್‌, ಶ್ರೀನಿವಾಸ ಜೋಯಿಸರು, 
(a) « ಕರ್ನಾಟಕದ ಮಹಾನಿಭೂತಿಗಳು33--_ಶ್ರೀಃ ಬಿ. ವೆಂಕಟಿಶಾನುಣ್ಣನವರು, 
ಬಿ.ಎ. ಬಿ.ಎಲ್‌. (೪) 4 ಆಧುನಿಕ ಕನ್ನಡ FAT ನಾಚನ?- ಶ್ರೀಃ ಹೊಯಿಸ 
` g, (೫) "ವಿಜಯನಗರದ ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯದಲ್ಲಿ ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯದ ಬೆಳನಣಿಗೆ?'... 
ಶ್ರೀಃ ಆರ್‌. ರಾನುಚಂದ್ರರಾಯರು, ಎಂ.ಎ, ಬಿ.ಟಿ (೬) 64 ಕರ್ನಾಟಕದ 


ವೈಭವ?” ಶ್ರೀಃ ಟಿ. ಎಸ್‌. ರಾಮಸ್ವಾಮಯ್ಯನವರು. 

ಉಂತಕಲ್‌ ಶ್ರೀಫಿನಾಸರಾನ್‌, 
೬-೧೨-೧೯೩೭ $ ಬಿ. ಕೆ. ರಾಮಚಂದ್ರರಾವ್‌, 
ಗೌರನ ಕಾರ್ಯದರ್ಶಿಗಳು. 


ಸ್ಥಾನ?3,_ಶ್ರೀ ಶಂಕರಾನಂದ ಸ್ವಾಮಿಂಗಳವರಿಂದ; (೩) ಉಪನ್ಯಾಸ: “í ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳಲ್ಲಿ 


ಮಾನ್‌ ಚಳ್ಳಕೆರೆ ಸೀತಾರಾಮಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳಿಂದ, (೫) 
ನಲ್ಲಿ ಜಂದೀ ಭಾಷೆಯ ಸ್ಕಾ ನ73, ಶ್ರೀಮಾನ್‌ ಸುಬ್ಬನರಸಿಂದ 
ನ್ಯಾಸ: 4 ಕಾವ್ಯದಲ್ಲಿ ee ಟ್‌ ವಿ. 
೭) ಉಪನ್ಯಾಸ: (ಸಚಿತ್ರ) 6 ಜಪಾನ್‌ ೫ ಥ್‌ 
ಶಿವರಾಮಯು ನವರಿಂದ: g cc ಕಾವ ಪಠಕ??.- ಶ್ರೀಮಾನ 
3 ಎರಾ 3 ( 4 ಮಾನ್‌ ಶೀನಿವಾಸ 
2232392259003 (೯) 4 ಕನಿತಾಪಕನ? LRE ರಿ 
ರಿಂದ: ~ EE cic 44 ೫, ಪಂಡಿತ ವೇದವತಿ 
Dah ex ren vs ಕ (೧೦) ಹವಾ ಸೆ ಇ ಟೆ ಭಕ್ತಿ ವಚರಿತೆ ೫. (ಮಾನ್‌ 
ಎರಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳವರಿಂದ; (೧೧) ಹರಿಕಥೆ: " ಧ್ರುವಚರಿತು am 
₹ಶವದಾಸರವರಿಂದ; (೧೨) ಉಪನ್ಯಾಸ: “League of Nations - 


ವರಿಂದ; (೧೩) ಉಪನ್ಯಾಸ: l 
sige ಜಟ್‌ ; (೧೩) ಉಪ ತ್ಯಾ gs“ Education” — 
Mange. ತ್‌ ಆಚಾರ್ಯರಿಂದ, (98) ಉಪ ವಂಶ್ನ್ತು BELO 
Mae ನ್‌. ಆರ್‌. ನರಸಿಂಹಯ್ಯ ನವರಿಂದ (೧೫) ಕೊರಳಿಗೆಕೆ ಸಕ್ತಾ [3 
Loree g, 4 50%) 

೨ಜಾರೋಸನ್ಯಾಸಗಳು, ಡ್‌ 
೨ ಎಂ. ಆರ್‌. ನೆಂಕಟಾಳಾರ ) 


EEE marae. 
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ತ್‌ 


ಇದ್ರಪ ; 


ಕರ್ನಾಟಕ ' ಸಂಘ, A, TOSI TE 9 


೧೦-೧-೧೯೩೮ : ಶಿವಮೊಗ್ಗದ " ಕೃಷ್ಣಾ ಟೂರಿಂಗ್‌ ಟಾಕೀಸ್‌? 
ಸಿನಿಮಾ ಪ್ರದರ್ಶನ. ಇವರಿಂದ Among, 

೨೩-೧-೧೯೩೮: ಭಾರತ ವಾಚನ.--ಶ್ರೀ। ಎಂ. ಎಚ್‌. 
ಉಪನ್ಯಾಸ-- ಹಿರಿಯರ ನಿದಾ ಭ್ಯಾಸೆ ತ ಶ್ರ ॥, ಸಲ್‌ 
ಬಿ.ಎ. ಬಿ.ಟಿ. ಅವರಿಂದ. MN, 

೨೭-೧-೧೯೩೮: ಕನ್ನಡ ಪ್ರಚಾರ-- ಈ ತಾಲ್ಲೂಕಿನ " ಚೋಳೇನಹಳ್ಳಿ ೨ ma snd 
ಆರೋಗ್ಯ, ನೈರ್ಮಲ್ಯ ಈ ಈ ವಿಷಯವಾಗಿ | ಉಪನ್ಯಾಸಗಳನ್ನೂ, ta, ಡೆ ಕಾನ್ಯ ನಾಷ್ಟ 
ವನ್ನೂ Vee 

೧-೨-೧೯೩೮: ಹರಿಕಥೆ ಗೋರಕುಂಬಾರ??. ಶ್ರೀಃ ಕ್ಕ ಓಷ್ಣದಾಸರಿಂದ, 

೧೧-೨-೧೯೩೮: 33 4 ರುಕ್ಮಿ ಣೀ ಕಲ್ಯಾ ಣ 3 ಕೀರ್ತನರತ್ನ © ನೇ॥ ಸೀತಾರಾನು 
ಶಾಸ್ತ್ರಿ ಗಳಿಂದ. 

೫-೨-೧೯೩೮: ಊರ ಜಾತ್ರೆಯ SAN ದಾನದಲ್ಲಿ 44 ಕನ್ನ ಡದ ಪ್ರಚಾರಕಾರ್ಯ, 
ಕಾರ್ಯ ನಿವರ: :—ಉಪನ್ಯಾಸ್ಯ ಕಾನ್ಯವಾಚನ, ಕ ಥೆಗಳನ್ನು' ಹೇಳುವುದು; ಸತ್ರಿಕ 
ಗಳಲ್ಲಿನ ನಿಶೇಷಾಂಶಗಳನ್ನು ತಿಳಿಸುವುದು. 

೨೭-೨-೧೯೩೮: ನಿಜಾ TOCE ವಜ್ರ??.- ಶ್ರೀಃ ಎಚ್‌. ಸುಬ್ಬಾ ತೋಯಿಸ್‌, 
ಎಂ.ಎಸ್‌ಸಿ, ಅನರಿಂದ. 

೧-೩-೧೯೩೮: ನಾಟಿಕಾಭಿನಯ--4 ನಾರದಲೀಲೆ,3? 

೬—೩—೧೯೩೮: ಚರ್ಚಾ ಗೋಷ್ಠಿ —ನಿಷಯ:ಃ: "ಸಂಗೀತಜಾಲಾಬದ್ಧ ವಾಗಿರುವನಕೆಗೂ 
ನಾಟಕಕ್ಕೆ ಮೋಕ್ಸನಿಲ್ಲ.? 

ರೂ: “beach ee ಬಾಲಕ ಬಾಲಕಿಯರಿಗೆ. 

೧೦-೪-೧೯೩೮: ಚತುರ್ಥ ವಾರ್ಷಿಕೋತ್ಸವ--ಅಧ್ಯಕ್ಷರು: ಪ್ರೊ ಸಿ. ಆರ್‌. ಸಕ್ಕ 

. ಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳು, ಎಂ.ಎ; ಉಪನ್ಯಾಸ: " ಬಬ್ಬಿಬ್ಬರು ಸೈಂಧನರು'. ಇಸಿ 
ಎಸ್‌ ಪಿ. ರಂಗಣ್ಣ, ಎಂ.ಎ. Udon ಉಪನ್ಯಾಸ: 4« ಫೈಕೆಯ ಸಗ 
ಶ್ರೀಃ ತೀ. ನಂ. ಶಿ ಶ್ರೀಕಂಠಯ್ಯ, ಎಂ.ಎ. ಅವರಿಂದ. ನಾಟಕಾಭಿನಯ: 
ಯುದ 33 ಮತು” c ಪ್ರತಿಜ್ಞಾ ಪಾಲನ. ” 
ಗ್ರಂಥ" ಪ್ರಕಟನೆ. ಸಂಘದವೆರು. ಈ ಬಾರಿ ಒಂದು ಸಣ್ಣಿ on 

B FRRO d.e ಈ ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ ಸಂಘದವರು ಏರ್ಪಡಿಸಿದ್ದ ಸ್ಪರ್ಧೆ : 


ಯನ್ನು ಪಡೆದ ನಾಲ್ಕು ಕತೆಗಳಿವೆ. 
ಸ g ಸಿ. ಆರ್‌. ಶ್ರೀನಿನಾಸ್ಕೆಯಂಗರೆ) 
ಎಲ... ಸಿ. ಬ್ರ. ರಾಮಕೃಷ್ಣ ಶೆಟ್ಟಿ : 
೧೮-೪-೧೯೩೮ ಗೌರನ ಕಾಯೆ ೯ದರ್ಶಿಗಳು' 


ಕರ್ನಾಟಕ ಸಂಘ, ವಿಲಿಂಗ್‌ಡನ್‌ ಕಾಲೇಜು, ಸಾರೆ. 
೧೬-೮-೧೯೩೭: ವರ್ಷ ಪ್ರಾರಂಭ ಭಾಷಣ--€"ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿ ಹಿತ್ಯವು ಇ ರ್ಸ್‌) ಅನಿಂ: 
ಕಲಿಯತಳ್ಳದ್ದು?' ವೊ (ಮಾನ್‌ ಕೆ. ಆರ್‌. ಮಹಿಷಿ ಬಿ.ಎ: we ae | 
೬೧3೭೧೯೩೭೭ ಎರಡನೆಯ ಟರ್ನಿನ ಪ್ರಾರಂಭ ಭಾಷಣ ಗಗ | 
ಹಿಗ್ಗು ಕುಗ್ಗುಗಳ ಕಾರಣ ನಾಾಮಾಂಸೆ?. — ಶ್ರಿ (ನಾತ ಕೃಷ್ಣ 4 
ಅವರಿಂದ, A ಷ್‌ ಹಾಗ £ 
೧೧-೨-೧೯೩೮: ವಾರ್ಷಿಕ ಸಮ್ಮೇಳನದ ಭಾಷಣ ಇಂದಿೆ. ಎ m gaad 9ನ: 


ನಾಟಕಗಳ ತುಲನಾತ್ಮಕ wear 29, Ja, ಆರ್‌. ನಿ. ಹತ 
CC 


*  ಈಜೆಗೆ ಈ ಗ್ರಂಥ ಪ್ರಕಟವಾಗಿದೆ. ಬೆಲೆ: ೦-೩-೩ ಆಣೆ.ಸಂ* 


೨೧೬ 
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ಕ] ಅಂಗ ಸಂಸ್ಥಿಗಳ್ನವರದಿ [ಜುಲೈ-ಸೆಪ್ಟೈಂಬಡ್‌, ೧೯೩೬ 

——— 

ಅಭ್ಮಾಸ ಮಂಡಳದ ಸದಸ್ಯರು: ಈ ವಷಗದಲ್ಲಿ ನಾಲ್ಕು ಬೇಕಿ ಬೇಕಿ ನಿಸಯಗಳನು 

ae ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಚರ್ಚೆಗಳನ್ನು ನಡಸಿದರು. "ಎಳದೋಟ' ಪತ್ರಿಕೆಯ ಎರಡನೇಯ 
ಯು. ಶ್ರೀಮಾನ್‌ ಕೃಷ್ಣಶರ್ಮ ಬೆಟಗೇರಿಯವರ ಹೆಸ್ತದಿಂದ 


EER) 


ಸಂಚಿಕ ಸಸ ದ ಪ್ರಕಾಶಿತನಾಯಿತು. 
ಬಂಡಿಯ ಸಾಹಿತ್ಯ ಸಮ್ಮಿಲನ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಏರ್ಪಟ್ಟ ವೃತ್ತ ಪತ್ರಿ ಕೆಗಳ ಪ್ರದರ್ಶನಕೆ 
ಎನ್ನು ಕಳುಹಿಸಲಾಗಿತ್ತು. ಕ 
N 
R. ಜಿ. ಕುಲಕಣಿ 
_೪.೧೯೩೮ z 
೨೫-೪ ಗೌರವ ಕಾರ್ಯರರ್ಕಿ. 


mo 


ಕೊಡಗು ಕರ್ನಾಟಕ ಸಂಘ, ಮಡಿಕೇರಿ 

0೦-೧೯೩೭: ಉಪನ್ಯಾಸ-"" ಕಾವ್ಯಸ್ವರೂಪ?.- ಸಿ ಮಾರ ಆ 
ಓಡ್ಲಮನೆ ಅವರಿಂದ. 

32-00-೧೯೩೭: CH ವಾ॥ ಪಂಜೆ ಮಂಗೇಶರಾಯರ ಗುಣಕಥನಗ,- ಶ್ರೀಮಾನ್‌ 
ಮುದನೀಡು ಕೃಷ್ಣರಾಯರಿಂದ; 4€ಶನಿತಾ ನಾಚನ3,_-ದ, ರಾ. ಬೇಂದ್ರೆ, ಎಂ.ಎ. 
ಅನರಿಂದ; ಅಧ್ಯಕ್ಷರು: den ಸಿ. ಎಂ. ರಾಮರಾಯರು, ಜಿ.ಎ., ಎಲ್‌.ಟಿ. 

' ೯-0೨-೧೯೩೭: " ಹರಿಶ್ಚಂದ್ರ ಕಾವ್ಯ ವಾಚನ?',__ಶ್ರೀಮಾನ್‌ ಎಂ. ಎಸ್‌, 

ಅನಂತಪದ್ಮನಾಭರಾಯರಿಂದ ; ಅಧ್ಯಕ್ಷರು: ಶ್ರೀಮಾನ್‌ ಕೆ. ಮಲ್ಲಪ್ಪನನರು, 
ಬಿ.ಎ., ಬಿ.ಎಲ್‌. 

48-03-೧೯೩೭: ಹರಿಕಥೆ-"" ಮಾರುತಿ ಭಕ್ತಿ 33,-_ಶ್ರೀಮಾನ್‌ ಗನುಕಿ ರಾಮಕೃಷ್ಣ 

ಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳಿಂದ. 

3೬೧೨-೧೯೩೭: ಭಾರತ ವಾಚನ--"" ಕರ್ಣನ ಧರ್ನೂಸಂಕಟ??.- ಶ್ರೀಮಾನ್‌ 

ಗಮಕಿ ರಾಮಕೃಷ್ಣಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳಿಂದ. 
5-0-೧೯೩೮: ಉಪನ್ಯಾಸ ಲಕ್ಷ್ಮೀಶ ಕವಿ ಮತ್ತು ಜೈನಿನಿ gods”.— 
ಶ್ರೀಃ ಜಿ. ಜಿ. ಅಯ್ಯಪ್ಪ, ಬಿ.ಎ., ಬಿ.ಎಲ್‌. ಅವರಿಂದ. 
86-0-೧೯೩೮: ಉಪನ್ಯಾಸ: ಆರ್ಯಸಮಾಜ ಮತ್ತು ಶಿಕ್ಸಣ??.- ಶ್ರೀಮಾನ್‌ 
a mendes ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಯವರಿಂದ. ` 
೧೯೩೮; ೩೦೨೧-೧೯೩೮: 4 ಕನ್ನಡ ಹಬ್ಬ 3, 83,8, 09: ಶ್ರೀಮಾನ್‌ 
ನಿ. ಸಿ. ಸುಬ್ಬಯ್ಯ, ಎಂ.ಎ. ಬಿ.ಎಲ್‌. ಅವರು. ಕಾರ್ಯ ವಿವರ: ಪಿಟೀಲು 
ಸಾರಿನ ಶ್ರೀಮಾನ್‌ ರಾಮಕೃಷ್ಣಯ್ಯನನರಿಂದ. ಕವಿತಾ ನಾಚನ್ಯ 
ಗಳು-ನಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳು ಮತ್ತು ಹಿರಿಯರು. 
ಕಿಲ: ಉಪನ್ಯಾಸ--««ಹರಿಕಥೆ (ನಿಮರ್ಶಾತ್ಮಕ)'',-ಶ್ರೀಃ ಯು. ಯಂ. 
= ನಿಸ್ನಕಾಯರಿಂದ; ಅಧ್ಯಕ್ಷರು: ಶ್ರೀಮಾನ್‌ ಓ. ಆತ್ಮಾರಾಮಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳು. 
೯೮: ನಾಟಕಾಭಿಸಯ-ೇ Boned ಶಾಪ?.-ಸಂಘದ ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿನರ್ಗ 
ಥನರಿಂದ್ಲ ಸ 
ಕ್ಕೆ ಸುಮಾರು ನಲವತ್ತು ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು ಹೊಸದಾಗಿ ತರಿಸಲಾಗಿದೆ. 
ಸ0-4-೧೯| ಎಂ. ಎಸ್‌. ಅನಂತಪದ್ಮನಾಭರಾವ್‌, 
ಗೌರವ ಕಾರ್ಯದರ್ಶಿ, 


ತ್ಮಾರಾನುಶಾಸ್ತ್ರಿ 


ಕ 
é 
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ಬಹುಧಾನ್ಯ, ಆಷಾಢ-ಭಾದ್ರಸದ] ಅಂಗ ಸಂಸ್ಥೆಗಳ Sdn 
3 
ಕರ್ನಾಟಕ ಸಂಘ, ರುದ್ರಪಟ್ಟಿಣ 
೨೦-೧೦-೧೯೩೭: ಉಪನ್ಯಾಸ--" ಸ್ವರಾಜ್ಯವೆಂದರೇನು?3', ಶ್ಯ 
ನವರಿಂದ; ಅಧ್ಯಕ್ಬರು: ಶ್ರೀಃ ಕೆ. ಆರ್‌. ವೆಂಕಟಾಚಾರ್ಯರು. 
೧೮-೧೧-೧೯೩೭ : ಭಾರತ ವಾಚನ-" ದ್ರೌಪದೀ ವಸ್ತ್ರಾಪಹರಣ? 
ಶ್ರೀನಿವಾಸಯ್ಯನವರಿಂದ. | 
೪-೧೨-೧೯೩೭: ಸಂಗೀತ (ಪಿಟೀಲು) ಶ್ರೀ॥ ಆರ್‌. ಕೆ. ನೆಂಕಟರಮಣಶಾಸ್ತಿ ಗಂ | 
೧೦-೧-೧೯೩೮: ಉಪನ್ಯಾಸ--« ಮಲೇರಿಯಾ ?೨.-ಡಾ॥ Sobad dog, | 
೧೪-೧-೧೯೩೮: ಉಪನ್ಯಾಸ-""ನಿಮೆ”?.-ಶ್ರೀ॥ ಆರ್‌. ಎಸ್‌. UH aby ord ood. 
೧೫- ೨-೧೯೩೮: ಹರಿಕಥೆ. 
೧೦- ೩೧೯೩೮: ಸಂಗೀತ- ಶ್ರೀಃ ಎ. ಆರ್‌. ಕೇಶವಮೂರ್ತಿಗಳಿಂದ, 
೧೧- ೩೧೯೩೮: ಕರ್ನಾಟಕ ಏಕೀಕರಣ ದಿನ. 


[ಕರ್ನಾಟ maby, 


Borsa 


“ಶ್ರೀ ಆರ್‌, AL | 


ಫೈ ಆರ್‌. ವೆಂಕಹಾಜಾರ್ಯ, 
ರು. ರಾ. ವೆಂಕಟರಾನುಯ್ಯ | 
ಗೌರವ ಕಾರ್ಯದರ್ಶಿಗಳು. | 


ಮಹಾರಾಣಿಯವರ ಕಾಲೇಜಿನ ಕರ್ನಾಟಕ ಸಂಘ, ಮೈಸೂರು 
೫-೮-೧೯೩೭: ಕರ್ನಾಟಕ ಸಂಘದ ಪ್ರಾರಂಭೋತ್ಸವ. ನ 
೧೯-೮-೧೯೩೭: ಚರ್ಚಾಸಭೆ-"" ಸ್ತ್ರೀಯರಿಗೆ ಸೈನಿಕ ಶಿಕ್ಷಣವು ಅಗತ್ಯ. 
೧೨೯೨-೧೯೩೭: ಉಪನ್ಯಾಸ" ಭವಭೂತಿಯ ಉತ್ತರರಾಮ ಚರಿತೆ3.-ಶ್ರೀನಾನ್‌ 
ಬ. ಎನ್‌. ಶ್ಲೀಕಂಠಯ್ಯ, ಎಂ.ಎ. ಅವರಿಂದ. - 
o2—F—OF A2 : ಇ ಆಧುನಿಕ ಕನ್ನಡ ಫವಿಕೆಗಳ ವಾಚನ. ಶ್ರೀಮಾನ್‌ ಎ: ಎನ್‌. | 
ಮೂರ್ತಿರಾವ್‌, ಎಂ.ಎ. ಅವರಿಂದ. » | 
ದಸರಾ ರಜ ಬರುವುದಕ್ಕೆ ಮೊದಲು, ನಮ್ಮ ಕಾಲೇಜಿನ "" ಕನ್ನಡ ಸ್ರ" 
ಖಾಸಗಿ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಟವಾಯಿತು. ನ್‌್‌ a | 
೧೨-೨-೧೯೩೮: ಪ್ರಬಂಧ ಸ್ಪರ್ಧೆ-ನಿಷಯ: cc ಚರಿತ್ರೆ ಅಥವಾ ನನ್ನ ಕೇ 
ಆದರ್ಶ ಮಹಿಳೆ.” ಫ್‌ ಜಿ ನಯ l 
೧೮-೨-೧೯೩೮: ಸಂಘದ ವಾರ್ಹಿಕೋಶ್ಸವ--ಅಧ್ಯಕ್ಸರು: ಶ್ರೀಮಾ 
ಶ್ರೀಕಂಠಯ್ಯನವರು, ಎಂ.ಎ. ಬಿ.ಎಲ್‌. 
ಈ ಸುಸಮಯದಲ್ಲಿ ಕನ್ನಡ ಪ್ರೇಮಿಗಳಾದ ನಮ್ಮ ನಿದ್ಯಾ S 
ಗೆಂದು ಮಾನ್ಯ ಶ್ರೀಕಂಠಯ್ಯನವರಿಸೆ. ಕಿರಿಯ «(ಕಾಣಿಕೆ ಯೊಂದನ್ನು 


ant | 
ಯರು ಕನ್ನಡ | 
ರ್ಥಿಸಿ PEG 1] 


{ ದರು, 
Shenae ಡಿ. ಚಂಪಾಜಾಯಿ y 
oh ty” 
೨3-೪-೧೯೩೮ 
gas 
ತ 
ವ ಗತ 
ಆ ಕ ೨೧೮ FN ಗ z $ 
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ಡಾಕ್ಟರ್‌ ರೆವರೆಂಡ್‌ ರಾಬರ್ಟ್‌ ಕಾಲ್ಡ್‌ ನೆಲ್‌ ಅವರು 


ಪಡಿಯಚ್ಚು ಒದಗಿಸಿಕೊಟ್ಟ ವರು : 


ಲ್‌. 
ಶ್ರೀಃ ಆರ್‌. ಸಿ. ಸೇತು ಪಿಳ್ಳೈ ಅನರು, ಬಿ.ಎ.) ಬಿ.ಐ 
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— ee eee 


೧. ಕಾಲ್ಡ್‌ನೆಲ್‌ ಐಯರ್‌ ಚರಿತಮ್‌ (ತಮಿಳು): ಬಕಿದನರು- ಶ್ರೀಃ 

ಕ್‌. ನಿ. ಸೇತು ಸಿಳ್ಳೆ) ಅವರು, ಬಿ.ಎ., ಬಿ.ಎಲ್‌, ತಮಿಳು ಅಧ್ಯಾಪಕರು, Um xd 

94,0779, 20089 5 ಅಚ್ಚಿಟ್ಟಿವರು-ಹಿಲಾಲ್‌ ಪ್ರೆಸ್‌, ತಿರುನೆಲ್‌ನೇಲಿ; ೧೯೩೬] ಸಚಿತ್ರ; 
ನ್ರನ್‌ ya, Bs, ೬4೧೨೬1೪ ; ಬೆಲೆ ೧ ರೂಪಾಯಿ. | 

ಪ್ರಪಂಚದ ಎಲ್ಲ ಭಾಷೆಗಳೂ ಸಂಸ್ಕೃತದಿಂದಲೇ ಹುಟ್ಟಿಡುನೆಂಬ ನಂಬಿಕೆ 

ಭಾಕತೀಯರಲ್ಲೂ, ಇಂಡಿಯಾ ದೇಶದ ಎಲ್ಲ ಭಾಷೆಗಳೂ ಆರ್ಯಕುಲಕ್ಕೆ ಸೇರಿದು 
don ನಂಬಿಕೆ ಯೂರೋಪಿಯನ್ನ ರಲ್ಲೂ ಬೇರೂರಿದ್ದಾಗ, ನಕ್ಸಿಣ ಇಂಡಿಯದ 
ಕತ ತಮಿಳು, ತೆಲುಗು, ಮಲೆಯಾಳ ಮೊದಲಾದ ಭಾಷೆಗಳು ಆರ್ಯ ಭಾಷಾ 
| ನರ್ಗದಿಂದ ಭಿನ್ನವಾದ ಸ್ವತಂತ್ರ ದ್ರಾನಿಡಭಾಷಾನರ್ಗಕ್ಕೆ ಸೇರಿದುನೆಂದು ಪ್ರತಿ 
“WON ನಿದ್ವತ್‌ ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲಿ ಕ್ರಾಂತಿಯೆಬ್ಬಿಸಿದ್ಯ ಮತ್ತು ತನ್ಮು ತನರುನಾಡನ್ನು 
ನಟ್ಟು ದಕ್ಷಿಣ ಇಂಡಿಯಕ್ಕೆ ಬಂದು ನೆಲಸಿ ತಮಿಳಿಗೂ ತಮಿಳರಿಗೂ vågad 
, ನರ್ನಗಳಿಗೆ ಮೇಲ್ಪಟ್ಟು ದುಡಿದು. ಕೊನೆಗೆ ಇಲ್ಲಿಯೆ ಕಣ್ಣುಮುಚ್ಚಿದ ಡಾಕ್ಟರ್‌ 
 ಔನಕೆಂಡ್‌ ರಾಬರ್ಟ್‌ ಕಾಲ್ಡ್‌ವೆಲ್‌ ಅವರ ಜೀವನಚರಿತ್ರೆ ಇಲ್ಲಿಯನಕೆಗೂ 
ತಿಳಿನಲ್ಲಾಗಲಿ med ದ್ರಾವಿಡ ಭಾಷೆಗಳಲ್ಲಾಗಲಿ ಬರಡಿ ಇದ್ದದ್ದು 
ಕ್ಚರ್ಯವೇ ಸರಿ. ಇಂಥ: ಪರಿಸ್ಲಿತಿಯಲ್ಲಿ ಈ ಜೀವನಚರಿತ್ರೆ 'ಹೊರಬಿದ್ದದ್ದು 
ಕರ ಜೆರೆಯನ್ನು ಇಮ್ಮಡಿಸಿದೆ. ಕ ; A 
.. ಶಾಲ್ಮ್‌ನೆಲ್ಲರ ಗ್ರಂಥಗಳ ಮತ್ತು ಲೇಖನಗಳ ಆಧಾರದ ಮೇಲೆಯೂ, ಸ 
SU ವಿಷಯವಾಗಿ ಇಂಗ್ಲಿಷಿನಲ್ಲಿ ಬರೆದಿರುವ ಗ್ರಂಥಗಳ. ಮತ್ತು ಲೇಖನಗಳ ; 
TRUS ಮೇಲೆಯೂ ಅವರ ಜೀವನಚರಿತ್ರಿಯನ್ನು ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ಬರೆದು. 
| ಓಂದು ಗ್ರಂಥವನ್ನೇ ಹೊರಕ್ಕೆ ತಂದ ಶ್ರೀ ಸೇತು ಪಿಳ್ಳೆ ಯವರಿಗೆ ತಮಿಳರು 
ಸುಜೆಯಾಗಿದ್ದಾ ಶ್ಲ, 6 


Lee te Dil 


> TS 


ay ತಿಳಿಯಾದ ತಮಿಳಿನಲ್ಲಿ ಸರಳಕೈಲಿಯಲ್ಲಿ ಬರೆದು opona. ae 
ವಾಗಿ ಅರ್ಥವಾಗುತ್ತದೆ... ಎಡೆಯರಿತ್ಯು ಅಳನಂತು ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ Adan 
4 A Riyo ಮೊದಲಾದ ಪ್ರಾಚೀನ ತಮಿಳು ಗ್ರಂಥಗಳಿಂದ ಹ E, 
AUIS ಅಂದವನ್ನು ಹೆಚ್ಚಿ ಒನೆ. ಗ್ರಂಥ ಜೀವನಚರಿತ್ರೆ ಯಾದ್ದರಿಂ! 
A ಹೇರಳವಾಗಿ ಬಂದಿರುವ open ಭಾಷೆಗೆ ಅಷ್ಟಾಗಿ ಗ! ಇಬ 
ಇನ್ನುಮುಂದೆ ಕಾಲ್ಡ್‌ ವೆಲ್ಲರ ಕೀರ್ತಿ ಅನರು ee 3 ೬ ವ ತೆ 
0ತಲೂ ದ್ರಾವಿಡಭಾಷೆಗಳಿಗೆ ಸಲ್ಲಿಸಿದ ಅಪಾರ ಸೇನೆ! ಚತ ತ” 

ಅವರ ದ್ರಾನಿಡಭಾಷೆಗಳ ವ್ಯಾಕರಣವನ್ನು ಕುರಿತು ಹ! A 

೨೧೯ i aa 
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ಬಹುಧಾನ್ಯ, ಆಸಾಢ-ಭಾದ್ರಪದ] ಗ್ರಂಥ ವಿಮರ್ಶೆ 


Bo ೦ಬ ಕೆಯ್ದ ದ್ದ ಕ್ರಿ ಸಾಮಾನ್ಯ ರ್‌ ಅಷ್ಟಾ? ಗಿ ಬೇಕಿಲ್ಲದ oe 
ವೇಲಿಯಲ್ಲಿ ಕೈಸ್ತ ಸಮತ ಹೆರಡಿದ್ದು, 2 ಬಲನ್ನು ತಮಿಳುನುಡಿಗೆ iy 
ಲ PORTA 
ಮೊದಲಾದ YE ವಿಷಯಗಳ ಮು ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ಪ್ರಸ್ತಾನಿಸ ಸಜೆ ಅಡಕವಾಗಿ de 
ಆವಶ್ಯಕವಾಗಿ | ಇನ್ನೂ ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ಹೇಳ ಬೇಕಾಗಿದ್ದ. ಅವರ ಸಾ | 
ಪರಿಶೀಲನೆಗೆ ಎಡೆಮಾಡಿಕೊಳ್ಳ ಬಹುದಾಗಿತ್ತು. ಒಟ್ಟಿ ಲ್ಲಿ ಗ್ರಂಥ ಬಹು ಇ | 


ಯುಕ್ತ ವಾಗಿದ್ದು ಎಲ್ಲರ ಜ್‌ ಪ್ರೋತ್ಸಾಹಗಳಿಗೆ ಹ ಶ್ರವಾಗತಕ್ಕೆದ್ದಾ nd. 


ಗ್ರ ಂಥ ತಮಿಳಿನದಾದ್ದ ರಿಂದ ಶೈಲಿ ಮೊದಲಾದುವನ್ನು ಕುರಿತು ಹೆಚ್ಚಾಗ 
ರಿಂದ ಕನ್ನಡಿಗರಿಗೆ ಅಷ್ಟಾಗಿ ಪ ಪ್ರಯೋಜನವೇನೂ ಇರಲಾರದು 
ಗ್ರಂಥದಿಂದ ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ತಿಳಿಯಬೇಕಾದ್ದು ಕ ಕಾಲ್‌ Sgu ಜೀನನಕಥೆ ನತ್ತು 
ದ್ರಾನಿಡಭಾಷಾವರ್ಗದ ನಿರ್ಣಯ. 
ಶ್ರೀ॥ ಬಿ. ಎಂ. ಶ್ರೀಕಂಠಯ್ಯನವರು "ಡಾಕ್ಟರ್‌ ಕಾಲ್ಫ್‌ನೆಲ್‌ ನುತ್ತು 
ದ್ರಾನಿಡಭಾಷಾನರ್ಗ? ಎಂಬ ವಿಷಯದಮೇಲೆ, ೧೯೩೮ನೆಯ via, ಅಕ್ಷಿ | 
ಪರಿಷನ್ಮಂದಿರದಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದ ಭಾಷಣದ ಸಾರಾಂಶವನ್ನು ಕೆಳಗೆ sas. 
ಫೆ. ನಿ. ರಾಘವಾಜಾರ್‌ 


Bos, ರ್‌ ಕಾಲ್ಡ್‌ ವೆಲ್‌ ಅನರು 


" ನಮ್ಮ ದೇಶಭಾಷೆಗಳ ಈಗಿನ ಚರಿತ್ರೆಯಲ್ಲಿ ಕೈಸ್ತಪಾದ್ರಿ ಗಳಿಗೆ ಪ್ರಥಮ ಸ | 
ವನ್ನು ಕೊಡಬೇಕಾಗಿದೆ. ನನ್ಮು ಸೀಮೆಯಲ್ಲಿ ಮೊತ್ತ ನೊವು ಹಳೆಯ ತಾಳಿಯೋಕೆಗಳನಿ | 


ಶೋಧಿಸಿ ಸಾಹಿತ್ಯ ಗೃಂಥಗಳನ್ನು ಹೊರತೆಗೆದು, ಅಚು ಕೂಟವನ್ನು ಬಂಗ | 
on ಡೆ | 
ಪುಸ್ತಕಗಳನ್ನು ಪ್ರಕಟಸಿದವರು ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಕೈಸ್ತ “ಷನ a an 


ಡಾಃ ಕಿಟಲ್‌ ತೆಲುಗಿನಲ್ಲಿ ma ಬ್ರೌನ್‌, ತಮಿಳಿನಲ್ಲಿ ಡಾ| ಪೋಸ್‌) ನು ani 
Ba ಗುಂಡರ್ಟ್‌- ಈ ನಾಲ್ವರೂ ಬು ಭಾಷೆಗಳನ್ನು ಪಂಡಿತರ ತಹ ah 4 
ಕಲಿತು ಹಳೆಯ ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು ಬೆಳಕಿಗೆ ತಂದದ್ಮ ga, ವ್ಯಾಕರಣ ನಿಘಂಟು ಸಂ | 
ಭಾಷಾಶಾಸ್ತ್ರ ನ್ಯಾಸಂಗಕ್ಕೆ ಸಾಮಗ್ರಿ ಕೂಡಹಾಕಿದರು. ಆ ಬಳಿಕ 5a ರ 
ಈ ನಾಲ್ವರ "ಕೆಲಸವನ್ನೂ ಕೊ ್ರೀರ್ಡಿಕರಿಸಿ, ಬಹುಕಾಲ ಶ್ರಮಪಟ್ಟು ಜವ್‌ 
ಆರ್ಯಭಾಷಾ ವರ್ಗದಿಂದ ಇನ್ನ ವಾದ ದ್ರಾ ವಡಭಾಸಾಪರ್ಗನೊಂದುಂ 


ಅಭಿಪ್ರಾ ಯವನ್ನು ಜನಗಳ ಮುಂದಿಟ್ಟ ರು. 


"ಕಾಲ್ಡ್‌ ವೆಲ್ಲರ ತಾಯಿತಂದೆಗಳು ಸ್ಕಾಟ್ಲೆ ೦ಡಿನವರು. ಅವರು ಹುಟ್ಟ | 
೧೮೧೮ರಲ್ಲಿ, ಸ್ವಾ ಟ್ಲಿಂಡಿನಲ್ಲಿ ವಿದ್ಯಾಭ್ಯಾಸಮಾಡಿದರು. ಚರ್ಚಿಗೆ ಸೇರಿ ಬುದ್ಧಿ ಕಂಜಿ 1 
ಉದ್ದೆ (ಶದಿಂದಗ್ಗಿ ಶ್‌ ಭಾಷೆಯನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಕಲಿತರು. ಅವರ ಸೂಕ್ಷ್ಮ ತ ae 
ಮೆಚ್ಚೆ ಉಪಾಧ್ಯಾ ಯರು ಅವರಿಗೆ “ಪ್ರ 3, (ಕವಾಗಿ ಹೆಚ್ಚು ಪಾಠಗಳನ್ನು 


ಟು ಎಂಬ ತನು 


$ 
ಭಾಷಾಶಾಸ್ತ್ರ ದ ಮೂಲಸೂತ್ರ ಗಳನ್ನು ಯಿತು ಅವರು ಗ್ರೀಕ್‌; aah oe ಧು ಸ 
ಪಾದ್ರಿ wda enig, ಅತನ ಪಶ್ಯಕನಾದ ಇತರ ಯೋಗ್ಯತೆಯನ್ನೂ ನ ಕಲ 
ವಯಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಲಂಡನ್ನಗೆ ಬಂದು ಒಂದು ಮಿಷನರಿ ಸಂಘಕ್ಕೆ ಸೇರಿಕೊಂಡ ಇರಿಕೆ 
ತ್ರಿದ್ಧಾಗ ತಮಿಳು ನಾಡಿನಲ್ಲಿ ಹಿಂದೆ ಗ್ರೀಕರು ಸಂಚರಿಸಿದ್ದ ಸಂಗತಿ g 
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3 i é ಎ a5 ae 4 


ಗ್ರಂಥ ವಿಮರ್ಶೆ 


ath") [ಜುಲೈ. ಸೆಪ್ಟಂಬರ್‌, ೧೯೩೮ 
ae ಇಂಡಿಯಕ್ಕೆ ಹೋಗಲು ಸಂತೋಷದಿಂದ ಒಪ್ಪಿದರು, ೧೮೩೮ರಲ್ಲಿ ಮದರಾಸಿಗೆ 
aS ಮೂರು ವರ್ಷ ಅಲ್ಲಿ ಚೆನ್ನಾಗಿ ತಮಿಳು ಅಭ್ಯಾಸಮಾಡಿದರು. ಬಳಿಕ ತಿರುನೆರ್‌ನೇರಿಗೆ 


ಇಡ್ದೆಯೆಂಕುಡಿ ಎಂಬಲ್ಲಿ ನಿಂತರು. ತಮಿಳರ ನಡುನೆ ನೆಲಸಿ ಕೆಲಸ 
ಸ ಕೈರುನೆಲ್‌ನೇಲಿಗೆ 'ಹೋಗಬೇಕೆಂದೂ ಮೊದಲಿನಿಂದಲೂ exo ಸ 
gn ಯುಕೆ ಇತ್ತು. ತಿಧುನೆಲ್‌ವೇಲಿ ಗ್ರೀಕ್‌ ಪುಸ್ತಕಗಳಲ್ಲಿ ನರ್ಣಿತನಾಗಿದೆ. ಕಾಲ್ಡ್‌ವೆಲ್‌ 
sad ಕೊಕ್ಕೈ (ಗ್ರೀಕ್‌, ಕೊಲ್ಕೆ ape ಕಾಯಲ್‌ ಮುಂತಾದ ಸ ಳಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ಶೋಧಿಸಿ 
ಡಿದರು. ನೆಲಸಿದ ಹಳ್ಳಿಯಲ್ಲಿ ಜನರೊಡನೆ ಒಂದಾಗಿ Bd, ಅನರಗೆ" ತಳಿವುಕೂಟು 
ಸಂಪಾದನೆಗೆ ದಾರಿಮಾಡಿಕೊಟ್ಟು, ಎಲ್ಲರ ಗೌರವಕ್ಕೂ ಪಾತ್ರ ರಾದರು. ಅವರ ಹೆಂಡತಿ 
ತಮಿಳು ನಾಡಿನಲ್ಲೇ ಹುಟ್ಟ daiwa. ತಮಿಳು ಮಾತು ಚಿನ್ನಾಗಿ ಬರುತ್ತಿತ್ತು. ಅವಳ 
ತಂದೆ ತಮಿಳಿನ ಅಚ್ಚು ಕೂಟವನ್ನು ಇಟ್ಟುಕೊಂಡು ತಮಿಳು ಪುಸ್ತ ಕಗಳನ್ನು ಪ್ರಕಟಿಸು 
1am. az 28059, ಮಕ್ಕಳ. ವಿದ್ಯಾಭ್ಯಾಸಕ್ಕೆ ತುಂಬ ಉತ್ತಿ ಜನಕೊಟ್ಟಳು. ಮನೆ 
dane ಹೋಗಿ ಜನರ ಅಳ್ಲೇಪಣಿಗಳಗಿಲ್ಲ' ಸರಿಯಾಗಿ ಉತ್ತರ ಹೇಳಿ ಸಮಾಧಾನಪಡಿಸಿ 
ಕೆಣ್ಮುನುಕ್ಕಳನ್ನು ಪಾಠಶಾಲೆಗೆ ಕಳಿಸುವಂತೆ ಮಾಡಿದಳು. ಗಂಡಹೆಂಡರಿಬ್ಬರೂ ಶಾಂತ 
ನ ಸರಳ ಜೀವನ ನಡಸುತ್ತ ಜನರ ಫಿ ಪ್ರೀತಿಗೆ ಗೌರವಕ್ಕೆ ಪಾತ್ರ ರಾಗಿದ್ದರು. ಕೈಸ್ತರ 
ಸಾನಾನ್ಯ ಸಾ ತ್ರರ್ಥನೆಗಳ ತಮಿಳು ಭಾಷಾಂತರನನ್ನು taon, | ರಿಸುವ” ಸಮಿತಿಯಲ್ಲಿ 
i nor ವೆಲ್‌ sex ಮಾಡಿದರು. ಅದಕ್ಕಾಗಿ ಸ್ವಲ್ಪಕಾಲ, ಅನರು ನುಡರಾಸಿನಲ್ಲಿದ್ದರು. 
ಆಮೇಲೆ ತಮಿಳು ಬೈ ಬಲ್ಲಿನ BOR, ರಣದಲ್ಲೂ ಸ ಗಾನ ಭಾಗವಹಿಸಿ ಸಹಾಯ ಮಾಡಿದರು. 
| ಮೂರುಸಲ ಇಂಗ್ಲೆ ean ಹೋಗಿದ್ದರು. ` “ounado” ಇಂಗ್ಲೆಂಡಿಗೆ ಹೋಗಿದ್ದಾಗ 
ಶ್ರಾನಿಡಭಾಸೆಗಳ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ತಾವು ಬರೆದ ಗ; ರಥವನ್ನು ಪ್ರಕಟಿಮಾಡಿದರು. 
AG ನಿದ್ವತ್‌ ಪ್ರ ಪಂಚದಲ್ಲಿ ಬಹು ಕೋಲಾಹಲ. ಹುಟ್ಟಿ ಸತು. ಪ್ರತ್ಯೇಕವಾದ 
| ಕೃಾನಿಡಭಾಷಾವರ್ಣೆವೊರದುಂಟಿಂಬ ಮತ ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಬಹು ಕುತೂಹಲ "ಹುಟ್ಟಿಸಿತು. 
. *ೌಲ್ಮ್‌ನಲ್ಲರ ಖ್ಯಾತಿ ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲೆಲ್ಲಾ ಹರಡಿತು. ಗ್ಲಾಸ್ಗೊ ವಿಶ ನಿದ್ಯಾನಿಲಯ ಜನರು 
EOF ಸಡನಿಯನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿರು. ೧೮೭೫ರಲ್ಲಿ ಇದರ ಎರಡನೆಯ ಆನೃತ್ತಿಯೂ 
| ಗರ್‌ ನೆಲ್‌ರವರು ಸತ್ತ ಮೇಲೆ ೧೯೧೩ರಲ್ಲಿ ಮೂರನೆಯ ಆವೃತ್ತಿಯೂ ಪ್ರ ಕಟಿಕಾಯಿತು. 
| ಇಂಡಿಯಾ ದೇಶದ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಇವರಿಗೆ. vad ಮನುತೆ" ax, `ಕಡಗಾಳನನ್ನು 
 ಇಂಡಿಯದಲ್ಲೆ ಕಳೆಯಬೇಕೆಂದು ಆಸೆಪಟ್ಟು ಇಂಗ್ಲೆಂಡಿನ್ಲಿಕಲು" ಇಷ್ಟಪಡಲಿಲ್ಲ. 
ತೆ ಮನಸ್ಸು ಇಂಡಿಯನ್‌ ಆಗಿಬಿಟ್ಟಿದೆ. ಇಂಡಿಯ. ನನ್ನ ನುಚ್ಚಿನ ನಾಡು, ನಾನು 
| ಕಾಳ ಬದುಕಿದ ನಾಡು. ಅಲ್ಲೇ ಇ ಮಡಿಯಬೇಕು ಸಂಜಿ ಹೇಳಿ ಬಂದರು. 
| we’ Bes, ವಿಶ ವಿದ್ಯಾನಿಲಯ ದಲ್ಲಿ ತೇರ್ಗಡೆಹೊಂದಿದ ನಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳಿಗೆ 
ಬ ಸದೇಶಮಾಡಲು ಕಾಲ್‌ ನೆಬ್ಸರನ್ನು ಕರಸಿದ್ದರು. ಅಗ ಅವರು, ನಮ್ಮ ಗಾಡಿನ 
ಹಳಮೆಗಳನ್ನು ಕೊಂಡಾಡಿ, ನಮ ಸಂಸೆ ತಿಯ ಕುರುಹಾಗಿರುವ ಶಾ 
tg ಸರಾದುವನ್ನು ಕಣ್ಣಿಟ್ಟು ಪ i ಗಳನ್ನು ವಿಮರ್ಶಿಸಿ ಸತ್ಯಾಂಶ 
ಗಳನ್ನು ರೀಕ್ಸಿಸಬೇಕೆಂದ್ಕೂ ಪುರಾಣ 3 ಹೋಲಿಸಿ ನೋಡಿ 
| vs 4 ಸಂಡುಸೊಳ್ಳ Bedodn, ನಮ್ಮ ಭಾಷೆಗಳನ್ನು ಸರಸ್ಸ ಯಂದ 
' te ಇಡಬೇಕೆಂದೂ ನಮ್ಮ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯನ್ನೂ ಧರ್ಮನನ್ನೂ ಚತ್ರ ಸ 
4 ಸಿ; ಅವುಗಳ ಘನತೆಯನ್ನು wos Rad, ಬೇಕೆಂದೂ ಒತ್ತಿ ಹೇಳ 


"ನಮ ಒಳಿದು ನೆಲಸಿದ 
ಇ ಯಲ್ಲಿ ಇನರು 


ಕಸಾ ಜನರೊಡನೆ ಒಂದಾಗಿ ಬೆರೆತು ಶಾಂತಜೀವನ ನಡಸಿ, ತಾನ 
ಬು ಸಿದ ಸ ಕೊಡೈ ಕ್ಯಾನಲಿನಲ್ಲಿ ಕಣ್ಣು ಮುಚ್ಚಿದರು. ಇಡೈ ಯಂಕುಡಿ pe 
| Bin a ಚರ್ಚು, ಡಿವರ ಹೆಸರಿನ ಬಿಂದು ಹಾಸ್ಟೆಲ್‌ ಮತ್ತು a ದ್ಯಾ 

i feng ನಲ್ಲಿ ಕಟ್ಟ ರುವ ಸೆಂಟ್‌ ನೀಟಿರ್ಸ್‌ ಚರ್ಚು ಇನಿಷ್ಟೂ ಇನ 
E AR ogs ಮುತ್ತು" ಎಲ್ಲಕ್ಕೂ ದೊಡ್ಡ ದಾದ ನೆನಪು ಇವರ ದ್ರಾ: 
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ie 
e 


ಬಹುಧಾನ್ಯ, ಆಷಾಢ-ಭಾದ್ರಪದ] ಗ್ರಂಥ ವಿಮರ್ಶೆ 


ದ್ರಾನಿಡಭಾಷಾನರ್ಗ 


"ಪ್ಲಪಂಚದ ಭಾಷೆಗಳೆಲ್ಲಾ ಒಂದೇ ಒಂದು ಮೂಲ 
ಎಂದು ಒಂದು ಭಾವನೆ ಇತ್ತು. ಆ ಮೂಲಭಾಷೆ Der 
ಸಂಸ್ಕೃತ ಎಂದು ನಮ್ಮವರೂ ನಂಬಿದ್ದರು. ಆದರೆ ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಭಾಷೆಯ ಸ, 
ವಾಗಿ ಪರಿಶೀಲಿಸಿ, ಶಬ್ದ ವ್ಯಾಕರಣ ಮೊದಲಾದುವನ್ನು ಪರೀಕ್ಷಿಸಿ ಸುತು ರ 
ಇತರ ಭಾಷೆಗಳೊಡನೆ ಹೋಲಿಸಿ ಹೋಲಿಕೆ ವ್ಯತ್ಯಾಸಗಳನ್ನು ಗಮುಸಿಸುತ ae | 
ಬೇರೆ ಬೇರೆ `ಹಲವು ಸ್ವತಂತ್ರ ಭಾಷಾ ಕುಟುಂಬಗಳಿನೆಯೆಂಬ ಸತ್ಯ ಚೆಳೆಗುತ a Pe | 
ಹೀಗೆ ಭಾಷಾಶಾಸ್ತ್ರ ಹುಟ್ಟಿ ಬಂತು. = p 

"“ಪಾಶ್ಚ್ಯಾತರು ಸಂಸ್ಕೃತ ಕಲಿತಮೇಲೆ ಅವರಿಗೆ ಒಂದು ಹೊಸ ದೃಷ್ಟಿ ಮೂಡಿತು, 
ಗ್ರೀಕ್‌, Ga, Bar, ಇಂಗ್ಲಿಷ್‌ ಫ್ರೆಂಚ್‌ ಜರ್ಮನ್‌ ಮೊದಲಾದ ಭಾಸೆಗಕನಿ 
ಹೋಲಿಸಿ ನೋಡಿ ಅವೂ ಸಂಸ್ಕೃತ ಇರಾನಿಯನ್‌ ಭಾಷೆಗಳೂ ಒಂದೇ ಬುಡಕಟ್ಟಗೆ ಸೇರು 
ವೆಂಬುದನ್ನು ಕಂಡುಕೊಂಡರು; ಇದಕ್ಕೆ ಇಂಡೊ-ಯುರೋಪಿಯನ್‌ ಭಾಷಾನರ್ಗನೆಂರು 
ಹೆಸರು ಕೊಟ್ಟಿ ರು. 

«ಭರತಖಂಡದ ಭಾಷೆಗಳೆಲ್ಲ ಸಂಸ್ಕೃತದ ಗುಂಪಿಗೆ ಸೇರಿದುನೆಂಬ ನಂಬಿಕೆ ಇತ್ತು. 
ಕಾಲ್ಡ್‌ ನೆಲ್ಲರು ಕಿಟ್ಟಲ್‌, ಪೋಪ್‌ ಮೊದಲಾದವರು ಕೊಡಹಾಕಿದ ಅಂಶಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ಇಟ್ಟು 
ಕೊಂಡು ಸಂಸ್ಕೃತನನ್ನು ಕಲಿತು, ತುಳು, ತೋಡ, ಬಡಗ ಮೊದಲಾದ domi dys 
ಉಪಭಾಷೆಗಳನ್ನು ಪರಿಶೀಲಿಸಿ, ಸಾಹಿತ್ಯ ಭಾಷೆ ವೃವಹಾರದಭಾಸೆ, ಗ್ರಾಮ್ಯ ಭಾಷೆ--ಎಲ್ಲನನ್ನೂ 


ಭಾಷೆಯಿಂದ ಹುಟ 
ಬ 
ಸೌ ಎಂದು ಸಾ y ong 


ಗಮನಿಸುತ್ತ ಇಪ್ಪುತ್ತು; ನರುಷಕ್ಕಿಂತಲೂ ಹೆಚ್ಚು ಕಾಲ ಅಭ್ಯಾಸಮಾಡಿ, ಆಳವಾಗಿ ಆಲೋಟಿಸಿ | 


ತಮಗೆ ತೋರಿದ ಅಭಿಪ್ರಾಯಗಳನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ತೂಗಿ ನೋಡಿ ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಸಂಡೇಸಕ್ಕೂ | 
ತಕ್ಕ ಸಮಾಧಾನವನ್ನು ಕಂಡುಕೊಂಡು "ಇಂಡಿಯದ ಭಾಷೆಗಳೆಲ್ಲವೂ ss wel a | 
ಇಲ್ಲಿ ಸಂಸ್ಕೃತವರ್ಗ, ದ್ರಾವಿಡವರ್ಗ-ಹೀಗೆ ಎರಡು ಸ್ವತಂತ್ರ ಭಾಷಾನರ್ಗಗಳಿನೆ a 
ಸಿದ್ಧಾಂತಕ್ಕೆ ಬಂದರು. ಹೀಗೆ ದ್ರಾವಿಡಭಾಷಾನರ್ಗದ ನಿಚಾರಕ್ಕೆ ಕ a | 
ಇವರ ಈ ವಾದದಲ್ಲಿ ಸಣ್ಣ ಸಣ್ಣ ವಿವರಗಳಲ್ಲಿ ಕೆಲವು ತಪ್ಪಿರಬಹುದು. ಆದರೆ pe: 
ಗಳು ಮಾತ್ರ ಭದ್ರವಾಗಿದೆ. ಕೆಲವರು ಇನ್ನೂ ಸಂದೇಹಸಡುತ್ತಿದ್ದರೂ ಕೊನೆ 
ಉಳಿಯುವಹಾಗಿವೆ. i ಕ aids, | 
“ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಭಾಷೆಗೂ ಕೆಲವು ವೈಶಿಷ್ಟ್ಯಗಳುಂಟು. ಈ aar ಸ ಗಗ 
ದೃಷ್ಟಿಯಲ್ಲಿಟ್ಟುಕೊಂಡು ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಭಾಷೆಯನ್ನೂ ಒಂದಲ್ಲ ಒಂದು ಆ ಮತ್ರ | 
ಸೇರಿಸಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ಮುಖ್ಯ ವೈಶಿಷ್ಟ್ಯಗಳು ಮೂರು: (a) BT og 
ಶಬ್ದಕೋಶ, (೨) ವ್ಯಾಕರಣಪ್ಪಕ್ರಿಯೆ, (೩) ma eS ಮೊಡಲಾಡುನಕ್ಕಿ $ 
ದಲ್ಲಿಯೂ ಸಂಸ್ಕೃತಕ್ಕೂ, ಕನ್ನಡ, ತಮಿಳು, ತೆಲುಗು, ನ zo MA | 
ಬಹಳ ವ್ಯತ್ಯಾಸವಿದೆ. ಅಲ್ಲದೆ ಕನ್ನಡ ಮೊದಲಾದ ಈ ಭಾಷೆಗಳೆಲ್ಲ ಹ | 
(೧) ನಿತ್ಯಗಟ್ಟಳೆಯ ಜೀವನಕ್ಕೆ, ಸಾಮಾನ್ಯ ಬಳಕೆಗೆ ಬೇಕಾದ > pagia | 
ಗಳು, ಕ್ರಿಯಾಪದಗಳು, ಸರ್ವನಾಮಗಳು, ಸಂಖ್ಯಾವಾ ai Dh ಮು 
ಸಂಸ್ಕೃತಕ್ಕೂ ಈ ಭಾಷೆಗಳಿಗೂ ಯಾವ ಸಂಬಂಧವೂ AR: ) 


ದ್ರಾನಿ 
ಲಾದುವು. (೨) ಆರ್ಯಭಾಷೆಗಳಲ್ಲಿ ಲಿಂಗ ಶಬ್ದವನ್ನು ಸರಿಸುತ್ತ. Ao wt 
ಗಳಲ್ಲಿ ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಲಿಂಗ ASE, Woe ಇಲ್ಲ. ಇದ್ದಕಡೆ pee ಲ್ಲೂ nil 
ಕೀಳೆಂಬ ನಿಭಾಗವುಂಟು. ಉಯರ್‌ತ್ತಿಣೈ, soh e ಡದಲ್ಲಿ ಈ ನಿಳಾಗ A 0ಬಿ 
ಅಮಹಚ್ಛಬ್ಬ ಎಂದು ತೆಲುಗಿನಲ್ಲೂ ನಿಭಾಗಿಸುತ್ತಾರೆ. ಇನ್ನ. ಜಾಗೆಯ 
ಪರೀಕ್ಸಿಸಿ ನೋಡಿದ್ದರೆ, ಈ ನಿಯಮ ಕಂಡುಬರಂತ್ತಿ as ಹೇಳಿರುವು 
ನದಂತಕ್ಕೆ ? ಎಂದು ಕೇಶಿರಾಜನು ಪ್ರಥಮಾ ವಿಭಕ್ತಿಗೆ ಪ್ರತ್ಯಯ: 


೨೨೨ 
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n og ನಿಮ 
l ಕತಕ ತ್ರಿಕ] J ಥ ರ್ಶೆ [ಜುಲೈ- ಸೆಸ್ಟೈೆಂಬರ್‌, ೧೯೩೮ 
A 


pÈ Hnr BOR MH, ಅನುಸರಿಸಿ. ದಾ ಫ್ರನಿಡಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ ಹಾಗಿಲ್ಲ; 


ಗಳ ò 
ಕನಾ ವಿಭಕ್ತಿ (a) ie ಜೋಡ, ವಾಕ್ಮರಚನಾಕೃಮಗಳಳ್ಲಿಯು ಸಂಸ್ಕೃತ 
ಮಾಡಲಾದ ಆರ್ಯಭಾಷೆಗಳ ದಾರಿಯೇ ಒಂದು; ಈ ಭಾಷೆಗಳ ದಾರಿಯೇ ಒಂದು 


| itt, ನುದಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚು ನಾಗರಿಕತೆಯ ಸಂಸ್ಕೃ ತ ಜನರಿಂದ ಎಷ್ಟೊ ಶೀ ಸಹಾಯ ಕನ್ನ de 
= PARTA end. ಪ್ರಾನಿಡಭಾಫೆಗಳ ಸಂಪಕ ಸಂಸ್ಕೃತವೂ ಸ್ವಲ್ಲ 
| ಟ್ಟ. ಹಲವು ದ್ರಾವಿಡ 30, ಗಳು ಸಂಸ್ಕೃತಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಸೇರಿವೆ ಕೂಸೆ 
ಭಕ ಪಾಂಬು, ನಡೆ, ಚೋಟು (ಅನ್ನ) Sadoi ಶಬ್ದಗಳು ಸಂಸ್ಕೃತಕ್ಕೆ ಬಂದು 
' APET ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಹಿಂದಿನನರ ಸತ್ಯದೃಷ್ಟಿ ಹೋಗಿ ಬರುಬರುತ್ತ Saa, 
ok ವಿಚಾರಕ್ಕೆ ಎಡೆಯಿಲ್ಲದಂತಾಯಿತು. ಸತ್ಯ ಮುಚ್ಚಿಹೋಯಿತು, 

«ಕಾಲ್ಡ್‌ ವೆಲ್‌ ಅನರು ಕಷ್ಟ ಪಟ್ಟು ಸತ್ಯವನ್ನು ಕಂಡು ಹೊಸ ಕಣ್ಣು ತೆಕೆಯು ವಂತೆ 
| ಫೂಡಿರರು, ಕನ್ನಡ ಕವಿಗಳಲ್ಲಿ ಕನ್ನ ಡಭಾಷೆಯ, ಜನಜೀನನದ, ಅರ್ಥಸ್ತ್ವ್ಯ ಬಂದಿಲ್ಲ-- 
ಸಂಸೃತ ಪ್ರಭಾವ 'ಅತಿಯಾಗಿ. ತಮಿಳರು ತಮ್ಮದನ್ನೇ ಕೂಡಿದ ಮಟ್ಟಿಗೂ auenteods 
mid. ಕನ್ನಡದ ನಿಜವಾದ ಸ್ವರೂಪವನ್ನೂ ತನ್ರ್ಯವನ್ನೂ ಮತ್ತೆ ಬೆಳಗುವುದು ನಮ್ಮ 
tars. ಕನ್ನಡದ ಬೇರಿನಿಂದ ಹೆಚ್ಚಾ A ಕನ್ನಡ ಚಿಗುರಜೇಕಾಗಿದೆ-ಕನ್ನಡ ಜನ. 
ಸಾನಾನ್ಯಕ್ಕಾಗಿ,?? 


ತಿ. ಕನ್ನಡ habe (ಸಂಪುಟ ೧).--ಪ್ರಕಾಶಕರು: ಮು 2 ವಿಶ್ವನಿದ್ಯಾ 
ಸಿಯ; Ado, ಅ. ಪ. ಪುಟಿ ೪೪೬; ಬೆಲೆ: ರೂ. ಸ ಪ?” 

"ಕನ್ನ ಡ ಕೈಪಿಡಿಯ ಮೊದಲನೆಯ has ೧೯೨೭ರಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಟ 
mabe. ಅದರ wa 3e ಸಂಪೂರ್ಣ ಸಫಲವಾಯಿತೆಂಬ. ಮಾತಿಗೆ 
 ಕೆನ್ನಿಸ್ಪಾಯಗಳು ಇರಲಾರವು. ಉಚ್ಚ ಸರೀಕ್ಷೆ “en ಕನ್ನಡವನ್ನು ಓದುತ್ತಿರುವ 
| ನನ್ಯಾರ್ಥಿಗಳಿಗೆ ಅದು ಒಳ್ಳೆಯ ಉಪ ಸರ ಸಾಧನಗ್ರ ಂಥವಾಗಿ ಪರಿಣಮಿಸಿತು. 
| ಕಗ ಕ್ರ ಉಪಯುಕ್ತ ಗ್ರ one ಎರಡನೆಯ ಆವೃತ್ತಿ (೧೯೩೬) massa. 
| ವೃತ್ತಿಯಲ್ಲಿ ಕೆಲವು ಮಾರ್ಪಾಡುಗಳ್ಳು ಕೆಲವು ಹೊಸ ನಿಷಯಗಳು ಬಂದಿದ್ದು 
i ಕೊಳನ ಉಸಯುಕ್ತ ಕೃತೆಯನ್ನು ಇನ್ನೂ ಹೆಚ್ಚಿಸಿವೆ. 
| Sanog ಆವೃತ್ತಿ ತ್ರಿಯಲ್ಲಿದ್ದ (೧), eens, ಡದ ವ್ಯಾಕರಣ',(3) "ಕರ್ನಾಟಕ 
ಕನ್ನ ( (೩) " ಅಲಂಕಾರು ಎಂಬ Ne ಈಗ (ಕನ್ನಡಭಾಷೆಯ ಚರಿತ್ರೆ? 
| SNe ಭಾಗವೊಂದು ಪ್ರಕಟವಾಗಿದೆ... ಕರ್ನಾಟಿಕ ಭಂದಸ್ಸು' ಎಂಬ 
i r ಕನ್ನಡ ಛಂದಸ್ಸಿನ ಚರಿತ್ರಿ? ಎಂಬ ಪ್ರಕರಣ ಹೊಸದಾಗಿ ಸೇರಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. 
| a ಣನಿಷ TON ಸಾ ್ರ್ರಾರಂಭಿಸುವುದಕ್ಕೆ. ಮೊದಲು ಕನ್ನಡ ಶಬ್ದ jaan 
| oe hos, ಕನ್ನಡ ವಾ್‌ ಬಿವೇಷಕೆಯನ್ನು ಸ 
| ಚನ ದ ಪರಿಶಿಷ್ಟ ಪಲ್ಲಿ ಮೊದಲಿದ್ದ "ಕರ್ನಾಟಕ ಢಾತುಗಳು'; ತತಃ 
ಸಗಳ ಸ ಬ ವಿಷಯಗಳಿಗೆ ಪ್ರತಿಯಾಗಿ ಈಗ ಹಳೆಗನ್ನಡ ನ್ಯಾ i 
ac ae Rg, ನಿರೂಪಣೆ ಇದೆ. ಛಂದಸ್ಸಿನ ಭಾಗದಲ್ಲಿ ಕನ ಪುಟಗಳು 
| ಸುದ್ದ ಎ ನಿನೋ ಅರ್ಥಾಲಂಕಾರ ಪ್ರ 'ತರಣವು ನೊಟಿಕಾಗಿ 
i Wa tee ಂಕಗಣಿತ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ನಿರೀಕ್ಷಿಸುವದಾದರೆ ಈಗಿನ ಆನೃ 
4 ಯ wos» eo ಭಾಗದ ೯೬ ಪುಟಗ ಹೆಚ್ಚಾ na. 
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ಬಹುಧಾನ್ಯ, ಆಷಾಢ-ಭಾದ್ರಪದ] ಗ್ರಂಥ ವಿಮರ್ಶೆ [ಕರ್ನಾಟಕ 
ಎ ನಾ Ri 


—. 


ಛಂದಸ್ಸಿನ ಚರಿತ್ರೆ” ಎಂಬ ಪ್ರಕರಣದ ೬೫ ಪುಟಗಳು ಹೆಣಾ | 
ಅರ್ಥಾಲಂಕಾರ ಪ್ರಕರಣದಲ್ಲಿ ಸುಮಾರು ೫೦, ವ್ಯಾಕರಣ ವಿಭಾಗದ) oe J 
ಗಳನ್ನು ಕತ್ತರಿಸಿ "ಭರ್ತಿ? ಮಾಡಿದಂತಿದೆ. " ಕರ್ನಾಟಕ ಛಂದಸ್ಸು ಸ 
ಶಾಸ್ತ್ರ ಈ ಪ್ರಕರಣಗಳ ಪುಟಗಳು ಮೊದಲಿನಸ್ಟೆ ಇವೆ. ‘ai 4 
ಪ್ರಕರಣದಲ್ಲಿ Any Pedr’ ಚರ್ಚೆಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟುಕೊಟ್ಟು ೨ ಶಬ. 
ಉಳಿಸಿ ಅಲಂಕಾರಗಳ ಸಂಖ್ಯೆಯ ಚರ್ಚೆಗಾಗಿ ೧ ಪುಟವನ್ನು ಹೆಚ್ಚಿದ್ದಾಗ. 4 


ಈ ಶುದ್ಧ ಅಂಕಗಣಿತವನ್ನು ನೋಡುವಾಗಲೂ ಕೂಡ ಲೇಖಕರು ಈ ಗ್ರಂಭರ : 
ಉಪಯುಕ್ತತೆಯನ್ನು ಹೆಚ್ಚಿಸುವ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಔಚಿತ್ಯಜ್ಞಾನ ತೋರಿಸಿದ್ದಾಕೆದು 
ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ. ಆದರೂ ಪುಟಗಳನ್ನು ಉಳಿಸುವ ಉದ್ದೇಶದಿಂದ "ಕಾಳ | 
ಧಾತುಗಳು], "ತತ್ಸಮ ತದ್ಭವಗಳು? ಎಂಬ ನಿಭಾಗಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟಿ amend, | 
« ಅರ್ಥಾಲಂಕಾರ? ವಿಭಾಗವನ್ನು ಮೊಟಕು ಮಾಡಿರುವದಾಗಲಿ waged | 
ಸರಿಯಲ್ಲವೆಂದು ಹೇಳಬೇಕು. "ಕನ್ನಡ ಕೈಪಿಡಿ'ಯಂತಹ ಅಭ್ಯಾಸಗ್ರಂಥನಕ್ಷಿ 
ಶುದ್ಧ ಕನ್ನಡ ಧಾತುಗಳ, ಹಾಗೂ ಕೆಲವು ತತ್ಸಮ ತದ್ಭವಗಳ ಪರಿಚಯ ಬೇಕೆ 


ನಿಸುತ್ತದೆ. ಇನ್ನು "ಅರ್ಥಾಲಂಕಾರ ಪ್ರಕರಣವನ್ನು? ಮೊಟಕು ಮಾಡಿದ ನಿಜಾ: | 


ಮೊದಲಿನ ೬೦ ಅಲಂಕಾರಗಳಿಗೆ ಪ್ರತಿಯಾಗಿ ಇಲ್ಲಿ ೪೯ ನ್ನು (DIYOT 
ಗಳನ್ನುಳಿದು) ಮಾತ್ರ ಹೇಳಿದೆ. ಹೀಗೆ ಸಂಖ್ಯೆ ಕಡಮೆ ಮಾಡಿದುವು ರೊಣ | 
ವೇನೂ wy. ಏಕೆಂದಕಿ, ವಿಶೇಷ ಮಹತ್ವದವಲ್ಲವೆಂದು ತಿಳಿಯಲಾನ ಕಸ 
ಅಲಂಕಾರಗಳನ್ನು (ನಿಕಲ್ಪ, ಸಾಮಾನ್ಯ, ಅನ್ಯೋನ್ಯ, ಪೂರ್ವ 
ಕಾವ್ಯಾರ್ಥ ಪತ್ಯಾಲಂಕಾರ, OOS, ಇತ್ಯಾದಿಗಳನ್ನು) ಇಲ್ಲಿ ಸ ಚ 
ಆದರೆ ಮೊದಲಿನ ಆವೃತ್ತಿಯಲ್ಲಿ ಲಕ್ಷ್ಮಣ-ಲಕ್ಷ shear, ಹೇಳಿದಮೇ ಗ | 
ಲಕ್ಷಣಗಳು ಹೇಗೆ ಬಂದಿವೆ ಎಂಬುದರ ವಿವರಣೆ ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಇರುತ್ತಿ ಗ. 
ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ ಆ ವಿವರಣೆಯನ್ನು ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ತೆಗೆದುಹಾಕಲಾಗಿದೆ. ಜ್‌ 
ಅಲಂಕಾರಗಳ ತಿರುಳನ್ನು ಅರಿತುಕೊಳ್ಳುವ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಲ ಗ 
ಎಂದು ಕಂಡುಬರುತ್ತದೆ. "ಅಲ್ಲದೆ ಪರಸ್ಪರ ಜಾ ಬ q 
ಅಲಂಕಾರಗಳನ್ನು ವಿವೇಚಿಸುವ ಭಾಗ (ಉಪಾಹರಣೆ : ನೊ nN 
ದಲ್ಲಿಯ ಸಮಯೋಗ, ದೀಪಕ, ಆವೃತ್ತಿ ದೀಪಕ, eee sind © | 
ಇವುಗಳ ತುಲನೆ) ಬಿಟ್ಟು ಹೋಗಿದೆ. ಹೀಗಿದ್ದರೂ ಕೂಡ ಪು ಕೇಳಿ | 
ಯುಕ್ತಕೆ ಹೆಚ್ಚುವಂತಹ ಪ್ರಯತ್ನ ಇಲ್ಲಿದೆ. ಅಲಂಕಾರಗಳ OA. galt 
ವಾಗ ಸಂಸ್ಕೃತ ಅವತರಣಿಕೆಗಳನ್ನು ಅಡಿಟಪ್ಪಣಿಗಳಲ್ಲಿ ಕೊ 3 ರೀತಿಯಲ್ಲಿನ | 
ಅಲಂಕಾರಗಳ ವರ್ಗೀಕರಣವು ಹೆಚ್ಚು ಶುದ್ಧವೂ ಸರಳವೂ ಪು goats 1 
ಲ್ಪಟ್ಟಿಿ. ಸಾಮಾನ್ಯ ವೈಶಿಷ್ಟ್ಯಗಳುಳ್ಳ ಅಲಂಕಾರಗಳ ಗುಂಪುಗ ಉಟ 
z ಯಕಾರಿಯಾಗುತಿ aay 
ಅಲಂಕಾರಗಳನ್ನು ಅರಿತುಕೊಳ್ಳಲಿಕ್ಕೆ ಸಹಾ ಮೊದರಿಗಿತೆ 
ಅಲಂಕಾರಗಳ ಲಕ್ಷಣಗಳ ನಿರೂಪಣೆ ಕೆಲವು ಕಡೆ 
= ೨೨೪ 
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485] ಗ್ರಂಥ ನಿಮರ್ಶೆ [ಜುಲೈ- ಸೆಪ್ಟೆಂಬರ್‌, ೧೯೩೮ 
ಸಸ್ಟವಾಗಿದೆ. (ಉದಾಹರಣೆಗೆಂದು ದೃಷ್ಟಾಂತ ಅಲಂಕಾರವನ್ನು ನೋಡಬೇಕು. 
ಸ್‌ ಫೊಡಲಿನದು ೨೮೯, ಈಗಿನದು ೩೨೦.) 
ಒಟ್ಟಿನನೇಲೆ, "“ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ವಿಷಯದಲ್ಲಿಯೂ, ಕ್ರಮದಲ್ಲಿಯೂ ಬಡಲಾವಣೆ 
‘ed, ಮಾಡಿರುವುದು” ಉಚಿತವೇ ಆಗಿದೆಯೆಂದು ಒಪ್ಪಬೇಕು. 
ಇನ್ನು ಹೊಸದಾಗಿ ಸೇರಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ನಿಭಾಗಗಳೆಂದಕೆ:- (೧) ಕನ್ನಡ 
gaha ಚರಿತ್ರೆ, (೨) ಕನ್ನಡ ಭಾಷೆಯ ಚರಿತ್ರೆ, 
"ಕನ್ನಡ ಛಂದಸ್ಸಿನ ಚರಿತ್ರೆ? ಎಂಬ ಪ್ರಕರಣವು ತೆಲುಗು-ತಮಿಳು-ಕನ್ನಡ 
domaine ತುಲನಾತ್ಮಕ ನಿಚಾರವನ್ನು ಒಳಗೊಂಡಿದ್ದು, ಅಭ್ಯಾಸಿಗಳಿಗೆ -ಹೊಸ 
ಕ್ಷೇತ್ರನನ್ನು ಒದಗಿಸಿಕೊಡುತ್ತದೆ. ಕನ್ನಡ ಭಾಷೆಯು ಸಂಸ್ಕೃತಜನ್ಯನೆಂದು ನಂಬಿ 
ನಿಸ ಮೂಲಕ ಕನ್ನಡ ಛಂದಸ್ಸಿಗೆ ಸಂಸ್ಕೃತ ಛಂದಸ್ಸೇ ಮೂಲನೆಂಬ ಅಭಿಪ್ರಾಯ 
ಸಸ್ನಿಟ್ಟುಕೊಂಡು, ನಾಗವರ್ಮನಂತಹ ಲಾಕ್ಸಣಿಕರು ಗ್ರಂಥರಚನೆ ಮಾಡಿದ್ದಾಕಿ. 
uid ಈ ಅಭಿಪ್ರಾಯ ತಸ್ಪೆಂದು ಹೇಳಿ ಕನ್ನಡಕ್ಕೆ ತನ್ನದೇ ಆದ ಒಂದು ಛಂದಸ್ಸು 
ಇಡೆ ಎಂಬುದನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ತೋರಿಸುವ Bog ad. "ಈ ಕನ್ನಡ ಛಂದಸ್ಸೇ 
timed ಕನ್ನಡ ಭಾಷೆಯ, ಕನ್ನಡ ಜನರ, ಛಂದಸ್ಸೆಂದ್ಕೂ ಇದು ಜನರಲ್ಲಿ 
(ಸ್ರಾಯಶಃ ಉಳಿಯದೆ ಹೋದ ಜನಪದ ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ) ಪ್ರಚಾರದಲ್ಲಿತ್ತೆಂದೂ, 
| iii ತಮಿಳುಗಳೊಡನೆ ಹೋಲಿಸಿ ನೋಡಿದರೆ ಇದೇ ಮುಂಜಿ ವೀರಶೈವ ಕನಿಗಳು 

ಮುಂಡಕ್ಕೆ ತಂದ ಛಂದಸ್ಸುಗಳ " ತಾಯಿ? ಎಂದೂ ಚರಿತ್ರೆಯ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ನೋಡ 

WOR ಸ್ಪಷ್ಟ ವಾಗದಿರಲಾರದು?? ಎಂಬ ಅಭಿಪ್ರಾಯವನ್ನು ಸಮರ್ಥಿಸುವ 
ರೆ ಈ ಭಾಗದಲ್ಲಿ ಬಂದಿದೆ. ಸಂಸ್ಕೃತದ ವೃತ್ತ ಕಂಠಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟು, ಕನ್ನಡದ 
BADE Reed ದ್ರಾವಿಡ ಛಂದಸ್ಸಿನ ರಹಸ್ಯದ ವಿಮರ್ಶೆ ಇಲ್ಲಿದೆ. 

: poe ಭಾಷೆಯ ಚರಿತ್ರೆ ಎಂಬ ನಾಲ್ಕನೆಯ ಭಾಗವು ಶ್ರೀಮಾನ್‌ ಬಿ. n 
| ಕವರು ಮತ್ತು, ಶ್ರೀಮಾನ್‌ ಓ. ಎಸ್‌. ರ ಪ 
mics ಬಟ್ಟ ದೆ. ಕನ್ನಡ ಭಾಷಾ ಚರಿತ್ರೆಯ ಬಗ್ಗೆ E ue 
| a ದ್ರಾವಿಡ ಭಾಷೆಗಳ ತುಲನಾತ್ಮಕ ನಿವೇಚನೆಯೆ ಹೆಚ್ಚಾಗಿದ್ದು, ಕನ್ನ. 
ಕೆಯ ಬಗ್ಗೆ ಇದ್ದ ವಿವೇಚನೆ ಕಡವೆ ಯಾಗಿರುತ್ತಿತ್ತು. ಈ ಭಾಗವು ಆ ಕೊರತೆ 
ಸನ್ನು foxy a ಎನ ವ್ಯಾಕರಣನನ್ನು ಮುಖ್ಯ 
DA ೨ ಸಿಟ್ಟಿಗೆ ತುಂಬುವಂತಿದೆ. ಕೇಶಿರಾಜನ ನ್ಯಾ A RR, ಸವ 
ಸತು ಬೇರೆ ಬೇಕೆ ಭಾಷಾ ಪಂಡಿತರ ಅಭಿಸ್ರಾಯ ನ್ನ 
ಕ್ಸು ಇಡ ನಿರೂಪಣೆ ಇಲ್ಲಿದೆ. ವಿವಾದಾಸ್ಪದವಾಗಿರುವ ಸ ಜು 
ಯಗಳ ಚರಿತ್ರೆ 


i 
U 
[ 
ta 


bby ದ್ಧಾಂತಗಳನ್ನು ಹೇಳುವಲ್ಲಿ ಸುಸ್ಪಷ್ಟತೆ ಸುನ್ಯನಸ್ಥಿ 
ಕನ್ನಡ ಭಾಷೆಯ ಅವಸ್ಥಾ ಜೇಡಗಳು, WEDS 

ಸ ಭಾಗಗಳು ಚೆನ್ನಾಗಿವೆ. : 

ಗಳು ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ೩೪ ಎಂದು ಫಿರ್ಧರಿಸಿದುದು, 
ಇ ಸೇಶಿರಾಜನ ಅಭಿಪ್ರಾಯದ ಖಂಡನೆ; ಸಂಸ್ಕೃತ ಶಬ್ದ 
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 ತದ್ಧ ಶವಗಳನ್ನು 2) ಅನ್ಯದೇಶ್ಯ ಗಳು ಎಂದು ಕೆರೆಯುವುದು 


ಬಹುಧಾನ್ಯ, ಆಷಾಢ--ಭಾದ್ರಪದ] ಗ್ರಂಥ ವಿಮರ್ಶೆ 


——_—. 


ne 
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ವುಗಳ್ಳು ಸ ತತ್ರ 


ouad ಬುದ್ಧಿಯ ನಿದರ್ಶನಗಳಾಗಿದ್ದು, ಅವು ಸಮಂಜಸವೆಂದು ತೋರುತ 


ಆದರೆ ಈ ಭಾಗದ ಉಪಯುಕ್ತ ತೆಯನ್ನು. ಹೆಚ್ಚಿಸುವ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ marae | 
ಗಳು, ದ್ರಾವಿಡ ಹಾಗೂ Aon, ತಜ ಜನ್ಯ ಬಾಷೆಗಳ re P ವೈಷಮ್ಯ ia 8 
ಇವುಗಳ ಜನತೆ ಇಲ್ಲಿ ಬಂದಿದ್ದ ರೆ ನೆಟ್ಟ ಗಾಗುತ್ತಿತ್ತು. ಕನ್ನ ado ಹ | 
ಹಾಗೂ Exclusive ಸರ್ವನಾಮಗಳು ಬಸು ಇಲ್ಲಿ (ಪು. ೪೦೨ ಹೇಳಲಾಗಕ್ಷಿ | 
ಆದರೆ ಈ ವಿಚಾರವಾಗಿ ಕೊಂಚ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಚರ್ಚೆ ಬೇಕಾಗಿತ್ತು. ಅವು Bade 
ಇವೆಯೆಂದು ಕೀರ್ತಿಶೇಷರಾದ ಆರ್‌. ನರಸಿಂಹಾಚಾರ್ಯರು ಪ Sommi 
ಅದರಂತೆ ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ oe ವಾದ ನಿಶೇಷಣಗಳು ಇಲ್ಲವೆಂಬ ವಿಚಾರವಾಗಿಯೂ 
ಕೊಂಚ ವಿವೇಚನೆ ಬಂದಿದ್ದರೆ ನೆಟ್ಟಿ ಗಿತ್ತು. ಪುಟ ೩೯೭ರಲ್ಲಿ “a eam | 
ಲ್ಲೊಂದಾದ ಮರಾಠಿಯನ್ನು ಹ ಮಹಾರಾಷ್ಟ್ರರ 1. ಕನ್ನಡ 
ಗರಿಗೆ ಮೊದಲಿನಿಂದಲೂ ಇತ್ತು?” ಎಂಬ ಪಾನಿ ಈ ಹೇಳಿಕೆಯನ್ನು ಸನರ್ಥಿ | 
ಸುವುದಕ್ಕೆ ಹೆಚ್ಚಿನ ವಿವೇಚನೆ ಬೇಕಾಗುತ್ತಿದೆ ಮಹಾರಾಷ್ಟ್ರ, ಮತಾ ಎಂಬ | 
ಶಬ್ದಗಳ ಅರ್ಥದಲ್ಲಿ ಕೊಂಚ ತೊಹಕು ಇದೆ. oe ಒಟ್ಟ ನಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲಿಯ ಕನ್ನಕ | 
ಭಾಷೆಯ ಚರಿತ್ರೆ (ಸಂಗ್ರಹವಾಗಿ ಅನೇಕ ಷರ bse dua | 


'ಸಮಂಜಸ ಸಿದ್ಧಾ  ಂತಗಳನ್ನೂ ಒಳಗೊಂಡಿದೆ. 


ಈ ಮಹತ್ತ ದ ಗ್ರಂಥದ ಆವೃತ್ತಿಯನ್ನು ಮತ್ತೊಮ್ಮೆ ಹೊರರಿಸನ | 


ಅವಕಾಶ ದೊರೆಯದೆಹೋಗಲಿಕ್ಕಿಲ್ಲ. ed ರಿಂದ ಇದರ CRN! ತೆಯನ್ನು | 


ಹೆಚ್ಚಿ ಸುವ ದೃ T ಯಿಂದ ಒಂದೆರಡು ಸೂಚನೆಗಳನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ಮಾಡಬಹುದು | 
(0) ಹಳಗನ್ನಡ ವ್ಯಾಕರಣ ಪ್ರಕರಣದಲ್ಲಿ ಅಡಿಟಿಪ್ಪಣಿಗಳಲ್ಲಾ ಸಗ ಜ್‌ | 
ಸಂದರ್ಭಗಳಲ್ಲಾಗಲಿ ಹಳಗನ್ನ ಡ ವ್ಯಾಕರಣ ಸೂತ್ರ ng ಅವತರಣಿಕೆ A | 
ಕೊಡಬೇಕು. 
(೨) ಅರ್ಥಾಲಂಕಾರಗಳ ಸಂಖ್ಯೆಯ ಬಗ್ಗೆ ಭಿನ್ನಾ ಪ್ರಾಯ | 
ಸರಿಯಷ್ಟೆ. ಆದುದರಿಂದ ಬಹುಶಃ Sort ಒಪ್ಪುವ ೩೫ ee it 
ಪ್ರತ್ಯೇಕನಾಗಿ ನಿವೇಚಿಸಿ ಉಳಿದವುಗಳಲ್ಲಿ ಮುಖ್ಯ ವಾದವುಗಳನ್ನು ಸೂ anid | 
ಅಥವಾ "ಕಾವ್ಯಾವಲೋಕನ' ದಲ್ಲಿಯ ಅಲಂಚಾರಗಳ ಗ. q 
ಮುಖ್ಯವಾಗಿಟ್ಟುಕೊಂಡು ಇನ್ನುಳಿದ ಕನ್ನ ಡ ಅಲಂಕಾರ ಗ್ರಂಥ a Donii 
ಗಳ ಹೆಸರು ಲಕ್ಷ್ಮಣ ನಿರೂಪಣೆ ಜೇರೆಯಾಗಿದ್ದಲ್ಲಿ, ಅವಗ ಬ 45) | 
ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಸೂಚಿಸಬೇಕು. ಈ ಯೋಜನೆ ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳಿ ಹುಗಿದ. 
ಗದು ಪಾಠಹೇಳುವ ಅನುಭವದಿಂದ pt | 
"ಕಾವ್ಯಾವಲೋಕನ? ಬಹು ಜನರಿಗೆ ಒಪ್ಪಿ ಗೆಯಾದ ಅಲಂಕಾ wnt 
ago, ಹಾಗೂ wed ಆಕನ್ನಡ Boe 
ಎರಡನೆಯ ಆವೃತ್ತಿಯನ್ನು ಹೊರಡಿಸಿದ ವಿಶ್ವನಿದ್ಯಾನಿ9 
೨೨೬ 
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Ei ಗ್ರಂಥ ವಿಮರ್ಶೆ [ಹುಳ್ಳಿ ಸೆಪ್ಟಂಬರ್‌ » ೧೯೩೮ 
ಇತಂವನೆಗಳನ್ನು ಅರ್ಪಿಸುವದರ ಜೊತೆಗೆ ಎರಡನೆಯ 
ae ಬರಲೆಂಬ ಆಶೆಯನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ವ್ಯಕ್ತಸಡಿಸಬೇಕಾಗಿದೆ. 

ಎಸ್‌. ಎಸ್‌, ಮಾಳವಾಡ 


ಸಂಪುಟವು ಬೇಗನೆ 


— 


೩. ಹಣಪ್ರೆಪಂಚೆ,..-(ಮೈಸೂರು ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾನಿಲಯ ಕನ್ನಡ ಗ್ರಂಥಮಾಕೆ 
ಒಂಬತ್ತನೆಯ ಗ್ರಂಥ) ಲೇಖಕರು: ಶ್ರೀಮಾನ್‌ a, ಸೀತಾರಾನುಯಸ್ನ ನನ್ನ್‌ 
ae ಅ. ಪ.ಫು.ಸ೪% ೩೬೬; ಬೆಲೆ; ಕ್ಯಾಲಿಕೊ `ಪೃತಿ ರೂ ಪ 
ಸೃತಿ 0-೧೨-೦. : 
ಇಂಗ್ಲಿಷಿನಲ್ಲಿ ಅರ್ಥಶಾಸ್ತ್ರಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಪಟ್ಟ ಹಣಸಪ್ರಸಂಚನನ್ನು ಕುರಿತು 
wads ಗ್ರಂಥಗಳ ಸಂಖ್ಯೆ ಯುದ್ಧವಾದಂದಿನಿಂದೀಜಿಗೆ ಹೆಚ್ಚು. ನಮ್ಮ 
ಸನಾಜದಲ್ಲಿ ನಡೆಯುವ ಕಾರ್ಯಗಳೆಲ್ಲಕ್ಕೂ ಹಣಪ್ರಪಂಚದ ಸಂಬಂಧ ಒಂದಲ್ಲ 
ಒಂದು ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಇದ್ದೇ ಇದೆ. ಹಣಪ್ರಸಂಚದ ತೊಡಕುಗಳಂತೂ ಹೇಳತೀರದು. 
IIA ಆನಶ್ಯಕವಾಗಿ ತಿಳಿಯಬೇಕಾಗಿರುವ ಹಣಪ್ರಸಂಚದ ಜ್ಞಾನವನ್ನು 
ಕನ್ನಡಿಗರಾದ ನಮಗೆ ಶ್ರೀಮಾನ್‌ ನಿ. ಸೀತಾರಾಮಯ್ಯನನರು ಈ ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ 
ತಮ್ಮ ಸಹಜವಾದ ಶೈಲಿಯಲ್ಲಿ ನಿರೂಪಿಸಿರುತ್ತಾಕೆ. | 
ಶ್ರೀಮಾನ್‌ ಸೀತಾರಾಮಯ್ಯನವರ ಪರಿಚಯವನ್ನು ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯ 
WALI Toh ವಾಚಕರಿಗೆ ಮಾಡಿಕೊಡಬೇಕಾದದ್ದು ಅನಾನಶ್ಯಕ. ಮೈಸೂರು 
MAMAS ವೈಸ್‌-ಛಾನ್ಸೆಲರ್‌ ಆಗಿರುವ ಶ್ರೀಮಾನ್‌ ಎನ್‌. ಎಸ್‌. 
| ಸುಬ್ಬರಾಯರು ಈ ಗ್ರಂಥಕ್ಕೆ ಬರೆದಿರುವ ತಮ್ಮ ಬೆಲೆಯುಳ್ಳ ಮುನ್ನುಡಿಯಲ್ಲಿ ಅನರ 
Madmen ಹೀಗೆ ಹೇಳಿರುತ್ತಾರೆ: "" ಅರ್ಥಶಾಸ್ತ್ರ, ಕನ್ನಡ ಇನೆರಡರಲ್ಲಿಯೂ 
ನಿರತವಾದ ಯೋಗ್ಯತೆಯುಳ್ಳ ನನ್ನ-ತಿಷ್ಯಕೊಬ್ಬರು ಅತ್ಯಂತ ಫಲಕಾರಿಯಾದ 
 ಕೆಸೇನಾಶ್ಚೇತ್ರದ ಕಡೆಗೆ ತಿರುಗಿದುದು ಅರ್ಥಶಾಸ್ತ್ರದಲ್ಲಿ ಸರಿಶ್ರಮಹೊಂದಿರುನ 
ನಿಶೇಷ ತೃಪ್ತಿ ಯನ್ನುಂಟುಮಾಡುವ ಸಂಗತಿಯಾಗಿಡೆ.” 
ಸ ಸಮಾಜದಲ್ಲಿ ಹಣದ ಸಂಚಾರ, ಅದರ ಕಾರ್ಯ ಮತ್ತು, ವ್ಯವಸ್ಥೆಗಳಿಗೆ 
: "OAD ಸಂಗತಿಗಳನ್ನು ಕುರಿತ ೧೨ ಪ್ರಕರಣಗಳಿನೆ. ಪ್ರತ್ಯೇಕವಾದ ಮೂರು 
ಗಳಲ್ಲ ಉಪಯುಕ್ತವಾದ ಕೆಲವು ನಕ್ಸೆಗಳೂ, ಅಂಕಿಯ ಪಟ್ಟಿಗಳೂ, 
k oe ಕಾರ್ಯಕ್ಕೆ ಸಾಧಕವಾಗುವ ಅರ್ಥಕೋಶವೂ ಸೇರಿನೆ. ಪೀಠಿಕಾ 
ಇ ಗ್ರಂಥಕರ್ತರು ಗ್ರಂಥದ ವಸ್ತುನಿಷಯವನ್ನು ಹೀಗೆಂದು ತಿಳಿಸಿದ್ದಾರೆ: 
P ಹಣನೆಂದರೇನು ? 4 = ಸ ಳತೆ ಹೇಗೆ? ಅದನ್ನು 
ಸಿಹಿ ಆವಶ್ಯಕತೆ ಉಪಯೋಗಗಳೇನು? ಆ Saas 
| ಔಪ ಬಗೆ ಯಾವುದು? ಜನಜೀವನದಲ್ಲಿ ಹಣದ ಪ್ರಭಾನದಿಂದ ಯಾ x 
tho. ಮೇಲು ಬೀಳುಗಳೂ ಉಂಟಾಗುವುವು? ಹಣಸಂಗ್ರಹದಲ್ಲಿಯೂ nes 
\mog ಯಾವ ನಿಯಮಗಳನ್ನು ಅನುಸರಿಸುವುದು ಮೇಲು? ಅದರ ಜನರೂ 
Mig, ಸಸಾರ ಸಂಪದಭಿವೃದ್ಧಿ ಮುಂತಾದುವು ಹೇಗೆ ನಡೆಯುವುತುೆ ON 
tiny ಸರಕಾರದವರೂ sooner ಲ್ಲಿ ಹೇಗೆ ಬರೆಯುತ್ತಾರೆ? OF" 
ನ ಸಂಬಂಧಗ್ಗ ಹಣಸಂಗ್ರಹ ಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ » ಒಟು, ಸಮಾಜದ 
uN ಹು ಉಂಟಾಗುತ್ತವೆ? ಯಾರ ಸ್ಥಾನ ನಿಗ ಸಂಚಿಕೆಗಳ 
. $ ADU ಕಾರ್ಯಗಳಿಗೂ ಕೆಳೆ ಇದೆಯೆ? ಹಣದ ಉತ್ಪತ್ತಿ 


` ೧-೪-೦; ಸಾದಾ 


ಇಮಾಮ 


pa ಗ ಳ್‌ 
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"ಬಹುಧಾ » ಆಷಾಢ-ಭಾದ್ದಪದ] ಗೆ 3 
ನ್ಯ ನನದ] ಗ್ರಂಥ ವಿಮರ್ಶೆ [ನಾಟ ಸ್ಯ 
ಪರಿಣಾಮಗಳಲ್ಲಿ ಒಳ್ಳೆಯವನ್ನು ಹೆಚ್ಚಿಸಿ, ಕ್ಟ ವನ್ನು ಕಡಮೆ ಮಾಡುನ 
ಗಳಾವುವು? "ಹಣದ “Beto ಮತ್ತು Jomda ವ್ಯವಸ್ಥೆ ಹೇಗಿರಬೇಕು? ಉಸಾಯ್ಸ 
ದೇಶದಲ್ಲಿ ಈಗ ಹಣಸಂಗ್ರಹಸ್ಥಿತಿ ಹೇಗಿದೆ? ಎಂಬ ಸಂಗತಿಗಳಲ್ಲಿ ಕೆಲವನ್ನು ಇ ಇಂಡಿಯಾ 
ನರ್ಣಿಸಲಾಗುತ್ತ ದೆ. ಈ ಪ್ರಸ ಕದಿ 
ಜನಾಂಗದ ಸರ್ವ ಪುರುಷಾರ್ಥಗಳಿಗೂ ಆರ್ಥಿಕಜ್ಞಾನ ಮತ್ತು ಸಂಸತ್ತು 
ತಳಹದಿ ಎಂದು ಅರಿತುಕೊಳ್ಳುತ್ತಿರುವ ಈ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಹಣಸ ಸ್ರಪಂಚದ IR 
ವನ್ನು ತಿಳಿಗನ್ನ ಡದಲ್ಲಿ ಪ ಮಾಡಿಕೊಟ್ಟ ರುವ. ಶ್ರೀ॥ ಸೀತಾರಾನುಳು 
ನವರಿಗೆ ಕನ್ನ ಡಿಗರು ಚಿರಖುಣಿಗಳಾಗಿರಬೇಕು. ಇ ಗ್ರಂಥವು ನಿಶ ವಿದ್ಯಾನಿಲಯ 
ಗ ಗ್ರಂಥಮಾಡೆಗೆ ಗೌರವ ತರತಕ್ಕ ಗ್ರಂಥವೂ ಹೌದು. ತೆ ಸುಲಭ asi 
ಸೊರಕುನಂತೆ ಮಾಡಿಕೊಟ್ಟು, ಹಣಪ್ರಪಂಚದ ಜ್ಞಾನವು ಪ್ರಜಾರನಾಗಳು 
ಸಹಾಯ ಮಾಡಿರುವ ಮೈಸೂರು ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾನಿಲಯದ ಅಧಿಕಾರಿಗಳಿಗ್ಳಾ | 
ಆ ಸಂಸೆಯ ಕನ್ನಡ ಪ್ರಕಟಿನಶಾಖೆಯ ಮುಖ್ಯ ಸಂಪಾದಕರಿಗೂ ನಮ್ಮ Sodi | 
ಗಳು. ಕನ್ನಡಿಗರೆಲ್ಲರೂ ಈ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಓದಿ ಪ್ರಯೋಜನ ಹೊಂನರೆಂರು 
ಹಾಕೈಸುತ್ತೇವೆ. 
ವಿ. ಎಲ್‌. ಡಿ'ಸೂಜ 


೪. ಸಂಪತ್ಸ ಮುದಿ ಯ ರಾಜಮಾರ್ಗ. ಲೇಖಕರು: ಶ್ರೀಮಾನ್‌ ಎಂ 
ಸಿ ಬೆಲೆ: ರೂ. ೧-0-0. 
ಜೋಸೆಫ್‌ ಅವರು, ಇಗೆಳೊರು; ಕ್ರೌನ್‌ ಅ. ಪ. ಪು. ೭೬; 


ಸಂಪತ್ಸಮೃದ್ಧಿಯ ವಿಷಯಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಪಟ್ಟ ಕೆಲವು ನಿಷಯಗಳನ್ನು ಕೇನ | 
ಇಂಗ್ಲಿಷ್‌ ಗ್ಗ ಸಂಥಗೆಳೆಂದ ಆರಿಸಿ, ಕನ್ನಡಿಗರೂ ಕನ್ನಡ ನಾಡೂ ಸಂಪ್ಯುಕ್ತನಗೆ | 
ಬೇಕೆಂಬ ಅಭಿಲಾಷೆಯಿಂದ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ರಚಿಸಿರುವುಹಾಗಿ ಶ್ರಿ gil ಐ. ಎಂ. ee | 
ಅವರು ತಮ್ಮ ಮುನ್ನುಡಿಯಲ್ಲಿ ತಿಳಿಸಿರುತ್ತಾರೆ. ಇದಕ್ಕಿಂತ AEN | 
ae 
ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ ಸಂಪದಭಿವ್ಯ ಜಾಟ್‌ ಸಂಬಂ 
ee ಸಂಪತ್ತಿನ ಸ್ವರೂಪ, ಉತ್ಪತ್ತಿಕ್ರಮ © E bd 
ಗಳು, aad ondan ನಾಜ್ಯದ ಶಿಸ್ತು, ಧನಿ ನಂದರ | 
ಚಲಾವಣೆ, ಮಿತವ್ಯಯ, ಜಪಾನಿನವರು ಈ ಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ ತ ead | 
ಬಗೆ ಇವೇ ನೊದಲಾದ ವಿಷಯಗಳನ್ನು ಕುರಿತ ೧೩ ಅಧ್ಯಾಯ good UN 
ವಿವರಿಸಿರುವ ವಿಷಯಗಳು ಒಂದಕ್ಕೊಂದು ಶೊ ) 
ಕರ್ತರ ಆಶಯವೇನೆಂದು ತಿಳಿಯುವುದು ಕಷ್ಟ ಸಾಧ್ಯವಾಗಿ ಹ te ಟ್‌ d 


ee ವಿಷಯಗಳು. | 
ರ ಮೂಲಾಥ್‌ 4 | 


ಸಂಪಶ್ಸಮೃದ್ದಿಯ ಮಾರ್ಗಗಳಲ್ಲಿ ಯಾವ ಮಾರ್ಗ P 

3 ಮುಂದಿರುವ ಗ್ರ ಗ್ರಂ ಕೀರ 

ಗ್ರಂಥಕರ್ತರು ತಿಳಿದೆರುವರೆಂಬುದನ್ನು. E 2,, ಮು ಸ 3 f 

ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. ಬಂಡವಾಳದ ಮಾರ್ಗ, ಸಮತಾವಾದಿಗ poja ani 

ಮಾರ್ಗ ಇವೇ ಮೊದಲಾದ ಮಾರ್ಗಗಳ ನಿನರ್ತೆ - 
೨೨೮ 
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ಗ್ರಂಥ ವಿಮರ್ಶೆ 


PER [ಜುಲೈ- ಸೆಪ್ಟೆಂಬರ್‌, ೧೯೩೬ 


ae 
3 ಗುತ್ತಿತ್ನು. ಸ 
ಕಟ್ಟಿನ ಪ್ರಯೋ ನವಾಗುತ್ತಿತ್ತು : ಸಂಪತ್ಸಮೃದ್ಧಿಯ " ರಾಜಮಾರ್ಗ'ವನ್ನ 
agave ಈ ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ, ವಿಷಯಸುಖವನ್ನು ಅಲ್ಲಗಳೆದು, ವೈರಾಗ್ಯ ಜೋಧನೆಯ 
PERDO ಸಾರಲು ಲೇಖಕರು ಪ್ರಯತ್ನ ಸಟ್ಟರುತ್ತಾಕೆ, 3 
ಜಮಾರ್ಗ?ವನ್ನು ಕುರಿತು ಹೇಳಿ 
"ರಾಜಮಾರ್ಗ ವನ್ನು ಕ ಹೇಳಿರುವ ಒಂದೆರಡು ವಾಕ್ಯಗಳನ್ನು ಇಲ್ಲಿ 
dt: 
CE ತಿರ್ಯಗ್ಹಂತುಗಳಿಗಿಂತ ಹೀನನಾಗಿ ನಿಷಯಸುಖಗಳಿಗೊ 
db, ನ್ಮಯಮಾಡುವುದರಿಂದ ಮನುಷ್ಯನು ದಿವ್ಯಸಂಪದ್ಯುಕ್ತನಾಗುವುದಿ 
॥ ಳನು ಪಡೆದಹಾಗೆಲ್ಲಾ ಧರ್ಮಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ಅವನು 'ಉತ್ತನೋತ 
ಕಣು. ಹಾಗೆ ಮಾಡಿದರೆ ಆ ಮಾನವನ ಜನ್ಮವು ಸಾರ್ಥಕ.? ಸ 
ಮುನ್ನುಡಿಯಲ್ಲಿ ತಿಳಿಸಿರುವ ಆಕಾಂಕ್ಸೆಗೂ ಈ ಮಾರ್ಗಕ್ಕೂ ಎಷ್ಟು ದೂರ! 
ಹಲವು ಸ್ವಾರಸ್ಯವಾದ ಉದಾಹರಣೆಗಳಿಂದಲೂ, ಉಪಯುಕ್ತವಾದ ನಿಷಯ 
Hoon ಕೂಡಿರುವ ಈ ಗ್ರಂಥವನ್ನು, ಕನ್ನಡಿಗರಮೇಕೆ ಪ್ರೇಮನಿಟ್ಟು 
ಕಗನ್ನಡೆದಲ್ಲಿ ರಚಿಸಿರುವ ಗ್ರಂಥಕರ್ತರಿಗೆ ನಮ್ಮ ವಂದನೆಗಳು. ಗ್ರಂಥದ 
í ಸೆಕೆಯನ್ನು ಅರ್ಧದಷ್ಟಾ ದರೂ ತಗ್ಗಿ ಷಿ, ಹೆಚ್ಚು ಜನ ಓದಲು ಅನುಕೂಲಿಸುವಂತೆ 
 ನಾಡಿದಲ್ಲಿ ಗ್ರಂಥಕರ್ತರ ಉದ್ದೇಶವು ಫಲಿಸಲು ಸಾಥಕವಾಗುವುದು. 
ಬಿ. ಆರ್‌, ಸುಬ್ಬರಾನ್‌ 


(ಸ್ಕರ ತನ್ನ ಜೀವ 
ಲ್ಲ, ಹೊಸ ಹೊಸ 
ಮ ಸ್ಥಿತಿಗೇರುತ್ತಿರ 


ಕ 8. ಮಾಂದಳಿರು.-- ಕಪಿಗಳು: ಶ್ರೀ॥ ಪು. ತಿ. ನರಸಿಂಹಾಚಾರ್ಯರು, ಬಿ.ಎ. 
' ಕೈಕಾಶಕರು : ಭಾರತಿ ಸಾಹಿತ್ಯ ಮಂದಿರ, ಬೆಂಗಳೂರು; ಕ್ರೌನ್‌ ಆ. ಪ. ಪು. vit ೬೩; 
Bos ಆಣೆ, ೨ 
ತೆ ಕೌವ್ಯಸಂಗ್ರಹದಲ್ಲಿ ಹಲಬಗೆಯ ಕವನಗಳಿವೆ. ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಕೆಲವುಕೇನಲ 
l | ಂದರ್ಯವರ್ಣನಾತ್ಮಕವಾದುವುಗಳು ; ಬೇಕೆ ಕೆಲವು ಪ್ರಾಪಂಚಿಕ ಸ್ಥಿತಿ 
| 2 
“dayne ಸಮಾರೋಕನದಿಂದ ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ಉದ್ಭುದ್ಧವಾರ ಭಾವನೆಗಳ 
| ಚ್ಟ (ಕರಣಗಳು, ವಿಷಯ ವಿಭಾಗವನ್ನೀರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದರೂ ಭಾವಸ್ಫೂರ್ತಿ 
Hg ಕ್‌ರತಮ್ಯಗಳನ್ನು ಹುಡುಕುವುದು ಕಷ್ಟ. ಎಲ್ಲ ಕವನಗಳೂ ಹೆಚ್ಚು 
‘hy oa ಮಟ್ಟಕ್ಕೆ ಏರುವುವು. “ ಹಕ್ಕಿ ಹೊಗಳಂತೆ... .ಎದ್ದು 303,” 
ಹದು Dha ಬಲಿಯಾದ, " ನಚ್ಚನೂಡಿ ನಂದಿಹೋದ ತಳಿರ 
EN n ನೋಡಿದ್ದ ಎಲ್ಲ ಕವಿಭಾವಗಳೂ ಲೋಕದಲ್ಲಿರುವ ರೋಪಜೋಷ 
Weave ಡಿಸಿ, ಇಲ್ಲದುದನ್ನು ಅಪೇಕ್ಷಿಸುವ, ನಿರ್ಮಿಸುವ, ಕವನದಿಂದ 
one OORT. ಕವಿಯ ಕಾವ್ಯಕಲೆಯು ಒಂದು ಬಗೆಯ ಹದವನ್ನು 
ಕೊಂಡಿದೆ 2 ಸುಂದರ ಸೈಷಿ 
w 3 ವಿಶಿಷ್ಟತೆಯನ್ನು ಪಡೆದಿದೆ. ಪ್ರಭಾತಕಾಲದ ಸುಂದರ ಸೃಷ್ಟಿ 
hye, 83 ಆನಂದದ $20, ಮನುಸ್ಯಸ್ಸಭಾನದ ನಿಮ್ನಗಾಮಿತ್ವದ 
` ನೆ ಹೆ ನಲ್ಲಿ, ಶಿ ದ ಬಾಲೆಯರ 
“ay ನ್‌ (ಮಾವತಿಯ ತೀರದಲ್ಲಿ, ಜಲಕೇಲೀಫಿನುಗ್ಗೆಯರಾ ae 
ಸಗಳನ್ನು ನೋಡುವಲ್ಲಿ, “ಸಾವು ಸೋಕುವುದೆಲ್ಲರನು'' ಎಂದಿ) 
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ಬಹುಧಾನ್ಯ, ಆಷಾಢ-ಭಾದ್ರಸದ] n oR ವಿಮರ್ಶೆ i 
ಖಲ [forty ಸಾಹ a 


ನದಿಯ ಭೀಕರವಾದ ಹೊನಲಿಗೆ ಆಹುತಿಯಾದ ತಂಗಿ ಜಾ 
ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ಹಿಮ್ಮಾಗಿಯ ಮಾಂದಳಿರನ್ನು ಕಂಡು, " "ನಿನ್ನ ಬಾಳು ಸ ಸಾಕ 
ಸಾವು ಬದುಕಿಗಿಂತ ಮೇಲು?? ಎನ್ನುವ ಭಾವೋದ್ರಿಕ್ತ ಕ್ರ ಕನಸೆ, ಕಾ ತಿಗ ಕಾಂ 


ರಾಜ್ಯವಿಷ್ಣ ವದ ಕಾಲದಲ್ಲಿ, ಹುತಾತ್ಮರಾಗುವ ಜೀವಿಗಳ ಮಹಿಮೆಯು Th | 


ನಕೆಯ Imre | 


oa ಕಣ್ಣೀರು ಸುರಿಯುತ್ತದೆ. ಸುಖದುಃಖಗಳ ಒಳಮೈ ಹೊರಮೈ ನ್ನು | 
ವಿ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಕಂಡಿದ್ದಾನೆ. ಅಳಬೇಕಾದಲ್ಲಿ ಅಳುತ್ತಾನೆ; srida | 


ನಗುತ್ತಾನೆ. ಆದರೆ ಈ ಅನುಧಾವಗಳೊಳಗಣ li eN ಇನ್ನೊಂಡು 
god) 
--ಸಂಕರವಾಗಿಯೇ ಇವೆ. ಒಂದರಲ್ಲಿ ಇನ್ನೊ ಂದುಪ್ರ Bows, 3. oa i 
ವಾಗಿ ಒಂದು ಇನ್ನೊಂದನ್ನು ಒತ್ತಿ ee eo adie 
ಭೂತಿ ಸಲ್ಲುವುದು; ಭಾನಸರವಶತೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಒಂದು ತೆರದಸ ಸಯ 
"ಯತದ ಮೊದಲ ಕಣಸು'; "ಕವಿ'; "ಹಿಮ್ಮಾಗಿಯ ಮಾಂದಳಿರು'; "ಕಾರ್ತೀಕ 
ಇತ್ಯಾದಿ ಕವನಗಳನ್ನು ಉದಾಹರಣಾರ್ಥವಾಗಿ ಅವಲೋಕಿಸಬಹುದು. ; 
ಭಾವನೆಯ ಸ 1, 24, ತೆಯೊಂದಿಗೆ, ಪದಪ್ರಯೋಗ ಸ 1,2, ತೆಯೂ ನೂಕಿ | 
ಬಂದಿರುವುದು. ಅರ್ಥವನ್ನು ಮರಸುವ ಶಬ್ದ ಜ್‌ EE ಎಲ್ಲಿಯೂ ಇಲ್ಲ, 
ನಾದಮಾಧುರ್ಯನಿದೆ. ಪ್ರಸಾದ, ose ಎಂಬ ಗುಣಗಳು ಈ ಕನಿಯ 
ಮುಖ್ಯ ಕಾಟ ಪೆಗಳಾಗಿವೆ. ಇವುಗಳ ಬೆಡಗನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ನೋಡಬಹುದು: 
ಕಣ್ಸೋಲಲು ನಿಟ್ಟಿಸುವೀ 
ಕನಿ ಸೋಲಲು ಲಾಲಿಸುವೀ 


ಬಗೆ ಸೋಲಲು See 


ಇಂತಹ ಉದಾಹರಣೆಗಳನ್ನೆ ಷ್ಟೋ ಹ. ಕವಿ ಅದ್ಯತನಾರರೂ | 
ಪ್ರಾಚೀನಸದಪ್ರಯೋಗ ಸಂಪ್ರದಾಯಕ್ಕೆ ಮನಸೋತಂತೆ ತೋರುತ್ತ | 
(ಉದಾ: ನಿಶ್ಚಲ ಕಿಂಚಿನ್ಮೀಲಿತ ರಾಜಸ ವರ್ಣನೆಗಳಲ್ಲಿ ಅಲ್ಲಳ್ಳಿ nies 
ಛಾಯೆಯೂ "ae ' ಭಾಷಾಪಾಕವನ್ನು ಒಂದು ಹದಕ್ಕೆ ತಂದು, eh q 
ಸಿದ್ಧವಾದ ಸುಖಾನುಭವವನ್ನು ತಾನೂ ಹೊಂದಿ, ಪರರಿಗೂ ಕೋ | 
ಹೆಂಬಲುಳ್ಳ ಕನಿಯಿಂದ್ಧ' ತಪಭಂಗ್ಯ' ಕಾರ್ತೀಕ, ಉತ್ಸೇಕ (Bargin | 
pr ಅಶುದ್ಧ ಪ್ರಯೋಗಗಳನ್ನು ನಿರೀಕ್ಷಿ ಸಲಾಗುವೊದಲ್ಲ. ಈ a 


BAe 
ಅಥವಾ ಅಂತ್ಯಪ್ರಾಸ ಇಲ್ಲದ ಕವನಗಳು "ಈ ಸಂಗ್ರಹದಲ್ಲಿಲ್ಲ.. ನನೀನ oe il 
ನಿರ್ಮಾಣ ಪ್ರಯತ್ನದಲ್ಲಿ” ಕವಿಗಳು ಒಂದು ಸರಿಯಾದ, ಭಳ wnat | 
A 


ದಾರಿಯನ್ನು ಇ ಜ್‌ ಆದರೆ ಮಾತ್ರಾಲಾಭಕ್ಕಾಗಿ: ಸ 
ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಎಳೆದಾಡುವ ಪದ್ಧತಿ ees ಮನಸ್ಸಿಗೆ 
ಯೊಂದರ: ಪಾದಾರ್ಧನನ್ನಿಲ್ಲಿ ನೋಡಬಹುದು: 


ಇದೊ ಪುರಂಧ್ರಿ ಕಾಮ್ಯವಾದ 
ಸೋಪಾನರಮ್ಯವಾದ. ಜ್‌ 


೨೩೦ 
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at | 


ಗೃಂಥವಿಮತೆ ಜ್‌ 
463 ಗ್ರಂಥ ವಿಮರ್ಶೆ [tog -ai ono, ೧೯೩8 


ಇಲ್ಲಿ "ಸೋ? ಎಂಬು ರ Pare Casha, ಪ್ಲುತೋಚ್ಚರಣನನ್ನು 
pac. ಹಾಗೆ ಓದದಿದ್ದರೆ, ಛಂದೋದೋಷೊದಗುವುದು. ಛಂದಃ 
i808; ಕ ವಿಮರ್ಶಕನ ಒಪ್ಪಿಗೆ; ಗ ಸ್ವಾತಂತ್ರ god, ಈ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ 
ಖಸುನುದಕ್ಕೆ ಹಲವರು aay J. ಅನಿಕೃತೋಚ್ಛಾ ರಿತವಾದ ಪದಗಳೂ 
godin, ಒಟ್ಟೊಟ್ಟಗೆ ಹೆಜ್ಜೆಯಿಟ್ಟಕೆ ಹ ಸೊಗಸಾಗವು? 

ಉತ್ತಮ ಕವಿತಾ ಪ್ರಕೃತಿಯುಳ್ಳ ಕನಿ ಇನ್ನೂ ಮುಂದಡಿಯಿಡುವ 
hoa, ನಾವು ಇದಿರುನೋಡಬಹುದು. 

ಕ. ಶಂಕರಭಟ್ಟ 


೬. ಪೆಯಣ.- ಕವಿಗಳು: ಶ್ರೀ॥ ವಿನಾಯಕರು; ಪ್ರಕಾಶಕರು: ಮನೋಹರ 
ಗೃಂಥನಾಲೆ, ಧಾರವಾಡ; ಕ್ರೌನ್‌ ಅ. ಪ. ಪು. ೧೧೬; ಬೆಲೆ: ೧೨ ಅಣೆ. 


"ಪಯಣ'ವಿದು ದೊಡ್ಡ ಪಯಣವೇ ಸರಿ. ಕಾಲೂರದ ಊರಿಲ್ಲ; ನೋಡದ 
may. ವಿಮಲ ಭಾವ ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯದಲ್ಲಿ, ಕೆಲವೊಮ್ಮೆ ಕಾಲ್ನಡೆಯಿಂದ ಕನಿ 
ಸಿಯುತ್ತಾನೆ. ಕೆಲವೊಮ್ಮೆ ರೆಕ್ಕೆ ಕಟ್ಟಿ ಹಾರುತ್ತಾನೆ. "ಬಾಳುನೆ', " ನೊಕಿ', 
‘AR, "ಭೂಮಿತಾಯಿಯ ಹಾಡು”, © ಭಾಡಿಗೆಯ ಎತ್ತು), "ಓಂ ನಮೋ 
Bisse |), ಗೆ, ಇತ್ಯಾದಿಯಾದ ಕವನಗಳ ಹೆಸರನ್ನು ಓದಿೊಡನ್ಸೆ ಕನಿ 
ಶೃಷಯದ ಉಕ್ಕು ಎಂತಹದೆಂಬುದು ಸ್ವಯಂವೇಧ್ಯವಾಗುವುದು. ನಿನಾಯಕರನ್ಲಿ 
ಭಾನಸಂಪತ್ತಿಗೆ ಕಡಮೆಯಿಲ್ಲ. ನವನವೋನ್ಮೈ[ಸಶಾಲಿನಿಯಾದ ಬುದ್ಧಿಗೂ 
ಕೊರತೆಯಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ಭಿನ್ನಕಾಲಗಳಲ್ಲಿ ಬರೆಯಲ್ಪಟ್ಟುವುಗಳಾದುದರಿಂದ ಎಲ್ಲ 


 ಸನೆಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಪರಿಷಕ್ವತೆಯುಂಟಿನ್ನ ಲಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಏರು ತಗ್ಗುಗಳು ಹಲವು. 


ಉತ್ತಮ ಕಾವ್ಯಲಕ್ಷ್ಮಣವಾದ ವ್ಯಂಗ್ಯವು ಧಾರಾಳವಾಗಿದೆ.. ಆದರೆ ಕೆಲನೆಕೆ- 


ಳ್ಳ ಸರಳಭಾಷೆಯಿಂಡ ಹೊರಹೊಮ್ಮುವ. ಭಾವಗಳು, SBAA 


A ವಾಚಕರ ame, sf ಕಾರಣವಾಗುತ್ತವೆ. "ಬಾಳುವೆ? ಎಂಬುದು 
ಗೀತೆಗೆ ಉತ್ತಮೋದಾಹರಣೆ. ‘dod? . ನಿಷಯಬಾಹುಲ್ಯದಿಂ 


an J 


ogy Mm. g 
& 
| 


ಡಿಜಿ; ಈ ಬಾಹುಲ್ಯವೇ ಅಸ್ಪಷ್ಟ ತಾಜೋಷಕ್ಕೆ ಹೇತುವಾಗಿದೆ. ಆನನ 
ಇಸ್ವಾದನಕ್ಕೆ. ಭ್ರಂಗಬರುತ್ತಡೆ. ಈ ಕವಿಗಳು ಇನ್ನೂ ಕ, 
HOR), ಉತ್ತಮ ಪ್ಪತಿಭಾಂಕುರವಿದೆ. ಆದಕಿ ಸದನಾದ ಸಂಸ್ಥಾ 
Na ಬೆಳೆಯಬೇಕು. ಭಾವಗೀತಗಳಲ್ಲಿ ಭಾವಗಭೀರತ್ವವು ಹೇಸ ಮು a 
soy ಭಾವವ್ಯಂಜಕ ಪದಗುಂಫನವೂ ಮುಖ್ಯವಾದುದು. aS ners 
; ಕೆಲಸಗಳೆಲ್ಲ ಒಂದಾಗಿ ಬೆಕಿತಿರುವಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ಇಂತಹ ಸಿದ್ಧಿ a ವಗೀತ 

ಸ ರಿಂದ ಹತ್ತೆಂಟು ಹಾಡುಗಳನ್ನು ಸಂಗ್ರಹಸಿದಕೆ W 
ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಪದ್ಯದ ಕೊನೆ M 


ಸ್ಪಷ್ಟ 
ಸ 
“ONS. ಆದುದರಿಂದ ಸಮಗ್ರವೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ನಿನು 
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ಬಹುಧಾನ್ಯ, ಆಷಾಢ--ಭಾದ್ರಪದ] ಗ್ರಂಥ ವಿಮರ್ಶಿ 


t | 
೭. ಶಿಲಾಮೂುಖ.- ಲೇಖಕರು: 


ಶ್ರೀ ಎಂ. ಪಿ 
8) * A. ಸೀತಾರಾಮಯ್ಯ 
ಕ ನನರ 
zy 


ಎಂ.ಎ. ; ಪ್ರಕಾಶಕರು: ಭಾರತಿ ಸಾಹಿತ್ಯ ಮಂದಿರ ಬೆಂಗಳೂರು 
೬4೧೧೦; ಬೆಲೆ: ೧೨ ಆಣೆ. S > 3 ಕೌನ್‌ o. a, 


ಇದು " ಹಾಥಾರ್ನ್‌? ಎಂಬ ಆಂಗ ಭಾಷಾ ಗೃಂಥಕತ್ತ 

೧೧ ಖ್‌ ೪ 

ಗಳ ಭಾಷಾಂತರ ಅಥವಾ ರೂಪಾಂತರಗಳ ಸಂಗ್ರಹವಾಗಿದೆ. 
ಕರ್ತೃ ಕಾದಂಬರೀ ಲೇಖನ ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯದಲ್ಲಿ SN Sog Å 


೯ನಿನ ನೂರು ಕತ 
ನು ಸ್‌ 
NY og 


ವಿ 
ಎಂಬುದು ನನಗ] ಸ. ವಾದರೂ ಪ್ರಕೃತದ ಕಥೆಗಳಲ್ಲಿ ಕಂಡುಬರುವ ae 
ಶಕ್ತಿ ಅಸಾಧಾರಣವಾದುದೆಂಬುವನ್ನು ಒಪ್ಪಿಕೆ DY, ಬೇಕು. " ಶಿರಾಮಖ? 
ಎಂಬ ಗ್ರಂಥಾಭಿಧಾನವು ಪ್ರಥಮ ಕಥೆಯ ಹೆಸರಿನಿಂದ ಬಂದುದಾಗಿಕೆ. "ಭಾನ 
ಚಿತ್ರಗಳ ಭವಿಷ್ಯವಾಣಿ? ಎಂಬುದು ಎರಡನೆಯ ಕಣೆ. ಮೂರನೆಯದು "ಸರಿಮಳ್ಳಾ? 
ಸಣ್ಣಕಥೆಗಳೆನ್ನುವಷ್ಟು ಹ್ರಸ್ವವಾದ ಕಥೆಗಳು ಇವಲ್ಲ. ಕಾದಂಬರೀ ಕಕ್ಸೆಯಲ್ಲ 
ಸೇರಲರ್ಹವಾದವುಗಳೂ ಅಲ್ಲ. ಕಥಾವಸ್ತುಗಳಲ್ಲಿ ವಾಸ್ತವಿಕತೆಯ ಅಂಶಗಳು a 
ಸ್ವಲ್ಪ. ನೀತಿ-ಅನೀತಿಗಳನ್ನು ದ್ಯೋತನಗೊಳಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಕಾಗೆ ನರಿಗಳ ಕೆಗಳನು 
ಹೆಣೆಯುವ ಸದ್ದತಿಯೂ ಲೋಕದಲ್ಲುಂಟು. ಮಾನವ ಜೀವನವನ್ನೆ ಆಲಂಬನನಾಗ 
ಮಾಡುವುದೂ ಉಂಟು: ಕಾಗೆ ನರಿಗಳ ಕಥೆಗಳಲ್ಲಿ ಎಷ್ಟು ನೀತಿ ತುಂಬಿಪ್ನರ್ಳೂ' 
ಅವು ಅಸ್ವಾಭಾನಿಕವೆಂದು ಸಕೃದ್ಧೃಷ್ಟಿಗೇ ಗೋಚರಿಸದಿರಲಾರದು. ಮಕ್ಕಳು 
` ಕೂಡ ಅವುಗಳನ್ನು ನಂಬುವುದಿಲ್ಲ. ಅವುಗಳ ಸ್ಥಾನಗಳಲ್ಲಿ ಮನುಸ್ಯಪ್ಪಾಣಿಗಳು 


ಎದ್ದು ನಿಂತಲ್ಲಿ, ಅಂತಹ ಕಥೆಗಳಲ್ಲಿ ಸ್ವಾಭಾನಿಕಕೆ-ಅಸ್ವಭಾನಿಕತೆಗಳೆರೂ | 


ಒಡಗೂಡಿ ಬರಬಹುದು. ಲೇಖನ ಕಲಾಕರ್ಮವದಲ್ಲಿ ಎರಡು ಸರಿಯುಂಟ. 
ಸ್ವಾಭಾವಿಕ ಭಾವಕ್ರಿಯಾನುಗುಣವಾಗಿ ಪಾತ್ರಗಳನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸಿ, ಮಾನನ 
ಪ್ರಪಂಚದ ಒಂದು ಮಾದರಿಯನ್ನು ತೋರಿಸುವುದು ಒಂದು ಮಾರ್ಗ. ನ 
ಗಳನ್ನು ಮುಂದಿಟ್ಟು ಅವುಗಳಿಂದ `ನೀತ್ಯನೀತಿಗಳನ್ನು ಧ್ವನಿತವಾಗಿ ey ' 
ಇನ್ನೊಂದು ಮಾರ್ಗ, ಪ್ರಕೃತದ ಕಥೆಗಳು ದ್ವಿತೀಯ ವರ್ಗಕ್ಕೆ ಸ | 
ಆದುದರಿಂದಲೆ ಈ ಕಥೆಗಳಲ್ಲಿ ಫಿರೂಪಿಸಲ್ಪಟ್ಟಂತಹ ವ್ಯಕ್ತಿಗಳು ಈ | 
ಬಹುದೇ ಎಂಬ ಸಂದೇಹವುಂಟಾಗಬಹುದು. ಅನ್ವೇಷಣಕ್ಕೆ ಎಡೆ a mB 
ಮಾನವ ಸ್ವಭಾವದಲ್ಲಿಯೂ ಅಲ್ಲಿಷ್ಟು ಇಲ್ಲಿಷ್ಟು ಅಂಶಗಳು Be 
ದಲ್ಲಿರುವಂತೆಯೇ ಗೋಚರಕ್ಕೆ ಬರಬಹುದು. ಭಿನ್ನದೇಶಗಳಲ್ಲಿರು 
ಗಳನ್ನು ಏಕತ್ರ ಆಕೋಪಿಸುವಲ್ಲಿ ಬರೆದ ಅಸ್ವಾಭಾನಿಕ ಸಂದ... 
ಗಳೊಳಗಡೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಸ್ವಾಭಾವಿಕತೆ ಅಲ್ಪಸ್ವಲ್ಪ ವಾದರೂ ಮಂ 
ಇಂತಹ ವರ್ಣಚಿತ್ರರಚನೆಯೇ ಈ ಬಗೆಯ ಕಥೆಗಳ ಉದ್ದೇಶವಾಗಿ ee 
ಪರ್ವತ ಶಿಖರವೊಂದು ಶಿಲಾಮುಖ ಸಾದೃಶ್ಯನ a ಗೆ | 
ಆದುದರಿಂದ ಆ ಪರ್ವತಕ್ಕೆ ಶಿಲಾಮುಖನೆಂಬ ಹೆಸರು. ಅಂ ತನಗ | 
ವ್ಯಕ್ತಿ, ಆದೇ ಪರ್ವತದ ಕಣಿವೆಯ ನಾಡಿನಲ್ಲಿ ಜನಿಸಿ ಲೋಕ ಕೇಡ ಗ 
ನೆಂಬ ಪ್ರವಾದವೇಳುವುದು. "ತಾತ್ಕಾಲಿಕವಾಗಿ ಹತು. © 
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ಸಂದರ್ಭ ಸಸಿನ | 


ಗ್ರಂಥ ವಿಮರ್ಶೆ 


ga!) [8 A oud, ೧೯೩೮ 


| gaddde ಆ ಮುಹಾವ್ಯಕ್ತಿಯ ಡು ಅಲ್ಲಿಯೂ ಮೂಢಜನರು ಭ್ರಮಿಸುತ್ತಾ ಕ. 

ಸತ ಕೋಧಕನಾವ, ಪ್ರಕೃತಿಪೂಜಕನಾದ ಒಬ್ಬ ವ್ಯಕ್ತಿ ಜನರ ಈ ಮೂಢ 
p) ಸಗಳನ್ನು ಆಗಾಗ ನಿರಸನಮಾಡಿ, ಅಂತಹ ಮಹಿಮನ ಅನ್ಲೇಷಣದಲ್ಲಿದ್ದು 

M Q 


À 
| ಗೊ ನರೆಗೂದಲಿನ ಮುಮುಕನಾಗುವನು. ಕೊನೆಗೆ ಕನಿಯೊಬ್ಬನು ಇವನ 
ಹರ್ತಿಯನ್ನು ಕೇಳಿ ಇವನಿದ್ದಲ್ಲಿಗೆ ಬರುವನು. ಕವಿಗೆ ಕತನಲ್ಲಿಯೂ, ಈತನಿಗೆ 
ಕನಿಯಲ್ಲಿಯೂ «ಇವನೆ Joris) ಸದ್ಭಶನಾದ ವ್ಯಕ್ತಿ?? ಎಂಬ ಭಾವನೆ 
| ಹುಂಟಾಗುವುಮು. ಒಬ್ಬನು. ಮತ್ತೊಬ್ಬನನ್ನು ಮೆಚ್ಚುತ್ತಾರೆ... ಇದೀ 
AIRD ವಸ್ತು. ಜನರ ಮೂಢನಿಶ್ವಾಸಗಳು ಹೇಗೆ ಮೂಡುತ್ತನೆ? ಮಾಯ 
` ಫಾಗುತ್ತವೆ? ತಾತ್ವಿಕತ್ವ, ಕವಿತ್ವ ಎಂಬೆರಡು ಧರ್ಮಗಳು ಹೇಗೆ ಸಜಾತೀಯ 
ನಾಗಿನೆ? ಎಂಬುವನ್ಲೀ ಕಥೆ ತೋರಿಸಿಕೊಡುತ್ತದೆ. 
ಇವರಂತೆ "ಭಾವಚಿತ್ರಗಳ ಭವಿಷ್ಯವಾಣಿ', ಕಲಾದೃಸ್ಟಿ ದಿ ದೃಷ್ಟಿ 
ಯೆಂಬುವನ್ನೂ; * ಪರಿಮಳಾ? ಎಂಬ ಕಥೆ ತತ್ವಾನ್ವೇಷಕರಾಗಿ, ತತ್ವಸ್ಪಾರ್ಥಿ 
ಗಳಾಗಿ, ನಿಷ್ಮುರ ಜ್ಞಾನಿಗಳಾಗಿರುವ ಮನುಷ್ಯರು ಹೇಗಿರುವಕೆಂಬುದನ್ನೂ 
ತೋರಿಸಿಕೊಡುತ್ತವೆ. ಇಂತಹ ಅಭಿಪ್ರಾಯಗಳಿಗೆ ಉಪಸ್ಟಂಭಕವಾದ ಪಾತ್ರ 
| ಸಂಭಾಷಣಕ್ರಿಯೆಗಳು ಸೇರಿಕೊಂಡು ಮೂರು ಕಥೆಗಳೂ ಮೈಗೊಂಡಿನೆ. ಆದುದ 
ರೇ ಕಥೆಯ ಬಹುಭಾಗವು ಉಪನ್ಯಾಸ ರೂಪವನ್ನು ತಳೆದಿದೆ. 
ಕೂಸಾಂತರಕರ್ತರು ನಮ್ಮ ದೇಶದ ವಾತಾವರಣಕ್ಕೆ ಸರಿಯಾಗಿ ಸನ್ನಿವೇಶ 
ಗಳನ್ನು ಮಾರ್ಪಡಿಸಿದ್ದಾರೆ. ನಿಷಯಾನುಗುಣನಾಗಿ ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ ನಿರು ತಗ್ಗು 
ನೆ. ಭಾಷೆ ಸಾಮಾನ್ಯ ಶುಡ್ಧತೆಯನ್ನೂ ಹೊಂದಿಕೊಂಡಿದೆ. ಈ ಕಥೆ 
| ಗಣ್ನೋಡಿದಕ್ಕೆ ಇವು ಭಾಷಾಂತರಗಳೆಂದು ಊಹಿಸುವುದು ಅಷ್ಟು ಸುಲಭವಲ್ಲ. 
MES ಲೇಖಕರು. ತಮ್ಮ ಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ ಸಫಲರಾಗಿರುವರೆಂದು ಹೇಳ 
trang, © ie ಕ, ಶಂಕರಭಟ್ಟ 


೮, ಜಿತಾ (ಸಂಪುಟ ೧, ಸಂಚಿಕೆ ೨).- ಸಂಪಾದಕರು: ಶ್ಲಿ (ನುತಿ ದ್ವಾರಕಾಬಾಯಿ 
| S ತಿ : A ತ) | 
| ಮಿ ಶ್ರೀಯುತ ಗುರುನಾಥ ಜೋಶಿಯನರು; ವಾರ್ಷಿಕ ಚಂದಾ: 
ಡಂ] ಪ್ರಕಾಶಕರು: ಶಾರದಾ ಎಂಬ್ರಾಯಿಡರಿ ಸ್ಟೋರ್ಸ್‌, ಬೆಂಗಳೂರು: 

| Xo ಮಹಿಳೆಯರ ಈ ಹೊಸ ಮಾಸಪತ್ರಿಕೆಗೆ ಸ್ವಾಗತ eee es 
| ಕ ರಿಗಾ 
ಶನಿ. ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಸರಸ್ವತಿ ಯೊಂದನ್ನು ಬಟ್ಟೆ ಮಹ ಎ 
3 AOS ಮಾಸಪತ್ರಿಕೆ ಬೇರೊಂದು ನಮ್ಮ ಗಮಕಕ್ಕೆ ಬಂದ ಸು 
| ee ಕನ್ನಡಿಗರೆಲ್ಲರೂ ಅತ್ಯಾದರದಿಂದ ಬರಮಾಡಿಕೊಳ್ಳು 

ಪ 


A 
ನನಾ ಜೀಶಗಳು 
ಜ್‌ ಸಂಚಿಕೆಯನ್ನು ಪರಿಶೀಲಿಸಿದ್ದರಲ್ಲಿ, ಪತ್ರಿಕೆಯ ರೀತಿ nae 
| DAF. ಪದ್ಧತಿಯಂತೆ ಕಥೆ ಕವನಗಳಿಗೆ ಎಣೆಯಿದೆ ಗ ಕೆಯ 
ನಲಿವನ್ನು "ಕೊಡುವ ಜೊತೆಗೆ ತಿಳಿವನ್ನು ಕೊಡುವುದು ನಲ 


A 
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ಬಹುಧಾನ್ಯ, vag ಭಾದ್ರಪದ] nog 

ನ್ಯ ಪ್ರ 1 ಂಥ ವಿಮರ್ಶೆ [ಕರ್ನಾಟ miy 
ಮುಖ್ಯ ಉದ್ದೇಶವಾಗಿರಬೇಕು; say ಇದನ್ನು ಮರೆತಿಲ್ಲ: sx, 
- ಬಂದಿರುವ " ಡಸ ನದ ಸಿ ಸ್ತ್ರೀಯರು” (ಶ್ರಿ ಮತಿ ಶಾಂತಾಬಾಯಿ ಮಾಳ 

ರಿಂದ), "ಕ್ಲೆಯರೋಗದ ಫಿನಾರಣೆಯೂ ಸ್ತ್ರೀಯರೂ? (3 ದ 
ಬಾಯಿಯವರಿಂದ) ಎಂಬ ಲೇಖನಗಳು ಇದಕ್ಕೆ ಸಾಕ್ಸಿ. ಒಟ್ಟ ಶನಮೇಶೆ, an 
ಯರಿಗಾಗಿ ಮಹಿಳೆಯರು ಬರೆದ? ಲೇಖನಗಳಿಗೆ ಪ್ರಾಮುಖ್ಯಕ ಕೊಡ 
ಬೇಕೆನು eo “ಚಿತ್ರಾ'ದ ಉಜ್ಜೆ ಕ್ಲೇ ಶವೆಂಬುದು ಸ್ಪಷ್ಟ ವಾಗುತ್ತದೆ; ಇದ್ದು 
ಸು ಸತ್ಯವಾದದ್ದು. 

"ಮೇಜಿನ ಬಟ್ಟಿ ಯ ಚಿತ್ರಗಳು? ಎಂಬ ಭಾಗ ಮಹಿಳೆಯರಿಗೆ ಣೆ ಹೆಚ್ಚು ಆಕರ್ಷಕ 
ವಾಗಿರುವುದರಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ. ಜೊತೆಗೆ, ಇತರ ಕಲೆಗಳನ್ನು ಆದಷ್ಟು ಮಟ್ಟಿಗೆ 
ಪರಿಚಯ ಮಾಡಿಕೊಡುವ ಪ ಕ್ರಯತ್ನ ಮಾಡಬೇಕೆಂದು ಸೂಚಿಸಲಿಚ್ಛಿ ಸುತ ಕ 

ಎಂ. ಫಿ. ಸೀತಾರಾಮಯ್ಯ 


Brahe 


೯. ಜಯಂತಿ. (ಮಾಸಪತ್ರಿಕೆ: ವರ್ಷ ೧, ಸಂಚಿಕೆ ೧) ಸಂಪಾದಕರು; 
del ಪಾಟೀಲ ಮಾಧವರಾಯರು ಮತ್ತು > el ಬೆಟಗೇರಿ ಕೃಷ್ಣ ಶರ್ಮಕನರು; 3a, 
ಆಕಾರ 3 ೬೮ ಪುಟಗಳು ; ವಾರ್ಷಿಕ ಚಂದಾ: ರೂ. 2-0-0. 

ಕನ್ನಡ ನಾಡು ದೊಡ್ಡದು. ಈ ನಾಡಿನ ಜನ ಒಂದಾಗಿ ಮುಂದಾಗಬೇಕಾ 
ದರೆ ನಾಡಿನಲ್ಲೆಲ್ಲ ತಿಳಿವಳಿಕೆ ಹರಡಬೇಕು; ತಿಳಿವಳಿಕೆಯನ್ನು ಹರಡುನ ಈ 
ಕೆಲಸದಲ್ಲಿ ಪತ್ರಿ 'ಕೆಗಳೂ ಒಂದು ಮುಖ್ಯಸಾಧನ. ನಮ್ಮ ಈ “Bad, ನಾಡಿನಲ್ಲಿ - 
ಈಗ oie ಫ್ರಿ ಕೆಗಳ ಜೊತೆಗೆ ಇನ್ನೂ ಹಲವು ಪತ್ರಿಕೆಗಳು ಹುಚ್ಚಿ ಜನದ 
ಏಳಿಗೆಗೆ ದುಡಿಯಲು ಅವಕಾಶವಿದೆಯೆಂದು ನಿಸ್ಸಂಕೋಚವಾಗಿ std 
ಇಂಥ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಒಂದು ಹೊಸ ಧ್ಯೇಯವನ್ನಿಟ್ಟುಕೊಂಡು ಜನ್ಕತಾಳಿಯನ 
""ಜ್ರಯಂತಿ??ಗೆ ಆದರದಿಂದ ಸಾ ns ಜ್ರ ವೆ. 

“ತರುಣ ಪ್ರಪಂಚದ ಸ ಭವಿಷ್ಯ PTEI ಆಕೆ, ಅಕಾಂ್ಸೆ) 


ಸಂಕಲ್ಪ, ಕಾರ್ಯ, ಕಲ್ಪನೆ, ಕನಸು ಇವುಗಳ ಪ್ರಾತಿನಿಧ್ಯವನ್ನು TA 
"ಜಯಂತಿ ನಡು ಬಿಗಿದು ಹೊರಟಿದೆ... ಹೇಳಿದುದನ್ನೇ ಕ b 


-i ಸಾಹಿತ್ಯದಿಂದಲೂ ರ್‌ ಆಗುವಂತಿಲ್ಲ. ಹಿಂ 
ಯಲ್ಲಿಯೇ ಅಡಿಯಿಟ್ಟು ಹೊರಟ, ಕಟ್ಟುನಿಟ್ಟುಗಳ ಪಂಜರದಲ್ಲಿ E a 
ದಾಯಿಕ DAA A ಸಾಹಿತ್ಯವೂ ಇಂದಿನ ಜತೆಯ ಕುರುಡನ್ನು ಕ ಜ ಥೇನಿಗೆ 
" ಹೊತ್ತು ಹೊತ್ತಿಗೆ ಹೊಸ ಪರಿಯ ಸಿಂಗರ ಬೇಕು! , ಕನ್ನ ಡಸ ಟ್‌ 
ಅಂತಹ ‘JAR VOW ಸಿಂಗರ?ಗಳನ್ನು ಒದಗಿಸ T of 
ಉಡ್ಜೀಶ? ಎಂದು ಸಂಪಾದಕರು ತಮ್ಮ ಗುರಿಯನ್ನು ವಿವರಿಸಿದ್ದ ಖನ ತೆ 
ಅನುಸಾರವಾಗಿ ಈ ಮೊದಲನೆಯ ಸಂಚಿಕೆ ಹೊಸ ಪರಿಯ ಹಲವು ಬ a ಸಕಕ 
ತವಕಗಳನ್ಕೊಳಗೊಂಡು, v ಚಿತ್ರಮಯವಾಗಿ ಮುದ್ದಾಗಿ ಹೊರಬಂದ 
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paa] ಗ್ರಂಥ ವಿಮರ್ಶೆ [ಜುಲೈ-ಸಶ್ಟ್ರಂಬರ್‌, ಗ 
NT 
ote ಜಕವಾಗಿ: ಉಪಯುಕ್ತವಾಗಿ ನಾಡಿಗೆ ಬಹುಕಾಲ ಸೇವೆ ಸಲ್ಲಿಸರೆಂದು 
ಸ್ಕಿಸುತ್ತೀವೆ. 
ಎಲ್‌, ಗುಂಡಪ್ಪ 

ವ: ಅಕ್ಕಮಹಾದೇವಿ. ಲೇಖಕರು: ಶ್ರೀಃ ಕಂ. ಶ್ರೀ. ಮುಗಳಿ, ಎಂ.ಎ 
ಸಿಟಿ) ಪ್ರಕಾಶಕರು: ಶ್ರೀಃ ಜಿ. ಬಿ. ಜೋಶ್ಕಿ ಧಾರವಾಡ; ಕೌನ್‌ ಅ. ಪ, ಪ್ರ, 
1488; ಜಿಲೆ: ೮ ಆಣೆ. 


ಹನ್ನೆಕಡನೆಯ ಶತಮಾನದ ಕನ್ನಡನಾಡು ಶಿವಶರಣೆಯರ ಮಹಾ 
ಇನ್ರಾಜ್ಯವಾಗಿತು,. ಆ BBS, ತುಂಬಿದ ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ಮಹಾದೇವಿಯಕ್ಕ 
ಕೃನತಾರೆಯಂತೆ ಮೆರೆಯುತ್ತಿದ್ದಳು. ಆಕೆ ಶೂನ್ಯಸಂಪಾದನಾಕಾರನು ಹೇಳುವಂತೆ 
(ಭಕ್ತಿಯ ಭಾಗ್ಯ, ಮುಕ್ತಿಯ ತವರ್ಮಕನ್ಕೆ ಶಿವಭಾವ ಸಂಪನ್ನೆ, ಪ್ರಸಾದದ 
ಸೀರು, ತತ್ವತಿಖಾಮಣಿ, ಪುಣ್ಯದ ಪುಂಜಿ, ನೈನ್ಮೆಯ ಕಣಿ, ಸತ್ಯದ ಸದಸ್ಯ 
ಣಂತಿಯ ಸಿಧಿ, ಚಿದಂಬರ ಸಂಯುತೆ, ಸ್ವಾನುಭವದ ಸಾಗರ, ನಿತ್ಯದ good” 
ಆಗಿದ್ದಳು. ತನ್ನು ನಿರ್ಮಲವೂ ಉದ್ಭೋಧಕವೂ ಆದ ಜೀವನದಿಂದ ಸ್ತ್ರೀ ಜನ್ಮತ್ಕೇ 
ಸಿಂದು ಹೆಚ್ಚಿನ ಸ್ಥಾನವನ್ನು ಕಲ್ಪಿ ಸಿಕೊಟ್ಟಳು. ಭಕ್ತಿ, ಜ್ಞಾನಗಳೆರಡರ ಮೇಳವನ್ನು 
ಸಾಧಿಸಿ ಕೈವಲ್ಯವನ್ಸಾರ್ಜಿಸಿದಳು. 
ಇಂತಹ ಮಹಾವ್ಯಕ್ತಿಯ ಚರಿತ್ರೆಯನ್ನು ಹರಿಹರ, ಚಾಮರಸ್ಯ ಜಿನ್ನ 
ಸಸನಾಂಕ, ಕೆಂಚನೀರಣ್ಣೊಡೆಯಕೇ ಮೊದಲಾದ FANY ಕಾನ್ಯಾರಾಮ 
ನಿಂದ ಆಯ್ದುಕೊಳ್ಳ ಬೇಕಾಗಿದೆ. ಇವುಗಳ ಆಧಾರದಿಂದ ಆಕೆಯ ಜೀವನದ 
Ems ಘಟ್ಟಗಳನ್ನು ನಿರ್ಣಯಿಸುವುದೂ ಕಷ್ಟವಾಗುತ್ತದೆ. ಕೌಸಿಕನನ್ನು 
mita ಮದುವೆಯಾದುದು, ದಿಗಂಬಕಿಯಾಗಿ ಗೃಹತ್ಯಾಗಮಾಡಿದುವ 
ಕ ನಿರಡು ಅಂಶಗಳಂತೂ ವಿಶೇಷ ವಾದ ವಿವಾದಗಳಿಗೆ ಕಾರಣವಾಗಿನೆ. ಹರಿಹರ, 
AIR ಇಬ್ಬರೂ ಮಹಾಕವಿಗಳು. ಇಬ್ಬರೂ ತಮಗೆ ಸೂಕ್ತತೋರಿದ ಕಥಾ 
Mente, ತಮ್ಮ ಕಾವ್ಯದಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಷಾದಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಅಕ್ಕನ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಹೆಚ್ಚು 
ಸಮಾಸ a & am ಅ Q ದನ್ನು ಒಪಿ. ಕೊಂಡೂ 
ನಾಗಿದ್ದ ಚರಿತ್ರೆಯೆಂದರೆ ಹರಿಹರನ ರಗಳೆ. ಇದನ್ನು aw 
VNTS — 3 4 
| [73 ಪ್ರಮಾಣ 
ತೆ ಇದರ ಪ್ರಾಚೀನತೆಯ ಮೇಲಿಂದ ಸತ್ಯತೆಯನ್ನು ಕಯ o, 
mi WUE ಅಷ್ಟು ಸಮರ್ಪಕನಲ್ಲ. oad ಅಂತರಂಗ ಔರ 
| ಹೂ ಸೌಂಡು ಬಾಹ್ಯ ಚರಿತ್ರೆಯನ್ನು ತನಗೆ ಬೇಕಾದಂತೆ aa 
ಕಕ ಮತ] e ಘಚನಗಳಲ್ಲಿ ಸೂಚಿತನಾದ SOB ಕ ಸತ್ತವನು 
| ಬಟ್ಟ ಶಾಗೂ ಬಾಹ್ಯ ಚರತ್ರದ ಕೆಲವಂತ ಇನಕ್ಕೆ ತಾಕಲಾಡದೆ ಗ 5 ಸನ 
ಸಜ್ಜು ನನನು " ಪ್ರಭುಲಿಂಗಲೀಲೆ oom ನನಗೆ ತೋರುತ್ತದೆ: ಸ 
don ನನ್ನೆ ನಾಟ್ಯಸಂವಿಧಾನದಲ್ಲಿ ಬಳಸಿರುವೆನು'? > 
ಹೇಳಿದ್ದಾ ಕ್ಷ ಫೆ ತೇರ ಮತ್ತ ತೋರಿಕೆಗಳು 
Siren = Tomtar ತ್ಯ ನೆಂದು ನೌ 
೦ತ ಹೆಚ್ಚು ಪ್ರಮಾಣನಾಗುನುದಿಸ 


ಹರಹರ; ಚಾನುರಸರ 
aun 
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PES 


ಬಹುಧಾನ್ಯ, ಆಷಾಢ-ಭಾದ್ರಪದ] ಗ್ರಂಥ ವಿಮರ್ಶೆ 

[ಕರ್ನಾಟ್ಟ ky 

ಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ವೈವಾಹಿಕ ಜೀವನದ ಪೂರ್ಣ ಅನುಭವವನ್ನು 
ಸಾರಿ ಸಾರಿ ಹೇಳುತ್ತಿ ದ್ದ ರೂಗ ಗ್ರಂಥಕರ್ತರು 

« ಹರಿಹರ, ಚೆನ್ನ ಜ್‌ ಕೆಂಚವೀರಣ್ಣೊ ಡೆಯ ಇವರು 
ಮತವುಳ್ಳ ವರು. EEE ಅವನ ಅನುವಾದಕಾರರೂ ನು 
ಸುರು. ಹೀಗೆ ಮತಭೇದವಿರುವಾಗ ಅಕ್ಕ ನ ವಚನಗಳನ್ನು ಶಿರುಕಿಸಿ ಆಡ 
ಧ್ವನಿಯನ್ನು ಮೂಲವಾಗಿಟ್ಟುಕೊಂಡು ಸತ್ಯವನ್ನು “ತೋಧಿಸುವುಡಾಸೆಕ ಅವಳು ಮುದು 
ಯಾಗಲಿಲ್ಲವೆಂದೇ ನನ್ನ ತೋರಿಕೆ. ವಚನಗಳಲ್ಲಿ Q ಒಂದು ಅಧ್ಯಾತ ಶೃಂ: ae 
ಸತಿಪತಿಭಾವರೂಪದಲ್ಲಿ 'ಬಂದಿಕುವುದು. ಅಲ್ಲಿ Pee ಪತಿಯ ಪಾ ಪಿಯು ಬಗ್ಗೆ ay 
ಬುದ್ಧಿಯುಳ್ಳವಳಾಗಿ. ತಾನು ಹೇಗೆ ತನ್ನ ead ಕೈವವಾದ ಚೆನ್ನ ಮಲ್ಲಿಕಾರರ್ಪನನನ್ನು? ಸ ಪ್ರೀತಿಸಿ 
ಅರಸಿ ಅದು ತವಾದ ಬಗೆಯಲ್ಲಿ ಅವನನ್ನು ತಯ ಕನ್ನಡ ನುಡಿಗೆ 
ಅಪರೂಪವಾಗಿ ವರ್ಣಿತವಾಗಿದೆ? 
ಎಂದು ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ. ವಚನಗಳಲ್ಲಿ ಕಂಡುಬರುವ ವೈವಾಹಿಕ ನಿಧಿಗಳ ನರ್ಣನ 
ದಿಂದಲೂ, 

«« ಸಂಸಾರ ಸಾಗರದೊಳಗೆ ಬಿದ್ದೆ ನೋಡಾ ನಾನು. ಸಂಸಾರ ನಿಸ್ಸಾರನೆಂದು 

ತೋರಿದನೆನಗೆ ಗುರು. ಅಂಗವಿಕಾರದ ಸಂಗನ ಸಿಲಿಸಿ ಲಿಂಗನನಂಗದಮೇಲೆ ಸಾ ನ 
ನೆನ್ನ ಗುರು. ಹಿಂದಣ ಜನ್ಮವ ತೊಡೆದು ಮುಂದಣ ಪಥವ ತೋರಿದನೆನ್ನ ಗುರು. 
ಮೊದಲಾದ ವಚನಗಳ ಆಧಾರದಿಂದಲೂ ಅಕ್ಕ ನಿಗೆ ಮದುವೆಯಾಗಿದ್ದುದು ಮಾತ್ರ 
BOB ದಾಂಪತ್ಯ ೈ ಜೀವನದ ಎಲ್ಲ ಕಷ್ಟ ಸುಖಗಳ ಅರಿವೂ. GAS, ಣು ನಿಶ್ವ ಯ 
ಬಹುದು. ಭವಿಯನ್ನು, ಕೂಡಿದಳೆಂದು ಜನ ಥಿಂದಿಸಲು-- 

«« ಬೆಟ್ಟದ ಮೇಲೊಂದು ಮನೆಯ ಮಾಡಿ ಮೃಗಗಳಿಗಂಜಿದಡೆಂತಯ್ಯ. ಸಮುದ್ರದ 

ತಡೆಯಲ್ಲಿ ಮನೆಯ ಮಾಡಿ ನೊರೆತೆರೆಗಳಿಗಂಜಿದಡೆಂತಯ್ಯ. ಸಂತೆಯೊಳಗೊಂದು ಮಸೆಯ 
ಮಾಡಿ ಶಬ್ದ ಕೈ ನಾಚಿದಡೆಂತಯ್ಯ . ಲೋಕದೊಳಗೆ ಹುಟ್ಟರ್ದ ಬಳಿಕ ಸ್ತುತಿ odit 
ಬಂದೆಡೆ ಮೆಸದಲ್ಲಿ ಕೋಪವ ತಾಳದೆ ಸಮಾಧಾನಿಯಾಗಿರಬೇಕು ” 
. ಎಂದು ಸಮಾಧಾನಪಟ್ಟುಕೊಂಡೂ ಇರಬೇಕು. ಹರಿಹರ ಸ ಯಂ ಶರಣಸ್ಥಾ ಸ 
ಸೇರಿದ ಮಹಾಕನಿ. “ವೀರಶೈವ ಶರಣ ಶರಣೆಯರ ಬಗ್ಗೆ ನಿಸ್ಸೀನು ca 4 
ವುಳ್ಳವನು. ಅವನು ಅನಾವಶ್ಯಕವಾಗಿ ಅಕ್ಕ ನನ್ನು sor ಕಟ್ಟಲು ಸ eG 
ಪಡುವುದಕ್ಕೆ ಕಾರಣವಿಲ್ಲ. ಅಕ್ಕನ ಆತ್ಮೋತ್ಕ್ಯಾಂತಿಯ ಹಾದಿಯಕ್ಲೊ 


ಅಕ್ಕನ ನಡನ 


ದುನೆಯಾಗ್ಗ 'ಲಿಲ್ಲನೆಂಬ 


ನಕ 
ಮಹಾ ಎಡರುಗಳಲ್ಲಿ ಸೊಡಲನೆಯದು ಅವಳ ನವಾಹವೆಂದು ತೋರುವ 
ಹರಿಹರ ವಿವಾಹದ ಸ್ರಸಾ 2,0, 9,059.0. a oad 
ವಿಚಾರ. YF 
ಇನ್ನು ಅಕ ಮಹಾದೇವಿಯ ನಗ್ನತೆಯ aa ಚ್‌ 


ಬರೆದಿರುವ a ಕವಿಗಳೂ ಇದನ್ನು ಒಪ್ಪು ತ್ತಾರೆ." | 
ಯೋಗಾಂಗ ಕ್ರಿವಿಧಿಯಲ್ಲಿ- - an 

ent}, ಸೀರೆಯ ಸೆಳೆದು ತೊಟ್ಟ ತೊಡಿಗೆಯ ಹರಿದುಬಿಟ್ಟಿ ನೋನಾ 
ಮಂಡಿಯ ad ದೇವ! ಕೊಟ್ಟಿ ನೋ ಎನ್ನೆ ತನುನುನವ? 


3. ವಜೆ 
ಎಂದು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಹೇಳಿದ್ದಾಳೆ. ಗ್ರಂಥಕರ್ತರು “ಅಕ್ಕನ ನಲ 
ನೋಡಿದರ ಬಲಿಯೂ ನಗ್ಗಾ ಸ್ಥ od ಉಲ್ಲೆ Dağ, ಂಬುದು 
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ಳ್ಳ 
g 


PRG ಗ್ರಂಥ ವಿಮರ್ಶೆ [ಜುಲೈ ಸಿಕ್ಟೇಬರ್‌, ೧೯೩6 
ae are ಅವಳ ಆಧ್ಯಾತ್ಮಿಕ ಧೈರ್ಯ, AVDA, 
| ೫ರ ಇವುಗಳಿಂದ ನಗ್ಗತೆಯು ಅಕ್ಕನಲ್ಲಿ ಅಸ 
| added. ಅಂತೇ ಈ ನಾಟಕದಲ್ಲಿ ಹಾಗೆ ಅವಳನ್ನು 
| ಧಾನ ಕೊಟ್ಟಿದ್ದಾರೆ. 
ಒಂಡು ದಿನ ಮಹಾದೇವಿ ಕೌಸಿಕದೊರೆಯ ಸಭೆಯಲ್ಲಿ ಮಿ 
| ಅರಸು ಕೀಳೋಲೆಯೊಂದನ್ನು ಕಳುಹಿಸಿ ಅವಳನ್ನು ಕರಸಿಕೊಂಡು © ಫೀವಿನೆಗೆ 
| $4 ಕುರುಹಾಗಿ ಬಂದು ನಿಂದ ಪರನುಗುರುಗಳು” ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. moog 
gide ಈ ಸುದ್ದಿ ಹರಡುತ್ತದೆ. ಅರಸಿಯಾಗೆಂದು ಮಹಾದೇನಿಯನು ಒಂದು ದಿನ 
| pads ಬೇಡುತ್ತಾನೆ. ""ನನ್ನೊಡನೆ ಕೀಳು ಗುಡಿಸಲೊಳು ಇರುವುದು, vda nia 
j ಸೀರುವುದು, ಅರಮನೆಯ ಪರ್ಯಂಕವನು ದಾಸ ದಾಸಿಯರ ಸೇವೆಯನು ಈ ಎಲ್ಲ ವಿಧ ನಿಧದ 
| ggss ತೊರೆಯು ವುದಾದರೆ*' ಆಗಲೆನ್ನುತ್ತಾಳೆ. ಕೌಸಿಕನು ಅದಕ್ಕೆ ಸಾಧ್ಯನಿಲ್ಲವೆನ್ನಲು 
| ನನಾಹನನ್ನು ಜರಿದು, ವಿವಸ್ತ್ರಳಾಗಿ ಹೊರಟುಹೋಗುತ್ತಾಳೆ, ಕೌಸಿಕನಿಂದ ಆಜ ಪ್ರಳಾದ 
ಕೋಗಿಯೊಬ್ಬಳು  ತುಂಗಭಡ್ರಾತೀರಕ್ಕೆ ಬಂದು ಮಹಾಜೇನಿಯ aad aba, 
| ಕುಗನಾಡಲೆತ್ತಿಸಿ ವಿಫಲಳಾಗಿ ಹಿಂದಿರುಗುತ್ತಾಳೆ. ಚಿನ್ನಮಲ್ಲಿಕಾರ್ಜುನನಿಗೆ ಹಂಭರಿಸುತ್ತ. , 
ಕನುಭನಮಂಟಿಪಕ್ಕೆ ಮಹಾದೇವಿ ಬರುತ್ತಾಳೆ. ಪ್ರಭುದೇವರಿಂದ ಶ್ರೀಶೈಲಕ್ಕೆ 
| ಕೋಗಲಪ್ಪಣೆ ಪಡೆದು ಅಲ್ಲಿಗೆ ತೆರಳಿ ಚೆನ್ನಮಲ್ಲಿಕಾರ್ಜುನ ಫನಲಿಂಗದಲ್ಲಿ ಲಿಂಗೈಕ್ಕ 
ನಗುತ್ತಾಳೆ ಇದೇ ಕಥಾವಸ್ತು. 


ಅಸಾಮಯಿಕ Swed 
ಹಜವಲ್ಲನೆಂದು ನಾನು 
ಚೆಫ್ರಿಸಿರುನೆನು ಎಂದು 


DA ಮಾಯವಾಗು 


ಹರಿಹರ ಚಾಮರಸರ ಪ್ರಕಾರ ಕೌಸಿಕ ಮೊದಲು ನುಹಾಜೀನಿಯನ್ನು 
ಕಾಣುವುದು ಅನನು ನಗರ ಪರ್ಯಟನ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದಾಗ. ಈ ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ 
ನುಹಾಜೇನಿಯೇ ಅರಸನ ಒಡ್ಡೋಲಗಕ್ಕೆ ಹೋಗುತ್ತಾಳೆ. ಅಲ್ಲಿ ಅರಸನಿಗೆ 
ನುಹಾಡೀವಿಯ ಪ್ರಥಮ ದರ್ಶನ ದೊರೆಯುತ್ತದೆ: ನಾಟಕದ ಅಸ್ತಿ ಭಾರವೇ 
ಇದರಿಂದ ಅಭದ್ರವಾಗುತ್ತದೆ. ಮಹಾದೇವಿ ಸುಶೀಲೆಯೂ ಕುಲೀನೆಯೂ 
| ಸುಂಡಂಿಯೂ ಆದ ಹೆಣು ಮಗಳು. ಅವಳಿಗೆ ಅಕಸನ ಒಡ್ಡೋಲಗದಲ್ಲಿ ಏನು 
01 ಮುಂದೆಯಾದರೂ ಅವಳು ಅರಸನ ಆಣತಿಯೋಲೆಯನ್ನು DUA 
on ಕಾಣಲು ಹೋಗುತ್ತಾಳೆ. ಹರಿಹರ, ಚಾಮರಸರ ವೃಷ್ಟಿ ಯಲ್ಲಿ ಮಹಾ 
ಜ್‌. 
| . "ಅರಸನ ಬಲವೇನು, ನಿನ್ನ ಬಲನೇನು: ಅ 
ಗೂ ನಿನ್ನು ತಾಯಿತಂಜಿಗಳಿಗೂ ಸಕಲ ಸಂಪತ್ತೂ ಕೊಳೆಯ. ಅನನ 
1 ಹನ, ಸ್ರೌಣಹಾನಿಯಾಗುವ ಸಂಭವನಿದೆ'' ಎಂದು ಹೆಥರಿಸುತ್ತಾ: 
| oe ಹತ್ಯಕ್ಕೆ ಕಾರಣಕಾರಿಯಾಗಲು ಇಷ್ಟಪಡದೆ ನ 
ಗಾ ನಾನಾ ವಿಧಂ ಬಂದು ಶರಣರಂ ಸಲಹುವು ಹ 
1 ನರ ವಚನ”? (ಅ, ಮ. d., ಪುಟ ೨೮) ಎಂಬುದನ್ನು ನೆನೆದು ಒಪ್ಪು 


E ಇಟಕದಲ್ಲಿ ಅವಳ ವರ್ತನೆ ಸ್ವಚ್ಛಂದವಾಗಿದೆ. 
ಸ ಕಾರಂಭದಲ್ಲಿಯೇ ತಮ್ಮ ದೃಷ್ಟಿಯನ್ನು ಗ್ರಂಥಕರ್ತರು ಹ 
| a ಜಿಲ್ಲಿದ್ದಾಕೆ. ಗ್ರಂಥಕರ್ತರಿಗೆ ಮಹಾದೇವಿ ಶಿನಭಕ್ತಿಯ' ಸಣ 
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ಬಹುಧಾನ್ಯ, SHA ಭಾದ್ರಪದ] ಗ್ರಂಥ ವಿಮರ್ಶೆ 
[ಕರ್ನಾಟ ಸಾ 
ಭಕ್ತಿಯ ಬಿತ್ತು ;_ ಆದರೆ ಕೌಸಿಕನಿಗೆ ಅವಳು ರೋಕಸುಂದರಿ, ಚ 
ಹೇಳುವಂತೆ ""ಅತಿ ನಿಷಯಿ, ಅತಿ ಕೋಪಿ, ಅತಿ ನಿಸ್ಮುರನ್‌, ನಿರಿಯರನರಿನಕಿ 2 
ಮೂರ್ಪನ್‌' ಎನ್ನುವ ಮಾತು ಸ್ವಲ್ಪ ಉತ್ಪ್ರೇಕೈೆಯಾದರೂ ಸೆತ್ಸನಾರುಣ 
ಅಂತಹವನು ಗ್ರಂಥಾರಂಭದಲ್ಲಿಯೇ ಸಹಸ್ತ್ರವಂದನೆಗಳನ್ನರ್ಫಿಸ « gy a: a 
BRIA Y ತುಂಬಿ ತೇಲಿಸುವ ಸೊಗದ ಸಾಗರವು ಸಾರಿಬಂದಿದೆ... ನಿನು a 
ಕೇಳುವುದೆ ಆತನ (ದೇವರ) ಸೊಲ್ಲು ಕೇಳಿದಂತೆ; ನಿಮ್ಮ ಮೊಗ ಕಾಟ 
ರೂಪು ಕಂಡಂತೆ; ನಿಮ್ಮಲ್ಲಿ ಆತನನ್ನು ಕಂಡೆನು, ಈಗಲೂ ಕಾಣುತ್ತಿರುನೆನ್ಸು 
ಎಂದು. ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. ಮಹಾದೇವಿಯ ನಿಜಾರ ತಿಳಿಯುವುದಕ್ಕೆ ಮುಂಜಿಯೆೇ 
ಇಷ್ಟೊಂದು ಭಕ್ತಿ ಕೌಸಿಕನ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಹೇಗೆ ಹುಟ್ಟಿತು? ಕೌಸಿಕನಿಗೆ ಮಹಾ 
Beno Ory wo ಪ್ರೇಮವೋ, ಮೋಹವೋ, ಭ್ರಮೆಯೋ RE Ng, 
ಮಹಾದೇವಿಯ ಸೋಂಕಿನ ಪುಣ್ಯವನ್ನು ಪಡೆದ ಮಂಚದ ಪುಣ್ಯವೂ ತನ] 
ವಲ್ಲಾ ಎಂದು ವಿಷಾದಿಸುವಷ್ಟು ಅವಳಲ್ಲಿ ಅನುರಕ್ತನಾದ ಕೌಸಿಕ ರಾಜ್ಯ 
BACT, ರಾಜಭೋಗಗಳನ್ನು ಅವಳಿಗಾಗಿ ತೊರೆಯಲು ಹಿಂಜರಿಯುತ್ತಾನೆ. ಅನನ 
ಒಲವು ಕ್ಲಣಿಕವಾದುದಾದರೆ ಮಹಾದೇವಿಗೂ ಕೌಸಿಕನಿಗೂ ನಡೆದಿರುವ ಸಂಭಾಸಣೆ 
(ನಾಟಕದಲ್ಲಿ) ಪೊಳ್ಳಾಗುತ್ತದೆ. ಅವನ ಒಲವು ಗ್ರಂಥಕರ್ತರು ಕಳ್ಪಿಸಿರುನಂತೆ 
ಪ್ರಬಲವಾದುದಾದರೆ sows ರೋಮಿಯೋ ಅವರುಗಳಂತೆ ಕೌಸಿಕ ಯಾನ 
ತ್ಯಾಗವನ್ನೂ ದೊಡ್ಡ ಬೆಂದು ಭಾವಿಸುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. | 

ಕಲ್ಯಾಣಕ್ಕೆ ಬಂದು ಪ್ರಭುದೀವರನ್ನು ಕಂಡುಹೋಗುವ GA 
ಮಹಾಜೀವಿಗೂ ಪ್ರಭ, ಬಸವಣ್ಣ, ಕಿನ್ನರಯ್ಯಗಳಿಗೂ ಆದ ಸಂಭಾಷಣೆಯನ್ನು 
ಶೂನ್ಯಸಂಪಾದನೆಯಿಂದ ಎತ್ತಿ ಬರೆದಿದ್ದಾರೆ. ನಾಟಕದಲ್ಲಿ ಮಹಾದೇವಿ ಸ 
ಮಂಟಪದಲ್ಲಿ ನಿಂತು ಅಲ್ಲಿನ ಗೋಷ್ಠಿಗಳಲ್ಲಿ ಭಾಗವಹಿಸಿದ ವಿಚಾರ ಸೂಕ a 
' ಸಿಕ್ಕುವುದಿಲ್ಲ. ಅನುಭವಮಂಟಪದಲ್ಲಿ ಹಾದು ಶ್ರೀಶೈಲಕ್ಕೆ ಹೊರಟುಡೋಗುತ್ತಾರೆ 
ಮಹಾದೇನಿಯ ಜೀವನದ ಹೆಚ್ಚುಗಾರಿಕೆಯೆಂದರೆ ಅನುಭನನುಂ೪ 
ಅವಳಿಗಿದ್ದ ಸ್ಥಾನ. ಗ್ರಂಥಕರ್ತರು ಅದನ್ನು WIGATI | 
ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಕಾಸಿಕನು ಶಿವನ ಕರುಣೆಗಾಗಿ ಕೈಯೊಡ್ಡಿ ತಿರುಗುನೆ a0” 
ನಾಗಿ ಶ್ರೀಶೈಲಕ್ಕೆ ಬರುತ್ತಾನೆ. “ats, ಗುರುವಾಗಿ ಭಕುತಿಯ Aa 
ಎಂದು ಬೇಡುತ್ತಾನೆ. ಐತಿಹಾಸಿಕ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಇದಕ್ಕೆ ಅಥಾ! ೫ 
ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಇದು ಅಪ್ರಾಸಂಗಿಕ. aan oda i 

ನಾಟಕಕಾರರಿಗೆ ವಸ್ತು ಹಿಡಿತಕ್ಕೆ ಸಿಕ್ಕಿಲ್ಲ. BT | ಇಡುತ್ತ 
ಎಣ್ಣೆ, ನೀರಿನಂತೆ ಬೆರೆತು ಓದುಗರನ್ನು ಸಂಶಯಕೂಸದಲ್ಲೆ adi 
ಕೆಲವು ಕಜೆ. ವಚನಗಳನ್ನು ತರುವುದಕ್ಟೇ ದೃಶ್ಯಗಳನ್ನು OO seca 
ಮೂರನೆಯ ಅಂಕದ ೧, ೨ನೆಯ ದೃಶ್ಯಗಳಲ್ಲಿಯಂತೂ ವಚನಗಳ ನ ವಾಗ 
ಬಿಟ್ಟಿ. ಇದರಿಂದ ವಸ್ತು ವಿನ ನಡಗೆ ಭಂಗಹೊಂದಿದೆಯೇ ನಿನಾ ಸ 
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2” 


| ಗ್ರಂಥ ವಿಮತೆ 
| ತಿಕ) ಟಿ F [8 ಸೆಪ್ಟೆಂಬರ್‌, ೧೯೩೪ 


ಹ್‌ 

| ca ನಾಟಕದಲ್ಲಿಯ ಪ್ರೌಢ ವಚನ ಕೈಲಿ, ಹಾಗೂ ಅಕ್ಕನ ನಗ್ನತೆ 
| ಗಳಿಂದ ಇದು ರಂಗಭೂಮಿಗಾಗಿ ಬರೆದುದಲ್ಲವೆಂದು ನಾಸ ಬಪ್ಪ gan 
| ಎಜುಕೇಳಿದ್ದಾರೆ. ಆ ಕಾರಣಗಳಲ್ಲದೆ, ದೃಶ್ಯಗಳ ಯುಕ್ತ MAN 


1 ಕೃನಿಯೋಜನೆಯೂ ಇ 


i ಬಸನರಾಜದೇವರ ಮನೆಯಾಗುತ್ತದೆ. ೩ನೆಯ ಅಂಕದ ೩ನೆಯ ag (ಪುಟ 
| 2662) ಶ್ರೀತೈಲಮಾರ್ಗ, (ಪುಟ ೫೧) ಶ್ರೀಶೈಲದ ಬೆಟ್ಟಿಜಿಡುರು (ಸಿಸಿ ೫೩) 
| ್ರೀಕೈಲದ ತೀರಸನಿಯ ಅಕ್ಕ ಬೆಟ್ಟ ನನ್ನೇರತೊಡಗುವಳು. 
|. ನಾಟಕದ ಶೈಲಿಯನ್ನು ಗ್ರಂಥಕರ್ತರು "ಪ್ರೌಢ ವಚನ ಶೈರಿ'ಯೆಂದು ಕಕಿದು 
| “ade (ಮಹಾದೇವಿಯ) ವಾಜ್ಮಯದಿಂದ ಹೇಗೆ ನನ್ನ ನಾಣಿ ಕುಣಿದಿನೆ 
| ನಬುದನ್ನೂ ನಿಚ್ಚಳವಾಗಿ ಕಾಣಬಲ್ಲರು?' ಎಂದು ಹೇಳಿದ್ದಾಕೆ. ಗ್ರಂಥಕರ್ತರ 
ರಿಗೆ ಈ ಕೆಲವು ಉದಾಹರಣೆಗಳು ಸಾಕು. < ಚಿಕ್ಕಿಯಂತೆ ಹೊಳೆದು ಚಕ್ಕನೆ 
j ಕೋದಳು?, “ ಇಂದಿನೋಲಗಕೆ Bowes ಬಂದಿತವಳಿಂದ'?, “ ಎಮ್ಮರಸ 
| ಜೇನ, ಈತಥಿರೆ ದೇವನೆಲ್ಲಿ? ಎಂದುಸಿರಲ್ಕು ಆಕೆ ದಿಗ್ಗೆಂದು ನೆಲಬುಗ್ಗೆ 
ಾಗೆದ್ದು ಗಾಳಿಗಾಲುಗಳಿಂದ ನಡೆದು, ಬಿಗಿದ ಮೊಗದೊದವಿನಲಿ ನಗೆಯ 
| ಸುಗುಳೊಂದು ಬೆರೆಯೆ "ದೇವನೆ ಎಲ್ಲರರಸು, ಈ ಅರಸನಿಹ ದೇವನೆಲ್ಲಿ' ಎಂದು 
| ಸುಂತಾಗಿ ಹತ್ತು ನಿಮಿಷದ ಹೊಡೆಮಳೆಯ ಮುತ್ತುಗಳಂತೆ ಮಾತುಗುಳಿ 
| ಸಳೆಯಿಂಡ ಮಾಟವಾದಳು'. « ದಿನ ದಿನಕು ಮಿಗಿಲು ಕಂಪೊಂದಿ ನಿನುಗಾಗಿ 
| ಸಿಕ್ಲಿಗೆಯ ಗೋಡೆಗಳ ಸಂಪಗೆಯ ಗೋಪುರದ ಮನೆಸಿಲಿಸಿ ಜಗಮಕೆತು ಇರಲಿಹವು 
| ಇ ಈ ಹೂಗಡಣ'?, ವಚನಶಾಸ್ತ್ರದ ಶೈಲಿ, ಸರಳರಗಳೆಯ ಶೈಲಿ, noone 
| ಕಸುಮೇಲೋಗರವು ಇಲ್ಲಿ ಕಂಡುಬರುತ್ತದೆ. ಗ್ರಂಥಕರ್ತರ ಪ್ರಾಸಪ್ರಿಯತೆಯೂ, 
ಸೊತ್ತಿನ ಆಡಂಬರವೂ (Stilted Style) ಬೇಸರಿಕೆಯನ್ನುಂಟುಮಾಡುತ್ತನೆ. 
 ಸಂಥಡ ಮುದ್ರಣ, ಹೊರ ಹೊದಿಕೆಯ ಮೇಲಣ ಚಿತ್ರದ ಮುದ್ರಣಗಳು 
ಶಿಸು ರಮ್ಯವಾಗಿವೆ. ಹೊದಿಕೆಯ ಮೇಲಣ ಚಿತ್ರದಲ್ಲಿ ಅಕ್ಕಮಹಾಧೇನಿಯ 
'ಶಾಂಗಗಳ ಪ್ರಮಾಣಕ್ಕೆ ಚಿತ್ರತಿಲ್ಲಿಯು ಲಕ್ಸ್ಯಕೊಟ್ಟಿಹಾಗೆ ಕಾಣುವುದಿಲ್ಲ” 
ಲು ಕಿ dan ಮೂಡಿನೆ. 
a ಗಂಭೀರವಾಗಿದೆ. ಶಾಂತಿ, ತೃಪ್ತಿಗಳು ಚನ್ನಾ 5 
| ಮುಖದಲ್ಲಿ ಮೂಡಿರುವ ಎಳೆನಗೆಯ ಬಿಳೆದಿಂಗಳು ಚಿತ್ತಾಕರ್ನಕವಾಗಿದ: 
ಬೆ! ಮುಗಳಿಯವರ ಆಸೆ ದೊಡ ದು, ಬಯಕೆ ಹಿರಿದು. ಮಹಾದೇವಿಯಕ್ಕನ. 
ಶೆ ಜೀವನವು ಓದುಗರ ಮನದನೇಲೆ ಅಚ್ಚಳಿಯದಂತೆ ಮ 
aa eeu ನಿರ್ಮಾಣಕ್ಕೆ ಕೈಹಾಕಿದ್ದಾರೆ. ರ ei 
s ಅನನ್ಯ ಭಕ್ತಿಯ ಪ್ರತೀಕವಾಗಿರರೆಂದು ನ್‌ 


q | ಹಳ ನಿಷಾದದಿಂದ 
| See? ಆದರೆ ಅವರ ಇಷ್ಟಾರ್ಥ ಸಿದ್ದಿಸಿಲ್ಲವೆಂದು ಬಹ 
| Wing, ಸಥ Q ಅ.ನ. ಕೃಷ್ಣರಾಯ 


[| ಬ್ಬ 
ಹಿ 


೨೩೯ 
CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


ಸಂಪಾದಕೀಯ ಟಿಪ್ಪಣಿಗಳು 


—_, 


ಪರಿಷತೃತಿ ತ್ರಿಕೆಯ ಹಿಂದಿನ ಸಂಚಿಕೆಯಲ್ಲಿ (ಪುಟ ೧೫೦). (ಕ್ಟ 


ಎಂಬ “cet : ಪ್ರಯೋಗವನ್ನು ಕುರಿತು 'ಪ್ರಸಾ ಪಿಸಿರುವುಡು pe | 
ಈ ನ ಮಹಾಜನರಲ್ಲಿ ಭಿನ್ನಾಭಿಸ್ರಾ ಯಗಃ॥ 
“ಕರ್ನಾಟಿಕ? ಎಂಬ . ಬಹುದೆಂಬ ಅಂಶವು ನಮ್ಮ ಗಮನಕ್ಕೆ ಬಂಡಿಕುನ 

ರೂಪವು ಸಾಧುವೇ - ಪ್ರಯುಕ್ತ ವಿಮರ್ಶಾತ IRA ಯಿಂದ ಸರಿಶೋಧ್ಯಿ 
ಅಲ್ಲವೇ? ನಡಸಿರುವ [1 ಅಭಿಸ್ರಾ ಯಗಳಿಗೆ ಈ uaz 


ಯಲ್ಲಿ ಅವಕಾಶ ಕೊಡುವುದು ಯುಕ್ತ ನೆಂದು ಭಾನಿಸು 
ತ್ತೇವೆ. ಕತಿ 3 (ಶಕೃೃನುಸಾರವಾಗಿ ನಮ್ಮ ವಾಚಕರಿಗೆ ಚಿರನರಿಚಿತರಾರ 
ಮೈಸೂರಿನ 8 ಶ್ರೀಮಾನ್‌ ಟ. ಎನ್‌. ಶಿ ಶ್ರತಂತಯ್ಯತನರೂ, ಬೆಂಗಳೂರಿನ | 
ಶ್ರೀಮಾನ್‌ ಜಿ. ಪಿ. ರಾಜರತ್ನಂ ಅವರೂ ಸಪ್ರಮಾಣನಾದ ಎರಡು Stay 
ಗಳನ್ನು Be asides, 3 ಅವುಗಳನ್ನು ಧರಸ! ಸ್ವೀಕರಿಸಿ 
ಈ. ಸಂಚಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಟಸಿರುತ್ತೇವೆ. ಇದರಂತೆಯೇ ಮೈ ಸೂರು ಸಂಸ್ಥಾನ 
ಮತ್ತು ಉತ್ತ ಏಕದ ಇತರ ಪ್ರ ಸಿದ್ಧ ಸಾಹಿತಿಗಳೂ, ಪಂಡಿತ ಮಂಡರಿ 
ಗಳವರೂ ade .ನಿಚಾರವನ್ನು ಕುರಿತು 'ಸಪ್ರ 'ಮಾಣವಾದ ಪ್ರೌಢ ಲೇಖನಗಳನ್ನು 
ದಯಪಾಲಿಸುವುದಾದರೆ ಸಹಜವಾದ ಸಂತೋಷದಿಂದ ಮುಂದಿನ ಸಂಚಿಕೆಗಳ್ಳಿ 
ಪ್ರಕಟಿಸಲು ಉತ್ಸಾಹವುಳ್ಳ ವರಾಗಿರುತ್ತೇವೆ. ಲೇಖನಗಳು ಆದಷ್ಟು RoR 
ನ] ಪ್ರಮಾಣಗಳ ಪ್ರತಿಪಾದನೆಯಿಂದ ಸರ್ನಸಮಂಜಸತಾಗಿರರೆೇಕ 
ವ್ಯಕ್ತಿಖಂಡನೆ ಮುಂತಾದ ಅಪ್ರಕೃತ ವಿಷಯ ಇರಬಾರದು. ಈ ರತಿಯ 
ರೇಖನಗಳನ್ನು ಕನ್ನಡದ SES ಮಹನೀಯರುಗಳು ಪ್ರಕಟಿಸ 
ದಯಪಾಲಿಸಿ E r oa ನಿರೀಕ್ಸಿಸುತ್ತೆ (ನೆ. 


ಕನ್ಯ 

ಹಲವು ವರ್ಷಗಳಿಂದೀಚೆಗೆ ನೇಶಭಾಷೆಗಳಲ್ಲಿ ಹೊರಬೀಳುತ್ತಿರುನ oy 
ಗಳಲ್ಲಿ ಹೊಸತೆರನಾದ ಒಂದು ಹುರುಪು ಹೊಸತೆರನಾನ Oe ay 
ಸ ವವಿಕಾಸ l 

ಹೊಸತೆರನಾದ ಒಂದು ಭಾ a EPEL | 


ದೇಶಭಾಸೆಗಳೂ ತೋರಬರುತ್ತಿರುವುವೆಂಬುದು. ನಿನ ಬಿಕ್ಕೆ. 
| ಸಂಸೃತದ ಮಾತಾಗಿದೆ. ಬಹುಕಾಲದಿಂದ : ಅಫಕ್‌ 
: ಅನುಸರಣೆಯೂ: ಪ್ರಾಚೀನ ಪದ್ಧತಿಗಳನ್ನು SON os 


ಲ್ರಿಸು a 

ಪೂಜ್ಯ ರವೀಂದ್ರನಾಥ ಕವಿತೆಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದು aaas ಕಲ ವಾಡೆ ಅಕರ 
ನೆಂದು x08, ದಾಯ Jimmi ಯಾಗಿ eget 
ಮಹನೀಯರು CHa, BY dade ಉಂಟು. ಇದಕ್ಕೆ © 


೨೪೦ 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by 668/0011 


ಸಂಪಾದಕೀಯ ಟಪ್ಪಣಿಗಳು 


| 0845) [848 oto ೧೯೩೮ 


| ಸಂತೆಯ ತನೀನತೆ; ವೈವಿಧ್ಯ, ಪ್ರ ಕೃತಿ ಸಾಮರಸ್ಯ ಮುಂತಾದ ಉತ್ಕೃಷ್ಟಾಂಶ 
| ಹೃತ್ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಮೆಚ್ಚಿ AA ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಕಣಯ 
ಹೊಂದು. ಪ ಪ್ರಾಚೀನ ಭಾತ್‌ ಅಡಿಯಾಳಾಗಿ rag ತನ್ನ ನೆ 
ನನ್ನಿ ತಾನು ಉಳಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ ಪ್ರಯತ್ನ ಮಾಡುವುದು g ಸ್ರತಿಯೊಬ್ಬ ಟೆ ಸಃ 
ಯು ಕರ್ತವ್ಯವಾಗಿರುವುದೆಂದು ಪ್ರ ಫ್ರತಿಪಾದಿಸುತಿ ರುವವಕೂ ೫.1 
ಇಂತಹ ಸಂದಿಗ್ಧ ಸನ್ಸಿವೇಶದಲ್ಲಿ, ಅನುಸರಣೀಯನಾಡ ಮಾರ್ಗ ಯಾವುನೆಂಬ 
ನಿಚಾರನಾಗಿ, ಇಡೀ “ಪ್ರ ಪಂಚದಲ್ಲಿ ಕನಿಸಾರ್ವಭೌಮಕೆಂದು ಪ್ರಖ್ಯಾತರಾಗಿರುವ 
ath ಕನೀಂದ್ರನಾಥ ಮ ಯಾನ ಅಭಿಪ್ರಾ ಯವನನ್ಸಿಟ್ಟುಕೊಂಡಿರುನ 
i ನ್ನು ಸಮ್ಮ ವಾಚಕರ ಅವಗಾಹನೆಗೆ ತರಲು ಅಸೇಕ್ಷಸು ತ್ತೇನೆ 
| add ade ಆಗಸ್ಟ್‌ ತಿಂಗಳ ೬ನೆಯ ತಾರೀಖಿನ ದಿನ ಕಲ್ಕತ್ತಾ ನಗರದ 
| ಚ್ರಥಾರತಿ ವಿದ್ಯಾ ರಗಳ Sante ಸಾಹಿತ್ಯ ಸಂಘದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಯುತ 
ಬಕಿಮುಚಂದ್ರ ಚಿಚ ೯ಯವರ ಚೆತಮಾನೋತ್ಸ ನದ ಅಧ್ಯಕ್ಷ ಕತೆಯನ್ನು 
| ವಹಿಸಿದ್ದ ಕಾಲದಲ್ಲಿ 0! ಭಾಷಣ ಒಂದು ಭಾಗವನ್ನು ಈ ಕೆಳಗೆ 
| ಹಟ್ಟಿರುಿತ್ತೀನೆ: 
| ನೀವುಗಳು ಬಂಕಿಮಚಂದ್ರರ ಯೋಗ್ಯತೆಯನ್ನು ಬಹು ಹಿಂದಿನ ಕಾಲದ ದೃಷ್ಟಿ 
| ಯಂದ ನಿಮರ್ಶಿಸುತ್ತಿರುವ ಪ್ರಯುಕ್ತ ನಿಮ್ಮ ತುಲನೆಯಿಂದ ವಸ್ತುಸ್ಥಿತಿಯನ್ನು 
| ಯಥಾರ್ಥವಾಗಿ ಚಿತ್ರಿಸಲು ಆಗಲಾರದು. ಅವರ ಸಮಕಾಲೀನರಾದ ನಮಗಾನರೋ 
| ಆಸರು ಜನತೆಯಮೇಲೆ: ಸರ್ವಾನುಸರಣೀಯವಾದ ಪ್ರಭಾನನನ್ನು ಬೀರುವ ಆದರ್ಶ 
| ಕರುಷರಾಗಿದ್ದ ಕು. ಅನರು ತಮ್ಮ ಜೀವನಪಥವನ್ನು ಯಾವ ರೀತಿ ಅತ್ಯಂತ ಉಡಾತ್ರ 
| ಯಲ್ಲ ಅನುಸರಿಸುತ್ತಿ Bone ಸಾಹಿತ್ಯವನ್ನೂ ಸಹ ಅದೇ ರೀತಿ ಉಡಾತ್ತರೀತಿಯಲ್ಲಿ 
1 bioa, ದ್ದರು. ಅವರು ಎಷ್ಟೋ ವಿಧಗಳಲ್ಲಿ ಆಗ್ರಗಾನಿಗಳೂ, ಮಾರ್ಗದರ್ಶಕರೂ 
| 8. ದೇಶಭಾಷಾ ಸಾಹಿತ್ಯಕ್ಕೆ ಸಂಸ್ಕೃತದ ಅನುಸರಣೆ ad gd ನರ್ನಾಹನೇ 
| ou ಅನುಲ್ಲಂಘನೀಯವಾದ ಸಂಪ್ರದಾಯದ ಸಂಕೆಎಸರೆಯನ್ನು ಕಿತ್ತೊಗೆದು, 
| Ton easy ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ ನನೀನವಾದೊಂದು ಭಾಷಾಶೈಲಿಯನ್ನೇ ಪ್ರಚಾರಕ್ಕೆ: ತಂದರು. 
| ರ me ಿಮಾತ್ಯ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯನ್ನೂ, ಅಲ್ಲಿಯ ಸಾಹಿತ್ಯದ ವೈದು ನೃನನ್ನೂ ನಂಗೀಯ 
f . ಸಾಹಿತ್ಯ ದಲ್ಲಿ DAN ನ ಕಳೆ ಕಟ್ಟು ವಂತೆ ಮಾಡಿದರೆ. ಈ ರೀತಿ 
a en ರೂಢಿಯಲ್ಲಿದ್ದ ಸಂಪ್ರದಾಯವನ್ನು ನಿರಾಕರಿಸಿ e 
ey ನ್ನು ಅನುಸರಿಸಿ ಮೊಡಲಿಗಕಿನಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದು ಸಾಮಾನ್ಯನಾ ಜೇಳಬೇಕು. 
ಗ ok ಎಷ್ಟು ಶ್ಲಾಘಿಸಿದರೂ ಕಡಮೆಯೇ ಆಗಿರುವುದೆಂದು ae 
tay ಸ್ರ ಚಾರಕ್ಕೆ ee € ನಂಗದರ್ಶನ ವೆಂಬ ಸಾಹಿತ್ಯಪತ್ರಿ ಕೆಯಾದರೋ ಆ 5 
ನ್ನ್ನ ಮುಗ್ಗ ರನ್ನಾ Aa ದ ಆಗಿನ ಜನರಲ್ಲಿ ಮೂಡಿದ ಪರಿಣಾನು 
| acer ತಾಡಿಬಿಟ್ಟಿ ತು. ಇದರಿಂ ಬೇಕೆ ಯಾವುದ 
Wk ರ್ನವಾಗಿದ್ದು 1 Bad ee ಪರಿಣಾಮವು. ಇಂದಿನವರೆಗೆ 
| ಆಗಿಲ್ಲವೆಂದು ಧಾರಾಳವಾಗಿ ಹೇಳಬಹುದು.” 
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ಬಹುಧಾನ್ಯ, ಆಷಾಢ-ಭಾದ್ರಪದ] ಅತು ಬಪ್ಪಣಿಗಳು [ಕರ್ನಾಟ my 
ಕಳೆದ ವರ್ಷದ ಪರಿಷತ್ಪತ್ರಿಕೆಯ ಸಂಚಿಕೆಯೊಂದರಲ್ಲಿ ೨೯ 
ಮೈ ಸೂರು ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾನಿಲಯದಲ್ಲಿ ನಡೆದ ಪಟ್ಟಿ ಪ್ರದಾನೋತ್ಸವ ಸಮಾರಂಭ 
ಮಾತೃಭಾಷೆಯಿಂದ ಜ್ಞಾನಪ್ರಸಾರಣೆ ಮಾಡುವುದ] 
ದೇಶಭಾಷೆಗಳಲ್ಲಿ ಆವ ಶ್ಯಕತೆಯ ನ್ನು ಕುರಿತು ಶ್ರೀಮಾನ್‌ ಬ, ಆಕ್‌ 
ಪ್ರಚಾರ ಕಾರ್ಯ... ವೆಂಕಟರಾಮಾಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳು ಮಾಡಿದ ಭಾಸಣನನ್ನೂ 
ಮೈಸೂರು ದಿನಾನ್‌ರನರ ಇದೇ ವಿಚಾರವಾಗಿ ಶ್ರೀಮಾನ್‌ ಎನ JA 
ಭಾಷಣ: ಸುಬ್ಬರಾಯರು ೩೦-೯-೧೯೩೭ರಲ್ಲಿ ಅಣ್ಣಾ ಮಲೇ। ನಗರ 
ಮದರಾಸ್‌ ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾನಿಲಯದ ಆಶ್ರಯದಲ್ಲಿ ಆ ನ್ಥಿಲಯರ 
ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾನಿಲಯ ದಲ್ಲಿ ಸ್ಥಾಪಕರ ಸ್ಮಾರಕೋತ್ಸವದಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದ ಭಾಷಣನನ್ನೂ 
ಕುರಿತು ಪ್ರಸ್ತಾವಿಸಿರುವುದು ಸರಿಯಷ್ಟೆ.* ಇದೇ ನಿಸಯ 
ವನ್ನು DALTON ಮೈ ಸೂರು ಸಂಸ್ಥಾನದ ದಿವಾನ್‌ರವರಾದ ಸರ್‌ ಮಿರ್ಜಾ 
ಇಸ್ಮಾಯಿಲ್‌ರವರು ೫-೮-೧೯೩೮ರಲ್ಲಿ ನಡೆದ ಮದರಾಸ್‌ ವಿಶ್ವನಿದ್ಯಾಸಿಲಯನ 
ಪದವೀದಾನ ಸಮಾರಂಭದಲ್ಲಿ ಅಮೋಘವಾದ ಭಾಷಣಮಾಡಿರುತ್ತಾರೆ. ೮ 
ಭಾಷಣದ ಸಾರಾಂಶವನ್ನು ನಮ್ಮ ವಾಚಕರ ಅವಗಾಹನೆಗಾಗಿ ಈ ಕೆಳಗೆ 
ಕೊಟ್ಟರುತ್ತೇವೆ:-- 


“೧0-೧೯೩೭ 


ದೇಶಭಾಷೆಗಳ ಪ್ರಾಧಾನ್ಯ 

««ಪ್ರ ಚಾರೋಪನ್ಯಾಸಗಳೂ ಪ್ರಕಟನವೂ ವಿಶ್ವನಿದ್ಯಾನಿಲಯಗಳ ಆಡೋ 
ಆಯಾ ಪ್ರದೇಶಗಳಲ್ಲಿರುವ ಜನಗಳ ತಾಯಿನುಡಿಯಲ್ಲಿ ನಡೆಯಬೇಕು. ಕೆ ಚ 
ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾನಿಲಯಗಳ ವ್ಯವಹಾರನೆಲ್ಲ ಇಂಗ್ಲಿಷ್‌ ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ ನಡೆಯುತ್ತಾ ಇ ಎ 
ಅನೇಕ ನರ್ಷಗಳವರೆಗಂತೂ, ಅದು ಇಂಗ್ಲಿಷ್‌ ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ ನಡೆಯುವುದೇ ಸ et 
ಬೇಕಾಗಿದೆ. ಓದುಬರೆಹಗಳನ್ನರಿತ ನಮ್ಮ ದೇಶಬಾಂಧವರಲ್ಲಿ ಇಂಗ್ಲಿಷ್‌: ಭಾಸೆ pe 
ಸಂಖ್ಯೆ ಇನ್ನೂ ಅನೇಕ ವರ್ಷಗಳವರೆಗೂ ತೀರ ES Ba, 
ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾನಿಲಯಗಳವರು ದೇಶಭಾಷೆಗಳಲ್ಲಿ ಉಪನ್ಯಾಸಗಳನ್ನು ಏರ್ಪಡಿಸಿ, 


ಡಿದರೆ Bergen en 1 
ಅಚ್ಚುಹಾಕಿಸಬೇಕಾದುದು ಮತ್ತಷ್ಟು ಅವಶ್ಯಕ. ಹೀಗೆ ಮಾಡಿದಿ © 1ನ 


ಸಮನಾಗಿ 
ಜ್ಞಾನಭಂಡಾರವನ್ನು ವೃದ್ಧಿಗೊಳಿಸುವ ಗ್ರಂಥಗಳ ಪಟ್ಟಿ ಬದ ನೆಗೆ ತರುನ ಗ್ರಂಥಗಳು 


ಆ ಭಾಷೆಗಳಲ್ಲಿ ಬಹಳ ಕಡಮೆಯಾಗಿರುವ ಕೊರತೆ ಪರಿಹಾರವಾಗಲು ಸಹಾ 


¢ ರಿಂದ Y f; 
ಅಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲ, ದೇಶಭಾಷೆಗಳಲ್ಲಿ ಹೀಗೆ ಗ್ರಂಥರಾಶಿ ಬೆಳೆಯು ವುದರಿಂ ಗಿ axons 


ದಂತೆ ಸರಿಯಾ 


ಯಾವ ಭಾವನನ್ನು ಬೇಕಾದರೂ ಸ್ವಲ್ಪವೂ ಊನವಾಗದಂತೆ ಸ್ಮ 


ನುಡಿಸಡಿಯೂ ಹೆಚಿ ಪದಸಮುದಾಯವು ನಮ್ಮ PAT 


ಬಹುದಾಗಿದ್ದ ಮಟ್ಟಗೆ ವೃದ್ಧಿಯಾಗುತ್ತದೆ. “att 
2 
ಮೇಲಿನ ಭಾಷಣದಲ್ಲಿ ಸೂಚಿತವಾಗಿರುವ ಸಂಕ ನನ್ನು 
ಮೈಸೂರು ಸಂಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ ಕಾರ್ಯರೂಪಕ್ಕೆ ತರುತ್ತಿರುವುದಾಗೆ ರ. ಕ್ರಯ 


i | 9) 
ಈ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ನಾವು” ಸೂಚಿಸಬಹುದು. ನಿಶ್ವನಿದ್ಯಾನಿಲಯ ಸಗಳ 


ವಿಜ್ಞಾನವೇ ಮುಂತಾದ ವಿಷಯಗಳಿಗೆ ಸಂಬಂಧಪಟ್ಟಿ. 
ತ ಸಂಘಟ ೨೨, ಸಂಚಿಕೆ ೧-೨, ಪುಟಿ ೧೨೪-೫. 
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ಸಂಪಾದಕೀಯ ಟಿಪ್ಪಣಿಗಳು [ಜುಲೈ- ಸೆಪ್ಟೆಂಬರ್‌, ೧೯೩೮ 


| ಗ್ರನಾಂತರಗಳಲ್ಲಿಯೂ, ಮುಖ್ಯನಗರಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಆಗಿಂದಾಗ 
ay ಸರಿಷನ್ಮಂದಿರದಲ್ಲಿಯೂ ಕೂಡ `ನಿಜ್ಞಾನನಿಸಯಕವಾದ 
ಕರದಲ್ಲಿ ನಡೆಯುವಂತೆ ಏರ್ಪಾಡು ಮಾಡಿರುವುದಲ್ಲಜಿ, ಅಂತಹ ಉಪನ್ಯಾಸಗಳ 
| adaga ಹಳ್ಳಿ ಯ ಉಪಾಧ್ಯಾಯರಿಗೂ, ಅವರ ಮೂಲಕ ಗ್ರಾಮಾಂತರದ 
ಇಮಾನ್ಯಜನರಿಗೂ ಲಭಿಸುವ ಏರ್ಪಾಡನ್ನು ಸಹ ಮಾಡಲಾಗಿದೆ. ಅಲ್ಲದೆ og 
| ಇನ್ಯಾಸಿಲಯದ ಗ್ರಂಥ ಪ್ರಕಟನ ಶಾಖೆಯ ಮೂಲಕ ನಿಜಾ ಕಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಪಟ್ಟ 


ನಡೆಯುತ್ತಿವೆ. 
ಉಪನ್ಯಾಸಗಳು 


ವಿ TERA 
i odd, ಪ್ರಕಟಪಡಿಸುವ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಕೈಗೊಳ್ಳಲಾಗಿದೆ, ಈ ನಿರ್ಸಾಡು 


NIR ಇನ್ನೂ ಹೆಚ್ಚಿಗೆ ನಡೆದು ಜನಸಾಮಾನ್ಯದಲ್ಲಿ ಜ್ಞಾ ನಪ, ಸಾರಣೆ 
| ಕಚ್ಚುತ್ತಾ ಬರಲು ಸಾಧಕವಾಗಲೆಂದು ಹಾಕೈಸುತ್ತೇವೆ. 


í ದ್ರಾವಿಡ ಸಂಸ್ಕೃತಿ ಅಷ್ಟೇನೂ ಪುರಾತನವಾದದ್ದಲ್ಲವೆಂದು ಮೊನ್ನೆ ನೊನ್ನೆಯ 
Ens ನಂಬಿಕೆ ಇತ್ತು. ಆದರೆ ಇತ್ತೀಚೆಗೆ ಸಿಂಧೂ ನದಿಯ ಪ್ರಜೇಶದಲ್ಲಿ 
ಪ್ರಾಚ್ಯಲಿಸ್ಯನ್ವೇಷಣಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಪಟ್ಟ ಸಂಶೋಧನೆ 
ಶ್ರಾನಿಡ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯ ಗಳು ನಡೆದು ಮೊಹೆನ್‌ಜೊದಾರೋ ಮತ್ತು ಹರಪ್ಪ 


ಕಾಲನಿರ್ಣಯ : ಎಂಬ ಪ್ರಾಚೀನ ನಗರಗಳ ಭಗ್ನಾವಶೇಷಗಳು ಬೆಳಕಿಗೆ 
೧೪ ಸಾವಿರ ವರ್ಷಗಳ ಬರಲಾಗಿ, ಈ RoN ð TILEF, ೫ mD ` 
ಹಿಂದೆ ವರ್ಷಗಳ ಹಿಂದಿನಿಂದ ಇತ್ತೆಂಬುದು ನಿರ್ಧರವಾಯಿತು. 


ಈ ಗಣನೆಯೂ ಕೂಡ ಬಹಳ ಕಡಮೆಯಾದುದೆಂತಲೂ, , 
| ೫ಸಾನಿರ ವರ್ಷಗಳ ಹಿಂದಿನಿಂದ ಈ ಸಂಸ್ಕೃತಿ ಇತ್ತಿನ್ನುವುದು ತಮ್ಮ 
| *ಕೋಧನೆಗಳಿಂದ A ರಪಟ್ಟಿ ರುವುಜಿಂತಲೂ ಕೋರ್ಟಾಲಂ ಆನಂದ NEAT 
| ೃಸಕರಾದ ಸ್ವಾಮಿ ಫಿತ್ಯಾನಂದರೆಂಬವರು ಮದರಾಸಿನಲ್ಲಿ ಕಳೆದ wad ತಿಂಗಳಿ 
| ಕೊಟ್ಟ ಉಪನ್ಯಾಸಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಷಾದಿಸಿರುತ್ತಾರೆ.. ಅಲ್ಲದೆ ಈ ಸಂಸ್ಕೃತಿ 
| ರ ವರ್ಷಗಳ ಹಿಂದೆ ಪೂರ್ನಾರ್ಧಗೋಳಕ್ಕೆಲ್ಲಾ ವ್ಯಾಪಿಸಿದ್ದು ಪರಿಣಾಮ 
4 ಸಂಟುಮಾಡಿತ್ತೆಂದೂ, ಆಗ ಆ ಗೋಳದ ಭೂಗರ್ಭಸ್ಥಿಕಿ ಈಗಿರುವುದಕ್ಕೆ 
' ONE oia ಹೇಳಿರುತ್ತಾರೆ. ಇದಕ್ಕೆಲ್ಲಾ ತಕ್ಕ ಆಧಾರಗಳನ್ನು ಅನರು 
೩ 5೦ ನರ್ಷಗಳಿಂದ ಶೇಖರಿಸಿರುವರಂತೆ. ಆದರೂ ಇನರು ಪ್ರಸಂಚನನ್ನೆಲ್ಲಾ 
ಟನ ನಿಷಯಗಳನ್ನು ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳುವ ಕುತೂಹಲವುಳ್ಳನರಾಗಿರುತ್ತಾರೆ. 
ಗರೇ ಮೂರು ತಿಂಗಳ ಕಾಲ ಹಿಂದೂಸ್ತಾನದ ಅನೇಕ ಪ್ರಾಂತಗಳಲ್ಲಿ ಸ 
ಜಬ್‌ 
1 ign 8 ಶಾಸನಗಳ ಪ್ರಾಚೀನ ಲಿಸಿಗಳಿಂದ ತಮ್ಮ ಸಾರೆ 

ts uy ನು ಗೆ ಸ್ಥಿರಪಡಬಹುದೆಂಬುದನ್ನು ಪರಿಶೋಧನೆ ಮ oct 
is Warton sons ಕರೆಯಬಹುದಾದ. ಈ SHE BR 
A ti ಹೊರಸಡುವ ಅಂಶಗಳಿಂದ ಜನರ ನಂಬಿಕೆಗಳು ಎಷ್ಟೋ ms 

ಶಿ ಬರಬೇಕಾಗುವುದಲ್ಲವೆ ! 
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a 


ಬಹುಧಾನ್ಯ, ಆಸಾಢ ಭಾದ್ರಪದ] ಸಂಪಾದಕೀಯ ಟಿಪ್ಪಣಿಗಳು 


[Faery ಸಾಹಿ 
ಪ್ರಪಂಚದ ನಾನಾ ಭಾಗಗಳಲ್ಲಿರುವ ಬೇರೆ ಬೇಕೆ ಭಾಷೆಗಳಿಗೆ ಸ್ಟ 
0 
ಕವಿಗಳು, ನಾಟಕಕಾರರು, ಪತ್ರಿಕಾ ಸಂಪಾದಕರು, ಪ್ರಬುದ್ಧ ಕ. 


ಹ ಜ್‌ 8 ಸಾಹಿತಿ 


"ಪ. ಇ. ಎನ್‌. ಏರ್ಪಡಿಸಿಕೊಂಡಿರುವ ಸಂಘಕ್ಕೆ «4 ಹ a 
ಕಾಂಗ್ರೆಸ್ಸು ವೆಂದು ಹೆಸರಿಟ್ಟು ಕೊಂಡಿದ್ದಾ Š. ಈ ರೀತಿ ಜೆ ಸ 
ಮೈಸೂರಲ್ಲಿ ವುದು ಮೇಲ್ಕಂಡ ಸಾಹಿತಿಗಳಿಗೆ ಇಂಗ್ಲಿಷ್‌ ಭಾಸೆ toh 

ನಡೆಯುವುದು: ಸೂಚಿಸುವ ಮಾತುಗಳ ನೊದಲಕ ಶ್ಚರಗಳಿಂದ ನಿನ್ನುನುರು 
೧೯೪೦ರಲ್ಲಿ ` ಈ ಕೆಳಗಿನ ನಿವರಣೆಯಿಂದ ನಿಶದವಾಗುವುದು 

P. E. N. 
A World Association of 
OETS DITORS NOvEuisrs 
LAYWRIGHTS SSAYISTS 


ಸಂಘದ ಶಾಖೆಗಳು ಪ್ರಪಂಚದ ಎಲ್ಲ ಭಾಗಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಇನೆ. ಇಂಡಿಯಾ 
ದೇಶದಲ್ಲಿ ಬೊಂಬಾಯಿಯಲ್ಲಿ ಒಂದು ಶಾಖೆ ಇದೆ. ಇದನ್ನು Ab | 
ಶ್ರೀಮತಿ ಸೋಫಿಯಾ ವಾಡಿಯಾ ಎಂಬ ಸಾಹಿತ್ಯಪ್ರೇಮಿಗಳಾದ ಪ್ರ ಪ್ರಸಿದ್ಧ ಸಾಹಿ ' 
ಮಹಿಳೆಯರು. ಇವರು "ಇಂಡಿಯನ್‌ ಪಿ. ಇ. ಎನ್‌.' ಎಂಬ mr “23, ಕೆಗೆ? 
ಸಂಪಾದಕಿಯರಾಗಿದ್ದುಕೊಂಡು, ಇಂಡಿಯಾ ದೇಶದ ಸನ 4, ಡೇರಾ | 
ಸಾಹಿತ್ಯವನ್ನೂ ಕುರಿತು ಉತ್ತೇಜಕವಾದ ಲೇಖನಗಳನ್ನು ಬಸ ರುತ್ತಾಕಿ. 
ನಮ್ಮ ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯದ ವಿಚಾರವಾಗಿಯೂ ಸಹ ಎನ್ಟೋಸಾರಿ ಪ್ರಶಂಸಾ 
ರೂಪವಾದ ಲೇಖನಗಳನ್ನು ತಮ್ಮ ಪತ್ರಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಪ್ರ ಕಟಸುತ್ತಾ ಬಂದಿರುತ್ತಾ at | 
ಇಂಡಿಯಾ ದೇಶದ ಈ ಸಂಘಕ್ಕೆ ಪೂಜ್ಯ ರವೀಂದ್ರ ನಾಥ ಸ 
ಅಧ್ಯಕ್ಷರು; ಶ್ರಿ Rll ರಮಾನಂದ ಚಟರ್ಜಿಯವರೂ, ಶ್ರಿ ane ಸರೋಜಿನಿ a 
ರವರೂ ಸರ್‌ ಎಸ್‌. ರಾಧಾಕೃಷ್ಣನ್‌ರವರೂ 'ಉಪಾಧ್ಯಕ್ಷರುಗಳು; cae 
ಸುಮಾರು ಇನ್ನೂರು ಮಂದಿ ನಾನಾ ಭಾಷೆಗಳ ಪ್ರಸಿದ್ಧ ಸಾಹಿತಿಗಳು A AO. 
ಈ ಪೈಕಿ ಕರ್ನಾಟಕ ಪ್ರಾ ಂತಗಳಿಗೆ ಸೇರಿದವರು ಸ್‌ ನ ಯಾರೆಂದರೆ: 


0. 
ಉತ್ತರ ಕರ್ನಾಟಕದಲ್ಲಿ. ಪ್ರೊ ಫೆಸರ್‌ ವಿ. ಕೆ. ಗೋತಾ ಎಂ o.d: 4 


ಮೈಸೂರಿನಲ್ಲಿ. — ಶ್ರಿ ಜಾ ಎನ್‌. ಎಸ್‌. ಸುಬ್ಬ ಸ 
ಎ. ಆರ್‌. ವಾಡಿಯಾರವರು, D.D., ಎಂ. ಎ. ವೆಂಕಟಿರಾಯರಂ, 


«os 
ಬೆಂಗಳೂರಿನಲ್ಲಿ.-- ಶ್ರೀ॥ಗಳಾದ ಬಿ. ಎಂ. È ್ರ್ರೀಕಂಠಯ್ಯ ನವರು, Odeo 
ಡಿ. ವಿ. ಗುಂಡಪ್ಪ ನವರು, ರಾಜಚರಿತವಿಶಾರದ ರಾವ್‌ ಸ್ಪಾಹಬಾ ಕ. ನೆಂಕಟಿರಾ 
ಗು 


ಬಿ.ಎ. ಬಿ.ಎಲ್‌., ಮಾಸ್ತಿ ವೆಂಕಟೇಶ ಐಯಂಗಾರ್ಯರು, ಎಂ.ಎ. sna 
ನವರು, ಎಂ.ಎ. ಎಲ್‌ಎಲ್‌ಬಿ. ವಿ. ಸೀತಾರಾಮಯ್ಯ ನವರು, 


ಮೇಲ್ಕಂಡ ಸಂಘದ ಸ ಸದಸ್ಯರು ವರ್ಷಕ್ಕೊಂದುಸಾರಿ aes ನಾಗೆ 
ದಾದಕೊಂದು ಮುಖ್ಯನಗರದಲ್ಲಿ ವಾರ್ಷಿಕ ಸಮ್ಮೇಳನವನ್ನು 3 agr Sone 
ಇಟ್ಟುಕೊಂಡಿದ್ದಾರೆ. ೬1. ಈ ವರ್ಷದ ಸಮ್ಮೇಳನ ಕ 
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| 0357 ಸಂಪಾದಕೀಯ ಓಪ್ಪಣಿಗಳು 


[ಜುಲೈ ಸೆಪ್ಟೆಂಬಂ, ೧೯೩೮ 


LEO 
E TEP HS ಪ್ರೇಗ್‌ ಪಟ್ಟ ಣದಲ್ಲಿ ತುಂಬಾ 
aes ಸುಮಾರು ಇನ್ನೂರು ಮಂದಿ ಪ್ರತಿನಿಧಿಗಳೂ 
ಇಗಳೆಲರೂ ಉತ್ಸವದಲ್ಲಿ ಭಾಗಿಗಳಾಗಿ ಹಬ ನನಾಚ 
ಸಟ್ಟಣವಾಗ ಹ ಇ ಿನನ್ನಾಚರಿಸಿದರು. 
ಸರ್ಕಾರದ; ಪೌರಸಭೆಯ ಮತ್ತು, ವಿದ್ಯಾಶಾಖೆಯ ಮುಖ್ಯಾಧಿಕಾರಿಗಳೂ ಸಹ ae 
donk ಸ್ವಾಗತವಿತ್ತರು. TUT ಪ್ರದರ್ಶನವೂ, ವಿವಿಧವಿನೋದಗಳೂ ನಡೆದುವು, 
ಮುಂದಿನ ವರ್ಷದ ಸಮ್ಮೇಳನ, ಸ್ವೀಡನ್‌ನಲ್ಲಿರುವ ಸ್ಟಾಕ್‌ಹೋಂ 
ಸರದಲ್ಲಿ ಕಡೆಯುವುದಾಗಿದೆ. . 
l ೧೯೪೦ನೆಯ ವರ್ಷದ ಸಮ್ಮೇಳನ ಮೈಸೂರು ಸಂಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ ನಜಿಯು 
| 303 ನಿಷ್ಪರ್ಷೆಯಾಗಿರುವುಮು ಸಂತೋಷದ ಸಂಗತಿಯೇ ಸರಿ. ಈ ರೀತಿಯ 
ನಿರ್ಧಾರಕ್ಕೆ ಮುಖ್ಯ ಕಾರಣರು ಶ್ರೀಮತಿ ಸೋಫಿಯಾ ವಾಡಿಯಾರವಕೇ ಅಗಿರು 
| 98. ಇವರ ಪ್ರಯತ್ನ ಸಫಲಗೊಳ್ಳು ವುದಕ್ಕೆ ಮೈ ಸೂರು ಶ್ರೀಮನ್ಮಹಾರಾಜರನರ 
| ಓ0ನಾದ ಸಾಹಿತ್ಯಾಭಿಮಾನವೂ, ದಿವಾನ್‌ ಸರ್‌ ಮಿರ್ಜಾ ಇಸ್ಮಾಯಿಲ್‌ರವರ 
| ಸರ್ನಸಮತಾದೃಷ್ಟಿಯೂ ಸಹಾಯಕವಾದುನೆಂಬುದರನ್ಲಿ ಸಂಡೇಹನಿಲ್ಲನೆನ್ನುವುಡು 
| ಸ ಮಿರ್ಜಾರವರು ಈ ವಿಚಾರವಾಗಿ ಶ್ರೀಮತಿ ಸೋಫಿಯಾ ನಾಡಿಯಾರನರಿಗೆ 
| wah ಕಳುಹಿಸಿದ ಆಹ್ವಾನಪತ್ರದಿಂದ ದೃಢಪಡುವುದು. ಅದು ಈರೀತಿ ಇಡೆ: 
| “The prospect of having amidst us such a distinguished body 
| writers from all the world over is one that should commend 
| Your proposal to our acceptance. I therefore hereby extend, on 
3 behalf of His Highness, a most cordial invitation to the members 
| “the P. E. N. to hold their 1940 Congress in the Mysore State. 
| ಮೇಲ್ದಂಡ ಸಮ್ಮೇಳನವು ೧೯೪೦ರಲ್ಲಿ ಯಾವ ತಿಂಗಳ ಯಾನ ತಾರೀಖಿನಲ್ಲಿ 
| haag ಪ ಇತ್ತಾ ತಕ ಗಲಾನರೂ 
| *ಯತಕೃದ್ದೆಂಬುದು ಮುಂದೆ ಗೊತ್ತಾಗತಕ್ಕ ವಿಷಯ. ಯಾವಾಗಲಾದರೂ 
| ಹೆಯರಿ-. ತುಂಬಾ ಯಶಸ್ವಿಯಾಗಿ ನಡೆಯುವಂತೆ ಮೈಸೂರು ಸಂಸ್ಥಾನದ 
| ಸತ್ತು ಕರ್ನಾಟಕದ ಇತರ ಪ್ರಾಂತಗಳ ಸಾಹಿತ್ಯಾಭಿಮಾನಿಗಳು ಸರ್ವ ಪ್ರಯತ್ನ 
| AR ಮಾಡುವವರಾಗಬೇಕೆಂದು ನಾವು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುತ್ತೇನೆ. ಈ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ 
| ನ್ಮ ಸರಿಷತ್ತಿನ ರಜತ ಮಹೋತ್ಸವವೂ ಸಹ ೧೯೪೦ರಲ್ಲಿಯೇ ನಡೆಯು 
ನಾಗಿದ್ದ ಐಂಬಂಶವನ್ನು ನಮ್ಮ ವಾಚಕರಿಗೆ ಜ್ಞಾ ನಿಸರಿಚ್ಛಿಸುತ್ತೇನೆ. 
ಮೈಸೂರು ಸಂಘದವರು ಕಳೆದ ವರ್ಷದಲ್ಲಿ sano 
ನ ಲ ನಗರದ ಕರ್ನಾಟಕ ಸಂಘದವ A ನನು 
"ಕಲಾಪಗಳ ವಿವರಗಳನ್ನೊಳಗೊಂಡ ವಾರ್ಷಿಕ ನರದಿಯೊಂದು ನಮ್ಮ 
ಹಸ್ತಗತವಾಗಿದೆ. ಇದನ್ನು ಓದಿ ganel ಹ 
ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದಲೂ ಜ್ಞಾನಪ್ರಸಾರಣಾದ್ಯ 
ರ್ನಾಟ್ಟ ಬ್‌ ne Yay) wad 
Riley, ಸಂಘದ ಜನರಂಜನೆಗಾಗಿ ವಿನೋದ ಕಲ ಕ a Medan 
ಹಗಳು ಈ ಸಂಘದಲ್ಲಿ ಕಳೆದ ವರ್ಷ ಆತ್ಯಂತ ಕಳ ond, 
| ಲಕಿ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಕೆಲಸ ನಡೆದಿರುವುದಾಗಿ A 
: hd ( ಣಾ ಚಕ ವ್ಯಾಸಂಗಗೋ o? 
ಉಪನ್ಯಾಸ ಮಾಲೆ, ಭಾರತ ನಾ ನ್ನೂ ಆಗಿಂದಾಗ 
ಗ್ರಾಮೋದ್ಧಾರಕಾರ್ಯ-- ಇವುಗ Howes 


ಯಶಸಿ ಯಾಗಿ ನಜಿ 
ABA, Ga 
Wey ಹಾಜರಿದ್ದರು, - 


‘ia ನಗರದ 
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ಬಹುಧಾನ್ಯ, ಆಷಾಢ-ಭಾದ್ರಪದ] ಸಂಪಾದಕೀಯ ಟಿಪ್ಪಣಿಗಳು [ಕರ್ನಾಟಿಕ ಇಟ 
ಸಂಘದವರು ನರ್ಪಡಿಸಿದ್ದುದು ಮಾತ್ರವೇ ಅಲ್ಲದೆ ಜಿಲ್ಲಾ darie 
ಸಂಘಗಳ ಸಮ್ಮೇಳನವನ್ನೂ, ಮುಮ್ಮಡಿ ಶ್ರಿ ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣರಾಜ ಒಡೆಯಕನರ ಸ 
ಶ್ರೀ ಚಾಮರಾಜೇಂದ್ರ ಒಡೆಯರವರ ಜಯಾತ್ಯು = ವಗಳನ್ನೂ, ಕನ್ನಡದ ಹ 
ವಕ್ನೂ ಯಶಸ್ವಿ ಯಾಗಿ ನಡಸಿರುತ್ತಾರೆ. ಇವುಗಳ ಳ ವಿವರಗಳನ್ನು ಮ a 
HORS, ತ್ರಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಪ್ರ ಪ ಸ್ರಕಟಿಸಿ, ಈ ಈ ಸಂಘದ ಜಾಲಕರಿಗೆ ನಮ್ಮ ಅಭಿನಂಡನಗಳ್ನು 
ಸೂಚಿಸಿರುತ್ತೆ (ವೆ ಪುನಃ ಇನ್ನೊ ೦ದುಬಾರಿ ನಮ್ಮ ಸಹಜವಾದ ಸಂತೋಷ 
ವನ್ನು ವ್ಯಕ್ತಪಡಿಸಿ ಸಂಸ್ಥಾನದ ಇತರ ಕರ್ನಾಟಕ ಸಂಘಗಳೂ ಸ ಹ ಮೈಸೂರು 
ಸಂಘದ ಮೇಲ್ವ ಕ್ರಿ ಯನ್ನ ನುಸರಿಸಿ ಜನೋಪಯೋಗವಾದ ಸಾಹಿತ 
ಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು ಹೆಚ್ಚು ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ನೆರವೇರಿಸುತ್ತಾ ಬರುವವರಾಗಕೆಂದು 
ಹಾಕ್ಯೆಸುತ್ತೆ ವೆ. 
ಪರಿಷತೃತ್ರಿಕೆಯ ಕಳೆದ ಸಂಚಿಕೆಯಲ್ಲಿ (ಪುಟ ovina) ಕನ್ನಡ 
ಗದ ಇಬ್ಬರು ಪ್ರಸಿದ್ಧಪುರುಷರ (ರಾಯಚೂರಿನ ಶೀರಾ 


ಫಿ. ಕಿಷನ್‌ ರಾಯರ ಮತ್ತು pee ಫೆ ಶಿ. 
ಇಬ್ಬರು ಕಲಾಭಿ ಪುಟ್ಟಣ್ಣ ಶೆಟ್ಟ ವ ಕುರಿತುಪ್ರ ಸ 
ಮಾನಿಗಳ ಮತ್ತು ಸರಿಯಷ್ಟೆ. ಸಂಚಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಮತ್ತೆ ಇಬ್ಬ oa ಕಲಾಳಿ 


ಇಬ್ಬರು ಪರಿಷದಭಿ  ಮಾನಿಗಳ ei ಇಬ್ಬ 'ರು 'ಫರಿಷದಭಿಮಾನಿಗ 
ಮಾನಿಗಳ ಮರಣ ಮರಣವನ್ನು ಕುರಿತು ಪ್ರಸ್ತಾ ನಿಸಬೇಕಾದ ಸ್ರಸಂಗನ್ರ 
ಒದಗಿದುದಕ್ಕಾಗಿ ತುಂಬಾ ನಿಷಾದಿಸುತ್ತೀನೆ. 


HAs’ ಮೊದಲನೆಯವರಾದ ಶ್ರೀಮಾನ್‌ ವೀಣೆ ಸುಬ್ಬಣ್ಣ ನನರು 

3 z pede aa? 

ಮೈಸೂರು ರಾಜಾಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರವೇ ಅಲ್ಲದೆ ಇಡೀ ಕರ್ನಾ 
ಶಿ ಶ್ರೀಮಾನ್‌ ಪ್ರ ODDE 3 ಖ್ಯಾತರಾಗಿದ್ದರು. ಇಂತಹ ಸ್ರ 2a q 
ಮೈಸೂರಿನ “hace Scone ಸಂಗೀತ ಕಲೆಗೆ ಅನಾ | 
ವೀಣೆ mine ites ನಷ್ಟ ಪ್ರಾಸ್ತವಾಯಿತೆಂದು ಹೇಳಬೇಕು. 


ಎರಡನೆಯನರಾದ ಶ್ರೀಮಾನ್‌ ಎಚ್‌. ವೆಂಕೋಬರಾಯ 

೨೫ ವರ್ಷಗಳ ಕಾಲ ಶಿರಹಟ್ಟ "ಯ ಮಹಾಲಕ್ಕಿ 5 gf ಪ್ರಾಸಾದಿಕ ನಾ 
ಒಡೆಯರಾಗಿದ್ದು ot! ಪ್ರತ 

(೨) ಕನ್ನಡ ನಟಿಶ್ರೇಷ್ಠರು. ದಾತರಾಗಿದ್ದು ಕನ್ನ ಡ ಹಾಟ. ನಾಟ್‌ i 
ಶ್ರೀಮಾನ್‌ ಎಚ್‌... ಕೊಡುವುದರ "ಮೂಲಕ ಕನ್ನಡನಾಡಿ ಕ ad 
ವೆಂಕೋಬರಾಯರು ಪ್ರ ಪಂಚಕ್ಕೂ ಮಹೋಪಕಾರಮಾಡಿರುತ್ತ ತ್ರಿ 1 
ವಾ್‌ ಇದುವರೆಗಾಗಲೇ ದರಲ್ಲಿ ಯನ cp 
ee ae 


ಟ್ರ ೨೦೬-೯ 
* ಸಂಪುಟಿ ೨೨, ಸಂಚಿಕೆ ೧೨, ಪುಟಿ ೧೨೧; ಸಂಚಿಕೆ ೩ ಪು 


ಸಂಚಿಕೆ ೧, ಪುಟ ೭೩. 
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ದಕೀಯ zx of ಚಟ್‌ y 
| as ಕ ಸಂಪಾದಕೀ ಟಿಪ್ಪಣಿಗಳು (ಜುಲೈ. ಸೆಪ್ಟೆಂಬರ್‌, ೧೪೩೮ 


ER 
ಮೂರನೆಯವರಾದ ಶ್ರಿ ಸೀ 83, ಅ ನಮ್ಮ ಸರಿಷತ್ತಿನ 
(4) ಬೆಂಗಳೂರಿನ ಕಾರ್ಯ 5 ರ್ಶಿಗಳಾ a ಯೂ, ಕಾರ್ಯಕಿರ್ನಾಹಕ 
$ಕೋಕೇಟಿರಾದ ಮಂಡಲಿಯ ಸದಸ್ಯರಾಗಿಯೂ ಕೆಲಸ ಮಾಡಿರುತ್ತಾಕೆ. 
ಶ್ರೀಮಾನ್‌ ಇವರ ಮರಣದಿಂದ ಉಂಟಾದ ನಷ ೈಕ್ಯಾಗಿ ಸರಿಷತ್ತಿನ 
ಟ, 89,0909 00, ಕಾರ್ಯಥಿರ್ವಾಹಕ ಮಂಡಲಿ ತಾ| ೭-೮-೧೯೩೮ರಲ್ಲಿ 
ನಿನ್ನಿ ಜಿ.ಎಲ್‌. ನಡೆದ ಅಧಿವೇಶನದಲ್ಲಿ ಸಂತಾನ ಸೂಚಕ ನಿರ್ಣಯ 
ವೊಂದನ್ನು ಅಂಗೀಕರಿಸಿತು. 
i ನಾಲ್ಕ ನೆಯವರಾದ ಶ್ರೀಮಾನ್‌ ಸಿ “ಕೃ ಷ್ಣ ರಾಯರೂ ಸ ಹ ನಮ್ಮ ಸರಿಷತ್ತಿನ 
ಕಜೀನ ಸದಸ್ಯರಾಗಿದ್ದು ದಲ್ಲದೆ ಮೈಸೂರು ನಿವ್ಯಾಶಾಖೆಯಲ್ಲಿ ಡೆಪ್ಯುಟಿ ಇನ್‌ ಕರ್‌ 
i ಜನರಲ್‌ ಪದವಿಯಲ್ಲಿದ್ದು ೧೯೧೬ರಲ್ಲಿ ಆ ಸದವಿಯಾದ 
() ಮೈಸೂರು ವಿದ್ಯಾ ನಿವೃತ್ತರಾದರು. ಇವರು 'ಷನನಿಯಲ್ಲಿದಾ ಗಲೂ, ನಿವೃತ್ತ, 
| ಶಾಖೆಯಲ್ಲಿ ಉನ್ನತ ರಾತ್‌ ಸಹ ನಿದ್ಯಾಪ್ರಾ ಧಯನ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ 
| iaga ರಿಟೈರ್‌ ವಿಶೇಷ ಆಸಕ್ತಿ ವಹಿಸಿದ್ದರು. ತುಮಕೂರಿನಲ್ಲಿ ಮಕ್ಕಳಿ 
BAG ಶ್ರೀಮಾನ್‌ ಗಾಗಿ ಮಾಂಟಿಸೋರಿ ಸಥ್ಯ ತಿಯ ಒಂದು mend 
ಸಿ.ಕೃಷ್ಠರಾಯರು, ಯನ್ನೂ, ದೊಡ್ಡ ವರಿಗಾಗಿ ಒಂದು ಪ್ರಸ್ತಕ ಭಂಡಾರ 
ಬಿ.ಎ. ವನ್ನೂ ಏರ್ಪಡಿಸಿ ಅಲ್ಲಿನ ಪ್ರಜೆಗಳ ಕೃತಜ್ಞತೆಗೆ ಪಾತ್ರ 
ರಾಗಿದ್ದರು. ಇಂತಹ ಪ್ರ nd, ರಾದ ತ್ಯಾಗ 
8-₹-೧೯೩೮ರಲ್ಲಿ ತಮ್ಮ ಅಂಕಿಯ ವಯಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ a nea, ರಾದುದರಿಂದ ಕನ್ನಡಿ 
| ಗೆ ಓಂದು ದೊಡ್ಡ ನಷ್ಟ ವುಂಟಾಯಿತೆನ್ನುವುರಕ್ಷಿ ಸಂಡೇಹನಿಲ್ಲ. i 
ಬ 
| ನೇಲ್ಕಂಡ ಜು ಮರಣದಿಂದ ಅವರನರ ಕುಟುಂ 
J ಸಗ್ಗಕ್ಕೆ ಸಹ ಭಾಗಿಗಳಾಗಿ ನಮ್ಮ 
| ಉಂಟಾಗಿರುವ ವಿಯೋಗದುಃ 1ಖದಲ್ಲಿ ನಾವೂ ಸುತ್ತೇನೆ. 
meg ಸರವಾಗಿ ಹ ಹೃ ತ್ಬೂ ರ್ವವಾದ ಅನುತಾಪನನ್ನು ಸೂಚಿಸಲಸೇಕ್ಸಿ; 
ಯ ತ್ಯಕ್ಕೆ ಬರಜೀಕಾದರೆ ಮತ್ತು, 
| mined ಭಾಷೆಯೇ ಆಗಲಿ BAIA 3 
| *ಳಾಸೆಯ ಪ ಸಣ ಕಾರ್ಯವು ನಿರ್ನಿಷ್ಟು 
| ಮೂಲಕ ಜನಸಾಮಾನ್ಯದ ಜ್ಞಾನಪ್ರ ಯಲಿ ಸೊರಬೀಳುವ 
| ವಾಗಿ ಸರನೇರಬೇಕಾನಕೆ ಆಭಾ 


| ನಲ ಕರ್ನಾಟಕ ವೃತ್ತಪತ್ರಿಕೆಗಳು, ಮಾಸಪತ್ರಿಕೆಗಳು ಸ 
Šimon: ಗ್ರಂಥಗಳು ಮುಂತಾದುನನ್ನು E ಸೈನಾ 
| eee ಒಂದು Bosna ತ್ರಕಟಿಪಡಿಸುತ್ತಾ ಬರುವುದಕ್ಕ a ನಿಸಯ 

ಸಿಯ mas ಒಂದು ಪ್ರಕಟನಾಲಯ ಅಗತ್ಯವೆಂದು... ಈ 


ಒಪ್ಪಲೇಬೇಕು: 
ಸರ್ವರೂ ಓ ger 
ua ದಲ್ಲಿ ಅನುಭವವುಳ್ಳ ಅವಾಗರುವುರರಿಂ 
| ಟ್ಟ © i ಪಾಶ್ಚಾತ್ಯ ತೀಶಗಳಲ್ಲ zs 3 ಕೆಗಳೂ ಪ್ರಕಟ 
|” ಔಾಷೆಗಳಲ ಅಸಂಖ್ಯಾ ತವಾದ ಗ್ರಂಥಗಳೂ, YoY 
೨೪೭ 
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ಬಹುಧಾನ್ಯ, ಆಷಾಢ- ಭಾದ್ರಪದ] ಸಂಪಾದಕೀಯ ಟಿಪ್ಪಣಿಗಳು 2 
EEE ae 
ಪ್ರಪಂಚದ OY ಭಾಗಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಹರಡುತ್ತಿರುವುದು. ನಮ್ಮ ಕನ್ನಡ ಭಾಸ 
ae 3 ಅನುಕೂಲಗಳಿಲ್ಲದಿರುವುದು ಒಂದು ದೊಡ 3 ಕೊರತೆಯೆಂಡೀ ಭಾವಿಸಜೀಕ್ಷ. 
ಇಂತಹ ಕೊರತೆಯನ್ನು ನಿವಾರಿಸುವ ಉದ್ದೆ ೇಶದೊಡನೆ ಧಾರವಾಡದಲ್ಲಿ ನಿಕ 
ಕರ್ನಾಟಕ ಪ್ರಕಟನಾಲಯವೆಂಬೊಂದು “ಕಂಪೆನಿ ಏರ್ಪಡುವುದರಕ್ಲಿಕುವುನೇದು 
ಕೇಳಿ ತುಂಬಾ ಸಂತೋಷಿಸುತ್ತೇವೆ. ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ನೂತನ s KET ್ರಕೆಗಳನ್ನು 
ನಡಸುವುದು, ಉಪಯುಕ್ತವಾದ ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನೂ ಮಾಸಪತ್ರಿಕೆ ಕೆಗಳನ್ನೂ ಮುದ್ರಿಸಿ 
ಪ್ರ ಕಟಸುವುದು--ಇವು ಈ ಕಂಪೆನಿಯ ಉದ್ದೇಶಗಳಾಗಿವೆ. “end ಕ ಿಪ್ರದಲ್ಲಿಯ 
ಅಖಿಲ ಕರ್ನಾಟಕದ ವಿವರಗಳನ್ನೊಳಗೊಂಡ ಡೈರೆಕ್ಟ ರಿಯನೂ ಅ ಪ್ರಾಂತ 
ವ್ಯಕ್ತಿ ಸರಿಚಯದ ವಹಿಯನ್ನೂ ಪ್ರಕಟಿಸುವ ನಿರ್ಧರ ಮಾಡಿರುವುದಾಗಿ. ಕೇಳು 
3,00. ಹೊಸದಾಗಿ ೫ ಈ ಪ್ರಕಟನಾಲಯಕ್ಕೆ ವಿಶೇಷನಾನ 
3 ತ್ರೀಯಸ್ಸುಂಟಾಗಲೆಂದು ಬಯಸುವುದಲ್ಲದೆ, TOR ಕನ್ನಡ ಭಾಷೆಯ ಏಳಿಗೆಗೆ 
es ದೊರೆಯುವಂತಾಗಲೆಂದು ಆಶಿಸುತ್ತೇವೆ. 
ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಸಂತೋಷಪ್ರದವಾದ ಮತ್ತೊಂದು ಅಂಶವನ್ನು ನನ್ಮು 
ae ಅವಗಾಹನೆಗೆ ತರಲು ಅಪೇಕ್ಷಿ ಸುತ್ತೆ (ವೆ. ಅದಾವುದೆಂದಕೆ, ಪರಿಷನ್ಮಃ oi 
ದಲ್ಲಿ ಪ್ಲ ತ್ತೆ ೀಕವಾದೊಂದು ಮುದ 3 ಹಾಲಯನನ್ನು 
ಪರಿಷನ್ಮಂದಿರದಲ್ಲಿ ಸ್ಥಾ ಸಿಸಬೇಕೆರದು ಕಾರ್ಯನಿರ್ವಾಹಕ ಮಂಡಲಿ ಮಾಡಿ 
ಮುದ್ರಣಾಲಯ ಸ್ಥಾಪನೆ ರುವ ನಿರ್ಧಾರ. ನರಿ ಮುಂಡೆ ಪ್ರ್ರಸ್ತಾನಿಸಿಕುನ 
ವಾರಪತ್ರಿಕೆ, ಗ್ರಂಥ ಪ್ರಕಟನೆ ಮುಂತಾದ ಜನೋಸ 
ಯುಕ್ತವಾದ ಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು Sa 'ೆರವೇರಿಸ ಸಜೀಕಾದಕೆ ಸ್ವಕೀಯ 
ಮುದ್ರಣಾಲಯ ಇರತಕ್ಕದ್ದು ಅಗತ್ಯವೆಂಬುದನ್ನು ಎಲ್ಲರೂ ಒಪ್ಪಲೇ BS 
ಈ Sarat 33, ದಲ್ಲಿಯೇ ಗಡು ಪರಿಷತ್ತಿ 3 ಕಾರ್ಯಗಳು DAR 
ಗೊಳ್ಳಲು ಸಹಕಾರಿಯಾಗಲೆಂದು ಹಾಕ್ಸೆಸುತ್ತೇವೆ. ae 
ರವಾಡದಿಂದ ಶ್ರೀಮಾನ್‌ ಆರ್‌. ಎಸ್‌. IT LO A 
ಸ ಸಲಿ ಹೆ Based ರುವ "ಯುನೈಟೆಡ್‌ ಕನನ 
ಯುನೈಟಡ್‌ ಕರ್ನಾಟಿಕ”, 5 "ಇಂಗ್ಲಿಷ ವಾರಸತ್ರಿ ಕೆಗೂ, Bae 
"ಮಂಬಯಿ ಕನ್ನಡಿಗೆ ನಗರದಿಂದ 3, ಸ ಅನಂತನಾರಾ ನ ಮುಂಬದಿ. 
ಎಂಬ ವಾರಪತ್ರಿಕೆಗಳಿಗೆ ಅವರ ಸಂಪಾದಕತ್ವ ದಲ್ಲಿ ಹೊರಬಿದ್ದಿರು ವಣೆ 
‘ae ರಪತ್ರಿಕೆಗೂ ಕೃತಿ 
ಸ್ವಾಗತ ಕನ್ನಡಿಗ? ಎಂಬ ಕನ್ನ ಡವಾ A ಸತ್ತೆ | 
ವಾದ ಸ್ವಾ ಗತವನ್ನು “ಬಯಸಲಸೇಶ್ಷಿ Bee ade? 
ಈ ಫೈಕಿ ಇಂಗ್ಲಿಷ್‌ ಪತ್ರಿ ತೆ ade ಆಗಸ್ಟ್‌ ೭ "ಕರು ಈ ರಿತಿ 
ಪ್ರಾರಂಭವಾಗಿದೆ. ಇದರ ಉದ್ದೆ ಕ್ಲೇಶಗಳನ್ನು ಕುರಿತು ಸಂಸಾ 
ಕೇಳುತ್ತಾ ದೇಶಕ್ಕೆ ಅಥವಾ ಆದರ ಪೈಕಿ ಯಾವುದಾದರೂ ಕೂ 
ಪಟ್ಟ ಸಮಸ್ಯಗಳ ನಿಚಾರಪಾಗಿ ಕರ್ನಾಟಕ ನ್ರಾ ೦ತದವರೆ ಆ ಈಗ ೪9 
ವ್ಯಕ್ತ ಪಡಿಸಲಿಕ್ಕೆ ಒಂದು ಇಂಗ್ಲಿಷ್‌ ಪತ್ರಿಕೆ ಇರಬೇಕಾದುದು 


೨೪೮ 
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ರ್‌ ಅವರ ಸಂಸಾರ 


43.8) ಸಂಪಾದಕೀಯ ಟಿಪ್ಪಣಿಗಳು (ಜುಲೈ.ಸೆಪ್ಟೆಂಬರ್‌, Pere 
ದರಿಂದ ನಮ್ಮ ಅಭಿಸಾಯೆಗಳನು, ಕ 

ಇಲ್ಲದಿರುವು e ತ್ರ 4 ಕರ್ನಾಟಿಕ ಪ್ರಾಂತದ ಹೊರಗಿನ 
got ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ತಿಳಿಯಪಡಿಸಲು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ, ಅಲ್ಲದೆ ಕರ್ನಾಟಕ ಪ್ರಾಂತಗಳ ಏಕೀ 
fod ಪ್ರಶ್ನೆಯ ವಿಚಾರವಾಗಿ ತಪ್ಪು ತಿಳಿವಳಿಕೆಗಳು ಹರಡಲು ಕಾರಣನಾಗಿದ್ದ 
ಕರ್ನಾಟಕಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಪಟ್ಟಿ ಅಭಿಪ್ರಾಯಗಳನ್ನಾಗಲಿ, ವರ್ತಮಾನಗಳನ್ನಾಗಲಿ ಮದರಾಸ್‌, 
ಜೊಂಬಾಯಿಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಟವಾಗುವ ಪತ್ರಿಕೆಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಟಿಸಲು ತಕ್ಕಷ್ಟು ಅನಕಾಶ 
ಕೊರೆಯುತ್ತಿಲ್ಲ. ಈ ಕಾರಣಗಳಿಂದ ಕರ್ನಾಟಕದವರ ಚಳನಳಿಯ ಬಲಾಬಲಗಳ್ಳು 
ಸರ್ಕಾರದ ದೃಷ್ಟಿಗೆ ಸರಿಯಾಗಿ ಬೀಳುತ್ತಿಲ್ಲ. ಕರ್ನಾಟಕಕ್ಕೆ ಸೇರಿದ ಅನೇಕ ಪ್ರಾಂತಗಳಲ್ಲಿ 
wi ಮಾತೃಭಾಷೆ ಕನ್ನಡವೇ ಆದರೂ ಇತರ ಜೇಶಭಾಸಗಳಿಗೆ ಹೆಚ್ಚು mik, 
ಕೊಕೆಯುತ್ತಿದೆ. ಈ ನ್ಯೂನತೆಗಳನ್ನು ಆದಷ್ಟು ಮಟ್ಟಗೆ ನಿವಾರಿಸುವುದು end waded 
nod ಈ ಇಂಗ್ಲಿಷ್‌ ಪತ್ರಿಕೆಯನ್ನು ಹೊರಡಿಸಲಾಗಿದೆ. ಇದರಲ್ಲಿ ಇಂಡಿಯಾ ದೇಶದ 
ನಗೆಗೆ ಸಂಬಂಧಪಟ್ಟಿ ಎಲ್ಲ ರಾಷ್ಟ್ರೀಯ ಚಳವಳಿಗಳಿಗೆ ಸಂಬಂಧಪಟ್ಟಿ ಅಂಶಗಳಿಗೂ 
ಫ್ರೀತ್ಸಾಹವುಂಟು. ಸಾರ್ವಜನಿಕ ವಿಷಯಗಳನ್ನು ಕುರಿತು ಕರ್ನಾಟಕದನರ ಅಭಿಪ್ರಾಯ - 
ಕೇಕೆಂಬುದನ್ನು ಇದರಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಟಸುತ್ತಾ ಬರುವುದಲ್ಲದೆ, ಕಾಂಗ್ರೆಸ್ಸಿನನರು ಹೋರಾಡು 
ತ್ತಿರುವ " ಪೂರ್ಣಸ್ವರಾಜ್ಯ 'ಕೈ ಬೆಂಬಲ ಕೊಡಲಾಗುವುದು. ಎಲ್ಲಕ್ಕಿಂತ ಮುಖ್ಯವಾದ 
(ಯ ಕರ್ನಾಟಕದ ಏಕೀಕರಣ. ದೇಶಾಭಿಮಾನಕ್ಕೆ ಚ್ಯುತಿಜಾರದಂತೆ a ಧ್ಯೇಯವನ್ನು 
ಸರಿಪಾಲಿಸುವುದೇ ಈ ಪತ್ರಿಕೆಯ ಮಂಖ್ಯ ಕರ್ತನ್ಯ. ಈ ಕರ್ತವ್ಯವನ್ನು ಸಾಧ್ಯವಾದ 
ನುಟ್ಟಿಗೆ ನೆರವೇರಿಸಲು ಪ್ರಯತ್ನಿಸುತ್ತೇವೆ. ಕರ್ನಾಟಕದ ಅಭಿಮಾನಿಗಳೆಲ್ಲರೂ ನಮಗೆ 
ತಕ್ಕ ಬೆಂಬಲ ಕೊಟ್ಟು ಸಹಾಯ ಮಾಡು ವವರಾಗಬೇಕು.' 

ಕರ್ನಾಟಕದ ಏಕೀಕರಣದ ಧ್ಯೇಯಕ್ಕೆ ನಮ್ಮ ಪೂರ್ಣ ಸಹಾನುಭೂತಿ 
ಯುಂಟು, ಈ ಧ್ಯೇಯದ ಸಾಧನೆಯಲ್ಲಿ ಪೂರ್ಣಜಯನನ್ನು ನಡೆದು ಮೇಲ್ಕಂಡ 
ಸತ್ರಿಕೆ ಚಿರಕಾಲ ಯಶಸ್ವಿಯಾಗಿ ಬಾಳಲೆಂದು ಆಶಿಸುತ್ತೇನೆ. 

ಇನ್ನು "ಮುಂಬಯಿ ಕನ್ನ್ನಡಿಗ' ಎಂಬ ಕನ್ನಡ ವಾರಪತ್ರಿಕೆಯ ಥ್ಯೇಯನೇನೆನ್ನು 
Yh ಆ ಪತ್ರಿಕಾ ಸಂಪಾದಕರ ಈ ಕೆಳಗಿನ ಮಾತುಗಳಿಂದ ವ್ಯಕ್ತವಾಗುವುದು — 

s ಕನ್ನಡ ಭಾಷೆ ಮುಂಬಯಿ ಪ್ರಾಂತದ ಮುಖ್ಯ ಭಾಷೆಗಳಲ್ಲೊಂದಾಗಿದ್ದರೂ 
ಕಾಗೂ ಕನ್ನಡ ಭಾಷೆಯನ್ನಾಡುವ ಜನರು. ಈ ಪಟ್ಟಣದಲ್ಲಿ ಬಹು ದೊಡ್ಡ ಸ್ವ ಮಾಣಿ 
Huta ಒಂದಾದರೂ ಕನ್ನಡ ವರ್ತಮಾನಪತ್ರವು ಈ ಸಟ್ಟಣದಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲದಿರುವ 
ೈಡಿಗರೆಲ್ಲರಿಗೆ ಕಲಂಕವನ್ನು ೦ಟುಮಾಡುವ ಸಂಗತಿಯಾಗಿದೆ. ae 
“ಕನ್ನಡ ಓದುಬರಹ ಬಲ್ಲಂಥ ೫೦ ಸಾವಿರ ಕನ್ನಡಿಗರ in ಹ 
ಜೆಯೆಂದು ವಿಶ್ವಸನೀಯ ಆಧಾರಗಳಿಂದ ತಿಳಿದುಬಂದಿದೆ. ಇದರ eee $F 
Pala ಕನ್ನಡ ಭಾಷೆಯ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಪ್ರೇಮಾದರಗಳ್ಳಲ ವ f ಧಗ! 
| ಕೈಯ ಮೀಲೆ ದೋಷಾರೋಪಣೆ ಮಾಡುವುದಕ್ಕಿಂತ, ಈ ಸ ಮುಂಬಯಿ - 
| hat ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟಲ್ಲನಂದು ಹೇಳಬಹುದಲ್ಲನೇ? ಹಾಗಿದ್ದ ಕ್ಲೀನ ಮಾಡಲು 

| ಮುಂಬಯಿ ಕನ್ನಡಿಗರ ಕಲ್ಯಾಣ ಬಗೆಯಲು, ಅನ 

ಆ ತೌಳಿದ್ದಾನೆ, 
ಇಗ್ಲೂ OT ಹಾಗೂ ಕನ್ನಡ ವಾಜ್ಮಯದ ಸೇವೆ ಮಾಡಬೇಕೆಂಬ 8 
se ಹೆಗ್ಗುರಿಯನ್ನಿಟ್ಟುಕೊಂಡೇ ಕಾರ್ಯ ಮಾಡಬೇಕಂ 


1 ನೆಂ 
| ಸರ 
| yl 


gon ಹೇರಾಸೆಯಿಂದಲೇ 

ಉದ್ದೇಶದಿಂದ 
a 

4 ಸಡಗರ ಬೆಂಬಲದಿಂದ ಕನ್ನಡಿಗರ ಸೇನೆಯನ್ನು ಯು ಕೆಯೊಂದು 

Re ಮಂಂಬಯಿ ಕನ್ನಡಿಗ'ನು ತಾಳಿದ್ಧಾನೆ: 
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ಏಹುಧನಿನ್ಯ, ಆಷಾಢ-ಭಾದ್ರಪದ] ಸಂಪಾದಕೀಯ ಟಿಪ್ಪಣಿಗಳು 


MA 


ಸವುಳ್ಳೆ ನನಾಗಿದ್ದಾ ನೆ. ಇಂಥ ಸಹಾಯವನ್ನು ಒದಗಿಸಿಕೊಡುವ eis 
a ands, € ಕೂಡಿದೆ. 22 F 
" ಕನ್ನಡಿಗರ ಹಾಗೂ ಕನ್ನಡ ವಾಜ ಯದ ಸೇವೆ ಮಾಡಜೀಕ್ಟ? 
ಮೇಲ್ಕಂಡ ಪತ್ರಿ ಕೆಯ ಧ್ರೇಯವೂ ನಮ್ಮ, BONS, 8 Pot ಥೇಯನ್ಯು 
ಏಕಪ್ರಕಾರವೇ ಸಟ a ಪ್ರಯುಕ್ತ “ alanis ಕನ್ನಡಿಗ? ಸು ದಿನಕ ಮನಿ 
ಪ ಸ್ರ ವರ್ಧಮಾನನಾಗುತ್ತಾ ae ಕನ್ನಡದ ಅಭಿಮಾನಿಗಳ ಮೆಚ್ಚಿ ಕೆಗೆ ಪಾತ ತ್ರನಾಗಿ 
ದೀರ್ಫಾಯುಸ್ಮ ಂತನಾಗಿ ಸಾಯ ಹೃತ್ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಬಯಸುತ್ತೆ ನೆ 
o ಈ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ನಮ್ಮ ಪರಿಷತ್ತಿ g EER ಸಾಹಿತ್ಯ ಸಂಸ್ಕೃತಿಗಳಿಗೆ 
ಸಂಬಂಧಪಟ್ಟ ಒಂದು ಕನ್ನಡ ವಾರಪತ್ರಿಕೆಯನ್ನು ಬರುವ ವಿಜಯದಶಮಿಯ ದಿನ 
(ತಾ॥ ೪-೧೦-೧೯೩೮) ಪ್ರಾ ತ್ರಾರಂಭಗೊಳಿಸಜೇಕೆಂದು 
«ಕನ್ನಡ ನುಡಿ? ಎಂಬ ಧಿರ್ಧರವಾಗಿರುವ ಅಂಶವನ್ನು ನಮ್ಮ ವಾಚಕರ ಅನ 
ಪರಿಷತ್ತಿನ ವಾರಪತ್ರಿಕೆ ಗಾಹನೆಗೆ ತರಲು ಸಂಶೋಷಿಸುತ್ತೇವೆ. ಇದರ ಪ್ರಕಟನೆ 
ಯಿಂದ ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯ ಸಂಸ್ಕೃತಿಗಳನ್ನು ಕುರಿತ 
ವಿಷಯಗಳು ಹೆಚ್ಚು ಹೆ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಜನಸಾಮಾಕ್ಯಕ್ಕೆ ತಿಳಿಯುತ್ತಾ ಬರಬೇಕೆಂಬುಣೇ. 
ಪರಿಷತ್ತಿನ ಆಶಯ. ಈ ಆಶಯದಿಂದಲೇ ಇದರ ಚಂದಾ ದರ ಒಂದು ಸ್ಟ ತಿಗೆ ೬ ಸೈ 
ವಾರ್ಷಿಕ ಚಂದಾ ರೂ. ೧-೮-೦, ಅಂಚೆ ವೆಚ್ಚ ಸೇರಿ ರೂ. ೨-೪-೦. “a ab 
ನಿರ್ಧರಿಸಲಾಗಿದೆ. ಇದು ಈ ಭಾಗದಲ್ಲಿ ಅನುಭವಸ್ಥರೂ ಉತ್ಸಾಹಶಾಲಿಗಳೂ ಅನ 
ಶ್ರೀಮಾನ್‌ ಅ. ನ. ಕೃಷ್ಣರಾಯರ ಸಂಪಾದಕತ್ವದಲ್ಲಿ ನಡಿಯುತ್ತೆ. ಕನ್ನಡದ 
ಅಭಿಮಾನಿಗಳಾದ ಸಮಸ, ಮಹಿಳೆಯರೂ, ಮಷನೀಯಕೂ ಈ ಪತ್ರಿಕೆಗೆ ತನ್ಮು i 
ಉದಾರವಾದ ಸಹಾಯವನ್ನು ನೀಡಿ ಪರಿಷತ್ತಿನ ಉಜ್ಜೇಶ agomba 3 
ನೆರವಾಗಬೇಕೆಂದು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುತ್ತೇವೆ. 
ಯಾವನೊಬ್ಬ ಮಹಾಕವಿಯ ಕಾವ್ಯ ಗಳ ಪೂರ್ಣಸ ಸ್ವಾರಸ್ಯವನ್ನು ಜೆನ್ನಾ 
ಪ್ರಸಿದ್ಧ an 
EAB ieee ಆನನ ಜೀವನ ಚರಿತೆ ತ್ರಿಯನ್ನೂ ಅವನ 29% ae 
| ಸರಳಾನುವಾದವನ್ನೂ ಪೂರ್ವಭಾನಿಯಾಗಿ me 
ಆವಿಸಂಪನನ್ನು ಕುಂತ ಕೊಂಡಿದ್ದರೆ ವಿಶೇಷ | ಸಹಾಯವಾಗುವುದರಲ್ಲಿ ee 
ಮೂರು ಗದ್ಯಗ್ರಂಥಗಳುಃ ವಿಲ್ಲ. ಈ ಉಜ್ಜಿ ್ಲೀಶಕ್ಳನುಸಾರವಾಗಿ ಕನ 
ಶ್ರೀಮಾನ್‌" ಪರಿಷತ್ತಿನವರು ಪಂಪ ಮಹಾಕವಿಯ ಭಾ ಗ 
ಪಂಡಿತ ಮುಳಿಯ BONS ಮುದ್ರ ಣವನ್ನು ಕೋ ಳ್ಳಗೊಂಡೆ | 
ತಿಮ್ಮಪ್ಪಯ್ಯನವರಿಂದ TIROS, ಮುಂತಾದ ವಿವರಗ andi E 
ಉಪೋದ್ಭಾತವನ್ನೂ ಆಗ ಗ್ರಂಥದ ಗ 4 
ಸಹ ಪ್ರಕಟಿಸಿರುವರೆಂಬಂಶವು: ನಮ್ಮ ರ stoe a ಚ್‌ 
ಈ ಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀ॥ ಬೆಳ್ಳಾವೆ ವೆಂಕಟನಾರಣಪ್ಪ ನವರ ಪಕ್‌ g P 
ವಾಗಿದೆ. ಇರೇ ರೀತಿ ಪಂಪ ಮಹಾಕವಿಯ ಮತ್ತೊ ಂದು ಪ್ರ we ಕೊತೆಗೆ 
“ಆದಿಪುರಾಣ'ದ ವಿಚಾರದಲ್ಲಿಯೂ ಮೂಲಗ್ರಂಥದ ಸ 
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ಸಂಪಾದಕೀಯ ಟಿಪ್ಪಣಿಗಳು 


ಸತಿ] [ಜುಲೈ ÄR, ಉಬರ್‌, ೧೯೩೮ 


a 
| aaran ಉಪೋದ್ಭ್ಯಾತ ಮುಂತಾದ ವಿನರಗಳನ್ನೂ ಪ್ರಚುರಪಡಿಸುವ 
| hg td ಮೈಸೂರು" ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾನಿಲಯದ ಪ್ರಕಟಿಸ ಶಾಖೆಯವರು 
+ ಂಡಿರುತ್ತಾರೆಂದು ಕೇಳುತ್ತೇವೆ. 
i ಮಧ್ಯೆ ಇದೇ ಮಹಾಕವಿಯ "ಆದಿಪುರಾಣ, "ಭಾರತ' ಈ ಎರಡೂ 
ng ogn? ಗವ್ಯಾನುವಾದನನ್ನೂ, ಕವಿಚರಿತ್ರೆಯನ್ನೂ ಸುಲಭವಾದ 
ಕೊಸಗನ್ನಡ ಶೈಲಿಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಟಿಸುವ ಪ್ರಯತ್ನವನ್ನು ಕನ್ನಡದ gad 
ಸಾಹಿತಿಗಳಾದ ಮಂಗಳೂರು ಕಾಲೇಜಿನ ಕನ್ನಡ ಪಂಡಿತರು ನಿಷ್ವಾನ್‌ ಮುಳಿಯ 
ತಿನ್ಮಸ್ಸಯ್ಯನವರು ಕೈಕೊಂಡಿರುವರೆಂಬ ಸಂಗತಿಯನ್ನು ಕೇಳಿ ತುಂಬಾ 
ಸತೋಷಿಸುತ್ತೇವೆ. ಇವರು ಸ್ವಯಂ ಸುಪ್ರಸಿದ್ಧ ಕನ್ನಡ ಕವಿಗಳು; ನಮ್ಮ 
ಸಂಸತ್ತಿನ ಪೂರ್ಣ ಅಭಿಮಾನಿಗಳು ; ಪರಿಷತ್ಪತ್ರಿಕೆಯ ಸಂಪಾದಕ ಮಂಡಲಿಯ 
| Adda yd; ಅಲ್ಲದೆ ೧೯೩೧ನೆಯ ಇಸನಿಯಲ್ಲಿ ಕಾರವಾರದಲ್ಲಿ ನಡೆದ 
| mao ಸಾಹಿತ್ಯ ಸಮ್ಮೇಳನದ ಅಧ್ಯಕ್ಷ ಸದವಿಯನ್ನಲಂಕರಿಸಿದ್ದವರು- ಎಂದ 
ಸೇರೆ ಇವರು ಪ್ರಕಟಿಸಬೇಕೆಂದು ಉದ್ದೇಶಿಸಿರುವ ಸುಮಾರು ಒಂದು ಸಾನಿರ 
Wines, ಪ್ರಮಾಣದ ಪಂಪ ಮಹಾಕನಿಯನ್ನು ಕುರಿತ ಮೂರು ಗ್ರಂಥಗಳೂ 
Wand ಆದರನಿಶಾ ARR ಪಾತ್ರವಾಗುವುದರಲ್ಲಿ ಸಂಶಯವಿರಲಾಕದು. 
ಇಂತಹ ಶ್ಲಾಘನೀಯವಾದ ಪ್ರಕಟನ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಕೈಕೊಂಡ ಪಂಡಿತ 
ಕಿನ್ಮಸ್ಸ ಯ್ಯನವರನ್ನು ನಾವು ಹೃತ್ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಅಭಿನಂದಿಸುವುದಲ್ಲಥೆ, zi 
ಕೃಯತ್ನ್ನ ಪೂರ್ಣ ಸಾಫಲ್ಯಹೊಂದಿ ಇವರು ಇದೇ ರೀತಿಯ ಇತರ ಗ 
ಹಲವು ಜಾ ಪರಿಷತ್ತಿನ ಕಾರ್ಯನಿರ್ವಾಹಕ ಮಂಡಲಿಯ ಸ 
ಔಗಿರುವ ಸುಪ್ರಸಿದ್ಧ ಕನ್ನಡ Jande, ಗ್ರಂಥಕರ್ತರ ಈದ ಪ್ರೊ 


ವಿ. ಕೃ. ಗೋಕಾಕ, ಎಂ.ಬಿ: ಅವರು. ವ್ಯಾಸಂಗಕ್ಕಾಗಿ 


ಸಮು. ವಾಚಕರಲ್ಲನೇಕರಿಗೆ 

ಪ್ರೊಫೆಸರ್‌ ಇಂಗ್ಲೆಂಡಿಗೆ ಹೋಗಿರುವುದು aS ವಾಚಕರೇ 3 

MY ಗೋಕಾಕರಿಗೆ ತಿಳಿದಿರಬಹುದು. ಅವರು oe 
ಲಿ ಇಂ 

ಸಕತ . ನಿಲಯದ ಬಿ.ಎ. ಪರೀಕ್ಸೆಯಲ್ಲಿ ಟ್‌ 


d ಮತ್ಕೇಣಿಯಲ್ಲಿ ಉತ್ತೀರ್ಣರಾ 13 
| ಈಸು ಸಂತೋಷಿಸುತೆ = oF ಇಂಗ್ಲೆಡಿನಕ್ಲಿರುವಾಗಲೂ ae en 
: ನನನ್ನು ಬಿಟ್ಟಲ್ಲವೆನ್ನು ವುದಕ್ಕೆ ಇವರ ಅಲ್ಲಿನ ಅನುಭವಗಳನ್ನು AY 
ಣೆಯ ದ್ದ ದೂ ಧಾರವಾಡದ (ಮನೋಹರ ಗ್ರಂಥ k ಈ 
| ಡು ಭಾಗಗಳಾಗಿ. ಪ್ರಕಟಸಿರುವುದೇ ಆ ಟ್‌ ತರ 
RUSEN ಪೂರೈಸಿಕೊಂಡು ಸ್ವದೇಶಕ್ಕೆ ಹಿಂದಿರುಗಿ ತತಯನಾದ 
| ಸ ನೌನನನ್ನು ಏಕರೀತಿ ಇರಿಸಿಕೊಂಡವರಾಗಿ ಕನ್ನಡಕ್ಕೆ ಇ 

ನ್ನ ಸಲ್ಲಿಸುತ್ತಾ ಬರಬೇಕೆಂದು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುತ್ತೇವೆ. 
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ಬಹುಧಾನ್ಯ, ಆಷಾಢ ಭಾದ್ರಪದ] ಸಂಪಾದಕೀಯ ಬಪ್ಪಣಿಗಳು [ಕರ್ನಾಟ 
ಎ (ಓಕ ಸಾಹಿತ 
EEE rere 4 
ಈ ಸಾರಿಯ ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯ ಸಮ್ಮೇಳನವನ್ನು ಬಳ್ಳಾರಿಯಲ್ಲಿ FERE a 
7 ` ೧ TOD: 
ಅಲ್ಲಿಯ ಜಿಲ್ಲಾ ಕರ್ನಾಟಕ ಸಂಘದವರು ವಿಶ್ವಾಸಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಜಟ 
= A 
ಕೊಟ್ಟ ಆಹ್ವಾನವನ್ನು ಪರಿಷತ್ತಿನ ಕಾರ್ಯನಿರ್ನಾಹಳ 


೨೩ನೆಯ ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯ ಮಂಡಲಿ ಅಂಗೀಕರಿಸಿರುತ್ತಡೆ ಎಂಬ ಸಂಗತಿಯನ್ನು 
ಸಮ್ಮೇಳನ : ತಿಳಿಸಲು ತುಂಬಾ ಸಂಶೋಷಿಸುತ್ತೇವೆ. ಈ ಸಮ್ಮೇಳನ, 
ಬಳ್ಳಾರಿಯಲ್ಲಿ ಸಿದ್ಧತೆಗೆ ಸಂಬಂಧಪಟ್ಟ ಎಲ್ಲ ಕಾರ್ಯಗಳ 


ಕೈಕೊಳ್ಳಲು ಪ್ರಭಾವಶಾಲಿಗಳಾದ ಮಹಸನೀಯರಕ್ಕೊಳ 
ಗೊಂಡ ಒಂದು ಸಾರ್ವಜನಿಕ ಸಮಿತಿ ಈಗಾಗಲೇ ಬಳ್ಳಾರಿಯಲ್ಲಿ ಏರ್ನಾಟಾಗಿರ 
ವುದಾಗಿ ಕೇಳುತ್ತೇವೆ. ಅವರ ನೇತೃತ್ವದಲ್ಲಿ ಸಿದ್ಧಾಂತವಾಗಬಹುದಾದ ಏರ್ಪಾಡು 
ಗಳ ಫಲವಾಗಿ ಸಮ್ಮೇಳನ ಅಭೂತಪೂರ್ವವಾದ ಯಶಸ್ಸಿಶಿಂದಲ್ಕೂ ವಿಜೃಂಭಣೆ 
ಯಿಂದಲೂ ನಡೆಯುವುದರಲ್ಲಿ ಯಾವ ಸಂಶಯವೂ ಇರಲಾರದು. ಏಕೆಂದರೆ 
ಅವರು ಕಳೆದ ವರ್ಷದ ಸಮ್ಮೇಳನವನ್ನೇ ತಮ್ಮ ಊರಿನಲ್ಲಿ ನಡಸಜೇಕೆಂಬ 
ತೀವ್ರಾಕಾಂಕ್ಸೆಯಿಂದ ಅನೇಕ ಸಿದ್ಧತೆಗಳನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡಿದ್ದರು. ಆಡಿ 
ಕಾರಣಾಂತರಗಳಿಂದ ಅವರ ಅಭೀಷ್ಟವನ್ನು ನೆರವೇರಿಸಿಕೊಡಲು ಸರಿಸಕ್ತಿಗೆ 
ಸಾಧ್ಯವಾಗದೆಹೋಯಿತು. ಈ ರೀತಿ ಅನಿರೀಕ್ಸಣೇಯವಾಗಿ ಆಶಾಭಂಗನಾಠರರೂ 
ಕೂಡ ಒಂದು ವರ್ಷ ಕಾಲ ಗತಿಸಿದ ಅನಂತರವೂ ಅವರು ಈ ಭಾಗರಕ್ಲಿ 
ಅನಿಚ್ಛಿನ್ನವೂ, ಅವ್ಯಾಹತವೂ ಆದ ಉತ್ಸಾಹವನ್ನಿರಿಸಿಕೊಂಡಿರುವುದಕ್ಕು 
ನೋಡಿದರೆ ಈ ಸಾರಿಯ ಸಮ್ಮೇಳನದಿಂದ ಪೂರ್ಣ ಫಲ ಪ್ರಾಫ್ತಿಯಾಗುನಂ 
ಸಕಲ ಪ್ರಯತ್ನಗಳನ್ನೂ ಮಾಡಿಯಾರೆಂದು ನಾವು ಖಂಡಿತವಾಗಿಯೂ 
ನಿರೀಕ್ಲೆಸಬಹುದು. 

"ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯ ಸಮ್ಮೇಳನ ಬಳ್ಳಾರಿ ಜಿಲ್ಲೆಯಲ್ಲಿ gno 
ಮೂರನೆಯ ಸಲ. ಮೊದಲನೆಯ ಸಲ ೧೯೨೦ನೆಯ ಇಸವಿಯ ಮೇ ಕ 
ಕರ್ನಾಟಕ ರಾಷ್ಟ್ರದ ಗತವೈಭವದ ಸ್ಮಾರಕವೆಂದು ಹೇಳಬಹುದಾದ ಗ za 
ಯಲ್ಲಿ ನಡೆಯಿತು. ಆಗ ಸಮ್ಮೇಳನದ ಅಧ್ಯಕ್ಷತೆಯನ್ನು ಶ್ರೀ 09% 
ರಾನ್‌ ಶ್ರೀನಿವಾಸರಾಯರು ವಹಿಸಿದ್ದರು. ಅವರು ತಮ್ಮ | 
ಕರ್ನಾಟಿಕ ಪ್ರಾಂತವು ತೆಲುಗು, ಮರಾಠಿ ಮುಂತಾದ ಇತರೆ T ತರೆಯೆತ್ತು 4 
ವಾಗುಳ್ಳ ಅಧಿಕಾರಿಗಳ ಆಡಳಿತಕ್ಕೆ ಸಿಕ್ಕಿಬಿದ್ದ ಕಾರಣದಿಂದ ಹ ಕನ್ನಡಿಗರು 
Jad, ಮಾರ್ಗನಿಲ್ಲಡೆಹೋಗಿರುವುದನ್ನು ಸ್ಪಷ್ಟೀಕರಿಸಿ SNE a 
ಎಚ್ಚೆತ್ತುಕೊಂಡು ತಮ್ಮ ಭಾಷೆಯ ಏಳಿಗೆಗಾಗಿ ಯಾನ ಡನೆ EOY | 
ಕೈಕೊಳ್ಳುವುದು ಅವಶ್ಯವೆಂಬುದನ್ನು ವಿಶದೀಕರಿಸಿದರು. ಸ 4 20g 
ಸಮ್ಮೇಳನ ೧೯೨೬ನೆಯ ಇಸವಿಯ ಮೇ ತಿಂಗಳಿನಲ್ಲಿ ಬಳಸ 
ರಾವ್‌ ಬಹದ್ದೂರ್‌ Fer ಪಿ. ಜಿ. ಹಳಕಟ್ಟ್ಯ ಬಿ.ಎ.) = 


* "ಪರಿಷತ್ಪತ್ರಿಕೆ, ಸಂಪುಟ ೫, ಸಂಚಿಕೆ ೨, ಪುಟ ೬೮-೭೫: 
೨೫ 
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i. 


4 pan ಪ್ರಾಚ್ಯ ಲೇಖನ ಮಾಲೆ [ಜುಲೈ- ಸೆಪ್ಟೆಂಬರ್‌, ೧೯೩೮ 
ಕತೆಯಲ್ಲಿ ನಡಿಯಿತು ರನ ಸಹ ತಮ್ಮ ಅಧ್ಭೃಕ್ಚಭಾಷಣದಲ್ಲಿ 
gored ಗತವೈಭವವನ್ನು ಕುರಿತು ಪ್ರಸ್ತಾವಿಸಿ sek ಸಾಸ್ತವಾದ 
ERE ಸ್ಥಿತಿಯನ್ನು ಸರಿಪಡಿಸಲು ಕೈಕೊಳ್ಳ ಬೇಕಾದ ಮಾರ್ಗಗಳನ್ನು ಸೂಚಿ 
ಸರ * ಈಗ ಮೂರನೆಯ ಸಲ ಪುನಃ ಬಳ್ಳಾರಿಯಲ್ಲಿ ಸಮ್ಮೇಳನ ನಡೆಯುವುದು 
ಬಂದು ನಿಶೇಷವೇ ಸರಿ. ಕರ್ನಾಟಕದ ಏಕೀಕರಣ, ಕರ್ನಾಟಕಕ್ಕೆಲ್ಲಾ ಒಂದು 
ಕಕ್ಕಪ್ರಸ್ತಕ ಸಮಿತಿ ಮುಂತಾದ ಮಹತ್ವದ ಪ್ರಶ್ನೆಗಳು ಈ ಸಮ್ಮೇಳನದ 
ಕರ್ಯಾರೋಚನೆಗೆ ಬರಬಹುದು. ಸರ್ವವಿಧಗಳಿಂದಲೂ ವೈಶಿಷ್ಟ್ಯವನ್ನು ಫಜೆದಿರುವ 
ಕ ಸನ್ಮೆಳನಕ್ಕೆ ಎಲ್ಲ ಪ್ರಾಂತಗಳ ಕನ್ನಡಿಗರೂ ದಯಮಾಡಿಸಿ ಅದರ ಕಾರ್ಯ 
ಕರಾಸಗಳಿಗೆ ತಮ್ಮ ಸಹಾನುಭೂತಿಯನ್ನೂ ಬೆಂಬಲವನ್ನೂ ನೀಡಿ, Ady dane, 
ಆಯಪ್ರದವನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಲು ಸಹಾಯಮಾಡಬೇಕೆಂದು ಪರಿಷತ್ತಿನ ಪರವಾಗಿ 
ಕ ಮೂಲಕ ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತೇವೆ. 

ಸ Rini ಮುಂದಿನ ಕಾರ್ಯಭಾಗಗಳಿಗೆ ಸಂಬಂಧಪಟ್ಟಿ ವಿವರಗಳನ್ನು 
ಕುರಿತು ಪರಿಷತ್‌ ಕಾರ್ಯಾಲಯದವರೂ, ಸ್ವಾಗತ ಸಮಿತಿಯನರೂ ಆಗಿಂದಾಗ್ಗೆ 
ಸಮಾಚಾರ ಪತ್ರಿಕೆಗಳನ್ನು ಪ್ರಕಟಪಡಿಸುವವರಾಗಿದ್ದಾಕೆ. 


ಪ್ರಾಚ್ಯ ಲೇಖನ ಮಾಲೆ 


[ಪ್ರಾಚ್ಯ ದೇಶಗಳ, ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಭರತಖಂಡದ, ged, ಸಾಹಿತ್ಯ, ಚರಿತ್ರೆ, 
ಸಂಸ್ಕೃತಿ ಮುಂತಾದುವುಗಳ ಮೇಲೆ ಇತರ ಪತ್ರಿಕೆಗಳಲ್ಲಿ ಈಜಿಗೆ ಪ್ರಕಟವಾಗಿ ಬಂದಿರುವ 
ಮುಖ್ಯ ಲೇಖನಗಳು? 


ಹಾ 


| Amals of | i Institute, Vol. 19, Part I 
| e Bhandarkar Oriental Research Institute, Vol. 1%, ta); 
ls poaa Culture Thirty-five Years After: An Acculturation 
udy ”—Mr. M. B. Emeneau. ; : ; n 
೩, "" The ಗ Island Script and the Script of Mohenjo Daro 
ev. H. Heras, S.T., M.A. 

[The ಸಾ contradicts the theory of Boos at as ಹ 
that the scripts of the Easter Island, insert d earlier than 
tablets discovered there, are similar 10 ಗ್‌ that the 
those of the Mohenjo Daro scripts, and. towards the East 
latter might have travelled from dls ೦1 i 
and says that the similarity is come! att Hoth the scripts 
to the author, there are instances of signs quite different 


which are similar in appearance bub read 

« a Meanings. ; mayana ”— 
ee Occupations and Professions as Seen In the Ramayan 

4, & Miss P, C. Dharma, M.A., L.T. 


is 
the origina ed to EHG infers that ib is the Yet p 
- Of some ವ of the last ee attr i- 
century who probably worked on an © 


| We buted to Sripati.] 
E (i 
y ಸರಿಸತತ್ರಿಕ, ಸಂಪುಟ ೧೧, ಸಂಚಿಕೆ ೨, ಪಟ ೮೧-೯೬: 
8 | 
j > > 
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ಬಹುಧಾನ್ಯ, ಆಸಾಢ-ಭಾದ್ರಸದ] ಪ್ರಾಚ್ಯ ಲೇಖನ ಮಾಲೆ [ಕರ್ನಾಟ 
ಕ ಸಾಹಿತ್ಯ 


The Quarterly Journal of the Mythic Society, Vol. 28, No. 4, Anri 
1. “ The Yakéa of the Vedas and Upanishads ». pril 193g 
K. Coomaraswamy. S —Dr. Ananda 
[“... -in the scriptural tradition, Faksa is virt 
nymous or coincident in reference with Brahn ually syno. 
Puruga, Mrtyu, Agni, Prajapati, Manas, ete. aadi Atman, 
that single spiritual principle which assumes a Ta es 
and diversity of aspects by its immanence in tL tity 
being at the same time essentially inaccessible a things, 
same time always manifesting, and in thi at the 
ಮ ತಾಜ್ಯ MS sense 
-“ The Aruna Pragna and the Atharva Veda» ್ಣ 
aie ಚಾಪ ಹ M.A., L.T. eda"—Mr, N, K. 
3 Divinity o Yomen in Hindu Thought ”—Sri 
ರು aa = he Sri. M. R. 
[In this article Sri. Lakshamma examines tl ili 
held by women in the cultural life of the Mindu poton 


Lo 


from the Rig. Vedic period down to modern times’ and 
pleads for the improvement of the low status of women, 
particularly the Stdra women who form the bulk of the 
women population.! 
4. "" Dravidic Sandhi '' (Continued from Vol. 28, No. 2, P. 110) 
—Mr. L. V. Ramaswami Aiyar, M.A., B.L. 
. “ Bālacharita Nataka: A Note ”—Mr. K. R. Pisharoti. 

[The author points out that alacharita is the earliest 
drama so far as the Kérala-nataka-chakra is concerned, and 
the first to be staged by the Cakyars, according to the 
technique devised by Kulasékhara, the dramatist.] 


The Quarterly Journal of the Mythic Society, Vol. 29, No. 1, July 1938 : 
: 1. “ History of Devotional Literature in Kannada »—Mr. B. N. 
Krishnamurthi Sarma, M.A. s 
["" The mission of the Dāsas was to educate ho sas 5 
in the philosophy of Madhvacarya through the m m E 
Kannada. The earliest ‘Dasa of whom we have ale ral 

mation is Narahari Tirtha (c. 1248-1333). Butt 


ಲಃ 


z | 0 
founder of the Dasa-Kata was Sripadaraya, the BU 
Vyasaraya. Vyasaraya had three eminent tok ara 


Purandara Dasa, Kanaka Dasa and Vadiraja. re in 
Dasa (c. 1500-70) is admittedly the dominating NE iing 
_the Dasa-Kiata. There were a host of anata a living. 
Vadiraja, and the Dasa-Kuta is thus to this 
force in Karnataka.’’] ae » pyr ರಿ 
2. “ The Significance of Megalithic Monumen! 
Krishna Iyer, M.A. 


Indian Culture, Vol. 4, No. 4, April 1938 


5 itte 
| ಜಬ್‌ 
1. “ Thieme and Panini’’—Dr. Batakrishna ಯ S. Agarwal : 


2. Aditi and the Great Goddess ”—Mr. Vasuce 


M.A. ivanande ದಿ 
9. “ The ‘ Litga Purana’ (Edited by Tivāna MAn Pino 
Calcutta, 1805) »— Dr. Rajendra Chandra ಜಗ್ಗ ಲ್ಸ tp 


[A manual of the Linga-worship per) contains. 
worship of the Phallic emblem of ಟ್‌ ly relist ay 
number of chapters on Smrti-toploe, ed py the 4 
not the earlier one which was no we result of 2 Tate: 
Skanda and Agni ; is most probably the subj ted. 
tive recast to which the earlier Pur 
between 600 to 1000 A.D.] 37/7 Charu Chan 

4. “ Horse in the Pre-Maurya Art’ —M 
Gupta, M.A. 
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ಪ್ರಾಚ್ಠ ಲೆ 
ತಶಿ] ಜ್ಯ tag ಮಾಲೆ [ಜುಲೈ._ಸೆಫ್ಟೆಂಬಂ್‌, ೧೯೩೮ 


horse in earl i 
A y Indian art 
ae tre and there is no 
ಗ oe then stedis of the well-k ee hich is 
ital is the earliest re ) i saranath lion- 
gapi s presentation of this animal in Indian . 
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on x evi 
the Arthasdstra itself,- on the strength monly ಮ 
with the 4th century theory of Mr, Vincent Smith a 
’ ; ನ ದ and 
Dr. Shama Sastri and inclines in favour of the Ist centu: 
A.D. as the probable date of the Arthakdstra] 3 
7. “ Musical Culture in the Ramayana ”—Miss P. C. Dharma, M.A 
8. "" Internal Security in the Vijayanagara Empire ”—Dr, B. A. 
Saletore, M.A., Ph.D. 
9. “ Identity of Makkibhatta, the author of a commentary on 
Sripati’s Siddhanta-Sekhara with Makkibhatta, the author 
of a commentary on the Raghuvamhsa >—Mr. P. K. Gode, M.A. 
10. "" Materials for a Dhatupatha of Indo-Aryan (1) *—Mr. S. M. 
Katre, M.A., Ph.D. 
11. “ One Bhasa Verse and its bearing on the Bhāsa Problem” 
—Mr. A. D. Pusalkar, M.A., LL.B. 
[Abhinava Bharati, a commentary on the Bharata Natya 
astra by Abhinava Gupta, contains one verse from Bhasa 
which refers to a Rama play, and which, in the opinion of 
the author of this article, appropriately fits in to Abhishéka 
(rather than to Pratima), thus connecting it with Bhasa.] 


The Journal of the Punjab University Historical Society, Vol. 5, April 1938 
ss paginas Contribution to World Civilization "—Mr. Lakshman 
Sarup. 


ral of the Royal Asiatic Society of Great Britain & Ireland, 
uly 1938 5 
abe Earliest Jain Sculptures in Kathiawar —Mr. ೫. D. 
Sankalia. 
[Mr. Sankalia identifies some of the gren in te pulls 
tures, discovered at first by Mr. Burgess m a Taina 
war) aad thought by hiin to be Buddhistic, eg 

Tirthankaras and places the sculptures m 

century.] 


The Jo 2 
urnal of the Benares Hindu University, Vol. 2, No.2. 113 ” 
“ The Meaning of Veda and the Significance of Vedie Ya! 


—Dr. Radha Kumud Mookerji, MA Ph.D. 


of the Bhagavate from 0 


The Mod 
ern Review, July 1938 Kulkarni. 
Th ‘Why Kainatak should be separated ”—Mr. Net 
A 
| Modern Review, August 1938 rissa” 


n Illustrated Manuscript 
—Mr. ೦. ೮, Ganguly. 


India 
in Antiquar 1, April 1938 ; A. Nilakanta 
Seas es Vole) No he Africa ’ —Mr. K. 
Ty 2 Sastry. 

i duly 1938 sai Mohan Mukherjee, 


engali Pocts of to-day ”—Prof. Mohit swam 
ಶಿ Recont Tamil Bee »—Mr. M. 8. Ramas 
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The Indian ke E. N., Vol. 4, No. 7, July 1938 


A ri ಅತ್ಮಾತ ಭಾದ್ರ ಸದ್ಯ] ಪ್ರಾಚ್ಯ'ಲೇಖನ ಮಾಲೆ [ಕರ್ನಾಟ 
ಸಾಹಿತ್ಯ 


Triveni, August 1938 
‘ The Case for Karnataka ”—Mr. V. B. Kulkarni 


. “ Bankim Chandra Chatterji (1838-1894) »_ h 

ತ Sen. ; ( 94 Prof. Priyaranjan 

2. “ Saint Vilvamangala ”—Rao Sahib 4 ಬ್‌ 
Parameswara Aiyar. nd’ Mabekavt 11173 (] 


The Jaina Antiquary, Vol. 4, No. 2, September 1938 
“ Jaina Literature in Tamil*’— Prof. A. Chakravarti 
[The author briefly traces the origin and growth of il 
Jaina Dharma in ‘Northern India from the Vedic tir ಚ 
and maintains that the introduction of Jainism in the 
South must be prior to.the 4th century B.C.. as against the 
generally supposed “view that the migration of the Jainas 
to South India began at the time of Bhadrabahu, guru of 
Chandra-Gupta Maurya, both of whom are said to have 
come and settled for some time at Sravana Belgola 
(Mysore State).] : ; 


The Quarterly Journal of the Bharata Itihasa Samshodhaka Mandala 
(Marathi), Vol. 20, No. 1, July 1938 


«« New Light on the meaning of Slesha, a figure of speech ”— 
Mr. H. M. Nene, M.A., L.T. 

['" Sanskrit Rhetoricians define Slésha nearly in the same 
way generally. Bhāmaha gives a slightly different defini- 
tion. In the oldest Marathi literary works ,such as 
Jñänēśvarī, Vatsaharana, Rukmini-Svayaiwara Slésha as 


» M.A, LES, 


also Upama, etc., have altogether different characteristics. + 


In this respect the authors of the above works seem to have 
followed some unknown works on rhetorics.”] 


ಪ್ರಬುದ್ಧ ಕರ್ನಾಟಕ — ಸಂಪುಟ ೧೯, ಸಂಚಿಕೆ ೪ 
೧. ತಿರುವಾರೂರ ಹಿರಿಮೆ 
ಅನುವಾದಕರು : ಶ್ರೀ॥ ಎಲ್‌. ಗುಂಡಪ್ಪನವರು, ಎಂ.ಐ. 
೨. ಗ್ರೀಕ್‌ ರುದ್ರ ನಾಟಕ 
-ಶ್ರೀ॥ ಕೆ. ವಿ. ರಾಘವಾಚಾರ್ಯರು, ಎಂ.ಎ-, ಬಿಟ. 
೩. ಕೆಲವರು ವಚನಕಾರರು (೨) 
| — ಶ್ರೀಃ ಡಿ. ಎಲ್‌. ನರಸಿಂಹಾಚಾರ್ಯರು, ಎಂ.ಎ: 
೪. ಪ್ರಾಚೀನ ಭಾರತೀಯ ಸಂಸ್ಕೃತಿ 
—ಶ್ರೀ॥ ಎಸ್‌. ಶ್ರೀಕಂಠಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳು, ಎಂ.ಐ. 4d 
ಗಳನ್ನು BAP? 
[೪ಳಭಾಷಾಪರವಾದ ಆರ್ಯ ದ್ರಾವಿಡ ಎಂಬ ಹೆಸರು a ae 
ಪರವಾಗಿ ಪ್ರಯೋಗಿಸುವುದು ಶುದ್ಧ ತಪ್ಪು. ಆರ್ಯ ಜನ್ನ ಚೆ 
ಜನಾಂಗ ಎಂಬ ಭೇದಕ್ಕೆ ಶಾರೀರಕಶಾಸ್ತ್ರದಿಂದ ರ > 
ಕಂಡುಬರುವುದಿಲ್ಲ. ಹರಪ್ಪ ಸಂಸ್ಕೃತಿ ಶುದ್ಧ ಹಿಂದೂ T 
ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿದೆ... ಮೊಹೆಂಜೋದಾರೊಗಿಂತಲೂ ಹಂದಿ 
ಇ N ಲ್‌ ಸಂಸ ತಿಗ 
ಪ್ರಾಚೀನ. ಅದಕ್ಕಿಂತಲೂ ಆಮ್ಚಿ ಮತ್ತು ನಾಲ್‌ AMY , 
ಆದುದರಿಂದ ಪ್ರಾಚೀನ ಭಾರತ ಸಂಸ್ಕೃತಿ ಕ್ರಿ. ಫೂ. ೭೦೦% 
ವಾಗಿ ಹೇಳಬಹುದು, ... ಹಿರಾಸರ ದ್ರಾವಿಡ ವಾ ಹ 
ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲಿಯೇ ಇರುವುದೇ ವಿನಾ ಟಟ ad and” 3 
ಅಸಮಂಜಸವೆಂದು ಹೇಳಬೇಕಾು.'] 
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ಕೆ ಪ್ರಾಚ್ಮ ಲೇಖನ ಮೂಲೆ 
| 133) b [58RA 000", ೧೯೩೮ 


ಇಂದಿನ ಸಾಹಿತ್ಯ 
ಅನುವಾದಕರು: ಶ್ರೀ॥ ಬಿ. ಅಶ್ವತ ನಾರಾಯ 
ಸಾಹೆಬ್‌ ಮಹೋಪಾಧ್ಮಾಯ ವ್ಯಾಕರೆಣೊಜಾ ಇರಾಯರು (ರಾವಾ 
ಮೂರ್ತಿ ಪಂತುಲು ಅವರ ತೆಲುಗು 8 $ ಗದುಗು ವೆಂಕಟರಾಮ 
ಳಾ (288 ಅನುವಾದ), 
ಜಯಕರ್ನಾಟಿಕ - ಸಂಪುಟ ೧೬, Roli r; ಸೆಪ್ಟೆಂಬರ್‌ ೧೯೩೮ 
೧. ಕನ್ನಡ ವ್ಯಾಕರಣದಲ್ಲಿಯ ತ್ರಿದೋಷಗಳ ಚರ್ಚಿ 
— deu ಬೆಂಗೇರಿ ಹುಚ್ಚರಾಯರು, ಎಂ.ಎ, AU. 
೨, ಸಂಗೀತ ಕಜೇರಿ: ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ-- ಶ್ರೀಮತಿ " ವಸುಂಧರ? 
ಪನ್ನ ತ್ಯ ನಾಡಿನ Bede ಭೆಳೆಯ್ದಬೇಶಾಡರ ನನ್ಮು ನಾಡಿನ ಘನತೆಗೆ 
ತಕ್ಕಂತೆ "ಕನ್ನಡ ಸಂಗೀತ ಸಾಹಿತ್ಯವು? ವೃದ್ಧಿಯಾಗಬೇಕು, ಇರುನ 
ದೇವರ ನಾಮಗಳಿಗೆಲ್ಲ ಸ್ವರ ಹಾಕಿ ಹಾಡಲು ಅನುಕೂಲಿಸುನಂತೆ ಪ.ಕಟಿಸ 
J 
ಬೇಕು. ಸಂಗೀತಗಾರರು ಮತ್ತಷ್ಟು ಶ್ರಮಪಟ್ಟು ತೆಲುಗು ಸಾಹಿತ್ಯದ 
ಜೊತೆಗೆ ಹೆಚ್ಚು ಹೆಚ್ಚು ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯವನ್ನೂ ಸಂಗ್ರಹಿಸಬೇಕು,?] 
ಕರಣ ಸಾಹಿತ್ಯ — ಸಂಪುಟ ೧, ಸಂಚಿಕೆ ೭ 
೧. ಕವನ ಕಲೆ -ಕೀರ್ತನಕೇಸರಿ ಶ್ರೀಃ ಬಿ. ಶಿನಮೂರ್ತಿಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳು. 
೨. ಜೈನ ಸಂಸ್ಕೃತ ಸಾಹಿತ್ಯ 
-—ನ್ಯಾಯಾಚಾರ್ಯ ನ್ಶಾಯಭೂಷಣ del ಕೆ. ಭುಜಬಲಿ ಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳು, 
[ಜೈನ ಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲಿ ಶ್ರೀ ಕುಂದ ಕುಂದಾಚಾರ್ಯರ ಗ್ರಂಥಗಳೇ ಸರ್ವ 
ಪ್ರಾಚೀನವಾಗಿವೆ. ಇವರು ಕ್ರಿ. ಶ, ೧ನೆಯ ಶತಮಾನದವರು. ಕುಂದ 
ಕುಂದಾಚಾರ್ಯರ ಶಿಷ್ಯರಾದ ಶ್ರೀ ಉಮಾಸ್ವಾತಿಗಳನ್ನು Aas ಸಂಸ್ಕೃತ 
ಸಾಹಿತ್ಯದ ಆದಿ ಕವಿಯನ್ನಾಗಿ ಒಪ್ಪುವುದು ಸುಸಂಗತವಾಗಿದೆ. ಅನಂತರ 
ಕ್ರಮವಾಗಿ ಶ್ರೀ ಸಮಂತಭದ್ರರು, ಶ್ರೀ ಸಿದ್ಧಸೇನರು ನೊದಲಾದ ನೂರಾರು 
ಮಂದಿ ಜೈನಾಚಾರ್ಯರು ಜನ್ಮತಾಳಿ ಸಂಸ್ಕೃತ ಸಾಹಿತ್ಯದ ಸೇನೆ ನೆರವೇರಿ 
ಸಿರುತ್ತಾಕಿ. ಅವರಲ್ಲಿ ಪ್ರಮುಖರಾದ ಬಸು ಮಂಡಿ ಕರ್ನಾಟಕ ಪ್ರಾಂತೀ 
ಯರು ಎಂಬುದು ಸ್ಮರಣಾರ್ಹವಾದ ಸಂಗತಿ.] 
2) 
ಸಿ. ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ ಹತ್ತನೆಯ ಶತಮಾನವು (“ ಕ್ಪಾತ್ರಯುಗ'') 
ಶ್ರೀಃ ಜಿ. ಡಿ. ರಾಜಶೇಖರಯ್ಯನನರು, ಜಿ.ಎ, (ಆನರ್ಸ್‌) 


೪. ಲಿಂಗಾಂಗೀ ಧರ್ಮರಹಸ್ಯ 
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1 R. Lakshamma, B.A., Mysore. 
This is an essay which received Honourabl ಬ ಸ 
| Rao Memorial Competition ” held by the Parishat Mention in the Bhaskara 
‘| ith the works of Kanaka Dasaru, a Kannada, po 


11059 speciality consists in the composing of Devotional 
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A Critical Survey: By Srimati 


The works of the poet, as presented by the authoress of t] 
the following : (1) Mohana Tarangini, containing about 
Sangatya metre, a Ballad metre of Kannada, dealing with the Sequel-story of 
the destruction of Kamadéva ; (2) Nala Qaritre, the epic-story of Nala and 
Damayanti, told in simple and beautiful style in the popular Kannada metre ' 
‘| Bimini Satpadi ; (3) Ramadhanya 061100, also in Bhamini Satpadi metre, 
| wid to be a unique piece of composition in Kannada Literature, which de- 

‘| 801008 how a quarrel arose between Rice and Ragi which are the two staple 
| grains in use in this country and how the latter was proved to be superior in 
worth to the former and how it happened to be the chosen food of Sri Rama 
and how in consequence it came to be styled “ Rima Dhanya”; (4) about 
188 devotional songs, gathered in a bunch only recently, some of them pouring 
out the deep-felt yearnings of tlie heart, some preaching truth and sincerity 
and condemning hypocrisy, some partly philosophical and partly mystical, and 
all of them having a lyrical charm about them ; and (5) Haribhaktisara, also 
| 4 devotional work, describing the greatness of Vishnu and his bountiful 
° Mercy, 

As pointed out in the Essay, the works of the poet are characterised by 
a fluent and attractive style, picturesque simles and sincerity of trouent, ang 
ney Maye immortalised him as the popular poet that he continues to be eve 
118 ay. ? 


I. Basavéswara : By Mr. S. Srikantha Sastri, M.A., Mysore. 


$ : iji 7a ter of 
q In this short note, the author identifies Bijjana,-the Royal master 

| Basavéswa; : ; ' iva Religion, with 
dhe ಸ! Ta who is said to be the Founder of the ಸಯ mes al 


imga Tass (A.D. 1169-1174) of the Sinda Dynasty ಹ the Chalukya 


i the article, are 
2,905 stanzas in the 


By Pandit 


i mnada Poet Ranna 
The last stanza of the above work of the ancient Kar The late Malha- 


“Mahone definite cl the date of its composition. -te to be Saka 

w ೩07727೩ R ನ had cleverly inferred Ca could not be 

mage A.D. 983), saying that the exact meaning of Sen explain the mean- 

| ott he present author of the Note has ಸ date of composition 
3 bat stanza, and has come to the conclusion that t 

| Out therein is Saka 904 (1.0, 982 AD) 


; M.A., 
Ao ಸಡಾ 3 y Mr. 2. Gundappa, 
a] ಸಗ Almani Kaduku : (Translation) By . E 
hay lhis; l ; Tamil work Nanmant 
gi. ಗ sh translation in Kannada of w Jan Sayings by Vig: 
| Work be th Sataka (One Hundred Mo ಟ್‌ Tamil Litera ure. > 
1 V ongs tm tharthind:SamgawnBen KAS [61020100185 reviewed : 
' L ಸ್ನೇಹ Reviews and Acknowledgments ಗ E 

(4067 of books acknowledged : 119: ‘ 


Shimoga ; Tiptur ; Mandya ; Kolar ; Chitaldrug ; ka Sang 

koppa ; Rudrapatna ; Government Training ಜಟ Tey aat a; Eus of; 
Maharani’s College, Mysore. 7 Mysore ; Anavatti ; ನ 
VII. Editorial Notes: Achievements of Prince Jayac “a { 

who was the recipient of five Gold Medals in the B.A pl achamaraja Wady 
the Mysore University—Conferment of the title of e: Ra a gree examination © 
ಟರ ಜ್‌ ಟು ©“ Vidyantdns” on Mere af 
Siddhanti Sivasankara Sastri, and award of a Public Servic ahamahopadhyay, 
R. Kalyanamma, by His Highness the Maharaja of M aa Medal to Srimati 
the Sixvieth Birthday of Mahakavi Vallathol, the well-bnowa eesti o 
Guafermnent of the title of “ Mahakavi” on Sti Chellapilla Vena Poet 
the Convocation of the Telugu Academy of Higher Learnin nkata Bastri at 
in November last—Conferment of the title of “ Kalaprapurna held in Madras 
Ramayya Pantulu and Sri Gidugu Venkataramamurti Pant ‘lu Sri Jayanti 
on Mahakavi Sri Chellapilla Venkata Sastri—Conferment of th ees 
degree of ‘‘ Doctor of Literature ” on the Maharaja of Pitha pur : nay 
veiling of the Bronze Statue of the Maharaja of Jaipur at the Andhra U the un- 
Convocation on 1st December—Unveiling at the Parishat (on 16th De rae 
the Portrait of the late Praktanavimarsavigaksana Präqyavidyāvaibhava tn ೫. 
mahopadhyaya Rao Bahadur R. Narasimhacharya, M.A., M.R-A.S —Condol we 
at the demise of (1) Srimati Nagamma, M.A., L.T. ; (2) Srimati Tanaka. 
lakshamma, M.A. ; (3) Rajasevanipuna S. Shamanna, B.A., Financial Secretary 
to the Government of Mysore; and (4) Jagannatha Mahale Editor of the 
Bombay Kannadiga, a new Kannada Weekly published from Bombay—Demise 
of Dr. Brajendra Nath Seal who was for some time the Vice-Chancellor of the 
University of Mysore—Generous help of the Government of Bombay for the A 
-promotion of cultural knowledge of the Kannada country: a non-recurring 
grant of Rs. 8,000 and a recurring grant of Rs. 12,000 sanctioned for research 
work in “Karnataka Culture” to be carried on under the auspices of the | 
Karnataka College at Dharwar—History of Kannada Nad (Country): to be — 
‘published by the Parishat next year from out of “ H. H. the Yuvaraja’s Publi- * 
cation Fund ” ; appointment of a Committee of Scholars, viz., Dr. Saletore of 
Poona, Mr. P. B. Desai of Dharwar, Dr. S. 0. Nandimath of Belgaum, Dr. M. H 
Krishna of Mysore, Prof. T. S. Venkannaiya of Mysore, and Prof. B.M 
Srikantia (Chairman), to bring out the publication by May 71-508, 
ಎ University Senate’s decision to start a University Settlement of Graduates a 
villages for rural uplift work—The rôle of the Karnataka Sanghas : Karna 
Sanghas to serve as centres for the dissemination of knowledge among Ue oan 


| VI. Reports from Affiliated Institutions : The Kamat 
rnataka 

| 
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ಚ್ಟ - mon-folk : Speech by Sir Mirza M. Ismail at the Karnataka Sangha, © teur of 
patna—Sri. R. R. Diwakar, M.A., LL.B., well-known Kannada literati gt 
Dharwar, elected Presidernt of the ensuing Kannada Sahitya Samm do 
es Bellary—Opening of the Sammelan by H. H. the Raja Saheb of = Raj 
ne Presentation of Address on behalf of the members of the Parishat 10; is 
Sevasakta Prof. B. M. Srikantia at ೩ congratulatory meeting {0 resident- 
honour on the 29th in connection with the Sammelan, under the Fates? 
ship of Mr. Benegal Rama Rao, M.A., LL.B.—Unveiling by J |” ಬಲ 
Iyengar, M.A., of the Portrait of the late Abhinava alidasa ja’, S2 
Sastri, famous for his excellent Kannada translation of Saku 16 auspices 

_ Memorial meeting held in the Parishat hall (on 22-12-1938) under ( Mr. Fai 
of the ‘Sarana Sahitya Patrika Office’, under the presidentship 0 
೩ oraraa .Urs—A meeting in honour of Karnataka N ataka ಎ0! 
aes ubbi Veeranna, versatile actor and proprietor of the ‘ Gub 1081 ಬ 
eet ) arranged by Keertana Kesari B. Sivamurty Sastri, he preside od 
Fa E pya and held (on 23-12-1938) in the Parishat hall under o Re jontat 
eset of ajakaryaprasakta Rao Bahadur M. Shama Rao, 856.) T the Tovar doy 

BREM Indian, Music : Thoughtful inaugural address by H. a music 4-4 
TS ui the opening of the 12th Annual Conference of 1 i 
adras" oin. 23-12-1938. (2) Sow 
5182118 jate Ù : 
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ಭಾಗ ವಹಿಸಿದ ಶ್ರೀ ಜಯಚಾಮರಾಜ ಒಡೆಯರನರು, 

(3) ರಾಜಸೇವಾಸಕ್ತ ಶ್ರೀಃ ಜಿ. ಎಂ. ಶ್ರೀಕಂಕಯ್ಯನನರು; 00° ಎಲ್‌. 
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ಕಣ ಈ: ಲೋಕಮತ. ೯. ಅರುಣೋದಯ, ೧೦. ಸಂಯುಕ್ತ ಕರ್ನಾಟಿಕ. ೧೧: 


ythic Society 
Society,  : ; ‘ae 


ಕ್ಷೆ ee 
ಸ್ಯ! 
> 


a a ಕಂಠೀರನ. $ k 
೭. ಬಸನರಾಜ: 
: ಕರ್ನಾಟಿಕ 


2A ನ AEN ಹ Karnataka, wi . a ಪ್ರಕಟಿ $ ; 
; . ಇತರ ಪ್ರಕಟನೆಗಳು: ೧, ಇಂಡಿಯ ಸರ್ಕಾರದ ಶಾಸನದ ಇಲಾ ಡ್‌ 
ನ aad ಸರ್ಕಾರದ ಶಾಸನದ ಇಲಾಖೆಯ ಪ್ರಕಟನೆಗಳು. ೩ og 
1೪೫... ೫. ಮನೋಹರ ಗ್ರಂಥಮಾಲೆ. ೬. awa, dw, ಗ್ರಂಥಮಾಲೆ. ೭: ಪ್ರ 
ಬು NN $ S ವು 
S. Indiana. ೯, The Kanara Brotherhood Annual. 09° 
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ಕನಕದಾಸರ ಕೃತಿಗಳ ನಿಮರ್ಶೆ*. 


ಶ್ರೀಮತಿ ಎಂ. ಆರ್‌. ಲಕ್ಸನ್ಮುನನರು, ಬಿ.ಎ ಮೈಸೂರು 


೧. AOF 


ಸ್ತ ಶಕ ೧೬ನೆಯ ಶತಮಾನದ ಮಧ್ಯಕಾಲದಲ್ಲಿ ಹಲವು. ನೀಕಸ್ಕಿವ 
ಕಿಗಳು, ಜೈನಕವಿಗಳು, ಹಾಗೂ Ba, ಬ ಸಾಸ ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ 
| ಫಂಣಕಡೊಳಗೆ ತಮ್ಮಿಂದ ನಿರ್ಮಿತವಾದ ಕಲಾಕೃತಿಗಳನ್ನು ತಂದು ಸೇರಿಸಿದರು. 
| ಕಿಂತಹ ಕನಿಗಳ ಪೈಕಿ 'ಚಿನ್ನಬಸವಾಂಕ, ಕುಮಾರಜಿತ್ರ ಬಸವ Doi, ಸಿರಿನಾಮ 
| ಕೀಯ, ? ಗುರುಲಿಂಗವಿಭು, ಕಕ್ಕೆ ಸರಿಯಾರಾಧ್ಯರೆಂಬ ನೀರಶೈನಕನಿಗಳೂ, ಸಾಳ್ವ, 
'ಹಿತ್ಕಯ್ಯ ಮೊದಲಾದ ಚೈನಕನಿಗಳೂ, poze ರುಶಿಷ್ಟ, ಗಂಗಾಧರ 
ಕಂಬ ' a moana, ರಾಮೇಂದ್ರನೆಂಬ ಸ್ಪತ್ರಿಯ ಯಕವಿಯೂ, ಕನಕದಾಸ 
ag ಬೇಡರ ಕವಿಯೂ ಮುಖ್ಯರಾಗಿದ್ದರೆಂದು ತಿ ಳಿಯಬರುತ್ತದೆ. 1 

ತ ಬೇಡರ ಜಾತಿಯಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟ, ಓದು ಬರೆಹಗಳ ಸುಳಿನಿಲ್ಲದ ವಾತಾನರಣದಲ್ಲಿ 
ಬದ್ದು, ಶತಮಾನಗಳ. ಕಾಟ ಜನರ ಜ್ವಾಸಕದಲ್ಲಿ ನೆಲೆಯಾಗಿ ನಿಂತಿರುವ 
ಕೃತಿಗಳನ್ನು ರಚಿಸಿರುವ ಕನಕದಾಸನು ಅಸಾಮಾನ್ಯನೇ ಸರಿ. ಆತನ ಮಹಿಮೆಯ 
| fen, ಆತನ ಅನೋಫಘವಾದ ಭಕ್ತಿ ಜ್ಞಾನಗಳ . ಕುರುಹಾಗಿ ದೇವಕೇ 
BM ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷ ಒಲಿದಿದ್ದ dode, ಆತನ ಕೃತಿಗಳಿಗೆ ಮನಸೋತು, ಉಡುಪಿಯ 
ಕೃಷ್ಣನ ವಿಗ್ರಹ ಕೂಡ ಆತನ ಕಡಿ. ರುಗಿಕೋಡಿತೆಂದೂ ಕತೆಗಳು ಹುಟ್ಟಿರುವುದು 
oH [ರ್ನ ಹದಿನಾರನೆಯ ಶತಮಾನಾರ್ಥದಿಂದ ಇಪ್ಪತ್ತನೆಯ ಸಂಸಾರ 
| ಕಗ ಎಂತಕೆ ಸುಮಾರು ನಾನೂರು ವರ್ಷಗಳ ಕಾಲ; "ಅವಿಚ್ಛಿನ್ನವಾಗಿ ae 
ಸನ್ನಜೆಯನ್ನು ಪಡೆದಿರುವ ಈತನ ಕೃತಿಗಳ adres, ನಿನ a 
ಗನ್ನು ಸ ಸ್ವಲ್ಪ ಮಟ್ಟಗೆ ತಿಳಿಸುವುದು ಈ ಲೇಖನಡ ಉಜ್ಜಿ oe 

| ೨. ಕೃತಿ ಎಂ ದಕೇನು 

| “ಕವಿಚರಿತಿಯ ಪ್ರ Tou, “ನಕದಾಸಕು | `ನಿನ್ಣುಸು es ಕತಿ 
DOLER ಮೋಹನತರಂಗಿಣಿ ', « ರಾಮಧಾಕೃಚರಿ 2 ದು us 
| Seaan? ಎಂಬ ನಾಲ್ಕು HAN ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು sand 
Oe ಕನಕದಾಸರ ಕೃತಿಗಳ omer” ಇವಿಷ್ಟ G2 Y 


2 ಸಂಬಂ 
ಕಹೋ ಆಷ್ಟು mana 


| ಯೆ 
ಇ pars Bel ಇ. ಎ. ಭಾಸ್ತರರಾಯರ ಜ್ಞಾ ಪಕಸ್ಪರ್ಥೆ 


ಸ ಬಂದು ತಲಪಿದ ಪ್ರಬಂಧಗಳ ಪೆ ಸಃ dome 

ý px ಸಂದ 2. x — 
"ಕರ್ಕಾಟಕ ಕವಿಚರಿತೆ, Hoy ೨. i Za = 
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gag ae | 


ಬಹುಧಾನ್ಯ, ಆಶ್ವ್ಚಯುಜ- ಮಾರ್ಗಶಿರ] ಕನಕದಾಸರ ಕೃತಿಗಳ sade a 
ಅಥವಾ ಅವನ ಪದಗಳಿಗೆ ಮಾ ಗೆ : 4 


ae ಶೃತಿ? ಶಟ್ಟ ಜನಸಾಮಾನ್ಯರಲ್ಲಿ ಕೀರ್ತನೆಗೆ (i 
= ಗಿಬಿ $ ಈಗೆ 3 Mg 
ಮನ್ವಯವಾಗಿಬಿಟ್ಟ ದ ತ್ರ nis, ತ್ಯಾಗರಾಜ ಕೃತಿಗಳು doh 
ತಾ ಬಾ ನಮ್ಮ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ " ಕೃತಿ? ಯೆಂದಕೆ J 
oi ' ಲಯಬದ್ದ ವಾದ ಹಾಡುಗಳೆ ನನೆ. ಇದು ಆ ತಾ 
ಡಿ ಲಯಬ ಸಪಾದ ಹಾಡು] ಳೆಂದೇ ಬಾನನ. ಇದು" ಕೃತಿ? ಶಬ್ದದ ಸ 3 
"ಕಿಟ್ಟಿಲ್‌ ನಿಘಂಟು” ತೋರಿಸಿರುವಂತೆ “ಕೃತಿ ಶಬ್ದದ ಪ್ರಾ ಕಾರದಳಿ xe 
ಭಿ ಕನಿತೆಗಳು, Sarons ಲು ಇ 
3 5 "ಮೋಹನತಶರಂಗಿಣಿ' ಯನ್ನು ಕೃತಿಯೆಂದು ಕರೆದಿರುವುದರಿಂದ, ಸರ di 
ಕ್ಕ ಅನನ ಸದ್ಯಕಾವೃಗಳೆಲ್ಲವೂ ವಿಮರ್ಶೆಗೆ ಸೇರಿದುವೆಂದು ಖಚಿತವಾಖ 4 
೩. ಕನಕದಾಸ ವಿರಚಿತ ಕಾವ್ಯಗಳು 
ಇನ್ನುಳಿದ ಪ್ರಶ್ನೆಯೊಂದೇ. ಹಿಂದೆ ಹೇಳಿದ ನಾಲ 22; ee 
ನಿರ್ಧರವಾಗಿ ಕನಕದಾಸನವೇ, ಅಲ್ಲವೇ ಎಂಬುದೇ ಆಪ ಪ್ರಶ್ನೆ. 
ಎಲ್ಲದರಲ್ಲೂ ತಿಳಿಸಿಲ್ಲ; ಅಂಕಿತವೂ ಸಮಾನವಾಗಿಲ್ಲ. "'ಮೋಹಕತರಂಗಣಿಯಲ . 
ಹಳಗನ್ನಡದ ಪ್ರಭಾವ ಹೆಚ್ಚಾಗಿದೆ. *ನಳಚರಿತ್ರೆ'ಯದು ತಿಳಿಗನ್ಸಡದ ಕೈಲಿ. 
ಇದು ಖಂಡಿತ 'ಯಾರದೋ ಆಧುನಿಕ ಕವಿಯದೆಂದು ಕೆಲವರು ಅಭಿಪ್ರಾಯ" 
ಪಟ್ಟಿದ್ದಾರೆ. "ನೋಹೆನತರ penises ತಾತಾ ರಾಮಾನುಜಾಚಾರ್ಯ ' 
ರನ್ನು, ಸ್ತುತಿಸಿರುವ ಕವಿ, "ಹರಿಭಕ್ಕಿಸಾರ' ಮತ್ತು ಪದಗಳಲ್ಲಿ ಮಾಧ್ವ ಮತ ತತ್ತ್ವ 
ಗಳನ್ನೇ ಪ್ರತಿಪಾದಿಸಿರುವುದು ಸಂದೇಹಾಸ್ಪದವಾಗಿ ಕಂಡು ಗದ ಈ dom 
ಹಾಸ್ಯ, ವೀರರಸಗಳು ಎದ್ದು ಹ " ಮೋಹನತರಂಗಿಣಿ`ಯನ್ನು ತನ್ನ 
ನಲ್ಲೆಗೋಸುಗ ರಚಿಸಿದ ಕನಕದಾಸೋತ್ತ ಮನೂ, "ಹರಿಭಕ್ತಿಸಾರ', ಹರಿಸಂಕೀರ್ತನೆ 
ee ಗಳಲ್ಲಿ 33, ಭಕ್ತಿ, ವೈರಾಗ್ಯ, ದೈನ್ಯಭಾವಗಳನ್ನು ತುಂಬಿ, ದೇವರನ್ನರಸುತ್ತ 
v 
ಊರೂರು. ಅಲೆಯುವ DUE, ಸಂಸ್ಯಾಸಿಯಂತೆ ಕಂಡುಬರುವ ತಕಕ 
ಒಂದೇ ವ್ಯಕ್ತಿಯೆಂದು ನಂಬಬಹುದೆ? ನಂಬಲಾರದ ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ ನಮ್ಮ ವಿರಿ 
ಜಾಗ ನಿಲ್ಲತಕ್ಕುದು, ಯಾವುದು ಬಿಡತಕ್ಕುದು? 


ಈ ಕೆಳಗಣ ಕಾರಣಗಳಿಂದ ನಾಲ್ಕು ಗ್ರಂಥಗಳೂ ಏಕ 
ಬಹುದು ಎಂದು ವೃ ಢಸಡುತ್ತದೆ:— 


(೧) ಜನಜನಿತವಾದ ಸ ಕ್ರೈ ತೀತಿ.- ಇಂತಹ ವಿಷಯಗಳಲ್ಲಿ ಜನರ ಶ್ರ 
ಸುಳ್ಳಾ ಗಲು ಕಾರಣವಿಲ್ಲ. 

"(೨) ನಿದ್ವಾಂಸರ ಅಭಿಪ್ಪಾ ಯಿ ಶ್ರೀ॥ಗಳಾ 
ಆರ್‌. ನರಸಿಂಹಾಚಾರ್ಯರೂ, ಎಸ್‌. ಜಿ. eer aò 
ಯನ್ನು ಕೂಲಂಕಷವಾಗಿ ಕ ಎಲ್ಲಗ ಗ್ರಂಥಗಳೂ ಕನಕದಾ 
ಒಪ್ಪಿರುವರು. ಸನ 
* gases ಕನಕದಾಸೋತ್ತಮ ಕೇಳ್ಡವ 1 ಳತಿ 7 132, ನವಧೂಟಿ 

ಕೃತಿಗೆ ಕರ್ತನು ಕಾಗಿಕೆಲೆಯಾದಿಕೇಶೆನ । ಕೃತಿಯ dev ರಿ ಪುಣ್ಯ 
೨೬೦ 
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ವಹುದು 8 


LT 
| (a) ಕೈಲಿಯ ಉತ್ಕೃಷ್ಟತೆ. ಕಥಾಸ ಸರಣಿಯಲ್ಲಿ ತಡೆಯಿಲ್ಲದ. ಓಟ್ಟ 
RET ಕೇಪವಖ್ಲದ ಆ ಶೈಲಿಯ ಸರಳತೆ ಮತ್ತು ಸ್ಪಷ್ಟತೆ, ನಿರ್ಜೀತವಾದ ಮತದ 
[ipm ಖಂಡನೆ, ಕಣ್ಣಮುಂದೆ ಚಿತ್ರ ನಿಲ್ಲಿಸುವ ಸುಂದರ ಉಪಮೆಗಳು 
| gage ಇಳಿಯದ ಗಂಭೀರಚಿತ್ತವೃತ್ತಿ ಇವು ಎಲ್ಲದರಲ್ಲೂ ಪ್ರತಿಬಿಂಬಿತ 
| ರುವುದರಿಂದ ಕನಕನ ಪ್ರತಿಭೆಯ ಫಲಗಳಿವೆಂದು ತಿಳಿಯಬಹುದು... 

ಭಿನ್ನಕತ್ಛ ೯ಕವೆಂದು ಆಪಾದಿಸುವ ಕಾರಣಗಳನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡಕೆ;- 

(೧) ಅಂಕಿತದ ಸ ಪ್ರಭೇದ.--ಸ್ವಲ್ಪ ನಿನೇಚನೆ ಮಾಡಿದಲ್ಲಿ, ಇದು ಬಿದ್ದು 

ತೋಗುತ್ತದೆ. ಕನಕದಾಸಸಿಗೆ ಆದಿಕೇಶವ YF ಜೆಸ್ಸಿ ಗರಾಯ ಇಷ ಮೂರ್ತಿ, 
| 4 ಆದಿಕೇಶವನ ಕಾಗಿನೆಲೆಯ ಅದಿಕೇಶವನಾಗಿರಬಹುದ್ಳು, ಇಲ್ಲವೇ ಬಡದ 
| ಸ್ರಾನುವ ಕೇಶನನಾಗಿರಬಹುದು. ವೇಂಶಕಟಾದ್ರಿಗಿರಿಯ ಕೇಶವನಾದರೂ ಚಿಂತೆ 
|. ನರಪುರ, ಸಿರಿಪುರ, ವರವೇಲಾಪುರ, wrod, ಬೇಲೂರು ಎಲ್ಲವೂ 
| ಒಂಜೇ ಊರಿಗೆ ಅನ್ವಯಿಸುತ್ತವೆಂದು ತೋರುತ್ತದೆ. ಅದುವರಿಂಡ ಕನಕನ 
| ಕಕತ ರೂಪಪ್ರಭೇದ ದವನ್ನು ತಾಳಿದ್ದರೂ, ಅರ್ಥದಲ್ಲಿ ಒಂದೇ. 
(3) "ಮೋಹನತರಂಗಿಣೆ?ಯಲ್ಲಿ ರಾಮಾನುಜಾಚಾರ್ಯರ ಸ್ತುತಿ, 
| ಇರ ಐತಿಪ್ಯದ ಪ್ರಕಾರ ಕನಕದಾಸನು ಮೊದಲು ರಾಮಾನುಜಭಕ್ತನಾಗಿದ್ದು 
EE, LEEN ವಲಂಬಿಸಿದನೆಂದು ತಿಳಿದುಬರುವುದರಿಂದ ಸಂಜೇಹ 
| ಸಿಹಾರವಾಗುತ್ತದೆ. ಅಲ್ಲದೆ, “ಮನೋಹನತರಂಗಿಣಿ' ಮೊದಲನೆಯ ಗ್ರಂಥವೆಂದೂ 
| ಸೃಕ್ತನಾಗುತ್ತದೆ. 

(a) "ಮೋಹನತರಂಗಿಣೆ'ಯ ಹಳಗನ್ನಡದ ಶೃಂಗಾರಮಯ ಶೈಲಿ. 
ಸಕದಾಸನು ಮಿಕ್ಕ ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು, ಅದರಲ್ಲಿಯೂ ಹರಿಭಕ್ತಿ ಸಾರವನ್ನು ಜನ 
ಸನಾನೃಕ್ಕೆಂದು 2 ಬರೆದಿರುವುದರಿಂದ ಅವು Send, ಡದ ಶೈಲಿಯಲ್ಲಿವೆ. ನಿರಕ್ತ 
| ೫ನನೆಗೆ ನಿಷಾದ ಘಟನೆಯೊಂದು ಕಾರಣವಿರಬೇಕು. ಬಹುಶಃ ಯಾವ ಪತ್ನಿ 
1 ನಿಸಿ ತನ್ನ "ಮೋಹನತರಂಗಿಣಿ'ಯನ್ನು ಯಾವನಜಿಸೆಯಲ್ಲಿ ಬರೆ 
Beta, ಯ ವಿಯೋಗವಾಗಿರಬೇಕು. ಅನಂತರ ಕನಕದಾಸನು ಜುಗುಪ್ಸೆ 
ಸು ದಾಸ ಸವೃತ್ತಿಯನ್ನ ವಲಂಜಿಸಿ ವೈರಾಗ್ಯಪ್ರಥಾನವಾದ ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನೂ 
| ನ್ನೂ  ಕಚಿಸಿರಬೇಕೆದು ಊಹಿಸಿದರೆ ತಪ್ಪಾ ಗದು. 


೪. ಕನಕದಾಸನ ಕಾವ್ಯಗಳ ಶೈಲಿ 

(0) "ನೋಹನತರಂಗಿಣಿ' 

a) 'ಯನ್ನು ಕನಕದಾಸನು ಸಾಂಗತ್ಯ ದಲ್ಲಿ ರಚಿಸಿದ್ದಾನೆ. 
ಕ ಗ್ರಂಥ; ಇದರಲ್ಲಿ ೨,೯೦೫ ಪದ್ಯ ಗಳಿವೆ. ಕಾಮದಹನ, ಕುಕಿ ಯಲ್ಲಿ 
“PA ಜನನ ಶಂಬಕಾಸುರನ ಮನೆಯಲ್ಲ ಅಡಿಗೆಯವಳಾದ ರತಿ ಸ ದ್ರಮ್ಮ 
ೌಕಿರುದ್ದು, ಶಂಬರಾಸುರ ವಣ್ಣಿ, ರತಿ ಪ್ರಮ್ಯನ್ನುರ ನಿನಾಹ, ಅನಿರುದ್ಧನ 


| Sea ಅನಿರುದ್ಧ ನಿಗೂ ಉಷೆಗೂ ಸಮಾಗಮವನ್ನು ಮಾಡಿಸಿದುದು, 
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Ray ` 


Fe xe se » 


ಬಹುಧ-ನ್ಯ, ಆಶ್ಚಯುಇ- ಮಾರ್ಗಶಿರ] ಕನಕದಾಸರೆ ಕೃತಿಗಳ ವಿಮರ್ಶೆ 


ಬಾಣಾಸುರ ಕೃ ಸೃ ರ ಕಾಳಗ, ಪರಿಸವ ಸ 
ವ = 5 

ಇಷ್ಟು ಸಂಗತಿಗಳನ್ನೊಳಗೊಂಡ ಕವಿ ಯನ ee ಚು ಸದರ F 
: ಅತಿಸುಜ್ಞಾನವಧೂಟಿ', " ಲತಾಂಗಿ?, "ಪ್ರಮದೆ? = 
ERBA A, ಸ್ವಾತಿಯ ಮ os ಪೆರ್ವನಿ ಚಿಪ್ಪಿ ನೊಳು ಬಿದ್ದು ಜಾತಿವು g 
ಖುತ್ತಾ 

=) 3 
ದಂತೆಯೇ ತನ್ನ dnd ಅವಳ ಕರ್ಣಜೊಳು ಬಿದ್ದು ಖ್ಯಾತಿವೆತ್ತ Som ಜೆ ಹೇಳಿದ್ದಾನೆ 
ಪ್ರೇಮಮಿಲನದ ಕತೆ, ಕ ಜಟ ಶೈಲಿ, ಮೇಲಾಗಿ ಮದನತ್ಕ, ಮನಸ 
| [yd 
ನಯ್ಯನ, ಮದನಸುತನ, ಮದನಾರಿಯ , ಒಟ್ಟಿನ ನಲ್ಲಿ ಮೋಹದಧಿಜೇನತೆಯ ಚಿದುಂತ 
ವನ್ನೂ ಕುರಿತು ಹಾಡಿದ ಸಾಂಗತ್ಯ “Berk ಬಹುಮಾನವನ್ನು ತನ್ನಿಫಿಯಳೆ ಫಳಕ 
ಶನಿ ಗ ಆಶ್ಚ ಸು? ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಸಂಧಿಯ ಮೊದಲ 


m Vw i 


36 
e 
Elb 
G 


ರಸಿಕಕನಿ ತನ್ನ ಸತಿಯನ್ನು ಹೊಗಳಿ, "ಕತೆಯನ್ನು ಕೇಳೆಂದು” ಒತ್ತಾಯ 
ಮಾಡುವನು. Re ಕೊರತೆಯಿಲ್ಲದ ಅವನ ಪ್ರೇಯಸಿಯೂ ತನ್ನನು 

: ಜ್‌ D ಈ b A 
ಸಂತಸಪಡಿಸುವ ಪತಿಯನ್ನು ಕೊಂಡಾಡಿ, ಕತೆಯನ್ನು ಮುಂದುವರಿಸುವಂತೆ 


ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುವಳು. ಮೊದಲನೆಯ ಸಂಧಿಯ ಉತ್ತರಾರ್ಧದಲ್ಲಿ ಈ ಬಗೆಯ 
ನಾದಗಳನ್ನು ಕಾಣುವೆವು: 
ವಾಣಿಯ ಧನನೆಂಬ ವ್ಯವಹಾರಿ ಪ ಪಟ್ಟೆ ಯ | ಗೋಣಿಯೊಳ ತುಂಬಿದ ರತ್ನ 
ಓಣಿಯೊಳಾ ಚೆಲ್ಲಿದಂತಿದೆ ನಿನ್ನ ಕೃ ಯೆಂಬ | ಮಾಣಿಕ ಮನ ಓನೋನಾಥ 
ಎಂದು ಅವಳು ಸತಿಯನ್ನು ಉಬ್ಬಿ ae ಅವನು, 
ನಾಡೊಳಗುಳ್ಳ ಜಾಣರು ಮುಕದ | ನಾಡುವ ಸವಿನಾತುಗಳ 
ಪಾಡುಗಬ್ಬ ವ ES ಬಗೆಯ ನೀ (ನೋಡು ಮಾನಿನಿ ಮಂಂಡೆಮುಂದೆ 


ಎಂದು ಹೆಮ್ಮೇ ಹೇಳುವನು. ಅದಕ್ಕವಳು ಪರಿಹಾಸ್ಯವಾಗಿ, 
ಬೆನಕನೊ ನಿನಗೀ ಮತಿಯಿತ್ತವ ಬ್ರಹ್ಮ | ಜನಕನೊ ನರ ಸರಸ್ವತಿಯೊ 


ಎಂದು ಕೀಟಿಲೆಯಾಡುವಳು. a 
ಕನಿ ಅವಳಮೇಲಿನ ಪ್ರೇಮವನ್ನು ಎಷ್ಟೆಷ್ಟೋ ಚೆಲ್ವಿನ ಇಫಿವಾತುಗಳಿಂ 
ತಿಳಿಸುತ್ತಾ 2.0: 
ಎಲೆ, ಎನ್ನ ಕಣ್ಣೆ ಮಂಗಳವಸ್ಪ ಮಂಗಳರತ್ಸೆ, 1 a 
ಸುಗುಣೆ,, . _ ಕುನಲಯ ದಳನೇತೆ wears, ಭಾಗ್ಯದ ನಿ 
ಇನಿಯಳ್ಳೆ ಮಡದಿ, ಕೆಳದಿ, ಎನ್ನೆ ಹೊನ್ನೆ, “eid, ಎಸ್ನೈರ್ದೆಯಲದ 
ಕುರುಳಾಂತ ಪೆಣ್ಣಲೆ ರನ್ನೆ, Fors, ಕೇವಲ ಜಾಣೆ, 
den, ಮಡದಿಯ Doa ಮಾಣಿಕನೆ, ಬನ್ನ ಣೆಗಾರ್ತಿ, al 
(ಇತರ) ಕಾಮಿನಿಯರ ಕಂಡು ಕಣ್ಣಿಕ್ಕ ದಂತೆನ್ನ ಚಿತ್ತವನು ಅಕ್ಕೊತ್ತೆ ಡು. 
ಕನ್ನೆ, ಮಾರನ ಮಂತ್ರದೇನತೆ, ವಂತೆ. ನನ್ನ ಹಾಡಿಗೆ ದನಿ 
ಅವಳಲ್ಲಿಯೂ ಅಕ್ಕ ರತೆಯ ಮಾತುಗಳಿಗೆ. ಕೊರತೆಯಿಲ್ಲ. 
ಮುಯ್ಯಿ ಸಲ್ಲೆಸುವಳು 
ದ ವಿಷ್ಣುಭಕ್ತಿನಂದನ, Foros, 
ನೆಲ್ಬುಡಿಗಳ್ಲೆ ಕಿವಿಗುಡದನರಾರು, ಮನ್ನಾಥ? ಕಾಂತ ನಿನ್ನ 
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ಕನಕದಾಸರ ಕೃತಿಗಳ ವಿಮರ್ಶೆ [ಆಕ್ಟ್ರೋಬರ್‌_ಡಿಸೆಂಬರ್‌, ೧೯೩೮ 


ಸನಿತ್ರ; ಮಾಧವನ ಅಪ್ಪಣೆ ಪಡೆದು ಬಿತ್ತರಿಸುವ (aa) ಕೃತಿ ಜೇನುತುಪ್ಪದ 
ತೂ! ಯಾಗಲೆಹಕ ಯಾ, ಪಠಿಸಿದ ಕೃ ತಿಯಲ್ಲಿ ಕೃತಿನೇಟ 20H, ತದ ಫಟ 
ಯಂತಿದೆ ನಿನ್ನೆ ಕವಿತೆ. ನರಕಂತಿರನ ಕರುಣದಿ ತುಟ ಬಿಚ್ಚ ಸೇಳು. 
ಗುಟ್ಟೆ ಡರದೆ ಕಾದ ಚಿಲುಪಾಲಂ; ಮುಕಿ NAL AE ನಿಲ್ಲದ ಜೇನುತುಪ್ಪ ಕಟ್ಟು 
Brad ಸಕ್ಕ ಕೆಯಿಂದೆ ಸನಿವಾತ ಪೇಳು, ಸಾಕೆನಿಸದು ಎನ್ನ tan, 


ಅವಳಿಗೆ ಸಂಸ್ಕೃತ ಭ ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ ಕನಿತೆಯನ್ನು ರಚಿಸುವನೇ ನೋ 

| sper, ಅದಕ್ಕಾಗಿ ಮುಂಚೆಯೇ "ಸಲಹೆ ಕೊಟ್ಟಿ oa $: 

l ನಾಣದಲಸುವಂತೆ ಮಾಡದಿರಧಿಕ him 2 ನಲೋಚನಕೆ 
ಕಾಣಬರ್ಪಂತೆ ಕನ್ನಡ ವಾಕ್ಕ ದೆ ನೆರೆ! ಜಾಣ ಸತ್ಯ Bodo ಫಿಸ್ತರಿಸು _ 
“sy! ಣೀದೇವಿಯ ಬಳಿ ಮಲಗಿದ್ದ ಎಳಗೂಸು ಮಟನಾಯನಾದುದನ್ನು 

ಳಿಸಿ ್ರೀಸ್ವಭಾವಕ್ಕೆ ತಕ್ಕಂತೆ ಮರುಗುವಳು: 
det! ಹುಟ್ಟಿದ ae co ಶಿಶು ನೋಡಲೈ ಮಟಮಾಯವಾಹುದಾಶ್ಚರ್ಯ, 
ಒಂದೆಡೆ ರಾತ್ರಿಯ ಕೊನೆಯ ಯಾನವನ್ನು ಬಣ್ಣಿ ಸುವಾಗ ಕನಿ-- 

; ಸಾವುಡೆ ಸುಖವೆಂದು ಜೀವವ ತೊರೆದ ಚಂದ ಕಮನ, ನಕ್ಸತ್ರ ನಿಶಿನೆಣ್ಣು 

| ಸಗಮನವನೆ ಮಾಡಿದುವು; ಮೂಗಾಯ್ತು ಹ ಗಳು 

| dot) ಮುಂತಾಗಿ ಹೇಳಲು, ಅವನ ಪತ್ತಿ na ಲ್ಬ ಸಂದೇಹ ಬಂದಿತು. ಅದಕ್ಕೆ 

| ah ಅವಳು, 

ನಿನ್ನಯ ಸನಿವಾತು ಆರಾದಡು ಕಿವಿಗೊಟ್ಟು ata g ಸಂಸಾರ ಭ್ರಾಂತಿಯ 
| ಬಿಡಿಸುವುದು 

| so. ಕವಿ. 

|  ಮುತೃತಿರಸನಅತಚಬೆಂಚಿ (= ಕೊಳ)ಯೆಂಡೆನಬೇಡ.  ಶೃಂಗಾರರಸಪೂರ್ಣನದು. 

ಅಂಜಿ ನಡೆಯಳೆ ವಿಶ್ರಮಿಸೆ 

ಸಿಂದು ಸಂತ್ರೆ ಸುವನು. ಒಮ್ಮೆ ಅವಳು ಅನನ ಸ್ರ ತಿಥಿಯನ್ನು ಬಗೆಬಗೆಯಲ್ಲಿ 

ಕೊಗಳಿದರೂ ರುಚಿಸದೆ, 66 ‘odd, ನು ಕೀರ್ತಿಸ ಸಬೇಕು ಸ್ವಾತಂತ ಶ್ರ್ಯೂಬುದ್ಧಿ 

| RODS?» ಎಂದು age ಕ ಭಾವನೆಯಿಂದ ಕೇಳುವನು. ಕವಿತೆಯ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ 

Ky ಚರಿತೆಯನ್ನು ಆಸ್ವಾದಿಸಿದುದರಿಂದ, « ಭಾಷೆ ಕೇಳ್‌ ನಮ್ಮ ದುಷ್ಕರ್ಮ 
ಸಕ್ಕೇರನವಾಯು.. 22 S ಪವಿತ್ರ ಮನದಿಂದ ಮುಕ್ತಾ ಕ್ರಾ ಯಮಾಡುವವು. 


ಮುದ್ದಣ ಮನೋರಮೆಯರ ಸಂಭಾಷಣೆಯನ್ನು ಮೆಚ್ಚಿ ಸೊಂಡಾ ee 
ಸನ ನಾವುಗಳು ಮುದ ನಿಗೆ ನಾನ್ನೂರು ವರ್ಷಗಳ ಹಿಂದೆಯೇ ಈ ಬಗೆಯ 
a ಕ್ಟ ಕನಕದಾಸನು ಮೊದಲಿತ್ತನೆಂಬುದನ್ನು ಮಕೆತುಬಿಟ್ಟಿ des. ಮುದ್ದಣ 
ಸುನ ee Fore ಇಲ್ಲಿ ನಾನ 

t pas ಅರಳಿದ Sgi, ಅಪ್ತ aozon PN 
“a 


3 ಯ 
ಶೈಲಿ ಅಲಂಕಾರಮಯವಾಣಿದೆ. ಹಳಗನ್ನಡದ ಸರಣಿ ಹ a : 
| Wy ಓಟ, ಲಾಲಿತ್ತ ೈವನ್ನೊಂದಿಸಿದೆ. ಇಂಪಾದ “Bend, ಡದ ಪದಗ ee 
j “has hedi g ಕುವರಿ, ಪಳಿಕಿಕ ಫಟ್ಟ, ಅಲರೆಂಬ, ಡೊಳ್ಳು 

೨೬೩ 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


ಬಿಂಬ 


4 ae 


ಬಹ ನ 3,4 = ನ Zeng 
ಹಿ [ಕರ್ನಾಟ ಸಾ 
ಹೊಟ್ಟೆಗ (ನಿನಾಯಕ), ಮೂಜೊರಣೆ (WR), ಪ್ರಕಾರ್‌ 
£ l 


ಲೆಗುತ್ತಿ, 2 ಜತಾ 2, 0893, ದುಕ್ಸಿ-_ ಇವುಗಳು ನಮ © 


ಅ 
ವನ್ನು ಹುಟ್ಟಿ ಸುವುವು. ಕನಿಯೇ ಉಪಮೆಗಳು ಅತಿ ಬೆಡಗಿನ 
` Ps ಹೊಂಬ x 
VR ರಿನಲ್ಲಿ ಬಿಸ ಸುಟುದು « "ನಿಣಾಂಕಗಗನಥೊ 
D ನೋಡುವಂದದಲಿ ಕೇಣರಿಲ್ಲದೆ ಕಡಲಿಟೀನುತ್ತಿ 3 ae 
SAD. ಹಲಸಿನಮರಗಳು, “Pooor ಬಾಹ್ಯಕರ್ಮದೊಳ oe a 
= YS), ಯೋಗ್ಯ 
ಕುಡುವ ಸುಲಭದಾನಿಯ ಪೋಲ್ತು ನೆರ್ಗೊಕೆಯೊಳ 
೨) CC ಎಂ 
ಒಪ್ಪಿದುವು?, "ಕನಸಿನ ಗೋಣಿಯನಾಂತರಂತೆ!», “ ಒಪ್ಪದು 
ಕ್ಷ D [4 ಎವಿ 
ಬಹುದಲ್ಲದೆ ಮಾಣ್ಬುದೆ ಗಟ್ಟದುಪ್ಪು ೯ ನಕ್ಷಿಕಾಯ್ದೆ 7» ಅದರಂತೆ sada ಗ್ಗೆ 
ಉಷೆ ಸೇರಿದಳು. ಸ 


ರಸವಣ ಕಣಡ e? ಹಟ್‌ ಟ್‌ ತ 
Ja aa: ಸವೂ vale ಅಲ್ಲಲ್ಲ ಕವಿತೆಗೆ ಕಳಗಟ್ಟುತಿದೆ: ಶಂಬರಾಸುರ 
ದ ವಿನಾಯಕ ಹೊಳು ಹೂಟಿ ಗ ಇಗೆ ; 
= ae paso ಡೂಳ್ಳುಹೊಟ್ಟಿಗ. ಅವನಿಗೆ ರಣರಂಗದಲ್ಲಿ ಎಂತಹ 
ಪ್ರೆ — ರಗ್‌ ಸಜಾ ಇಳೆ 
ಆಪತ್ರೂದನಿತು ಗೊತ್ತೆ? “ ಮೂಷಕ ಗರುಡನ ನೋಡಿ ಕಣ್ಣೆ ಟ್ಟು ತನ್ನೊಡಲ 


ಜೋಡಿಸಿ ತಿಂದಪನೆಂದುಜಕಿ ಹೊತ್ತುಕೊಂಡೋಡಿತು SREE, ಕೆ ” ಹಾಗೂ 
ವಿನಾಯಕ ವಾಹನವನ್ನೊದರಿ ರಣರಂಗಕ್ಕೆ. ಮರಳಿ ಬರಲು ಹಲಧರ 
“ಒಕ್ಕಯ್ಯೊಳಾಂತ ಸೇರೊನಕೆಯಿಂದ ಸೊಂಡಿಲು ದಂತಗಳೊಣೆನಂಕೆ 
ದರಗ ಮೇಲೆ ಇಕ್ಕಿದ. 

ಬ್ರಾಹ ಣರ ವರ್ಣನೆಯಲ್ಲಿ ಹಾಸ್ಯ: “"ತ್ರಳಿರುಗಾಸೆಯ Bets, ಬಹಿರ್ನಾಸ 
1 ನಾಮಗಳ ವೈಷ್ಣವರು. 11.2 ಪರಮೇಶನೆಂತಹನನೆಂದರೆ 
"“ಕಾವನೆಂದರೆ FAY, ಕೊಲ್ವನೆಂದರೆ ಮತ್ತೆ ಕಾವ: ಉದ್ಧಾಲಕನ ಹೆಂಡತಿಯ 
ಲೆಕ್ಕಾಚಾರ ! 


ನಾರದ ಕೃಷ್ಣನನ್ನು ಶುದ್ಧಾ ತ್ಮಕ, ಹೆದ್ಜೈವ ಎಂದು ಮುಂತಾಗಿ 
z «« ಬಲ್ಲಿದ ವಾಜ್‌ 


ಸ್ತುತಿಸುವನು. ಅವನ ಅಂತರಂಗ ಕೃ ಷ್ನ ನಿಗೆ ಗೊತ್ತು: 
ನಾರದಮುನಿ og, ಜೊಲ್ಲೆಯ ೬ ಚೆ ಎಲ್ಲಿಂದ ಬಂದೆ ಸುದ್ದಿಯ ಸೇಳು” 
ಎನ್ನಲು, ಸನ ವಾಚಾಳಿತನವನ್ನು ನಿಲ್ಲಿಸಿ ಸುದ್ದಿ ಗೆ ಮೊದಲಿಡುವನು. 

“" ಉತ್ತ ಮಸಾಹಿತ್ಯ ಜೀವನದ ಪಡಿನೆಳಲಿಕಂತೆ?' ಎಂದು ಬಲ್ಲವರು ಹೇಳು 
ತ್ತಾರೆ. ಈ xe ಲ್ಲಕ್ಸಣನನ್ನು " ಮೋಹನತರಂಗಿಣಿ?ಯಲ್ಲಿ ಹಲವೆಡೆ ಕಾಣಬಹುದು. 


3 
ಮಾನನ್ನು ಕೊಯ್ಯಬೇಕೆಂದು ಶಂಬರಾಸುರನ ಮನೆಯವರು ಕ. 


ಇತ್ತಾಗ, ಅವಳು ಆ ಬಡಪ್ರಾಣಿಯ ದುರವಸ್ಥೆ ಗೆ ಹೀಗೆಂದು ಕಣ್ಣಿ (ರುಬಿ ಭೋಗ d 


ಸಾಗರದೊಳಗಿರ್ದು word ಬಲೆಯೊಳಗ್ಗಗ ಬರ್ಪುದೆ ನಿಕಿ ನಿನ್ನ 


ಬೊಗ್ಗಾ ದುದು. 
೫ 


ಯಾವ. ಮಾತೆ ತಾನೆ ಈ ಕೆಳಗಣ ವರ್ಣನೆಯ ನಿಜತೆ 
ಸಡಳು? ರತಿ ಮಗುವಿನ “ade ಮೂರೇಖೆಯ ಮಣ್ಣೊಡೆನಳು; " 
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ANE SE NE ಈ 


id") ಕನಕದಾಸರ ಕೃತಿಗಳ ವಿಮರ್ಶೆ... [ಅಕ್ಟೋಬರ್‌ ಡಿಸಂಬರ್‌, ೧೯೩೪ 
| ಂಕೈಕೀಖೆಯುಜ್ಜು ವಳು; ತರಳನ ಪುಟ್ಟ ಪಾದಡೊಳಿರ್ದ ತಾನರೆಯಲರನು 
| ವಳು.” ವಿಟಿನಿಂದ ಹಣವನ್ನು ಸೆಳೆಯದಿರಬೇಡನೆ 
ತು, ೇಡನೆಂದು ತಾಯಿ 
i 34.08 ಕೊಡಲು, ಸುಂದರಿಯಾದ DINAS ಅವಳನ್ನು ಕುರಿತು ಹೇಳಿದ 
ರು: ಪಾಪಿ! ಸ್ವಾ ಬದುಕುವರುಂಟೆ? ಫಾ ್ರಾಯವೇನಿಷು 9389 ; 
| ಸನ ಸುಡು, ದ್ರಿ ಯನೊಳಿಹೆ??--ಇದು ಓಮರ್‌ ಖಯಾಮಿನ ಮಾತುಗಳನ್ನು 
| ಸಸಿಗೆ ತರುವುದು... ಆಗತಾನೇ ಮದುಮಸೈಳಾದ ಉಸೆ ಅನಿರುದ್ಧರಿಗೆ ಮುಂದೆ 
; ಕಟ್ಟುವ ಮಕ್ಕಳಿಗೆ ಹೆಸರೇನಿಡಬೇಕೆಂಬ ಯೋಜನೆ. ನುಗಳು ಹುಟ್ಟಿದ 'ಸಕ್ಸ 
E “ಚತ್ರಕೇಖೆಯೆಂದಿಡಬೇಕೆಂದು ಅನಿರುದ್ಧನ ಹವಣಿಕೆ. ಎಳವಯಸ್ಸಿನ 
aioe ಸೆಯ ಮಹಿಮೆ ಎಂತಹುದು! 
| ಊಹನಾಶಕ್ತಿ, ಪಾತ್ರರಚನೆಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಕನಕದಾಸನು ಮೇಲ್ಮಟ್ಟಿವನ್ನೇರಿ 
i me; ಚಿತ್ರಾ one ಅನಿರುದ್ಧ ನನ್ನು ಕಂಡಾಗ ನೋಹಗೊಳ್ಳು ವಷ್ಯ ಅವಳ 
IT: )ಮುಪ್ರೇಮ, ಉಷೆಯಲ್ಲಿದ್ದ. ಅಸಮಾನನಾದ ಸ್ನೇಹ, ಪ್ರಪಂಚದ ಇರವು 
| ನಳಿಗಳನ್ಲಿದ್ದ ಅಪಾರಜ್ಞಾ ನ, ತಿಳಿವಳಿಕೆ, ಕಲಾಚಾತುರ್ಯ, ಉಡಾರ 
| ಸುನಸ್ಸು-- ಇವುಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಮೆಚ್ಚಿ ದರೂ ಅನಿರುದ್ಧನು ಪ್ರ ಸ್ರೃತಿಪ್ರೇಮಕ್ಕೆಡೆಯಿಲ್ಲ 
1 ಠುಡರಿಂದ ಅವಳನ್ನು ತಾಯಿಯಂತೆ ಸಂಜೋಧಿಸುವುದು, ಅಷ್ಟ ರಲ್ಲೇ ಅನಳು 
| ತೃಪ್ತಿಸಟ್ಟು ಸಮಾಧಾನದಿಂದಿರುವುದು ಇವೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಕನಿ ಬಹಳ * ಜಾಣ್ಮೆಯಿಂದ 
98,809 0. ; 
ಕೃತಿಯಲ್ಲಿ ದೋಷಗಳೂ ಇವೆ. ಅನಾವಶ್ಯ gave, ಅತಿನಿಸ್ತಾರವಾದ 
ನರ್ಣನೆಗಳು, ಉತ್ಪ್ರೇಕ್ಸೆ, ಅಶ್ಲಿ ಶೀಲತೆ ಇಳಿವ ಕಂಗಾರರಸೆ ಸಸೂಳೆಗೇರಿಯ 
| ord ಮುಂತಾದುವು ಓದುಗರಲ್ಲಿ ಬೇಸರ ಜುಗ ಸೈ ಗಳನ್ನು ಂಟುಮಾಡುತ್ತನೆ. 
| ‘R82 ಕವಿತೆ ಉತ್ತಮವಾಗಿರುವುದರಿಂದ ತಪ್ಪುಗಳು Singh ಜಾರವು. ಕಪ್ಪು 
| ಚಿತ್ತದ ಸರೂ ಚಂದ್ರನ ಸೊಬಗನ್ನು ಹೊಗಳದವರು ಯಾರು? 
| (3) ನಳಚರಿತ್ರೆ? ae 

Boh ಎರಡನೆಯ ಕೃತಿಯಾದ " ನಳಚರಿತ್ರೆ 'ಯಮ ಬಹಳ ಸರಳ À le 
“ಸುರಿದ ಬಾಳೆಯ ಹಣ್ಣಿನಂದದಿ, ಕಳೆದ ಸಿಗುರಿನ ಕಬ್ಬಿನಂದದಿ, ಅಳಿದ ಉಷ್ಣ 
| ಇಾರಿಸಂದದಿ?» ಎಂಬೀ ಜು ಇದರ ಶೈಲಿಗೆ ಒತ್ತುತ್ತ ಜೆ. ಲಕ್ಷಿ 5 f80 "ಕೊಡೆ 
ಂಬರಾತಪತ ತ್ರವನು? ಮಾದರಿಯ ತೊಡಕು ತೊಡಕಿನ ಕ್ಲೀನೆಗಳಾಗಲಿ, “ಚೆನ್ನ 
ನಪುರಾಣ?ದಲ್ಲಿರುವಂತೆ ಮಿತಿಯ ಎಲ್ಲೆ ಮಾರಿದ ವರ್ಜನೆಗಳಾಗಲಿ, ತನ್ನ 
| ಕೈಯನ್ನು ನುತಿಸುವ ಪ ಗಲಿ ಇದರಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲ. ಶೈಲಿಯ ಸತತ 
Ad ಸುವ ಹಲವು ಪದ್ಯಗಳಾ ನೈಜೀತೆಂದು” 
"ದಾಸರ ದಾಸರ ದಾಸರ”, ನಟನಾಗಿ ಬಾಗಿಲ ಕಾ 
RBS g ಕನಕನ ನಿನೀತಭಾನಕ್ಕೆ ತಕ್ಕುದು. 

ye doa ಹ ಹಂಸವನ್ನು ಹಿಡಿಯಲೆಳಸಿದ ಚಿತ್ರವನ್ನು 
9ಗಮವಾಗಿ ಚಿತ್ರಿಸಿದ್ದಾನೆ! 
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ನಡಿಯಿಡುತ ಕರೆ । ಪಲ್ಲವನ ಚಾಚಿದಳು ನೂಪುರ 
ರೆನೆ ಹಿಂದು ಹಿಂದಕೆ ಸರಿದುದಾ ಹಂಸ 
ನಿಲ್ಲದಂಗೈಸುತ್ತ ಬರಲ । ಲ್ಲಲ್ಲಿಗಡರಿತು ಕುಸುಮುಮಯ ನವ 
ಮಲ್ಲಿಗೆಯ ಬನದೊಳಗೆ ಹೊಕ್ಕುದು sede ಹೊಸನುಳೆಯ 
ಓದುತ್ತಿರುವಹಾಗೆಯೇ ದವ ತಿಯ ಮತ 
Oa. ಮಳಿಗೆಯ (ದಮಯಂತಿಯ ಮತ್ತು ಹಂಸದ ಚಿತ್ರ ಕಣ್ಣನ್ನು. 
OWA. ಮಲ್ಲಿಗೆಯ ಬನದಲ್ಲಿ ಕುಸುಮಕೆ ನುಲೆಯಾದ ವನ್ನ" 
J ಇಲ್ಲೆ ಇದ 3 ಇತಿ 
ನುಲ್ಬನಡಿಯಿಡುತ್ತ ಬರುತ್ತಿದ್ದಾಳೆ; ಹಾಗೆಯೇ $ಗುರಿನಂತ್ಲಿದ ತನ ಕ 
ಹೆಂಸದೆಡೆಗೆ ನೀಡುತಿ ದ್ರಾ ಲೆ. 2೨ ಇರ ಎಲ್ಲಿ ದು ದ Kt ಕೃಯನ್ನು 
ಶೈದ್ಧಾಳ; ಅಷ್ಟು ಮಲ್ಲನ ಸರಿದರೂ ಸ್ರಯೋಜನನಿ) i 
ನಾ 


ನಣ ನಿಮೆ ಎಮ ಪೊ ಮೆಮು 5 
ನೂಪುರ ಘಲಾಘಳಲ OW ಶಬ್ದಮಾಡುತ್ತದೆ; ಆ ನೂಪುರದ ತಾಳಕೆ, ಸರಿಯಾಗಿ 


“ನ್‌ nS 
ನ್‌ ೨ ಕ 
ಹಂಸ ಹಿಂದುಹಿಂದಕೆ ಸರಿಯುತಿದೆ. ಕಲಾಕೋನಿದನ ಕುಂಚಕೆ 


ಇನ್ನು ದಮಯಂತಿಯ ಪ್ರೇಮವೋ! ಪ್ರಥಮ ಸಂದರ್ಶನದ ಸನುಯವರಿ 
ನಳ ತನ್ನ ಪರಿಚಯವನ್ನು ತಿಳಿಸಲ್ಕು 4 

ನಳನೆನಲು ತನು ಪುಳಕಜಲದಲಿ । ಮುಳುಗಿ ಹೊಂಪುಳಿಯಾಗಿ ತನಯ 

ಕೆಳದಿಯರ ಮಣಗೊಂಡು ಹರುಷದ ಹೈದಯಭೀತಿಯಲಿ $ 

ತೊಲಗಿದಳು, , 

ಇಷ್ಟು ಪ್ರೇಮದಿಂದ ವರಿಸಿದ ನಳ ದ್ಯೂತವ್ಯಸನಮಗ್ನನಾಗಿ ರಾಜ್ಯವನ್ನು 
ಕಳೆದುಕೊಂಡು ತನ್ನನ್ನು "" ಎಳೆಯ ಬಾಳೆಯ ಸುಳಿಯನನಲಜ್ವಲನ Baws 
ಕಾಣಸಿದವೊಲು'' ಬಳಲಿಸಿದನು. ಅವಳನ್ನು ಗೊಂಡಾರಣ್ಯದಿಂದ ಸುರಕ್ಸಿತನಾಗಿ 
ಸಾಗಿಸಿಬಿಟ್ಟು ನಳ ತಾನೆಲ್ಲಿಯಾದರೂ ಹೋಗಬಾರದಿತ್ತೇ? ಇಲ್ಲವೇ ಯಾವುದಾರ 
ಕೊಂದು ಖುಷ್ಯಾಶ್ರಮಕ್ಕೆ ಅವಳನ್ನು ಕೊಂಡೊಯ್ದು ಅನಂತರ ತಾನು ದೇಶಾಂತರ 
ಹೋಗಬಾರದಿತ್ತೇ? ನಟ್ಟ ಡವಿಯಲ್ಲಿ, ನಟ್ಟಿರುಳಲ್ಲಿ ಏಕಾಕಿಫಿಯನ್ನಾಗಿ ಬಿಟ್ಟು ನಳ 
ತನ್ನ ದಾರಿ ಹಿಡಿದನು. ಇಷ್ಟಾಗಿಯೂ ದಮಯಂತಿ ಅವನನ್ನು “ ಅನಾರ್ಯ'' 
ಎಂದು ಕೂಡ ಫಿಂದಿಸಲಿಲ್ಲ. ಇವಕ್ಕೆ ಬದಲು ಅವನ ಸುಗುಣಗಳನ್ನು ಈರೀತಿ 
ಕೊಂಡಾಡಿ ಹಲುಬುವಳು : i 

ಹಾ ರಮುಣ ನಳನೃಪತಿ ಹಾ ರಣಧೀರ ಸದ್ಗುಣಹಾರ ರಿಪುಸಂಹಾರ ನಿತ್ಯೋದ್ಯಾರ 

ನಿರ್ಮಳ ಸತ್ಯಸಂಚಾರ, ಗ A 

ಮುಂದೆ ದಮಯಂತಿ ಅರಣ್ಯದಲ್ಲಿ ವರ್ತಕರನ್ನು ಸಂಧಿಸಿದ ಸಮಯದಲ್ಲಿ 
ಆನೆಗಳ ಹಿಂಡು ಅವರಮೇಲೆ ಎರಗಿದ ಭಯಾನಕ ಸಕ್ಸ್ಟಿ ವೇಶವನ್ನು ಕನಿ ಪ್ರೌಶಿಸೆ 
ಯಿಂದ ರಚಿಸಿದ್ದಾನೆ: 

ಜಯಂ ES .. ಕವಿದು ಕಾಡಾನೆಗಳು ಮಡುನಿಗೆ 


ತವಕದಿಂ ನೀರಡಿಸಿ ಬಂದುವು ಗಿರಿಗಳಂದದಲಿ i 

ಮುರಿದು ತರುಗಳನಿಡುತ ಮೆಳೆಗಳ 1 ನೊಅಸಿ ಮೆಟ್ಟುತ ಕೋಡಿನಲಿ ಬಲ್ಲ 

ಮೊಣಡಿಗಳ ಕಿತ್ತಿಡುತ ಸೊಂಡಿಲತೂಗಿ ಮದನೇಆಕ ಕರಿಗಳ್ಳೆತರೆ...- 
We) 


ಅನಾವಶ್ಯಕವಾದ ಆಡಂಬರದ ಪದಗಳ ತಡೆಯಿಲ್ಲದೆ ಕತೆ ವೇಗದಿಂ 
ತಿದ. ಓದುಗರ ಮನಸ್ಸು ಬೇಸರಗೊಳಲು ಸನುಯವೇ ದೊರಕದು. 
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| ಘಾ g y > : 
| 143] ಕನಕದಾಸರ ಕೈತಿಗಳ ನಿಮರ್ಶೆ [ಅಕ್ಟೋಬರ್‌-ಡಿಸೆಂಬಂ*, ೧೯೩೮ 


gig ರೂಪು ಮಾರ್ಸಟ್ಟುದನ್ನು ಕುರಿತು ಕನಿ ಬರೆದ ಸಧ್ಯ agoria ' 
y *9 m 
gggos SION. — 

ದೊಡ್ಡ ಹೊಟ್ಟೆಯ ಗೂನುಬೆನ್ನಿನ । ಅಡ್ಡೆ ಮೋರೆಯ ಗಂಟುಮೂಗಿನ 

ನೊಣ್ಣು 3, ಕಾಲುಗಳ ಉದುರಿದ ರೋ ಮೆ ಖಾಸೆಗಳ 

ಜಿಡ್ಡು dex ಗೊಜ್ಜುಗೊರಲಿನ | ಗಿಡ್ಡುಠೂಪಿನ ಹಚಿಕುಗ ಡ್ಡ । 

ಹೆಡ್ಡ ಇದ ಕುರೂಪಿತನದಲಿ ನೃ ಪತಿ ನಿಷದಿಂದ 

i ತಮ್ಮ ಸಂಸಾರವನ್ನು ಒಡಕುಹುಟ್ಟಿ ದ ದಂತೆ -ಕಾಸಿಡುವುನೀ ಸತಿಯರ 
a v 

i ಕ್ಲೀಯ. ಅದು ಕೆಟಿ ಟ್ಟುಹೋದರೆ ಕೆ. ಅವರ ಹೃಡಯ ಎಷ್ಟು ವ್ಯಾಕುಲಿತನಾಗು 
ನನಿಂಬುದನ್ನು ಹೀಗೆ ತಿಳಿಸಿದ್ದಾನೆ: ದಮಯಂತೀನಳರ ಪುನಸ್ಸಮಾಗನುನ 


ಆರಿಗೆರಡೆಣಿಸಿದೆನೊ ಹಿರಿಯರ | ಗಾಜಂಗೆಡಿಸಿದೆನೋ ವೃಥಾ ಮು. 
ನಾ ಕ. ವ ಮಾಡಿಕೆಡಿಸಿದೆನೊ 
dade ತಪೋವ್ರ ಗ 1 ರಾರ ಜರೆಡೆನೊ ತನ್ನ ನಿಜ ಸಂ! 

ನ cacti. ಶಿನ ೌನಯೆನುತ ಮೆಜುಗಿನಳು | 

ಒಟ್ಟಿ ನಲ್ಲಿ " ಮೋಹನತರಂಗಿಣಿ'ಯೊಂದಿಗೆ " ನಳಚರಿತ್ರೆ ಯನ್ನು ಹೋಲಿಸಿ 
ನೋಡಿದರೆ. ತುಪ್ಪ ಬಸಿಯುವ ಬಗೆ ಬಗೆಯ we ಗಳಿಂದ. ಕೂಡಿದ ರಾಜೋಗರ 
ನನ್ನು ತಿಂದು ಅಜೀರ್ಣಹೊಂದಿದವನಿಗೆ, ಮಧುರವಾದ ಹಣ್ಣು, ಜೇನುತುಪ್ಪ, 
ಹಾಲು, ಒಂದೆರಡು ಭಕ್ಟ್ಯಗಳು ಇಷ್ಟು ಕೂಡಿದ SRST REE ಕ 
ಸಡಿಸಿದಂತಾಗುತ್ತದೆ. ಚರಿತ್ರ ಕಾರನ Er ಸ್ಟ್ರಿಯಿಂದ ಕನಿ ತನ್ನ ಪರಿಚಯವನ್ನು 
ಕಿಳಿಸಿದ್ದರೆ. ಉತ್ತಮವಾಗಿತ್ತು; ನ ವೃಷ್ಟಿಯಿಂದ, ಬಹು ವಿ 
ನಾಗಿಯೂ ಅತಿಸರಿಚಿತವಾಗಿಯೂ ಇರುವ ನಳನ ಸಯ ಬದಲು ತಾನೇ A, 
ಕ4ೆಯೊಂದನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸಿ, ಅದನ್ನು ತನ್ನ ಕಾಲದ ಜನಜೀವನದ ais 
ಸೊಗಿಟ್ಟು, ತನ್ನ ಪ್ಪ ಪ್ರತಿಭೆಗೆ ಸಂಪೂರ್ಣಸ್ವಾ ತಂತ ತ್ರ್ಯವನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿ ದ್ದ 3 ಮತ್ತೂ 
Sends, ದ್ದ ತ್ತು. ಆದರೆ ಆತನದು ದಾಯ, ರೂಢಿ, “ಸ್ತ್ರ ಕಟ್ಟಳೆ 
Wie ಕಾಲ, e ಕಾಲವಾರನು ಬೀಳುಮಾಡದು?” 


« ರಾಮಧಾನ್ಯ ಚರಿತ್ರೆ 

ಬಂದು ste ee ro ee ಸಂಪ್ರದಾಯದ ಕಟ್ಟಳೆಯನ್ನು 
ಪ್ರತಿಭೆಗೆ ನಿಜವಾಗಿಯೂ ಅವಕಾಶವನ್ನು ಕೊಟ್ಟು, ಹೊಸ ಕತೆಯೊಂದನ್ನು 
"am, 8. ಅದರ ಹೆಸರು "ರಾಮಧಾನ್ಯ ಚರಿತ್ರೆ' ; ಬ ವರಲ್ಲಿರುವ ಪದ್ಯಗಳು 
= ಛಂದಸ್ಸು ಸಿ ಭಾಮಿನೀ ಷಟ್ಟ ದಿ.ಆ ಪದ್ಯ a2 ays ವೈವಿಚರಿತಕಾರರು ಬರೆದಿಟ್ಟು 
ಇ ಐದು ಪದ್ಯಗಳ ಹೊರತು, ಮಿಕ್ಕುವೆಲ್ಲಾ ಕನ್ನಡಿಗರಿಗೆ ಸ ಸಿಗುವಹಾಗೆಯೇ 
ನಿಕಂದಕೆ ಅದರ ಲಿಖಿತ ಪ್ರತಿ ಮೈಸೂರು ಓರಿಯೆಂಟಲ್‌” ಶೈ ಬ್ರರಯಲ್ಲಿದ್ದ 

| 5 ನಿಕಮಾತ್ರ ಪ್ರತಿ wer ಕಳೆದುಹೋಗಿದಿಯಂತೆ. ಸಅಮೂಲ್ಯನಾ? : 
| 25 ಇನ್ನು ಕೆ ಕೆಲವು ಭಾಗಗಳನ್ನಾದರೂ ಬರೆದುಕೊಳ್ಳುವ ಪುಣ್ಯ ಮತ್ತಾರಿಗೂ 
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"ಬಹಳ ಚಮತ್ಕಾರವಾಗಿ ನಿರೂಪಿಸಿ ಇನೆ... ಈ ಧಾನ 


ಬಹು ಧಾನ್ಯ, ಅಶ್ವಯತಜ-ನಾರ್ಗತಿರ] ಕನಕದಾಸರ ಕೃತಿಗಳ ವಿಮರ್ಶೆ 


[ಕರ್ನಾಟ ಸಾಹಿತ್ಯ 

ಲಭಿಸಿರುವಂತೆ ಕಾಣಲಿಲ್ಲ. ಕವಿಚರಿತಕಾರರ ` ನಿಮರ್ಶೆಯೊಂಡ್ಞೀ ಸ 

ನಮಗೆ ಉಳಿದಿರುವುದು.* ಸದ್ಯದಲ್ಲಿ 
“ ಇದರಲ್ಲಿ ಕನಿ ರಾಮಧಾನ್ನ ನ್ಯ ಎಂದರೆ gana ಉತ್ಕೃ ಸ್ಟೆ 


25 

ಹೆಸರೆಂದ್ಕೂ ಕ್ರೈ ವರು ರಾಘವ? ತ 
ವ SY ಇದಕ್ಕು peat ದೇವರು "ರಾಘವ? ಎಂಬ Ssh, dave, ಇಟ್ಟುದ 
pe ರಾಗಿ? ಎಂಬ ಹಸರು ಪ್ರ 

ಯ 7ಡಿ 

ಯುತ್ತದೆ ೨2 

ಕಥಾಸಾರ ಕವಿಯ ಜಾಣ್ಮೆಯನ್ನು ವ್ಯಕ್ತಗೊಳಿಸುವುದು. u 
ದಾ ಕಲಿಯ ಚಾಣ್ಮಯನ್ನು ವ್ಯಕ್ತಗೊಳಿಸುವುದು. "ರಾವಣ 
ನಧಾನಂತರ ಶ್ರೀರಾಮ ಖುಷಿಗಳ ಆಶ್ರಮಕ್ಕೆ ಬಂದು ಅನರು ಕೊಟ 


2° 
೨2 
Dl 
g€ 
೦ 
d 
೧೬ 
೦ 
ie 
qt 


d ಗ್ರಂಥದಿಂರ 


ು 
ವಂತೆ ಹೇಳಿದನು.. «ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಆವುದು ಶ್ರೇ 
ಒಂದೊಂದನ್ನು ಹೊಗಳುತ್ತಾರೆ. ಆಗ ನರೆದ 
ವಾಗುತ್ತದೆ. ಶ್ರೀರಾಮ ಅಯೋಧ್ಯೆ ಯಲ್ಲಿ ಡೆ ಕರೆಯಿಸ್ಸಿ a 
ವಿಚಾರಣೆಯನ್ನು ಮಾಡುವಂತೆ ಹೇಳಿ » ಬರಡನ್ನೂ ಆರು ತಿಂಗಳು ಸೆರೆಯಿಡಿಸಿ 
ಹೊರಟುಹೋದನು. ಬಳಿಕ ಗೌತಮ ಅವುಗಳನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡು 
ರಾಮಾಸ್ಟಾ ನಕ್ಕೆ ಹೋಗಲು ಇಂದ್ರನು ನಿಮರ್ಶೆಮಾಡಿ ನರೆದಲೆಗ ಸಾರಹೃ ದಯ 
ವೆಂದೊ, ಹಿ ನಿಸ್ಸಾ ರವೆಂಡೂ ಹೇಳಿದನು. ಆಗ ಎಲ್ಲರೂ ನರೆದರಗಳಿಗೆ 
ಬಿರುದುಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿರು. . ಪ್ರೀಹಿ ನಾಚಿಕೊಂಡು ಶಿರವ ಬಾಗಿಸಿತು. ನಕೆದಲೆಗ 
ನಿಗೂ, ಪ್ರೀಹಿಗೂ ("ನಠೆದಲೆಗ? ಠಾಗಿಗೆ ಗ್ರಾಮ್ಯವಾದ ಹೆಸರು; "ನ್ರೀಹಿ' SIA 
ಸಂಸ್ಕೃತದ ಆಡಂಬರದ ಹೆಸರು) ನಡೆದ ವಾಗ್ವಾದನಿದು : 
ವ್ರೀಹಿಯ ಮಾತು 


ಸ್ತಿ ತಿಯಮರರುಸನಯನದಲಿ ಸು। ವ್ರತ ಸುಭೋಜನಗಳಲಿ ಮಂತ್ರಾ 
ಕ್ಸತೆಗಳಲಿ ಶುಭ ಶೋಭನದಲಾರತಿಯ ಚಿಳಗುವಲಿ 

. ಕ ಕೃತುಗಳೆಡೆಯೊಳಗರಮನೆಗಳಲಿ। ಪ 3 SARV ರಂಜಸುತ ದೇನರಿ 
ಗತಿಶಯದ ನೈವೇದ್ಯ ವಾಗಿಹೆನೆಂದನಾ ವಿ ್ರಿಹಿಗ॥ 


ಹೊಸಮನೆಯ ಪುಣ್ಯಾ ರ್ಚನೆಗೆ।, _ ಹಸುಮಕ್ಕ ಳಿಗೆ ಸೇಸಿಗೆ 
ವಸುಮತೀಶರ ಗರುಡಿಯಲಿ ಶಸ್ತ್ರಾ ಸ್ತ್ರ ಧರ್ಚನೆಗೆ* 

ಎಸೆವ ವಿಪ್ರರ ಫಾಲದಲಿ do! ಜಿಸುತೆ ಗಂಧಾಕ್ಸತೆಯಹೆನು ಭಾ 
ನಿಸಲು ರಾಂ ಸರಿ ತನಗೆಂದನಾ 2, “rl 


—ಣದು ಟೊಳ್ಳಿನ ಹೆಮ್ಮೆ; ಇನ್ನು ಗಟ್ಟಿಯ ಪ್ರತಿಮಾತು: 
ನರೆದಲೆಗನ ಮಾತು 


ಸತ್ವಹೀನರ ಬಡನರನು ಕ। ಣ್ಲೆತ್ತಿನೋಡೆ ಧನಾಢ್ಯರನು ಬೆಂ 
ಬತ್ತಿ ನಡೆಯು ಪೇಕ್ಸೆ ನಿನ್ನದು ಪೇಟಲೇನದನು 


* "ಕವಿಚರಿತೆ ಸಂಪುಟ ೨, ಪುಟಗಳು ೨೩೯-೨೪೦. 
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[4 
ಈ 


: aii ಕನಕದಾಸರ ಕೃತಿಗಳ ADE [ಅಕ್ಟೋಬರ್‌-ಡಿಸೆಂಬರ್‌, arsed 
(ದ 


ಹೆತ್ತ ಬಾಣತಿಯರಿಗೆ ರೋಗಿಗೆ! ಪಥ್ಮಪಾನದಿ ಹೆಣದ ಬಾಯಿಗೆ 
ತುತು ನೀನಹೆ ನಿನ್ನ ಜನ್ಮ ನಿರರ್ಥಕರನೆಂದ 
a 
ನಾನು ಕ್ಲಾಮುಕಾಲದಲ್ಲಿ ಪ್ರಾಣಿಗಳನ್ನು ಆದರಿಸಿ ಸಲಹುನೆನು. ನಿನ್ನಿಂದಲಾಗಲಿ, 
ನನ್ನ ಬಳಗದಿಂದಾಗಲಿ ಇದು ಸಾಧ್ಯವೆ? ಮತ್ತೂ- - 
a 3 
ಸತ್ತವರ ಪ್ರತಿಬಿಂಬ ರೂಪನು | ಪಿಸ್ತರಿಸಿ ಪಿತೃನಾಮಗಳ ನಿನ 


ತು ಮೂವರ ಪೆಸರಿನಲಿ ಕರೆ ಕರೆದು ದರ್ಭೆಯಲಿ 
33 83 ಯ ಬಡಿದು FBosod! ತುತ್ತನಿಡುನರು ಶಿಶುಗಳಿಗೆ ನೀ 
aa ದೆಯೆಲಾ ತನುವ ಸುಡಬೇಕೆಂದ ನರೆದಳೆಗ॥ 


ಹಾಸ್ನರಸಮಯವಾದ ವಸ್ತು ವಿದರದು; ಆಗಿನ ಜನಜೀವನ, ವಾದವಿವಾದ 

ಗಳು, ನ್ಯಾಯತೀರ್ಪುಗಳು, ಆಹಾರವಿಧಾನಗಳು ಇವುಗಳಿಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ 
= a) 5 

ಸನ್ಮತಿಗಳನ್ನು ಪ್ರತಿಬಿಂಬಿಸುವ ಕನ್ನಡಿ. ಇಂತಹ ಕನ್ನಡಿಯನ್ನು ಹೋಗಗೊಟ್ಟ 

ಕಜಾಗರೂಕತೆಗೆ ಎಷ್ಟು ವ್ಯಸನಸಟ್ಟರೂ ತೀರದು. 


(೪) ಮತ್ತೊಂದು TAS cA 

ಈತನ ಇನ್ನೊಂದು ಕನಿತೆ ಸ್ವಲ್ಪ ಮಟ್ಟಿಗೆ ಇದೇ ಜಾತಿಗೆ ಸೇರಿದೆ. us eh 
ಸೋರ್ನನೂರ ಮುಂದೆ?' ಎಂದು ಪ್ರಾರಂಭವಾಗುವ ಕನಿತೆಯನ್ನು ಕೇಳಿ ಅದರ 
ಸನಿಯನ್ನಾಸ್ವಾದಿಸದವರೇ ಇಲ್ಲ. ಎಳೆಯ ವಯಸ್ಸಿಕವರು ಅದರ ಕತೆಗೆ ಮನಸೋಲು 
BE ಮುರುಕು ಧರ್ಮಶಾಲೆಯಲ್ಲಿ ಒರಗಿದ ತಿರುಕ ಕನಸು ಕಂಡದ್ದು, 
ತನನ ವೈಭವ, ಅವನ ಸಿರಿ ಸಂಪತ್ತು, ವಿವಾಹ; ಆ ಬಣ್ಣದ ಕ 
ನಿಸತ್ತು- ಇವೆಲ್ಲವೂ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಅಚ್ಚಳಿಯದೆ ನಿಲ್ಲುತ್ತವೆ. ಇಳಿಯ ಸ್ಪಾಡನರ 
Kaadaa, ನಮ್ಮ ಜನ್ಮವೂ ಕೂಡ ತಿರುಕನ ಕನಸಿನಂತೆ, ಆದದರಿಂದ ಆಸೆ 
ಗಳು ವ್ಯರ್ಥವೆಂದು ನಾವು ಎಚ್ಚತ್ತಿರಬೇಕು'' ಎಂಬ ಭನನ 
ನಿನುರ್ಶಕರು ಕತೆಯ ಬಂಧದಲ್ಲಿನ ನೈಪುಣ್ಯ. ಫಿಜವಾದ ಕನಸಿನಲ್ಲಿ ಇ 
iM, ಸರಪಣಿಯ ಅತ್ಯಾಕ್ಷರ್ಯಕರವಾದ ಸರಳತೆ ಇವುಗಳಿಗೆ ಮೆಚ್ಚಿ 
ರೂಗುವರು, on 

(೫) ಇತರ ಪದಗಳು Fa 
ತನ್ನ ಜನರಿಗೆ ಅತ್ಯಂತ ಪ್ರಿಯವಾಗಿರುವ ಅತನ ಸ i 
ಕೊಳ್ಳೋಣ. ಏಳು ವರ್ಷದ ಕೆಳಗೆ ಉಡುಸಿಯ ಮಧ್ವಸಿದ್ಧಾಂ ಕ TET 
ಕನಸ್ಸು ಕನಕದಾಸರ ಕೀರ್ತನೆಗಳನ್ನು ತೇಖರಿಸಿ, ಅಚ್ಚು ಹ p ae 
ಸಮಾರು ೧೮೮ ಪದಗಳಿವೆ. ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಜೀವರ ಸೂತ್ರ ಪವಗಳು 
ನೌರು eo; ಗೋಕುಲಕೃಷ್ಣನ ವೃತ್ತಾಂತವನ್ನು ನ 
= ee see a ೧೫. 
Jog PR ಗೀತೆಗಳ ಸಂಖ್ಯೆ ೮೩; . ಗು Cee) 
ಗಳ ಸ್ವರೂಪ ಚೆನ್ನಾಗಿ ವೃಕ್ತವಾಗು 
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ಧ್ಯ ನ A ಳ ನಿಮರ್ಶೇ [ಕರ್ನಾಟ್ವೀ ನತ 
ಸ್ತೋತ್ರ ಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದು ಕೇಶವನ ದಾಸ ಸನಾದ ಗಣ ಸ z 


ಬಂಟಿನಾದ ಆಂಜನೇಯನಿಗೆ ಮುತ್ತು ಅನನ ಅವ ಸ್ತರ 
ಮಧ್ವರುಗಳಿಗೆ, ಒಂದೆರಡು ಭೂಮಿತಾಯಿಗೆ ಬಿಟ್ಟಿಕೆ ಮಿಕ್ಕೆಲವೂ ಎ 


ಟಿ ಸಸ ರಾಯ 
ಮು Ia ಇ ನತ ರಾವ ದಂ ಯ ನ ಣ 
ಕೃಷ್ಣ, ಚೆನ್ನಿಗರಾಯ ಸ ಇದ ವಿಷ್ಣುನಿಗೆ ಮಾಸಲಾಗಿವೆ. Sexve | 
pe] -J sn ಎಶ ಟೆ 
ನಾದವನು ಆವಾವ ಭಾವನೆಗಳನ್ನು ತಳೆಯಬಹುದೋ. ಅವೆಲ್ಲನನೂ ಬ್ರಾಸ್‌ 
L 4 ೨ ಮ 4 ದಾಸರ 
ಹೃ ದಯಂಗಮನಾಗಿ 2 ಚಿತ್ರಿಸಿದ್ದಾರೆ.* ಅವರಿಗೆ ದೇವನು ತೀರ್ಥ ಹ 
ಟು ( M.A wal >) 
. ~ = yI ` ` ed Sa 
ಹಂಚುವ ಸೆ ಸೆಟ್ಟಿ; ಊರೂರು ಹ ದಾಸಯ್ಯ ; ಭಕ್ತರಿಗೆ ಅಭಯನೀಯುನ 
3 -2 -J = 5 A 5 
ಅನರ್ಫ್ಯವಾದ ಮುತ್ತು, ಕುರಿಹಿಂಡು ಕಾವ ಬೀರೇದೇವರು; ಕಲಿಯುಗದ ಗೌಡ, 
vy ~; ~ e 
ಸರ್ವ ಸ್ವ ಸನಾದ ಭಗವಂತನನ್ನು ಕನಕದಾಸರು ಒನ್ಮೊಮ್ಮೆ ಕಪಟದ 
-I 9 nd ` s ar 
ಅವಹೇಳನ ಮಾಡುವರು. ಮರುಕ್ಸಣವೇ ತಾಯಿಯ ವಾತ್ಸಲ್ಮವನು, ಮಾರಿಸುವ 
ಸ F z aa, = oe ಶಿ A SUNIN 
ಪ್ರೇಮದಿಂದ ಭಗವಂತನ ನ ಹಿತವನ್ನು ನಿಚಾರಿಸಿಕೂಳ್ಳು ವರು ಶೇಷಶಯನ ನಿಗ್ರಹ 
ವನ್ನು ನೋಡಿ 


ಯಾಕಿಲ್ಲಿ ಪವಡಿಸಿರುವೆ? 

ತಮುನೊಡನೆ ಹೋರಿ ಬೆಟ್ಟಿ ನ > ಬೆನ್ನ ಲಿ ಪೊತು 
ರಮಣಿ ನು ತಂಡಾಲಸ್ಕವೋ? = 
ಅನುರವೈ ರಿಯ ಕರುಳ ಕಿತ್ತ ಕಡು ಧಾನತಿಯೋ? 
ಕ ್ಸಮೆಯನನಳೆದೀ : ಪಾದಕನುಲ ನೊಂದುನೋ? 


ಎಂದು ಖತಿಯಿಂದ ಬೆಸಗೊಳುವರು. ಕೆಲವೊಮೆ ಶ್ರ ದೇವರು ಕರುಣಾಹೀನನಂತೆ 
ತೋರುವನು. ಹಾಗೆಯೇ ತಮ್ಮ ಅಲ್ಪತ್ತದ ಜ್ಞಾಸಕವೂ ಹೊಳೆಯುವುದು 
"" ನಾನು ಕಡುಪಾಪಿ, ಆದರೆ ನೊಂದಿದ್ದೇಕೆ. x ಆದುದರಿಂದ ಬಾಗಿಲನು ತೆಕೆದು 
ಸೇವೆಯನು ಕೊಡು, ನನ್ನ ತನು ನಿನ್ನದು, ಜೀವನ ನಿನ್ನದು, ಅನುದಿನನಲಿ 
ಬಹ ಸುಖದುಃಖ ನಿನ್ನ ದಯ್ಯ — ಈ ಒಂದೊಂದು ವಾಕ್ಯವನ್ನೂ ಪದಗಳನ್ನಾಗಿ 
ಮಾಡಿ ದೇವರಲ್ಲಿ ಮೊರೆಯಿಟ್ಟ We, ರೆ. 


ಅವರ ಜೀವನದ ಥೆ ಸಹ್ಯೀಯವನ್ನು “ ಬಂಟಿನಾಗಿ ಬಾಗಿಲ ಕಾಯ್ದೆ” ಎಂಬ 
ಪದದಲ್ಲಿ ಸ್ಪಷ್ಟಪಡಿಸಿದ್ದಾರೆ ಅದೇನಂದರೆ, ದ ದೇಪರನಾನು 
ಹಮ್ಮು ಉಚ್ಛ ಚ್ಛರಿಸುವುದು, ಅವನು ಕೊಡುವ ದುಃಖ ಗಳನ್ನು ಒಲ್ಲೆ ನನ್ನದೆ ಹಿಂಜಿ 
ಸಡೆದುಬಂದುಜಿಲ್ಲವನುಂಡು ತೀರಿಸುವುದು, z2 ಪ್ರತಿಫಲಕ್ಕೂ ಅಸೆ ಸೆಸಡಡೆ 
ನಿಷ್ಕಾಮಧರ್ಮದಿಂದ ಅವನನ್ನು ಪ್ರೀತಿಸುವುದು. ಇಷ್ಟೇ Sey ಅನನ ದಾಸರ 
ದಾಸರ ದಾಸರ ಪದಸನಿಗೆ ಪ್ರಯತ್ನಿಸುವುದು, ಎಂಬೆ ಜನಸಾಮಾನ್ಯದ S 
ಯನ್ನು ಕೈಗೊಳುವುದು, ಸಾ ವೈಕುಂಠದ ವಾಸರ ಮನೆಯ 


ಭಂಟಿನಾಗಿ ಕಾಯ್ವುದು--ಇದು ಅವರ ಫೇರಾಸೆ, ಜೀವನದ ಹೆಗ್ಗು 0. 


& ಇ, ದಾಸರನ್ನು 
ಕವಿಯ ಸ್ಟಾ ಸ್ಥಾನನಿಂದ ಕನಕದಾಸನು ದಾಸರ ಸ್ಥಾನಶ್ಯೇರಿರುವುದರಿಂದಲೂ, gosat 


ಎ ಗಲ್ಲಿ ಕರಿವುದೆ gaan ಹೊರತಾದುದರಿಂದಲೂ, ಇನ್ನುಮುಂದೆ ಬಹುವಚನವನ್ನು 
ನೆ 
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ಕನಕದಾಸರ ಕೃತಿಗಳ ವಿಮರ್ಶೆ 


PEER [ಅಕ್ಟೋಬರ್‌-ಡಿಸೆಂಬರ್‌, ೧೯೩೮ 


ತಮ್ಮ ಆತ್ಮಶುದ್ಧಿ ಗೊಂದಕ್ಕೇ ಗಮನಕೊಡದೆ, ಕನಕದಾಸರು ಈಗ ನಾವು 


3 -2 -I ತ್ರಾ 
ಸಮಾಜಸೇನೆಯೆಂದು ಯಾವುದನ್ನು ಹೆಚ್ಚಳಮಾಡುತ್ತೇವೋ -ಅದಕೂ 


By ಮನ 
ಕೊಟ್ಟರು ಮೊದಲು ಯ ಕಾನದ] ಕುಂದುಕೊರತೆಗಳನ್ನು ಬಯಲಿಗೆ 
ತಂದರು. ಮುಕ್ತಿ ದೊರಕಬೇಕಾದರೆ ಪುತ್ರೋತ್ಸತ್ತಿಯಿಂದಲ್ಲ. ಭಕ್ತಿಯೊಂಜೀ 


ಸಾಧನ; ಕುಲಕುಲವೆನ್ಸುವುದು ತಪ್ಪು, ಭಕ್ತಿ ಯದ ಕ ಕುಲನೇನು ವ ಮಾಡಲಾಪುದು? 
ಕೆಸಕೊಳು ತಾವರೆ ಪುಟ್ಟ ಲು ಅದನು ತಂದು ಬಿಸಜನಾಭಗೆ ಅರ್ಪಿಸಲಿಲ್ಲವೆ? ಬರಿಯ 
o ಪೇವರು ಒಲಿಯನು, ನೇಮದಿ ಉಪವಾಸ, ಆ ಮಹ . 
ಲೆಕ್ಕಿಸಿ ಪೊಗಳದೆ ಬರಿಯ ಅಕ್ಕಿಗೆ ತಿರುಗು 
ದಲೆದ್ದು ಗಡಗಡ ನಡುಗುತ ನದಿಯಲ್ಲಿ 
ನಿಂಜಿನೆಂದು ಹಿಗ್ಗು ತ, ಒಳಗೆ ಮಾತ್ರ ಮದ ಮತ್ಸರ ಕ್ರೋಧಗಳನ್ನು ತುಂಬಿಟ್ಟು 
ಕೊಂಡು ಬದಿಯಲ್ಲಿದ ವರಿಗಾಶ್ಚರ್ಯನ ತೋರುವವರಿಗೂ ಭಕ್ತಿ ದೊರೆಯದು. 


ನವರಿಗೆ ಭಕ್ತ ಮೊರೆಯದು. ಉದ 


೧೧ Ww 23 r 
ಹೀಗೆ ಸಮಾಜಜೀವನದಲ್ಲಿ ಬೇರೂರಿದ್ದ ವಿಷವೃಕ್ಸಗಳನ್ನು ತನ್ಮಿಂದಾದಷ್ಟು 
ನಿರ್ನೂಲಮಾಡಲು ಯತ್ನಿಸಿದನಂತರ, ಕನಕಷಾಸ R ಹಲವು ಬತವಚನಗಳನ್ನು 
ಜನರ ಮನದಲ್ಲಿ ಬಿತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ಸಂಸಾರವೆಂಬ ಸಾಗರವನ್ನುತ್ತರಿಸಬೇಕಾದಕ್ಕೆ 
ಆಸೆಯನು ತೊರೆಯಬೇಕು. > 
ದಾನಧರ್ಮುಗಳನು ಮಾಡಿ ನಿಧಾನಿ ಎನಿಸಿಕೊಳಬೇಕು 


BAM ಬಂದವರಿಂಗೆ ಅಶನನೀಯಲು ಬೇಕು 
ಶಿಶುಗಳಿಗೆ ಪಾಲೆ ಕಣ್ಣೆ ಯುಂಣಿಸಬೇಕು 
ಹಸನಾದ ಭಾಷೆಯನು ಧಾರೆಯೆರೆಯಲುಬೇಕು 
ಪುಸಿಯಾಡದಲೆ ಭಾಷೆ ನಡಸಲೇಬೇಕು 
ಇತ್ಯಾದಿ ಹತವಚನಗಳು ಅವರ ಪದಗಳಲ್ಲಿ ಅನೇಕವಾಗಿನೆ. 
ಎಂದರೆ ಕನಕದಾಸರು ಯಾವಾಗಲೂ ಕಾಂತಾಸಮ್ಮಿತದಿಂದ ಹಿತವಾಗಿ 
ಸೀತಿರೋಧೆಯನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿದ ದ್ದ ರೆಂದು ಅರ್ಥವಲ್ಲ. ಮಾನವನ ಡೊಂಕು 
ಸೈಭಾವ ಎಷ್ಟೋವೇಳೆ ಅವರನ್ನು ರೇಗಿಸುತಿದ್ದಿತು. ಆಗ ಅವರು. “ಸತ್ಯದ 
ಕರ್ಮವ ನಿತ್ಯ E ಜೋಧಿಸೆ ಕತ್ತೆಯ ಮನಸಿಗೆ ಸೊಗಸೀತೆ'' ಎಂದು ಬೇಸರ 
Hi Rav a ವರು. «ca ಹೀನಮಾನವರಿಗೆ 2) ಜೀವನದ ಕ್ಟ ಕ್ಸ ಣಭಂಗುಕತೆಯನ್ನು 
ತೋರಿಸ ಆ ಮಜ್ಜನದ ದೇಹನಿದು, ನಂಬದಿರು, ಈ ದೇಹ 
xp ” ಎಂದು ಪದೇ ಪದೇ ಅಧಿಕಾರವಾಣಿಯಿಂದ ಚುಚ್ಚು ನಕು. ವಿವೇಕ 
ನನ್ನ್ನ ಶಿಕ Tvog ಕಲಿಸುವುವಕ್ಕೆಂದೇ ಹುಟ್ಟಿದ ಕಾವ್ಯ ಉತ್ತ ಸಮ ವರ್ಗದ. 
ಹೊರ dag Lome, ಜೀವನದ ಭೀಭತ್ಸ EF ಶೋಕಮಯ ಅಂಶಗಳ 
ನೇರೆಯ್ಸ ಗುರಿಯಿಟ್ಟು ), ಮನುಷ್ಯರನ್ನು ಆ ಮೂಲಕ ಹೆದರಿಸಿ ಬೆದರಿಸಿ ಭಕ್ತಿ 
nrg ಗಳೆಯುವ ಮು ಮಾವನ -ಅಂತಸ್ಸತ್ವದಲ್ಲಿ ಕಿಂಚಿತೂ ನಂಬಿಕೆ 
ತ ಸಾಹಿತ್ಯ, ಉದಾತ್ತ ಥ್ಯೇಯ, ಹೃದಯ ವೈಶಾಲ್ಯವನ್ನು ತ 
ಕಾರಣಗಳಿಂದ « "ದಾಸರ ಸ ಗ ಮು ಸಾಹಿತ್ಯವರ್ಗಕ್ಕು ro ಬಲುಮಟ್ಟಿ? 
Aoga ಕಲವರು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. 
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ಬಹುಧಾನ್ಯ, ಆಶ್ವಯುಜ-ಮಾರ್ಗಕಿರ] ಕನಕದಾಸರ ಕೃತಿಗಳ ನಿಮರ್ಶೆ [ಕರ್ನಾಟ 
ನಾ” T ಸಾಹಿತ್ಯ 
ಆದಕೆ ಈ ನಿಷಯದಲ್ಲಿ ಕನಕದಾಸರ, ಕಾಲವನ್ನು ಗಣನೆಗೆ ಫ್‌ 
ಯುಕ್ತ. ಆಗಿನ ದಾಸರುಗಳು ನೀತಿ ಬೋಧೆಯನ್ನ ಮೂಲಿ ಸು 
ಕೊಂಡಿದ್ದ ರು. ಬುದ್ಧನಂತೆ ಕನಕದಾಸರು ಜನರ ಕ್ಪಣಿಕಸುಖ, dat 
ಮಿತಿಯಿಲ್ಲ ದಾನೆ. ಇವುಗಳನ್ನು ನೋಡಿ ನೋಡಿ ನೊಂದಿದ್ದರು. ಭಕಿ as 
ಈ ಮೋಡಕ್ಕೆ ಮದ್ದು. ಆದುದರಿಂದ ಸಂಸಾರದ ಕ ಕಷ್ಟನಿಷು «ರಗಳನ್ನು ಡೇ 
ತಿವಿದು ಹೇಳಿದರೇನಾದರೂ " ಮನುವಿನ ಸ 'ಲಿ ಭಕ್ತಿ ಹುಟ್ಟಿ ಬಹುಜೋ ಸು 
ಎಂದು ಅನರಾಸೆ. : ನೀತಿಚೋಡೆಯ ವ ಮುದ್ರೆ ತಾಗಿದುದರಿಂದ ಪದಗಳಲಿ ಸಾಕ 
ನಿಲ್ಲವೆಂದೂ, Bee ರುಚಿಯಿಲ್ಲವೆಂದೂ ಹೇಳಲಾಗದು. ಚಿನ್ನಕ್ಕೋಸುಗ 
ಅಗೆಯುವ ಬಿಲಗಳ ಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚು ಪಾಲು ಕಲ್ಲುಗುಂಡುಗಳೇ ತುಂಬಿವೆ. ಚಿನ ಎಲೋ 
ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಹುಡುಗಿಕೊಂಡು ಮಿನುಗುವ ವುದು. ಆದರೆ ನಾವ್ರ ಆ ಬಿಲವನು. ಚಿ ಕೆ 

ಗಣಿ "ಎನ್ನು ತ್ತೇವೆಯೇ ಹೊರತು, ಕಲ್ಲಿನ ಗಣಿ ಎನ್ನುತ್ತೇವೆಯೇ? $ 


| ಕನಕದಾಸರ ನೀತಿಜೋಡೆಯೂ ಹೆಚ್ಚಿನ ಮಹತ್ವ ವುಳ್ಳುಮ. ಅವರು 
ಭಕ್ತಿಯೋಗಿಗಳು. ತತಾ ತ್ವಾ apace au ತನುಮನಗಳನ್ನು ಅರ್ಪಿಸಿದವರು; 
ಅವರ ಭಕ್ತಿಭಾವ ಸಾಫಲ್ಯದ ಚರಮಸೀಮೆಯನು ಮುಟ್ಟ ಜ್ಞಾ ನಯೋಗದ 
ಶಿಖರದನಕೆಗೂ ಸಮಿಾಪಿಸಿತ್ತೆನುವುದು. " ಫೀಮಾ ಜು ಟ್‌ ನಿನ್ನೊಳು 
ಮಾಯೆಯೋ. ಸೀ ದೇಹದೊಳಗೋ, ನಿನ್ನೊಳು Sesser” ಎಂಬ ಕೀರ್ತನೆ 
ಯಿಂದ ವ್ಯಕ್ತವಾಗುವುದು. ಮತ್ತಿತರ ಕೀರ್ತನೆಗಳಲ್ಲಿ ಕನಕದಾಸರು ರಾನುಕೃಷ್ಣ 
ಪರಮಹಂಸರಂತೆ ಭಕ್ತರೂ ಹೌದು, ಜ್ಞಾನಿ ನಿಗಳೂ ಹೌದು ಎಂದು ತಿಳಿಯ 
ಬರುತ್ತದೆ. ವೇಷದ ವೈರಾಗ್ಯದ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಕಬ್ಬಿಣಕ್ಕಿಂತ ಗಡುಸಾಗಿದ್ದ ಅನರ 
ಚಿತ್ತ ದೀನರನ್ನೂ, ಅಸಹಾಯರನ್ನ್ಯೂ ಸಂಕಟಿಸಡುವವರನ್ನೂ ನೋಡಿದಾಗ 
ಜಾಜಿಯ ಹೊನಿಗಿಂತ ಮೃದುವಾಗುತಲಿತ್ತು. ಆಗ ಕರುಣಚಿತ್ತದಿಂದ ಅನರು 
ಈ ರೀತಿ ಸಮಾಧಾನ ಹೇಳುವರು: 

ತಲ್ಲಣಿಸದಿರು ಕಂಡ್ಕ ತಾಳು ಮನವೆ 

ಎಲ್ಲರನು ಸಲಹುವನು ಇದಕೆ ಸಂಶಯವೆ? 

ಕಲ್ಲೊ ಳಗಿರುವ ಕ ಮಿ ಕೀಟಿಗಳೆಲ್ಲಕೂ 

ಅಲ್ಲೆ "ಆಹಾರವೆನು' ತಂದೀವರಾರು? 


ಫುಲಲೋಚನ ಕಾಗಿನೆಲೆಯಾದಿಕೇಶವನು 
ಎಲ್ಲರನು ಸಲಹುವನು ಇದಕೆ ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ 


ಎಂದು ಆಶಾಜನಕವಾಣಿಯನ್ನು ತಂಡೊಡ್ಡುವರು. ಉತ್ತಮಜೀವವೊಂದು ತನ್ನ 
ಅನುಭವಗಳನ್ನೂ , ಯೋಚನಾಲಹರಿಗಳನ್ನೂ , ನಂಬಿಕೆ `ಆಸೆಗಳನ್ನೂ; ಗ 
ದ್ರೇಕಗಳನ್ನೂ 'ಸುಂದರನುಡಿಯಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಬಿಂಬಿಸಿ ಓದುಗರ ಬುದ್ಧಿ, ಅಂತಸ 
ಚೈತನ್ಯ ಇನೆಲ್ಲನನ್ನೂ ಒಮ್ಮೆಗೇ ಸೂರೆಗೊಳ್ಳ ಬಬ್ಬುದಾದರೆ, ಆ ಸ್ರ ತಿಭೆಯ 
ಸಾಹಿತ್ಯಕ್ಕೆ ಸೇರಿಲ್ಲವೆಂದು ನಾವು ಹೇಗೆ ಹೇಳಲಾಪೆವು? 

೨೭.೨ 


Clo Re 
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ಸಿಕ ಕನಕದಾಸರ ಕೃತಿಗಳ ವಿಮರ್ಶೆ [ಅಕ್ಟೋಬರ್‌-ಡಿಸೆಂಬರ್‌, ೧೯೩೮ 


« ಧಾಸರ ಪದ''ಗಳ ಶೈಲಿ ಉತ್ತಮ ಸಾಹಿತ್ಯಕ್ಕೆ ಕ್ರೈ ಅಳವಟ್ಟುದು. ಉದಾತ್ತ 
ಗಳನ್ನು ಸಾಮಾನ್ಯರಿಗೂ ಎಟುಕಿಸುವ ಸರಳತೆ, ಕವಿಯ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿರು 
400, ನೇರವಾಗಿ, ಸಹಜವಾಗಿ ನಾಚಕರಿಗೆ ಮುಟ್ಟಿಸುವ ಜಾಣ್ಮೆ ಅದರಲ್ಲಿನೆ. 
veh ಮೆರುಗು ಕೊಡುವ ಜೆಲ್ತಿನ ಉಪಮೆಗಳು, ಕಳೆಯೇರಿಸುವ. ದೃಷ್ಟಾಂತ 
i ಮೊನಚಾದ ಮಾತುಗಳು, ವಸ್ತುಸಿ ತಿಗೆ ಅಸ್ವ 5ಯುಸುವ ಗಾಜೆಗಳು, 
ಸಿಂಡರನರ್ಣನೆಗಳು ಎಷ್ಟೋ ಇನೆ. 


 ಅಂದವಹ ಸಂಪಿಗೆಯ ಅರಳ ಪರಿಮಳ ಉಂಡು ಮುಂದುನರಿಯದಿ 
ಬಳ್ಳ ಮಧುಪನಂತೆ, ಹೂವ ತರುವರ ಮನೆಗೆ ಹುಲ್ಲ ತರುವೆ? ಇಂತಹ ಮುರುಕು 
ಗೂ, «ಬಾಗಿಲನು ತೆರೆದು ಸೇವೆಯನು ಕೊಡು», “ತನು ನಿನ್ನದು ಜೀವನ 
ag”, "" ನೀಮಾಯೆಯೋ ನಿನ್ನೊಳು ಮಾಯೆಯೋ, “ತಲ್ಲಣಿಸದಿರು ಕಂಡ್ಯ 
ತಾಳು ಮನವೆ? ಈ ಪದಗಳೆಲ್ಲವೂ ಮನೋರಂಜಕವಾದ ಸಾಹಿತ್ಯಕ್ಕೆ 
ಸೇರತಕ್ತುವು. Š 
'ಮಾವನ ಮನೆಯಲಿರಬಹುದೆ ಕೋನಿದರು? 
ಒಗತನ ಬಿಟ್ಟು ಹೋದಾಗ ಹಾಲಿಗೆ Bs, ಮೊಗೆದಿಕ್ಕುನರಾರುಂಟು ? 
ಅಜ್ಞಾನಿಗಳಕೂಡಿ ಅಧಿಕ ಸ್ನೇಹದಕಿಂತ್ಯ ಸುಜ್ಞಾಸಿಗಳಕೂಡಿ ಜಗಳನೇ ಲೇಸು. 
೫ ಮಾದರಿಯ  ಲೋಕನೀತಿಯನ್ನೊರೆನ ಮೊನಮಾತುಗಳು ಕನಕದಾಸರ 
ನರಗಳಲ್ಲಿ ತುಂಬಿವೆ. 
ಜಲದೊಳಗಿನ ಕಪ್ಪೆ ಜಲದ ಸನಿ ಅರಿಯದೆ 
ಜಲದ ಸುಗಂಧವ "ಜಲವರಿಯದೆ, 
ನೆಲೆಯ ಕಂಡವರಾರು ನೆಲೆಯಾದಿಕೇಶವನ 


ಇದರ ಅರ್ಥ ಮತ್ತು ಸಾ )ರಸ್ಯಗಳನ್ನು ಕುರಿತು ಎಷ್ಟು ಬೇಕಾದರೂ ಯೋಚಿಸ 
ಬಶುದು, 


ಪ್ರಣ್ಯಸಂಪಾದನೆಯನ್ನು ಮಾಡದ ಇನುಮವನ್ನು ಪಾಸರು “ಅಡವಿ 
ಯೊಳು 23 ತುಂಬ ws Gos’? ಎಂದು ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ. 


೬ ಹಾಸ್ಯರಸ 

1 ಶೈಲಿಯಲ್ಲಿ ಹಾಸ್ಯದ ತೊರೆಯೂ ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಹರಿವುದು. ತಿರುಪತಿ ವೆಂಕ 

ಗಾ ಮಿಯನ್ನು ರೋಜಿಸೆಟ್ಟಗೆ ಹೋಲಿಸಿ ಹಾಸ್ಯಮಾಡಿರುವ ಬಗೆಯನ್ನು 
(ಡಿ; 


ಒಡೆದ ಮಡಕೆಯ ತಂದು ಇಡಿದು ನಾಮನ ಮಾಡಿ 

ಕೊಡುವೆ ನೀ ಕಾಸಿಗೆ ಒಂದೊಂದನು 

ಹಡಲತುಂಬಿ ಮಿಕ್ಕ ಅನ್ನವ ಮಾರಿಸಿ ; 

ಒಡನೆಯ ಘಳಿಸುವ ಕಡುಲೋಭಿ ಸೆಟ್ಟ! 4 ಷ್ಟ 
EY ಗೋಪಿಯೊಬ್ಬಳು ತಾನು ಮರೆತು ಮಂಚದಮೇಲೆ ಸ a 
SH, ತಂದು ಅರಿಯದಂತೆ ಬಂದು ಅನಳ ಮಸೆ y 


೨೩೩. 
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ಬಹುಧಾನ್ಯ, Eger ಕನಕದಾಸರ ಕೃತಿಗಳ ನಿಮತಿ 


ನ [ಕರ್ನಾಟ ಸಾಹಿತ್ಯ 


NE 


ಹೋದನೆಂದು ಯಶೋದೆಗೆ ದೂರು: ಹೇಳುವಳು. ಅದಕ್ಕೆ ಚಮರ ರಂಗನ್ನು £ 
ಉತ್ತರ ಕೊಡುವನು: ನ os 


ಹರಿದಾಡುವ ಹಾವಿನ | ನಾಪಿಡಿನರೆ 
ತರಳ ನಾ, ತಡೆಗಾರನೆ? 
ಹರಕೆಯ ಪೊತ್ತುದ ಒಪ್ಪಿಸದಿದ್ದರೆ 
ಗುರುತು ತೋರಲು ಬಂತೇನೋ 
ಖುಗ್ಬೇದದ ಕಾಲದಿಂದ ನಮ್ಮವರಿಗೆ ಗುಟ್ಟುಗಳೂ, ಚಮತ್ನಾರದ ಕರಿಯ 
ಉಪಯೋಗವೂ ಬಲು ಇಷ್ಟ. ನಮಗೆ ಇವ ಅಷ್ಟು ಪ್ರಿಯವನ್ಲದಿದ GR, ಆಗಿನ 
= 


4 


೪ 
ಕಾಲದವರಿಗೆ ಮಾತ್ರ ಅದರಲ್ಲಿ ಅಭಿರುಚಿ ಇತ್ತೆಂಬುದನು ಮರೆಯಕೂಡದು, 


ಲ್ರ 3 
Ss Zs J 
ಕನಕದಾಸರೂ ತೊಡಕನ್ನು ಕಲ್ಪಿ ಸುವುದರಲ್ಲಿ ಉತ್ಸಾಹಿಗಳಾಗಿದ್ದಾಕೆ. ಅನರ 
“ಹಲವು ಜೀವನವ ಒಂದೆಲೆ ನುಂಗಿತು? ಎಂಬ ಪದದಲ್ಲಿ, BH. soos 
ೂ 


ತ \ 
ಆಲದೆಲೆಯಮೇಲೆ ಮಲಗಿದ್ದಾ ಗ ಸಕಲಜೀವಗಳೂ 
ಎಂದು ಗೂಢಾರ್ಥ. “" ಮಗುವಿನ ಮರುಳಿದು ಬಿಡದಲ್ಲ, - ನೀರನು odd 
ಮುಳುಗುತಿದೆ-- BB, ಮೋರೆಯ ತೋರದೆ ಓಡುತಿದೆ”; 
ಕಾಣಿಸುವ ಈ ಪದ ದಶಾನೆತಾರಗಳನ್ನು ಮರೆಮಾತಿನಳ್ಳಿ ತಿಳಿಸುತ್ತದೆ. 

ಕನಕದಾಸರ ಕೈಚಳಕದ ಇನ್ನೊಂದು ಮಾದರಿ ಇದು-- 
ಶಿವನ ವಾಜಿಯ ಮಾಡಿದನನ ಸೊಸೆಯ ಕಂದ 
ಶಿನನ ತುರುಬಿನಲಿ ಶಿವನ ಕಟ್ಟಿಸಿದಾತ 
ಶಿವನೊಳಾಡಿ ತಾ ಶಿನವರ್ಣನಾದಾತ 
ಶಿವನ ಬಳಿಗೆ ಪೋಗಿ ಶ್ರೀಮಂತನಾದ ನಾರಾಯಣ. 
ನಮಗೆ ತಿವ, ಶಿವ ಎಂಬ ಶಬ್ದ ನಾಲ್ಕೈದುಸಲ ಕಿವಿಗೆ ಬೀಳುತ್ತದೆಯೇ ಹೊರತು 
ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಅದರ ಅರ್ಥ ಸುಲಭವಾಗಿ ನಾಟುವಂತಿಲ್ಲ. 
ರಂಗ ಬಾರೋ 
ಅತ್ತಿಗೆ ಮೈದುನ ಬಾರೋ 
ಅತ್ತೆಯ ಮಗಳ ಗಂಡ = 
ಅತಿ ಗೆ ಮ್ಯಾಲತಿ_ಗೆಯ ನಾದಿನಿ ಸೊಸೆಯ ಗಂಡಾ 
Reese $೧ೀಚಿಸಡೆ ಬಗೆಹರಿಯದು; 
ಈ ವಿಚಿತ್ರ ಸಂಬಂಧಗಳು ಕೆಲಕಾಲ ಕುಳಿತು ಯೋಚಿಸದೆ ಬ 
ಸಾಮಾನ್ರಜನಕ್ಕಂತೂ ಅವು ಅರ್ಥವಿಲ್ಲದ ಪದಗಳು. ಸ 
ಕೊನೆಯದಾಗಿ, ಪುರಂದರದಾಸರ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವ 3 
ಕನಕದಾಸರ ಕೀರ್ತನೆಗಳಿಗೂ ಸಮಂಜಸವಾಗಿದೆ: nee 
“ಬೇಲೂರು ಶ್ರವಣಬೆಳಗೊಳದ ಶಿಲ್ಪದಂತೆಯೂ, ಕರ್ನಾಟಕದ ಸಂಗೀ ಸ g 
ನೇದಾಂತಶಾಸ್ತ್ರಗಳಂತೆಯೂ, ವಿಜಯನಗರದ . ವೈಭವದ ಕುರುಹುಗಳಂತಂ aad” 
ಕೀರ್ತನೆಗಳು ಜನತೆಯ ಮಾನಸಸರೋವರದಲ್ಲಿ ಅಡಕವಾಗಿ ಜೀವಶಕ್ತಿಯಿಂ 


೭. "ಹರಿಭಕ್ತಿಸಾರ? 
“ಹರಿಭಕ್ತಿ ಸಾರದ ೧೦೮ ಪದ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಕನಕದಾಸರ ಧಾರ್ಮಿಕ ಸಂ 
ಶೇಖರಿತವಾಗಿದೆ. ದೇವರನ್ನು ಮನದಣಿಯ ಬಗೆಬಗೆಯ ನಿತೆ 
ಗ ಕತಲ 


ಪತ್ರಿಯೆಲ್ಲಾ 1 
(ಷಣಗಳಿಂದ a 
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ಕನಕದಾಸರ ಕೃತಿಗಳ ವಿಮರ್ಶಿ 


ತ್ರಕ್ರಿಕೆ] ಅಕೆ 
ತಜಿ ಎ ಮುಲ ತ | ಹ! ಪ್ವೀಬರ್‌_ಡಿಸೆಂಬರ್‌, ೧೯೩೮ 


ganas ದೇವರ ಅಪಾರನುಹಿಮೆ, “ಎಷ್ಟು ಮಾಡಲು ಮುನ್ನ 
] 4808; » ಎಂಬುದನ್ನೂ ಸುಳ್ಳು ಮಾಡಿದ ಆತನ ಕರುಣ ಕರಣುಹೊಕ ವ್‌ : 
ಸ ನುಮತೆ; ತನ್ನ (ಕನಕನ) ಅಲ್ಪತ್ವ, ಸರಾಧೀಸತೆ; ವರಲ್ಲಿ 
ಕತೆ; ಸಾವಿನ ನಷ್ಟು ತ್ಮ ತ 
ಕಸಶ್ಯತೆ: ನ ವ a Be Q “on ಕೋರತೆ; ಸೃಷ್ಟಿಯ ಉತ್ಪತ್ತಿ (ಮಾಧ 
ಸಂಪ್ರದಾಯದ ಮೇರೆಗೆ); ಎಂಜಲು, ಹೊಲೆ ಇವುಗಳ ತಪ್ಪು ತಿಳಿವಳಿಕೆ ‘oye, 
ಸಾರದ ಮಹಿಮೆ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಮುಗಿಯುವುದು. ಜಸ್‌ 
| "ಹರಿಭಕ್ತಿ ಸಾರ”ದಲ್ಲಿರುವ ದಾಸರ ಭಕ್ತಿ ತತ್ವಗಳನ್ನು ಕುರಿತು ಚರ್ಚಿಸುವುದು 
ಕಠಿಣಸಂಗತಿ. ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಅಪರಿಮಿತಸೌಂದರ್ಯವುಳ್ಳ ಹಲವು ಪದ್ಯಗಳಿವೆ, 
ತಪುಗಳಲ್ಲಿ ಒಂಡೆರಡನ್ನು ಉದ್ಭರಿಸಿ ಲೇಖನವನ್ನು ಮುಗಿಸುತ್ತೇನೆ. 
ವನೇದಗೋಚರ ನೇಣುನಾದ 21 ನೋದ ನುಂದರ ಶೈಲಥರ ನುಧು 
ಸೂದನಾಚ್ಯುತ ಕಂಸದಾನನರಿಪು ಮಹಾಮಹಿನಾ 
ಯಾದನೇಂದ್ರ ಯಶೋದೆನಂದನ | ನಾದಬಿಂಡುಕಳಾತಿಕಯ ಪ 
ಹ್ಲಾದ de, edd ರಕ್ಸಿಸು ನಮ್ಮನನನರತ ಮ 
ಇರರ ಲಾಲಿತ್ಯ ಮತ್ತು ಪ್ರಜ್ವಲಿತ ನಿಶೇಷಣಗಳು ನಮ್ಮನ್ನು ಮುಗ್ಧರನ್ನಾಗಿ 
ಸಾಡುವಂತಿರುವುವು. 
ದೀನ ನಾನು ಸಮಸ್ತ ಲೋಕಕೆ | ದಾಸಿ ನೀನು ವಿಚಾರಿಸಲು ಮತಿ 
ಹೀನ ನಾನು `ನುಹಾಮಹಿಮ ಕೈನಲ್ಯಪತಿ ನೀನು 
ಏನ ಬಲ್ಲೆನು ನಾನು ನೆರೆ ಸು। ಜ್ಞಾನ ಮೂರುತಿ ನೀನು ನಿನ್ನಸ 
[ ಮಾನರುಂಟೇ, ರಕ್ಷಿಸು ನನ್ಮುನನವರತ 
8ಗನಂತನನ್ನು ಇನ್ನೂ ಮಧುರ ವಚನಗಳಿಂದ ಬೇಡಿಕೊಳ್ಳಲು ಸಾಧ್ಯವುಂಟೀನು? 
1ಕ್ತರಲ್ಲದವರಿಗೂ, ದೇವರಲ್ಲಿ ನಂಬಿಕೆ ಅಳಿಸಿಹೋಗುತ್ತಿರುವನರಿಗೂ ಕೂಡ 
3ರನ್ನೋದಿದರ್ಕೆ ಮೊಳಕಾಲೂರಿ ಭಾರಕರ್ತನಿಗೊಂದು ಸಲ ಕೈಮುಗಿಯೋಣ 
ನೆನಿಸುವುದು, 
ಗತಿಹೀನರಿಗಾರಂ ನೀನೇ | ಗತಿಕಣಾ ಪತಿಕರಿಸಿ ಕೊಡು ಸ 
ದೃತಿಯ ನೀನೇ ದೇವ ನಿನಗಪರಾಧಿ ನಾನಲ್ಲ 
ಶ್ರುತಿನಚನವಾಡುವುದು ಸ | ದ್ಲತರ ಸೇವಕನೆಂದು ನಿನ್ನನು 
ಮತವಿಡಿದು ನಂಬಿದೆನು ರಕ್ಷಿಸು ನಮ್ಮನನವರತ | 
ಅಗಣಿತಮಹಿಮನಾದರೂ ಭಗವಂತ ಗತಿಹೀನರ ಪಾಲಕ; ಭಕ್ತರ 
ಸ್ಪ ಸರಮಾತ್ಮ ಪ್ರೇಮಮೂರ್ತಿ ಎಂದು ತಿಳಿದೇ ತ (ಲಾ? 
3 ಸರ್ವಸ್ವವನ್ನೂ ಆತನಲ್ಲಿ ಒಪ್ಪಿಸಿಕೊಡುವರು. ae 
| Sina ಗಂಗೆಯೇ  " ಹರಿಭಕ್ತಿಸಾರ'ದಲ್ಲಿ ಸಮ ; 
ಸೌಂದರ್ಯ ಕೂಡ ಭಕ್ತಿರಾಗಕ್ಕೆ ಮನಸೋತು YRA 
ನಾಗಿಣಿ ಮಮ ವೈಸೌಂದರ್ಯ 
ಸ್ಸ ಬಿಟ್ಟಿದೆ, ಭಾವನಾಲಹರಿಯಲ್ಲಿ ಒಂದಾಗಿರುವ TA?’ ace 
“Hay ನರಳಿ ಮುಳುಗಿರುವ. ಕಾವ್ಯದೋಷನನ್ನೂ ee a 
ಹದ ಕೆಲಸದಲ್ಲಿ ತೊಡಗುವ ಬದಲು, ಭಕ್ತಿಜ್ಯೋತಿಯನ್ಲಿ ನ 
: ASFA ನಮ್ಮ ಪ್ರ ಣಾಮಗಳನ್ನರ್ಪಿಸಿ ಹಿಂದಿರುಗುವು ॥ 
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"ನಿ 
= 
Ay. 


~ 


ARR, ಆಶ್ವ್ಚಯುಜ_ ಮಾರ್ಗಶಿರ] ಕನಕದಾಸರ ಕೃತಿಗಳ ವಿಮರ್ಶೆ 


~ 


Ine [ಕರ್ನಾಟಕ ಸ 5 
ಆ. ಉಪಸಂಹಾರ 
ಕನಕದಾಸರ ಶೃಂಗಾರಮಯ ಚಿತ್ರಗಳು ಔಚಿತ್ನದ ಎಲೆ 
' ದಿದ್ದಾಗ "ರಸಿಕರ ಕರ್ಣಯುಗ್ಮನ ಪೊಕ್ಳು ಮುದದಿ ಹೃ ಸಜನ ಮಾರ 
"ಎಸೆವ ಪುಳಕಡೊಸಗೆಯಸಿತ್ತು ಶಿರವ ' ತೂಗಿಸುವುವು? egy ನೆ 
ನಿಷಯಗಳ್ಳೂ, ಗುಟ್ಟುಗಳೂ, ಹೆರಿಕೀರ್ತನೆಗಳೂ ಹರಿಶರಣರಿಗೆ eu 
ಘಟಕೆಯಂತಿವೆ. ಅನರ ಸರಳಕವಿತೆಗಳೂ, ನೀತಿವಚನಗಳ್ಕೂ gos Oe 
ಕನ್ನಡ ಬಾಲಕಬಾಲಕಿಯರಿಗೆ ನೀತಿಯನೊಕೆನ ಅರಗಿಳಿಗಳಂತಿವೆ. ಜಗತ 
`ಸಿರಿಗಂಪ ಸುಜನರ್ಗೆ ತಂಗಾಳಿ ತೆರದೀವ ತೆರದಲ್ಲಿ Aonig gg hu 
ಅದರ ಚೆಲುವಿಕೆ, ಘನಗಾಂಭೀರ್ಯಗಳನ್ನೂ : ತಮ್ಮ ಕವಿತೆಗಳೂ ಜಿ ರನ್ನ 
ಟ್‌ ಗೆ ಬಿಟ್ಟುಹೋದುದಕ್ಕಾಗಿ ಕನಕದಾಸರಿಗೆ ನಾವು ಚ) 
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AS [1 


ಸವೇಶ್ವರ-. 


ಟು JBI sie ಎಂ.ಎ ao ಸೂರು” 

ನೀರಕೈವ ಮತೋದ್ಸಾರಕನಾದ ಶ್ರೀ ಬಸವೇಶ್ವ ಕನ ವಿಷೆಯನಾಗ ಅಡಿಗ 

| ಒಟಸಲ್ಪಟ್ಟಿ ಗ್ರಂಥಗಳಿಂದಲೂ ಶಾಸ ಸನಗಳಿಂದಲೂ ಆನೇಕ ನೂತನಾಂಶಗಳು 
ಸಹುಬಂದು, ಜು ಜಾರಿತ್ರಕ ಮತ ಯೆಂದು x, Arona. ಯಾದನ ಕೃಷ್ಣ 

1 aud ಅರ್ಜುನಗಿ ಶಾಸನದಿಂದ ಕ್ರೈಸ್ತ ಕರ್ಲಿ ಬಸವನ ನಂಶದನಕು' aes 

ga Boo ಜ್‌ ಶಾಸನಕ್ಕೆ ಶೊ ಮತ್ತು ಸುಮಾರು 

ಕಾಲೀನ ಶಾಸನಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಬಸ aa ರನ ಉಲ್ಲೆ ್ಲ್ಲೇಖನೆ ಕಂಡುಬರುತ್ತ ಡಿ. 

(೧) ಹಿರಿಯೂರು ಶಾಸನ (ER Carnatic, V; AK, ೫-109) ಶಕ ೧೧೭೭ 

| 880ರ ಪುಸ್ಕ ಶುದ್ಧ ೧೧ ಸೋಮವಾರ-ಬಸವಯ್ಯ, ಸಿರಿಯಾಳ, ಭಾಣ್ಯ ಉದ್ದಟ್ಟ now 
1,9, AD ಇವರ ಹೆಸರುಗಳು ಕಂಡುಬರುತ್ತವೆ: (ಕ್ರಿ.ಶ. ೧೨೫೫) 

(3) ಅಜರ್ನಿನಗಿ ಶಾಸನ (LApigrapiia Indica, XXI, p.. 9) ಶಕ ೧೧೮೭ (ಕ್ರಿ. ತ, 

0340)-ಸೆಂಗನಬಸನ. 

(4) ಚೌಡದಾಮಪುರ ಶಾಸನ (75001. No. 110) ಶಕ ೧೧೮೪. (ಕ್ರಿ .3. ೧೨೫೨) 
EI “ನೆ ನೆಗಟ್ಜ ದ್ರಿಜೆ ಬಿನ್ನ ಪಂ ಶಿವ ಜಗಕ್ಕೀ ಮಾರ್ಗಮಂ ತೋರಬೇಕೇಕ್ಕೆ ಸಲಾಗ ಪ್ರಭು 
oma * ದ್‌ ನೋಡಲೈ ಸಂಗಮೇಶನ ಪುತ್ರ o ಬಸನಯ್ಯಂ ಗ 3 

1, (೪) 38 ಕ್ಲೀದೇವರಪುರ ಶಾಸನ (Lpigraphia Carnatica, Xl, Jl 30) 5. ೧೩೦೧. 

1*ಶಿನಯೋಗಿ ಚಕ್ರ Bar ಪ್ರಸಾದದೇನ. . ಶೈವ ಸಂನರ್ಧನ ಪಂಚಮುದ್ರಾಧಾರ ಚಿಕ್ಕ 

uA ಚಿನ್ನ ಹೊನ್ನ ಬಸವರಾಜ ಭೋ ಮತ್ಯ ೯ಲೋಕದ rE ಸೆ 

ಸ ty ಶೆ ಜ್‌ 

typ (a) ಮುರಡೀಪುರ ಶಾಸನ ( Apiyrathia Carnatica, 111, Md. 33) (ಕ್ಸಿ. ಶ. ೧೨೮೦) 
ಯಾಳದಾಸವರ್ಮ ಓಹಿಲ ಉದ್ದಟಿ ನಂಜಿ, ಕುಂಬಾರಗುಂಡ `ಅಂಡನಲ ಕರಿಕಾಲ 

[ಕೋಳ ಭೋಗದೇವ ಬಾಣ ಗ್‌ ಕಾಳಿದಾಸ ಕೇಶಿರಾಜ ದಂಣಾಯಕ .: ಸುರಿಗೆ 

| hn ಸಂಗನಬಸವಯ್ಯ ಲಿನಿಮಿತಿ ಕೇಶವರಾಜ aides ದಣ್ಮಾಯಕ ಏಕಾಂತದ 

|| MR ಸೊನ್ನಲಿಗೆ ರಾಮಯ್ಯ, ಹು ಲಿಗೆರೆಯ ಪೊನ್ನಯ  ನೆಲುನಿಗೆಯ ಸಾಂತಯ್ಯ. 


9 Mysore Archeologica! Report, 1933, No. 48, ೨೮ನೆಯ ಮಾರ್ಚಿ ೧೨೩೧. 
| uy ಸೋಮೇಶ್ವರನು ಕಣ್ಣಾ ನೂರಿಸಲಿದ್ದಾಗ ಕೊಟ್ಟ ಶಾಸನ- “Hdd t OADM, 
ಗ ದ ನುಲ್ಲಿಡೇವ್ನ ತಾನೇಶ್ವ ರ ಚಾಮಯ್ಯ, aids gos, ಪಾಡುನ ಮಲ್ಲಯ್ಯ 
ಕ mye ತಿ ಮಾದಿರಾಜ ಗುರುವಿಗೆ ಕೊಟ್ಟಿ ದತ್ತಿ. 

ಶಾಸನಗಳೆಲ್ಲವೂ ಬಸವನ ಕಾಲಕ್ಕಿಂತಲೂ: ಸುಮಾರು ಒಂದು. ಶತಾಬ್ದ 


Mu ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ಚರಿತ್ರಾನರ್ಹನಾದ ವಿಷಯಗಳು ಒಳಕೊಂಡಿ 
ನ ತಥ್ಯಾಂಶಗಳು ಕಂಡುಬರುವುವು. ` ಗ್ರಂಥಗಳೂ ಕೂಡ ಎರಡನೆಯ 
EN ihg ಧ್ರನ ಸಮಕಾಲೀನರಾದ ಪಾಲ್ಕುರಿಕೆ ಸೋಮ, ಹರೀಶ್ವರರ ae 
ಸ್ಯ ಸ್ಯ ಹೊಂದಿದುದರಿಂದ್ಯ- ಬಸವನ ಸಮುಕಾಲೀನಗಳಲ್ಲ: ನಚನಗ 

ಗ ಸನನೆಂದು ಕಂಡುಬರುವ ವಿಷಯಗಳನ್ನು ಸರಿಶೀಲಿಸಿದಲ್ಲಿ: ಆತನು ನ 
oe 'ಜನಾದ ಬಿಜ ಕಳನ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ' ಭಂಡಾರಿಯಾಗಿದ್ದನೆಂದೂ, ಹಣವನ್ನು 
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ಶೇಯುಜ-ಮಾರ್ಗೆಶಿ ಸ್ನ 
ಬಹುಧಾನ್ಯ, ಆಶ್ವಯಂ ರ] ಬಸವೇಶ ರ [ಕರ್ನಾಟಕ ಸ 


ದುರುಪಯೋಗ ಮಾಡಿದನೆಂಬ ಆಪಾದನೆ ಬಂದಿತೆಂದೂ, ಭವಿಯಾದ ಬಿಜ aks 
ಓಲೈಸಿದನೆಂದೂ, ಕಲ್ಯಾಣಕಟಕ ಹಾಳಾಗಿ ಚಾಳುಕ್ಯರಾಜ್ಯ ನಾಶವಾಗುನನಕೆ ia 
ಬಸವೇಶ್ವರ ಜೀವಿಸಿದ್ದನೆಂದೂ ಇಷ್ಟು ಮಾತ್ರ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗುವುದು. 
ಅಶನೇ ಶಯನೇ ಯಾನೇ. . ಎಂಬ ಶ್ರುತಿಯ ಬಸವಣ್ಣನೋದುವರೆಂಬವರು | 
ಭನಿಬಿಜ್ಜಳನ ಗದ್ದುಗೆಯ ಕೆಳಗೆ ಕುಳ್ಳಿರ್ದು ಓಲೈಸಿಹನೆಂದು ನುಡಿವರಯ್ಕ ಪ್ರಮಥರು। 
(ಮಾಹೇಶ್ವರ ಸ್ಥಳ-- ೧೮೪) 

ಕೂಡಲಸಂಗಮದೇವರುಳ್ಳನಕ ಬಿಜ್ಜಳನ ಭಂಡಾರ ಎನಗೇಕಯ್ಯ' ಆನೀ ಬಿಜ್ಜಳ 
ಗಂಜುವನೆ ಅಯ್ಯ ಕೆಟ್ಟಿತ್ತು ಕಲ್ಯಾಣ ಹಾಳಾಯಿತ್ತು ನೋಡ | ಒಬ್ಬ ಜಂಗಮನಭಿನಾನ 
ದಿಂದ ಚಾಳೋಕ್ಕರಾಯನಾಳಿಕೆ ತೆಗೆಯಿತ್ತು, ಸಂದಿತ್ತು ಕೂಡಲ ಸಂಗಮದೇವ ನಿನು 
ಕವಳಿಗೆಗೆ॥ (ಮಾಹೇಶ್ವರ ಸರ್ಕ) t 

ಪಾಲ್ಕುರಿಕೆ "ಸೋಮನೂ ಚಾಳುಕ್ಯರಾಜ್ಯವೆಂದು ಹೇಳುನನೇ ನಿನಾ 
ಕಾಳಚೂರ್ಯ ಬಿಜ್ಜಳನ ಹೆಸರೇ ಎತ್ತುವುದಿಲ್ಲ. 

ಅವನಿಲೋ ಚಾಳುಕ್ಯಲನುಪೇರುಹರುನಿ ಕನಿಲೆನು | 
ದುಡಿಸಿಂಚಿ ಕಲ್ಯಾಣಕಟಿಕ ಮಾಡಿತಭಕ್ತಿ 1 

| ಮಹಿಷ್ಮಿತ 'ಪೆರ್ನಿಪಾಡುಗಾ ಶಪಿಯಿಂಚೆ ಬಸವನ ಮಂತ್ರಿ ಃ 

ಹರೀಶ್ವರನು ಮಂಗಳವೇಢೆಗೆ ಹೋಗಿ ಬಸವನು ಒಂದು ನೌಕರಿಯನ್ನು 
ಮಾಡಿಕೊಂಡನೆಂದು ಹೇಳುವನೇ ವಿನಾ ಕಲ್ಯಾಣ ವಿಷಯವನ್ನು ಎತ್ತುವದಿಲ್ಲ. 
" ಬಸವರಾಜರಗಳೆ', ಪಾಲ್ಕುರಿಕೆ ಸೋಮನ "ಬಸವಪುರಾಣ', « ಸಿಂಗಿರಾಜ 
ಪುರಾಣ”, "ಜೆನ್ನಬಸನಪುರಾಣ', " ಹೇವಾಂಗಪುರಾಣ', "ಶಿನತತ್ತ್ವ್ವ 
ಚಿಂತಾಮಣಿ?-ಮುಂತಾದ ವೀರಶೈವಗ್ರಂಥಗಳಿಗೂ, ಚಂದ್ರ ಸಾಗರವರ್ಣಿಯ 
" ಬಿಜ್ಜಣರಾಯಪುರಾಣ?, ಧರಣೋಜನ " ಬಿಜ್ಜ ಳರಾಯ ಚರಿತೆ? " ಬಿಜ್ಚಳಂಕನ 
ಚರಿತೆ, "ಕದಂಬಪುರಾಣ” ಮುಂತಾದ ಜೈನಗ್ರಂಥಗಳಿಗೂ ಮತನೈಸನ್ಯು 
ಜನ್ಯವಾದ ಅಂಶಗಳನ್ನು ನಿರಾಕರಿಸಿದರೂ, ಇನ್ನೂ ಅನೇಕ ನಿರುದ್ಧಾಂಶಗಳು 
ಕಂಡುಬರುವವು. ಕಾಳಚೂರ್ಯ ಬಿಜ್ಜಳನು ಶೈವನು, ಏಕಾಂತದ ರಾಮಯ್ಯಕಿಗ 
ದಾನಮಾಡಿದವನು, ಸರ್ನಮತಸಹಿನ್ನು, ಕ್ರಿ. ಶ. ೧೧೬೮ರಲ್ಲಿ ರಾಜ್ಯ ತ್ಯಜಿಸಿ 
ದನೇ ನಿನಾ* ಕೊಲ್ಲಲ್ಪಡಲಿಲ್ಲ- ಎಂಬುದೂ ಶಾಸನಗಳಿಂದ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗುವದು. 
ಆದುದರಿಂದ ಕಾಲಚೂರ್ಯ ಬಿಜ್ಜಳನಿಗೂ, ಬಸವೇಶ್ವರನಿಗೂ ಯಾನ ಸಂಬಂ 
ಇರಲಿಲ್ಲವೆಂದು ನಿರ್ಣಯವಾಗುವುದು. ಅಲ್ಲದೆ "ಶಿವತತ್ತ್ವ ಚಿಂತಾನು ಚ 
ಹೇಳಿದುದು ನಿಜವಾದರೆ, ಬಸವೇಶ್ವರನು "ಸಿದ್ಧಾರ್ತ್ಮಿ'ಯಲ್ಲಿ (ಕ್ರಿ.ಶ. os KO 
ಹುಟ್ಟ, ಬಿಜ್ಜಳನು ಸಾಯುವ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಕೇವಲ ೨೮ ವರ್ಷಧವನಾ aa 
ಮತ್ತು ನಿಜವಾಗಿ ಚಾಳುಕ್ಯರಾಜ್ಯ ಹೋದುದು ನಾಲ್ಕನೆಯ a ಗ d 
ಮರಣಾನಂತರ (ಜನವರಿ ೧೨೦೦). ಯಾದವ ಜೈತುಗಿ (b ಸಿದರು. | 
೧೨೧೦) ಹೊಯ್ಸಳ ಇಮ್ಮಡಿ ವೀರಬಲ್ಲಾಳರು ಚಾಳುಕ್ಯರಾಜ್ಯವನ್ನಾ ಲ ಗೂ #1 
ಚಾಳುಕ್ಯಕಟಕ ನಾಶವನ್ನೇ: ಬಸವೇಶ್ವರನು ನೋಡಿದ್ದಲ್ಲಿ ಅತನು ೧ ve 

ಸ್ಥಾ ದಿಷರಳ ಹಳ್ಳಿಯ ಶಾಸನ ಕ್ರಿ.ಶ. ೧೧೬೮, ಮಾರ್ಚಿ ೨೫ ಹ 
ಕಲ್ಯಾಣಿಯನ್ನು ಆಳುತ್ತಿದ್ದನೆಂದೂ ಕೆಲವು ಜೈನರಿಗೆ ದಾನಗಳನ್ನು ಸೋಮಗ್ರಹಣಿ 
ಹೇಳುವುದು (M.E.R.E., 58 of 1938). 
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ಬಸವೇಶ್ವರ [ಅಕ್ಟ್ರೋಬರ್‌-_ಡಿಸೆಂಬರ್‌, ೧೯೩೮ | 


ಪಿಕೆ] 


ಕೆ ಆಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿದ್ದಿ ರಲಾರನು. 


ಜೆ 
- ಬಸನೇಶ್ವರನು ಯಾನ ಬಿಜ್ಜಳನ ಕಾಲದಲ್ಲಿದ್ದಕೆಂಬುದನ್ನು 
'ರ್ಚಿಸಬೇಕಾಗಿದೆ. ಬಿಜ್ಜಳನೆಂಬ ಅನೇಕ ವ್ಯಕ್ತಿಗಳು ಶಾಸನಗಳಲ್ಲಿ ಕಂಡು 
| ನರು. ಪ್ರಕೃತದಲ್ಲಿ ನಮಗೆ ಬೇಕಾದ ಇಬ್ಬರು ಬಿಜ್ಜಣರು ಈ ಕಾಲದ ಶಾಸನ 
| ಫಿ ಕಂಡುಬರುವರು. "ಹರೀಶ್ವರ ರಗಳೆ'ಯಲ್ಲಿ (IV. 28) “ನೀಂ ಬಿಜ್ಜಳರಾಯ 
[4 ಮಂಗಳವಾಡಕ್ಕೆ pera’? ಎಂದು ಹೇಳಿರುವುದರಿಂದ “ ಮಂಗಳ. 


Hi 
o 


Ero ಸರ್ಯಾಯಸಪದಗಳಾದರೂ, wows, ರಾಜಧಾನಿಯೇ ಬೇಕೆ, 
ಸಿಂಗಳವಾಡವೇ ಬೇರೆ ಎಂದು ಸಿದ್ಧವಾಗುವದು. 


ಕಾಯಮುರಾರಿ ಸೋವಿದೇವನ ನಾಲ್ಕನೆಯ ವರ್ಷದ (ಕ್ರಿ. ಶ. ೧೧೭೧) 
ಸುತಗಿಹಾಳ ಶಾಸನದಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬ ಬಿಜ್ಜನಾಯಕನು ಉಲ್ಲೇಖಿಸಲ್ಪ ಟ್ಚಿರುವನು 
Epigraphia Indica, XV, p- 315 ff). ಈಮಾಳಿಗೆ ಬಿಜಯ ನಾಯಕನು 


| ತರುರ್ಥ ಕುಲವವನು, ಪ್ರಭುಮಲ್ಲಗೌಡ ಮತ್ತು ಮುದ್ದಿ ಅನ್ವೈಯರ ಮಗನು. 
| ಸಳಯಾಳ ವರಾಳ ಪಾಂಡ್ಯ ದೇಶಗಳನ್ನು ಜಯಿಸಿ ಕಳಚುರಿ ರಾಜ್ಯ ಪ್ರಮುಖ 
[ims ರಿಪುರಾಯದಂಡ ಸಡಿಹ, ಸಾಹಸೋತ್ತುಂಗ್ರ ವರ್ಣಕ ಕನಿ ಕನ್ನಡ 
ಕಾಣ ಮುಂತಾದ ಬಿರುದುಗಳನ್ನು ಪಡೆದಿದ್ದನು. ಈತನ ರಾಜಧಾನಿ ತರಿಕಾಡು 
| ಇಡಿ ನುಂಗಳವಾಡ. ಈ ಮಂಗಳವಾಡದಲ್ಲಿಯೇ 1ಬಿಜ್ಜಳನ ಮರಣಕ್ಕೆ ಕಾರಣ 


ನರ ನುದುವಯ್ಯನೂ ಇದ್ದನು. ("ಶಿವಾನುಭನ', November 1926.) 
2 D 2 

| 2 
| ಲಿ ದೂರದಲ್ಲಿದೆ. 
a bale ಜನ್ಮಸ್ಥಳವಾದ ಮಂಗಳನೇಕ ಸಂಡರಷರಕ್ಕ ತ ‘Archaeological 

WY ಸೋಮೇಶ್ವರನ ರಾಜ್ಯ ಪಂಢರಾಪುರದವರೆಗೂ ಹರಡಿದ್ದಿತು (Bom T A 
i ah 1897—1898), ಮುಮ್ಮಡಿ ತೈಲನ ಕೆಳಗೆ ಕ್ರಿ. ಶೆ. ೧೧೫೧-೧೧೫೪ರ ವ ಸ್‌ 
| ಇ ುತ್ತಿದ್ದಾಗ ಅವನ ಅಧಿಕಾರಿಯಾದ ಮಹಾಪ್ರಧಾನಸೇನಾಧಿಪತಿಯಾದ ಇ aish, ಕೊಟ್ಟಿನು.. 
; Nr ಆಗಸ್ಟ 28, ಮಂಗಳವಾರ ೧೧೫೧ರಲ್ಲಿ ವಿಜಯಪುರದ ಸರಸಿಂಹದೇ saan BASE, 
| ER, 194 of 1934.) ಅದೇ ವರ್ಷದಲ್ಲಿ (ಶಾ.ಶ. ೧೦೮೩) ಮಂಗಲಿನೇ 


| Wy ದಾನವು ಕೊಡಲ್ಪಟ್ಟಿತು. 
Ww ಸಾಚಿಕ್ಯ ಭಟ್ಟಾರಕನಿಗೆ ಕನ್ನಡಿಗೆಯಲ್ಲಿ ಕಟ್ಟಲ್ಪಟ್ಟ ಒಂದು NG ನಾ ಮುನ್ನುಡಿ 
“Ang 120 E1934) ಕ್ರಿ. ತ. ೧೧೫೪ರಲ್ಲಿ (ಜನನರ ೧, WHAM) AER 130 011634. 
| Snug ಳಗೆ ಬಿಜ್ಜಭೂಪಾಲಕನು ತರ್ದವಾಡಿ ೧೦೦೦ವನ್ನಾಳುತ್ತಿದ್ದನು. D ಸೋವಿದೇವನು ಕ್ರಿ.ಶ. 
| magg ಬಿಜ್ಜಳನು ಸ್ವತಂತ್ರನಾಗಿರಲಿಲ್ಲ. ಬಿಜ್ಜಳನನಂತರ ರಾಯನು ದೂ ಇನೆ 

IE ` (ಮಂಗಳವಾರ, ರ್ಜೂ ೧೨) ಮಂಗಳವಾಡದಲ್ಲಿಯೇ ಆಳುತ್ತಿದ್ದ : ಅಧಿಕಾರಿಯಾದ 
ಹು SHS ಲಖೆಯ ದೇವನು. ತರ್ದ ವಾಡಿ ೧೦೦೦ವನ್ನಾಳುತ್ತಿದ hy ಇತ್ತ ನೆಂದೂ 
| iia mbna ತಂಬದ ಮೂಲಸ್ಥಾನಡೀವರಿಗೆ ಕೊಟ್ಟ ಡಾಕಕ್ಕೆ S 
i. ae (M.E.R. 160 of 1934.) ಹೇಮಾದ್ರಿಯು ತನ್ನ ನು 
| ನೆ ೫ನೆಯ ಭಿಲ್ಲಮನು ಶ್ರೀವರ್ಧನ ನಗರವನ್ನು ಜಯಿಸಿ, 
PRS (ಬಿಜ್ಜಣ?) "ಎಂಬವನನ್ನು ಕೊಂದು, ಹೊಯ್ಸ ಳರಾಜನನ್ನು ರ್ಥ 
orgy Somo ಹೇಳಿರುವನು... ಇವನೇ ವೀರಬಲ್ಲಾಳನ SO 
TOF)" 


೨೭೯ 
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"ಬಹುಧಾನ್ಯ, "ಆಶ್ವಯುಜ ಮಾರ್ಗಶಿರ] CEDA lerr 
a ; k ಸಾಹಿತ್ಯ 
- "ಇದೇ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಮತ್ತೊ ಬ್ಬ 'ಬಿಜ್ಜಣನು ರಾಯ 

ಆ ನು (8, ಶ. ಸವಾ ಟ್‌ ನ 
“ದವನು. 'ವೀರನಿಕ್ರಮದೇವನ ಸಹೋದರನು. ಕಿಸುಕಾಡು ೭೦, le 
ಕೆಳವಡಿ ೩೦೦, ನತೆಯಂಗಲ್‌ na, TODA ೩೦- -ಮುಂತಾದ ದೇಶವನ್ನಾ ee a 
ಮಹಾಮಂಡಲೇಶ್ವರ, ಸಾಹೆಸೋತ್ಸುಂಗ್ಯ ಭುಜಬಲಭೀಮ ಮುಳ ಸು 
“ಗಳನ್ನು ‘Bada ನನು (ME. R57 of 1926-7 ; 119 A of 1996-7 i 
1928). ` ರಾಯಮುರಾರಿ ಸೋವಿದೇವನ' ೭ನೆಯ ವರ್ಷದಲ್ಲಿ ಈತನ a, 
“Reog ಬಲಜೀನನಾಯಕ, 'ಸೊರಟೂರಿನ ದಾಸಿಮಯ್ಯ ea) iodo 
“ದಾನವನ್ನು ಕೊಟ್ಟ ರು” (ಕ್ರಿ. ಶೆ. ೧೧೭೪). 


ಈ ಬಲಜೀನನಾಯಕನ್ನೇ ಬಹುಶಃ 
ಬಸವೇಶ್ವ ರನ ಮಾನನಾಗಿಸ್ದಿ. ರಬೇಕು. ತರಿಕಾಡು ನಾಡಿನ ಮಂಗಳನೇಶೆ ಕೂಡ 


ಈ ಸಿಂದ್‌ ಬಿಜ 3 ರಸನ 'ಮೇಲಾಳಿಕೆಯಲ್ಲಿದ್ದು ದರಿಂದ ಬಸವೇಶ್ವ ರನು ಈ ಸಿಂದರಸನ 
ಆಸಾ ನದವನಾಗಿರಬೇಕೆಂದು ನಿರ್ಧರಿಸಬೇಕು. 
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q% -< 


ರನ್ನನ "ಗದಾಯುದ್ಧ' ರಚನಾಕಾಲ : - 
ಶ್ರೀಮಾನ್‌ ಮಾದನಹಳ್ಳಿ ಚೆನ್ನಕೃಷ್ಣಯ್ಯನನಕು, ಬೆಂಗಳೂರು ಸ 
ಕಾಲನಿರ್ಣಯಕ ಪದ್ಯ 
| (ಕರ್ಣಾಟಕ ಕಾವ್ಯಮಂಜರಿ? ಮಾಸಪತ್ರಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಮುದ್ರಿತನಾಗಿರುವ 
| ARNG, ಕಾವ್ಯದ ಪೀಠಿಕೆಯಲ್ಲಿ EELE ಚರಿತ್ರವು? ಎಂದು 
ಚೆರಿಕುವುದಷ್ಟೆ.. ಅದರ ಪೀಠಿಕೆಯ ೬ನೆಯ ಪುಟದಲ್ಲಿ, 
BEARINGS ಯತುಯುಗ ಶಶಿ 
ನಿಕರಾಂಕಂ ಚಿತ್ರಭಾನು ಜಾರ್ತಿಕೆ ಸಿತಸ = ಇ 


2ಬ ಅಬದ್ಧವಾದ ಪದ್ಯವಿದೆ. ತಾನು ಸ ಗ್ರಂಥಗಳ. ಹೆಸರುಗಳಲ್ಲಿ 
$ "ಗದಾಯುದ್ಧ? ಹೆಸರನ್ನು ಹೇಳದೆ ಇರುವುದಕ್ಕೆ ಕಾರಣನೇನೋ ತಿಳಿಯದು 
ಸರು ಅದರ ಸಂಪಾದಕರಾದ ಮಃ cal ಎಸ್‌..ಜಿ. ನರಸಿಂಹಾಚಾರ್ಯರು, 
20.9, ರಾಮಾನುಜ ಅಯ್ಯಂಗಾರ್ಯರು ಇವರಿಬ್ಬರೂ ಬರೆದಿರುವರು. 
| ‘ಕರ್ಣಾಟಕ ಕವಿಚರಿತೆ'ಯ ಒಂದನೆಯ ಸಂಪುಟ (೧೯೨೪ರಲ್ಲಿ ತಿದ್ದಿದ 
ings) ೭೦ನೆಯ ಪುಟದಲ್ಲಿ, : "ಈ ಸದ್ಯದ ಅರ್ಥ. ನಿಶದವಾಗಿಲ್ಲ. 
| ರೇ ಸಂಖ್ಯೆಯನ್ನು ನೋಡಿದರೆ ನಾಲ್ಕು ಅಂಕಗಳು ಇರುವಂತೆ ತೋರುತ್ತದೆ. 
| Waar ಸಾನಿರವೂ ಚಿಲ್ಲರೆಯಾದಕೆ "ಅಜಿತ ಪುರಾಣ ವನ್ನು ಬಕೆದ ಶಕ ೯೧೫ಕ್ಕೂ 
| 3ರಕ್ಕೂ ಸಂಬಂಧವೇ ತೋರುವುದಿಲ್ಲ. « ಶತಿ? ಎಂಬುದಕ್ಕೆ ೧ ಎಂಬ 
ಸಕೇತವುಂಟು, add ಈ ಪದ್ಯದ " ಶಶಿನಿಕರ' ಎಂಬುದಕ್ಕೆ SN 
| ರರು. ಇದರ ಅರ್ಥ ಸುಬದ್ಧ ಪದ್ಯ ಜೊಳೆವವರೆಗೆ ಸಿತ್ಚಯಿಸುವುದು ಕನ್ನ 
| 3ಕ್ಯಾನಿಯಾಗಿ ದಿವಂಗತ ರಾನ್‌ ಬಹದ್ದೂರ್‌ ಆರ್‌. ಕರಾ 
| ಹಿ$ರುತ್ತಾರೆ. ಈ ಪದ್ಮದ ಸರಿಯಾದ ರೂಪ ಗ್ರಂಥಾಂತ್ಯದಲ್ಲಿ ಈ ರೀತಿ BP 
i ಶಕಸಮಗತಿ ಖತುಯುಂಗ ಶಶಿ 
ನಿಕರಾಂಕಂ ಚಿತ,ಭಾನು,... ಕಾ 
ರ್ತಿಕ ಸಿತ ಸಪ್ತಸು, ಷ್ಟ A 
| ಸುಕರಂ ಬು ಮಾಯ್ತೂ ರನ್ನನ ಕಾನ್ಕಂ > 
= ಎರಡನೆಯ ಸ ಚುಕ್ಕೆಗಳ ಬದಲಾಗಿ ತ ಸ 
ಕರಗಳ ಮೂರನೆಯ ಪಾದದ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ " ಬುಧದಿನ” ಎಂ 
ಇರಬೇಕೆಂದು ತೋರುತ್ತದೆ. 
ಸ ಈ ಪದ್ಯದ ಸರಿಯಾದ ಅರ್ಥ 
ER ma ಇ ಶಾಲಿವಾಹನ ಶಕದ ಸಂವತ್ಸರಗಳಲ್ಲಿ1 
| Tone = ಚತುರ್ಗತಿಗಳ ಸೂಚಕವಾದ Voo 
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ಗತಿ ಜುತುಯುಗ ಶತಿ p 
ದ ಕೂಡಿದ ಖಯುತುಯುಗ 


ay 


SOP AL ಆ ಮಾರ್ಗಶಿರ]. ರನ್ನನ "ಗದಾಯುದ್ಧ? ರೆಚನಾಕಾಲ [ಕರ್ನಾಟ ಸಾಹಿತ್ಯ 


ಎ ಎರಡು ಖುತುಗಳ ಎಂದರೆ ನಾಲ್ಕು ತಿಂಗಳುಗಳ, ಶತಿ ಎ ಚಂದ್ರನ ನಕರ 
ಖಂ 


se ನಿಕರಾಂಕರಾಃ = ನಿಕರಾಃ?) = ಎಲ್ಲಾ ನಿಶ್ಚೇಷನಾದ ಕಿರಣಗಳ ಒಟ್ಟ x 
ಅಂಕಂ = ಸಂಖ್ಯೆಯನ್ನುಳ್ಳು ದಾದ (೯೦೦). ಫಳ 
ಚಂದ್ರನ ಒಂದು ತಿಂಗಳಲ್ಲಿ ಶುಕ್ಲ ಕೃಷ್ಣ ಸಕ್ಸಗಳೆರಡು ; ಶುಕ್ಲಸಕ್ಸದ 


ಒಟ್ಟು ಕಿರಣಗಳು :— (ಪಾಡ್ಯಮಿಯಿಂದ ಪೂರ್ಣಿಮೆ ಸೂರ್ತಿ) ೧ 4 ೨1೩-೪೩೫. 
೬ರ ಪಿಡ೮1೯1 ೧೦% ೧೧-೧೨1-೧೩ ೧೪- ೧೫೬೧೨೦ ಕಿರಣ Jr. 
: ರ 
Be ಪಾಡ್ಕಮಿಯಿಂದ ಅಮಾವಾಸ್ಯೆ ಪೂರ್ತಿ: ೧೪+೧೩+೧೨೬೧೧ A aan 
೯1೮1-೭1೬1 ೫-೪-೩-.೨-- ೧-೦-೧೦೫ ಕಿರಣ. 
ಒಟ್ಟು ಒಂದು ತಿಂಗಳಿಗೆ ೧೨೦ + ೧೦೫ - ೨೨% ಕಿರಣ; ನಾಲ್ಕು ತಿಂಗಳು 
ಗಳಿಗೆ ೨೨೫ * ೪-೯೦೦ ಕಿರಣಗಳು. ಇವು ಚತುರ್ಗತಿ ಸಂಖ್ಯೆಗೂಡಿದಕೆ 
V + ೯೦೦೯೯೦೪, 
ಈ ೯೦೪ ಎಂಬ ಸಂಖ್ಯೆ ನಡೆಯುತ್ತಿರುವ " ಚಿತ್ರಭಾನು? ಎಂಬ ಸಂನತ್ಸರ- 
ವರ್ಷದ; ಕಾರ್ತಿಕಸಿತ ಸಪ್ತಮಿ ಬುಧದಿನ = ಕಾರ್ತಿಕ ಶುದ ಸಪ್ತಮಿ ಬುಧವಾರ 
ನು 
ದಲ್ಲಿ, ರನ್ನನ ಕಾವ್ಯವು, ಸುಕರಂ = ಸುಲಭವಾಗಿ, ಬುಧಸೇವ್ಯಂ ಆಯ್ತು :- 
ವಿದ್ವಾಂಸರು ಸೇವಿಸಲರ್ಹನಾಗುವಂತೆ ಮುಗಿಯಿತು. 


YA 


yry: mMm u AA, 


wy 


DIS 
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ನಾಲ್ಕಣಿ TAB 


(ತಮಿಳಿನಿಂದ ಕನ್ನಡಿಸಿದ್ದು) 
ಶ್ರೀಮಾನ್‌ ಎಲ್‌. ಗುಂಡಪ್ಪನವರು, ಎಂ.ಎ. ಬೆಂಗಳೂರು 


ಎ 


[ಇದಂ e ನಾನ್‌ಮಣಿಕ್ಯಡಿಗೈ > ಎಂಬ ತಪಿಂಳು ಗ 1,090 ಅನುವಾದ. "ನಾನ್‌ 
| AUN » ಸಂಘ ಸಾಹಿತ್ಯಕ್ಕೆ ಸೇರಿದ ಹಳೆಯ ಗ್ದ Log. ತಮಿಳಿನಲ್ಲಿ ನೊದಲ ಸಂಘ, 
ಸಣ ನ ಕಡೆಯ "ಸಂಘ, ಎಂದು ಸಂಘಗಳು ಪ a NG DDAR. 
ಇವ್ನಗಳಲ್ಲಿ ಇದು ಕಡೆಯ ಸಂಘಕ್ಕೆ ಸೇರಿದ್ದು. ಕಡೆಯ ಸಂಘದ ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು 
19 mt, ಎಟ್ಟುತ್ತೊಗೈ, ಸದಿಸೆರ್ಣಕೀಟಸಿಕಣಕ್ಕು ಎಂದು ಮೂರು ಬಗೆಯಾಗಿ 
ಓಡಿಸುತ್ತಾರೆ. "ನಾನ್‌ ನುಡಿಸ ಣಗ ಮೂರನೆಯ. ಗುಂಪಿಗೆ ಸೇರಿದೆ. ಪ್ರಸಿದ್ಧ 
ಇರ mer? ಕೂಡ ಈ ಗುಂಪಿನದು. 

"ನಾನ್‌ಮಣಿಕ್ಕ an, p ಚ ರಚಿಸಿದವನು ನಿಳಂಬಿನಾಗನಾರ್‌. ಇವನ ಹುಟ್ಟು, 
ಇರು ಮುಂತಾದ a ೫% ತಿಳಿಯದು. ಮಂಗಳ ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ ನಿಷ್ಣು 
ನ್ನು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿದ್ದಾ ನೆ. 

"ನಾನ್‌ಮಣೆಕ್ಕಡಿಗೈ' ಒಂದು ನೀತಿ ಶತಕ. ಇದರಲ್ಲಿ ಒಟ್ಟು ೧೦೪ ಪದ್ಯಗಳಿನೆ. 
| ಕೃತಿ ಸದ್ಮದಲ್ಲಿಯೂ ನಾಲ್ಕು ನಾಲ್ಕು ಮಾತುಗಳಿನೆ. " ಒಂದೊಂದು ಪದ್ಯವೂ ನಾಲ್ಕು 
aw, ಹರಳು ಕಟ್ಟ ರುವ ಹತ್ತ ಕಡುಕಿನಂತೆ? ಎಂದು war ಈ ಹೆಸರಿಟ್ಟಿಂತೆ 
1 ಕೋರುತ್ತದೆ. 
| ಈಗ ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ ಯಾವ ಬಗೆಯ ವಿಷಯ ವಿಭಾಗವೂ ಇಲ್ಲ. ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಹೊಳೆದಂತೆ 

ಸಿಟಿಗಳನ್ನು ಹೇಳುತ್ತ ಹೋಗಿದ್ದಾ ಕೆ. ಪರಿಮೇಲಟಿಗರು ತನ್ಮು NSV ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ 
124 ಗ್ರಂಥದಿಂದ. ಉದಾಹರಿಸಿದ್ದಾ ಕಿ. ಕೆಲವು ಕಡೆ ಅತಿಸಾನಾನ್ಯವಾದ ನಾತೂ 
| ಚಹನ್ಪದುಂಟು. 
|... ತಮಿಳು ಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲಿ ಅದರಲ್ಲೂ ಸಂಘ ಕಾಲದ ಗ ಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲಿ, ಸಂಸ್ಕೃತದ ಬೆರಕೆ 
| ಕಡಮ, “Badd, ಮೂರೊ ನಾಲ್ಕೊ ಇದ್ದರೆ: ಹೆಚ್ಚು. Smara ಕನ್ನಡಕ್ಕೂ 
| 3 ಹತ್ತಿರದ ಸಂಬಂಧನ್ನೆಜ ಎಷ್ಟೋ ಶಬ್ದಗಳು ಎರಡು ಭಾನಿಗಳಲ್ಲಸಿ ಒಂದೇ rene 
| 3 ಕೆಲವು ಅಲ್ಪ ಸ್ವಲ್ಪ ಮಾರ್ಪಟ್ಟು ಕಿ ಕೊಸ ತಾಳಿನೆ. ಅಚ್ಚ ತಮಿಳಿನಿಂದ ಕನ್ನ 


| ಕ ಸ್ವಭಾನವಾಗಿಯ ಕನ್ನಡ ಶಬ್ದಗಳು ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ನುಗ್ಗಿ on Ae ಮೂಲ 
: ಹೋಲಿಸಿದರೆ, ಇಲ್ಲಿ ಸಂಸ್ಕ ತೆದ ಬೆರಕೆ ಹೆಚ್ಚು ss 10 ನ್ನು 


a ಸಂಕಲ್ಪವಿಲ್ಲದೆ, ಇರುವ ಕನ್ನಡ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಚ ಹೊಸ ಗೆಮಾತುಗಳು 
(ಕೆಂಬ ಬಯಕೆಯಿಟ್ಟು ಕೊಂಡು? ಬರೆದಿದ್ದೇನೆ. ಅಳ ಈ ತೊಡಕನ್ನು 


| ee ಹುದು. 
| x, ದು; ಮೊದಲ ನೋಟಕ್ಕೆ ಸ್ವಲ್ಪ ತೊಡಕಾಗಿ ಕಾಣಬ ಕೊಟ್ಟ z 


neu ಡಮೆಮಾಡಬೇಕೆಂದು ಕೆಲವ್ರು ಕಡೆ ಸೌಕರ್ಯಕ್ಕಾ 
Nod ಓದಿದರೆ ತಿಳಿಯಾಗುವುದೆಂದು ನಂಬಿದ್ದೇನೆ. 
ತುಂಬುವೆಕೆ ಮಾಯಿಯಾ ಸಿರಿಮೊಗವ ಹೋಲುವುದು. 
ಕದಿಕೆಸೆವ ನೇಸರ್‌ ಆ ಚಕ್ರವನು ಹೋಲುವುದು. 
ಮುಸ್ಸೀರ ಫೀರ್‌ಬಯಲ ತಾವಕೆಯ dole 
ಗೆದ ಮಲರ್‌ ಮತ್ತವನ ಕಣ್ಣುಗಳ ಹೋಲುವುದು. (1) 
ಅಗಸೆ ಹೊಸ ಹೂವು ಬಣ್ಣವನು 'ಹೋಲುವುದು. 
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ಬಹುಧಾನ್ಯ, ಅಶ್ವಯುಜ- ಮಾರ್ಗಶಿರ] ನಾಲ್ಮಣಿ ಕಡುಕು 


[ಕರ್ನಾಟಕ ಸಾಹಿತ್ಯ 


ಪೊಡನಿಯನು ಸೊಡೆಯೊಳಡಗಿಸಿದವನು. - ತನ್ನ ಮೂರ್‌ 
ಅಡಿಯಿಂದ ಮೂಜಗವನಳೆದವನು. « ಅಂದಾಕ 
ಳೆಂಜಿಕೆಯ ಕಳೆಯಲೈ ಕುಂದವೆತಿ ತ್ರಿದನನ್‌. ಆ 


ಬಲೊ ) ಂಟೆಯರುಮೆಯನು ಮುರಿದ ಕಟ್ಟಾಳು, (1) 


ಎಳ್ಳೆಣಿಸದಿರದೆಂದುಮ್‌ ಇಳಿದರೆಂದು. ಏನುಮಂ ' 
ಘಿ ಕೊಳ್ಳ ದಿರು ಕೊಳ್ಳ ದರಕ್ಕೆ ) ಮೇಲದಾಗೆ. - ಮನ 
iE ಕ ಕನಲದಿರು” ಕಿರುಕುಲದೆ ಪುಟ್ಟ ದರೊಳ್‌ 
ಆಡದಿರು ಮೇಣಾಡತಗದುವನು ಮಡು. 1೧॥ 
ಹರೆಯ ದನಿ ಪಡೆ worse eon, ಗ. ತಮ್ಮ ಮನ 
ಕೊರೆಸಡಲು ಬಾಳರಾ ಹಿರಿಯರ್‌. ಇರರ 
'ಬಿದಿರ್‌ ಅಕ್ಕಿ ಮೂಡಲಳಿವುದು. ತನಗೆ ತಗದ ನುಡಿ 
ಯೊದಗೆ ಸಂಪನ್ನ ತಾನ್‌ ಬಾಳನಾ ಬಳಿಕ. ॥೨॥ 
ತೊಳೆದು ಮಣಿಗುಣವನರಿವರು. ಮುನ್ನ ಜೀನಿಟ್ಟು 
ಮೇಲೇರಿ ಕುದುಕೆಗುಣನರಿಯುನರು. ಮಾಸಳಿಯೆ 
ಸುಟ್ಟ ರಿವರಾ ಹೊನ್ನಿ ನೊಳ್ಳು ಣವ ಕ ಕಾಣ್ಬವರು. 
ಶಿ ಕೆಟ್ಟ "ಪರಂತು ಕೆಳೆಯರು. 'ತರುವ ಸುಖವ. Nal 
ಕಳ್ಳಿಯೊಡಲೊಳೆಗಗಿಲು ಹುಟ್ಟು ವುದು, ಮೃಗದೊಡಲೊಳ್‌ 
ಒಳ್ಳೆ ತಸ್ತೂ ರಿ ಹುಟ್ಟುವುದು. ಫೆರ್ಗಡಲೊಳಗೆ 
Gerda ಸ. ಗಳು ಹುಟ್ಟು 1, Vy. .ಯಾರರಿವರ್‌ 
ಒಳ್ಳೆಯನ ಹುಟ್ಟುವಾ ಕುಲದ ನೆಲೆಯ? ie 


dogo ಹುಟ್ಟುವುದು ಕದಿರುಮಣಿ. ಕಾದಲೆಯ 
ಸೊಲ್ಲಿನಲಿ ಹುಟ್ಟುವುದು ಮಿಗಿಲು ಮದ. - ಮೆಲುಪಾದ 
ಕರುಣೆಯಲಿ ಹುಟ್ಟುವುದು ಅರದ ನಿರಿ. ಎಲ್ಲವೂ 
ಪುರುಳಿನಲಿ ಹುಚ್ಚಿ ಬಿಡುವುದು ತಪ್ಪದೆ. ' ತ 

.ಸಿರಿಯಹುದು ಕರೆಯಿಲ್ಲದಾಚರಣೆ. ಹಿರಿಯದೊಂ ' 

: ದರನಹುದು ಸರಿದಾರಿಯಲಿ ನಡೆಯೆ. - ಒರ್ವನನು ' ಹಾ 
ಕಳೆಗೊಂಡು ಕಡೆಗಣಿಸೆ ಕೊಲೆಯಹುದು. ಹೊಲೆಯಹುದು 
ತಲೆಯ ತಗ್ಗಿಸಿ ನಡೆವುದಾಗದರ ಮುಂದೆ. De 

ಕಳ್ವಮೆಂಬರಿಗಿಲ್ಲ ನಿದ್ದೆ. ಕಾದಲೆಯಲ್ಲಿ 
ಮನಮನೊಲ್ಹಿ ಟಿ 3, ರಿಗಮಿಲ್ಲ ನಿದ್ದೆ. — ಒಳ್ಳಿ ದಹ" E| 
ಪುರುಳ ಕೂಡಿಸು ರಿಗೆ ನಿದ್ದೆ ಯಿಲ್ಲಾ ಪುರುಳ rer 1೬೩1 | 
ಕಾಯ್ತು ಕೊಂಡಿರುವರಿಗಮಿಲ್ಲ ನಿದ್ದೆ. 
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ಕ ನಂಲ್ಮಷೆ"ಕಡುಕು [ಅಕ್ಟೋಬರ್‌ atone; ೧೯೩೮ 

ಕಲ್ಪರಿಗೆ ಕಳೆದುದರ ಕೊರಗು ತೋರದು, ಒಂದನ್‌ 
wO “ಪಡೆದಿರುವರಿಗೆ ತೋರದಾ ಎಡರ ತೊಡರ್‌, 
ಅಲದುದನರಿತರಿತು ಬಯಸುವಗೆ ತೋರದರನ್‌. 
ಎಲ್ಲವೂ ಮುಠಿವವಗೆ ತೋರದೆಯೆ *ೆಡುಗು. 

ನೆಲಕೆ ಭೂಷಣ ನೆಲ್ಲು ಕಬ್ಬುಗಳು. ತುಂಬಿರುವ 
ಕೊಳಕೆ ಭೂಷಣ ಕಂಪಿನರಳ್ಹಾನಕೆ. - ಸೆಣ್ತನಕೆ - 
ಸಲುವ ಭೂಷಣ ಲಜ್ಜೆ. ತನಗೆ ಭೂಸಣ ತಕ್ಷ 
ಬಳಿವಿಡಿದು ಬೆಂಬಿಡದೆ ಬರುವ ತಕ್ನರವು. 


to il 


Ney 
ಕಂಬದಲಿ ಕಟ್ಟುವರು ಕಳಿರ. ಕೆರಳುಡಗಿಸುತ 

ಮಂತ್ರದಲಿ ಕಟ್ಟುವರು ಮಾನಾಗನನ್‌.- ಕುತ್ತಿ 

ಕೋಳದಲಿ ಕಟ್ಟುವರು ಕೀಳನನು. ನಯದಿಂದ . 

ಸಂಪನ್ನರಾದವರ ಕಟ್ಟಿ ಹಾಕುವರು. ॥೧೦॥ 
ಕೀಳ್ಲೆ ಪಮೆಗಳೆನೆಣಿಸಿ ಕನಲದಿರಬೇಕನರ 

ನಲ್ಲೈನೆಗಳನಳಿಸಿ ಮರೆಯದಿರಬೇಕು. - ಅಂತೆ 

ತೊಕೆಯಬೇಕೊಡಲ ಕೋಪವ. ತನ್ನ ಸಂಪದವನ್‌ 

ಅಳಿವ ಕಾರ್ಯವನೊಡನೆ ಕೈಬಿಡಲೆಬೇಕು. `` ॥೧೧॥ 
ಹಲ್ಲಿಂದ ನೋಯಿಪುವು ಹಾವುಗಳು. ಗೂಳಿಗಳು 

ಕೋಡಿಂದ ನೋಯಿಪುವು ಕೆಣಕಿದರನು.- ತಾವೊಲ್ಲು ' 

— ಮುನಿಸಿಂದ ನೋಯಿಪರು ಮಡದಿಯರು. ಮುನಿಜನರು 

ತಪಸಿಂದ ತರುವರೊಡನೆಯೆ ನೋವನು. 1 ೧೨॥ 
ಹರೆ ರೇಸು ಶ್ರುತಿಗೂಡದಾ ನೀಣೆಯಿಂದ ನಿರಿ 

ಹೆಣ್ಣೆ ಲೇಸೊಳ್ಳು ಣವ ತೊರೆದ ಗಂಡಿಂದ.- ಅಂತೆ 

ಹದವನಳಿದೂಟದಿಂದಾ ಹಸಿವೆ ಲೇಸು. ಒಲ್ಲಿ 

ರಳಿದ ಬರಿ ಬಾಳಿಂದ ಬೆಂಕಿ ಪುಗೆ ರೇಸು. Gee 
ಸಿರಿಯ ಪಾತಿಯಲಿ ಕೊಡುಗೈತನವು ಬೆಳೆಯುವುದು. 

ಇನಿನುಡಿಯ ಪಾತಿಯಲಿ ಬಂಧುಕುಲ ಬೆಳೆಯುವುದು: 

VAD ಕೂಪದಲಿ ಕಡುಸೊಲ್ಲು ಮೂಡುವುದು. 


Y ॥ 
ಬಡತನದ ಕುಳಿಯೊಳೊಗೆಯುವುದೆಕೆವ ಪಾಡು. ' ಚ 
ಬಿರುನುಡಿಯ ಬಯಸುವೊಡೆ ಬೇಡು. ಮೇಣೀ bre 
ಚಿರವಿಹುದ ಬಯ ಸುವೊಜೆ ಹೆಸರ ಗಳಿಸು.- ತನ 
ಬರುವುದನು ಬಯಸೆ ನಲ್ಲರನೆಸಗು. ಗೆಲ್ಲುವುದ 


SR ॥ ೧೫ l 
ಬಯಸುವೊಣೆ ಕೋಪವನು ಕೂಡೆ ಬಿಡು ನೀನು: ' ' ; 
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ಬಹುಧಾನ್ಯ, ಅಶ್ವಯುಜ-ಮಾರ್ಗಶಿರ] ನಾಲ್ಮಣಿ ಕಡುಕು [ಕರ್ನಾಟಕ ಸ್ಪಾ 
ತ್ಯ 


ಕಡಲ ಪೋಳ್ವರು ಹಡಗನುಳ್ಳವರು. ಮಾರಾಂತ- 
ಪಡೆಯೊಡ್ಡ ನೆಗೆಗುದುರೆಯೊಡೆಯರೊಡೆಯುವರು. — ತಸದ 
ಕಡಲ ಕಡಹಾಯುನನು ತನ್ನೊಡೆಯನಾವನನು. 
ದಾಟಬಿಡುವನು ಸಭೆಯ ಕಡಲ ಕಲ್ಲವನು. 

ಸುಳ್ಳೆ ಕೊನೆ ನಣ್ಬಿಂಗೆ. ಮುಫ್ಪೆ ಕೊನೆ ಯಾನನದ 
ಲುಳ್ಳ ಬಲು ಚೆಲ್ಚಿಂಗೆ. ತೂಕನಿಲ್ಲದೆ ಮಿಕ್ಕ 
ಮಾರುನಡೆ ಕೊನೆ ಸಿರಿಗೆ. ತಂತಮ್ಮ ತಗುಮೆಯೇ 
ಮುಡಿವಹುದು ಜೀವಿಗಳಿಗೆ. LOS i 

ಮನೆಯೇಕ್ಗೆ ನಲ್ತೆಂಡಿರ್‌. ಒದಗಿ ಬಹ ಕದನಕ್ಕೆ 
ಮಿಗಿಲೇಕ್ಗೆ ಕೆನ್ಸೀರ ಕಳದೊಳಗೆ ನುರಿತವನು. 
ನಾಡೇಕ್ಗೆ ನಲ್ಲನಿವನೆಂಬ ದೊರೆ. ಕೇಡೇಕ್ಗೆ 
ಕೆಳೆಯರೆಲ್ಲರು ಕೂಡೆ ಕೈಬಿಡುವುದು. ॥೧೮॥ 


ಪಡೆದ ಗಂಡನು ಕದಲೆ ಮಡದಿ ತಾನ್‌ ಕದಲುವಳು. 
ಅರಿತವನು ಕದಲೆ ತಾನ್‌ ಪುರುಳು ಕದಲುವುದು. - ಹಬ್ಬಿ, 
ದೀ ನಾಡು ಕದಲಲಾ ದೊರೆಯಾಳ್ಕೆ ಕದಲುವುದು. < 
ಹಾಡು ವಾದ್ಯದ ಕಟ್ಟು ಸಡಿಲೆ ಕದಲುವುದು. ॥೧೯॥ 

ಮನೆ ಹಾಳು ಚೆಲುಮೊಗದಳಿಲ್ಲದಿರುವುದು. ನಡೆವ 
ದೆಸೆ ಹಾಳು ನಣ್ಬುಳ್ಳರಿಲ್ಲದಿಹುದು.- ತಾನಿರುವ 
ಸಭೆ ಹಾಳು ಮುತ್ತವರು ಬಂದಲ್ಲಿ ಸೇರದುದು. 
ತಾ ಹಾಳು ಕಲ್ಲರಿವದಿಲ್ಲದೊಡಲು. 

ಒಗ್ಗಟ್ಟಿ ದಿಲ್ಲದಿರೆ ಬಲ್ಮೆ ಮುರಿಯುವುದು. ಸಟಿ 
ಕೆಡಿಸುವುದು ಹೊನ್ನ ಹೋಲುವ ಮೈಯನು.- ಹೊಯ್ದ 
ಗಡಿಗೆ ತಗ್ಗಿಸುವುದಾ ಹಾಲ ಸವಿಯನು. ಕೂಡ 
ಬಾರದವರೊಡಗೂಡೆ ಕೆಡಿಸುವುದು ಕುಲವ. 

ಹೊಗಳ ತರುವುದು ಹುಸಿಯದಾ ನಡತೆ. ಒಬ್ಬರನು 
ಸಾರದೆಯೆ ಮಾರಿ ನಡೆವುದು ಹೆಡ್ಡು. - ಕಾಣದಿಹ 
ಕುರುಡರಂತೆಸಗುವುದು ಮತಿಮರುಳು. ಕತ್ತಲೆಯ 
ಕಳೆದು ತಿಳಿಗಣ್ಣರಾಗಿಸುವುದಾ ತಿಳಿವು. 

ಕೆಣಕಿದರು ಸೈರಿಸುವುದಾನೆ. "ಅಮ್ಮಾ! ಎಂದು i 
ಬಳಿಗೆ.ಮಗುವೋಡುವುದು ತಾಯ್‌ ಬಡಿದೊಡಂ.- ನಣ್ಸಿಗ 
ಸಿಟ್ಟಿನೊಳಮೆಸಗರುರೆ ನಡುಗಿಸುವ ಗೈಮೆಗಳನ್‌. ೨೩1 
"ಒಡಗೂಡಿ ಪುದುವಾಳರಾಗದವರೆಂದುಂ. 

೨೮೬ 
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॥ ೧೬॥ 


॥ ೨೦॥ 


॥ ೨೧॥ 


॥ ೨೨! 


| ತಶಿ] BeOS ಕಡ ಕು [ಅಕ್ಟೋಬರ್‌_ ಡಿಸೆಂಬರ್‌, ೧೯೩೮ 
ನಗೆಯೊಳ್ಬದೇರುವುದು ನಣ್ಣುಳ್ಳರಲಿ, ಮೆಕೆವ 
ಸಭೆಯೊಳ್ಬ ದೊಲ್ಮೆಯುಳ್ಳವರೊಳೇರುವುದು.- ಓಟ 

ದಾ ತೇರಿನೊಳ್ಳು ಸಾರಥಿಯಿಂದಲೇರುನ್ರದು. 

ಊಕೊಳ್ಳು ಅದನುಳ್ಳನಿಂದಾಗಿ ಬಹುದು 
ಅಂಜುವುದು ಬಂದರದಕಂಜದಿರು. ತನಗೊಪ್ಪು 

ವುನನುಳಿಯದಿರು ಬಾಳಿನಳವೆಲ್ಲ.- ಮನನರಿದು 

BP Doss ಬೀಳದಿರು ಪುರುಳ ಸೆರುವೊಡಂ. | 

ನೋಡದಿರು ನಂಟರಿಗೆ ಬಿಟ್ಟ ಕೆಲಸನನು. 1 5೫1 
ಕೊಲಲೆಂದು ಜೀವಿಗಳ ಸಾಕುವುದು ತಪ್ಪಹುದು. . 

ಬೆಲೆ ಕೊಟ್ಟ ನೆನದಿಂದಲಡಗುಣಲು ತಪ್ಪ ಹುದು. 

ನುಡಿಯಬಾರದ ಸೊಲ್ಲ ನುಡಿಯಲದು ತಸ್ಪಹುದು. 

ಕಡಿದು ಕೊಲ್ಲುವುವದುನೆ ದೊಡ್ಡ ತಪ್ಪಹುದು. NS 
ದೊರೆಯಿಂದ ಬಾಳುವುದು ಕುಲನೆಲ್ಲ. ತಾಯ ಮೊಲೆ 

ಹಾಲಿಂದ ಬಾಳುವುದು ಹಸುಳೆಯೆಲ್ಲ.- ಬಾಂಬನಿಯ 

ಸಾಲಿಂದ ಬಾಳುವುದು ಲೋಕವೆಲ್ಲ. ಈ ಲೋಕ 

ದಳಿವಿಂದ ನಲಿನಲಿದು ತಣಿವುದಾ ಮೃತ್ಯು. ॥ ೨೭॥ 
ಕಲಿಕಲಿಯೆ ಕಳೆಯುವುದು ಮೊದ್ದತನ. ಮೊದ್ದತನ 

ಕಳಿಕಳಿಯೆ ಪುಲ್ಲರಿವು ತೀರಿ ನಿಜ ತೋರುವುದು. 

ನಿಜ ತೋರೆ ತತ್ತ್ವದಾ ಮಾರ್ಗ ಮಿಗೆ ಹರಡುವುದು. 

ಆ ಮಾರ್ಗ ಇಲ್ಲಿ ಈ ಲೋಕದಲಿ ಕೀರ್ತಿಯನು 

ನಿರಿಸಿ ಮೇಣಲ್ಲಿ ಮೇಲ್‌ಲೋಕ ಪುಗಿಸುವುದು. 1 ೨೮ ॥ 
ಕುಳಿ ಬಿದ್ದ ಬಳಿ ನೀರು ನಿಲ್ಲುವುದು. ಹಲವು ಜನ 

ಹಳಿದ ಬಳಿ ಪಾಸ ನಿಲ್ಲುವುದು.- ಮಿಗೆ ತಡೆದು 

ಹೋಗಬೇಜೆಂದ ಬಳಿ ನಿಲ್ಲುವುದು ಕಾಮ. ತನ 

ಗೊಂದೊದಗಿದಂದರಿವು ನೆರವು ನಿಲ್ಲುವುದು. Ri 
ಸಿರಿಗಿಂತ ಬಲವಾದುದಿಲ್ಲ. ಒರ್ವಗೆ ತನ್ನ 

ಕಲ್ಪಿಯಿಂ ಮಿಗಿಲು ಪಡಪಿಲ್ಲ. ಎಲ್ಲದರೊಳುಂ 

ಇಲ್ಲಮೆಗೆ ಮಿಗಿಲಾದ ಕೊರಗಿಲ್ಲ. ಇಲ್ಲೆನದ 


॥ ೨೪ ॥ 


ಬಲ್ಮೆಯಿಂ ಮಿಗಿಲಾದ ಬಲ್ಮೆಯಿಲ್ಲ. naoi 
ಹೊಗೆಬಿತ್ತಿನಲಿ ಬೆಂಕಿ ತೋರುವುದು. ಮೇಲಾದ 

ನಗೆಬಿತ್ತಿನಲಿ ತೋರುವುದು ಹಿಗ್ಗು- ಹೆಗೆತನವು 

ಮನನೆಂಬ wa,do ಮೊಳೆಯುವುದು. ನೊಳೆತ ನಲ್‌ 


ದುಃಖಕ್ಕೆ ಬಿತ್ತಾ,ಗಿಬಿಡುವುದೊಡನೆ. 
ಲಿ 
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ಖಹುಧಾನ್ಯ, ಅಶ್ವಯುಜ ಮಾರ್ಗಶಿರ] ನಾಲ್ಮಣಿ- ಕಡುಕು 
ಮುಂದುಗಾಣಿಕೆಯಿರದ ಪೆಣ್‌ ಕುತ್ತಕೆಣೆ. ಲೋಕ. 

ದೊಂದಲಂಕಾರ ತಾನರ್ತಿಯುಳ್ಳವನು.- ಸಯಿರ 

ಹುಲ್ಲುಕಳೆಯಂತಹನು ಹುಲ್ಲರಿನಿನಾ ಗುಂಡು. ಎ 

ಕಲ್ಲಹನು ಕರಗದಿಹ ಮನವ ತಳೆದವನು. AP or 
ಪಾರ್ವಠಿಂ ಮೇಲಾದ ಹುಟ್ಟಿಲ್ಲ. ಏನೇನ 

ಗೈದೊಡಂ ತಾಯಿಂದ ಮಿಗಿಲಾದ ತವರಿಲ್ಲ. 

ಸಂಪತ್ತಿಗೆಣೆಯನಿಸ ಸೊಗಸಿಲ್ಲ. ಎಣಿಸಲಾ | 

ಎಳಮೆಗೆಣೆವರ್ಪುದದು ಬೇರೊಂದುಮಿಲ್ಲ. - 1೩೩॥ 


[ಕರ್ನಾಟಕ my 


ವಾರಾ ರ 
é a 


ಕಬ್ಬಿಣದಿ ಕಬ್ಬಿಣವ ಸೀಳುವರು. ಒಳ್‌ ನೀರ 
ಕುಡಿದವರು ನೀರಿಂದ ಬಾಯ್ತೊಳೆವರು.- ಆರಯ್ಯಲ್‌ 
ಅರಿದರಿಂದರಿದುವರು ಕೊಳ್ಳುವರು. ಹರಿಯವರು 
ಹಿರಿದಾದ ಕಾರ್ಯಗಳ ಸಾಧಿಸುವರು. <a avn 
ಅರಸರೆಡೆಯಲಿ ಬಲ್ಮೆಯಾನಂದ ತೋರುವುದು. 
ಇಲ್ಲದರಿಗೀವಲ್ಲಿ ಅರನಲಿವು ತೋರುವುದು. 
ಆಣತಿಯ ಸಂತೋಷ WARIO ತೋರುವುದು. 
ಮದ್ದಾನೆಯಾನಂದ ಊರ ಮೊಳಗಿಪುದು. 1 a೫ 
ಕಪ್ಪಿಂದ ಕಣ್‌ಮಲರು ಚಿಗುರುವುದು. ಕಾರಿರುಳಿ 
ನೆಣ್ಣೆಯಿಂ ಚಿಗುರುವುದು ಚಿಗಿನ ಸೊಡರು. ಮಳೆ ಮೋಡ 
ಮೊಳಗುತಿರೆ ಚಿಗುರುವುದು ಕುರುಗಿನೆಲೆ. ನಣ್ಬಿಗರ 
ಬಳಕೆಯಿಂ ತಣಿದು ಚಿಗುರುವರು ಮೇಲವರು. — nat 
ನಗೆಯಿನಿದು ನಣ್ಣುಳ್ಳರೊಗ್ಗಿ ನಲಿ. ಹಣಗಳಿಕೆ _ 
ತಾಫಿನಿದು ಕೈ ಮುಟ್ಟಿ ಕೊಡುವರಲ್ಲಿ.- ಒಳ್‌ ಬಗೆಯ 
ಹೆಣ್ಣಿನಿದು ಆದರದಿ ಸೇವಿಸಲು. SIBIR 
ಹಾಡಿನೊಳ್ಳ ರಿವರೆದುರಿನಲಿ. ಶಿ 
ಬಯಿ,ಡುವವಂಗೆ ಗತಿ ತಲೆ ಮರಸಿಕೊಳ್ಳುವುದು. 
ಬೇಡುವಗೆ ಗತಿ ಎಂದು ಮಾವವನು.- ಕರಗದಾ 
ಕಲ್‌ಮನಮೆ ಹರಡಿರುವ ಸೈನ್ಯಕ್ಕೆ ಗತಿ. ಅಡಗ 
ತಿನ್ನದುದೆ ಗತಿ ಸರ್ವ ಜೀವಿಗಳಿಗೆ. 
ಕಂಡುದನೆ ಮಾಡುವರು ಕೆಲಸಿಗರು. ಉಂಟಿಂದು 
ಕೇಳ್ದುದನೆ ಮಾಡುವರು ಹೊಲಬರಿವರು.- ತಾವ್‌ ಮೆಚ್ಚಿ _ 
ದಿನಿಯವನೆ ಮಾಡುವರು ತುಂಬಿದರು. ಮುನಿಯದರು . : 2 
ನೆನೆದುದನೆ ಮಾಡುವಳು ಸಿರಿಡೇವಿ ತಾನು. ನಯ! 
_೨೮೮ 


nad 


॥ ೩೮! 
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“ನಾಲ್ಲಜಿ ಕ 
ಒಣೆ ಕಡುಕು [ಅಕ್ಟ್ರೋಬರ್‌- ಡಿಸೆಂಬರ್‌, ೧೯೩೮ 


ಎಲ್ಲಪೈಸಿರಿ ಕುಲದ ಭೇದದಲಿ. ಫೆರ್ಬಲದ 
ಮೃತ್ಯು ನುಂಗದು ಪೇಳ್ದುದೆಲ್ಲ ಗೈದು.- ಆರ್ಸಿಂದ 
ಮರಸೆಯುಂ ಮರೆಯಾಗದಾ ಕಾಮ. VF, ಬಗೆ 
ಎರೆಯನಿರ್ದಾ ಬಗೆಯೆ ನೆಲಸಿ ನಿಲ್ಲುವುದು: . 


॥ ೪೦ ॥ 
ಹುಟ್ಟಿ, ಬರುವಂದು ತೊಲಗೆಂದರೂ ತೊಲಗದುಸಿರ್‌. 

ಸಾನಂದು ನಿಲ್ಲೆಂದರೂ ನಿಬ್ಬದಿನಿತು.- ಲಕ್ಷ್ಮಿ 

ಹೊಲಿದಂದು ಸಿರಿ ತಾನೆ ಹೆಚ್ಚುವುದು. ಕೆಡುನಂದು 

ಕಂಡವೂ ಕಾಣಡೆಯೆ ಕೆಟ್ಟಳಿವುವು. mean 


ಪೋರಿರದೆ ಬಾಡುವುದು ಕಲಿಯೊಳ್ಳು. ಕೆಳಗಿಳಿದ 

ಬೇರುಡಿಯೆ ಬಾಡುವುದು ಮರವೆಬ್ಬ.- ನೀರ್‌ ಸಾಯ್ತ 

ಮಡ ಬತ್ತೆ ಬಾಡುವುದು ನೀಳ್‌ ನೆಯ್ದಲ್‌. wa ಮುರಿಯೆ 
ನಾಡಿಕೊಡೆಯರ ಮೇಲ್ಮೆ ಕೂಡೆ ಬಾಡುವುದು. . "19S 
ಆಗದವರೆಂಬವರು ನಣ್ಬಿರದರಾರಾರ್ಗಂ. 

ಕಾದಲರು ಎಂಬವರು ತಗುಮೆಯುಳ್ಳರ್‌.- ಮೇಲಾದ 
ತಂಜಿಯೆಂಬನನುಪಾಥ್ಯಾಯ. ಮತ್ತಾ ತಾಯಿ 

ಯೆಂದೆಂಬುದದು ಹಿಂದೆ ತಾನ್‌ ಗೈದ ಕರ್ಮ. - 19a 


ಸಿರಿ ಕೆಡುವುದೊಡನೆ ನಾಣ್ಗೆ ಡಲು. ನಿರಿನಿಡಿದೈದು 
ವೈದರಿಂ ತಾನೆ ಕೆಡುವುದು ಕರ್ಮ.- ಹುಸಿಯದಾ 
88 ಕೆಡುಗು ನೀರಾಕೆ ಪಚ್ಚಿ,ಸಯಿರಿಗೆ. ಮತ್ತೆ 
ಗುಣಮಾರೆ ಕೆಳೆಯರಾ ಕೆಳೆ ತಾನೆ ಕೆಡುಗು. NN 
ಉಪಕಾರ ಸಾವುಡುಪಕಾರನರಿಯದಲರಲ್ಲಿ. 
ಆದರಿಪರಿಲ್ಲದೆಡೆ Warr ಸಾವನ್‌. ಪೊರ್ದುಗೆಯ 
ಇನಿವಾಡು ಸಾಯುವುದು ಪಾಡರಿಯದವರಲ್ಲಿ. 
ಮುನಿಸು ಸಾವುದು ಪ್ರಣಯವರಿಯದವರಲ್ಲಿ. 
ಕಂಪು-ತಾನೊರೆಯುವುದು Moods. ತಾನ್‌ ನುಡಿದ 
ಮಾತೊಕೆವುದಾಯೆಸಕಡೊಳ್ಳನ್‌.- ಆರಯ್ಯಲ್‌ 
ಒಳಗೆ ತುಂಬಿದ ಕೆಟ್ಟ ತನನ ಮನವಪೊರೆಯುವುದು. 
ಮನಸೊಳಗೆ ಮೊಗದವೋಲ್‌ ಮುನ್ನೊರೆವುದಿಲ್ಲ. 
ಮಳೆಯಿಲ್ಲದಿರಲುಳಿವು ಮಾನೆಲದನರಿಗಿಲ್ಲ. 
ಮಳೆಯೊ, ತಪವುಳ್ಳರಿಲ್ಲಡೆ ಇಲ್ಲ. ತಪಸು ತಾನ್‌ 
ಇಲ್ಲ ಅರಸಿಲ್ಲದಿರೆ. ಆರಯ್ಯಲರಸನುಂ 
ಮನೆಬಾಳ್ಕೆಯವರಿಲ್ಲದಿರಲು ತಾನಿಲ್ಲ. 

೨೮೯ 


॥ ೪೫ ॥ 


॥ ೪೬ ॥ 


॥ ೪೭॥ 
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ಬಹುಧಾನ್ಯ, ಆಶ್ವಯುಜ- ಮಾರ್ಗಶಿರ] ನಾಲ್ಕಣಿ ಕಡುಕು 


(1) 


ಬಿರಿಮುಗುಳಿನಿಂದ ಮಲರ್ಮಾಲೆ ತುರುಗುವುದದರ 
ನರುಗಂಪಿನಿಂದ ಬಂಡುಣಿ BAA ಬಹವು.- ತಮ್ಮ 
ಕರೆಯಿಲ್ಲದಾ ಕರ್ಮದಿಂದ ಜನ ಪೆರ್ಚುವರು. 
ಪರಿಪರಿಯ ನನೆಗಳಿಂ ಪೆರ್ಚುವುದು ಜೇನು. 

ಹಿರಿಮೆಬಗೆಯರಿಗರಿದು ಹಗೆಗೊಳ್ವುದೆಂದಿಗಂ. 
ಹುಟ್ಟಿ ದರಿಗರಿದು ಜೊತೆ ತೊರೆದು ಬಾಳುವುದು.- ಕಡು 
ಜಿಪುಣಗರಿದಹುದು ಕೊಟ್ಟು ಣ್ಣಲ್‌. ಎರೆದರಿಗೊಂದ 
ನಿಲ್ಲೆಂದು ನುಡಿಯಲ ರಿಜೆಂಥವರಿಗಂ. 

ಉಣನ್ರ ಸುಡುವುದು ಕುತ್ತದೊಡಲ ಸೇರಲು god. 
ನುಡಿ ಸುಡುವುದರಿವು ತಾನಿಲ್ಲದರನು.- ಮಿತಿಗೊಳದ 
WIV, Td ಕರ್ಮವೊರ್ವನ ಸುಡುವುದರಸ ತಾ 

ಸೇನೆಯ ಸುಡುವುದೊಳ್ಳು ಗೆಡಲವನನ್‌. 

ಕಳೆಯತಕ್ಕುದು ಹೆರರ ಹಳಿಯುವುದು. ನಲವಿಂದ 
ನೆನೆಯತಕ್ಕುದು ನೆಲಸಿ ಸಿಲ್ವ ಮಾತು. - ಒಳಗರಿದು 
ಕೈಕೊಳ್ಳ ತಕ್ಕುದರನಿರಿ. ಹಲವು ಗ ಗ್ರಂಥಗಳನ್‌ 
ಆಕೈದು ಪಡೆಯತಕ್ಕುದು ಭರಿತ ಪುರುಳು. 


ಹೊಳೆ ತಮ್ಮೊಳಡಗುತಿಹ ಕೊಳವುಂಟು. ಸೆರ್ಮೆಯಾ 
ದೊರೆಗಳುಂ ಕೆಳೆಸೊಳ್ವ ಕುಲವುಂಟು. - ಸಳಮೆನಡೆ 
ವೇದಗಳ್ಗೆ obs, ಹಾಡುಂಟು. ಬೇಳ್ತೆಗಳಿ 
ಗೆಣೆಯೆನ್ನ. TRE ದಾನಂಗಳುಂಟು. 

ಎತ್ತುಳ್ಳ ನೊಕ್ಕಲಿಗ. ಪಗೆಗೊಳ್ಳದವ ಪಾರ್ವನ್‌. 
ಒಂದೆ ತೊಡೆಯಿಂದ ಗೆಲ್ಲುವುದು ಕೋಳಿ. - ರೂಪದೊಡ 
ನರಿವುಳ್ಳವಳೆ ನಾಡೆ ಮನೆಜಾಳ್ಕೆ ಪೆಣ್‌. ಸೇನೆ 
ತೊರೆಯದೊಡರಿರುವವಕೆ ಸೇನಾಪತಿ. 

ಆನೆಯುಳ್ಳರು ಕನಲೆ ನಲಿಯುವರು. ಮೇಣರಸರ್‌ 
ಉರುಜವದ 'ಕದುರೆಯೊಲಿದೇರುವರು. - ಮಂಡೋಲೆ 
ನಲ್ಲೆಯರ ನಾಣ್‌ ಕಂಡು ನಲ್ಲವರು ನಲಿಯುವರು. 
ನಲ್ಲವರನ್‌ ಅಲ್ಲದವರೊಲಿಯೆ ಕೇಡಹುದು. 

ಕಣ್ಣಿಂದ ಮಿಗಿಲಂಗವನಿಲ್ಲ. ಗಂಡನಿಗಿಂತ 
ಹತ್ತಿರದ ನಂಟ ಬೇರೊಬ್ಬನಿಲ್ಲ..- ಮಕ್ತಳಿಂ 
ದೊಳ್ಳು ಮಿಗೆ ಹಿತವಾದ ಪುರುಳಿಲ್ಲ. ಆರಯ್ಯೆ 
ಸತ್ತಳಿಂ ಮಿಗಿಲಾದ ದೇವರಿಲ್ಲ. ॥ 

j ೨೯೦ 
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li ೪೯ i 
il ೫೦ il 
॥೫೧॥ 
॥1೫೨॥ 
॥ ೫೩! 


1೫೪1 | 


ಳೆ ನಾಲ್ಮಣಿ ಕಡುಕು 


ಕಣ್ಣಿಂದ ಮಿಗಿಲಂಗನಿಲ್ಲ. ಆ ಕಲ್ಲಿ 2, Do 
ಕುಣಿ ದಹುಜಿಂಬ ಪುಕುಳಿಲ್ಲ. ಗಂಡನಿಗಿಂತ 


ಣಿಸುವೊಡದಾವ ದೇವರುಮಿಲ್ಲ. ಹ 
“ 908,05 ಕಲ್ಕವರ ಕೆಳೆಯರ್‌. ಮರುಕ ತಾ 
ಸಿಲ್ಲದರ ರು ಹಗೆಯನ್ನ ರೆ. ಹಗೆಯ ಸೇರಿದರಿದ್ದು 
ದಿದ್ದಂತೆ ನುಡಿಯದವರ್‌. ಒಳಗಡಗಿ ಹಾನಿರುವ 
ಹುತ್ತಿನಂಥವರೆ ಆ ಹುಬ್ಬರಿನಿನವರು. 
ನೇಲಾದವರು ಮೇಲು ಕರ್ಮಗಳ ಸಡೆಯುನಕು. 
ಬೇಡನಾದವರು ಪಡೆಯುವರು ಬೇಡದುವನ್‌. — ಹುಟ್ಟಿ: 


೬ 


88; 039 ತೊರೆವವರು ಸ್ವ ರ್ಗದವರು. 

ಎಂದುಮೊಳವಾ eas ಚುಕ್ಕಿಗಳುಮಿಚ್ಚೊ 'ಡರುಂ. 
ಎಂದುಮಾ ಬೇನೆಯುಂ ಗೈ ಮೆಯುಂ. - ಎಂಜಿಂದು 
ನಮಿರುವರಾ.ಕೊಡುವರುಂ ತೊಳ ಲೋಕದಲಿ 
ಹುಟ್ಟುವರುಮಂತೆ ಸಾನರುಮೆಂದು ಮೊಳರು. . 

ಇನಿದುಣ್ಬ ನೆಂಬನನುಸಿರ್ಕೊಲ್ಲದುಣ್ಬ ವನು. 
ಮುನಿಸಿಂಗೆ ಗುರಿಯ ಹನು ಮೊಗಮುದುರಿ ಬಾಳುವನು. 
ಒಂಬಿಯೆಸಿಸುವನ್‌ ಎಸಗಿದುಪಕಾರವಿಲ್ಲದವನ್‌. 
ಇನಿಯನೆನಿಸುವನು ತಾನಾರಿಗೆಂಡಾಡೊಡಂ 
ಮುನಿಯದಿಹ ಹಿರಿನಡತೆಯವನು. 
ಇತ್ತುಣ್ಣ ಶವನು ಹೆಸರ ನೆಟ್ಟ ಸರು. ಹೆರಕೈೈಯ 
ತುತ್ತುಣ್ಣ ವನು ಮಡಕೆಯಿಂಜಿಣಿಕೆಗೊಳ್ಳ ನ್‌.-ತಿಳಿಯೆ 
ನಗೆಯಹುದು ಕೆಳೆಯಿಲ್ಲದವರ ಬಳಿ ಸಾರುವುದು. 
ಸಗೆಯಹುದು ಪಾಡರಿಯದವನ ಜೇಡುವುದು. . 
ನೆಯ್‌ ಸಿಡಿಸೆ ಬೆಂಕಿಯುರಿಯೇಳುವುದು. ಬಳಿ ಸಾರಿ 
BANE ವರವೀಯುವರು ದೇವರ್ಕಳು.- ಕೊಟ್ಟಿಗೆಯ, 
ತೆಕೆದು ಕರುವೂಡಿಸಲು ಕಕೆವಾವು ಕಲಿಯುವುದು. 
ಆದರದಿನ್‌ ಊಟವಿಡೆ ಬಿರ್ದು ನಲಿಯುವನು. 
ಸಳಿಯಿಲ್ಲಮೆಯನವನ ಮಕ್ಕಳಲಿ ಕಾಣುವುದು. 
ಕೆಳೆಯಿಲ್ಲಮೆಯನು ಕೇಡಿನಲರಿವುದು.- -JOARE 
ನೆರತೆಯಿಂ ಸಿರಿತಕನನರಿಯುವುದು. ಹೊಗಳಿಂದ — 
ಕೈಮುಗಿಯದವರ್ಗಳುಂ ಕೈಮುಗಿನರು. 


೨೯೧ 


pe} rt a 
ವ ರದ ನಂಟ ಬೇರಿಲ್ಲ. ಪೆತ್ತವಳಿಗೆಣೆ Hes 


ನರುಮೆಯರದಿಂದ ಸುಖಸಡೆಯುನರು ಹುಟ್ಟು eRe ` 


[ಅಕ್ಟೂ ಬರ್‌ ಡಿಸೆಂಬರ್‌; ೧೯೩೮ 


ರಾವಾ ರಯ 


॥ ೫೫ ॥ 


i è 
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=... 


ನೋಡುವೊಡೆ ಕಣ್ಣೊಳಂ ಕಾದಲಪ್ಪುದು, ಫೆಣೆ 

ರೂಪಮಿಲ್ಲದೆ ಮೇಲ್ಮೆಯಿಹುದುಮುಂಟು. - Posted 

ನಾಡುಗಳೊಳಂ ನಲ್ಲವೆನಿಸುವೆಡೆಯುಂಟರಿಯೆ 

ಪಾಡುಳ್ಳ ಹಾಡುಂಟು ಹಾಡುಗಳೊಳಂ. 
ಬತ್ತಿಯುರಿಯನು ಕಂಡು ಕೈಮುಗಿಯುವರು, ಚಿಗಿವ 

ಸೌದೆಯುರಿಯನು ಕಂಡು ಕಡೆಗಣಿಸರ್‌.- ಮನೆಯೊಳಗೆ 

ಕಲಿಯಡೆಯೆ ಮುತ್ತವನ ಕೈಬಿಡುವರ್‌. ಕಲ್ತವನ 

ಎಳಮೆಯನು ಮೆಚ್ಚಿ ಕೊಂಡಾಡುವುದು ಲೋಕ. ET 
ಹಣಗಾರ ತಾನ್‌ ಬಯಸಿತಾಗುವುದು. ಬಿತ್ತಿನಲಿ 

ಹೊಮ್‌ಮೊಳಕೆ ನೀರಿದ್ದರಾಗುವುದು. - ಸಂಪತ್ತು 

ಸಿರಿದೇನಿ ನೋಡಿದೊಡನಾಗುವುದು. ಮತ್ತನಳು 

ನೊಂದಳೆನೆ ಕೆಡುವುದಾಕ್ಸಣನೆ. ॥ ೬೫ 1 
ಅಡಗುಂಡು ಹುಲಿ ಬಣ್ಣ ವೇರುವುದು. ನೀರ್‌ನೆಲದ 

ಹುಲ್ಲಿಂದ ನಲಿಯುವುವು ಕಾಲ್ಲಡೆಗಳು. - ನೆಲ್ಲಿನ್‌ 

ಅಕ್ಕಿಯಿಂ ನಲಿಯುವರು ಕೀಳುಗಳು. ಮೇಲವರು 

ತಂತಮ್ಮ ಮರ್ಯಾದೆಯಿಂದ ನಲಿಯುವರು. ॥ ೬೬॥ 


ಮೊದಲೆ ಹೊಳೆಯುವುದು ಕೇಡೆಂಬುದಾಕೈವರಿಗೆ. 
ಬಳಿಕ ತೋರುವುದು ಮುನ್ನರಿಯದರಿಗೆ.- ಆವುದುಂ 
ಆಸೆಯಹುದದನ್‌ ಅಡೆದವರ ಮನಕೆ. ಆಸೆ ತಾನ್‌ 
ಇಲ್ಲದವರೆಸಗುವಾ ಗೈಮೆ ಕೆಡದು. 1೬೭1 
ಪುರುಳಿಲ್ಲದರೆ ಮೇಲು ಪುರುಳಿದ್ದು ಬಳಸದರಿನ್‌. 
ಬರಿಯರೇ ಮೇಲು won, BW ರುವರಿನ್‌. -ಕೆರಳೆದ್ದು 
ಬೈವರಿಂ ಬೈಗುಳವ ತಾಳಿಕೊಳ್ವರೆ ಮೇಲು. 
ಗೈವರಿಂ ಗೈದುದನು ಕೆಡಿಸದರು ಮೇಲು. 
ಮಗ ಬೆಳಗಿಸುವನು ತಂದೆಯ ಗುಣವನ್‌. ಒರ್ವನಾ 
ಮೊಗ ನುಡಿವುದೊಳನೆಲಸಿದಾ ಬಯಕೆಯನ್‌. - ಅಗಲ ನೀರ್‌ 
ಕೊಳದಾಳವನು ಹೊಕ್ಕನೊರೆಯುವನು. ಆ ಪರಿಯೆ 
ನೆಲದ ಪರಿಯನು ಮಳೆಯೆ ಬೆಳಗುವುದು ತಾನು. 
ಎಡೆಯೊಳಿತು ಪಲರ್‌ ಅಲ್ಲಿ ನೆಲಸುವೊಡೆ. ಒರ್ವನಾ 
ಮತಿಯೊಳಿತು ಮಾಸಳಿಯೆ ಕಲಿಯುವೊಡೆ.- ಕೂರ್‌ ಕೊಂಬಿ | 
ನೆತ್ತಿಂದ ತುರುವಿಂಡು ಕಳೆಯೇರುವುದು. ತಾನು wi 
ಕೊಡುವನ್ನದಿಂದ ಮನೆ ಕಳೆಯೇರುತಿಹುದು. |... 
೨೯೨ 


॥ ೬೩ 


॥ ೬೮॥ 
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ll ವಾ ಪಾರ್‌ 
ಏರಿದನ ಬಗೆಯದಹುದೇರ್‌ಗುದುಕೆ. ಕೈಕೊಂಡ 


ನಳನಿನಾ ಬಗೆಯದಹುದರಗೈೈಮೆ.- ತೋಡಿರುನ 
gave ತಕೃಷ್ಠಹುದು ತೂಬಗಲ. ತಂತನು 
ನರಮಾನವಿದ್ದಷ್ಟು ಬಾಳುವರ ಬದುಕು. 


ಯುಗ ವರ್ಷದೆಣಿಕೆಯಿಂದಾದುದಾ ಯಾನುನುಂ 

ಗಳಿಗೆಗಳ ನಡೆಯಿಂದ ತಾನ್‌ ನಡೆದುದು. ತಡಮಾಡ 

ದರಿತವರ WY ಕಲ್ಕರ್‌ ಅರಿತವರು. ಬೆಳ್ಳರಿನಿ 

ಕವರು ಬಿಸಿನುಡಿಗಳಿಂ ಸುಖಪಣೆದರು. : NES 
ಕಲ್ಲವನು ತಳರೆ ಮತ್ತೇಳುವನು. ಕಲಿಯದಿಹ 

ಮಡೆಯ ಬಿದ್ದೊ ಡೆ ಕಾಲು ಮುರಿಯುವುದು.- ತಾಕೊಂದು 

ಮೈಯೊಳೆಸಗಿದುಜಿಲ್ಲ ಮುಂದೆ ಸಾಧನನೆಣಿಸೆ - 

ತಿಳಿಯರಿವು ಹುಸಿಯದಿಹೆ ಬಿತ್ತದಾಗುವುಡು. - iea l 
ದೇವರ್ಕಳನ್ನರರಿತವರು. ದೇವರ್ಕಳಾ 

ನಂಟರನ್ನರು ತಾನಮೊಂದೂರಲಿರುವವರು. 

' ನಂಟಿರೊಳ್‌ ಪೆತ್ತರನ್ನರು ಆದರಜೆ ನಡೆನರ್‌. 
ಕಲ್ಲರನ್ನರು ನೋಡೆ ಕಲ್ತನರ ಕೆಳೆಯರ್‌. ॥ ೭೪ ॥ 


ಹುಟ್ಟಿಡಗುವುದು ಸುಳ್ಳು ಹುಟ್ಟಿ ದೊಡನೆಯೆ. ವೈದ್ಯ 

Sedo ಒಡನೆ ಕುತ್ತ BAE ನಲ್ಲವರು 
ಬಿಡುವುದೆಂದೊಡನೆ ಬಿಡುವುದು. ಭಾಧ್ಯನಾದವನು 
ಕೊಡುವುದೆಂಜೊಡನೆಯೇ ಪಾಲು ಹಂಚುವುದು. ॥ ೭೫ ॥ 

ನಾಲಗೆಯಿನರಿವರಿನಿ ಸವಿಗಳನು. ಮೂಗಿಂದ i 
ಮೂಸಿ ತಾವರಿವಕೆಲ್ಲಾ ಮಲರ್ಗಳಂ.- ಕೋಟಿನಿಹ 
ಕಣ್ಣಿಂದ ಕಾಣುವರು "ಜಿಲುವುಗಳನ್‌. ಒಡನಿದ್ದು 
-ಮನದಿನಂವರು ಮನದಲುಳ್ಳಣಿಕೆಗಳನು. 

ಸಾಯದುಳಿಯುವುವಿಲ್ಲ ಹುಟ್ಟಿ ದುಸಿರಿಗಳಲ್ಲಿ. 
ತವಣಿ ನಿಲ್ಲುವುವಿಲ್ಲ ಬಲೈಗಳಲ್ಲಿ- 309) ಗೊಳ 
ಜಿಳಮೆಯನು ತಳೆದವರು ಮಿಲ್ಲ. ಸಂಪತಿ, ಸರಿ 
ಕೇಡಿಲ್ಲದಂತೆ ಮುನ್ನ ಡೆದವರುಮಿಲ್ಲ. 

ನುಡಿವ ನುಡಿಯಿಂದರಿವರೊಬ್ಬನನು. ತಿಳಿ ನಿಂದ 
ನೀರಿಂದ ಮಡುವಿನಿರವರಿವರ್‌. 'ತಿಕೆಜೆಯೊಳಂ 
NBS ನಡೆವಳಿಯಿಂದ ಸಂಪನ್ನತೆಯನರಿವರ್‌- 1201 
ಓಡಲ ಹಿಗ್ಗಿಂದ ಕಳ್ಳು ಂಡುದರಿಯುನರು. 


೨೯೩ 
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ನಾಲಗೆಯೆ ಅಲ್ಲವೇ ನಣ್ಬ ಪರಿನ್ರದು? ಮಡಿಯ 

ಬಿಡುವನಲ್ಲವೆ ಅಪ್ಪಿ ಬಿಗಿದೊಡಂ? ಪೇರಾಸೆ 

ತೊಡುರ್ವುದಲ್ಲವೆ ಹಲವು ಶಾಸ್ತ್ರಗಳ ಬಲೆಯಲ್ಲಿ? 

ಕೆಡಿಪುದಲ್ಲವೆ ನೋಡೆ ಹಗೆ ತೊಡುವ ನಿಶ್ಚಯಂ? 
ಕೊಡುವೊಡನ್ನವ ಕೊಡುಗೆ. ಬಿಡುವೊಡುಸಿಕೊಡ ಬಂದ 

ಕಂದು ಕರೆಗಳ ಬಿಡುಗೆ. ಕೈಯ ಹಿಡಿದೆತ್ತುವೂಡೆ 

ಬಡವರಹ ಬಂಧುಗಳ ಮೇಲೆತ್ತುಗೆ.- ಕೆಡಿಸುವೊಡೆ 

ಕಡು ಕೋಸನನು ಬಿಡದೆ ಕೆಡಿಸುಗಾಕ್ಸಣನೆ. 1೮೦॥ 
ಚಿಲುವುಮೆಳಮೆಯ ಸೊಬಗುಮಳಿಯುವುದು ಬಡತನಡೊಳ್‌. 

ಕುಲಮುಮೊಳ್ಮನೆತನಮುಮಳಿಯುವುದು ಕಲ್ಲಮೆಯೊಳ್‌. 

ನೆರತೆಯಿಲ್ಲದ ಕೊಳದ ಕೆಳಗೆ ನೆಲ್‌ ಅಳಿಯುವುದು. 

ಬಲು ಭಾರ ಹೇರುಗಳ ಕೆಳಗಳಿವ್ರದೆತ್ತು. ont 
ನಲ್ಲವರ್ಗೆ ತಮ್ಮೂರೆಂದೂರಿಲ್ಲ. ನಲ್‌ ನಿರಿಯೊಳ್‌ 

ನಡೆವರ್ಗೆ ತಮ್ಮೂರೆಂದೂರಿಲ್ಲ. ಅಲ್ಲದಾ 

ಕೀಳರ್ಗೆ ತಮ್ಮೂರೆಂದೂರಿಲ್ಲ. ಇಡುಗಂಟಿ 

ನೊಡೆಯರ್ಗೆ ತಮ್ಮೂರದೊಂದುಮಿಲ್ಲ. ॥ ೮೨॥ 
ಕಲಿಯದವರಿಗೆ ತಮ್ಮ ಬಾಯ ಮಾತೇ ಮೃತ್ಯು. 

ಮೆಲ್ಲಿದಹ ಬಾಳೆಗೋ ತಾನ್‌ ಪೆತ್ತ ಕಾಯ್‌ ಮೃತ್ಯು. 

ಅಲ್ಲದುದ ಗೈವರಿಗೆ ಅರ ಮೃತ್ಯು. ಮೃತ್ಯುವೇ 

ಮನೆಬಾಳ್ಕೆಯಲಿ ಹೊಲ್ಲ ನಹತೆಗೊಂಡವಳು. 3 ॥ ga N 


ನೀರಿಂದ ಹುಲಿಸುಗೊಳ್ಳುವುದು ಬೆಳೆನೆಲ. ಕೀರ 
ಮೇಲೆ ಬಹೆ ಸರದದಿಂ ಪಾಡಹುದು BE So. 
ಕೊಂಡಾಳ್ವ ನಾಡಿನಿಂದೇಳ್ಗೆ Hand ದೊರೆಗಳ. 
ಕುಣಿತದಿಂ ಮೇಳ ಸಾಡೆಯ್ದ ಬಹುದು. 

ಒಂದಕುತ್ಸಾಹಿಪುದು ಸೆಂಡಿರೊಳ್ಳಡೆಯೆಂದುಂ. 
ಅರದಲುತ್ಸಾಹಿಪುದು ಪಾರ್ವರೊಳ್ತಗೆ. ಹೆರರ 
ನಾಡ ಕೊಳ್ಳುದು ದೊರೆಗಳೊಳ್ಳೈಮೆ. ಕೇಡಿಗು 

 ತ್ಲಾಹನುದು ಕೆಳೆತೊರೆದು ಕೈಬಿಡುವುದು. 


ಕಳದೆಯಿರಬೇಕು ಕಡಿದಹ ಕೇಡು ಬಹುದರಿಂ. 

ತಳ್ಳದಿರಬೇಕು ಮಿಗೆ ತಗುಮೆಯಳ್ಳವುಗಳಂ. ; x | 

ಕೆಳೆಗೊಳ್ಳದಿರಬೇಕು ಕಿರಿಯಕೊಡನೆಣಿಸೆ ಹಗೆ aN 

ಗೊಳ್ಳದಿರಬೇಕು ತಾಕಾಕೊಡನೆಯುಂ. E | 
೨೯೪ 


Weary 
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ಲ್ಮಣಿ 
ang) ನಾಲ್ಮಣಿ ಕಡುಕು [ಅಕ್ಟೋಬರ್‌- ಡಿಸೆಂಬರ, ೧೯೩೮ 


ಸೆರ್ಚಿಪುದು ನೇಹಿಗರನಿನಿನೆಯಿಂ ಮೇಲೆತ್ತಿ, 
ತುಳಿಯುವುದು ಹಗೆಗಳನು ಕಾಲವನರಿಜಿರಗ ತಾನ್‌. 
ಬಿಡುವುದಾರಾರೊಡನೆಯಾದೊಡಂ ಉಣ್ಣುದನು, 
ತಡೆಯುವುದು ಸಲ್ಲದೆಡೆ ಬಿಡಜಿ ಕೋಪನನು. 11] 
ಸೋಂಬತನ ಕೆಡುವರಲಿ ನೆಲಸುವುದು, ಕಿಟ ತನ 
ಕಾವುನನು ಕಾಯವದವರೆಡೆ ನಿಲ್ಲು BEDE REDE 
ಮೇಣ್‌ ನಾಣಿನೆಲ್ಲೆಯಲಿ ನಿಲ್ಲುವರು ನಲ್ವೆಂಡಿರ್‌, 
ನಟ್ಟು ಕಟ್ಟಿದ ಕೆಂಬಜೆಡೆ ನಿಲ್ವುದಾನೆ. 
ವನೇದವರಿಯುವರು ತಣ್ಮನದ ಪಾರ್ವರು. aes 
ಯೊಡನೆ ಗೆಲ್ವುವನರಿವರರಸರ್ಕಳೆಂದೆಂದುಂ. 
ಮಣಿವುನಾಭರಣ ಗುಣಸಂಸನ್ನರಿಗೆ. ಸತಿಯ 
ನುಳಿದಿತರ ದೇವತೆಗೆ ನುಣಿಯಳಾ ಹೆಣ್ಣು. ॥೮೯॥ 


ಪ Eas, ಪಟ್ಟಿಹಳು ನಲ್ಲುಣದ ಮಡದಿ. ಕಾ 

2, Bo ನೆನೆವಂತೆ ಸಡೆನಳೊಲವಿರಿ. ಎಡರ್‌ 
ef 20 ಹೋದೆಡೆಯೆ ಹೋಗುವುದು ಕಾನು. ಮು 
839,60 ಕೊಲೆ ಬಹುದು ಕೊಂದವನ ಮೇಲೆ. I FO I 


1 ೮೮॥ 


ಚ್ಚು, ಹೆಚ್ಚಿ ದೊಡಾರ್ಪು ಹೆಚ್ಚು ವುದು. ಹಾಲ್ನುಡಿಯ ` 
ರಿನಿನೋಟ ಹೆಚ್ಚಿ, ee ನಂಟು ಹೆಚ್ಚುವುದು.- ತುಂಬಿ 
ರ ಹೆಚ್ಚಲ್‌ ಅರ ಹೆಚ ವುದು, ಕಡುಗೈಮೆ 
ಕೇಳತನ ಹೆಚ್ಚಿದೊಡೆ ಹೆಚ್ಚು JA ಪಾಸ. ॥೯೧॥ 
ಎಳಮೆಯಾ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಕಲ್ಲಮೆಯೆ ಇುಂದಹುದು. 
ಸಿರಿಯಿಲ್ಲದಂದು ಕೊಡುಗೈತನನೆ ಕುಂದಹುದು. 
ನಂಟರಿರದಂದು ಕೋಪಿಸಲು ಕುಂದಹುದು. ತವರ್‌ 
ಅಲ್ಲದರ ಕೈಯನ್ಸ ವುಣಲು ಕುಂದಹುದು. 11೯31 
ಕೊಲೆಯದಿಲ್ಲೆ ಜೆಯೊಳಂ ಕೆಟ್ಟುದೇ. ಮಕ್ಕಳನು 
ಕಲಿಸಜಿಯ ಬೆಳೆಯ ಬಿಜೆ ಕೆಟ್ಟು -ಮಡದಿಯರ 
ಚೆಲುವು ನಾಣ್ಣೆಟ್ಟು ನಿಶೆ ಕೆಟ್ಟು ದೇ. ಕೈಕೊಂಡ 
ನಡೆನಳಿಯನಳದುಬಿಡೆ ಕುಲ ಕೆಟ್ಟುಜೀ. ಸ 
ಆಜಾರಮೆಂಬುಜೇ ಕಲ್ಪಿ. ಅರನೊಡನೆಕೆದ 
ಭೋಗ SBYE ಪುರುಳ್‌, ಯಾಕೊಡನೆಯಾದೊಡಂ 
ದಾಕ್ಸಿಣ್ಯಮಿಲ್ಲದಿಹುದಾಳ್ಕೆ. ಜನಕೊಳ್ಳನೊಳ 


m8, 


ie? tl 
ದು ತಿಳಿದಾಳ್ತುದರಸಾಳ್ಳ ರೀತಿ. 
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ಬಹುಧಾನ್ಯ, ಆಶ್ವ ಯಜ ಮಾರ್ಗಶಿರ] ನಾಲ್ಮಣಿ ಕಡುಕು [ಕರ್ನಾಟ ಸಹ್ಯ 

ee ಫನಾತಂಕನರಿಯುವನು ಕಳ್ಳು ಣಿ. ನೀರಿ 

ಯವರು ಚಾತಕವು.- ಸರಯು 

ಸಂಕಟವ ಸಲಪೆಂಡಿರಾಣ BOBS. ಪುರುಳ 

ಕಾದಿಡುವ ಸಂಕಟವ ಕಳ್ಳನರಿಯುವನು. 
ಕರೆಸೊಲ್ಲು ನಯನಿಲ್ಲದರ ಬಾಯಲುದಿರುವುದು. 

ಮರೆಸೊಲ್ಲು. ಸತ್ತರೂ ಕಲ್ಕವರ ಬಾಯ್ಗೆ ಬರದು. 

ಕೇಡ ಹರಡುವ ಸೊಲ್ಲ Hons, ರಾಡರ್‌. ಟ್ರ 

ಮರೆಸೊಲ್ಲು Seg, ನರ ಬಾಯಲುದಿರುವುದು. IF 
ಚೆಲುವೆಯರ ಮುಂಜಿ ಸೊಬಗಿಲ್ಲದರು ಪಾಡಿಲ್ಲ. 

ತುಂಬು ಸಭೆಯಲಿ ಕಲಿಯದನನಿರಲು ಪಾಡಿಲ್ಲ. 

ಕಲಿತವನದಾವನೂ ಸಾಡಿಲ್ಲದವನಹನು 

ಕಲಿಯದರ ಮಡೆಯರಾ ನಡುವೆ ತಾನಿರಲು. I FL 
ಮಣಿ ಮಾಸು ಕವಿದೊಡಂ ಕಾಂತಿಗುಂದದು. BYA 

ತೊಳೆದೊಡಂ ಕಬ್ಬಿಣಕೆ ಮತ್ತೆ ಕರೆ ಹಬ್ಬು ವುದು, 

ಪಾಶದಲಿ ಬಿಗಿದು ಗ ತಿಳಿಸೆಯುಂ ಕಚ ಅವನು 

ತನ್ನ ಕೊಳೆತನನ ತೋರಿಸದೆ ಬಿಡನು. ॥ ೯೮॥ 
ಎಣಿಕೆ ತಾನ್‌ ಸಂಪ ಪನ್ನರರಿದೆಂದು ಬಿಡದಿಹುದು. 

ಹುಣ್ಣು ತಾನ್‌ ಹಗೆಗಳನು ಕೂಡಿ ಬಾಳುವುದು. ಸಜ್ಜು 

' ವೀಣೆ ತಾನ್‌ ಕೆಳೆಯವರ ಗದರುನುಡಿ. ಹಾಳು ತಾನ್‌ 
ಗುಣವುಳ್ಳ ಮಡದಿಯನಳಿಲ್ಲದ ಮನೆ. Rs 


ಕೆರಿದಾಗೆ ಕೆರೆ ನೀರು ಕೊರೆಯಾಗುವುದು. ಮನೆಯ 
ವರಮಾನ ಕಿರಿದಾಗೆ ಪೆಣ್‌ ಅಮರುವಳ್‌.- ಮುನ್‌ ಗೈದ 
ತಸಸು ಕಿರಿದಾಗೆ ಮೇಲಮರುವುದು ಕರ್ಮ. ತನ್‌ 
ಆರ್ಪು ಕಿರಿದಾಗೆ ಹಗೆ ಮೇಲಮರುವನ್‌. 

ಬೈದುದರಿನಪ್ಪ್ಪು ದಾ ಪಳಿಸೆಸರು. ವಂದನೆಯ 
ಗೈದುದರಿನಪು daar ತುಂಬು ನಂಟು.- ಗಳಿಕೆ 
ಪುರುಳಿಸಿಂದಪ್ಪು ದುರು ಭೋಗ ತಾನ್‌. ಮನಕರಗು 


i 7% 


॥ ೧೦೦॥ 


॥ ೧೧೧1 | 


ವರುಳಿನಿಂದಪ್ಸುದಾ ಅರನು. 
ಎಲ್ಲವನುಮರಿದವನದೊರ್ವನೂ ಇಲ್ಲ. ಮೇಣ್‌ 
ಏನೊಂದುಮರಿಯದವನೊರ್ವನೂ ಇಲ್ಲ.- ಅಂತೆ | 
ಗುಣಮಿರದೆ ಬರಿದೋಷವುಳ್ಳ ನೊರ್ವನುಮಿಲ್ಲ. oot 4 | 
ಸಂದೇಹನಿಲ್ಲಮೆನೆ ಕಲ ್ರವಸುಮಲ. RE 
೨೯೬ 
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ಕ] ನಾಲ್ಮಣಿ ಕೆಡುಕು 


ಕತ್ರಿ [ಅಕ್ಟೋಬರ್‌_ಡಿಸೆಂಬರ್‌ 3 AF RE 


ಮನೆಗೆ ಹಿರಿಬೆಳಕು ನಲ್ಮಡದಿಯರು. ಮಡದಿಯರಿ 
ಗೆಣಿಸೆ ಗುಣ ತುಂಬಿರುವ ನಲ್ಮಕ್ಕಳು.- ಮನಕಿಸಿಯ 
ಕಾದಲಿನ ಮಕ್ಕಳಿಗೆ ಕಲ್ಪಿಯೇ. ಕಲ್ಪಿಗಂ 
ಓದಿನಲಿ ಮಿಗೆ ಪೊಗಳುತುಂಬಿದಾಕೈವ್ರ. 


॥ ೧೦೩ ॥ 
ಇಫಿನುಡಿಗಳಿಂದ ಕೆಳೆಯಪ್ಪು ದಿನಿಮೆಯನುಳಿದ 

ಕಡುನುಡಿಗಳಿಂದ ಮನ ಕದಡಪ್ಪುದು.- ಮೆಲ್ಲುಡಿಯ 

ನಾಲಗೆಯಿನಪ್ಪು ದರುಳ್ಮನ., ಅರುಳ್ಮನದಿಂದ 

ಬೀಳಿರದ ಬಿಡುಗಡೆಯೆ ಬಹುದು. 1 ೧೦೪ ॥ 
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ಗ್ರಂಥ ವಿಮರ್ಶೆ ಮತ್ತು ಸ್ವೀಕಾರ 


—_——— 


೧. ಪ್ರಾಥಮಿಕ ನಿದ್ಯಾಭ್ಯಾಸ ಪದ್ಧತಿಗಳು.--ಲೇಖಕರು : ಶ್ರೀಮಾನ್‌ ಎಂ. Bora 
* ನಂಕೋಬಾ 
mae. ಮ pee te ಇಲಾಖೆ, ಮೈಸೂರು; ಪ ತ್ರಕಾಶಕರು ; ಗ್ರಂಥಕರ್ತರು; 
' ಈಪುಸ್ತಕದ ಲೇಖಕರು ಈಗಾಗಲೇ ""ಸಸಕಾರ ಮತ್ತು ವಿದಾ ಭ್ಯಾಸ್ಗ'3, ce 
ನಿದ್ಯಾಭ್ಯಾ ಸ ಮತ್ತು ಆಧುನಿಕ ಶಿಕ್ಚಣಸದ್ದತಿಗಳು33 ನೊಡಲಾ > ate 
i ಇದ ಪುಸ್ತ ಕಣಗಳನ್ನು ಕನ್ನ ಡ 
ae ಕಿಮು ಕನ್ನ ಡಿಗರಿಗೆ ಪರಿಚಿತರಾಗಿದ್ದ ರೆ. ವಿದ್ಯಾಭ್ಯಾಸದಲ್ಲಿ ಮಂಂದುನಂದ dedne 
ಪ್ರಾಥಮಿಕನಿದ್ಯಾಭ್ಯಾ ಸ ಪದ್ಧ ತಿಗಳ ತಿಳಿವನ್ನು ಕನ್ನ ಡಿಗರಿಗೆ ಒದಗಿಸಲು ಪ್ರಯತ್ನಿಸಿರುವ 
ಈ ಪುಸ್ತಕ ಸರಿಯಾದ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಹೊರಬಿದ್ದಿ ಡೆ. ಈ OA, ಕದ ಮುನು ಡಿಲ್ಲಿ. ಮೆ ಸೂರು 
ಮಹಾರಾಜಾ ಕಾಲೇಜಿನ ads, BERT ಪ್ರೊ ಫೆಸರ್‌ ಆಗಿರುವ Bd O° ಎಂ. ಸಿದ್ಧ ಲಿಂಗಯ್ಯ 
ನವರು ತಿಳಿಸಿರುವಂತೆ, ನಮ್ಮ ದೇಶದಲ್ಲಿ ಜನರಿಗೆ ನಿದ್ಯಾಭ್ಯಾಸದ ವಿಷಯದಲ್ಲಿಯೂ ಅದ 
ಪ್ರಚಾರದ ವಿಷಯದಲ್ಲಿಯೂ ಆಸಕ್ತಿ "ದಿನೇದಿನೇ ಹೆಚು ತಿ cr ಈಗೀಗ ಜನರು am, 
ಭ್ಯಾಸದ ಬೆಲೆಯನ್ನು ಅರಿತು ಅಡಕ್ಕೆ ಬೇಕಾದ ಅನುಕೊಲಗಳನ್ನು ಹೊಂದಲು ಅತುರ 
; ಗೊಂಡಿದ್ದಾ ರೆ. ಅಲ್ಲದೆ, ಪ್ರಾಥನಿ ಕಶಾಲೆಗಳ ಮೇಲ್ವಿ ಚಾರಣೆ “ಮುತ್ತು ಆಡಳಿತಗಳು 
ಸ್ಥಳೀಯ "ಅಧಿಕಾರಿಗಳಿಗೆ ನಹಿಸಲ್ಬ ಡುತ್ತಿವೆ. ಇಂತ ಹ ಸನುಯದಲ್ಲಿ ಬರೆದಿರುವ ಈ ಪುಸ್ತಕ 
ಜನರಿಗೆ, ಅದರಲ್ಲಿಯೂ ಸ್ಥ ಳೀಯ ಅಧಿಕಾರಿಗಳಿಗೆ, ಪ್ರಾಥನಿಕ ನಿದ್ಧಾ  ಭ್ಯಾಸದ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ 
ಇತರ ದೇಶಗಳು. ಹೇಗೆ ಮುಂದುವರಿದಿವೆ ಎಂಬುದನ್ನು. ತಿಳಿಸಲು ಸಡೆಕಾರಯಾಗಿದೆ! 


ಗ್ರಂಥಕರ್ತರು ಈ ಪುಸ್ತ ಕವನ್ನು ಆರು ಭಾಗಗಳಾಗಿ ವಿಭಾಗಮಾಡಿ, ಒಂದೊಂದು 
ಭಾಗದಲ್ಲಿಯೂ ಒಂದೊಂದು ದೇಶದಲ್ಲಿ ಎಂದರೆ ಇಂಗ್ಲೆ Ow, ಅಮೆರಿಕ, ಜರ್ಮನಿ 
ಡೆನ್ಮಾರ್ಕ್‌, ಜಪಾನ್‌ ಇಂಡಿಯಾ - ನೊದಲಾದ ದೇಶಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಚಾರದಲ್ಲಿರುವ ಪ್ರಾಥಮಿಕ 
ನಿದ್ಯಾಭ್ಯಾಸಕ್ಟಮನನ್ನು ನಿವರಿಸಿರುತ್ತಾರೆ. ಒಂದೊಂದು "ಭಾಗದಲ್ಲಿಯೂ ಆಯಾ ದೇಶದ 
ಪ್ರಾಥಮಿಕ ನಿದ್ಯಾಭ್ಯಾಸಕ್ಟ ಮದ ಪೂರ್ವಚರಿತ್ರೆ ಯನ್ನು Rog ewan ಸೂಚಿಸಿ, ಅನಂತರ 
ಅಲ್ಲಿನ ಪ್ಲಾ ಫ್ರಥಮಿಕಶಾಲೆಗಳ ಉದ್ದೇಶ, ಸಂವಿಧಾನ, ween at, ಮತ್ತು ನೇಳಾಪತ್ರಿಕೆ, 
ಸಕ್ಕಪಸ್ತ ere, ಬಾಲಕರ ಹಾಜರಿ ಮತ್ತು ಬಲಾತ್ಮಾರ ವಿದ್ಯಾಭ್ಯಾ ಸದ ಕಾನೂನು, 
ಉಪಾಧ್ಯಾಯರ ನೇತನ ಮತ್ತು eso ಸ್ಥಾನಮಾನಗಳು, 4 ಳೀಯ, ಅಧಿಕಾರಿಗಳ 
ಆಡಳಿತ ಇವನೇ ನೊದಲಾದ ಅನೇಕ ವಿಷಯಗಳೆನ್ನು ಅಂಕಿ ಅಂಶಗಳ ಸಹಾಯದಿಂದ 
ತಿಳಿಸಿರುತ್ತಾರೆ. 

"ಶ್ರೀಮಾನ್‌ ವೆಂಕೋಬಾಚಾರ್ಯರು. ನಿಶೇಷ ಮಂತವರ್ಜಿ ವಹಿಸಿ ಈ ನಿಚಾರದಲ್ಲಿ 
aon, ಷ್‌ ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿರುವ ಪುಸ್ತಕಗಳ ಸಹಾಯದಿಂದ ವಿದ್ಯಾಭ್ಯಾಸಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ 
ಅನೇಕ ನಿಷಯಗಳನ್ನು ಸಂಗ್ರಹಿಸಿದ್ದಾರೆ. ನಿಷಯಸಂಗ್ರಹಣ ಇಷ್ಟು ಸೂರ್ಣವಾಗಿದ್ದರೂ 
ಅವುಗಳನ್ನು. ಪ್ರತಿಸಾವಿಸುಪುದರಲ್ಲಿ” ಸರಿಯಾದ EIR, “ನು ಸಂಸಿರುವತಾಗೆ 
ಕಾಣುವುದಿಲ್ಲ. 

ತರೆ ದರ್ಜೆಯ 
ಪ್ರಾಥಮಿಕನಿದ್ಯಾಭ್ಯಾಸ ಪದ್ಧತಿಗಳ ವಿಷಯವಾಗಿ ಚರ್ಚಿಸುವಾಗ ಇ ತ್ತೆ. 


ವಿದ್ಯಾಭ್ಯಾಸದ ವಿಷಯಗಳನ್ನು ಇರಿಸುವುದು. ಅನಾನಶ್ಯಕ ಎಂದು ಗ 
ಉದಾಹರಣೆಗಾಗಿ; ಕಸಬಿನ ad, ವಯಸ್ಕರ ನಿದ್ಯಾಭ್ಯಾಸ, ಟೆಕ್ನಿಕಲ್‌ ಮತ್ತು T 
ಶಿಕ್ಷಣ, ವಾಣಿಜ್ಯವಿದ್ಯಾಭ್ಯಾಸ್ಮ ಡೆನ್ಮಾರ್ಕಿನ ವಯಸ್ಕರ ಹೈ ಸ್ಕೂ ಲು ಮತ್ತು ee 


ನೃವಸಾಯದ ಶಾಲೆಗಳು, ಇಂಗ್ಲೆಂಡಿನ ಕೇಂದ್ರ ಶಾಲೆಗಳು, ವಿಶ್ವನಿದ್ಯಾ 
ಟೈನಿಂಗ್‌ ಶಾಖೆಗಳು, ಮೊದಲಾದ. ನಿಷಯಗಳನ್ನು ಈ ಪುಸ್ತ ಕದಲ್ಲಿ ಸೀಂಸದೆ ಸ್ರಾ 
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ggat] ಗ್ರಂಥ pel ಮತ್ತು ಸ್ವೀಕಾರ [ಅಕ್ಟೋಬರ್‌ _ಢಿಸೆಂಬರ', ೧೯೩೮ 
ಸಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಪಟ್ಟಿ ವಿಷಯಗಳನ್ನೇ ವಿನರವಾಗಿ ಚ 
ತೆ a ರ್ಚಿಸಿದ್ದರೆ ಈ 

ತ ಇನ್ನೂ ಹೆಚ್ಚುತ್ತಿತ್ತೆಂದು ತೋರುತ್ತದೆ. ಎ 

ಹೀಗೆ ಅನಾವಶ್ಯಕವಾದ ಅನೇಕ ನಿಷಯಗಳನ್ನು ಹೇಳುವಲ್ಲಿ, ಪುಸ್ತಕ ಬಹಳ dad 
ಗುತ್ತದೆ ಎಂಬ ಭಯದಿಂದಲೋ ಏನೋ, ಕೆಲವು ವಿಷಯಗಳ ಪ್ರತಿಪಾದನೆ ಸಂಯಾನಿ 
PRETEPI ಈ ಬಗ್ಗೆ ಒಂದೆರಡು ಉದಾಹರಣೆಗಳನ್ನು ಕೊಡಬಹುದಾದಕ್ಕೆ 
ಇಂಗ್ಲೆಂಡಿನ "" ಪ್ರೊನೈಡೆಡ್‌'' ಮತ್ತು " ನಾನ್‌ಪ್ರೊನೈಣೆಡ್‌3? ಶಾಲೆಗಳು (ಪುಟ ೮), 
ahora "" ಟಿವನ್‌ 2 ಮತ್ತು ""ಟರ್ವ ಹಿಪ್ಪು''ಗಳು (ಪುಟ ೯೬) ಇವುಗಳ ವಿಷಯ 
ಈ ಪ್ರಸ್ತಕನನ್ನು ಮಾತ್ರನೇ ಓದುವನರಿಗೆ ಗೊತ್ತಾಗುವಹಾಗಿಲ್ಲ. 


ಮತ್ತೊಂದು ವಿಷಯ: ಇಂಗ್ಲೆಂಡಿನ ಪರೀಕ್ಬೆಗಳ ವಿಷಯವಾಗಿ ಗ್ರಂಥಕರ್ತರು 
ಚೆದಿರುವುದಿದು.- 4" ಕೇಂದ್ರ ಶಾಲೆಗಳ ಬಾಲಕ ಬಾಲಿಕೆಯರಿಗೋಸ್ಕರ ಒಂದು ಸ್ಪರ್ಧೆಯ 
ಕರೀಕ್ಸೆಯನ್ನು ಏರ್ಪಡಿಸಿರುತ್ತಾರೆ; ಅದು ಅವರ ಹನ್ನೊಂದನೆಯ ವಯಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ನಡೆಯು 


| id. ೧೫ನೆಯ ವಯಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಒಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧ ಸರೀಕ್ಸೈ ನಡೆಯುತ್ತದೆ ಇದಕ್ಕೆ 


ನೊದಲನೆಯ ಶಾಲೆಯ ಪರೀಕ್ಸೆಯೆಂದು ಹೆಸರು. 3೨ — ಇದು ಇಂಗ್ಲೆಂಡಿನ Bore ne 
ನಿಚಾರವಾಗಿ ನಿಜಾಂಶವನ್ನು ತಿಳಿಸುವಹಾಗಿಲ್ಲ. : 


ಇವೆಲ್ಲಾ ಸಣ್ಣನಿಷಯಗಳು. ಒಟ್ಟಿನಲ್ಲಿ ಈ ಪುಸ್ತಕ ಕನ್ನಡಿಗರಿಗೆ ಉಪಯುಕ್ತ 
ನಾಥುದು ಎಂಬುದನ್ನು ಪುನಃ ಹೇಳಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ. ಶ್ರೀಮಾನ್‌ ನೆಂಕೋಬಾಚಾರ್ಯರು 
ನಿಕೇಷ ಉತ್ಸಾಹಶಾಲಿಗಳು, ಕನ್ನಡಭಾಷಾಪ್ರೇಮಿಗಳು. ಇನರ ಈ ಹೊಸ ಪ್ರಯತ್ನ 
ಅಭಿನಂದನೀಯವಾದುದು. ಸಿ. ರಂಗಾಚಾರ್‌ 


೨. ಸರ್ವಲಕ್ಷ್ಮಣಸಂಗ್ರಹ,--ಸಂಗ್ರಾಹಕರು: ಶ್ರೀ॥ ಭಿಕ್ಸು ಗೌರೀಶಂಕರ ಅನರು; ನ್‌ 
Od): ಶ್ರೀಮುತಿ ಮನಭರೀ ದೇವಿಯವರು, ಪುಠ್ಕೀಗ್ರಾನು, ಪತ್ರಾಲಯು-ಭವಾಸಿಖೇರ, ಹಿಸ್ಸಾರ್‌ ; 
ಬ್ರೌನ್‌ ೧/೩೨ ರ ಆಕಾರ; ಪುಟಿ ೧೫೮; ಬೆಲೆ: ೪ ಆಣೆ. 

ನೇದ ವೇದಾಂಗ ದರ್ಶನಗಳೇ ಮೊದಲಾದ ಸಂಸ್ಕೃತ ಸ ಮ a 
ಗಳಲ್ಲಿ ಸೂರ್ವಾಚಾರ್ಯರು ನಿರೂಪಿಸಿರುವ ಲಕ್ಷ್ಮಣ-ಗೂಢಾರ್ಥ-ಸಿದ್ಧಾಂತಗಳ aa 
ಕರವಾಗಿದೆ. ಶಾಸ್ತ್ರವ್ಯಾಸಂಗಿಗಳಿಗಂತೂ ಇದು ಒಂದು ನಿಧಿಯೆಂದು ಹೇ 5 


ಗಳ 

ಇದರಲ್ಲಿ ಸುಮಾರು ೩,೨೩೧ OF ORD ಸಂಗೃಹೀತವಾಗಿವೆ. a P a 
ಬೇಕಾದಾಗ ಹುಡುಕುವ ಕೆಲಸ ಬಹಳ ತೊಡಕಿನದು. ಶ್ರೀ ಹ ದೂಡ್ಡ 
ಬೇಸರಿಸದೆ ಈ ಲಕ್ಷ್ಮಣಸಂಗ್ರಹಕಾರ್ಯವನ್ನು ಮಾಡಿ ಸಂಸ್ಕೃತ ಹ ಶಿ (ಮತಿ 
ಉಸಕಾರ ಮಾಡಿದ್ದಾರೆ. add ಪ್ರಕಟನಕಾರ್ಯನನ್ನು 3 dats ಸಂಸ್ಕೃತ 
ನುನಭರೀಡೀನಿಯನೆರಂತೂ ಎಲ್ಲರ ಕೃತಜ್ಞತೆಗೂ ಪಾತ್ರರು. ಒಟ್ಟಿ ) 


PAA ಓದಬೇಕಾದ ಗ್ರಂಥನಿದು. 
ನಿಗಳೆಲ್ಲರೂ ಅಕ್ಕರೆಯಿಂದ oe af. ಸುಬ್ರಹ್ಮಣ್ಯ ಶಾಸ್ತ್ರೀ 


ಸೂಕ್ತಿ ಮುಂಜರಿ.-ಅನು 


೩. ಶ್ರೀ ಶಿನಾನಂದ ಸರಸ್ವತೀ ಸ್ವಾಮಿಗಳ ಅಧ್ಯಾತ್ಮ ಸೌರ ಗಳೂರು ; any 


Fo% 
a ಕು; ಶ್ರೀಃ ವೈ. ಸುಬ್ಬರಾಯರು ; ಪ್ರಕಾಶಕರು : ಅಧ್ಯಾತ್ಮ ಕಾಯಾ ; 
"ಪುಟ: ೬೭; ಚಿಲಿ? ೬ ಆಣೆ. 


ಕನ್ನಡಿ 
ಚಯಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಿ ಬಯಸುನ ಕನ್ನ 
ಶ್ರೀ ಸುಬ್ಬರಾಯರು ಅಧ್ಯಾತ್ಮವನಿದ್ಯೆಯ ಪರಿಚಯನ X 


nog 


ತಿಳಿ ಗಿ ತಿಳಿಸಿಕೊಡ 
Pai ಗನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಅದನ್ನು ಬಹು ಸುಲಭನಾ ಸತ್ರಿಕೆಯನ್ನು ನಡೆಸುತ ರುವುದು 


3 ವುದಲ್ಲದೆ, c ಅಧ್ಯಾತ್ಮ ಪ್ರಕಾಶ? ಎಂಬ ಮಾಸ 
Bona ತಿಳಿದೇ ಇದೆ 
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ಬಹುಧಾನ್ಯ, ಆಶ್ವಯುಜ-ಮಾರ್ಗಶಿರ] ಗ್ರಂಥ ವಿಮರ್ಶೆ ಮತ್ತು ಸ್ವೀಕಾರ [ಕರ್ನಾಟಕ ಸಾಹಿತ್ಯ 


Š ಶ್ರೀಯುತರು ಇದೀಗ, “My peeing of India” ಕಾರ್ಯಾಲಯದನವರು ಪ,ಕಟ್ಟ 
ಸಿರುವ ಶ್ರೀ ಶಿವಾನಂದಸ್ವಾನಿಂಗಳೆ “Spiritual Lessons” ಎಂಬ ಸೂಕಿ ಮಾರಿ 
ಒಂದು ಭಾಗವನ್ನು ಕನ್ನಡಕ್ಕೆ ಅನುವಾದಿಸಿ ಪ್ರಕಟಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಇದರಲ್ಲಿ ಅಧಾತ ae 

೧ ೪ 
ತುಂಬಿ ತುಳುಕುತ್ತಿದೆ. ಮಹಾತ್ಮರ, ಅದರಲ್ಲಿಯೂ ತಪಸ್ಸಿನಿಂದ ಅಪೂರ್ನಾಸುಭನನನು 
ಫಡೆದನರ, ವಚನ (ಸೂಕ್ತಿ)ಗಳು ಜಿಜ್ಞ್ಞಾಸುಗಳಾದ ಓದುಗರ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಶಾಂತಿಯನ್ನು cut 

ಡೆ a ) ನನ್ನುಂಟು 
ಮಾಡದಿರವು. ಶ್ರೀ ಸ್ವಾಮಿಗಳೇ ಹೇಳುವಂತೆ, ಈ ಪುಸ್ತಕದಲ್ಲಿ " ಕರ್ಮ, ಭಕ, ರಾಜ 
ಯೋಗ್ಯ ಜ್ಞಾನಯೋಗ- ಈ ವಿಷಯಗಳನ್ನು ಕುರಿತ ಅನೇಕ ಆಧ್ಯಾತ್ಮಿಕ ಉಸದೇಶ 
ಗಳಿರುತ್ತನೆ. ಇವು ಸಾಧಕರಿಗೆ ತುಂಬ ಉಸಯೋಗಕರವಾಗಿರುತ್ತನೆ. ಈ otk 
ಉಪದೇಶಗಳಿಂದ ಅನೇಕರಿಗೆ ಸ್ಫೂರ್ತಿಯುಂಟಾಗಿರುತ್ತದೆ. ತಾವೂ ಯಾವುದಾದಕೊಂದು 
ಹು ಚತ cA 2 
ಬ ಬ s3 wena fg 
Ae ಟೋ ಜೀವ ನಶ್ಯಾಂತಿಯನ್ನೂ, ಸಂತೋಷನನ್ನೂ ತಂದು 
ಕೊಟ್ಟಿರುತ್ತದೆ?” ಎಂಬ ಮಾತುಗಳು ಸುಳ್ಳಾಗಲಾರವು. ಆದರೆ, ಶ್ರೀ ಸ್ವಾಮಿಗಳೇ 
ಹೇಳುವಂತೆ, ಅಧ್ಯಾತ್ಮ ವಿಚಾರವು ಕೇವಲ ಗ್ರಂಥಪಾಠದಲ್ಲಿ ಪರ್ಯಾನಸಾನನಾಗಬಾರದು. 
ಸ್ವಪ್ರಯತ್ನದಿಂದ ಸಾಧನೆಮಾಡಿಯೇ ಇದರ ಸನಿಯನ್ನು ಕಂಡುಕೊಳ್ಳಬೇಕು. ಆದರೂ, 
ನಮ್ಮ ಜನ ಈ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಓದಿ ಅರಗಿಸಿಕೊಂಡರೆ, ಶಾಂತಿಸಂತೋಷಗಳನ್ನು ಪಡೆದೇ 
ಪಡೆಯುವರೆಂದು ಹೇಳಬಹುದು. ಆದ್ದರಿಂದ ಎಲ್ಲ ಕನ್ನಡಿಗರೂ ಈ ಗ್ರಂಥನನ್ನು ಓದಿ 
ಆನಂದಿಸಲೆಂದು ಆಶಿಸುತ್ತೇನೆ. ಎಂ. ಎಸ್‌. ಸುಬ್ರಹ್ಮಣ್ಯ ಶಾಸ್ತ್ರೀ 


೪. ಪಂಚಾವ್ಯುತಂ.- ಲೇಖಕರು : ವಿದ್ವಾನ್‌ ಕೆ. ನಿ. ಕೃಷ್ಣಭಟ್ಟರು ; ಸರಕಾರಿ ಕಲಾಶಾಲೆ, 
ಮಂಗಳೂರು ; ಪ್ರಕಾಶಕರು: ಶ್ರೀಃ ಹುರುಳಿ ಭೀಮರಾಯರು, ಸರಸ್ವತಿ ಪ್ರಿಂಟಿಂಗ್‌ ವರ್ಕ್ಸ್‌, 


ಮಂಗಳೂರು ; ಕ್ರೌನ್‌ ಅ. ಪ. ಪುಟ: ೧೪೬; ಬೆಲೆ: ೧೨ ಆಣೆ. 


ಈ ಸಣ್ಣ ಪುಸ್ತಕದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಮಾನ್‌ ಕೃಷ್ಣಭಟ್ಟರು ಬೇರೆ ಬೇರೆ ಸಂದರ್ಭಗಳಲ್ಲಿ ಬರೆದ 


ಎಂಟು ಗದ್ಯಲೇಖನಗಳೂ, ಹತ್ತು ಕನನಗಳೂ "ಸೇರಿವೆ. ಗದ್ಯಪ್ರಬಂಧಗಳಲ್ಲಿ ಎರಡು 


ಸಾಹಿತ್ಯನಿಮರ್ಶೆಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದವು; ಎರಡು ವ್ಯಾಕರಣ ವಿಚಾರದವು; ಇನ್ನೆರಡು 
ಹಾಸ್ಕಪ್ರಬಂಧಗಳು; ಒಂದು ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯಚರಿತ್ರೆಯ ವಿಷಯವಾದದ್ದು; “ಇನ್ನೊಂದು 
ನಮ್ಮ ಸಮಾಜದಲ್ಲಿ ವಾಡಿಕೆಯಾಗಿರುವ ಶಾರದಾಪೂಜೆಯನ್ನು ಕುರಿತದ್ದು. ಕವನಗಳೆಲ್ಲಾ 
ಭಾನಗೀತೆಗಳು. 

ವಿಮರ್ಶೆ, ವ್ಯಾಕರಣ, ಛಂದಸ್ಸು, ಸಾಹಿತ್ಯಚರಿತ್ರೆ, ಮತಪದ್ಯತಿ, ಈ ನಾನಾ ನು 
ಗಳಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತಿಯನ್ನೂ ಸ್ವಲ್ಪ ತಿಳಿವಳಿಕೆಯನ್ನೂ ಉಂಟುಮಾಡುವಹಾಗೆ ವಿನ 
ದಕ, ಶ್ರೀ॥ ಕೃಷ್ಣಭಟ್ಟರಿಗೆ ಸಾಹಿತ್ಯ ಮತ್ತು ಸಮಾಜ ವಿಷಯಗಳಲ್ಲಿ ಎಷ್ಟು ಪರಿ ee 
ಎಂದು ಗೊತ್ತಾಗುತ್ತದೆ. ನಾನಾ ವಿಷಯಗಳನ್ನು ಕುರಿತು ವಿಚಾರಪೂರ್ನಕವಾ ai 
ಅಧಿಕಾರಯುತವಾಗಿಯೂ ಬರೆಯುವುದು ನುರಿತ ಸಾಹಿತಿಗಳಿಗೇ ಕಸ್ಟ. ಟ್‌ 
ಕನ್ನಡಿಗರಿಗೆ ತನ್ಮು ಮೊದಲ ಕಾಣಿಕೆಯಾಗಿ ಅರ್ಪಿಸಿರುವ ಈ ಪುಸ್ತಕದಲ್ಲಿ ತ ae 
ಅಪೂರ್ಣತೆ, ಅಪಕ್ಕತೆ ಕಂಡುಬಂದರೆ ಏನೂ ಆಶ್ಚರ್ಯವಲ್ಲ. ಸ 
ವ್ಯಾಕರಣನಿಯಮಗಳಿಗೂ ಇರಬೇಕಾದ ಸಂಬಂಧ--ಇವು ಈಗಿನ ನಮ್ಮ ಸಂತು ed 
ಮುಖ್ಯವಾದ ಪ್ರಶ್ನೆಗಳು. ಶ್ರೀಃ ಕೃಷ್ಣಭಟ್ಟರು ಈ ವಿಷಯಗಳನ್ನು ಅವುಗಳನ್ನು 
ದಿರುವ ಲೇಖನಗಳು ಕೇವಲ ಸಮಸ್ಯೆಗಳನ್ನು ಸೂಚಿಸುತ್ತನೆಯೇ ಹೊರ ಇಷ್ಟಿ ಎಂದು 
ಆಮೂಲಾಗ್ರವಾಗಿ ಶೋಧಿಸಿ ಯಾವುದು ಸರಿಯಾದ ದಾರಿ, ಯಾವುದು ನಡಿ 
ನಿಶ್ಚಯಿಸಿ ಹೇಳುವುದಿಲ್ಲ. ಈ ನಿಷಯಗಳನ್ನು ಇನ್ನೂ ದೀರ್ಫಕಾಲಿ ae 
ಒಂದೊಂದನ್ನೂ ಕುರಿತು ಬೇರೆ ಪುಸ್ತಕಗಳನ್ನೇ ಬರೆದರೆ ಕನ್ನಡ ವಾಜ್ಮಯಕ್ಕ ೨ 
ಕೃಷ್ಣಭಟ್ಟರು: ದೊಡ್ಡ ಉಪಕಾರ ಮಾಡಿದಹಾಗಾಗುತ್ತದೆ. 
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i] ಗ್ರಂಥ ನಿಮರ್ಶೆ ಮುತ್ತು ಸ್ವೀಕಾರ (ಅಕ್ಟೋಬರ್‌-_ಡಿಸೆಂಬರ್‌, ೧೯೩೮ 
ಈ ಪುಸ್ತಕದಲ್ಲಿ ಓದುವುದಕ್ಕೆ ಅತ್ಯಂತ ಹಿತವಾದ ಪ್ರಬಂಧಗಳೆಂದಕೆ ma dax 
ನಾಡ " ಅಭಿನನ "ನುಹಾ ಕನ್ಯಿ' «*ೆಫ 4) 089, BOA, ಯಾನೆ ಇನು ಬಡಿಯ ಸ Soe 
Beas. BT, ತ್ರ ಸಾಹಿತ್ಯಗಳಲ್ಲಿ BAO ಯಾಗಿರುವ ‘ = ಹಸನ ವಾಜ್ಮಯ' 
(sve Literature) ಕನ್ನ ಡದಲ್ಲಿ ಇನ್ನೂ day. ಪ್ರ ಎರಡು ಪ್ರಬಂಧಗಳೂ 
೪ ನಾರ್ಗವನ್ನನುಸರಿಸಿ, ಹಾಸ್ಯದ ಸಹಾಯದಿಂದ ಜನರ ತಪ್ಪುಗಳ ಕಡೆಗೆ ದೃಷ್ಟಿಯನ್ನು 
ಎಳೆಯುತ್ತನೆ. ಇದೇ ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ಮಂಂದುನರಿದು ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣಭಟ್ಟರು ಕಿತ 
ನಿಸಯಗಳನ್ನೂ ಕುರಿತು ಬರೆಯಬಹುದು. 
ಪುಸ್ತಕದ ಶೈಲಿ ಒಟ್ಟಿ ನಮೇಲೆ ಸರಳವಾಗಿದೆ. ಅನಾನಶೃಕವಾಗಿ ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಕಷ್ಟನಾದ 
ಸಂಸ್ಕೃ ತಪ್ಪ ಯೋಗಗಳು ಬಂದಿನೆ. ಅವುಗಳನ್ನು ಬಿಡುವುದು ಒಳ್ಳೆ ಯದು. 
ಇನ್ನು ಕನನಗಳ ವಿಚಾರ: ಭಾವಾತಿಶೆಯದಿಂದ ವಿಧಿಯಿಲ್ಲದೆ ಕನಿಯ ಮುಖ 
now ತಾನೇತಾನಾಗಿ ಹೊರಬಿದ್ದ ಮಾತೇ ಉತ್ತಮ ಕವನವಾಗುವುದು, me ಮಕಿಯ 
ನಿಸಯವಾಗಿ ಬರೆದಿರುವ ಪ ಬಂಧದಲ್ಲಿ ಶ್ರಿ > cu ಕೃ a ಭಟ್ಟಿ ಕೇ ಇದನ್ನು ತಿಳಿಸಿರುವರು. 
ಬೇಡನು ಗಂಡುಹಕ್ಕಿ ಯನ್ನು ಕೊಂದು ಹೆಣ್ಣೆ ಗೆ ಆಟಾ? ನಿರಹಯಾತನೆಯನ್ನು 
ನೋಡಿದ ಕೂಡಲೆ” ನಾಲಿ" ಸೇತಿಮಹರ್ಷಿಗಳ ಬಾಯಿಂದ ಉತ್ತಮ 8A, (ಕನೊಂಡು 
"ಹೊರಬಿತ್ತು. ಅದೇ ಢಾಟಿಯಲ್ಲೀ ರಾಮಾಯ NS, Te, ಬಕಿದರು. ರಾಮಾಯಣದ 
tne, ಸಜಿ ೨ಯಲ್ಲೂ ಈ ಸಂಕಟದ ಪ್ರತಿಧ್ವನಿ ad, ead. ಶ್ರೀಃ ಕೃಷ್ಣಭಟ್ಟರ 
ಯಾನ ಕವನವೂ ಇಂಥಾ ಒಳೆಗಿನ aA, ರ್ತಿಯೆ 3, (ರಣೆಯೆಂದ videi ಕಾಣುವುದಿಲ್ಲ. 
ನುನಸ್ಸಿಗೆ ನಾಟುವಂಥ ಗದ್ಯಶೈ ಠಿಯನಿ ಬರೆಯುವ ಶಕಿ ಯನ್ನು ಪಡೆದಿರುನ ಲೇಖಕರು 
ಸದ್ಯಗಳನ್ನು ಬರೆಯುವ ಗೋಜಿಗೇಕೆ "ಹೋಗಬೇಕು? ಅದನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಇನ್ನೂ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ 
ಗದ್ಯದಲ್ಲಿ ಬರೆಯುವುದು ಒಳ್ಳೆಯದಾಗಿ ಕಾಣುತ್ತದೆ. ಬಿ. ಎನ್‌. ರಾಮರಾವ್‌” 


೫, ಹಗಲುಗನಸುಗಳು OOS" ಶ್ರೀಃ ಎ. ಎನ್‌. ಮೂರ್ತಿರಾಯರು, ಎಂ.ಎ. 
ಪ್ರಕಾಶಕರು : ಕರ್ನಾಟಕ ಸಂಘ, ಶಿವಮೊಗ್ಗ ; ಕ್ರೌನ್‌ ಅ. ಸ. ಪುಟ: ೯೦; ಬೆಲೆ; 

ಈ ಸಣ್ಣ ಪುಸ್ತಕದಲ್ಲಿ ಹಿಂದೆಯೇ ಬೇಕಿ ಬೇಕೆ ಪತ್ರಿಕೆಗಳಲ್ಲಿ ಅಚ್ಚಾದ ಏಳು ಪ್ರಬಂಧ 
ಗಳಿನೆ ಸುಸಂಸ Jd, ವಿದ್ಠಾವಿನೀತರೂ, ಪ್ರತಿಭಾಶಾಲಿಗಳೂ ed ಸ್ನ ಹಿತೊೊಡನೆ 
"ಹರಟಿ ಹೊಡೆಯುತ್ತಿದ್ದರೆ ಯಾ ಅನುಭವನಾಗುತ್ತ ದೆಯೋ ಅದೇ ane ಪ 
ಶೆಸ್ತಕವನ್ನು ಓದುವುದರಿಂದ ಉಂಟಾಗುತ್ತದೆ. ಪ್ರಬಂಧಗಳ ನಿಷಯಗಳೆಲ್ಲಾ ಎಲ್ಲಂಗೂ 
ಸರಿಚಯವಾಗಿರುವನೇ. ಆದರೆ ಅವುಗಳನ್ನು ನೋಡುನ ದೃಷ್ಟಿ, ಚಿತ್ರಿಸುವ ರೀತಿ, ms 
ನಾದ ಅನುಭವದಿಂದ ಅಸಾಮಾನ್ಯ ವಾದ ಭಾವಕಲ್ಪ ನೆ ಇವುತ್ತಿ el ಮೂರ್ತಿರಾಯರ Atos. ॥ 

ಪ್ರಬಂಧಗಳು ನತ್ಮಜೀನನದಲ್ಲಿ ನೋಡಬಹುದಾದ ಬೇರೆಬೇರೆ ನಿಷ ಗ 
toad ಸರೂ ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಸಪ್ರೆ exo? ಇಷಯವಾದುನೇ ಹೆಚ್ಚು. ತರುಣದಂಪತಿಗ ಹ 
ಶ್ರೀನು among, ಎಲ್ಲಕೂ ಹಿನ್ನೆಲೆಯಾಗಿ ನಿಂತಿದೆ. H ಎಲ್ಲಕ್ಕೂ ಲಲಿತೆ ನಾ ನ 
ಸನ್ನಬಹುದು, mode ಸಮಾಜದ ಕಟ್ಟನನ್ಲಿ ತಿಳಿಯೂ Reuse ನಯವೂ 
ಶ್ರೇನುಕ್ಕೆ ಎಡಯುಲ್ಲವೆನ್ನು ವನರು ಈ ಪುಸ್ತಕವನ್ನು ಓಡಬೇಕು. 


ತಕ್ಕಂತೆ ಏರುತ್ತ a; 
deu A RSE ಶೈಲಿ ನಿಷಯಕ್ಕೆ ತಕ್ಕ oad. ಭಾನಕ್ಕೆ ತಕ್ಕಂ 


ಹಗುರ್ಯ ಕತೆ ಹೇಳುವಾಗ 
it, ದೆ. ಗಂಭೀರವಾದ ಸನ್ನಿ ವೇಶಕ್ಕೆ ಗಂಭೀರ, ಹಾಸ್ಯಕ್ಕೆ ಕೆಲನೇ ಮಾತಿನಿಂದ 


ಅವರ *ತುರುಫ್‌ ಎಲೆ? “ಎಂಡಕೆ ಫ್ರೇಮುಸನಿ ಗ e gad, ಬಿಟ್ಟು 
> ಓದುವವರು. ತಮ್ಮ ಪ್ರತಿಭೆಗೆ ತಕ್ಕಂತೆ ಚಿತ್ರ ಕಟ್ಟಿಕೊಳ್ಳು 


ದು. ಆದರ ಸನಿ ಓದಿದರೇ ಸೊತ್ತೂ. ಕೆಯಿ. 
ಇಂಥ ಸಾಹಿತ್ಯ ನಮ್ಮ ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚು ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಎಫ್‌. ರಾನುರಾನ್‌ 
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ಬಹುಧಾನ್ಯ, ಆಶ್ಚಯುಜ- ಮಾರ್ಗಶಿರ] ಗ್ರಂಥ ವಿಮರ್ಶೆ ಮತ್ತು ಸ್ವೀಕಾರ [ಕರ್ನಾಟಕ a 
——————— ಇ 5 
೬. ದಿನಚರಿ ಧ್ಯಾನ ಅಥವಾ ಸಜ್ಭಾನ ರತ್ನಾಕರ. ಕೇಖಕರು : ಶ್ರೀ! a. ಆರ್‌. 


ಗೌಡರು (ಪ್ಯಾರ) ಪ್ರಕಾಶಕರು : ಶ್ರೀರಾಮ ಕೃಷ್ಣ ಪುಸ್ತಕ ಭಂಡಾರ, 
ಬೆಂಗಳೂರು ; ಸೌ ನ್‌ ಅ. ಪ. ಪಳ: ೨೦೦; ಬೆಲೆ: ರೂ. ayo. 


ಸಕ ಗ್ರ ೦ಥಗಳನ್ನು ಓದುವಾಗ ಧ್ಯಾನಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಯವೆಂದು ಕೆಂಡ 
ಗಳನ್ನು ಸಂಗ್ರಹಿಸಿ, ಜನನರಿಯಿಂದ" ಡಿಸೆಂಬರ್‌ ಕೊನೆಯ ನರೆಗೂ * ದಿನಕ್ಕೊಂದು aay 
ವನ್ನು ಧ್ಯಾ ನಮಾಡುವುದಕ್ಕೆ ಅನುಕೂಲವಾಗುನ ಕ ೩೬೫ ಉತ್ತಮ ಸಗಳ, 
ಈ ಪುಸ್ತ ಕಲ್ಲಿ ಅಡಕಮಾಗದ್ದಾರೆ. ಶ್ರುತಿ, ಸ್ಮೃತಿ ವೇದ, ರಾಮಾಯಣ್ಯ ner, 
ಭಾಗವತ್ಕ "ಕೊರಾರ್ನ್‌ ಗೀತೆ ಇವುಗಳಿಂದಲೂ ಬುದ್ದದೇನ, ಶಂಕರಾಚಾರ್ಯ 
ರಾಮಕೃಷ್ಣ ಪರನುಹಂಸ, ಥಾಮಸ್‌ ಎ. ಕೆಂಪಿಸ್ಕ್‌ ಮಹಾತ್ಮ ಗಾಂಧಿ, ಹಾಲ್‌ಸಾ ರ್ಯ 
ನಿನೇಕಾನಂದ, ಕಾರ್ಲೈಲ್‌ ಮತ್ತು ಇನ್ನೂ ಅನೇಕ ನುಹಾಸುರುಸರ ಕೃತಿಗಳಿರದಲೂ 
ವಚನಗಳನ್ನು der da, (ಗೌಡರು ಜ್‌ ನಿನೇಚನೆಯಿಂದ ಆರಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಪುಸ್ತಕದ 
ಯಾನ Sux, ತೆಗೆದರೂ ಮನಸ್ಸನ್ನು ನೇರವಾಗಿ ಹೊಗುವ ಉತ್ತೆ ಮು ಭಾನಗಳು 
ಸಿಕ್ಕುತ್ತವೆ. 

ಗ್ರಂಥಕರ್ತರು ಅಚ್ಚುಮಾಡಿಸಿರುವ ಕ್ರಮದಲ್ಲಿಯೇ ದಿನಕ್ಕೊಂದರಂತೆ ಈ ವಚನ 
ಗಳನ್ನು ಧ್ಯಾನಮಾಡುವುದು” ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಒಪ್ಪ ಲೂ "ಅರದು. ಹಾಗೆ ಧ್ಯಾನಮಾಡುವುದ 
ರಿಂದ ಮನಸ್ಸಿನ ಮೇಲೆ ಉತ್ತಮವಾದ ಸರತ ಬೂ ಆಗಲಾರದು. ಅದರೆ ಎಂಥಾ 
ಸಮಯದಲ್ಲೂ ಓದುವವರ ನುನೋವೃ ತ್ತಿಗೆ ಅನುಗುಣವಾದ ಉದಾತ REDEA ನಾಕ್ಕ 
ಈ ಪುಸ್ತ ಕದಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕು ತ್ತದೆ, ಅದನ್ನು ಓದಿದರೆ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಶಾಂತಿಯೂ ಸರಾ 
ದೊರೆಯುತ್ತ 3. 7 

ಕೇನಲ ದಿನಕ್ಕೊಂದರಂತೆ ಜೋಡಿಸುವುದು ಒಂದು ರೀತಿ; ವಾಕ್ಯಗಳ ಅರ್ಥವನ್ನೂ 
ಸಂದರ್ಭವನ್ನೂ ಅನುಸರಿಸಿ ವಿಂಗಡಿಸುವುದು ಇನ್ನೊಂದು ರೀತಿ. ಈ ಎರಡನೆಯ 
ಮಾರ್ಗವನ್ನು 'ಅನುಸರಿಸಿ ಮತತತ್ವ, ದೇವರ ಸ್ವರೂಪ, ಪಾ ತ್ರಾರ್ಥನೆಯ ಅರ್ಥ, ಸಂಯನು, 
ನಡತೆ, ಸಂಪತ್ತಿ ೦ದರೇನು, ಗೃ ಸ ಶ್ರಮ Sor ಮುಂತಾದ ಬೇರೆಬೇರೆ ಅಧ್ಯಾಯಗಳಲ್ಲಿ 
ಆಯಾ ನಚನಗಳನ್ನು ಸೇರಿಸಿದ್ದರೆ ಸಾಸು ವಿಷಯವಾಗಿಯೂ ನಾನಾ ನುಹಾ 
ಪುರುಷರ ಅಭಿಪ್ರಾ ಯಗಳು ಹೇಗಿನೆ ಎಂಬುದು ತಿಳಿಯುತ್ತಿತ್ತು. ಓದುನನರೂ ತನ್ಮು 
ನುನೋವೃತ್ತಿಗೆ ತಕ್ಕ ಅಧ್ಯಾಯವನ್ನು ತೆಗೆದು ಓದಿ, ಧ್ಯಾನಮಾಡಲು ಅನುಕೂಲ 
ವಾಗುತ್ತಿತ್ತು. ಜಿ. ಎನ್‌. ರಾನುರಾನ್‌ 


Bae 
ಬಸವನಗುಡಿ, 


೭. ಭಗವಾನ್‌ ಮಹಾನೀರ,--ಬರೆದವರು: ಶ್ರೀಃ ಜಿ. ಪಿ. ರಾಜರತ್ನಂ, Dor ಅನರು; 
ಪ್ರಕಾಶಕರು : ಗ್ರಂಥಕರ್ತರು ; ಕ್ರೌನ್‌ ಅ. ಪ. aie ೩೧; ಬೆಲೆ: ೪ ಆಣೆ. 
"ಪ್ರಾಕೃತ ಸಾಹಿತ್ಯಸೌಂಪರ್ಯದ, ಅದರಲ್ಲಿಯೂ ಪಾಲಿ ಸಾಹಿತ್ಯಸೌ ಂದರ್ಯದ 
ಆಸ್ವಾ ದವನ್ನು ಕನ್ನಡಿಗರಿಗೆ ದೊರಕಿಸಿಕೊಡಬೇ ಕೆಂದು ಪರಿಶ್ರಮಪಡುತ್ತಿ ರುವ ಶ್ರೀಃ FE 
ರಾಜರತ್ನ o eae ಜೈ ನ ಪುರಾಣಗಳನ್ನು ಓದಬೇಕೆಂಬ ಅಭಿಲಾಸೆಯುಳ್ಳ ate (ಕ 
Re ney ಜಾ ಪುಸ್ತಕವನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾರೆ. ಇದರಲ್ಲಿ ಇನ್ನೂ ಒಂದು we a 
ಸಾರ್ಥಕವಾಗಿದೆ. ನಿಜಸಾಹಿತಿಗಳು ಜಾತಿ-ಮತಗಳ ಬಗ್ಗೆ ಸಹಿಸು ಗಗ a 
ಅನರಲ್ಲಿ ಮತಮತಾಂತರಗಳ ಬಗ್ಗೆ ಅನಾದರವಿಲ್ಲ. ತೀರ್ಥಂಕರರೂ, ಟ್‌ 
ಶಂಕರಾಚಾರ್ಯರೂ, ರಾನಾನುಜಾಚಾರ್ಯರೂ, ಬಸನಣ್ಣ ನವರೂ, ಮಧ್ವಾಚಾ ಸರಣದಲ್ಲಿ 
ಅಷ್ಟೇ ಪ್ರಭಾವಶಾಲಿಗಳೆಂದು ಅವರ wand. ತೀರ್ಥಂಕರರು ಸಮನ ದಾತೆ 
ಧರ್ಮೂೋಪಜೀಶ ಮಾಡಿದುದನ್ನು ಓದುತ್ತಿರುವಾಗ ಅವರು ಆ ಧರ್ಮದಲ್ಲಿ ತಾ ೬) 
ಗೊಳ್ಳುತ್ತಿರುವಂತೆ ಬಸವಣ್ಣ ನನರ ನಚನಗಳನ್ನೋದುವಾಗ ಷಟ್ಟೈಲಸಿದ್ಯಾಂ ಲಕ ಓದುಗರೆ 
ರಾಗುವರು ಎಂಬ ಅವರ ಮನೋವೃತ್ತಿಯನ್ನು ಈ ಚಿಕ್ಕ ಹೊತ್ತ ಗಯ ಮೂ 
ನಿದರ್ಶನಕ್ಕೆ ತಂದುಕೊಟ್ಟ we, ರೆ. 
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ಗ್ರಂಥ ವಿಮರ್ಶೆ ಮತ್ತು ಸ್ವೀಕಾರ [ಅಕ್ಟೋಬರ್‌_ ಡಿಸೆಂಬರ್‌, ೧೯೩೮ 


ಆರಂಭದಲ್ಲಿ ತೀರ್ಥಂಕರರ ಭವಾನಳಿ, ಸಂಚಕಲ್ಲಾ ಣಗಳು ಪತ R 
č è » ಇಪ್ಪತ್ತಾನಾಲು 
grees» ಗರ್ಭಾವತಾರದಲ್ಲಿ ಷೋಡಶ ಸ್ವಪ್ನಗಳು ಮುಂತಾದ ನಿಷಯಗಳನು 
gies Of ತೀರ್ಥಂಕರರನ್ನೂ ಅನ್ವಯಿಸುವಂತೆ ಬಹು ಮಟ್ಟಗೆ ವ್ಯಾಪಕ 
ಗಯ ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ. ಸ ತ ಮಹಾಪೀರಸ್ವಾಮಿಯ ಜನ್ಮಕಲ್ಯಾಣ, 
ಬಸ್ಟ್ರಮ ಕಲ್ಯಾಣಿ ತಪಸ್ಸು, ಕೇನಲಜ್ಞಾನಕಲ್ಯಾಣ್ಕ ಸಮವಸರಣ, ಗೌತಮ 
ines ಮೋಕ್ಸಕಲ್ಮಾಣ ಮುಂತಾದ ನಿಷಯಗಳು ಯಥಾನತ್ತಾಗಿ ಬಂದಿನೆ. 
a ವಿಷಯಗಳು ಉಳಿದ ತೀರ್ಥಂಕರರ ಚರಿತ್ರೆಗಳಿಗೆ ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿವೆ. 
ಸಾರಿಭಾಷಿಕಶಬ್ದ ಮತ್ತು ತತ್ವಭಿನ್ನತೆ--ಇನೆರಡರ ಮೂಲಕ ಬಹು ಗಡುಚಾಗಿರುವ 
ಕೈಸಪುರಾಣಗಳನ್ನು ಓದುವುದು ಕಷ್ಟವಾಗಿತ್ತು. ಈ ಪುಸ್ತಕದ ಸಹಾಯದಿಂದ ತೀರ್ಥಂ 
48ರ ಚರಿತ್ರೆಗಳು ಇದೇ ರೊಸದವನಾಗಿರಬೇಕು. ಅ ಪುರಾಣಗಳು ಮತ್ತೆ ಮತ್ತೆ ಆನೇ 
ನಿಸಯಗಳನ್ನು ಒತ್ತಿಹೇಳುತ್ತಿರುವುದರಿಂದ ಅವುಗಳ ಸ್ವರೂಪ ಇದೇ ಮಾದರಿಯಂತಿರ 
ಸೀತು ಎಂಬ ಕಲ್ಪನೆ ಹೊಳೆಯುನಂತೆ, ಈ ಪುಟ್ಟ ಹೊತ್ತಗೆಯನ್ನು ರಚಿಸಿರುವರು. 
ಇದು ಜೈನೇತರರಿಗೆ ಬಹುಮಟ್ಟಿಗೆ ಉಪಯುಕ್ಕವಾಗಬೇಕೆಂದು ಪಾರಿಭಾಸಿಕಶಬ್ದಗಳನ್ನು 
ತೀರ ಕಡಮೆ ಉಪಯೋಗಿಸಿಡಂತೆ ಗ್ರಂಥಕಾರರು ಪ್ರವೇಶದಲ್ಲಿ ತಾನೇ ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ. 
ಇಂತಹ ಪುಸ್ತಕದ ಆವಶ್ಯಕತೆ ಬಹಳವಾಗಿದ್ದಿತು. ಆ ಕೊರತೆಯನ್ನು ಶ್ರೀ॥ ರಾಜರತ್ನಂ 
ಅನರು ತುಂಬಿಕೊಟ್ಟದ್ದಾರೆ. ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಉಸಯಂಕ್ತೆ ಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು ಕೈಕೊಂಡು 
ಕೊನೆಗಾಣಿಸುತ್ತಿರುವ ಶ್ರಿ ರಾಜರತ್ನಂ ಅವರನ್ನು ಅಂತಃಕರಣಪೂರ್ನಕವಾಗಿ 
ಅಭಿನಂದಿಸುನೆವು. 
ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ ಕೆಲವು ದೋಷಗಳಿರುವುದೂ ಉಚಿತವೆಂದು ತೋರುತ್ತದೆ. ದೋಷೆ 
ಗಳಿರದಿದ ರೆ ವಿಮರ್ಶಕನು ಅದನ್ನು ಆರಂಭದಿಂದ ಅಂತ್ಯ ದವರೆಗೆ ಕೊಂಡಾಡಿದಂತಾಗುತ್ತದೆ. 
5 a 3 ಳಲ್ಲಿ ಕಂಡುಬರುವ 
ನೈಸೂರು, ಮದ್ರಾಸು ಪ್ರಾಂತಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಟವಾಗುತ್ತಿರುವ ಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲಿ ಕಂ 
ಸಾನಾನ್ಯಜೋಷನೆರಿದರೆ ಸಮಸ್ತ್ರಪಡಗಳನ್ನು ಬಿಡಿಬಿಡಿಯಾಗಿ ಬರೆಯುವುದು. ಆ ದೋಷ 
ಇಲ್ಲಿಯೂ ಕಂಡುಬರುತ್ತಿದೆ. ಉದಾ: 
ಕೇವಲ ಜ್ಞಾನ ಕಲ್ಯಾಣ (ಪುಟ ೮), ಪಶ್ಚಿಮ ತಿ 
(ಫುಟಿ ೧೦), ಅನೇಕ ದೇನ ಮನುಷ್ಯರು (ಪುಟ ೨೨). pA 
ನ್ಯಾಕರಣನಿಯಮಗಳನ್ನು ಅನು ಸರಿಸಿದಂತಾಗುತ್ತದೆ. ಸ ಸ 
add ಉಪಾಹರಣೆಗಳಿನೆ ಉದಾ : ಗರ್ಭಕಲ್ಯಾಣ (ಪುಟ 2), ಯಸಭಸ್ವಾನಿ OT Te 
ಶ್ರಖ್ಯಾತ ಸ ಯಕಾರಿಣೇದೇವಿ (ಪುಟ ೧೫), ಕೇವಲ 
ಿಖ್ಯಾತಜ್ಞಾ ತನಂಶೀಯನೂ (ಪುಟ. ೧೪), ಪ್ರಿ 
ಶ್ಲಾನೋತ್ಸತ್ತಿಯಿಂದ (ಪುಟ ೨೫) 
"nm ಬಿ ಹಾಡ . ಡೆ 
ಅಪ್ಪಣೆಯ ಮೇರ (ಪುಟ ಲ, ಹೋಗವೂಬ್ಬರು (ಪುಟ 20% ತ 
(ಫಟ 33) ಪಲ. ಪುನಮರ್ಮದ್ರಣದ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಇವುಗಳನ್ನು 
ee Fens ಸಾಧುವಲ್ಲ. ೫) 
ಬಹುದೆಂದು ಕೋರುತ್ತೇವೆ. : ಗ 
= ತ್ರರರಿಗೂ, ಜೈನರಿಗೂ; 
4s ಹ ಹೊತ್ತಗೆ ಚಿಕ್ಕದಾದರೂ ಹ reer ಕೇಳುತ್ತೇನೆ. 
"ತರರಿಗೂ ಕೆ.ವಾಗಿಡೆಯೆಂ ನ 
ಸರಿಯಾಗಿ ಉಪಯುಕ್ತ ಕುಂಡಣಗಾರ್‌ 


ata] 


egrodd ಮಹಾನೀರ ಸ್ವಾನಿ 
ಇವುಗಳನ್ನು ಕೂಡಿಸಿ 2000 


—— ಎಂ.ಎ. ಅನರು; 

೪. ಶ್ರೀ ಬರೆದವರು : ಶ್ರೀಃ 
ಮನೇ ಅ. ಪ ಪುಟ ೯೮) BS! ೧೫ ಗಿ ನುನನೊಪ್ಬಿಸುನೆ” 
Radus ರ cacy ಸೃಸಂಚದಲ್ಲಿಯೇ ಆ ಉಪಾತ್ರನ್‌ p mad ನರುಷಗಳೆ 
ಸೂರ್ತಿಯಂದು ಹೆಸರು ನಾಸಿಯಾಗಿ ಕರ್ನಾಟಕದಲ್ಲಿ ಸುಮಾ ಟ ಮೇಕೆ ಇಂತಿದ್ದರೂ 
NN ಪ್ರತಿಮಾಯೋಗದಿಂದ ಶ್ರನಣಬೆಳುಗೊಳ dad, 
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ಬಹುಧಾನ್ಯ, ಆಶ್ವಯಖಜ_- ಮಾರ್ಗಶಿರ] ಗ್ರಂಥ ವಿಮರ್ಶೆ ಮತ್ತು ಸ್ವೀಕಾರ [ಕರ್ನಾಟಿಕ 
ಅದರ ಮಹತ್ವವನ್ನು ತೋರಿಸಿಕೊಡುವ ಸ್ವತಂತ್ರಪುಸ್ತಕಗಳು ಕನ ೈಡದಲ್ಲಿರಲಿಲ್ಲ.. 
ಮಾತ್ನರು ಅದರ Š Basis, ತೋರಿಸಿಕೊಟ್ಟ ಮೇಲೆ ನಮ್ಮ ಕಣ್ಣು ಗಳು ತೆಕೆಯುತ ಲಿನ್‌ 
ಕನ್ನಡಿಗರ EEE ಉದಾಹರಣೆ ಇಡೂಂದು. ಶಿ el ರಾಜರತ ಂರನರು ಕನ್ನ 
ಡಿ 

ಗರಿಗೆ ಬಂದಿರುವ ಬರುತ್ತಿರುವ ಕುಂದನ್ನು ಪ್ರಸ್ತುತ ಪುಸ್ತ = ಬರೆದು ಕೆಲಮಟ್ಟ ಗಿ dad 
ಮಾಡಿದ್ದಾ ರೆ. 

ಶ್ರೀಃ ರಾಜರತ್ನಂ ಅನರು ಮೂರ್ತಿಯ ಸೌ ೦ದರ್ಯಕ್ಕೆ ಮೆಚ್ಚಿ ಅದರಲ್ಲಿಯೇ 
ತಲ್ಲೀನರಾಗಿಹೋಗಿರು ಪ್ರದರಿಂದ ತಮ ೬ ಸೌಂದರ್ಯಾನುಭನನನ್ನು ಆರಂಭದಲ್ಲಿ ಮೂರ್ತಿಯ 
ವರ್ಣನೆಯಲ್ಲಿ ವ್ಯಕ್ತ ಗೊಳಿಸಿದ್ದಾ ಕೆ... ಆ ಮಾತುಗಳು ಅಂತಃಕರಣದ ಆಳದಿಂದ ಹೊರ 
ಬಿದಿ ರುವುದರಿಂದ "ನೇರವಾಗಿ "ಅಂತಃಕರಣವನ್ನು ಮುಟ್ಟ, ಆನಂದದ ತಂತುಗಳನ್ನು 
ಖಾಟ, ಮೆಚ್ಚು ಗೆಯಿಂದ ತಲೆದೂಗುವಂತೆ ಮಾಡುತ್ತನೆ 

ಆ EELS ಗೋಮಟೇಶ್ವರನ - ಬಾಹುಬಲಿ ಸ್ವಾ ಸಿಯ — ಚರಿತ್ರೆಯನ್ನು 
ಅದಿಪಂಪನ " ದಿತಾ. ದಿಂದ ಸಂಗ್ರ 'ಹಿಸಿದ್ದಾ ಕ. ಆದರೆ ಅಲ್ಲಿ ಅದು ಪ J 345000 2909, 
ಹೋಗಿದೆ. ಜೈನ ತೀರ್ಥಂಕರರು ಸ್‌ ಪ ಗ್ನು ಎತ್ತಿ ದುದು ಆಪ್ರಸ್ತು ತವಾಗಿಡೆ. 
" ಮೊದಲ Sc ಯಸಭನಾಥ, ಮೊದಲ 8,03, ರ ಭರತ? ಎಬ ಪ್ರಕರಣ 
ಗಳನ್ನು ಇನ್ನೂ ಸಂಕ್ಸೇಪವಾಗಿ ಹೇಳುತ್ತ * ನ ಬಾಹುಬಲಿ? ಎಂಬ ಪ್ರಕರಣ 
ದಲ್ಲಿ ಅವುಗಳನ್ನು ಒಳಗುಮಾಡಿಕೊಂಡಿದ್ದ ರೆ ಒಳಿತಾಗುತ್ತಿತ್ತು. ಆದಿನಾಥ” ಅದಿ 
ತೀರ್ಥಂಕರ ಭರತ ಆದಿಚಕ್ರನರ್ತಿ ಎಂಬ “ge, ನೆಯಿಂದ ಅನರ ಚರಿತ್ರೆ ಗಳನ್ನು ತುಸು 
ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ಬಕೆದಿರುವರೋ' ಏನೋ! 

ಬಾಹುಬಲಿ ನಿಗ್ರಹದ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ಗ್ರಂಥಕಾರರು ಬಹು ಸ್ನ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ತೋರಿಸಿ 
ದ್ಹಾರೆ. ಭರತ ಹಿರಿಯ ಅಣ್ಣನಾ ಇದರೂ ಮುಂಬರುವ ತೀರ್ಥಂಕರರ ಪ್ರತಿಮೆಗಳನ್ನು 
ಪಂಚರತ್ನಗಳಿಂದ ಮಾಡಿಸಿ ಪ್ರತಿಷ್ಠಿಸುವಾಗ ಶ್ರೀ ಬಾಹುಬಲಿಸ್ವಾಮಿಯನರ ಮಹಿಮೆಗೆ 
ಮೆಚ್ಚಿ ತಲೆದೂಗಿ, ೫೨೫ ಬಿಲ್ಲು ಪ್ರಮಾಣದ ಅವರ ಪ್ರತಿಮೆಯನ್ನು (ತಮ್ಮನೆಂದು ಅಭಿ 
ಮಾನದಿಂದಲ್ಲ) ಮಾಡಿಸಿ ಪೊದನಪುರದಲ್ಲಿ ನಿಲ್ಲಿಸಿದನು. ಆದರೆ ಕುಕ್ಕುಟಿಸರ್ಪಗಳು ಅಲ್ಲಿ 
ಅನೇಕಾನೇಕವಾಗಿ ತುಂಬಿಕೊಂಡುದರಿಂದ್ಕ ಆ ನಿಗ್ರಹದರ್ಶನ ಯಾರಿಗೂ ಆಗುನಂತಿರಲಿ. 
ಚಾವುಂಡರಾಯನಿಗೂ ಅದು ಸಾಧ್ಯವಾಗಲಿಲ್ಲ... ಆದುದರಿಂದ ಆತನು ಈ ಮೂರ್ತಿ 
ಯನ್ನು ಮಾಡಿಸಿದನು. ಅಂತೆಯೇ ಚಾಮುಂಡರಾಯನ ಚರಿತ್ರೆ ಮುಂದೆ ಕ್ರ | oak ಪ್ರ. 

ಗೆಯ ಪುಟದಲ್ಲಿ "" ಚಾವುಂಡರಾಯ ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರವಲ್ಲ. ಸಂಸ್ಕೃತ 
ಪ್ರಾಕೃತಗಳಲ್ಲಿಯೂ  ಸಂಡಿತನಾಗಿದ್ದನು. * ಚಾವುಂಡರಾಯ ಪುರಾಣ'ದಲ್ಲಿ ಅಳಿ 
ಕಾಣಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ ಸಂಸ್ಕೃತ ಪ್ರಾಕೃತಗಳಲ್ಲಿ ಬರೆದ ಶ್ಲೋಕಗಳೇ ಇದಕ್ಕೆ mi” ಎಂದು 
ಹೇಳಿದೆ. ಈ ಅಭಿಪ್ರಾ ಯವನ್ನು pe ಸಾಹಿತ್ಯ” ಪರಿಷತ್ತು ಪ್ರಕಟಸಿದ ಜೆ ಚಾವುಂಡ 
ರಾಯ ಪುರಾಣಂ (ಆನಿ ಪುರಾಣಂ) ಎಂಬ ಪುಸಕದ ಸೀಶಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಃ ಆರ್‌. 
ರಘುನಾಥರಾಯರು ವ್ಯಕ್ತಗೊಳಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಚಾವುಂಡರಾಯ ಆಯಾ ಭಾಷೆಗಳ್ನ್ಲ ಪ್ರ ನ 
ನಾಗಿದ್ದಿರಬಹುದು, ಆಧರೆ "ಚಾವುಂಡರಾಯ ಪುರಾಣ'ಜೊಳಗೆ nadim 
ಕೆಲವು” ಸಂಸ್ಕೃತ ಪದ್ಯಗಳು ಮತ್ತು ಪ್ರಾ ಕೃತ ಗಾಹೆಗಳು ಅನ್ಯಕತೃ ೯ಕಗಳಿಂದು 
ಸಿದ್ಧ ವಾಗಿದೆ. A 

ಗೋಮಟೀಶ್ವರನಿಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಕೆಲವು ಕತೆಗಳನ್ನು ಸನಂಯಾನುಸಾರನ್ನ್‌ 
ಶ್ರೀ॥ ರಾಜರತ್ನಂ ಆನರು ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ. ಆ ಮುಂದೆ ç fash, ಟಿ? ಶಬ್ದದ 0” 
ಯನ್ನು ಹೇಳಿದುದು ಸಮಂಜಸವಾಗಿಲ್ಲೆಂದು ತೋರುತ್ತದೆ. 

ಕೃತದ ಮುಖಾಂತರವಾಗಿ ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ 'ಬರುವಾಗ "ಗುಮ್ಮಹ, 
ಗು ಎಂದಾಯಿತೆಂದು ಮೊದಲು ಶ್ರೀ॥ ಎಂ. ಗೋನಿಂದ ಪೈ ಡನ ಜತೆ 
ದರು. ಅದನ್ನೇ ಗ್ರಂಥಕಾರರು ಅನುಸರಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಅದರೆ ಪ್ರಾಕೃತದಲ್ಲಿ "ನ್‌ 
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ಉತ್ಪತ್ರಿಕೆ] ಗ್ರಂಥ ಏಮರ್ಶೆ ಮತ್ತು A, 
ee ad ered [eather atone, ೧೯೩೮ 
ಬ J "ನಮ್ಮಹ' ಎಂದಾಗುತ್ತಿದೆಯೆಂದು maz. 
mes ns? ಎಂದಾಗುವುದಕ್ಕೆ ಔಢಾರನೆ a ಂಡಿತರು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಅಡು 
PER ಧಾರನೇ ಇಲ್ಲವೆಂದು ಅನರ ಅಭಿಸ್ಪಾ ಯ. 
ನೂರನೆಯ ಭಾಗದಲ್ಲಿ ಶ್ವೇತಾಂಬರ ಜಿ ಸಿನಸಂಪ್ರದಾಯ 
ಜರಿಯ ಕತೆ ಕೊಡಲಾಗಿದೆ. ಆದು ಉಚಿತವೇ. eet =e 
3.050029, ದಿಗಂಬರ ಎಂಬ ಎರಡು ಮುಖ ಪಂಗಡಗಳಿವೆ. ae ae 
s ರ್ಮಿಕ ದೃಷ್ಟಿ ಇವುಗಳನ : ಅವರವರೆ 
ನಿಚಾರ, ಧಾ ನ್ನ ಅನುಸರಿಸಿ ಪುರಾಣಗಳಲ್ಲಿ ಮಾಡಿಕೊಂಡ 
ಗಳನ್ನು *ಂಡುಹಿಡಿಯಂವುದು ಯೋಗ್ಯನೆಂಡೇ ಹೇಳಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ಒಬಾಕಿ ಟ್‌ 
ಕೃಂಥನನ್ನು ಬರೆದು. ಕನ್ನಡಿಗರಿಗೆ ಒಳನೋಟಿವುಂಟಾಗುನಂತಿ y ಯತ್ನಿಸಿದೆ ಬಗ್ಗೆ 
Y T ರಾಜರತ್ನ o ಅವರನ್ನು. ಹೃತ್ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಅಭಿನಂದಿಸುತ್ತೇನೆ. ಕ 
ವ್‌ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಕೆಲವು ದೋಷಗಳು. ಕಂಡುಬರುತ್ತನೆ. ಅವು 
ಗಳನ್ನು ಕೆಳಗೆ ಜಾಗಾ ಟ್‌ 
" ಕೇವಲಜ್ಞಾನ ಕಲ್ಯಾಣ (ಪುಟಿ ೧೮), ಪರಿನಿರ್ವಾಣ ಮಹೋತ್ಸವ (ಪುಟ ೧೯), 
ಗಂಗಕುಲ ಚೂಡಾಮಣಿ (ಪುಟಿ ೪೫), ಬ್ರಹ್ಮಕ್ಸತ್ರ ಕುಲ (ಪುಟ ೪೬), ಸಮರ ಧುರಂಧರ 
(J8 ೪೭), ಸಮ್ಯಕ್ತ್ವ ರತ್ನಾಕರ (ಪುಟ ೪೮), ದೇವ ಮಾನನರ (ಪುಟಿ eo)? 
ನುಂತಾದ ಸಮಸ ಕಿ ಪದಗಳನ್ನು ಬಿಡಿಬಿಡಿಯಾಗಿ ಬರೆದಿರುವುದು ಸಾಧುನಲ್ಲ, ಸಮಸ್ತ 
ಸರಗಳನ್ನು ಕೂಡಿನಿ ಬರೆದ ಉದಾಹರಣೆಗಳೂ ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಕಂಡುಬರುತ್ತನೆ. ಉದಾ; ಗಂಗ 
ಕುಲಾಜ್ಜಿ ಚಂದ್ರ (ಪುಟ ೪೫), ಬೃಹ್ಮಕ್ಸೃತ್ರಕುಲದ್ಲಿ (ಪುಟ ೪೬), ನೀರಮಾರ್ತಾಂಡ 
(98 ೪೭). 
" ಬರೆದನಂತರ (ಪುಟ ೧೧), ಸಮುದ್ರಗಳವರೆಗಾಗಲಿ (ಪುಟಿ ೨೭), ದಿಗ್ವಿಜಯದ 
ನಂತರ (ಪುಟ om)? ಎಂಬ ಪದಪ್ರ ಯೋಗಗಳಲ್ಲಿ ಅಜಿ ಕೈನ ದೋಷವು ಕಂಡುಬರುತ್ತ ಜಿ. 


> =e 


"ದಿಗ್ವಿಜಯವನ್ನು ಕೈ ಕೊಂಡು! ಕೈ ಕೊಂಡು ಮಾಗಧ ಅರಸು 
ಗಳನ್ನು ತನಗೆ ಎರಗಿಸಿ...... 2 © dearg ಭೀತರಾದರು. ಭೀತರಾಗಿ ಲೋಕ 
ನನ್ನು ನಾಶಮಾಡುವ, ,,,..' ಎಂಬ ಪ್ರಯೋಗಗಳಲ್ಲಿ ಶಬ್ದಸಾಮಗ್ರಿಯ ಶೈಥಿಲ್ಯ 
ಕಂಡುಬರುತ್ತದೆ. 


G ಅದು ಮಬಲ್ಲನೇ (ಪುಟ ೭೬), ಕರುಬುವನನಲ್ಲ (ಪುಟ ೪), ನಾಚುಗೆಯಾಯಿತು 
(ಪುಟ we)? ಮುಂತಾದ ಪ್ರಯೋಗಗಳು ಉತ್ತರ ಕರ್ನಾಟಕದನರಿಗೆ ಅಸರಿಚಿತವಾಗಿನೆ. 
ಪುನಮರ್ನದ್ರಣದಲ್ಲಿ ಈ ದೋಷಗಳನ್ನು `ದೂರಮಾಡಬೇಕೆಂದು ಗ್ರಂಥಕಾರರಿಗೆ 
IN Rows. 
ಕೆ. ಜಿ. ಕುಂದಣಗಾರ್‌ 


———— 


೯. ಭಾರತೀಯ ನವಜನ್ಮ.-ಸ್ರಕಾಶಕರು : ಅರವಿಂದ ಗ್ರಂಥಮಾಲೆ, ಹಲಸಂಗಿ, ಬಿಜಾಪುರ 
She ES ಶ್ರೀಃ " ಮುಧುಕಚೆನ ತ ಇ ಮುದ್ರಣಕಾರರು : «ದಿ ಬಾಗಲಕೋಟ 
33 ವರ್ಕ್ಸ್‌ '; ಕ್ರಾನ್‌ ೮೮ ಪುಟ; 8s: ೧೨ ಆ 

ನ್‌ ಸಂಘವನ್ನು ನ್ನ dao ಅನುವಾದಿಸಿದನರು. ಕನ್ನಡಡೀನಿಯ ಭಕ್ತರೊಳಗೆ 
une ಶ್ರೀಂ ದತ್ತ. ರಾನ್‌" ಬೇಂದ್ರೆ ಯವನರು. ಅನಾಲ್ಯ ಸೌಡ ಮೂಲಲೇಖನೆಂದರೆ 

ನರರ ಆರನಿಂದರದೇ. ಶ್ರೀ। ಕಜಿನ್ಸ್‌ ಮಹಾಶಯರು ಇಂಗ್ಲಿಸಿನಲ್ಲಿ Bee 
a ಸ ನ್ಸ್‌ ಇನ್‌ ಇಂಡಿಯಾ ಎಂಬ ಪುಸ್ತಕದ ನಿಮರ್ಕೆಯಾಗಿ ಶ್ರೀಃ ಅರನಿಂದ A 

og NO ಆ ಮೂಲಲೇಖನನ್ನು ಬಕಿಡರಂತೆ. ಇಡೀ ಭರತಖಂಡದ ಬೈ ಚ 
eee ತಮ್ಮ ಜೀವನನಾಗಿರುವ ಮಹರ್ಷಿಗಳ ಅಂತರಂಗದಿಂದ ಶೆ vee 
ae ಅತ್ಮಮೌಲ್ಯ ರೇಖನವಾಗಿರಬೇಕದು. ಅದನ್ನು ಓದಿ ಮುನನನೂಡಿ ai 
mae ಪುಣ್ಯವೋ ನನುಗಾಗಲಿಲ್ಲ. RL ಪ್ರಕೃತದ ಮ 

ಯಾಗಿ ನಿಮರ್ಶಿಸಲು ನಾವು ಹೇಗೆ ತ್‌ ETE A A 


೩೦೫ 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


ಬಹುಧಾನ್ಯ, ug ಶ್ವಯುಜ.. ಮಾರ್ಗಶಿರ] ಗ ಗ್ರಂಥ ವಿಮರ್ಶೆ ಮತ್ತು a ಕಾರ [ಕರ್ನಾ Be ಸಾಹಿ 
2 ತ್ಯ 


ಸೂಚಿಸಿದಮೇಲೆ ಇದು ಔಸಚಾರಿಕವಲ್ಲ ಎನ್ನ ಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ: ಆದರೆ ನಮ್ಮ ಶಿ YE 
ಯವರೆಂದರೆ ಆದಿಯಿಂದಲೂ ತಾತ್ವಿಕ ಚಿತ್ತವೃತ್ತಿಯನರು; ಶಿ ben ಆಕಿ ಸ 
ವಾದ ತಾತ್ವಿ ಕೆ ವಿಚಾರ ಪ್ರವಾಹ ತರಂಗದಲ್ಲಿ" ಜಾ? ಮೂಡುತ್ತಾ ಇರುವವರು; ಫು 
ನಾಡಿನೊಳಗಿನ ಆಧುನಿಕ ಕನಿಪ ಕ್ರೈ ಮಂ ಖರೊಳಗೂ ಒಬ್ಬರು, ಆಪಿಶಾ ಸದಿಂದ ಶ್ರೀಃ Seo 
ಯನರ ಈ ಅನುವಾದ ಆ ಮೂಲಲೇಖದ ಸಾರವನ್ನು ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಒಳೆಕೊಂಡಿರಲ್ಲಿ 
ಬೇಕೆಂದು ನಂಬುತ್ತೇನೆ. ಶ್ರೀ ಬೇಂದ್ರೆಯವರೇ ತನ್ಮು ಮುನ್ನು ಡಿಯ ೨ನೆಯ ಪುಟದಲ್ಲಿ 
_ ಮೆಹರ್ಷಿಗಳವರ ತ ಲಿಯ ಮಹಿಮೆ, Dor. ೈಶಚನಾಚಾತುರ್ಯಗಳೆನ್ನು ಸೂಚಿಸಿ ಅವುಗಳ 
ಬಿಗಿತದಿಂದಾಗಿ ಆ ಭಾವನಾತತ್ವ ನನ್ನು ಸನಿವುದೆಂದಕಿ ಸಾಮಾನ್ಯವಲ್ಲ ಎನ್ನುತ್ತಾರೆ, 
ಪ್ರಕೃತದ ಅನುವಾದ ಆ ಮಾತು "'8ಸಚಾರಿಕನಲ್ಲೆಂಬುವನ್ನೂ udde 
ಸಂಸ್ಕೃತಿಯ ಹುರುಳನ್ನೂ ಸೂಚಿಸುತ್ತಿದೆ. 

ಇಂಥ.ಗ ಗ್ರಂಥಗಳ | ಅನುವಾದದಲ್ಲಿ ಭಾಷೆ ಕ್ಲಿ ಷ್ಟವಾಯಿತು, ವಾಕ್ಯ ದೀರ್ಫವಾಯಿತು 
ಎಂದು ಮೊದಲಾಗಿ ಆರೋಪಗಳನ್ನು ಹೊರಿಸಶಿಕ್ಕೆ ತಕ್ಕ oš ಕನ್ನ ಡನುಡಿ ಸಿದ್ದವಾಗಿಲ 
ಎನ್ನಬೇಕಾಗಿದೆ. ಈ ಲೇಖನನ್ನು ನಾವು ಸರಿಯಾಗಿ ಓದಿದ್ದೆ ₹ನೆ. ಅದರಂದ ವಿನ ಶಯಾಗಿ 
ನೂನಂ ಮತ್ತು ಪ್ರಕಾಶಕರ. ಪ್ರಸ್ತಾನನೆಯೊಳಗಿನ ಈ ಮಾತನ್ನೇ ಒಂದಿಷ್ಟು ಒದವಿಸಿ 
ಆಡುತ್ತೇವೆ. _«ಅಡೇಸೆಂದರೆ, ಕನ್ನ “ಡನಾಡಿನಲ್ಲಿ ಅರವಿಂದರ ತತ [ಗಳನ್ನು eons ಉಸುರಿ, 
ಬಿತ್ತಿ ಬೆಳೆದ ಮೊದಲಿಗರೆಂದರೆ ಗೆಳೆಯ ಬೇಂದ್ರೆ "ಯವರೇ. ಹೀಗಿರುವುದರಿಂದ ಕನ್ನಡತಾಯಿಗೆ 
ಶ್ರೀ॥ ಅರನಿಂದರ ಮೊಟ್ಟ ಸೈ ಮೊದಲಿನ ಅವಳ ಈ ನಂದು _ಕುವರನಿಂದಲೇ Sorda 


ತಕ್ಕ a, ನ್ಯಾ ಯನಲ್ಲವೇ??. ಇದು ಪ್ರಸ್ತಾನನಾಕಾರರ ಮಾತೇ. ",...ನ್ಯಾಯ' ಎಂದು 
ಸಲ್ಲಿಸಿ, “ಮೇಲಿನ "ಅಲ್ಲವೇ? Satis ತ್ರೆಶ್ನೆಯನ್ನು ಕಿತ್ತು ) ಹಾಕುವುದು ಮಾತ್ರ ನಮ್ಮ 
ಬದಲಾವಣೆ. ಮುಳಿಯ ತಿಮ್ಮಪ್ಪ ಯ್ಯ 


೧೦-೧೧. ಭಕ್ತಿ ಸುಮಾಂಜಲಿ ಮತ್ತು ಪೂಮಾಲೆ.- ಲೇಖಕರು : ಸಂಡಿತ ಶ್ರೀಃ ಪರಿನಿ 
ಪದ್ಮನಾಭಯ್ಯನವರು ; ಮಖದ್ರಣಕಾರರು : ಸುಬೋಧ ಮುದ್ರಣಾಲಯ, Bo ಕ್ರೌನ್‌ 
ಆಕಾರ ಪುಟ ೧೮, ೨೩; BS : ೪ ಆಣೆ. 

ಕವಿಗಳು ಮುನ್ನುಡಿಯಲ್ಲಿ ಸೂಚಿಸುವಂತೆ, ಈ ಎರಡು ಕಾವ್ಯಗಳೊಳಗೆ ಒಂದು 
ಇಪ್ಪತ್ತೆರಡು ವರ್ಷಗಳ ಹಿಂದೆ " ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣಸ್ತುತಿ ಮುಕ್ತಾ ನಳಿ೨ಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಾಶನಾದ 
« ಭಕ್ತಿಸುಮಾಂಜಲಿ ; ಇನ್ನೊಂದು” ಕಳೆದ dar "ಸುಬೋಧ?" ಮಾಸಸೆತ್ರಿಕೆಯಲಿ 
ಪ್ರಕಟವಾದ * ಗಣ) 9 


ಇದರಲ್ಲಿ ಸಂಸ್ಕೃತದಿಂದ ಅನುವಾದಿಸಿದ ಮತ್ತು ಸ್ವತಂತ್ರವಾದ ನೀತಿಬೋಧಕ- 
ಭಕ್ತಿಪೋಷಕ : ಪದ್ಯಗಳಿವೆ. ಮೊದಲಿನ "ಸುಮಾಂಜಲಿ? ಎಲ್ಲವೂ” ಅಕ್ಬರಗಣಬದ್ಧ ವೃತ್ತ 
ಗಳಿಂದ ತುಂಬಿದುದಾದರೆ, ಮತ್ತಿನ " ಪೂಮಾಲೆ'ಯೊಳಗೆ EG Gab ೈಲಿ 
ಸರಳವಾಗಿದೆ. " ಸುಮಾಂಜಲಿ ಯೊಳಗೆ, ಕಡೆಯ * ತಿದ್ದುಪಡಿ ಯಲ್ಲಿಯೂ ತೋರ 
ಕೆಲವು ಗಣಾಕ್ಸ ರ ದೋಷಗಳು ತೋರುತ್ತಿ ವೆಃ- » 
೧) ಪದ" ೪೬, ಹಂತಿ a. "ಬಿಟ್ಟು ನಿರಂತರಂ ಸುಕೃತ ದುಷ್ಕೃತದಾಫಲಮಂ ಪರಮಾತ್ಮ ಕ್ಲಕ್‌ 
ಅಂತ್ಯ ಸದ " Roz Baer? ಎಂಡಾಗದಿದ್ದೆ ಅಕ್ಸರವೊಂದು ಹೆಚ್ಚಾ ಗುವುದು. ಚ 3, Bad’: 
(೨) 3. ಹಂತಿ ೨.  ಜ್ವಲಸದ್ಭಕ್ತಿ ಸಿತಾಂತಮಾಗಳು ಮು ಡೊಂದಿರ್ಳೆ ಮ 
ಇಲ್ಲಿ" ಮದಡೊಂಜೊಂದಿರ್ಕೆ? ಎಂದಿರದಿದ್ದರೆ ಒಂದು ಗುರ್ವಕ್ಷರ ಕಡಮೆ. 6 ಪಾರುಗುಂ' 
(೩) ಪ. ೬೫, ಹಂತಿ ೨... ಪರನಾರೀಸ್ತ ನದದ್ರಿಯೊಳ್‌ ಕುಣಿಗುಮಂತೆತ್ತೆಲು 
ಇಲ್ಲಿ "ಮಂತೆತ್ತೆತ್ತಲುಂ' ಬಂನಾಗವಿದ್ದ ತೆ ಏಕ ಲಘು ನ್ಯೂನತೆ. 
(೪) ಪ. ue, ಹಂತಿ ೪.ನೇಸ್ಟು ಟರೂಪಂಬೆತ್ತು, ದೈತ್ಯಾಧನು Bi 
ದೇವಾ? "ಪಿಳಿದು _ ಪ್ರ....* ಎಂಬಲ್ಲಿ ಹಿಂದಿನ ವಿನೇಚಕಿಗಳಿಗೆ ಶಿಥಿಲವಾಗಿ ತೋರಬ ಎ ತೆ 
(೫) ಪೆ. ೮, dose. « ವಿದ್ಯಾಯಂ ಕ್ರನೆನಿಪ್ಪವೊಲ್‌ ಕರುಣಿಸೆನ್ನಂ ಪಾಸು ಗವ: 
ಇಲ್ಲಿ "ವಿದ್ಯಾಸಂಯುಕ್ತ....' ಎಂದಾಗದಿದ್ದ ಕೆ ಬಂದು ಗುರ್ವಕ್ಪರಕ್ಕೆ ನ್ಯೂ 


ನ ಪಿಳಿದು — ಪ್ರಹ್ನಾದನಂತಾದೆ 
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40832)" J ಗ್ರಂಥ ARSE ಮುತ್ತು ಸ್ವೀಕಾರ [ಅಕ್ಟ್ರೋಬರ್‌- ಡಿಸೆಂಬರ, ೧೯೩೮ 


AG ~ Eee 
god ನಾನೆಂದಂತೆ ತಿದ್ಧಿಡರೆ ಸ್ರಾಸಾಕೃರಭಂಗವೂ ತಳೆದೊಳುವುದು, 


ugo r 

ಣೇ ಮಾರ್ಸಡಿಸಿಕೊಳ್ಳ ಬೇಕೆಂದು ಸೂಚನೆ. ಂದ ಈ ದೋಷವನ್ನು 
ನ್‌) B+ ೪೦, ಹಂತಿ ೩. « ಅರ್ಥಿಪ್ಪಂತು ಡಶಂಗಳಂ' ಎಂಬಲ್ಲಿ "ದಂಶಂಗಳಂ' ಎಂದು 
೨ ಮಾರ್ಪಡಿಸಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು. 


* ಇದಲ್ಲದೆ ಶಾಬ್ದಿಕ ಅರ್ಥಿಕಗಳಾದ ಕೆಲವು ನ್ಯೂಸತೆಗಳೂ ತೋರುತ್ತಿನೆ ಎನ್ನ 
pam. ಸದ್ಯ ೯ ಹಂತಿಯೊಂದರಲ್ಲಿ " ದುರ್ದುರಿತ ವಿಶೋಪ, ,' ಎಂದಿದೆ. ಪ Se. 
ಸಂತಿ ೪, " ಸುನಿಗಮಾಂತ' ಎಂದಿದೆ. *ದುರ್‌-ಸು' ಮೊದಲಾದ ವೃಢೋಪಸರ್ಗ 
ಗಳೆಂದರೆ, ಕಾವ್ಯಕ್ಕೆ ಉಪಸರ್ಗಗಳೇ ಸರಿ. ಅವುಗಳಿಗೆ ಸರಿಯಾದ "ಕರಂ- ನಲಂ? 
ಫೊಡಲಾದ ಕನ್ನಡದ ನಿರರ್ಥಕ ಪದಗಳು ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ತೋರುತ್ತಿನೆ. ಆವಾದರೂ ಹಾಗಿರಲಿ; 
jd 28, ಹಂತಿ ೧ರಲ್ಲಿ « ಒಸೆಯೆಯ' ಪೆಂಡಿರಂ ಪುಡುಕೆ ಸಾಸನಸೈಿದೆನೆನುತ್ತಿ ವಾಯು 
ಇಂಗೆ' ಎಂದಿದೆ. ನಾಯುುಜನು " ಫೆಂಡಿರಂ ಪುಡುಕೆ ಸಾಸವ'ನ್ನೈಸಗಿದ್ದನೆ? ಹೆಂಡತಿಯಾದ 
ಸತೆಯೊಬ್ಬಳನ್ನೇೇ ಹುಡುಕಲು ವಾಯುಜನೆಸಗಿದ ಸಾಹಸನೇನೋ ನಮಗೆ ಗೊತ್ತಿದೆ. 
ಈ ಬಹುತ್ವದಿಂದ ಶ್ರೀರಾಮನ "ಅನುಕೂಲ ನಾಯಕತ್ವ' ದಲ್ಲಿಯೂ ಕೆಸರನ್ಷೆರಚಿ 
ಕಂತಾಗದೆ? ಪದ್ಯ ೮೩, ಹಂತಿ ೧ರಲ್ಲಿ TOREK ಕೊಂದು ಮಡುವಿಂಗುಕೆ 
ಸೀವೈತೆಯಿತ್ತೆ' ಎಂದೂ ತೋರುತ್ತಿದೆ. ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣನು ಕಾಳಿಯನೆಂಬ ಉರಗನನ್ನು 
ಶಿಕ್ಸಿಸಿ ಬೋಧಿಸಿ ಬೇರೆ ಕಡೆಗೆ ಕಳುಹಿಸಿದ ಕತೆ ಮಾತ್ರನೇ ನನುಗೆ ಗೊತ್ತಿರುವುದು. 

ಹೀಗೆ ಕೆಲವು ನ್ಯೂನತೆ- ದೋಷಗಳು ತೋರಿದರೂ ಹ Sek! ಒಂದು ಕಾಂತಿ 
ಹುದು. ೦ತೂ ಆದು ಜನಾದರಕ್ಕೆ ಪಾತ್ರವಾಗಿದೆ. 
ad ಎನ್ನಬಹುದು. ಅ ಸ ae ers 


೧೨. ಗುರುದಕ್ಸಿಣೆ.--ಲೇಖಕರು : ಮಲ್ಲೇಶ್ವರಂ ಹೈ ಸ್ಕೂಲಿನ ಸೀಸಿಯರ್‌ ಕನ್ನಡ ಪಂಡಿತರಾದ 
ಮಾದನಹಳ್ಳಿ Den ಚೆನ್ನಕೃಣ್ಣಯ್ಯನವರು ; ಮುದ್ರಣಕಾರರು : ಫೆ. ಬಿ. ಸುಬ್ಬಯ್ಯ ಅಂಡ್‌ ಸನ್ಸ್‌; 
ಕೆಮ್ಮಿ ಆಕಾರದ ಪುಟ ೫೪; ಬೆಲೆ: ೮ ಆಣೆ. ಇ 
ದೆ. ತಿಯ 
ಇದಕ್ಕೆ © ಮಾತೃಭಾಷಾನುಪೂರಣಂ? ಎಂಬ ಇನ್ನೊಂದು ಹೆಸರೂ Der . 
ಆದಿಯಲ್ಲಿ ನಿಷಯಸೂಚಿ, ಪ್ರಸ್ತಾವನೆ, ಮುನ್ನುಡಿಯ ತಳಹದಿ, ವಾಚಕ 
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ನಿಂಬವುಗಳಿನೆ. ಪುಸ್ತಕದ ಆದಿಯಲ್ಲಿ ಲೇಖಕರು ಸಡಕ್ಸುರದೇವನ ಜಿ 
© ತಿಳಿದನಿತನನುಭವಿಸಿ ನೆರೆ | ತಿಳಿಯದುದಂ ತಿಳಿದರಿಂದೆ ತಿಳಿವುದು ಸ ; 
ಪೊಳೆವರ್ಥಮನದನೆ ಖಳಂ। ತಿಳಿಯದೆ ತಾಂ ಪಳಿಯೆ ಪಳಿಗೆ ಸಕ್ತಾ i Pe 
ನಂಬ ಪದ್ಯವನ್ನು ಎತ್ತಿಕೊಟ್ಟದ್ದಾರೆ. ಈ ಪದ್ಯ ಎರಡೆಡೆಯಲ್ಲಿ ಹ BRS 

` =, ೦ e s.. 
ನೋಡಿದೊಡನೆ ನಿನುರ್ಶಿಸುವುದಾದರೂ ಹೇಗೆ ಎಂಬ ಸಂಶಯನಾ 


ಲ. 
ತಿಳಿಯದೆ? ವಿಮರ್ಶೆಗೆ ತೊಡಗಿ "ಪಳಿ'ದು ತಾನೇ ತಂ ae ath 
Km "ಖಳ'ನಾಗುವುದೂ ಯಾಕೆ? ಎಂಬುದೇ ಆ ಸಂಶಯಕ್ಕೆ ಕಾರ. ಒಳಗೆ ಕೈಬರಹ 
ಸರಿಸತ್ತಿನ ವಿಮರ್ಶೆಗಾಗಿ ಗ್ರಂಥಕರ್ತನಿಂದ ಅರ್ಪಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ ಸ bees 
ದಲ್ಲಿದೆ. ಪರಿಷತ್ತಿನವರ ಅಪ್ಪಣೆಯೂ ಇದೆ. ಆರರಿಂದ ಹೆಸರುಗಳು ಹೇಗೆ 

ಇದಕ್ಕೆ ನಗುರುದಕ. ಜೆ ಮಾತೃಭಾಸಾನುಪೂರಣ  : ದನ್ನು ತಿಳಿಯ 

ಕ ಬ 9 ಟು, ವಿಸ್ತರಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಅದನ್ನು 
ಸಾರ್ಥಕಗಳು ಎಂಬುದನ್ನು ಲೇಖಕರು ಪ್ರಯತ್ನನಟ್ಟು ನ ಣ್ಣು, ಯಾಕೆಂದರೆ 
ನೇಕಾಡಕಿ ವಾಚಕರು ಅವರ ಪ್ರಸ್ತಾವನೆಯನ್ನೇ ಒದ ಧರ್ಮದ ಉಪನ್ಯಾಸ” 
ಸಸ್ತಕದೊಳಗೆ ಅಡಕವಾಗಿರುವ ವಿಸಯನೆಂದಕೆ Mapeo ಯಾತ್ರೆಮಾಡಿದಾಗ 


2) 
a Dae) ಭಂಗ ಕನ್ನಡ ಹ ಎಂಬ ಡೈರಿ ಇನ್ನು 'ಕೆಲವು 
BS ಕಾಶೀಯಾತ್ರಾ ಪ್ರಕರಣ ಮಾರ್ಗಕ್ರಮಣ ಪಟ್ಟ ಇವುಗಳಿಂದ ಈ ಕೃತಿಗೆ 


ಸುತಿಸಡ್ಯಗಳು.  ಇವುಗಳೊಳಗೆ ಕೆಲವು ಚಿತ್ರಕನಿತೆಗಳೂ Fo oy. ಇನರೆ 
“ನರಿತ್ತ ಹೆಸರುಗಳು ಹೇಗೆ ಸಾರ್ಥಕಗಳೆಂಬುದು ನಮ 


ಪ 
ಸನ್ಮಾಸದೊಳಗೆ ಆದಿಯಲ್ಲಿ ದೇನತಾಪ್ರಾರ್ಥನಾರೂ ದ್ಯ 
4 ೩೦೭ — 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri. 


ee: ಆಶ್ವಯುಜ. ಮಾರ್ಗಶಿರ] ri ಗ್ರಂಥ ನಿಮರ್ತ [ಮುತು] ಸಿ ಹಕಾರ [ಕರ್ನಾಟಕ ಸಾಹಿತ್ಯ 


ಜಾ 


ಸುಜನಸ್ತುತಿ, CIS HF ws ಮೊದಲಾದುವುಗಳೂ ಕೆಲವು ಪುಟಗಳಲ್ಲಿನ, Pe 


ಕರ್ತವ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಮೂರು ಭೇಡಗಳೆನ್ನು ಹೇಳಿ, ಆಧಾರಗಳೊಡನೆ ಅವುಗಳನ್ನು "ನರಸು k 
ಇವರ ಪನಿ ರೀತಿಯನ್ನು ರಿತುಕೊಳ್ಳ Ove, A ಈಯೊಂದು ದೆ. ೈಷ್ಟ್ರಾಂತ; 8. 
" ಮನುಷ್ಯರಲ್ಲಿ. ಹುಲಿಯು ವೇಷ ದ ಕತೆ ಕಗಳಂತಹರೊ, 
ಹುಲಿಗಳಂತಹರೂ, ಸ್ವಭಾನವಾದ ಹುಲಿಗಳಂತೆಯೇ ಇರುವವರ 
ಕತ್ತೆಗಳಂತೆಯೇ ಇರುವವರೂ ಇರುವುದರಿಂದ ಹೊರಗಣ ನೇ 
ಚಟುವಟಕೆಯ ಮಾತು, ಮೌನ, ಇವುಗಳಿಂದಲೇ 
ನಿರ್ಣಯಿಸಿಕೊಳ್ಳ ಬಾರದು.' (ಪುಟಿ ೧೫) 
ಇವರ ಪದ್ಮರಚನಾವೈಖರಿಯನ್ನು ಊಹಿಸಿಕೊಳ್ಳಲಿಕ್ಕಾಗಿ ಈ 
ಕಂದ॥ "ಕೇ ಸುಬ್ಬರಾಯರಭಿನನ 
ಭೂಸುರವಿಭು ವಿದುರಪ್ರರದಮಲಾ gor 21 
ರ್ದೊೋಷಿಗಳಾರ್ಯಸುಪೋಷಿಗ 
ಳ್ಳ ಸೈ ಬ cave ಭಾಷಣರೆಸವರ್‌ i? (ಪು. a) 
ಮುಳಿಯ ತಿಮ್ಮ ಪ್ಸಯ್ಯ 


ಕತ್ತೆಯ ವೇಷದ 


ಳಾ, ಸ್ವಭಾನವಾಥದ 
ಸ್ಯ ವಸ್ತ್ರ » ನಟನೆ 


ಒಳ್ಳು ರ ಯೋಗ್ಯತೆಯ ನ್ನ್ನ 


ದೃಷ್ಟಾಂತ: 


೧೩. ಮಹಾವೀರನ ಮಾತು ಕತೆ.- (ಶ್ವೇತಾಂಬರ ಸಿದ್ಧಾ ಸಂತದಿಂದ) ಲೇಖಕರು : ಶ್ರೀಮಾನ್‌ 


ಜಿ.ಪಿ. ರಾಜರತ್ನಂ, ಎಂ.ಎ. ಅವರು; ಪ್ರಕಾಶಕರು : ಶಾಕ್ಯ ಸ ಸಾಹಿತ್ಯ ಮಂಟಪ » ಮಲ್ಲೇಶ್ವರ, ಬೆಂಗಳೂರು ; 
ಡೆನ್ಮಿ ಅಷ್ಟ ಪತ್ರ ಪ್ರಟ ೧೩೨; ಬೆಲೆ: da. ೧-೮-೦. 


ಜೈನರ ವಾಜ್ಮಯ ವಿಶಾಲವಾಗಿದ್ದು ಹಲವು ಭಾಷೆಗಳಲ್ಲಿ ಉಪಲಬ್ಧವಾಗಿದೆ. 
ಕನ್ನಡಿಗರಿಗೆ ನಿಶೇಷರ್ತ ದಿಗಂಬರ ಜೈನರ ವಾಜ LONE ಪರಿಚಿತವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಯಾಕೆಂದರೆ 
ಕನ್ನಡನಾಡಿನ ಕೂಡ ನಿಕಟಿಸಂಬಂದೆ ಬಂದುದು ದಿಗಂಬರ ಜೈನರದು. ಶ್ವೇತಾಂಬರರ 
ಆಗನುಗಳೆಂಬ ಪ್ರಾಚೀನ ಗ್ರಂಥಗಳು ಪಾ ಕೃತಭಾಷೆಯಾದ ಅರ್ಥಮಾಗಧಿಯಲ್ಲಿ ರಚಿತ 
ವಾಗಿವೆ. ಭಾರತೀಯ "ಭಾಷಾಶಾಸ್ತ್ರ ದ ನೆ ಸ್ಟ್ರಿಯಿಂದಲೂ, ಜೈನ ತತ್ತ್ವಜ್ಞಾನದ 
ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದಲೂ, ಆಯಾ ಕಾಲದ ಸಮಾಜದ ಇತ ದೃಷ್ಟಿ ಜಂ ಈ ಗ್ರಂಥಗಳು 
wee. ಮಹತ್ತ್ವವುಳ್ಳವಾಗಿವೆ. ದಿಗಂಬರರು ಈ ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು ಒಪ್ಪುವದಿಲ್ಲ. ಆದರೂ 
ಪ್ರ Soo ದಿಗಂಬರ ಗ್ಗ ಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲಿಯೂ, ಇವುಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಎಷ್ಟೋ ಮಹತ್ತ್ವದ ಸಾನು 
m, anes. 

ಭಗವಾನ' ಮಹಾನೀರ ಭಾರತೀಯ ಮಹಾವಿಭೂತಿಗಳಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬನು : ಜೈನರಿಗಂತೂ 
ಚರಮು ತೀರ್ಥಂಕರನು. ಆತನ ಜೀನನನಿಸಯದ ಕೆಲವು 111311 ಮೇಲಿನ 
ಆಗಮದ ಆಚಾರಾಂಗ್ಯ ಕಲ್ಪಸೂತ್ರ ಮೊದಲಾದ ಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲಿ ದೊರೆಯುತ್ತವೆ. 
ಆ ಮಹತ್ತ್ವದ ಭಾಗಗಳನ್ನೇ ' ಶ್ರೀಯುತ ರಾಜರತ್ನಂ ಅವರು... ಈ ಹೊತ್ತ ಗೆಯ 
ಕನ್ನಡಿಸಿರುತ್ತಾರೆ ಮತ್ತು ಮುಂದೆ "ಉತ ತ್ವರಾಧ್ಯಯ ನ' ವೆಂಬ ಗ್ರಂಥದಿಂದ ಕೆಲವು ಅಧ್ಯಾಂ 
ಗಳನ್ನು ಭಾಷಾಂತರಿಸಿರುತ್ತಾ ಕೆ. " ಸೂತ್ರಕೃತಾಂಗ'ದಿಂದ ನೀರಸ್ತು ತಿಯ ಅಧ್ಯಾಯನನ್ನಾ 
ಕೊಟ್ಟ ರುತ್ತಾರೆ. 


ದು 
“ನ್ನ `ಅರಿಕೆಯ ಮಟ್ಟಗೆ a, ನಾಗಮ (ಶ್ವೇತಾಂಬರ)ದ ಕನ್ನಡ ಭಾಷಾಂತರನಾಡು ॥ 


ಕರಾದ 
ಇದೇ ಮೊದಲನೆಯ ಪ್ರ ಯತ್ನ : ಅದರ 3, ಯಸ್ತು ಸುಪ್ರ ಸಿದ್ಧ ಸನ =p, 
ಶ್ರೀಃ ರಾಜರತ್ನಂ ಅವರನು, ವೈರಾಗ್ಯ ರಸಪೂರ್ಣನಾದ ಮುತ್ತ ನೀತಿತತ್ತ ಹ 
ಆರುಹುವ ಅಥ್ಯಾ ಯಗಳನ್ನೇ ಅವರು ನೋಡಿ ಆರಿಸಿದ್ದಾರೆ ಮತ್ತು ಅವರ ಭಾ 
ವಾದರೂ ಒಳಿತಾಗಿದೆ. aes 

ಬ 

ಅನುಬಂಧದಲ್ಲಿ ಕೊಟ್ಟರುನ " ಜೈನಧರ್ಮ ಪರಿಚಯ? ಕನ್ನ ಡಿಗೆ. 

ಉಪಯುಕ್ತವಾಗಿದೆ. ಕಿರಿದರಲ್ಲಿ ಹಿರಿದಾದ. ಜೈನತತ್ತ್ವಗಳ ರೂಪರೇಖೆ ಅಲ್ಲಿ 
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ಗ್ರಂಥ ವಿಮರ್ಶೆ ಮತ್ತು ಸ್ವೀಕಾರ [ಅಕ್ಟೋಬರ್‌ 


ಡಿಸೆಂಬರ್‌, ೧೯೩೮ 
i 

ats ಕೆಲವು ವಾಕ್ಯಗಳು ಮಾತ್ರ ಸಂಶಯಾಸ್ಟದವಾಗಿವೆ. «ಕ್ಯ 
ait? erga sade ಮೂರು ಜ್ಞಾ ನಗಳೂ ಸಂದಿ ್ರಿಯಗಳನ್ನು a e 
ion) Camm ಹಡಿಯಾಡುವುವಳ್ಳೆ ನೀರು di vyryt dae 
ga ಸೇರಿದ ಜೀವ ಓಡಿಯಾಡುವುದಕ್ಕೆ ಧರ್ಮ ಹಾಗೆ (ಪುಟ ace) ಆಸ್ತಿಕಾಯದ 
af (ಪ್ರ ೧೧೦) "" ಉಪಾಸಕರು” ಹದಿನಾಲ್ಕು ದಿನಗಳಿಗೊನೆ ಉಪವಾಸ ಮಾಡಬೇಕು. 
y ಫೋಷಧ'' (ಪುಟ ೧೨೧), ಇತ್ಯಾದಿ. 

ಶ್ರೀಃ ರಾಜರತ್ನ ೦ ಅವರ ಲೇಖನಕ್ಕೆ ಲಿ ಲಲಿತವಾಗಿದೆ ಮತ್ತು ಅನರು ಭಾಷಾಂತರದ 
on ಒಳೆಯ ಕಷ್ಕ ಪಟ್ಟ we, ಕೆ. ಕಡೆಯ ಎರಡು ಸೂಚಿಗಳು ಸಂದರ್ಭಕ್ಕೆ 
sama ಸಾಧನಗಳು. ಕನ್ನ ಡಿಗರು ಈ ಪುಸ್ತ ಕನನ್ನು ಆಗತ್ಯ ಓದಬೇಕೆಂದು ನಾವು 
ಹೋರುತ್ತೇನೆ. ಅ. ನೇ. ಉಪಾಧ್ಯೆ 


ಶಿಕ] l 


E ea 


೧೪. ನೀರಪಥಿಕ.--ಕವಿಗಳು : ಶ್ರೀಃ ನಿ. ಧೂಲಾ ಅನರು; ಪ್ರಕಾಶಕರು : ಅರವಿಂದ ಗ್ರಂಥ 
ಚಿಕೆ, ಹಲಸಂಗಿ; ಕ್ರೌನ್‌ ಅ. ಪ. ಪು ೪೦; ಬೆಲೆ: ೬ ಆಣೆ. 
ಇದು ಹಲಸಂಗಿಯ ಅರವಿಂದ ಗ ಗ್ರಂಥಮಾಲೆಯ " ಕಾಣಿಕೆಯ tao’. ಇದರಲ್ಲಿ 
ಶ್ರಿ ನಿ. ಧೂಲಾ ಇನರ ಕೆಲವು ಬಿಡಿ ಕನಿತೆಗಳೂ " ಅರಬ್ಬಿ ಯದ ಅಭಿಮನ್ಯು? ' ಎಂಬ 
ಗ ಕಥನ ಕವನವೂ ಸೇರಿನೆ. ಶ್ರಿ ಧೂಲಾ ಅನರ ಸರಿಚಯರೂಪನಾದ ಒಂದು 
ಸನ್ನು ಡಿಯನ್ನು ಶ್ರೀಃ " ಮಧುರ ಚಿನ್ನ ರೂ? ಇದಕ್ಕೆ ಬರೆದಿರುವರು. " ಕನಿಕಾಡಹಕ್ಕಿ” : 
ನಿಂಬ ಹೆಸರಿನಲ್ಲಿ %, a ಧೂಲಾಣನರ ಸಾಹಿತ್ಯ ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಪ್ರ ಕಟಿವಾಗಿದ್ದ ರೂ ಈಗ ಹೊರಬಿದ್ದ 
(nape ವೇ D, ಕರೂಪದಲ್ಲಿ ಅನರ dade ಪ ಪ್ರಕಟನೆ. 
ಕನ್ನಡ ಎಂದಿನಿಂದಲೂ ಬಣ್ಣಬಣ್ಣ ದ ಹಕ್ಕಿಯಂತೆ IIR AOA, ತಿಗಳ ಆಗರ 
mia. ಇಂದೂ ಆ ವೈವಿಧ್ಯ ಹೊರಸೂಸಟೇಕಾಗಿದೆ. ಅದರಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಃ ಧೊಲಾ ಅವರೂ 
ನ್ಮು ಬಣ್ಣವನ್ನು ಚಿರಸುತಿ" baaada. ಮುಸ್ಲಿಂ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯ `ಉತ್ತಮಾಂಶಗಳನ್ನು 
ಟು ಜೀವನದಲ್ಲಿ. ತಂದುಕೊಂಡು ಕನ್ನಡಕ್ಕೆ ಸಲ್ಲಿಸುವ ಮನೀಷೆ ಅನರಲ್ಲಿ ಪ ಬಲವಾಗಿದೆ. 
ved ಫಲವಾಗಿ. "ಅರಬ್ಬಿ ಯದ ಅಭಿಮನ್ಯು » AS ಹೆಸರಿಟ್ಟು ಅನರು DEITAR ನ 
WY, ಕವನವನ್ನು ಬರೆದಿರುವರು. ಇದರ ಶೈ ಲಿ ಭಂದಸ್ಸುಗಳಲ್ಲಿ ನೈಸನ್ಯು, ಥಲ 
ನಿ ತೋರಿದ್ದ. ಕೊ ಒಟ್ಟಿನಲ್ಲಿ ಇದರ ಗತಿಯಲ್ಲಿ wand. ಕನಿ ದ್ವಿಸದಿಯ ಎರ a 
ಶೃಾಸಗಳನ್ನೂ' ಎಷ್ಟೋ ಸಹಜವಾಗಿ ಕಟ್ಟಿ ಠುನನು. . ಕನಿಯ Jis ಡ್‌ 
ಗ ಹದ ಭಾನಗೀತಗಳಲ್ಲಿ ಒಡಮೂಡಿದೆ. ಒಬ್ಬ p we ಕಕತ 
ತು ಅನುಭವಗಳು ಈ ಗೀತಗಳಲ್ಲಿ ಅಡಕವಾ a 
Beg ಖಿನಾದರೂ ಭಾವಗೀತೆಯ Da, ಕಾಣಬರುವುದಿಲ್ಲ. ನ =, 
ನಶ್ಯ ಕವಾಗಿ ಒಂದೇ ಅರ್ಥದ ಶಬ್ದ ಗಳು ತಿರುತಿರುಗಿ ಬಂದಿನಃ aa = ಫೈಭನ 
| ae ಕಂಡ ಕೆಲವು ax, ಅನುಭನಗಳು, ಇಲ್ಲಿಯ ಕೆಲವು ಹ ಇಲ್ಲಿಯೂ 
mig a "ಅಂತರಾರಾಮ' ಎಂಬ ತ್ತ ಈ ರ ಆಳದ ಬಗ್ಗೆ ಕನಿ 
| CN ನಾಹಕ ಸಾಕಷ್ಟು -ನೆರವಾಗಿಲ್ಲ. ಹೌ a 
ಲೂ ಎಚ್ಚರದಿಂದ ಇರಬೇಕೆಂದು ಅರಿಯಬೇ ge ಪಂಪಾಕಕ್ಕೆ 
ಭೂಲಾ ಇವರು ತಮ್ಮ ಅನುಭವವನ್ನೂ ಕನ್ನಡದ ಅಳ" 3 


ಸುತ್ತೇನೆ. 
ಒಳ್ಳೆಯ ಹಾಡುಗಾರರಾಗಲಿ ಎಂಡು ನಾವು ಬಯ ಕಂ. ಶ್ರೀ. ಮುಗಳಿ 
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ಬಹು ಧಾನ್ಯ, ಆಶ್ವಯುಜ. ಮಾರ್ಗಶಿರ] ಗ್ರಂಥ ನಿಮರ್ಶೆ ಮತ್ತು ಸ್ವೀಕಾರ [ಕರ್ನಾಟಕ ಸಾಹಿತ 
ದಾ 3 
p SS 
೧೫. ಕಾಡುಮಲ್ಲಿಗೆ..ಲೇಖಕರು : Bell ಸಿ. ಕೆ. ನಾಗರಾಜರಾಯರು; ಜ್ಞಾ 
ಪುಟ ೬೨; ಬೆಲೆ: ೮ ಆಣೆ, ಆ ಅಪ 
ಇದು ಐದು ಸ್ವತಂತ್ರ ಸಣ್ಣ ಕತೆಗಳ ಸಂಗ.ಹ ಇದಕ್ಕೆ 
ಶ್ರೀ॥ ಸಿ. ಕೆ. ನೆಂಕಡರಾಮಯ್ಯ ನವರು ನ ಸ a fae 
ಕತೆಗಳು ಆರಂಭಪ್ಪ ಯತ್ನ NEED ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಯಾ ಮೂಲಶಕ್ತಿ ಒಡೆದು ಕಾಣ 
ತ್ತಿದೆ. ಜೀವನದ” ದುಃಖ ಈ "ಕಾಡುಮಲ್ಲಿಗೆ'ಯ ಐದು ಎಸಳುಗಳಲ್ಲಿ ಐದು ಜಗ 
ನಿಂತಿರುವುದು. ಸನ್ನಿ ವೇಶರಚನೆೆ ಸಂಕೇತನಿರ್ಮಾಣ್ಯ ಸಂವಾದಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದು ಹೊಸ 
ತನವೂ, ಹುಮ್ಮುಸೂ ತೋರಿವೆ. ವಿವಿಧ ಸಮಸ್ಯೆಗಳಿಂದ ತುಂಬಿದ ಇಂದಿನ ಸಮಾಜನನು 
ವಿಂಗಡಿಸಿ ತೋರುವುದಕ್ಕೆ ಸಣ್ಣ ಕತೆಯಂಥ ಬೇರೆ ಸಾಧನವಿಲ್ಲ. ಸಣ್ಣ ವಿಷಯವೂ ಕಲು 
ವಿದನ ದೊಡ್ಡ ಹೃ ದಯೆಕ್ಕೆ "ತಾಕಿ ಒಂದು ಸುಂದರವಾದ. ಸ್ವಯಂ ಪೂರ್ಣರೂಪನನ್ನು 
ತಾಳುವುದು. ಇದರಲ್ಲಿ ಸಣ್ಣಕ ಕತೆಯ ದೊಡ್ಡ ಸಿ ಕೆಯಿದೆ: ಸಣ್ಣದೂ ದೊಡ್ಡ ದಾಗಿ ದ 
ಬೇಕು. ಈ ದೃಷ್ಟಿ ಯಿಂದ “ನೋಡಿದರೆ " ಕಾಡುಮಲ್ಲಿಗೆ? ಯೆಂಬ ಮೊದಲ ಕತೆ ಸ್ತುತ್ಯ 
ವಾದುದು. ey ಅದರಲ್ಲಿ ಇನ್ನಿಷ್ಟು ಬೆಳೆವಣಿಗೆ ಬೇಕು, ತಾಳ್ಮೆ ತೂಕ ಜೇಠು: 
ಹೊಲೆಯನನ್ನು ಎತ್ತಿ ಹಿಡಿಯಲಿಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಭಾಗವತರನ್ನು ತೀರ "'ಸುಧಾರಕರನ್ನಾಗ 
ಮಾಡಕೂಡದು, ಸಾನಿಸಿಂದಲ್ಲೇ ಧ್ಯ ಚಿತ್ರ ಮ ಕಲಾಸನುಯು 
ಕತೆಯನ್ನು ಅವಸರದಲ್ಲಿ ಕೊನೆಗಾಣಿಸಿದೆ. ad, ಲ್ಲಿಯ ರಿಪೇರಿ? ಎಂಬ ಕತೆ ನಿರುದ್ನೋಗ 
ಜೀವನದ ಒಬ ಚಿತ್ರ. ಕತೆಯ ರಚನೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಕೊನೆಯ ಮಾತುಗಳಲ್ಲಿಯೂ 
ಆ ಜೀವನದ ಕೊರಗು ಸರಿಯಾಗಿ ಮೂಡಿದೆ. ಆದರೂ "ಅಶೆ ನಿರಾಶೆಗಳ ತೂಗಾಟ ಇನ್ನಿಷ್ಟು 
ಕ ಕ್ರಮಬದ್ಧವಾಗಿ ತೋರಿದ್ದ ರೆ ಕತೆಗೆ ಕಳೆಯೇರುತ್ತಿತ್ತು. ಉಳಿದ ಕತೆಗಳಲ್ಲಿ Pere 
ಜೊತೆಗೆ ರಚನೆಯ ಸುದೀರ್ಥೆತೆಯಾಗಲಿ ಅನಸರನಾಗಲಿ | ಕೊರತೆಯನ್ನು ಉಂಟುಮಾಡು 
ತ್ತದೆ. ಸಂಭಾಸಷಣ- ಸ್ವಗತಗಳು ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಸಣ್ಣ ಕತೆಯ ಅಳತೆ ಮಾರಿ ಬೆಳೆದು ಸಿಂತಿನೆ. 
ಸಂಸ್ಕತಪದದೋಷಗಳೂ. ಹಣಿಕಿನೆ. ಕತೆಗಾರರು ತನ್ಮು ಕಲೆಯನ್ನು ಹೆಚು ಹೆಚ್ಚಾಗಿ 
ಬಳೆಯಿಸಿಕೊಂಡು ಕನ್ನ ಡೆಸಾಹಿತ್ಯಕ್ಕೆ ಮೇಲ್ಮೆ ತರಲೆಂದು ae ಹಾರೈಸುತ್ತೇನೆ. 


ರಂ. ಶ್ರೀ. ಮುಗಳಿ 


೧೬. ಪ್ರೇಮಯೋಗಿಸಿ.ಲೇಖಕರು: ಶ್ರೀ ಸಿ. ಕೆ. ನಾಗರಾಜಾರಾಯರು, ಬೆಂಗಳೂರು; 
ಫೂಲ್‌ "ಕ್ಯಾಪ್‌ ೧/೮ ಆಕಾರದ ಪುಟಿ ೬೦ ; ಬೆಲೆ; ೪ ಆಣೆ. 

ಇತರ ಪ್ರಾಂತಗಳ ಸಾಹಿತ್ಯರತ್ನಗಳನ್ನು ಕನ್ನಡಿಸುವ ಪರಂಪರೆ ಹೊಸಗನ್ನಡದಲ್ಲಿ 
ಬೆಳೆಯುತ್ತಿದೆ. ಇದು ನಿಜವಾಗಿ ಸುಚಿದ್ನ Senedd ಕನ್ನಡಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಎತ್ತಿದ ಕೃತಿಗಳು 
ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ " ಸಾಹಿತ್ಯರತ್ನ ಗಳೇ ಮ ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಶಿಯ್ಕಯ "ನೇಕ 
ತಪ್ಪಿದರೆ ಬೆಳೆಯುವ ಕನ್ನಡಕ್ಕೆ ಹೊರಗಿನ ಕೊಳೆಯನ್ನು ಕೂಡಿಸಿದಂತೆ ಚ 
ಪ್ರ ನಿದ ನತ, ಗಳ ಹೆಸರಿನ ಮೇಲಿಂದ ಅವರ ಎಲ್ಲ ಕೃ ತಿಗಳೂ ಪ್ರಸಿದ್ಧನೆಂದು ತಿಳಿಯ 
ಬ 


ಸದ್ಯದ ಚಿಕ್ಕ ಕಾದಂಬರಿ ಬಂಗಾಲಿಯ ಪ್ರಖ್ಯಾತಲೇಖಕರಾದ ವ್ರ ಕಂಚನ 
© ಅನುಪಮಕಾ 2, (ವಕ್‌? ಎಂಬ ಕಾದಂಬರಿಯ ಅನುವಾದವಾಗಿದೆ. ಅನು ದರ 
ಪ್ರೇಮಜೀನನ ರದು ಚಕ್ರದಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕಿ ತೊಳಲಾಡಿದ ಬಗೆಯೇ ಇ 
ಸಂನಿಧಾನದ ಮೂಲಸೂತ್ರ. ಸಂ ವಿಧಾನದಲ್ಲಿ' ಒಂದು ಕರುಣನಿದ್ದರೂ ಆ y 
ಹೊಸ ಕಳೆಯಿಲ್ಲ. ಸ್ವಭಾನ ಫೋಷಣಿಯಲ್ಲ ಸಂವಿಧಾನದ ಕೂಡೆ ಹ ಅನನ 
ತಾಳೆ ಯಿಲ್ಲ. ಸುಕೇಶನನ್ನು ಕಂಡು 20389, ಯೂ ಮಾತನಾಡಿಸದ ಅನುಸ ವಳ g 308 
ಮೇಲಿನ ಪ್ರೇಮದಿಂದ sparc ಕಾಲನ್ನೂ ಅಪ್ಪ ಕೊಂಡು ಅರಚುತ್ತಾಳೆ. ಆ ಕೇಶ 
ಜಗದ್ದ 3 ಂಧುಬಾಬು, ಅನುಪಮೆಯ 'ಮುದುವೆಯೆ ದಿನ ನರನಾನ 


೩೧೦ 
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nog Axo à j 
ಗ್ರಂಥ ರ್ಶೆ ಮತ್ತು ಸ್ವೀಕಾರ [ಅಕ್ಟೋಬರ್‌_ಡಿಸೆಂಬರ್‌, ೧೯೩೮ 


ತದದ ರಿಂದ ಅಂದೇ ಮದುವೆ ನಡೆಯದಿದ ರೆ ತನ್ನ ಜಾತಿ 
p 
aren ಅವಳನ್ನು FRID. ಆ ಮುದುಕ ಸತ ಮೇಲೆ ಅನುಷನು agg 
( ವಿವಾಹಕ್ಕೂ ಧರ್ಮಕ್ಕೂ ಯಾವ ಸಂಬಂಧವೂ ಇಲ್ಲ? ಎಂದು ಅನಳ 
arma’, ಮನಸ್ಸು ಮಾಡುವನು. ಇನೆಲ್ಲ ಕಥೆಯ ಗುಣಕ್ಕೆ. ಕೊರತೆ ತರುವುವು 
hae ¢ ಅನುಸನೆಯ ಪ್ರೆ (ಮ ವೇ ಈ ಕಥೆಯ ಸಾ ರಸ್ಕ್ರವುಳ್ಳ erie ead 
/ಕ್ಲೇನುಯೋಗಿನಿ' ಎನ್ನುವಂಥ ಕೈವಾಡ ಇಲ್ಲಿಲ್ಲ. ಅನುವಾದಕಾರರು ಬಹುಮಟ್ಟಗೆ 
ans ಹ ಹಾಗೂ ಕನ್ನ ಡದ ಹುಟ್ಟಿ ಗೆ ಒಪ್ಪುವ "By ಲಿಯಲ್ಲಿ ಇದನ ನ್ನು ಕನ್ನ ಡಿಸಿರುವರು, 
adda 3 ೈಚ್ಛೈ ತ್ತಾಗಿ ಕೃತ್ರಿ ಮತೆ “ಮೂಡಿದೆ. 3, ೪ ಶರಚ್ಚ odd ರ ಇನ್ನೂ ಕೆಲವು 
ಕಂಬಿಗಳನ್ನು ತನ್ನ ಡಿಸಬೇಕೆಂದು ಇವರಿಗೆ ಬಯಕೆ ಇದೆ. "ಹಾಗೆ ಮಾಡುವಲ್ಲಿ ಗುಣ 
[ಸ್ಮನಾದವುಗಳನ್ನೇೇ ಆಯ್ದು ಕನ್ನ ಡಕ್ಕೆ ನೀಡಬೇಕೆಂದು ನಮ್ಮ ಬೇಡಿಕೆ, 
Js 


do. ಶ್ರೀ. ಮುಗಳಿ 


ಹೋಗುವುಡೆಂದು ಒಬ 


೧೭. ಸಂಸ್ಕೃತ ನಾಟಕ. (ಮೈಸೂರ ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾನಿಲಯದ ಕನ್ನಡ ಗೃಂಥಮಾಲೆ-೧೦) 
Gee) : ಶ್ರೀಮಾನ್‌ ಎ. ಆರ್‌. ಕೃಷ್ಣಶಾಸ್ತ್ರಿ ಗಳು, ಎಂ.ಎ.; ಕ್ರೌ ಅ. ಪು. xxiv 19೨೯೪; ಬೆಲೆ: 
nous ಕ ೧-೪-೦; ಸಾದಾ ರೂ. 6೧3೫೦. 

ಸಂಸ್ಕೃತ ನಾಟ್ಕ ದ ಹುಟ್ಟೂ - ಬೆಳವಣಿಗೆ, ಲಕ A ಲಕ್ಷ್ಮಣ ಇವುಗಳನ್ನನುಲಕ್ಸಿಸಿ 
AIRDE, ಸ ಸಂಬಂಧಪಟ್ಟ ಆನೇಕ ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನೂ ವಿದ್ಯುತ್‌ "ಪತ್ರಿ ಕೆಗಳಲ್ಲಿ ಜಿದರಿರತಕ್ಕೆ. 
ಕಸೆಂಖ್ಯಾತ ಲೇಖನಗಳನ್ನೂ sotoh, ಸಂಸ್ಥತ  ನಾಟಿಕಗಳನ್ನೆ ಲ್ಲಾ ಸರಾಮರ್ಶಿಸಿದ 
ತನ್ಮು ಸ್ವ og ಅನುಭವವನ್ನು. ಸೇರಿಸಿ, ಸಣ್ಣ ಪುಸ್ತ ಕದಿಂದ್ಕ ಕನ್ನ ade ಮೊದಲನೆಯ 
ma, ಭಾರತೀಯ ಸಾಹಿತ್ಯದ ಸಾಯ (1) ದಂತಿರೆನ ಒಂದು ಭಾಗದೆ ” ನಿಚಾರವಾಗಿ?? 
(ಣಜಸೀವಾಸಕ್ತ ಶ್ರೀಃ ಬಿ. ಎಂ. ಶ್ರೀಕಂಠಯ್ಯನನರ ಮುನ್ನುಡಿ) ಬರೆದ ಗ್ರಂಥನಿದು. 


TEN ಬ್‌ ನಿರೂಸಣಪದ್ಯತಿಯಿಂದಲೂ ಇದನ್ನು ಅತ್ಯಂತ 
aA. Sax sods ಗ್ರಂಥನೆಂದು ಹೇಳಬಹುದು. ಮೊದಲನೆಯ ಭಾಗದಲ್ಲಿ (ಪುಟಗಳು 
83) ಹಳೆಯ ಲಕ್ಷ ಣಗ್ಗ ಸಂಥಗಳನ್ನೂ ಪಾಶಾ ೃತ್ಯಸಾಹಿತಿಗಳ ವಿಮರ್ಶಾಗ ಂಥಗಳನ್ನೂ 
a. ಸಂಸ್ಕೃತ Se ಸ್ವ ರೂಪ ಮತ್ತು ಉತ್ಸ ತ್ರಿ ಗಳನ್ನು i, ಂಥಕರ್ತರು ane 

ಕೆ; ಎರಡನೆಯ ಭಾಗದಲ್ಲಿ (ಪ್ರಟಗಳು ೫೩-೧ ೧೬೪) an ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ ಸಾ ನವನ್ನು is 
iB ಸಂಸ್ಕೃತ ಕವಿಗಳ ನಾಟಕಗಳನ್ನು ನಿಮರ್ಶಿಸಿದ್ದಾರೆ; ಮೂರನೆಯ ಚ ಸ 
ಗಳು ೧೨ ೧೬೫-೨೪೦) ಸಂಸ್ಕೃತ ನಾಟ್ಯದ ಲಕ್ಬ nd, ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಬರೆದ ಸನ 
ಗಯ ನಾಟಕಗಳನ್ನು ವಿಮರ್ಶಿಸಿದ್ದಾ ರೆ; ನಾಲ್ಕ ಸಯ ಭಾಗಿ (ಪಟಗಳು wee 
“mod ನಾಟಕಗಳನ್ನೂ ಹತ್ತು ತರದ ರೂಪಕಗಳನ್ನೂ ಕಾಣಿಸಿದ್ದಾರೆ. 
| Prag Haid ಆಕಾರಾದಿಯನ್ನು 

Unde ಇದುವರೆಗೆ ತಿಳಿದುಬಂದಿರುವ ' ಎಲ್ಲ ಸಂಸ್ಕೃತ ನಾ ಪ್ರಮಾಣಗ್ರ ೦ಥಗಳ 
iy | ಕೊಟ್ಟ jad. ಇದಲ್ಲದೆ ಪ್ರ ತಿಯೊಂದು ಭಾಗದ ಕೊನೆಗೆ 
It ಹೀಗೆ ವಿದಾ ರ್ಥಿಗಳಿಗೂ, ಕನ್ನಡದ ಹೊರತಾಗಿ ಇ 
Tim ಅತ್ಯಂತ ಉಪಯ ಕ ವನಿಸುವ್ಯ ಕನ್ನಡಸಾಹಿತ್ಯದೆ 
“hues ಈ ಗ್ರಂಥ ಸಣ್ಣದೆಂದು “8, (ಮಾನ್‌ ಜಿ. SS ನಮಗೆ ಹೇಳ 
| Ce ಯಲ್ಲಿ ಒಪ್ಪಿದ್ದಾರೆ; ಆದರೂ ಇಷ್ಟು ಸಣ ಡಾಗಿ ಯೋಗ್ಯತೆಯನ್ನು 
| ಬ್ಹತಿಸುವುದು. ಪ ್ರತಿಯೊಂದು ಪುಟದಲ್ಲಿಯೂ “ಉಂಡು ಬರುವ ಲೇಖ 

ಜಾ ಕ sha ಡುವಂತಿದೆ; ಶ್ರೀನೌ ನ 
Wa ವು ವಂಚಿತರಾದೆನಲ್ಲ ಎಂದು ವ್ಯಥೆಸ 8. ತನ್ಮು ಸ್ವಂತ ಅನುಭ 
ಬ LIA ವಿಷಯಪಾಂಡಿತ್ಯವನ್ನು ಪಡೆ ದವರಿದ್ದಾ ದಿತ್ತು. ಸದ್ಯದ ನಿನೇಚನೆಯಲ್ಲಿ 
| * ನ್ನೂ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಸೇರಿಸಿದ್ದರೆ ರ್ಕ ಕವಾಗಬಹು 


೩೧೧ 


ಅರಿಯ 
ಇನ್ನೊಂದು ಭಾಷೆಯನ್ನು 
ಬಳನಣಿಗೆಯ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದಲೂ 
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ಬಹುಧಾನ್ಯ, ಆಸ್ಚೆಯುಜ. ಮಾರ್ಗಶಿರ] ಗ್ರಂಥವಿಮರ್ಶೆ ಮತು A (ಕಾರ 
ಎ -5 “YW 


[ಕರ್ನಾಟ ಸಾಹಿ 


ಬೇರೆ ಬೇರೆ ಪಂಡಿತರ ಅಭಿಸ್ಪಾಯಗಳ ಪಟ, ಯೇ: ಎದು 

ಶ್ರ 3; ಕಂಡುಬರು 
ಹಳೆಯ ಲಕ್ಷ್ಮಣಗ್ರಂಥಗಳ * ಸಂಗ್ರಹ?” ಜೊತೆಗೆ sons mys 
ನಿಮರ್ಶಾತ್ಮಕ ಇತಿಹಾಸವನ್ನು ಕೊಡಬಹುದಾಗಿತ್ತು. ನೂಲರನೆಯದಾಗಿ 2 
'ನಿಮರ್ಶಾತ್ಮಕ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಬರೆದ ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ ಆಯಾ ನಾಟಕಗಳ. 7 
ಸಾರಾಂಶವನ್ನು ಕಡಮೆ ಮಾಡಬಹುದಾಗಿತ್ತು. (೨ನೆಯ ಮತು ನೆ 
ನಾಟಕಗಳ ಕಥಾವಸ್ತು ೨೫ ಪುಟಿಗಳಸ್ಪಿದೆ.) ಡೆ 


ಕೆಲವೆಡೆ ಗ್ರಂಥಕರ್ತರು ಬೇರೆ ಬೇರೆ ಪಂಡಿತರ ಅ ರುಗಳನ ; 

ಉದ್ದೇಶದಿಂದಲೇ ಪ್ರಯಾಸಪಟ್ಟಂತಿದೆ, ಸಂಸ್ಕೃತ ನ 
ಜನಿಸಿತೆಂದೂ, ಆದರೆ ಅದರ ಬೆಳವಣಿಗೆಯ ಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿ ಗ್ರೀಕ್‌ ನಾಟಕಗಳ ಸ್‌ Soho 
ಮೇಲೆ ಬಿದ್ದಿರಬಹುದೆಂದೂ ಪ್ರತಿಪಾದಿಸಿದ ಹಾಗಾಯಿತು” (ಪು. ೪೭). Peter st 
ಪೋಷಿಸುನಂತಹ ಚರ್ಚೆಯನ್ನಾಗಲಿ, ಕಾರಣಗಳೆನ್ನಾಗಲಿ ಸಮರ್ಪಕವಾಗಿ pe 
ತೋರಿಸಿಲ್ಲ. ಕೊನೆಗೆ ಶ್ರೀಮಾನ್‌ ಶ್ರೀಕಂಠಯ್ಯ ನನರ ಮುನ್ನುಡಿಯಲಿ ಒಂದು ಸ 
ನಮ್ಮ ಆಕ್ಸೇಪನಿದೆ ಎಂದು ಹೇಳಲೇಜೇಕೆನಿಸುವುದು : 6 ಸಂಸ್ಕೃತ ನಾಟಕ ರಾನಾ 
ಗಳಲ್ಲಿ: ವ್ಯವಹಾರದಲ್ಲಿ ಬಿಟ್ಟು ಹೋಗಿದ್ದ ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ (soa nen) ಆಡುನ ಭನ 
ಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಕಲಿತ ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ ಬರೆದ ಕನಿಗಳಿಂದ, RE ಉತ್ಪನ್ನ ವಾದದ್ದು. Aes 
ಇಂಗ್ಲಿಷ್‌ ನಾಟಕಗಳಂತೆ ಇದು ಸಾರ್ವಜನಿಕ ನಾಟಿಕಶಾಲೆಯಲ್ಲಿ, oa ಸಂಪರ್ಕದಲ್ಲಿ 
ಬೆಳೆದಹಾಗೆ ಕಾಣುವುದಿಲ್ಲ? (ಪು. 181), ಭರತನಾಟ್ಯ ಶಾಸ್ತ್ರದಲ್ಲಿ ಕಾಣಿಸಿದ ನಾಟಕದ 
ಉತ್ಪತ್ತಿಯ ಸಾಂಪ್ರದಾಯಿಕ ಕತೆ ಮೇಲಿನ ಅಭಿಸಾ,ಯ Tg om ತೋರಿಸುವುದು; 
ಅಂದಿನ ಸಮಾಜ- ಇತಿಹಾಸಗಳ ನಿಜವಾದ ಮಾಹಿತಿ ಇದುವರೆಗೆ ಸಿಕ್ಕಿಲ್ಲವಾದ ರಿಂದಲೂ 
ಈ ಅಭಿಪ್ರಾಯ ಅಸಮಂಜಸನೆನಿಸುವುದು. ಕಿ 


ಸೊಗಸಾದ ಗ್ರಂಥ ಇನ್ನೂ ಸೊಗಸೆನಿಸಬೇಕಾಗಿತ್ತೆಂಬ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದಲೇ ನಾವು 
ಈ ಮಾತನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಿರುವುದು. ಇತಿಹಾಸದ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಕನ್ನಡದ ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗೆ 
ಸಂಸ್ಕೃತದ ಅಭ್ಯಾಸ ಅತ್ಯಗತ್ಯವಾದುದರಿಂದ ಇಂತಹ ಗ್ರಂಥಗಳು ನಮಗೆ ಇನ್ನೂ ಬೇಕು. 
ಶ್ರೀಮಾನ್‌ ಎ. ಆರ್‌. ಕೃಷ್ಣ ಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳು ಹೀಗೆಯೇ ನನ್ಮುನ್ನು ಇನ್ನೂ ಹೆಚ್ಚಿನಿಸುನ 
ಯಣಭಾರದಲ್ಲಿರಿಸಲೆಂದು ಅಶೆ. 


ಇದಲ್ಲದ್ದ 
ಬೆಳನಣಿಗೆಯ 
ಶಾಲ ಮತ್ತು 
ಥಾನಸ್ತು ವಿಸ 
ಯ ಭಾಗಗಳಲ್ಲಿ 


ಆರ್‌. ನಿ. ಜಾಗೀರದಾರ 


೧೮. ಸಂಧ್ಯಾರಾಗ. ಮನೋಹರ ಗ್ರಂಥಮಾಲೆಯ ೩೧ನೆಯ ಕುಸುಮ (ಸ್ವತಂತ್ರ 
ಸಾಮಾಜಿಕ ಕಾದಂಬರಿ); ಬರೆದವರು: ಶ್ರೀ॥ ಅ. ನ. ಕೃಷ್ಣರಾಯರು; Bs: ರೂ. ೧. 

ಈ ಕಾದಂಬರಿಯ ಹೆಸರು ಒಂದು ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಅನ್ವರ್ಥಕನಾಗಿದೆ. ಕನ್ನಡ 
ಕಾದಂಬರೀ ಸಾಹಿತ್ಯದ ಸಂಧ್ಯಾರಾಗ ಇಲ್ಲಿದೆ ಎಂದು ಹೇಳಬಹುದು. ವರ್ಣನೆಗಳಿಂದ 
ತುಂಬಿ ತುಳುಕಿ, Yog we, ಬಯಲಾಟದ ಸೂತ್ರಧಾರನಂತೆ ಹಣಿಕಿಕ್ಕಿ ಕಾದಂ 
ಕಾರನೇ ಕತೆಯನ್ನು ಹೇಳುವ ಶೈಲಿ ಹಳೆಯದಾಯಿತು, ಅಸಮರ್ಪಕವೆನಿಸತೊಡಗಿ ಕ 
ಪಾತ್ರಗಳ ಮುಖವಾಗಿಯೇ ಕತೆಯನ್ನು ಬೆಳೆಯಿಸುವ ಹೊಸ ಶೈಲಿ ಬೇಕಾಗಿದೆ. ಹಳೆಯ 
ಹೋಗಿ ಹೊಸದು ಬರುವುದೆಂದು ಸೂಚಿಸಲು ಸಮರ್ಥನಾದುದರಿಂದಲೇ ಈ ಕಾದಂ 
ಯಲ್ಲಿ ಸಂಧ್ಯಾರಾಗನಿದೆ ಎಂದು ಹೇಳಿದ್ದು. 

ಇಲ್ಲಿ ಕತೆ ಇಲ್ಲ; ಕತೆಗೆ ಮಹತ್ವವೇ ಇಲ್ಲ. ಸ್ವಭಾವ ಚಿತ್ರದ 
ಮಾದರಿ ಇದು. ಕಾದಂಬರಿಯನ್ನು ಮಂಗಿಸಿದಾಕ್ಸಣ ರಾಯರು, DOA, ಇದಲ್ಲದೆ 
ಲಕ್ಷ್ಮಣ ಮೊದಲಾದವರು ತೀರ ಪರಿಚಿತರಂತೆ ನಮ್ಮ ಕಣ್ಣುಕಟ್ಟಿ ತೆ 
ಕೆಲವರಂತೂ ನಮ್ಮ ಕಣ್ಣೆ ದುರಿನಲ್ಲಿಯೇ ಹುಟ್ಟಿ, ಬೆಳೆದು, ಮೂರ್ತಗೊಳ್ಳುನ ತಾಸೆ? 
(ಉದಯರಾಗ? ಎಂಬ ಕಾದಂಬರಿಯಲ್ಲಿ) ಕಲಾವಿದ ಕಲೆಯನ್ನು ಆಶ್ರಯ 


(Character study), 
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ಸತ್ತಿ] ಗ್ರಂಥವಿಮರ್ಶೆ ಮತ್ತು ಸ್ವೀಕಾರ [ಅಕ್ಟೋಬರ್‌_ ಡಿಸೆಂಬರ್‌, ೧೯೩೬ 
EE 
ಲಿ ಕಲೆ ಕಲಾನಿದನನ್ನು ಆಶ್ರಯಿಸುತ್ತದೆ? ಎಂದು ಗ್ರಂಥಕರ್ತಕರು ಮಂನ್ನುಡಿಯಲ್ಲಿ 
ಕೇಳಿದ್ದಾರೆ. ಈ ಮಾತು ನಿಜ; ಅದಕ್ಕಾಗಿಯೇ "ಸಂಧ್ಯಾರಾಗ? ದಲ್ಲಿ ವಿಾನಾಕ್ಸಿಯೇ 
ಕಳಾನಿದೆ ಎಂದು ನನ್ಮು ಅಭಿಪ್ರಾಯ. ಅವಳು ನಿರ್ಮಲವಾದ ಹೃದಯ, ನಿಸ್ನಾರ್ಥದ 
ಅಂತಃಕರಣ್ಯ ವಿಶಾಲವಾದ ದೃಷ್ಟಿ -- ಇವುಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದವಳು. ಸೃಷ್ಠಿ ಯನು ಮೆ 
ಗೂಡಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ ಪ್ರಾಣಿಸಹಜವೃತ್ತಿ ಅವಳದು. ಇಷ್ಟಾದರೂ ತನ್ನ ಯೋಗ್ಯತೆಯನ್ನು 
ತಾನೇ ಅರಿಯದ ಮಹಾನುಭಾವತ್ವ ಆಕೆಯಲ್ಲಿದೆ. ಈ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ 
ಅಕ್ಚ್ಮಣಸಿಗಿಂತ ಹೆಚ್ಚಿನ ಯೋಗ್ಯತೆಯ ಕಲಾನಿದೆ ಈಕೆ ಎನಬಹುದು. ' 


ಕಾದಂಬರಿಯಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ಸೊಗಸಿನ ಸನ್ನಿವೇಶಗಳಿವೆ. ಕಲಾವಿದೆ ಮಾನಾಕ್ಸಿಯ 
ನುಗನಾದ ಲಕ್ಷ್ಮಣನೂ ಕಲಾನಿದ; ಸಂಸ್ಕಾರವಿಲ್ಲದ ಸಾನಿತ್ರಮ್ಮನ ಮಗ ರಾಮಚಂದ್ರ 
ಅಸಂಸೃತ್ತ ಸ್ವಾರ್ಥಪ್ರೇರಿತ. ಖಾನಾಕ್ಲಿ-ಸಾನಿತ್ರಮ್ಮು ಇನರ ತುಲನೆಯ ಚಿತ್ರ, ರಾಮ 
ಚಂದ್ರ-ಲಕ್ಸ್ಮಣರ ಪರಸ್ಪರ ನಿರುದ್ಧ ಜೀವೆನಚಿತ್ಸ ಇವುಗಳ ಕಲ್ಪನೆಯನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿ 
ಕೊಟ್ಟಿದ್ದಾರೆ. ಈ ಎರಡು ದ್ವಂದ್ವ ಚಿತ್ರಗಳನ್ನಿಟ್ಟು ಕೊಂಡುದಕ್ಕೆ ಒನ್ಮೊನ್ಮು ಕಾದಂಬರಿ 
ಇದಕ್ಕೆ ಚಿಕ್ಕದಿರಬೇಕಾಗಿತ್ತು ಎನಿಸುವುದು, ಒಮ್ಮೊಮ್ಮೆ ಇನ್ನೂ ದೊಡ್ಡದಿರಬೇಕಾಗಿತ್ತು 
ಎನಿಸುವುದು. ಮಿಾನಾಶ್ಸಿಯ ಕತೆ ಒಂದು, ಲಕ್ಷ್ಮಣನದೊಂದು--ಹೀಗೆ ಎರಡು 
ಕತೆಗಳಿಗೆ ಸಾಕಷ್ಟು ಅನಕಾಶ, ಇಲ್ಲಿ ದೊರೆತಿಲ್ಲ; ಒಂದರಿಂದ ಇನ್ನೊಂದಕ್ಕೆ ಅನಸರ 
ನಾದಂತಿದೆ. 

ಸ್ವಭಾವಚಿತ್ರಕ್ಕೆ ಸಮರ್ಪಕವಾದ ಮಾದರಿ ಇದು. ಶೈಲಿ ಸುಲಭವಾಗಿದೆ, 
ಅಸಂಬದ್ಧ ತೆ ಇಲ್ಲವೇ ಇಲ್ಲ. "ಜೀವಂತ ವ್ಯಕ್ತಿಗಳನ್ನು ಅನುಸರಿಸಿಲ್ಲ? ಎಂದು ಗ್ರಂಥ 
ಕರ್ತರು ಮುನ್ನುಡಿಯಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ. ಕಾದಂಬರಿಯಲ್ಲಿ ಪಾತ್ರಗಳು ಸಜೀವನೆನಿಸುವ 
ಅನುಭವ ಆ ಮಾತನ್ನು ಸಮರ್ಥಿಸುತ್ತದೆ. ಓದಬೇಕು ಓದತೊಡಗಿದರೆ ಮಂಗಿಸಲೇ 
ಬೇಕು ಎನಿಸುವುದು. ಶ್ರೀಃ ಅ. ನ. ಕೃಷ್ಣರಾಯರು ತರುಣ ಸಾಹಿತಿಗಳು. ಆದುದರಿಂದ 
ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯಕ್ಕೆ ಇನ್ನೂ ಅನೇಕ ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು ಇವರು ಒದಗಿಸಬಲ್ಲರು ಎಂಬುದು ಅತ್ಯಂತ 


ಆನಂದದ ಮಾತು. 
ಸ್ವತಂತ್ರ ಕಾದಂಬರಿಗಳನ್ನು ಪ್ರಕಟಿಸುವ ಗಟ್ಟಿಗತನಕ್ಕಾಗಿ " ಮನೋಹರ ಗ್ರಂಥ 


ನಾರೆ'ಯ ಸಂಚಾಲಕರಿಗೆ ನಾವು ಹುಣಿಯಾಗಿದ್ದೇನೆ. ಕಳೆದ ೫-೬ ವರ್ಷಗಳಿಂದ 
ಈ ಗ್ರಂಥಮಾಲೆಯ " ಸತ್ಯಾಗ್ರಹ? ಬುದ್ಧಿಯಿಂದಲೇ ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯಕ್ಕೆ ಅನೇಕ ಸ್ವತಂತ್ರ 
ಕತೆ-ಶಾದಂಬರಿಗಳು gadas. ಆದರೂ ಸಂಚಾಲಕರಿಗೆ ನಮ್ಮದೊಂದು ಬೇಡಿ ae 
ಗ್ರಂಥದ ಮುದ್ರಣದೋಷಗಳನ್ನು ಪಿಡುಗಿನಂತೆಂದು ತಿಳಿದು ತ ae 
ನಾಗಿ ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಪುಟಿದಲ್ಲಿಯೂ ಒಂದು ಮುದ್ರಣದೋಷ ಹಾ ನ 
Wee aed ಮೊದಲನೆಯ ಸಾಲಿನಲ್ಲಿಯೇ (Inner Title page) 1 408 


4 ತ್ತು. 
ನಿಂದು ಬಿದ್ದಿದೆ. ೫-೬ ವರ್ಷಗಳಲ್ಲಿಯೇ ಓಕುಸುಮು? ಈ ಸ್ಥಿತಿಗೆ ಬರಬಾರದಾಗಿತ್ತು 
z i ಆರ್‌. ನಿ. ಜಾಗೀರದಾರ 


ಲೇಖಕರು: ಶ್ರೀಃ ಪ. ರಮಾನಂದ 


೧೯. ಹುಚ್ಚು ಬೆಳದಿಂಗಳಿನ ಹೂಬಾಣಗಳು. ಇರವಾಡ ; ಪುಟಿ ಸು. ೨೪೦ ; ಬೆಲೆ: 


ಕಾಯರು ; ಪ್ರ ಕಾಶಕರು:ಃ ಮನೋಹರ ಗ್ರಂಥ ಪ್ರಕಾಶನ ಸಮಿತಿ, ಧ 
LE C80 r z 
ಈ ಗ್ರಂಥ ಕನ್ನಡಕ್ಕೆ 
ಪುಸ್ತಕದ. ಹೆಸರೇ ಸೂಚಿಸುವಂತೆ ATOR ಕುರಿದರಾಯಕೆಂಬ ಚಿತ್ರ 


ಶ್ರೀಃ ರಮಾನಂದರಾಯರ ಹಾಸ್ಕಲೇಖನಗಳಿಗೆ ಮಿ; ಸಂಗ್ರಹ ಸಂಗ್ರಾಹ್ಯವಾಗಿದೆ. 


ಕಾರರಿಂದ waxed ny ಜೊತೆ ದೊರೆತ ai ಪಕಟಿ 
bator Board ಲೇಖನಗಳು, ಜಿ. ಕೆ. ಚಿಸ್ಟರ್‌ಟಿನ್ನರ ಹಾಸ್ಯ ದಾಗಿದೆ. 
DA ಜನಪ್ರಿಯ ವಾಗಿರುವಂತೆ, ಪ್ರಸ್ತುತ ಪುಸ್ತಕವೂ ಆ 
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ಬಹುಧಾನ್ಯ, ಆಶ್ವಯಖಜ- ಮಾರ್ಗಶಿರ] ಗ್ರಂಥ ವಿಮರ್ಶೆ ಮತ್ತು ಸ್ವೀಕಾರ [ಕರ್ನಾಟ ಸಾಹಿತ 
ಕ್ಕಿ 

. ಏಿನೋದಸಾಹಿತ್ಯ ಕನ ಡೆ ದಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲವೆಂದೇ ಹೇಳಬೇಕು. ಫಾ ತ್ರಚೀನಸಾಹಿತ ದ 
ಅದಕ್ಕೆ ಎಡೆಯಿ ರಲಿಲ್ಲ. ಹೊಸ. ಸಾಹಿತ್ಯದ ದಲ್ಲಿ ಆಒಂದು ರೂಸಕ್ಕೇ ಲಕ್ಷ $ಸೊರೈಸಿದನರು & | 
ಹರಟಿಯನಮುಲ್ಲರ ಕೆಲವು ಲೇಖನ ಗಳು ಮಾತ್ರ ಈ ಮಾತಿಗೆ" ಅಸನಾಜ, ಶ್ರಿ ಶಿ ò edong 
ಸಾಮಾಜಿಕ ನಾಟಿಕಲೇಖನಗಳಲ್ಲಿ, D en eog, ಯವನರ ಕೆಲವು autres, ಶ್ರೀಃ 
ಕಾರಂತರ ವಿಡಂಬನ ಬರೆಹಗಳಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ವಿನೋಡಸಾಹಿತ್ಯ ಸ 1,2, ಕಂಡುಬರುತ್ತ ಡೆ. ` Deu 
ಪ. ರಮಾನಂದರು ಮಾತ್ರ ಈ ರೊಪನನ್ನೆ € ತಮ್ಮ ಗುರಿಯಾಗಿದ್ದು” ಕೊಂಡು ಅದರಲ್ಲಿ ಅನೇಕ 
ಪ್ರಯೋಗಗಳನ್ನು ಮಾಡಿನೋಡಿ ಯಶಸ್ವಿ ಯಾಗಿದ್ದ ರೆ. ಅವರೆ « ನನ್ನ ಭಾವ], "ರಮೇಶ 
ಎಂಬ ಬರೆಹಗಳಲ್ಲಿ ಹಾಸ್ಯದ ಬುದ್ಭುದ ತರೆಂಗೆದ ಪರಿಚಯ ಕನ್ನ i ಡನಾಭೆಕರಿಗೆ ಈ ಮೊದಲೇ 
ಆಗಿತ್ತು. ಬಿಡಿಯಾಗಿ ದೊರೆಯದ ಅನರ ಲೇಖನಗಳನ್ನು ಸಂಗ್ರ, ಹಿಸಿ ೯ ಮುನೋಹರ ಗ 1,08 
ಮಾಲೆ”ಯನರು ಉಪಯುಕ್ಕೆ ಕಾರ್ಯ ಮಾಡಿದ್ದಾ ರೆಂದು ಹೇಳಬೇ ಕು. ಆದರೆ ಹೀಗೆ 
ಮಾಡುವಾಗ ಗ ಗ್ರಂಥ ದೊಡ್ಡ | ದಾಗಬೇಕೆಂಬ ಉದ್ದೆ €ಶವನ್ನು ಮಾತ್ರನೇ ಇಟು ಕೊಳ್ಳ ಡೆ 
ಕೆಲವು ಒಳ್ಳೆ ಯು" ನಗೆಚಿತ್ರ ಗಳೆನ್ನ a, € ಪ್ರ ಕಟಿಸಬೇಕಾಗಿತು.. ಏತೆಂದಕ್ಕೆ Sends: 
i ಇವುಗಳನ್ನ 9 ಬರೆಹಗೆಕೆಂದು" KECI ಬದಲಾಗಿ ಕೇವಲ ಪ್ರಯೋಗಗಳೆಂದು 
ಕರೆಯುವದು. ॥ ಒಳಿತು?' ಎಂದು ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ. ಅಲ್ಲದೆ ಅನೇಕ ನರುಷಗಳ ಹಿಂದೆ ಅವು 
ಬರೆಯಲ್ಪ 83 33. ಆದ್ದರಿಂದ we ಿಯವುಗಳನ್ನ a e ಆರಿಸಿಕ ಢು ಸಂಗ ಹಮಾಡ 
ENS ಪ ದೃ ಷ್ಟಿಯಿಂದ ನೋ ಡಿದಾಗ ಬಣಗು ಹಾಸ್ನ ಸ್ಕದ ಸತಿ ತ್ರೈ ದಾರನ 
ANB, WA ?, ಡಾ 'ಹಾಸ್ಯ ನೇ ಕಂಡುಬಾರದ "ವಿನೋಜಚನೆ', "ಚಿನ್ನದ ತೊಟ್ಟಿಲು', 
ಪ ಕ್ರಯೋಗರೂಫವಾಗಿರುವ "ಶ್ರಿ ೇನಿನಾಸನ EF? ಎಂಬ ಲೇಖನಗಳನ್ನು ಸಂಗ್ರಹದಲ್ಲಿ 
ಬಿಡಬಹುದಾಗಿತ್ತು. 

ಈ ಪ್ರಯೋಗಗಳೆಲ್ಲ ಬರೇ ಪ್ರಯೋಗಗಳಾಗಿಯೇ ಉಳಿದಿವೆ, ಅಲ್ಲದೆ ಸಾಹಿತ್ಯದ 
ಹೊರಗಿನ ಅಂಚನ್ನು ಕೂಡ "ಮುಟ್ಟ ಲಿನ್ಲವೆಂದು ನಾನೇ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಅರಿತಿದ್ದೆ a” ಎಂದು 
ಲೇಖಕರು ಸೌಜನ್ಯದಿಂದ ಸೂಚಿಸಿದ್ದ ಗ ಕೂಡ ಅವರ ಪ್ರಯೋಗಗಳು ಉಪಯುಕ್ತ 
ವಾಗಿನೆಯೆಂದೇ ಹೇಳಬೇಕು; ಮತ್ತು "ಮುನ್ನು ಡಿಕಾರರಾದ dD eu ಬೇಂದ್ರೆಯವರು ಹೇಳಿದ 
D el ಪ. ರಮಾನಂದರಾಯರ, ಸರಮಾನಂದಕರವಾದ ಈ ಬರೆಹಗಳು ತೇನಲ ಪ್ರ eae 
ಗಳು ಎಂದು ಯಾರೂ ಒಪ್ಪಲಾರರು. ಅಲ್ಲಿಯ ನಗೆಯಲ್ಲಿ ಹೊಸತನನಿದೆ; ನನೀ ಸದ್ಯ 

ಯಿದೆ”? ಎಂಬ ಮಾತನ್ನು 'ಒಪ್ಪ ಬೇಕಾಗುತ್ತ ದೆ. ಆದರೆ. " ಶೈಲಿಯಲ್ಲಿ ಹಿಡಿತವಿದೆ? ಎಂಬ 
ಮಾತನ್ನು ಸಂಪರ್ಣ ವಾ ಅನುನೋದಿಸಲಾಗದು. 

ಈ ಸಂಗ್ರಹದಲ್ಲಿಯ ಮೊದಲನೆಯ * ಕೊಡೆಯ awed’ ಎಂಬ ಹಾಸ್ಕದ ಹರನೆ 
ಅಂತಹ ಜಾತಿಯ ಲೇಖನಕ್ಕೆ ಒಂದು ಆದರ್ಶವಾಗಿದೆ. ಲೇಖಕರ ಇಂತಹ ಪ್ರಬಂಧಗಳ 
ಸಂಗ್ರಹ ಹೊರಡುವದಾದರೆ ವಾಚಕರಿಗೆ ಹೆಚಾ ದ ಉಪಕಾರನಾದೀತು. ಇಂಗ್ಲಿಸರಲ್ಲಿ 
ಹಿಲೇರ್‌ ಬೆಲಾಕ್ಕ್‌ ಚೆಸ್ಟರಟಿನ್‌ ಇಂತಹರ ಹರಟಿಗಳ ಮಾದರಿ ಇಲ್ಲಿದೆ. ಈ ಪುಸ್ತಕದಲ್ಲಿ ಹರಿ 
ಕಮತನ ನೆನಪು' ವಾಚಕರಿಗೆ ಮರೆಯಲಾರಡು. ನಾಗಣ್ಣ ನ ಪಾತ್ರ ನಂತ ಸ 
ಗೆಳೆಯನಾಗಿ ಎಂದಿಗೂ ಉಳಿಯಬಹುದು. ಹೀಗೆ ಒಂದೇ ಪತ್ರದ ಸುತ್ತಲೂ anes 
ಲೇಖನಗಳು ಅಡಿಸನ್‌, ಸ್ಟೀಲ್‌, ಗೋಲ್ಡ್‌ ಸ್ಕಿತ್ತರ ಬಕಿಹೆಗಳಂತೆ ಮನೋ ರಂಜಕವಾಗ 
ಬಹುದು. " ಹರಿಕಮತನ ನೆನಸಿ ನಲ್ಲಿಯೆ ಬಳಾರದ ಶಬ್ದಸಂಗ್ರಹವು ಗಮನ 
- ವಾಗಿದೆ. "ಅಂಕುಡೊಂಕು ಸಂಕಸಾಲ' ಎಂಬ ಲೇಖಸದ * ಹ್ರಸರಿನ್ಲಿಯೇ BE 
ಹಾಸ್ಯ ಹಾಗೆಯೇ ಹರಿದುಬಂದಿದೆ. " ಚಿಕ್ಕರಾಮು ಅಜ್ಜಿಗೆ ಹೇಳಿದ ಕಥೆ', " ಅತ್ಮ! ತ್ಕ 
ಇವುಗಳೆಲ್ಲಿಯ ವಿಡಂಬನೆ ಪರಿಣಾಮಕಾರಿಯಾಗಿದೆ. ಅಂತು ಶ್ರಿ ರಮಾನಂದರಾ ಯರ 
ಕನ್ನಡ ಓದುಗರಿಗೆ ನಿನೋದದ ಊಟವನ್ನೇರ್ಪಡಿಸಿದ್ದು, ಶ್ರಿ ಟಿ. ಮನು 
ಹಾಸ್ಕಚಿತ್ರ ಗಳು ಊಟದಲ್ಲಿ ಉಪ್ಪಿ »)ನಕಾಯಿಗಳಂತೆ ರುಚಥರವಾಗಿವೆ. ಪುಸ್ತಕದ 
ಮೇಲೂ ಅರ್ಥಪೂರ್ಣವಾದ ಚಿತೆ ವಿದೆ. 
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: n oR ವಿಮರ್ಶೆ ae 
at" ಗ್ರಂಥ ಮತ್ತು ಸ್ವೀಕಾರ [etatui ಡಿಸಂಬರ್‌ ೧೯೬೪ 
ಇಂತಹ ವಿನೋದದ MAY, ಉಪ್ಪಿನಕಾಯಿಗಳನ್ನು «ನು 
a 
| ಬತಿಯನರು ಇನ್ನಿಷ್ಟು ಬಡಿಸಲೆಂಡು ಅಶಿಸಬೇಕಾಗಿದೆ (ಹರ ಗ್ರಂಥಪ್ರಕಾಶನ 


ಎಸ್‌. ಎಸ್‌, ಮಾಳನಾಡ 


ಹಾ 


೨೦. ಪಾವನ ಪಾವಳ.- ಪ್ರಕಾಶಕರು : ಮನೋಹರ ಗ್ರ 


| at ೦ಥಪ್ಪ ಕಾಶನ ಸನಿತಿ, ಧಾರವಾಡ : 
| ಜಟ ಸು. ೯೫; BS: 


ಈ ಪುಸ್ತಕದಲ್ಲಿ " ಜಡಭರತ'ರು ತಾವು ಕಂಡ ನಾಲು ಕನಸುಗಳನ್ನು ಹೇಳಿದಾರೆ 

ಮುಗಳಿಯವರು ಆ ನಾಲು ಕನಸುಗಳ ನ್‌ 
my! ಕ ನ್ನು ದೃಶ್ಯರೂಸಕ್ಕೆ ಇಳಿಸಿದ್ದಾರೆ 
bu ಬೇಂದ್ರೆಯ ನರೂ ಹಾಗೂ ಮುಗಳಿಯ ವರೂ " ಸ್ವಪ್ನ ಶಾಸ್ತ್ರವನ್ನು ರಿತು ಹನ 
ಮುನ್ನುಡಿಗಳನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾರೆ. ಹೀಗೆ ಮೂನರು. dened cose ಈ aay, 
| ಅಂತೆಯೇ ಈ ಪುಸ್ತಕಕ್ಕೆ ಒಂದು ನಿಶಿಷ್ಟರೂಪನಿಲ್ಲ. x 


ಈ ಪುಸ್ತಕದ dq Baw, ಹಾಗೂ ಅಸ್ಪಷ್ಟ ಕನಸಿನ ಗಡಚು ನಿಜಾರ- ಇವುಗಳು 
ಕನ್ನಡ ವಾಚಕರಿಗೆ ರುಚಿಸದೆ ಹೋಗಬಹುದು. 


"ಜಡಭರತ'ರ ಕನಸುಗಳು ಗಂಭೀರವೂ ಅರ್ಥಪೂರ್ಣವೂ ಆಗಿವೆ. ವಾಸ್ತವ 
ಸೃಸಂಚವನ್ನು ಮರೆಯಿಸಿ ಬೇರೊಂದು ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲಿ ವಿಹರಿಸುವ ಸೌಲಭ್ಯ ಕನಸುಗಳಿಗೆ 
| ಇರಿನದರಿಂದ, ಅವು ಅದ್ಭುತರಮ್ಮನೇ ಆಗುತ್ತನೆ. ಪ್ರಸ್ತುತ ಸ್ವಪ್ನಗಳಲ್ಲಿ ಉದಾತ್ತ 
| ಸಂದೇಶದ ಜೊತೆ ಕೂಡಿರುವುದು ಒಂದು ವಿಶೇಷ. "ಜಡಭರತ'ರು ತಮ್ಮ ನಾಲು 
| ಕನಸುಗಳನ್ನು ಸುಮಾರು ೨೦ ಪುಟಗಳಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ. ಶ್ರೀಃ ನುೂಗಳಿಯವರು ಅವು 
| 16ನ್ನು ಸುಮಾರು ೪೦ ಪುಟಗಳಲ್ಲಿ ದೃಶ್ಯರೂಸಕ್ಕೆ ತಿರುಗಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಅನರು danda 
i ಕಗಿರುನದರಿಂದ ದೃಶ್ಯರಚನೆ ಸುಂದರವೇ ಆಗಿದೆ. ಈ ದೃಶ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಗದ್ಯ ಸರಳ ರಗಳೆಗಳು 

ಉಸಯೋಗಿಸಲ್ಪಟ್ಟವೆ. ಅಲ್ಲದೆ ಅದು ತರಮ್ಮವಾದ ಕಥಾನಕವನ್ನು ನಿನರಿಸುವಾಗ್ಯ 
ಸ್ಥಳ ನೇಳಿ- ಇವುಗಳ ವಿಶೇಷವಾದ ಅಂತರನನ್ನೂ ಸನ್ನಿವೇಶಗಳ ಬೆಳನಣಿಗೆಯನ್ನೂ 
ಸೂಚಿಸಲಿಕ್ಸೆ ಅನೇಕಸಲ " ರಂಗನಿರ್ದೇಶ'ನನ್ನು ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಬಕೆಯಬೇಕಾಗಿದೆ. ಹೀಗೆ 
Wn ಬರುವ ರಂಗನಿರ್ದೇಶಗಳು ನಾಟಿಕದ ಓಟಿಕೈ ತೊಡಕೇ ಸರಿ ಅದ್ದರಿಂದ 
Ward ದೃಶ್ಯರೂಪಕ್ಕಿಂತ ಕಥನ ಕವನಗಳ (Narrative Poems) ರೂಪವನ್ನು 
ಕರಿಸಿಕೊಂಡಿದೆ ಕ್‌ ಫಯ ತ ಹಾಗೂ ಬೇರೊಬ್ಬರ ಕನಸು 
1ಳನು H © ತ್ರೆ ದಾಗಬಹುದಾಗಿತ್ತು. is ಜೂ 
bes ತಾವು ಹೇಳಬೇಕಾಗಿದೆ. ಅದ್ದರಿಂದ ಮುನ್ನುಡಿಯಲ್ಲಿ ಅವರು Slr 
| ಇನ್ನದೃಶ್ಯಗಳು ಭಾವಗೀತೆಗಳಂತೆ ನಾಟಕಕಾರನ ಜೀನನವನ್ನು ರೂಸಿಸುತ್ತಿನೆ? ಎಂಬ 

೫ ಅರ್ಥಹೀನವಾಗುತ್ತದೆ. 


3. ಕನಸೆಂದ 
ಕನು ಮುನ್ನುಡಿ, ಹಿನ್ನುಡಿಗಳು ಅರ್ಥಪೂರ್ಣವೂ ಉಸಯುಕ್ತವೂ Sen ಜ್ಞನಾದ 
> ಆದರ ಅರ್ಥವೇನು ಎಂಬ ಸಮಸ್ಯೆ, ಹಾಗೂ ಸುಪ್ರಸಿದ್ಧ som 


UNE ಸ 9 ಸಂಬಂಧ- ಇವುಗಳನ್ನು 
my Sues ಹಾಗೂ ಕನಸು, ಕಲಾ ಸ ರ een 
1 ಉಟ ವರು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಪ್ರತಿಪಾದಿಸಿದ್ದಾರೆ: a ಕೇಖನವೂ ಹಾಗೂ 


ಟಿ mag ಅಸ್ಪಷ್ಟತೆ ಅನಿವಾರ್ಯವಾದಂತಿದೆ. 
tae SOW Odd ಸ್ವಪ್ನ ವಿಜ್ಞ್ಞಾನ' ನೆಂಬ ಹಿನ್ನುಡಿಯೂ 
; dag tes. ಅವರು ಪೌರ್ವಾತ್ಯ, ಪಾಶ್ಚಾತ್ಯ ತಾ 
| ಕ 2 ಸ್ವಪ್ನ ಜ್ಞಾನನೇತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದೆಂದು N 
| Sh “was ಸಿದ್ಧಾ ತ” ಕೇವಲ £ ಕಾಮಸ್ರಮೇಯ ವೆಂದು 


mone Bone ವೆಂದೇ ಅರ್ಥಮಾಡುವದು ತಪ್ಪಾಗುನದು: 


ಫಯಂಕ್ರವಾಗಿ ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ. 
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ಹೇಳುನಾಗ 


ಬಹುಧಾನ್ಯ, ಅಶ್ವಯುಜ- ಮಾರ್ಗಶಿರ) ಗ್ರಂಥ ನಿಮರ್ಶೆ ಮತ್ತು ಸ್ವೀಕಾರ 

ENE: 
ಹೊಸಗನ್ನ ಡದ ಪ ಕ್ರೈಯೋಗಶಾಲೆಯಲ್ಲಿ " ಪಾನನ ಪಾನಕ 23302) ಪುಸ್ತಕದ ಈ 

" ಮಿಶ್ರಣ'ದ ಸ್ಥಾ ನನನ್ನು ಈಗಲೇ ನಿರ್ಧರಿಸಲಾಗದು. ಹ ಹೊಸ 


[ಕರ್ನಾಟಿಕ ಸಾಹಿತ್ಯ 


ಎಸ್‌. ಎಸ್‌, ಮಾಳನಾಡ 


೨೧. ಸಣ್ಣ ಕತೆಗಳು.._ಸ್ರಕಾಶಕರು : ಕರ್ನಾಟಕ ಸಂಘ, ಚೆನ್ನರಾಯಸಟ್ಟಣ; ಪುಟ ೩. 
ಬೆಲೆ; ರೂ. ೦೨೩೨೩ (?). X ನ್‌ 

ಚೆನ್ನರಾಯಪಟ್ಟಿಣದ ಕರ್ನಾಟಕ ಸಂಘದವರು ಏರ್ಪಡಿಸಿದ್ದ ಕಥಾಸ ನ್ಫರ್ಧೆಯಲ್ಲಿಯ 
ನಾಲ್ಕು ಉತ್ತ ಮವಾದ" ಕಥೆಗಳನ್ನು ಸಂಘದನರು ಅಚ್ಚು ಕಫ ĉa A ಪ್ರೆ TRA ಕನ ಡ ಸಾಹಿತಾ 
ಚಾರ್ಯರಾದ ರಾಜಸೇವಾಸಕ್ತ 3, G1 ಬಿ. ಎಂ. ಶಿ KENET ನರ್ಧಂತ್ಯುತ್ಸ ವದ 
ನೆನಪಿಗಾಗಿ ಸಮರ್ಪಿಸಿದ ಕಾಣಿಕೆಯು. ಕನ್ನ F, ಸಾಹಿತ್ಯಕ್ಕೆ ತದಲ್ಲಿ ಸಣ್ಣ ಕ: ಆ 
ಹೆಚ್ಚ್ಯಾ ದವೆ ಜವನ ನ ಪ್ರಾಶಸ್ತ $ನನ್ನೂ ಪಡೆದಿದೆ. ಆದುದರಿಂದ ಈಗ 'ಬಶುತ್ತಿ ರುನ 
ಕಥಾಸಂಗ್ರ ಹೆಗಳ ಮಟ್ಟ ಉಚ j ತರಗತಿಯಲ್ಲಿದ್ದ ರೆ ಅಂತಹವು ಜನರಿಸಿ ರುಚಿಸಲಾರವು. 


ಪೂ ಸಂಗ್ರಹದಲ್ಲಿ fede soss ಕಥೆಯಲ್ಲಿ ಗಂಡನನ್ನೂ ಮಗುವನ್ನೂ ಕಳೆದು 
ಕೊಂಡ ಹೆಣ್ಣುಮಗಳೊಬ್ಬಳು c ಯಾರಿಗೋಸ್ಕರ ರ ಬದುಕಬೇಕು ಎಂದು ಜೀನವನ್ನು 
ಬಿಟ್ಟ ದುರಂತಚಿತ್ರ ವಿದೆ. ಲೇಖಕರಾದ ಶ್ರೀಃ ಸಿ. ಕೃ HO ಕಥೆ ಯನ್ನು ಸಹಜನಾಗ 
A ಬೆಳೆಯಿಸಿಕೊಂಡುಹೋಗಿದ್ದ ರೂ ಅದು ene danny. ಅವರದೇ ಆದ gla gu’ 
NOW ಕಥೆಯಲ್ಲಿ ಉತ್ಸುಕತೆಯನ್ನು ಹೆಚಿ ಸುವ ಕಥಾನಿರೂಪಣೆಯಿದೆ. ತನ್ನ ಮಗುವನ್ನು 
ಪ್ರೀತಿಸುತ್ತಿ ದ ನೆರೆಮನೆಯ ಗ ೈಹಸ್ಕೃನ ವಿಚಾರದಲ್ಲಿ ನಿಧವೆಯೊಬ್ಬ ಳು ತೋರಿಡ ಗೌರವ 
ವನ್ನು ಆ ಗೃ ಹಸ್ಕ ನ ಪತ್ನಿ ತಪ್ಪಾಗಿ ಭಾವಿಸಿದುದು; Baan ನಿಜಸಿ ತೆಯನ್ನರಿತು ಪಶ್ಚ್‌ ತ್ತಾಪ 
ಹೊಂದಿದು ಜು. ಈ ಕಥೆಯ ವಸ್ತು. ಮೂರನೆಯದಾದ "ಕರಾಳಸರ್ಪ” ಎಂಬ TEA ಯ 
ಜನಕವಾಗಿದೆ. ಆದರೆ ಅದರಲ್ಲಿ ಸಾ ಒಭಾವಿಕತೆಯಾಗಲಿ, ಸಣ್ಣ ಕತೆಗೆ ಅವಶ್ಯ ಬೇಕಾಗುವ (ಬಿಗು 
ವಾಗಲಿ ಕಂಡುಬರುವುದಿಲ್ಲ. “ead ಲೇಖಕರಾದ ಶ್ರಿ en ಯೋಗ ಅನರು ಹೃದಯ 
ಕರಗುವ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಬಡವ ಚಂದ್ರ Bye ಕಳವಳವನ್ನ್ಯೂ "ಕಲುಹೃ ದಯದ Boe, ot ರಂಗ 
ರಾಯನ ಜಂಭ ಹಾಗೂ ಅತನ ಕನಿಕರಸ್ಸಿ ತಿಯನ್ನೂ tuoni datod ಪ್ರಾ ಣಬಿಡು 
ತ್ತಿರುವ ಬಾಲಕ್ಕ ಮತ್ತೊಂದೆಡೆ ಸ್ನ ESTN ಗಳ ಮರೆತ ನನ್ನೂ ಚೆನ್ನಾ D ಚಿತ್ರಿ 
ಸಿದ್ದಾ ರೆ. ಕೊನೆಯದಾದ ಬಾಳು? ಎಂಬ ಕಥೆಯಲ್ಲ ಹಳ್ಳಿಯ ಹುಡುಗಿಜೊಬ್ಬ ಳು" ಒಬ್ಬ ಸ 
ಮೋಸಕ್ಕೆ ಒಳಗಾಗಿ ಮುಂಬಯಿಗೆ ಹೋಗಿ ಅಲ್ಲಿ ಮ ಹೀ ನಜೇನನನನ್ನು 
ನಡೆಯಿಸಿ ಕೊನೆಗೆ ಊರಕಡೆಗೆ ಹೊರಟು ಜೀವ ನೀಗಿದ ದುರಂತಚಿತ್ರನಿದೆ. ಆ ಕಥೆ ಹೀಗೆ 
ಮುಗಿಯುತ್ತದೆ: “ಎದೆಯೊಡೆಯುವ ನೋಟವನ್ನು ನೋಡಿ ಸಹಿಸಲಾರದೆ ಬೈಗಿನ ನೇಸರು 
ಅಸ್ತ ಗಿರಿಯ ಅಂಚಿನಲ್ಲಿ ಮರೆಯಾದನು.?: ಕಥಾಲೇಖಕರಾದ Ser ಶ್ರೀನಿನಾಸಯ್ಯಂ 
ಗಾರ್ಯರು 3x, ನಾದ್ಯ ಹೃದಯಸ್ಪರ್ಶಿಯಾದ ವರ್ಣನೆಗಳನ್ನು ಕೊಡಬನ್ಲಿರು. «« ಪಡು 
ವೆಟ್ಟನ ಕೋಡುಗಳ್ಲಿನಮೇಲೆ' ನೇಸರು ನಿಂತು ತಿರೆಯೆಡೆಗೆ ತನ್ನ ಬಗೆಬಗೆಯ ರಾಗಜಾಲ 
ವನ್ನು ಬೀಸಿದ್ದನು. ಅನನ ಎಳೆಯ ಕಿರಣಗಳು ಕನುಲು ಕುಳಿತಿದ್ದೆ ಡೆಗೆ ಹರಿದು ಅನಳ 
sor.  ದಪುಗಳಮೇಲೆ ಆಡುತ್ತಿದ್ದವು. ದಂಡೆಯಲ್ಲಿದ್ದ ಮರಗಳಲ್ಲಿ ಇಂಚರದ ಹಕ್ಕಿಗಳು 
ಮರೆಮರೆತು. ಹಾಡತೊಡಗಿದ್ದೆವ್ರೆ. ಸುತ್ತ ಬಹುದೂರದವರೆಗೂ ಕಣ್ಮೊಳಿಸುನ ಡ್ಯ 
ಹಸುರಿನ ಬಯಲು. ಮೆಲು ಮಲನೆ ಬೀಸುವ ತಮ್ಮೊಲರು 13.೨ ಇಂತಹ: ವರ್ಣನೆಗೆ ಕ 
ಸುಂದರವಾಗಿದ್ದರೂ : ಶುದ್ಧ ಸಣ್ಣ ಕಥಾಸ್ವರೂಸಕ್ಕೆ 'ಅವು ಕನನ ಫೋ 


ಬಹುದು. . ದವು' 
), "ಕಣ್ಣೀರುಗಳುದುರಿ 
ಈ.ಪುಸ್ತಕದಲ್ಲಿಯ "ದೊಡ್ಡದಾದ ಕಣ್ಣುಗಳು' (ಪು. ೧೨], ನಂದಿಸುತ್ತೇನೆ' 


(ಪು. ೧೭), "ಅವರ ನಿಷ [ಲ್ಮಷವಾದ ಹೃ ದಯಕ್ಕಾ ಗಿ ನನ್ನ ಅಶ್ರು ಗಂದ! ಅಭಿ 


೩೧೬ 
CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


ಹೆಂ 


ದರ್ಶನದ ದಿಗ್ಗರ್ಶನವು.... ಬೆಳಗಾವಿ 


ಪ 
I 


ಸ ಏಳಿಸಲ್ಪ 


ಕಾಗೂ 


ರಿಥ-ನಿಮರ್ಶೆ ಮತು 
೨ ವಿಶೇಷಸಂಚಿಕೆ. 


ಗ್ರ 
: ಆಳುಗಳೆಲಾ 
ond 
ಶಿಕ ಸ್ವಯೋಗಗ 
೨೨. ಕರ್ನಾಟಕ ಒಳ್ಳಲುತನದ 
‘ ಗ್ರಾನುಸೇನಕ > 3 


ಸಂಸತ್ವ ತ್ರಿಕ] 


( F ೧೯), 
ಸುಧಾರಿಸಿಕೊ 
ಸಾದೆ 


ಚಂದ್ರಶೆ 
ರೂ, DEET 
(೪) ಗ್ರಹಚಾರ 
ಶ.-ಶ್ರೀ: 


=< 
೨20 


ತಂ 


4 
ರೂ, 
ತ್ರ 


bs 
ಫಿ. ರಾಜರ 
ಸುಬ್ಬರಾ 33 
ಮೆ 
J ಂಗಾರ್ಯರು, 
ರಂ, ಎಂ,ಬಿ.) 


ನ ಲಾವಣಿ- 
ಅಥವಾ 


ಚಿ, 


Ci] Faye 
ರ್ನಾಟಕ ಸಂಘ; 


ಎಂ.ಎ.) 


. ಆರ್‌. 
ಕ 


ಗೋ 
ಇಗರಾಜಾರಾಯರು, 


ro) 
H 


ನಿಯಕ್ಯ 
ರ. ಶ್ರೀ 
ಶ್ರಿ 


d 
೬ 


ಮ 
ವರ. 
o$ 
5 
೨, 
ರ 
ಪ್ರಾ 
ಸ 
ಶೂ 
os 
ಗಳಿಂದ ನವೆಂಬರು ಕೊನೆಯವರೆಗೆ 


ರಾನುಸ್ಥಾಖಿ ಬ 


ಭಾಸುಡು-ಶ್ರೀ॥ 
ಜಿ. 


« 
AN 


.— ò til ಬಿ 


ಹಿ. ಕೆ. 


€ ಮಹಾದೆ 
ಪ.ಕಾಶಕರು 
ii 


(3) ಭಗವಾನ್‌ ಮಹಾನೀ 


$ 


39 9 73093 F 09, 


(2) 


a R ನಿಮರ್ಶೆಗಾಗಿ ಬಂದ ಪುಸ್ತಕಗಳು 
ಸ್ರ 


ಜ್‌ 
eS, 


ಶ್ರ 
ಶ್ರಿ 


ಐ 


oc, 


ನ 
£ 
CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 
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ಬಹುಧಾನ್ಯ, ಆಶ್ವಯುಜ- ಮಾರ್ಗಶಿರ] ಗ್ರಂಥ ವಿಮರ್ಶೆ ಮತು, Hews [ಕರ್ನಾಟಕ ಸಾಹ 
ರಿ ಸ್ಕಿ ೯ಕ ಸಾ 
3 ಇ ನಾ ತ್ಕ 


ಕರ್ನಾಟಿಕ ಸಂಘ, ಶಿನನೊಗ್ಗ- ಅವರಿಂದ, (೧೪) ಮಿಂಚಿದ 3 

ಬಳ್ಳಿ ಗ್ರಂಥಮಾಲೆ).-- ಸಂಪಾದಕರು: ಶ್ರೀ ಬುರ್ಲಿ ತನ ಹಾಸನ SOM 
4 ಮನೋಪಾಸಾ?ನ ಕಥೆಗಳು.-- ಅನುವಾದಕರು : ಶ್ರೀಃ ಗೋವಿಂದ ee ee 
(೧೬) ಬೆಲ್ಲಾ ಹಿಟ್ಟು) (ಕತೆಗಾರರು; " ವಸಂತ?)-- ಪ್ರಕಾಶಕರು; ರ aoe 
ಹರ ಗ್ರಂಥಮಾಲೆಯವನರಿಂದ, (೧೭) ಮಹಾಪೂರ-(ಲೇಖಕರು ; ಕಲ ಸಭದ: 
ರಾಯರು) ಮನೋಹರ ಗ್ರಂಥಮಾಲೆಯವರಿಂದ, (೧೮) ಹುಚು ಬೆಳದಿಂಗಳಿನ Ss 
ಬಾಣಗಳು.-- (ಲೇಖಕರು; ಶ್ರಿ ಪಿ. ರಮಾನಂದ ಆವರು) ಮನೋಹರ ಗ ಹು 
ಯವರಿಂದ, (೧೯) ಸಂಧ್ಯಾರಾಗ--(ಲೇಖಕರು ; ಶ್ರೀ ಅ. ನ. ಕೃಷ್ಣರಾಯರು) ತ 
ಹರ ಗ್ರಂಥಮಾಲೆಯನರಿಂದ, (೨೦) ಉಪನಿಷತ್ತಿನ ಕಥೆಗಳು.--(ಅನುವಾದಕರು: ಶಿ ಸ 
ಕೆ. ಸಂಪದ್ಗಿರಿರಾಯರು, ಎಂ.ಎ.) ಪ್ರಕಾಶಕರು; ಶ್ರೀ॥ ನಿಟ್ಟೂರು ಶ್ರೀನಿವಾಸರಾಯರು, 
ಸತ್ಯಶೋಧನ ಪುಸ್ತಕ ಭಂಡಾರ, ಬೆಂಗಳೂರು ಅನರಿಂದ, (so) ಕವಿ ಕನಕದಾಸರು.ವ 
ಶ್ರೀ॥ ಕಟ್ಟಿ ಶೇಷಸಾಚಾರ್ಯರು, (೨೨) ಅಮಾತ್ಯನಂದಿನಿ--ಶ್ರೀ॥ “ ಭಾರೆತೀಸುತ್ಯ?? 
(೨೩) ಭೌತಶಾಸ್ತ್ರದ ಪ್ರಥಮ ಪಾಠಗಳು (ಭಾಗ ೧ ಮತ್ತು ಭಾಗ ೨).-ಶ್ರೀ॥ ಸಿ. ಎಸ್‌. 
ಶ್ರೀನಿನಾಸರಾಯರು, ಬಿ.ಎ, ಬಿಟ, (೨೪) ಗ್ರೀಕ್‌ ಪುರಾಣದ ಅದ್ಭುತ ರಮ್ಮ 
ಕತೆಗಳು- ಪ್ರಕಾಶಕರು: ಪ್ರೇಮ ಪ್ರಕಟನಾಲಯ, ಧಾರವಾಡ ಅವರಿಂದ (೨೫) 
ಜೀನನ ಪ್ರಭಾತ. --* ವಿಮಾವಾಣಿಜ್ಮ?ದ ವ್ಯವಸ್ಥಾಪಕ - ಸಂಪಾದಕರಿಂದ (೨೬) 
ಕಾನೂರು ಸುಬ್ಬನ್ಮು ಹೆಗ್ಗಡತಿ (೪) ಭಾಗಗಳು: ಠೇಖಕರು-ಶ್ರೀ॥ ಕೆ. ವಿ. ಪುಟ್ಟಪ್ಪ 
ನವರು, ಎಂ.ಎ.) - ಪ್ರಕಾಶಕರು: ಕಾವ್ಕಾಲಯ್ಕ ಶಿನಮೊಗ್ಗ - ಅನರಿಂದ್ಯ (3೭) 
ಪ್ರತಿಜ್ಞಾ ಯೌಗಂಧರಾಯಣ- ಶ್ರೀ॥ ಎಲ್‌: ಗುಂಡಪ್ಪನವರು, ಎಂ.ಎ (೨೮) 
ಚಿತ್ರದುರ್ಗ.- ಶ್ರೀ ಹುಲ್ಲೂರು ಶ್ರೀನಿವಾಸ ಜೋಯಿಸರಿಂದ, (೨೯) ನಮ್ಮೂರ ನಡತೆ-- 
>, eu ಕೃಷ್ಣಪಾಟೀಲ ಅನರಿಂದ, (2೦) Founders of Vijayanagar (By Mr. 
S. Srikantaiya, B.A., B.L , M.R.A.S.) From the Mythic Society, Bangalore, (40) 
ವೇದಪರಿಚಯ.- (ಲೇಖಕರು: ವಿದ್ಯಾವಾಚಸ್ಪತಿ ಶ್ರೀ॥ ಶಂಭುಲಿಂಗ ಶಿವಾಚಾರ್ಯರು) 
ನಿದ್ಯಾವಾಚಸ್ಪತಿಗಳ ಗ್ರಂಥಾಲಯದ ಕಾರ್ಯದರ್ಶಿಗಳಿಂದ, (೩೨) ಹಳ್ಳಿಯ ಹಾಡು 
ಗಳು.--(ಸಂಗ್ರಾಹಕರು; ಶ್ರೀ॥ ಜಿ. ಎನ್‌. ರಂಗಸ್ವಾಮಿಯನರು ಮುತ್ತು ಶ್ರೀ॥ 
ಗೊರೂರು ರಾಮಸ್ವಾಮಿ ಐಯಂಗಾರ್ಕರು) ಪ್ರಕಾಶಕರು: ಗೊರೂರಿನ ರೈತಜ್ಞಾನ 
ಪ್ರಚಾರ ಮಂಡಲಿ ಅವರಿಂದ. 


(11) ಪರಿಷತ್ತಿಗೆ ಬಂದಿರುವ ಇತರ ಪುಸ್ತಕ ಪ್ರಕಟನೆಗಳು 
(೧) ಹರಿಹರದೇವ.-- ಪ್ರಕಾಶಕರು; ರಾಜಾರಾಮ್‌ ಕಾಲೇಜಿನ ಕರ್ನಾಟಿಕ 
ಸಂಘದಿಂದ, (೨) ಯೋಗ ಮಕರಂದ (ಪ್ರಥನು ಭಾಗು-- ಶ್ರೀಃ ಟಿ. ಕೃಷ್ಣಮಾ 


ಚಾರ್ಯರಿಂದ, (a) ನಿಜಾ ನ.- ಶಿನನೊಗ ಕರ್ನಾಟಕ ಸಂಘದನರಿಂದ್ಯ (೪) ಸ್ವಂತ 
a 4 (೫) ಕೆನೆಹಾಲು (೬) 


ಜೀವನೋಪಾಯ- ಕರಿಯರ ಪ್ರಪಂಚ, ಉಡುಪಿ ಅನರಿಂದ, ಣೆ 
ಪರಮಾತ್ಮ ಬೋಧೆ (2) ಕೋದಂಡನ ಉಪನ್ಯಾಸಗಳು, (೮) ಸರ 
(೯) ಚೆನ್ನಮ್ಮ. -ಶ್ರೀ॥ ಜಿ. ಪಿ. ರಾಜರತ್ನಂ, ಎಂ.ಎ. ಅವರಿಂದ, ae Be 
ಉಡುಪಿ S ಲ್‌ ಶ್ರೀನಿವಾಸರಾಯ 

ಪಿ (೧೧) ಧರ್ಮುಸಂಕಟ.-ಶ್ರೀ॥ ಕೊರಡ್ಕ J = ಕನಿಕಾಣಿಕೆ 


(೧೨-೧೬) ಕೈತನ ಜೀವನ, ಕಳೆದ ಬಾಳು ಮೇಲ್ಪಂಕ್ತಿ, AN, 
ಸರ್‌ ಜಗದೀಶ್‌ ಚಂದ್ರ ಬೋಸರು (ಗ್ರಂಥ ಪ್ರದರ್ಶನದ ಕಾಲದಲ್ಲಿ Hons a 
ಡಿ. ಆರ್‌. ರಾಮಯ್ಯನವರಿಂದ್ಯ (೧೭-೨೨) ಪವಿತ್ರ ಜೀವನ, ಬಂಧನದ ಆಚೆ, a 
ಪೂರ್ಣಯೋಗ, ಜೆಳಗು, ಹೇಗಾದರೇನು.-- ಪ್ರಕಾಶಕರು; ಚರಣದ ಗ 
ಹಲಸಂಗಿ ಅವರಿಂದ, (೨೩) ಮೈಸೂರು ಪ್ರಜಾಸ್ರತಿನಿಧಿಸಭೆಯ ತ ಕರ್ನಾಟಕ 


ಮೈಸೂರು ಸರಕಾರದಿಂದ, (೨೪) ಕೊಪಣ-ಕೊಪ್ಪಳ. - ಕೊಪ್ಪಳ 
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ತರಿಸತ್ಸೆಪ್ರಿತೆ] $ ಗ್ರಂಥ ವಿಮರ್ಶೆ ಮುತ್ತು ಸ್ವೀಕಾ 
———— a A 


[ಅಕ್ಟೋಬರ್‌ ಡಿಸೆಂಬರ್‌, ೧೯೩೮ 
LS 
ಂಘಡನರಿಂದ, (೨೫) ಅದ್ವೈತ ಸಿದ್ದಿಃ.__ ಮಸೂರು ಓಲ 
a. (೨೬) ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣರಾಜೇಂದ್ರ ಒಡೆಯರನರ ಆಯು ಬ Cac 
ಜಯಂತ್ಯುತ್ಸನದ ಸಮಿತಿಯ ಅಧ್ಯಕ್ಸರಿಂದ, (೨೭) ೧೯೩೯ನೆಯ ಸಜ 
ಸ್ಕೂಲ್‌ ಮತ್ತು ಅಪ್ಪರ್‌ ಪ್ರೈಮರಿ ಪರೀಕ್ಬೆಗಳಿಗೆ ಗೊತ್ತಾದ ಕನ್ನಡ ಗ್ರಂಥಗಳು 
(36) ೧೯೩೯ನೆಯ " ಇಸನಿಯ ಎಸ್‌.ಎಸ್‌.ಎಲ್‌.ಸಿ. BNIA “Raw ಲ 
ಕನ್ನಡ ಪದ್ಯಸಂಗ್ರಹ.- ಮೈಸೂರು ಸಂಸ್ಥಾನದ ವಿದ್ಯಾಭ್ಯಾಸದ ಇಲಾಖೆಯಿಂದ, (3೯) 
ಅಸ್ಟಾನಕ್ರ ಗೀತ.- ಶ್ರೀ॥ ವಿದ್ವಾನ್‌ ವೈ. ಚಂದ್ರಶೇಖರ ಶಾಸ್ತ್ರಿ, ಎಂ.ಎ. ಅನರಿಂದ, 
(go) Report on the Administration of Mysore,—ಮಸೂರು ಸರಕಾರ 
ದವರಿಂದ, (20) Archeological Survey of Mysore: Annual Report, 
1936 — ಡಾ| ಎಂ. ಎಚ್‌. ಕೃಷ್ಣ, ಎಂ.ಎ, ಇಡಿ.ಲಿಟ್‌.(ಲಂಡನ್‌) ಅನರಿಂದ್ಕ, (4೨) 
ಸಂಗೀತ ತಾರಾವಳಿ. ಶ್ರೀ॥ ಬೆನಗಲ್‌ ರಾನುರಾನ್‌, ಎಂ.ನಿ., ನಿಲ್‌ಎಲ್‌.ಬಿ. ಆನರಿಂದ್ಕ 
(aa) ಶ್ರೇಷ್ಠಶರಣೆ ಮುಹದೇನಿಯಕ್ಕನ ಲಾನಣಿ.-_ಶ್ರೀ। ಚಂದ್ರಶೇಖರದೇವರು 
ಅಡ್ಡೂರು ಅನರಿಂಡ, (೩೪) ಸಣ್ಣ ಕತೆಗಳು.-ಚೆನ್ನರಾಯಸಟ್ಟಿಣದ ಕರ್ನಾಟಿಕ ಸಂಘ 
ದವರಿಂದ, (qu) ಸರೋಜ ನಳಿನಿ. ಬೆಂಗಳೂರಿನ ಕರ್ನಾಟಕ ಪ್ರಕಟನಾಲಯದವರಿಂದ, 
(48) ಬುದ್ಧ ಗೀತಾವಳಿ- ಬೆಂಗಳೂರಿನ ನಿಶ್ವಬುದ್ಧ ಸಂಘದನರಿಂದ; (4೭-4೪) 
ಕಾಣ್ಣುಡಿ, ಬಾಲಗೀತೆ.-- ಶ್ರೀ! ಕುಲಕರಣಿ ಪ್ರಹ್ಲಾದ ಅನರಿಂದ್ಯ (೩೯) ಸ್ವತಂತ್ರ 
ಜೀವನೋಪಾಯ. (೪೦-೪೩) ನಾಡ ಕಥೆಗಳು,- ಹೆಂಡ್ತಿ ಗಂಡನಾದಕೆ, 
ಸನ್ಯಾಸಿಯ ಸೋಗಿನಲ್ಲಿ, ಪುರುಷವಧು.-- ಉಡುಪಿಯ ಕಿರಿಯರ ಪ್ರಪಂಚದವರಿಂದ, 
(೪೪) ಗಣೇಶನ ಕಥೆ.- den ದೇವುಡು ಅವರಿಂದ, (va) ಇಂದೇ ತಿಂಗಳಲ್ಲಿ 
ಇಂಗ್ಲಿಷ್‌. ಪಾದೂರು ವಾಸುದೇವ ಉಪಾಧ್ಯಾಯ, ಬಿ.ಎ. ಎಲ್‌ಎಲ್‌.ಬಿ. ಅವರಿಂದ, 
(೪೬) ಮಹಾಕಾರುಣಿಕ ಶ್ರೀ ಬಸವಣ್ಣನವರು.-- ಪ್ರಕಾಶಕರು; ಶ್ರೀ॥ ಡಿ. ಎಸ್‌, 
ಚಂದ್ರಪ್ಪನವರಿಂದ (೪೭: ಸರ್‌ ಸಿ. ನಿ. ರಾಮನ್‌ ಅನರ ಜೀವನಚರಿತ್ರೆ. 
ಶ್ರೀ॥ ಎಸ್‌. ಎನ್‌. ಲೋಕನಾಥ್‌ ಅನರಿಂದ (ಗ್ರಂಥಪ್ರದರ್ಶನ ಸನುಯದಲ್ಲಿ ಬಂದದ್ದು) ; 
(vs) ಆತ್ಮನಿನೇದನ.--ಶ್ರೀ॥ ಎಸ್‌. ಎಸ್‌. ಹೇರಲಗಿಯನರಿಂದ (ಗ್ರಂಥಪ್ರದರ್ಶನ 
ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಬಂದದ್ದು), (೪೯) ಹೊಸಕನ್ನಡ ಪಾಕಮಾೂಲೆ.- ಪ್ರಕಾಶಕರು: ಯು. ಆರ್‌. 
88, ಅಂಡ್‌ xxv, ಅವರಿಂದ (ಗ್ರಂಥಪ್ರದರ್ಶನ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಬಂಪದ್ಮು); ಸತರ 
ನುದಾಲಸೋಪಾಖ್ಯಾನ.- ಶ್ರೀ ಪೌರಾಣಿಕ ಸಾಲಿಗ್ರಾಮ ಶ್ರೀಕಂಠಶಾಸ್ತ್ರೀ ae 
(೫೧-೫೩) ಕಾಣ್ವತ್ರಿಕಾಲಸಂಧ್ಯಾ, ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮಾನಂದ ಮಹಾರಾಜರು, ಶ್ರೀ ವೆ 


ನಾರ 
ಶ್ರೀಃ ಎಲ್ಲ. ಸಾ.ಮಿರಾವ್‌, ಬಿ.ಎ. ಅವರಿಂದ, (೫೭) ಕನ್ನಡ ಸಚಿತ್ರ ಕು 


ಸೆಂಭವಸಾರ,__ಶ್ರಿ el ಬಸವರಾಜ ಶಾಸ್ತ್ರೀ ಮಲ್ಲಿನಾಥ ಶಾಸ್ತ್ರೇ ತತ eee 
(೫೮) ಶೂರ ಸುಭಾಸ್‌ ಚಂದ BOR (೫೯) ಗ್ರಾನೋಶ್ಯೋಗ ಢಃ ಜಂ 
ಶ್ರೀ! ಪಾಟೀಲ os Pgd, ಬಿ.ಎ. ಅವರಿಂದ, (ಗೆ ತ ದ 
(೬೦) ಹರಿಜನಾಭ್ಮುದಯ, ಹಾಸನ ಹರಿಜನ ಸೇನಕ AOA ಡವರಿಂದ 
ಶ್ರೀ ಪುರಂದರ ಗುಳು ಮಹೋತ್ಸವ.--ನಂಜನಗೂಡು ಕ de] ಬೇಕಾಲ 
ಗ್ರಂಥಪ್ರದರ್ಶನಕಾಲದಲ್ಲಿ ಬಂದದ್ದು), (೬೨) ತೌಳನ ಸಾತೆಂ ಸ wore — 
ಕೌನುನಾಯ ಕ ಅವರಿಂದ (N ogg ದರ್ಶನಕಾಲದಲ್ಲಿ nogi!» ಆ Emih- 
T Ror agar ಬುಕ್‌ ages, ಮಂಗಳೂರು ಅವರಿಂದ, (೬೪) ನಾ 


The Karnataka 
ನೆಗಳೂರು ಶ್ರೀ ರಾಮಕೃಷ್ಣಾಶ್ರಮ ಮತದನರಿಂದ, (೬೫) 
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ಬಹುಧಾನ್ಯ, ಆಶ್ಚಯುಜ-ಮಾರ್ಗತಿರ] ಗ್ರಂಥ AMIE ಮತು. ಸ್ನೀಕಾರ 


ಚಚಾರ [ಕರ್ನಾಟಕ ಸಾಹಿತ್ಯ 

Historical Conference (Sixth Session): Presidential Address.— 
ಪ್ರೆಸ್‌ ಅವರಿಂದ, (೬೬) ಚಿಕ್ಕಮಕ್ಕಳ ಸಲ್ಲಾಪ ಅಥವಾ ಕನ್ನಡ ಸಜೀವ” ee 
7 i: m 2 CS ಬಾಲಚ್ಬೋಡಿ_ 
ಶ್ರೀ॥ ಎನ್‌. ಸಿದ್ದಲಿಂಗಪ್ಪ ಅವರಿಂದ, (೬೭) ಮಂಗಲಾಚರಣ.-_3 ell > 
ಚತುರ್ಭುಜದಾಸ್‌ ಚತುರ್ವೇದಿ ಅವರಿಂದ, (೬೮) ಯುಗಾದಿ. 3 e «€ Saas 
ಅವರಿಂದ, (೬೯) ಭಗವಾನ್‌ ಕುಸುಮಹರನಾಥ--ಶ್ರೀ॥ ಎಂ. ಕೈಷ ರಾವ್‌ ಆಪ ಡ 
(೭೦) ಆರ್ಯಧರ್ಮ ತತ್ವಜ್ಞಾನ-ಶ್ರೀ॥ ಎಂ. ಬಿ. ಬಾಗಿ ಅವರಿಂದ, (೭೧ ನು 
ವೇದಗಳ ಮಹತ್ವ, ವೈದಿಕಥಧರ್ನುದ ಮಹತ್ವ, ಶ್ರಾದ್ಭನಿರ್ಣಯ (ಪ್ರಥಮ ಭಾಗ) 
ಶಂಕರ ರಾಮಾನುಜ ಮತ್ತು ದಯಾನಂದ, ಸಂಸ್ಕಾರ ಶ್ರೇ ಕೃಷ್ಣಸಂದೇಶ್ವ ಸ್ಪರ 
ಮಂತವ್ಯಪ್ರಕಾಶಃ, ಪೂಜಾರಹಸ್ಕ, ಜಾತಿಭೇದ ನಿಚಾರ, ಪರಮಾತ್ಮನ ದರ 
ಮಂಗಳೂರಿನ ವೈದಿಕಧರ್ಮ ಪ್ರಚಾರ ಸಂಘದನರಿಂದ. (೮೦) ಸಿರಿನಂಜುಂಡ ಶತಕ. 
ನಂಜನಗೂಡು Ad sews ಮುದ್ರಣಾಲಯ ದನರಿಂದ; (so) ಸಿರಿನೋಂಪಿ.-_ಶ್ರ ell 
ನಿ. ಶ್ರೀರಂಗಾಚಾರ್ಯರಿಂದ, (೮೨-೮೭) ಸಂಗೀತಾಮೃತಸಾರ..- (ಗ್ರಂಥಕರ್ತರು: > 
ಶ್ರೀ॥ ವೈ. ನಿ. ನೆಂಕಟಗಿರಿಯ ಪ್ಪನವರು), ಕನ್ನಡ ಪ್ರಥಮ ವ್ಯಾಕರಣ, ೧೯೩೮ನೆಯ 
ಇಸವಿಯಲ್ಲಿ 'ನಡೆದ ವಿದುರಾಶ್ಚತ್ಸದ ಗಲಭೆಯ ನಿಚಾರಣಾ ಸಮಿತಿಯನರ ವರದಿ, 
. ಮೈಸೂರು ಪ್ರಜಾಪ್ರತಿನಿಧಿ ಸಭೆಯ ನಡೆವಳಿಕೆಗಳು, ೧೯೩೭ನೆಯ ಇಸವಿಯ 177ನೆಯ 
ನಂಬರಿನ ಆಕ್ಕು, ಚರಿತ್ರೆಯ ಮಹಾಪುರುಷರು. ಸೌ ರೃಮೆಂಟ್‌ ಸೆಂಟಲ್‌ ಬುಕ್‌ ಡಿಪೊ 
. 4 v y 

ಬೆಂಗಳೂರು. 
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ಅಂಗಸಂಸ್ಥೆಗಳ ವರದಿಗಳು 


ಕರ್ನಾಟಿಕ ಸಂಘ ಶಿನನೊಗ್ಗ 

೬೫೧೯೩೮: 6" ಲಾವಣಿಗಳ ಹಾಡುಗಾರಿಕೆ... ಶ್ರೀಃ ಎನ್‌. ನಿಸಕಂಕರಾಯರಂಡ. 

6-೫-೧೯೩೮: "ಕಾವ್ಯ Dowd”? (ಶಿಶು ಸಾಹಿತ್ಯ). — ಶ್ರೀಃ ಜಿ. ನಿ. ರಾಜರತ್ತಂ, 
ಎಂ.ಎ, ಶ್ರೀ ಎ ಲಕ್ಷ್ಮಣರಾನ್‌ ಹೊಯಿಸಳ, ಜಿನ ಅವರುಗಳಿಂದ. 

೨೭೬-೧೯೩೮ : (ಬಂಕಿಮಚಂದ್ರ ಚಟ್ಟೋಹಾಧ್ಯಾಯರ ಜನ್ಮದಿನ ಶತನಾನೋತ್ಸವ?- 
ಅಧ್ಯ Bo ಆಸ್ಥಾ ನ ಮಹಾನಿಷ್ವಾ “ನ್‌ ಪಂಡಿತ ನೇ ಬ್ರ ಶ್ರೀಃ ಕುಕ್ಕೆ 
ಸುಬ್ರಹ್ಮ ಣ್ಯ ಶಾಸ್ತ್ರ ಗಳು, ಉಪನ್ಯಾ ಸಗಳು: (೧) "ಆ ಬಂಕಿನುಚಂದ್ರಕ ಜೀವನ 
ಚರಿತ್ರ. — ಶ್ರೀಃ ಕೊಡಲಿ Els ಅನರು, ಜಿ.ಎ, ಎರ್‌ನಿಲ್‌ನ್ಲ 

(3) ಸೇವಂಕಟಾಚಾರ್ಯರ ಬಂಗಾಳಿ ಕಾದಂಬರಿಗಳು?', ಶ್ರೀಃ ಎಚ್‌. ಶ್ರೀನಿವಾಸ 
ರಾಯರು. ಬಿ.ಎ., ಬಿಎಲ್‌. 

೧೭-೭-೧೯೩೮: ಉಪನ್ಯಾಸ. 4"ವಾರ್ಧಾ IB, OT ao”?.—} eu ಸುಬ್ಬಣ್ಣಾಚಾರ್ಯರು, 
ಬಿಎಸ್‌ಸಿ, ಬಿ.ಟಿ. Bor - ಅಧ್ಯಕ್ಷರು: ಶ್ರೀ॥ ಎಚ್‌. ಲಿಂಗಪ್ಪನವರು, 
ಬಿ.ಎ., ಇಲ್‌ ಎಲ್‌.ಬಿ 

೬-೮-೧೯೩೮ : ಟೋ ದಾ ಶಿಕ್ಚ ಣಕ ಕ್ರಮವು Besa ಹಿತಕ್ಕೆ DINRIN, 
ಆಚರಣೆಗೆ ತರಲು ಅಸಾಧ್ಯವೂ ಅಗಡಿ. ಅಧ್ಯಕ್ಸರು: ಶ್ರೀಃ ಮಾಲೂರು 

* ಸುಬ್ಬರಾವ್‌, ಬಿ.ಎ. ಎಲ್‌ಎಲ್‌ಬಿ. ಅವರು; ನಿಷಯ ಪ ಪ್ರತಿಪಾದಿಸಿದನರು: 
ಶ್ರಿ me ದ (೧) ಎಚ್‌. ಲಿಂಗಪ್ಪ, ಬಿ.ಎ. ಎಲ್‌ಎಲ್‌.ಜಿ. ಕೆ (9) ಜಿ. ಆರ್‌. 
ಪಟ್ಟ ನಂಜಪ್ಪನವರು, ಎಂ.ಎ. ನಿಲ್‌ಎಲ್‌.ಜಿ ; ನಿರೋಧಿಸಿದವರು: ಶ್ರೀ! ಗಳಾದ 
(o) ಜಿ. ಸುಬ್ಬಣ್ಣಾ ರ ಬ (9) ಎಚ್‌. ಸಿದ್ದಯ್ಯ 
ನನರು, ಬಿ.ಎ., ಎಲ್‌ಎಲ್‌ಬಿ. 
gor ೨೦ ಜನ ಚರ್ಚೆಯಲ್ಲಿ ಭಾಗನಹಿಸಿದ್ದ ಕು; ಮೂರೂನಕೆ ಗಂಟಿಯಕಾಲ 

ಚರ್ಚೆ ನಡೆದು ವಿಷಯ ಬಹುಮತದಿಂದ ಬಿದ್ದುಹೋಯಿತು. 3 

60-6.86ರಿಂದ ೧೨-೮-೩೮ರ ವರೆಗೆ (ಮೂರು ದಿನ ಸಂಚಿ): ನಾಲ್ಕನೆಯ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ 

ಮಾಲೆ; «4 ರಾಜ್ಯಪದ್ಧತಿಗಳು?' ಎಂಬ ವಿಷಯನಾಗಿ ಉಸನ್ಯಾ 

ಶ್ರೀಃ ವಿ.ಸಿ ತಾರಾನುಯ್ಯ, ಎಂ.ಎ. ಅವರಿಂದ. ` 

೯೩೮: ಸಾ c ಕನ್ನಡ ಮಾತು ಪ್ರೀಃ ತಿರುಮಲೆ ತಾತಾಚಾರ್ಯ 


ಶರ್ಮ ಅವರಿಂದ. ವರು, ` 
ಕರ್ಣ ತಂ; cc 4 ಕನ್ನ z ನಾಡಹಬ್ಬ D ಅಧ್ಯಕ್ಷೆ ರು: ಶ್ರಿ ql ಕೆ.ವಿ. ಪುಟ್ಟ ಪನ ತಿ 


= ಹಾರದ 
ಎಂ.ಎ,; ಕಾರ್ಯನಿವರ:” (೧) ಪ್ರಾರ್ಥನೆ; (3) ane ay” 
ಮಕ Leo, (೩) ಅಧ್ಯಕ್ಷ ರ ಪ್ರಾ ರಂಭಭಾಷಣ, (೪) sor! `ಂಂಡ, 


(ಉಪನ ಸು-ಶಿ॥ ಬಿ. ಎನ್‌. ರಾಘವಯ್ಯ; ಮಗ ಬ 

(೫) ಲು! as ಕೀರ್ತನೆಗಳ ಹಾಡುಗಾರಿಕೆ ಶಿ ell ನಿದ್ವಾನ್‌ 
a ಬಿ, ಶೇಷಪ್ಪನನರು, ಶ್ರೀ। ಮುಂನಿಯಾಜಿರಾಯರು 
OF Qe ; ag, ಡ ನಾಸಹಬ್ಬ ೨೨, ಕಾರ್ಯವಿನರಃ 
ಸ್ಥಳೀಯ ` ದಜ b e ಗಳಾದ ಎನ್‌. ಎಸ್‌. ae 2 ಎಸ್‌. ಶ್ರೀನಿನಾಸ 
ORRE), ಎಂ. ಆರ್‌. “aa ob, ನವರು, ಬಿನು 54 

ಮೂರ್ತಿಗಳು, ಎಸ್‌. ಭೃಷ್ಟ ಮೂರ್ಯಗಳು-ಇನರುಗಳಂ 
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ಬಹುಧಾನ್ಯ, ಆಶ್ಚಯುಜ- ಮಾರ್ಗಶಿರ] ಅಂಗಸಂಸ್ಥೆಗಳ ವರದಿ [ಕನಾ 


"" ಗದುಗಿನ ಭಾರತ”, 6 ಬಸವರಾಜ ದೇವರ ರಗಳಿ»;_ 5 
° ಕೆ ಬಿಚ್‌, ಆರ್‌ 
ಮಾಧವರಾಯರಿಂದ. ಸಂಜೆ:-(೧) ಸೆಂಗೀತ: ಶೀಮತಿ ಶಾರದ : 
cc 32 ಮ ಮ್ಮನವರಿಂಥ 
(೨) ಉಪನ್ಯಾಸ: " ಚೈಲಾಟಿಗಳು?.- ಶ್ರೀಃ ಎನ್‌. ಎಸ ನೀಡಿ ಸ 
ry . ಐ 
ಬಿ.ಎಸ್‌ಸಿ, (ಆನರ್ಸ್‌), (೩) ಉಪನ್ಯಾಸ: «ಕನ್ನಡಿಗರ ಧಾರ್ನಿಕ ಜೀವನ? 
ಶ್ರೀಃ ಜಿ. ಗುರುನಂಜಯ್ಯ, ಬಿ.ಎ, ಬಿ.ಎಲ್‌. ಅವರಿಂದ, (೪) ggg 
ಭಾಷಣ. ಕೆ 
—00— : 21456 7 — 
೭-೧೦-೧೯೩೮: ಕಾವ್ಯವಾಚನ ಶ್ಮಶಾನ TIF, CS, 7.3 ey ಕೆ. ಎ, ಪುಟ್ಟಪ್ಪ 
ಎಂ.ಎ. ಅವರಿಂದ, 
ನಾಡಹಬ್ಬದಲ್ಲಿ ಬಂದ ರೊ. ೮ ಗಳ ಕಾಣಿಕೆಯನ್ನು ಪರಿಸತ್ತಿನ ಶಾಶ್ವತನಿಧಿಗೆ ಕಳುಹಿಸ 
ಲಾಯಿತು. ಕಳೆದ ಮೇ ತಿಂಗಳಿನಲ್ಲಿ ಆನವಟ್ಟಿಯಲ್ಲಿ ಪರಿಸತ್ತಿನ ಆಶ್ರಯದಲ್ಲಿ ನಡೆದ 
“ ವಸಂತ ಸಾಹಿತ್ಯೋತ್ಸವ G ಐರ್ಸಾಟನಲ್ಲಿ ಸಹಕರಿಸಿದ್ದಲ್ಲದೆ, ಆ ಉತ್ಸವಕ್ಯೆ ೨೫ ರೂ.ಗಳ 
ಸಹಾಯದ್ರವ್ಯ ಕೊಡಲಾಯಿ FTI. ಶ್ರೀಃ ಜಿ. ಹನುಮಂತರಾವ್‌, ಎಂ.ಎ. ಅವರ ""ವಿಜಾ ನ? 
ಎಂಬ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಸಂಘದ ಪ್ರಕಟನೆಯನ್ನಾಗಿ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳಲಾಗಿದೆ. ಶ್ರೀ! ದ. ಶಾ. diod, 
ಎಎ ಎ. ಅನರ *" ನಾದಲೀಲೆ? ಸದ್ಯದಲ್ಲಿಯೇ ಹೊರಬೀಳಲಿದೆ. ಸಂಘದ GAI, 
ಈಚೆಗೆ ೬೫ ಗ್ರಂಥಗಳು ಸೇರಿನೆ; ಈಗ ಗ್ರಂಥಭಂಡಾರದಲ್ಲಿ ಒಟ್ಟು ೯೩೪ ಪುಸ್ತಕಗಳು ಇನೆ. 
ಪರಿಷತ್ತಿನ ಕಾರ್ಯನಿರ್ವಾಹಕ ಮಂಡಲಿಯವರು ದಿವಂಗತ ಶ್ರೀಂ ಬಿ. ವೆಂಕಟಾಚಾರ್ಯರ 
ಭಾವಚಿತ್ರವನ್ನು ಸಂಘಕ್ಕೆ ದಾನಮಾಡಿ ಪ್ರೋತ್ಸಾಹಿಸಿರುತ್ತಾರೆ. 
ಎಸ್‌. ವಿ. ಕೃಷ್ಣ ಮೂರ್ತಿರಾವ್‌, 
ಗೌರನ ಕಾರ್ಯದರ್ಶಿ. 


ಕರ್ನಾಟಕ ಸಂಘ, ತಿಪಟೂರು 

೧೮-೪-೧೯೩೮: ಉಪನ್ಯಾಸ.-- ಪಂಪಭಾರತದ ಕರ್ಣ??.-ಶ್ರೀ॥ ಪಂ. ವಿ. ಶ್ರೀರಂಗಾ 
ಚಾರ್ಯರಿಂದ.-ಅಧ್ಯಕ್ಸರು: den ಸಿ. ಸುಬ್ಬರಾಯರು, ಎಂ.ಎ. (ಆನರ್ಸ್‌). 

೧೩-೬-೧೯೩೮ ೧೪-೬-೧೯೩೮:--ಮೈಸೂರು ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾನಿಲಯದ ಉಪಾಧ್ಯಾಯ ಸಂಘ 
ದನರಿಂದ ಉಪನ್ಯಾಸಗಳು, 

೧೩-೬-೧೯೩೮: (೧) ಉಪಕ್ರಮ ಭಾಷಣ: ಡಾ| ಎಂ. ಎಚ್‌. ಕೃಷ್ಣ, ಎಂ.ಎ. ಡಿಲಿಟ್‌. 
ಅನರಿಂದ; (೨) ಕಾಳಿದಾಸ? ಶ್ರೀ॥ ಎನ್‌. ಶಿನರಾಮ ಶಾಸ್ತ್ರಿ, ಎಂ.ಬಿ: 
ಅನರಿಂದ; (೩) "ವಯಸ್ಸಿಗೂ ವ್ಯಾಧಿಗಳಿಗೂ ಸಂಬಂಧವುಂಟಿ?- ಡಾ|| 
ಡಿ. ಶಾಮಣ್ಣ, ಬಿ.ಎ., ಎಂ.ಬಿ.ಬಿ.ಎಸ್‌. ಅವರಿಂದ. 

೧೪-೬-೧೯೩೮: (೧) “ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಕನಿಗಳು'?-- ಶ್ರೀ॥ ಕೆ. ವೆಂಕಟರಾಮಪ್ಪ; 
ಅವರಿಂದ; (೨) "" ಮಾರ್ಕಸ್‌ ಆರಿಲಿಯಸ್‌',--ಶ್ರೀ॥ ಎನ್‌. ಕಸ್ತೂರಿ, 22 p 
ಬಿ.ಎಲ್‌, ಅನರಿಂದ; (4) "ಔಷಧಶಾಸ್ತ್ರದ ಜಿಳವಣಿಗೆ'?-- ಡಾ| ಜಿ. F: 
ರಘುನಾಥರಾವ್‌, ಬಿ.ಎಸ್‌ಸಿ. ಎಂ.ಬಿ.ಬಿ.ಎರ್ಸ,, ಡಿ.ಪಿ.ಎಚ್‌. ಅನರಿಂದ. E 

೪-೭-೧೯೩೮: ಚರ್ಚೆ--ನಿಷಯ: “ ಪಾಶ್ಚಾತ್ಯ ಸಂಸರ್ಗದಿಂದ ES) ಡೆ 

ವೃದ್ಧಿಗೆ ಬರುತ್ತಿದೆ? dawdd: ಶ್ರೀ॥ ಕೆ. ನಿ. ಸೂರ್ಯನಾರಣಪ್ಪ ತ್ತ 
ಬಿ.ಎಸ್‌ಸಿ. ; ವಿರೋಧಕರು ; ಶ್ರೀ॥ ಡಿ. ಎಂ. ಶಂಕರಪ್ಪನವರು. ಇಡೆ | 

೫-೮-೧೯೩೮: ಉಪನ್ಯಾಸ — «ರಾಘವಾಂಕನ ಹರಿಶ್ಚಂದ್ರಕಾ ಸ್‌ ತ 
ಶ್ರೀರಂಗಾಚಾರ್ಯರಿಂದ; 08,8, 00.— ಶ್ರೀ॥ ಡಿ. ಎಸ್‌. ಮಲ್ಲಪ್ಪ BER | 

೧೨-೮-೧೯೩೮: ಉಪನ್ಯಾಸ- 66 ಕ್ರಾಂತಿದೀಪ'' è ell ಟ ಎನ್‌. ಮ ag 
ಬಿ.ಎಸ್‌ಸಿ. ಅವರಿಂದ; ಅಧ್ಯಕ್ಷರು: ಶ್ರೀ॥ ಜಿ. ನಂಜಸ್ಸನನರು. 


೩.೨.೨ 


ಎಂ.ಬಿ. 
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ಅಂಗಸಂಸ್ಥೆ 
o ಸಂಸ್ಥೆಗಳ ವರದಿ [ಅಕ್ಟೋಬರ್‌- ಡಿಸೆಂಬರ್‌, ೧೯೩೮ 


೧೯೩೮ ; ೨೦-೮-೧೯೩೮: ಉಪನಾ ಸಗಳು- G 

ann ವಚನಕಾರರ ಸ್ಥಾನ??; (೨) «ಆ ddi ಇ 11 ನಾಟ್ಯ 

ಹಾರ್ಡೀಕರ್‌ ಅನೆರಿಂದ. ಅಧ್ಯ ಕ್ಸರು: ಶಿ ಶ್ರೀಮಾನ್‌ ಟಿ ಎಡ್‌ ಕ es 

a a ಎಲ್‌ಎಲ್‌. ಬಿ. ನನರು, 

11-5-0೯೩೮ "6 ಫಾವ್ಯವಾಚನ??- Den ವೇ ಓ, ರುದ್ರ ಪ್ಪ ಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳಿಂದ; 
ಅಧ್ಯಕ್ಷರು: ಶ್ರೀ॥ ಬಿ. ನಂಜಸ್ಸ ನವರು, ತೆ ಸಡಾ 

rs ಉಪನ್ಯಾಸ - OC ತತ್ವಜ್ಞಾ ನ ಮತ್ತು ಜೀವನಮಾರ್ಗ»,_ ಶಿ K 

ಕೀರ್ತನಕೇಸರಿ ಜಿ. "ಶಿವಮೂರ್ತಿ ಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳಿಂದ. ಅಧ್ಯಕ್ಸರು: ಶಿ D Ell ಎಚ್‌. “a 

ರಾಮಣ್ಣ ನನರು, ಬಿ.ಎ, ಬಿ. ಟ. 

೯೯೨೧೯೩೮: * ಉಷನ್ಯಾಸ--«ಪುರಜನರ ಜವಾಬ್ದಾರಿ'3,--ಶ್ರೀ॥ ಎ. ಓ. ಶ್ಯಾಮಾಚಾರ್‌ 
ಬಿ.ಎಸ್‌ಸಿ. ಅವರಿಂದ, ಅಧ್ಯ T ರು de > a. ಎಸ್‌. ಸುಬ ರಾನ್‌, ಬಿ we 

. ಎಲ್‌ಎಲ್‌.ಬಿ. ಅವರು. 

0೬೯೧೯೩೮ : ಉಪನ್ಯಾಸ--""ನನೀನ ಭರತಖಂಡಕ್ಕೆ ಭಗವದ್ಗೀತೆಯ Roses” .— 

'  ಕೆಂಗನಾಥಾನಂದ ಸ್ವಾಮಿಯವರಿಂದ. ಆಧ್ಯಕೃರು:. ಶ್ರೀ॥ ಡಿ. ಎಸ್‌. ಮಲ್ಲಪ್ಪ 
ನನರು, 

06-೧0-೧೯೩೮ : ಉಪನ್ಯಾಸ-- " ಇಂದಿನ ಬರಹದ ಮುತ್ತು ಬಳಕೆಯ ಕನ್ನಡ'3,-- 


ಶ್ರೀ॥ ಎಂ. ಎಸ್‌. ಚೆನ್ನಕೇ ೇಶವನಯ್ಯ, ಬಿ.ಎ. ಅವರಿಂದ. 
ನಿ. ಶ್ರೀರಂಗಾಚಾರ್‌, 


ಕಾರ್ಯದರ್ಶಿ, 


pe 


ಕರ್ನಾಟಕ ಸಂಘ, ಮಂಡ್ಯ 
ಈ ವರ್ಷದ ಪ್ರಾರಂಭದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀ॥ ಗಳಾದ ಜಿ. ನೆಂಕರಿಸುಬ ಯ್ಯ ಎಂ.ಎ, 2.8. 
eda, ಬಿ.ವಿ. ಕ ಷ್ಣನ್‌, ಬಿ.ಎ. ಬಿ.ಎಲ್‌. ಅನರೂ ಸಂಘದ ಕಾರ್ಯದರ್ಶಿಗಳಾಗಿ 

ಜುನಾಯಿತರಾಗಿರುತಾ, ಕೊ 
5೮೯-೧೯೩೮: ಗಾಂಧಿ ಜಯಂತಿ?” ಉಪನ್ಯಾಸಕರು :. 
ರಾಯರು, ಬೀರಪ್ಪನನರು, ಶಾಮಣ್ಣನನರು.- ಅಧ್ಯಕ್ಷ he 

` ನರಸಿಂಹ ಅಯ್ಯ ಂಗಾರ್ಯರು. 
90-೧೦-೧೯೩೮ ಉಪನ್ಯಾ ಸೃ “ಕ್ಕೆ ತನ ಸಾಲ, ಅದರ ಕಾರಣ ಮತ್ತು ಸ 
ಜ್ಯ 2 
ಪಾಯಗಳು33- ಶ್ರೀ ಎಂ. ಚಯ) ಎಂ ಜಾಯ್‌ ತ 


ಶ್ರೀ॥ಗಳಾಪ ಮಹಾಬಲ 
ಶ್ರೀ॥ ಸಿ. ಟ್ರ 


ಅಧ್ಯಕೃರು; ಶ್ರಿ ei . a, 3, (ನಿವಾಸಾಚಾರ್ಯರು 
ಆ ಜ್‌ « ರಾಮಾಶ್ವಮೇಧ? '-- ಶ್ರಿ 
ಮ 
ಹಾಬಲರಾಯರಿಂದ. ಜಿ. ವೆಂಕಟಸುಬ್ಬಯ್ಯ; 
೨೬ ಬಿ. ae 
೧೦-೧೯೩೮ ds ತ್ತ ಗಳ 


Stargo: ಉಪನ್ಯಾಸ" ಶ್ರೀಮದ್ಭಗನದ್ಗಿ cg? ಉಡುಪಿಯ 


ಶ್ರೀಃ ಶಿ 
ಕ VS USO, ಗಿಂದ: : ಶ್ರಿ ಬಟ 
ಲ ಎಲ್ಲ ಸದಸ್ಯರ ವರ್ಷದ ಸಳ 4,0 
ಚಾರ್ಯರುು eee 


೩.೨೩ 
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ಕರ್ನಾಟಿಕ ಸಂಘ, ಕೋಲಾರ ಪುತ್ತಿಗೆಯ ಮತದ 


ಶ್ರೀನಿನಾಸಾ 


ಬಹುಧಾನ್ಯ, ಆಶ್ಚಯುಜ-ಮಾರ್ಗಶಿರ] ಅಂಗಸ oA ne SdH [ಕರ್ನಾಟಕ 
ar ಸಾಹಿ 

SF ತೃ 
೩-೮-೧೯೩೮ ಉಪನ್ಯಾಸ ;._44 ಶಿಕ್ಸಣನಿಚಾರದಲ್ಲಿ ಸುಧಾರಣೆಗಳು »_2 

ಸಂಪದ್ಗಿರಿರಾಯ ರಿಂದ. eo 


೨೫-೮-೧೯೩೮: ಕೀರ್ತನ: ""ಶುಶ್ವರಾನುಗ್ರಹ'3 
ಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳಿಂದ. 


೨೬-೧೦-೧೯೩೮: ಉಪನ್ಯಾಸ--«€ದಾಸ ಸಾಹಿತ್ಯ? 


ಳೆ, 


ರ್ತನಕೇಸರಿ d cu ಬಿ, ಶಿನಮೂರ್ತಿ 


— ಶ್ರೀ ಬೇಲೂರು ಕೇಶನದಾಸರಿಂದ, 
ಸಿ. ವಿ. ಗುರುರಾಜಾಚಾರ್ಯ, 

ಎಂ. ವೆಂಕಟಕ BI B» 

ಗೌರನ ಕಾರ್ಯದರ್ಶಿಗಳು, 


—, 


ಕರ್ನಾಟಕ ಸಂಘ ಚಿತ್ರದುರ್ಗ 23 

೩೧-೧-೧೯೩೮: "ಪುರಂದರದಾಸರ ಪುಣ್ಯದಿನ”'-ಅಥೃಕ್ಷ ರು: ಶ್ರೀಃ ಎನ್‌. 
ಭೀಮರಾಯರು-- ನಿನರ:--(೧) "° ದಾಸರ ಜೀವನಚರಿತ್ರೆ 22 3, ॥ ಎಚ್‌, 
ವೆಂಕೋಬರಾಯರು ; (೨) "ಪುರಂದರದಾಸರೂ ಕನ್ನಡ mated, ip? 
den ಟಿ. ಎಸ್‌. ರಾಮಸ್ವಾ ಮಯ್ಯ ನವರು; (a) «"ದಾಸವಚನಾಮೃ 2d, eu 
ಆರ್‌. ರಾಮಚಂದ್ರ ರಾಯರು, ವಟ ಎ. ಬಿ.ಟಿ; (೪) "" ದಾಸರ dares 
ಶ್ರೀಃ ಸಿ, ರಂಗಯ್ಯ! ನವರು. 

೪೧೯೩೮ «6 ಕಾಜಕೇಖರನರಾಸ?? del  ಪರಮಿ ವೆಂಕಟಿಸುಬ್ಬಯ್ಯನನ 
ರಿಂದ; ಅಧ್ಯ ಕರು: ಶ್ರೀ ಎಲ್‌, ಅಬ್ದು ‘oe ಅಜೀಜ್‌ ಖಾನ್‌ರವರು, ಎಂ. POA Bey 


೧೦-೩-೧೯೩೮: «ಲಾವಣಿ33__ಹಾಡಿದವರು: ಶ್ರೀಃ ಬ್ರಹ್ಮಾನಂದ ಲಾನಣೇ 
ಗೂಳೇಶರು, 


೧-೪-೧೯೩೮: < ಭಾರತವಾಚನ?? (ಗದುಗಿನ ಭಾರತ: ಭೀಷ್ಮಪರ್ವ) ಶ್ರೀಃ ಎಸ್‌. ಜಿ. 
ಬಿಂದೊರಾಯರಿಂದ. 
೯-೪-೧೯೩೮: ಉಪನ್ಯಾಸ--«*ನಾಗಚಂದ್ರ ಚಿತ್ರಿಸಿರುವ ರಾವಣ? ಶ್ರೀ॥ ಎಜ್‌. ಎಂ. 
ಶಂಕರನಾರಾಯಣರಾವ್‌ ಎಂ.ಎ. ಜ್‌ 
೨೪-_೯-೧೯೩೮ರಿಂದ ೪-೧೦-೧೯೩೮ರ ವರೆಗೆ: ««€ನಾಡಹಬ್ಬ''--ನಿವರ: (೧) 
೨೪-೯-೧೯೩೮: ಹರಿಕಥೆೇ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ?1-ಕೀರ್ತನಕೇಸರಿ' ಶ್ರೀ॥ ಬೇಲೂರು 
ಕೇಶವದಾಸರು; (೨) ೨೫-೯-೧೯೩೮: € ಕಾಳಿದಾಸನ ಮೇಘದೂತ ಥ್‌ 
ಶ್ರೀ॥ ಪಿ, ನಿ. ನರಸಿಂಗರಾಯರು, ಎಂ.ಎ.; (೩) ೨೬೯-೧೯೩೮: ‘Cuan 
ಕನಿತಾ ವಾಚನ'?--ಶ್ರೀ। ಹೊಯಿಸಳರು; (೪) ೨೭-೯-೧೯೩೮: iiih 
ಶ್ರೀಃ ಸಿ. ಬಸಪ್ಪ ನನರು ; (೫) ೨೮-೯-೧೯೩೮: "ದ್ರಾವಿಡ aA, 
ಗೀತೆಗಳು? ಶ್ರಿ ॥ ಪಿ. ಎಂ."ಸೋಮಸುಂದರನ್‌ರವರು, ಎಂ. ಎ. )ಎಲ್‌.ಟ. 
(೬) ೨೯-೯-೧೯೩೮: ಭಾರತವಾಚನ 
" ಜೈಮಿನಿ ಭಾರತ? (ಮಯೂರಧ್ವಜ) ಗಮಕಿಗಳು: -ಶ್ರೀ॥ 
(2) ಜ್‌ ಭಾರತವಾಚನ (2 ಮಿನಿ ಬಿಂದೂರಾಯರು. 
ಭಾರತ: ಚಂದ್ರಹಾಸ?) 


(೮) ೧-೧೦-೧೯೩೮: ಭಾರತವಾಚನ (" ಗದುಗಿನ ಭಾರತ”): ಸರ್ಪಾಸ್ತ್ರ 
- ಗಮಕಿಗಳು: ಶ್ರೀಮಾನ್‌ ಎ. ಎನ್‌. ಸದಾಶಿವರಾಯರು, ಜಿ.ಎ. 


ಎಸ್‌. ಜಿ. 
ಪ್ರಯೋಗ 
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of") ಅಂಗಸಂಸ್ಥೆಗಳ ವರದಿ [ಅಕ್ಟೋಬರ್‌-ಡಿಸೆಂಬರ್‌, ೧೯೩೮ 


|.) ೨0-೧೦-೧೯೩೮: ಭಾರತವಾಚನ-*ಗದುಗಿನ 

(e) ಕತ : " ಬಕಾಸುರನ ವಧೆ? | | 
೩-೧೦-೧೯೩೮: ಭಾರತವಾಚನ (" ಗದುಗಿನ | ಗಮಕಿಗಳು: ಶ್ರೀಃ ಎಸ್‌. ಜಿ. 
|" ಭಾರತ: " ಜರಾಸಂಧವಥೆ) ಬಿಂದೂರಾಯರು, 
| co) ೪-೧೦-೧೯೩೮ ; ಭಾರತವಾಚನ "ಗದುಗಿನ 
e pi: " ಸುಭದ್ರಾಕಲ್ಯಾಣ' 

100-೧೯೩೮; ಉಪನ್ಯಾಸ--* ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ ನವಚೇತನ?],-ಶ್ರೀ। ಸರಮಿ wa, 
ನಾಭಯ್ಯನನರಿಂಪ. 

-೧೦-೧೯೩೮ರಿಂದ ೨೪-೧೦-೧೯೩೮ರ ವರೆಗೆ; «4 ಕರ್ನಾಟಿಕೋತ್ಸನ?- oad; 
ತಾಃ ೨೨-೧೦-೧೯೩೮:- (೧) «" ನಾಡದೇವಿಯ ಸ್ತುತಿ3೨- ಶ್ರೀಃ ಸಿ. ರಂಗಯ್ಯ 
ನಷರು ; (೨) "" ತಲಕಾಡಿನ ಗಂಗರು?- ಶ್ರೀಃ ಎ. ಎನ್‌. ಸದಾಶಿನರಾಯರು, 
ಬಿ.ಎ.; (೩) se ನಿತ್ಕಾತ್ಮಕ ಶುಕಯೋಗಿಯ ಭಾಗನತನಾಚನ'? ( ನರಕಾಸುರ 
ವಥೆ?)--ಶ್ರೀ1 ಎಸ್‌. ಜಿ. ಬಿಂದೂರಾಯರು. 

| 3-00-೧೯೩೮: "ವಿಜಯನಗರ ಸಾವ್ರಾಜ್ಯ?”- ಶ್ರೀ॥ ಓ. ನಂಜುಂಡ ಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳು, 

ಎಂ.ಎ. 

31-00-೧೯೩೮ :-- (೧): ಆ ಕರ್ನಾಟಕದ ಏಿಕೀಕರಣ?- ಶ್ರೀ। ಓ. ಎಸ್‌. ರಾಮ 
ಸ್ವಾಮಯ್ಯನವರು 5 (೨) "ಕನ್ನಡ ಕೀರ್ತನೆಗಳು? ಶ್ರೀ॥ಸಿ. ಕಂಗಯ್ಯನನರು. 
s ಉಂತಕಲ್‌ ಶ್ರೀನಿನಾಸರಾವ್‌, 
ಬಿ. ಕೆ. ರಾಮಚಂದ್ರರಾವ್‌, 

ಗೌರವ ಕಾರ್ಯದರ್ಶಿಗಳು. 


j 100) 


—— 


ಕರ್ನಾಟಿಕ ಸಂಘ, ಚಿನ್ನರಾಯಸಟ್ಟಿಣ ae 
0-1-೧೯೩೮: ಉಪನ್ಯಾಸ-ಶ್ರೀ॥ ಕೆ. a ನಾರಾಯಣರಾಯರು, ಶ್ರಿ ಆರ್‌. 
ಅನಂತರಾಮಯ್ದನವರು-ಇವರುಗಳಿಂದ. 
08-1-೧೯೩೮ ; ಉಪನ್ಯಾಸ--4"ಕಾಳಿದಾಸ ಕವಿ 
| ಎಲ್‌ಎಲ್‌.ಬಿ. ಅವರಿಂದ. 3 
ವಲ್ಲ?; ಅಧ್ಯಶ್ಪರು: ಶ್ರೀ॥ ಶೆ. ಕೃಷ್ಣಾ ಮ aes ಧರ್ಯ?-ನಿದ್ವಾನ್‌ 
(90-8-೧೯೩೮; ಉಪನ್ಯಾಸ ಸಂಸ್ಕೃತೆ ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ ಸೌಂ ಸ 
ಕೆ. ಸೀತಾರಾಮ ಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳಿಂದ. = 
5೬-೭-೧೯೩೮; ಗ್ರಾಮಂ ಪುನರುಜ್ಜೀವನ ಕಾರ್ಯ- Me ನಾಚನ 
| ಗ್ರಾಮದಲ್ಲಿ ಕಾರ್ಯಕ್ರಮ : ಉಪನ್ಯಾಸ; ಕಾನೃನಾ ವಾಸನ್‌ ಬಿ.ಎ. ಅನರು. 
ಮುಂತಾದುವು; ಅಧ್ಯಕ್ಷರು: ಶ್ರೀಃ ಎಸ್‌. ನಿ. ವಾ್‌ 3 
99-6-೧೯೩೮: (ರಾತಿ) ನಾಟಿಕಾಭಿನಯ-*" ಮೆಂಡೋ oe ಕೃತಿ], 
5೮೧೯೩೮; ಉಪನ್ಯಾಸ-"ಭಾಸೆ ಮತ್ತು ಜೀನನದ-ಉನ್ನು 
ಶರ್ಮರವರಿಂದ. ಮೆರವಣಿಗೆ Toa, 
F೯2೮; c< ಕನ್ನಡದ ಹಬ್ಬ ೫. ಕಾರ್ಯಕ್ರಮ : ಉಪನ್ಯಾಸ; 3 
೧. es, ವಿವಿಧ ವಿನೋದಗಳು ಮಂಂತಾದುವು. | 
೧90-೧೯೩೮ ; ಸದಸ್ಯರ ಷಾಣ್ಮಾಸಿಕ ಅಧಿನೇಶನ. and. ಈವರೆಗೆ 
ನ್ಯಾಸಂಗಗೋಹ್ಮಿ ಪ್ರತಿ ಗುರುವಾರವೂ 
"ಸಂಪರಾಮಾಯಣ', ಭವಭೂತಿಯ "ಉ 
" ಕನಶ್ಲೀ ಪೇಪರ್ಸ್‌, ನೀಲಕಂಕ Oth, © 


೩೨೫ 


ಶ್ರೀನಿ. ಜಿ. ಕುಲಕರ್ಣಿ, ಎಂ.ಎ. 


೬ ತೌ. 
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ಬಹುಧಾನ್ಯ, ಆಶ್ವಯುಜ- ಮಾರ್ಗಶಿರ] ಅಂಗಸಂಸ್ಥೆಗಳ ವರದಿ [ಕರ್ನಾಟಕ ಸ್ಪಾ 

ees TS. ವಾರು =e 

ಗೀತಾವ್ಯಾಸಂಗ: ಸದಸ್ಯರ ಇಷ್ಟದಂತೆ ವಾ, ಸಂಗಗೋಷ್ಠಿ ಯ aa 
ಪಾಠವನ್ನು ನಡಸಲಾಗುತ್ತಿದೆ. ಸಿ. ಆರ್‌. ಭಗನದ್ಗೀತೆಯ 

à ಶ್ರೀನಿನಾಸ ಆಯ್ದ 4 ೦ಗಾರ್‌, 

ಸಿ. ಟಿ, ರಾಮಕೃಷ್ಣ ತಿಟ್ಟ * 
ಗೌರವ ಕಾರ್ಯದರ್ಶಿಗಳು, 
ಕರ್ನಾಟಕ ಸಂಘ, ಶಿರಾಳಕೊಪ್ಪ 
೫-೨-೧೯೩೮: ಸಂಘದ ದ್ವಿತೀಯ ವಾರ್ಷಿಕೋತ್ಸವ ಅಧ್ಯ 

ಮಾಳೆವಾಡರವರು, ಎಂ.ಎ,; ಕಾರ್ಯವಿನರ ಹ ಐ ಕ ಜಸ್‌ 
ಕದ ಸಾ ಉನ? ತ್ರಿ ei ಕುಕ್ಕೆ ಸೀತಾರಾಮು ಶಾಸ್ತ್ರಿ, ಬಿ.ಎ, ಎಲ್‌ಎಲ್‌, ei ನ ಸ 
ಕಾವ್ಯ ವಾಚನ--ಶ « ಮಳಲಿ ನರಸಿಂಹಭಟ್ಟಿ ರಿಂದ: ಸ್ವ ೦ತ ಕನನಗಳ ಪ 

ಪ್ರ 3 ಭುಲಿಂಗ ಲೀಲೆ? ಶ್ರಿ el ಮೆರವಣಿಗೆ ಮುರಿಗೆಪ್ಪ ನಔರಿಂಡ; ಲಾವಣಿಗಳು 
ಶ್ರೀ॥'ಸಿ. ಎನ್‌. ಶ್ರಿ (ನಿವಾಸಮೂರ್ತಿಗಳಿಂದೆ; ರಾತ್ರಿ : ನಾಟಿಕೇೇ ಜಲಂಧರ. 

೧೯-೨-೧೯೩೮: ಉಪನ್ಯಾಸ ಸ." ಕುಮಾರವ್ಯಾಸನ ಕನ್ನ ಡ33__ಶ್ರೀ। ಎಸ್‌. a, 
ರಂಗಣ್ಣನವರು, ಎಂ.ಎ. 

೨೩-೬-೧೯೩೮: ಉಪನ್ಯಾಸ «ರೈತರ ಸಾಹಿತ್ಯ? ಶ್ರೀಃ ಮೂಗೂರು ಮಲ್ಲಪ್ಪ 
ನವರಿಂದ; ಕಾವ್ಯವಾಚನ: ಶ್ರೀಃ ಸೊರಬದ ಬ ರಾವ್‌, ಬಿ.ಎ, ಬಿ, ty 
ಅವರಿಂದ. . ಅಧ್ಯ ಕ್ಟ. ರು: ಸಾಂಬಶಿವರಾರ್‌ ನಾಯುಡು ಅವರು, ಬಿ.ಎ. 

೩೦-೭-೧೯೩೮: ಉಪನ್ಮಾಸಗಳು: (೧) "5 ಕನ್ನಡ ಜೈನಕವಿಗಳು. ay, eu oe 
ಅಲಸಿಂಗರಾಚಾರ್ಯರು, ಎಂ.ಎ, ಬಿ.ಬಿ, ಆನಂದ. ಗು ದಿವಂಗತ ಸರ್‌ ಕೆ ಫೆ 
ಪುಟ್ಟ ಣ್ಣ ಶೆಟ್ಟ ರವರು]. ಶ್ರಿ ell Sa ಓಂಕಾರಯ್ಯ ನವರಿಂದ; (೩) "ದಿವಂಗತ a 
ಸುಬ್ಬ ಣ್ಗ ೈನವರು?3. ಶ್ರಿ 1 ಸೊರಬದ ಸುಬ್ಬರಾವ್‌, ಬಿ.ಎ., ಬಿ.ಟಿ, ಅವರಿಂದ. ಕಾವ್ಯ 
ವಾಚನ “ ನ್ನ ಡಡ ಬಾವುಟಿ?೨- ಶ್ರೀ॥ ಸೊರಬದ a ಕಾವ್‌ ಬಿ.ಎ. ಬಿ.ಟಿ. 
ಅವರಿಂದ; ಅಧ್ಯಕ್ಷ ರು: ಶ್ರೀ॥ ಎಂ. `ಅಲಸಿಂಗರಾಚಾಕ್ಯರು, ಎಂ.ವಿ, ಬಿ. ಬ. 

೧೭-೮-೧೯೩೮: ಉಪನ್ಯಾಸ: 6ಕೆರ್ಫಾಟಕ Rones??_d, ell ಮೃತ್ಯು ocd ಗವಾಯಿಃ 
ಯವರಿಂದ, ಅಧ್ಯಕ್ಷರು: ಶ್ರೀ॥ B. ಎಂ. ss j odd, ನವರು. 

೨೬-೮-೧೯೩೮: ಉಪನ್ಯಾಸ ಕರ್ನಾಟಕ ಸಂಗೀತ > ಪ್ರಿ) ಗಾನಕುಶಲ 
ಗುರುಶಾಂತಯ್ಯ ಗವಾಯಿ, ಮಂದುವೀರಸ್ಪ ಅವರುಗಳಿಂದ. ಅಧ್ಯಕ್ಷ ರು: ಸಂಘದ 
. ಅಧ್ಯಕ್ಸ ರು. 

೩೦-೮-೧೯೩೮: ಉಪನ್ಯಾಸ--«"ಹರೀಶ್ವ ರ ಕವಿ??-_-ಶ್ರೀ॥ ಪಂಡಿತ ಎಸ್‌. ಕರಿಬಸನಯ್ಯ 
ನನರಿಂದ; ಕಾವ್ಯ ವಾಚನ-ಸ್ರಿ el ಗಳಾದ ಕ ಹುಚ್ಚಾ ಚಾರ್ಯರು ಮುತು 
ಶ್ರೀಹರಿ ಅವರಿಂದ. ಅಧ್ಯಕ್ಷ ರು: ಶ್ರೀಃ ಚೆನ್ನಮಲ್ಲಿಕಾರ್ಜುನ ಅನರು. ris 

೧೫೫3 ಉಪನ್ಯಾಸ (ಸಚಿತ್ರ)-- «ಪ್ಲೇಗು ಜಾಡ್ಯ ಮತ್ತು ನಮ್ಮ ಆಹಾ 
ಶ್ರೀ1 ಈ. ಅನಂತರಾವ್‌, ಬಿ.ಎಸ್‌ಸಿ. 30.8.8. ane, ಅವರಿಂದ. 

೬-೧೦-೧೯೩೮: «6 ಕನ್ನಡ 'ಹಬ್ಬ 33. ಉಪನ್ಯಾಸಗಳು-(೧) “ಹಿಂದಿನ ಕನ್ನಡ 
ಸೊಬಗು೨೨.-ಶ್ರೀ॥ ಓ. a0. ಈಶ್ವರಯ್ಯ ನವರಿಂದ; (೨) «" ಇಂದಿನ ತ 
ಸೊಬಗು? ಶ್ರಿ ಇ ಗಿರಿಮಾಜಿಯವರಿಂದ; "ವ್ಯ ವಾಚನ.-ಶ್ರೀ1ಗಳಾದ ಶ್ರಿ ee 
ಅನರು, ನ್‌ ಮುಹದೇವಯ್ಯ ನವರು. ಮತ್ತು. si 'ಶಾಲಾಬಾಲಕರಿ 
ಅಧ್ಯಕ್ಸರಂ: ಶ್ರೀ॥ ಸೊರಬದ ಸುಬ ರಾಯರು ಬಿ.ಎ., ಬಿ. 

aoe. ಉಪನ್ಯಾ RD ಲಯ ವರ ಕನ್ನ ಡದ ae ಖಗ ಸ 


ಸುಬ್ಬರಾಯರಿಂದ; “< ಭಾಕತನಾಚನ”-. er ಚಳ್ಳಕೆರೆ ರಂಗಪ್ಪ 
ಶ್ರೀಹರಿ, 
ಇರವ ಕಾರ್ಯದರ್ಶಿ" 


೩೨೬ 
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m37] ಅಂಗಸಂಸ್ಥೆಗಳ ವರದಿ 


[ಅಕ್ಟ್ರೋಬರ್‌- ಡಿಸೆಂಬರ್‌, ೧೯೩೮ 


ಕರ್ನಾಟಕ ಸಂಘ, ರುದ್ರಪಟ್ಟಿಣ 
00-೪-೧೯೩೮ : ಉಪನ್ಯಾಸ- "ಕನ್ನಡದ ಅಭಿನೃದ್ಧಿ?- ಶ್ರೀ। ಆರ್‌, ಎನ್‌, GENA 
ಕಾಂತಯ್ಯನವರಿಂದ. ಅಧ್ಯಕ್ಸೆರು: ಶ್ರೀ! ಆರ್‌. ಆರ್‌, ನೆಂಕಟಿರಾಮಯ Ai 
೧೯೩೮: ಉಪನ್ಯಾಸ-«« ಮಕ್ಕಳಿಗೆ ಜಬೋಧನಾಕ್ರಮ3,.. ಶ್ರೀ॥ ಅರ್‌. aur, 
ವೆಂಕಟರಾಮು 092, SHOOT ; ಅಧ್ಯಕ್ಷರು ; ಶ್ರೀ ಕು. ಶ್ರೀ. ಸುಬ್ಬಣ್ಣನನರು. 
1-8-೧೯೩೮: ಉಪನ್ಯಾಸ- "" ಭಾಷಾಸಮಸ್ಕೆ33.. Del ಆರ್‌. ಎನ್‌. ಸೂರ್ಯ 
ನಾರಾಯಣ, ಎಂ.ಎ. ಅವರಿಂದ. 
10-8-೧೯೩೮ : ಭಾರತವಾಚನ.--ಶ್ರೀ॥ ಶೀಗೋಳು ಶಿನರಾಮಯ್ಯನನರಿಂದ, 
(೬೧೯೩೮: ಶ್ರೇಯಃಪ್ರಾರ್ಥನಾ ಸಭೆ-- ನಮ್ಮನ್ನಾಳುವ ಶ್ರೀಮನ್ಮಹಾರಾಜರವರ 
ವರ್ಧಂತೀ ಪ್ರಯುಕ್ತ. 
10-೬-೧೯೩೮ : ಭಾರತವಾಚನ--ಶ್ರೀ॥ ಮುರೂರು ಕೇಶನಯ್ಯನವರಿಂದ. 
30-೬-೧೯೩೮ : ಭಾರತವಾಚನ- ಶ್ರೀ ಬಿ. ದೇನರಯ್ಯನನರಿಂದ. 
೫೬-೮-೧೯೩೮: ಪುರಾಣಶ್ರವಣ.- ಪಂಡಿತ ಆರ್‌. ಕೆ. ಕೃಷ್ಣಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳಿಂದ. 
೧೭-೮-೧೯೩೮: ಉಪನ್ಯಾಸ $6 ಭಗವದ್ಗೀತೆಯಲ್ಲಿ ಕರ್ನುಯೋಗ?- ಪಂಡಿತ 
Del ಆರ್‌. ಕೆ. ಕೃಷ್ಣಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳು. 
ಬಕ್‌ RE ಪ್ರಚಾರದಿಂದ ಕೈತರಿಗೆ ಆಗತಕ್ಕ ಪ್ರಯೋಜನ'? 
_ಶೀ॥ ಆರ್‌. ಎನ್‌. ಲಕ್ಷ್ಮೀಕಾಂತಯ್ಯನನರಿಂದ. 
FEA ಅಭಿನಂದನೆ ಕರ್ನಾಟಕ ಸಾಹಿತ್ಯ ಪರಿಷತ್ತಿನ. ಉಸಾಧ್ಯಕ್ಷರೂ, 
ad. diner, ಕನ್ನಡ ನುಡಿಯ ಸೇವಕರೂ ಆದ ಶ್ರೀ॥ ಬಿ. ಎಂ. ಶ್ರೀಕಂಠಯ್ಯ 
on z ಸಕೆ 3 ಎಂಬ ಬಿರುದಾಂಕಿತ 
: ನವರಿಗೆ ಆಳುವ ಮಹಾಸ್ವಾಮಿಯವರು 6 ರಾಜಸೇವಾಸಕ್ತ 
ನನ್ನು ದಯಸಾಲಿಸಿರುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಹೈತ್ಸೂರ್ವಕವಾದ ಅಭಿನಂದನೆಗಳು... 
ಆರ್‌. ಎನ್‌. ಲಕ್ಷ್ಮೀಕಾಂತಯ್ಯ, 


ನಿ. ಎಸ್‌. ಕೃಷ್ಣಪ್ಪ; 
ಗೌರವ ಕಾರ್ಯದರ್ಶಿಗಳು. 


36-9 


ae 


ಮೈಸೂರು 
| ಕರ್ನಾಟಕ ಸಂಘ, ಗೌರ್ನಮೆಂಟ್‌ ಟ್ರೈನಿಂಗ್‌ ಹ ಸ 
3೧೯೩೮: ಸಂಘದ 'ಪೊಡಲನೆಯ ಸಜೆ--ಅಧ್ಯಕ್ತ ರು ಸ Hoa 
ನ್ನ. ಚಂದ.ಶೇಖರಶಾಸಿ ಗಳು ಎಂ.ಎ. ಈ ಮೊದಲನೆಯ OF eae 
ಅಧಿಕಾರಿಗಳ ಮತ್ತು ಕಾರ್ಯನಿರ್ವಾಹಕ 
oS. i ಕಣ ಎಂ.ಎ. 
ಅನರಿಂದ; ಅಧ್ಯಕ್ಷರುಃ ಶ್ರೀ॥ 2 ಜಿ. ರ ಸಂಘಕ್ಕಾಗಿ ಬಹಳ 
Soy Sees ತ ಪಾನ ಕೀಖರೆಶಾಸ ಓಟ ಎಂ.ಎ. ಅವರು 


WETE 
ಇಲ್ಲಿಂದ ಬೆಂಗಳೂರು ಸಂಸ್ಕೃತ ಕಾಲೇಜಿನ ಸು RIEA ಸಚಿ ಸೇರಿತ್ತು. 


ತು ಅಗ ಸ ಶ್ವರ ಎಂ.ಎ, ಎಲ್‌.ಟಿ: 
ಸಂಘದ ಅಧ್ಯಕ್ಷರಾದ ಶ್ರೀ॥ ಆರ್‌. ಕ: 
ಅನರು TOERE ವಹಿಸಿದ್ದರೆ. ಪಂಡಿತ ಬಿ. ಚಿಕ್ಕಕೇಶನಯ್ಯಃ 
, ಹಿ ಪದ್ಮಣ್ಣ 
ನಸ ಷು ಕಾರ್ಯಕರ್ತಿಗಳು 
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ಬಹುಧಾನ್ಯ, SY sow ಮಾರ್ಗಶಿರ 
ಧಾನ್ಯ, ಅಶ್ವ ] ಅಂಗಸಂಸ್ಥೆಗಳ ವರದಿ [ಕರ್ನಾಟಕ ಸಾಹಿತ್ಯ 


ಕರ್ನಾಟಕ ಸಂಘ, ಆನವಟ 

೩೧-೧-೧೯೩೮: "ಪುರಂದರದಾಸರ ಪುಣ್ಯದಿನ? CRUD: ಶ್ರೀಃ ಸ 
ಕೃ ಷ್ಠ ಪ್ಪ ನನರು. ಉಪನ್ಯಾಸ 66 ಪುರಂದರದಾಸರವರ ಜೀನನಚರಿತ್ರಿ? 
>» ell vena ಹೆನುಮಂತಾಚಾರ್ಕರು. 

೩-೪-೧೯೩೮: «4 ವಾರ್ಷಿಕೋತ್ಸವ, ಅಧ್ಯಕ್ಷರು : ಶ್ರೀಃ ಎಸ್‌. ಎ. ಕೃಷ್ಣ ಮೂರ್ತಿ 
ಯವರು, ಬಿ.ಎಸ್‌ಸಿ, ಎಲ್‌ಎಲ್‌.ಬಿ. ಕಾವ ವಾಚನ ರನ್ನನ ಕಡಿ 
ಶ್ರೀಃ ಗು. ಕೃ. ನಾಡಿಗೇರ್‌ ಅವರು; c ಪ ್ರಭುಲಿಂಗಲೀಳಿ 3೨. ಶ್ರೀಮಾನ್‌ 
ಮೆರನಣಿಗೆ ಮುರಿಗೆಪ್ಪ ನವರು ; ರಾನಾ sade? ಶ್ರೀಃ ಕೆ. ಚಿದಂಬರೆಂ 
ಅವರು, ಬಿ.ಎ. ಎಲ್‌ಎಲ್‌.ಬಿ. ; "6 ಹೋಳೂರು ಕೊಡುಗೂಸು?, — ಶ್ರೀ 
ಎನ್‌. ಎಂ. ನೀರಭದ್ರ ಯ್ಯ ನವರು. ಲಾವಣಿ" ಬ್ರ ಹ್ಮಾಂಡದ ತತ್ತ್ವ ಡ್‌ > el 
ವೀರಭದ್ರಪ್ಪನನರು. 

೧೪-೫-೧೯೩೮: ಉಪನ್ಯಾಸಗಳು: Beni: ವಿ. ಶ್ರೀನಿವಾಸಾಚಾರ್ಯರ ಅಧ್ಯಕೃತೆ 
ಯಲ್ಲಿ- "ಲಲಿತಕಲೆ, ಶ್ರೀ। ಕೆ. ನಾರಾಯಣರಾಯರು, ««ಸಿರಿಕನ್ಸೆ'ಡ 
ನಾಡು). dell ಅನಂತರಾಮಯ್ಯ, ado, 4 ಏಕೀಕರಣ — ಬೆಂಗಳೂರು 
ಸೆಂಟ್ರಲ್‌ ಕಾಲೇಜಿನ ಬಿ.ಎಸ್‌ಸಿ. ನಿದ rakes ಕಾವ್ಯವಾಚನ: ಸೀತಾ 
ವನನಾಸ?: (ಜೈ ಮಿನಿ ಭಾರತ). ಶ್ರೀ॥ಕೆ. EET, 

. ೨೫-೬-೧೯೩೮ರಿಂದ Me ವಕಿಗೆ ಕರ್ನಾಟಕ ಸಾಹಿತ್ಯ ಪರಿಷತ್ತಿನ ವಸಂತ 
ಸಾಹಿತ್ಯೋತ್ಸವ — 

ಪಾ » downed, ವ: ಬೊಂಬಾಯಿ ಪಾರ್ಲಿಮೆಂಟರಿ ಸೆಕ್ರಿಟಿರಿಯನರಾದ ಶ್ರೀ॥ 

B. ಆರ್‌. ನೇಶ್ವಿಯವರಿಂದ. ಉಪನ್ಯಾಸಕರು ಮುಂತಾದವರು; ಶ್ರೀ॥ ಗಳಾದ 

ಬಿ. ಎಂ. ಶ್ರೀಕಂಠಯ ನವರು, es ), ಮಾರಾಚಾರ್ಯರು, ಇ. ಸೀತಾ 

ರಾಮಯ್ಯನವರು, ಲಕ್ಷ್ಮಣರಾವ್‌ ಹೊಯ್ಸಳರು, ಪಿ. ಶ್ರೀನಿವಾಸರಾಯರು, 
ಗುರುನಾಥ ಕೃಷ್ಣ ನಾಡಿಗೇರ್‌ ಅವರು, ಮೂಗೂರು ಹನುಮಂತಾಚಾರ್ಯರು, 
ಎಚ್‌. ಆರ್‌. po ಎಸ್‌. ವಿ. ಕೃಷ್ಣಮೂರ್ತಿಯವರು, ಜಿ. ವಿ. 
ಶ್ರೀನಿವಾಸಾಚಾರ್ಯರು, ಅಬ್ದುಲ್‌ ಅಜೀಜ್‌.ಖಾನ್‌ರನರು, ಜಿ. ಪಿ. ರಾಜರತ್ನಂ 
ರನರು, ಎಸ್‌. ಸುಬ್ಬರಾಯರು, ಎಚ್‌. ಲಿಂಗಪ್ಪನವರು, ಕೂಡಲಿ ಚಿದಂಬರಂ 
ಅವರು, ಶಿವರಾಮ ಕಾರಂತರು, ಎಸ್‌. ನರಸಿಂಹಾಚಾರ್ಯರು, ಬಿ. ಆರ್‌. 
ಪುಟ್ಟಿನಂಜಪ್ಪನವರು. ನಾಟಕಗಳು (೧) " ಸಾವಿನ ಸಮಸ್ಯೆ?” ಶಿಕಾರಿಪುರದ 
ಸಂಘದನರಿಂದ್ಯ (೨) ಯಮನ Racor’, "ಶಾಮಣ್ಣನ ಸಾಹಸ'-ಸೊರಬನ 
“"ಸೋದರ ಸಂಘ ??ದವರಿಂದ. 
ಪಂಟ: 4« ಗಾಂಧೀಜಿಯವರ ಜಯಂತಿ? ಅಧ್ಯಕ್ಟರು: ಶ್ರೀ॥ ಎಚ್‌. ನಿ 
ಮಂಗಳಮೂರ್ತಿಯನರು. ಕರ್‌ 
೨೪-೧೦-೧೯೩೮: "ನಾಡಹಬ್ಬ? (ದ್ವಿತೀಯ ವರ್ಷ) - ಅಧ್ಯಕ್ಷರ: 
ಜಿ.ವಿ. ಶ್ರೀನಿವಾಸಾಚಾರ್ಯರು. 
ಕಾರ್ಯವಿವರ: 
. ಸ್ವಾಗತಪದ್ದೆ: ಮ॥ ರಾ॥ ಮೂಗೂರು ಹನುಮಂತಾಚಾರ್ಯರು. 
ಬ ಹಾ ಮಹಾಸ್ತಾ ಮಿಯನರಿಂದ (i) “$ ರಾಣಸೇವಾಸೆ ಗೆ 
ಎಂಬ ಬಿರುದನ್ನು ಪಡೆದಿರುವ. ಶ್ರೀ॥ ಜಿ. ಎಂ. ಶ್ರೀಕಂಠಯ್ಯ nee 
(1) ಆ ಸೇವಾಪದಕ3? ಪಡೆದಿರುವ ನನ್ನು ಸಂಘಾಧ್ಯಕ್ಷರಾ ದ ರ? 
ಎಣ್ಣೆ ಕೊಪ್ಪದ ಪಟೀಲ್‌ ಮಲ್ಲಿಕಾರ್ಜುನಪ್ಪ ಗೌಡರಿಗೆ, (iil) ಸೇವಾ Fe 
ಪಡೆದಿರುವೆ ಶ್ರೀ॥ ಗುರುನಾಥ ¢ ಷ್ಣ ನಾಡಿಗೇರ್‌ ಅವರಿಗೆ. 
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+ ಆರ್‌, 


ತರಿಸತ್ಪ ಕ್ರಿಕೆ? ಅಂಗಸಂಸ್ಥೆಗಳ ವರದಿ [ಅಕ್ಟೋಬರ್‌ ಡಿಸೆಂಬರ್‌, ೧೯೩೮ 
P E 
ಉಪನ್ಯಾಸ: "ಸಮತಾಭಾವ?3._ಶ್ರೀ॥ ಸಿ. ಧರಣಪ್ಪನನರಿಂದ; “ನಾಡಹಬ 2? 
dell ಮೂಗೂರು ಹನುಮಂತಾಚಾರ್ಯರಿಂಳ. ನ 


ಕವನ ಪಠನ: "" ನಮ್ಮ ನಾಡು ower) 2d ey ಮೂಗೂರು ಹನುನುಂತಾ 
ಚಾರ್ಯರಿಂದ. 


ಮೂಗೂರು ಹನುಮಂ ತಾಚಾರ್ಯ, 


5೫-೧೦-೧೯೩೮ 
ಗೌರನ ಕಾರ್ಯದರ್ಶಿ. 


——— 


ಕರ್ನಾಟಕ AoW, ಸಾಗರ 

೧-೧-೧೯೩೮; ೨-೧-೧೯೩೮: ಭಾರತವಾಚನ-ಶ್ರೀ॥ ಕೆ. ಕೃಷ್ಣರಾಯರಿಂದ. 

೨0-೧-೧೯೩೮: ಉಪನ್ಯಾಸ-"" ನಮ್ಮ ವಿದ್ಯಾಭ್ಯಾಸಕ್ರಮದಲ್ಲಿ ಸಂಗೀತದ ಸ್ಥಾನ?'-- 
ಶ್ರೀ॥ ಎಚ್‌. ಯೋಗಾನರಸಿಂಹಂ, ಎಂ.ಎ. ಅವರಿಂದ. 

9೨-೧-೧೯೩೮: ಉಪನ್ಯಾಸ-- ಮುದ್ದಣನ ರಾಮಾಶ್ವಮೇಧ”? ಶ್ರೀ॥ ಎಂ. 
ಮಹಾಬಲರಾವ್‌, ಬಿ.ಎ., ಎಲ್‌ಎಲ್‌.ಬಿ. ಅನರಿಂದ. 

೧೮-೨-೧೯೩೮: ಉಪನ್ಯಾಸ--« ಸತ್ತುಬದುಕಿದ ಅಶ್ವತ್ಥಾವರ?'--ಶ್ರೀ॥ ಎಸ್‌. ವಿ. 
ರಂಗಣ್ಣ, ಎಂ.ಎ. ಅನರಿಂದ ; ಶ್ರೀ॥ ಜಿ. ಎಂ. ಶ್ರೀಕಂಠಯ್ಯನವರ ೫೪ನೆಯ ವರ್ಷ 
ವರ್ಧಂತಿಯ ಆಚರಣಾ ಸಭೆಗೆ ಅಭಿನಂದನ ಸಂದೇಶ. 

೧೮-೩-೧೯೩೮ : ಉಪನ್ಯಾಸ--4«" ಶ್ರೀ ಭಗನದ್ಗೀತಾ ನಿಚಾರ್‌-ಶ್ರೀ॥ ವೆಂಕಟರಾಮ 
ಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳಿಂದ. 

೧೯-೩-೧೯೩೮: ಸಂಗೀತ ಕಚೇರಿ-ಶ್ರೀ॥ಗಳಾದ ಬಿ. ಪರಶುರಾಮಪ್ಸನವರು, ಶ್ರೀನಿನಾಸ 
ಮೂರ್ತಿಗಳು, ಅನಂತರಾಯರು--ಇವರುಗಳಿಂದ. 

೨೧-೩-೧೯೩೮ : ಕಾನ್ಯವಾಚನ-ಶ್ರೀ॥ ಜಿ. ಪಿ. ರಾಜರತ್ನಂ, ಎಂ.ಎ. ಅವರಿಂದ. 

೨೨-೩-೧೯೩೮: ಉಪನ್ಯಾಸ" ಕನ್ನಡದ ಕುಡಿ-ಶ್ರೀ॥ ಜಿ. ಪಿ. ರಾಜರತ್ನಂ ಎಂ.ಎ. 
ಅವರಿಂದ, 

0೮೯೧೯೩೮; ಉಪನ್ಯಾಸ-(ಕಾನ್ಯನಾಚನ ಸಹಿತ) "ಆಧುನಿಕ ಕನ್ನಡ ಕವಿತೆಗಳು 
ಶ್ರೀ॥ ಎಸ್‌. ವಿಸ್ಣುಭಟ್ಟ, ಬಿ.ಎ. ಎಲ್‌.ಎಲ್‌.ಬಿ. ಅವರಿಂದ. 

ಎಂ. ಅಲಸಿಂಗರಾಜಾರ್‌, 


೨೩-೧೦-೧೯೩೮ ಗೌರನ ಕಾರ್ಯದರ್ಶಿ. 


—— 


ಕರ್ನಾಟಕ ಸಂಘ, ಮಹಾರಾಣಿ ಕಾಲೇಜು, ಮೈಸೂರು T 
ಸ-೮೭೧೯೩೮; wo downs ವ--ಅಧ್ಯಕ್ಸರು: ಪ್ರೊ| ಟ. ಎಸ್‌. ವೆಂಕಣ್ಣಯ್ಯ 
5 ಭಾ ae, ನರಸಿಂಹಯ್ಯನನರು, ಎಂ.ಎ.) 


- . ವಿ ಐ 
ಎಂ.ಎ. $ ಭಾಷಣಕಾರರು; ಡಾ| 9 ಕನ್ನಡದ ಹಬ್ಬುಗೆ ಬೆಳವಣಿಗೆ? 


ಎಲ್‌.ಟ, ಪಿಎಚ್‌.ಡಿ.; ನಿಷಯ-" 
೧೮-೮-೧೯೩೮ ಸ Se ನಿಷಯ--" ಹೆಂಗಸು ಮನೆಯ ಆಳು? (ಮಸೂದೆಗೆ 

i ವಿರೋಧವಾಗಿ ಬಹುಮತ ದೊರೆಯಿತು). ತರಗತಿ 
| 55-6-೧೯೩೮; ಚರ್ಚಾಸಭೆ: ವಿಷಯ" ಮಹಾರಾಣಿ ಕಾರೇ ಬಹುಮತ 

92 ( 

ಗಳು ಬೆಂಗಳೂರಿಗೆ ಹೋಗಬೇಕು ನಂ. ಡಿ ತಂಗನ್ಮು 

ನ) ಬಂದಿತು), ಗೌರವ ಕಾರ್ಯದರ್ಶಿ. 
E ೩೨೯ 
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ತ್‌ ಅ. 


gf ಅಗೇಟ್‌ We ಸೊ 


ತೆತ್ತ 
¥ 


ae ಸ 


Ow 


ಸಂಪಾದಕೀಯ ಟಿಪುಣಿಗಳು 


$ BONS, STO) ಕಳೆದ ಸಂಚಿಕೆ ಪ್ರಕಟನಾದಂದಿನಿಂದೀಚಿಗೆ ಕನ್ನಡಿಗರಿಗೆ 

ಹೆಮ್ಮೆಯನ್ನುಂಟುಮಾಡುವ ಹಲವು ಸಂತೋಷದ ಸುದ್ದಿಗಳು ನಮ್ಮ ಕಿವಿಗೆಬಿದಿ ರುವು 
ಇ ps ವಿ ೨ ಕಃ 

ವನ್ನು ಈ ಸಂಚಿಕೆಯಲ್ಲಿ ನಮ್ಮ ವಾಚಕರ ಅವಗಾಹನೆಗೆ ತರಲು ಸಂತೋಷಿಸುತ್ತೇನೆ. 


_ ಇವುಗಳ ಪೈಕಿ ಅಗ್ರಪ್ರಶಂಸೆಗೆ ಅರ್ಹನಾದುದು ನಮ್ಮ ಪರಿಷತ್ತಿನ ಸ 
ಅಧ್ಯಕ್ಚರವರಾದ ಶ್ರೀಮದ್ಯುವರಾಜರವರ ಕುಮಾರಕಂಠಿ ಜಾ 
3 l ಕುಮಾರಕಂಠೀರವರಾದ ಶ್ರೀ ಜಯ 
ಚಾಮರಾಜ ಒಡೆಯರವರು ಮೈಸೂರು ವಿಶ್ವನಿದ್ಯಾ 
ಮೈಸೂರು ಯುವರಾಜ ಫಿಲಯದಲ್ಲಿ ನಡೆದ ಈ ವರ್ಷದ ಬಿ.ಎ. ಪರೀಕ್ಷೆಯಲ್ಲಿ 
ಕುಮಾರರ ದಿಗ್ವಿಜಯ " ಪ್ರಥಮಶ್ರೇಣಿಯಲ್ಲಿ ಉತ್ತೀರ್ಣರಾಗಿ ಪದನೀಧರರಕೆಸ್ಸ್ಟಿಸಿ 
ಕೊಂಡು: ಕಳೆದ ಅಕ್ಟೋಬರ್‌ ತಿಂಗಳಲ್ಲಿ ನಡೆದ 
ಘಟಕೋತ್ಸವದಲ್ಲಿ ಐದು ಸುವರ್ಣಪದಕೆಗಳನ್ನು ಪಡೆದ ವಿಚಾರ. ರಾಜಮನೆತನ 
ದವರಲ್ಲಿ 'ಈ ರೀತಿಯ ಅಸಾಧಾರಣಪ್ರಶಸ್ತಿಯನ್ನು ಪಡೆಯುವುದು ಭರತಖಂಡದಲ್ಲಿ 
ಮಾತ್ರವೇ. ಅಲ್ಲದೆ ಇಡೀ ಪ್ರಸಂಚದ ಚರಿತ್ರೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಅಪಕೊಪವೆಂಬುದರಲ್ಲಿ 
ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ. ಇಂತಹ ಮೇಧಾವಿಗಳಾದ ಯುವರಾಜ ಕುಮಾರರನ್ನು ಪಡೆದಿರುವ 
ಮೈಸೂರು ಪ್ರಜೆಗಳೇ ಧನ್ಯರು. ಇವರು ತಮ್ಮ ಪೂಜ್ಯ ತೀರ್ಥರೂಪರವರಂತೆಯೇ 
ಪರಿಷತ್ತಿನ ಕಾರ್ಯಕಲಾಪಗಳಲ್ಲಿ ಪೂರ್ಣಸಹಾನುಭೂತಿಯನ್ನು ಪ್ರದರ್ಶಿಸುತ್ತಿರು 
ವುದು ಸ್ಪೋತ್ರಾರ್ಹವಾದ ಸಂಗತಿ. ಇವರಿಗೆ ಶ್ರೀ ಚಾಮುಂಡೇಶ್ವರಿ, ದೀರ್ಫಾಯು 
ರಾರೋಗ್ಯೈಶ್ಚರ್ಯಾದಿಗಳನ್ನು ದಯಪಾಲಿಸಿ, ಇವರು ಮೈಸೂರು ರಾಜವಂಶಕ್ಕೆ 
ತಿಲಕಪ್ರಾಯರಾಗಿ ಬಳೆದು ಪ್ರಜಾಕ್ಸೇಮೈಕತತ್ಸರರಾಗುವಂತೆ ಕರುಣಿಸ 
ಲೆಂಬುದಾಗಿ ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುತ್ತೀವೆ. 


ಕರ್ತವ್ಯನಿಷ್ಮರಾದ ಸರ್ಕಾರದಧಿಕಾರಿಗಳಿಗೂ, ಲೋಕಸೇವಾತತ್ಸರರೂಧರ್ನು 


| ಪ್ರವರ್ತಕರೂ ಆದ ಗಣ್ಯಪ್ರಜೆಗಳಿಗೂ ವರ್ಷೇವರ್ಷೇ ಆಯಾ ಸಂದರ್ಭಕ್ಕನುಗುಣ 


ವಾದ ಪ್ರಶಸ್ತಿಗಳನ್ನು ದಯಪಾಲಿಸಿ ಗೌರವಿಸುವುದು 

ಪ್ರಸಿದ್ಧರಾದ ಮೂವರು.ಮೈಸೂರು. ಮಹಾರಾಜರವರ ಆಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ ಹಲವು 
ಕನ್ನಡಸಾಹಿತಿಗಳಿಗೆ ವರ್ಷಗಳಿಂದ ನಡೆದುಬಂದಿರುವ ವಾಡಿಕೆಯಾಗಿದೆಯಷ್ಟೆ. 
ರಾಜಮನ್ನಣೆ'. ಅದರಂತೆ ಕಳೆದ ದಸರಾ ಮಹೋತ್ಸವ ಪ್ರಯುಕ್ತವಾದ 
ದರ್ಬಾರಿನಲ್ಲಿ 'ನಮ್ಮ ಶ್ರೀಮನ್ಮಹಾರಾಜರವರು ಹಲವು. 

ಮಂದಿ ಮಹಿಳೆಯರಿಗೂ ಮಹನೀಯರಿಗೂ ಪ್ರಶಸ್ತಿಗಳನ್ನೂ, 


ಉಚಿತ ಮರ್ಯಾಡೆಗಳೊಡನೆ ದಯಪಾಲಿಸಿದರು. ಈ ಪೈಕಿ ಮೂವರು . ನಮ್ಮ, 


ಯ ದ, 
ಸಂಸತ್ತಿನ ಕಾರ್ಯಕಲಾಪಗಳಲ್ಲಿ ನೆರವಾಗಿರುವವರಿಗೆ ಸಂಬಂಧಪಟ್ಟುವುಗಳಾ 
ಕ ; h A x ೩೩೦: 3 . s5 
p oe CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri us + z, ವ್‌ 
ಹ ತ್ತ wa * i (g ey fis ; ಸ 
RE P ಜ್‌ ಜ್‌ ae ತ at i 


ಸೀವಾಪದಕಗಳನ 


a 


ರವರಿಂದ 
ಮನ್ನ] ಹಾರಾಜರಣ 
ಮ್ಳ ಸೂರು ò, (ಇ ಕಸಿ ಯನು ಪಡೆದ 


ಪ್ರ 4 
«« ರಾಜಸೇವಾಸಕ್ತ ೫ ಎಂಬ ಬಿ.ಎಲ್‌. 
ರು ಎಂ.ಬಿ.) ಈ 
, ಶ್ರೀಕಂಠಯ್ಯನವರು, 
ಶ್ರೀ ಬಿ. ಎಂ. Y) 


ದ ನುಡಿ ಬೆಂಗಳ ಸಿರು 
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f 
ಮೈಸೂರು ಶ್ರೀಮನ್ಮಹಾರಾಜರವರಿಂದ 
ಪ್ರಥಮ ವರ್ಗದ ಸುವರ್ಣ ಸೇವಾಪದಕ ವನ್ನು ಪಡೆದ 

ಶ್ರೀಮತಿ ಆರ್‌. ಕಲ್ಯಾಣವ್ಮೂನವರು 
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4043,25] ಸಂಪಾದಕೀಯ ಟಿಪ್ಪಣಿಗಳು." ಡಸ್‌, ೧೯೩೮ 


ಕ್ರಯುಕ ಅವುಗಳನ್ನು ಕುರಿತು ಇಲ್ಲಿ ಸಕ್ಸ ' ಪ್ರಸ್ತಾನಿಸಲಸೇಶ್ಸಿ 
ಸುತ್ತೀವೆ- 5 <> ge oN 
f ಈ ಪೈಕಿ ಪರಿಷತ್ತಿ ನ ಉಪಾಧ್ಯಕ್ಷ ಷ್ಠ 50.2, sodda KADY ಸಂಪಾದಕ 
ಪಯ ಅಧ್ಯಕ್ಪರೂ, "ಉದ್ದಾ ರಕ' "ವರ್ಗದ ಸ ಸದಸ್ಯರೂ ಆದ ಶ್ರೀ॥ ಬಿ. ಎಂ. 
ಶ್ರೀಕಂಠಯ್ಯ, ಎಂ.ಎ., ಬಿ.ಎಲ್‌. 'ಅವರಿಗೆ " ರಾಜ 
' (0 ಶ್ರೀ॥ ಬಿ. ಎಂ... ಸೇವಾಸಕ್ತ'' ಎಂಬ ಪ್ರಶಸಿ, ಲಭಿಸಿದುದು SI Gra, 
| ಶ್ರೀಕಂತಯ್ಯನನರಿಗೆ.. ಉಚಿತವೂ ಆಗಿರುವುದಲ್ಲನೆ ಸನ್ನಡಿಗರಲ್ಲಿ ಅಸಾರವಾದ 
« ರಾಜಸೇವಾಸಕ್ತ?'. ಸಂತೋಷವನ್ನು ಹುಟ್ಟಿಸಿರುತ್ತದೆ. ಇವರು ಕನ್ನಡದ 
' ಎಂಬ ಪ್ರಶಸ್ತಿ ಏಳಿಗೆಗಾಗಿ ಹಲವು ವರ್ಷಗಳಿಂದ ಸಲ್ಲಿಸಿರುವ ಮತ್ತು 
J `` ಗಲೂ - ಸಲ್ಪಿಸುತ್ತಿರುವ ಸೇವೆ ಕರ್ನಾಟಿಕ ಭಾಷೋ 
| TS ಇತಿಹಾಸದಲ್ಲಿ ಶಾಶ್ವತಗೊಳಿಸಲ್ಪಡಲು ತಕ್ಕುದಾಗಿರುವುದೆನ್ನು ವುದರಕ್ಲಿ 
| ಯಾನ ಸಂದೇಹವೂ ಇರಲಾರದು... ಇವರಂತೆ ಕನ್ನಡದ ' ಮೇಲ್ಮೈಗಾಗಿ 
ತನು ಮನ ಧನಗಳನ್ನು ಸಮರ್ಪಿಸಿರುವವರು ಬೇರೊಬ್ಬ ರಿಲ್ಲವೆಂದು ಧಾರಾಳವಾಗಿ 


ಹುದು. 


ಶ್ರೀ॥ ಶಿ ಫಕಂಠಯ್ಯನವರಂತೆಯೇ ಉಭಯಭಾಷಾನಿಶಾರವರಾದ ಬ್ರಹ್ಮಶ್ರೀ 
 ಸಿಡ್ದಾಂತಿ ಶಿವಶಂಕರ ಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳಿಗೆ , ಅನರ ವಿ್ಯಾಮೈರುಸ್ಯಕೃಷುಗುಣನಾ 

| ss DaI” ಎಂಬ ಪ್ರಶಸ್ತಿ ಸಿಯನ್ನು ನಮ್ಮ ಶ್ರೀಮನ್‌ 
ಮಹಾರಾಜರವರು ಸಯಪಾಲಿಸಿರುವುದು ವಿದ್ಯಾಭಿಮಾಸಿ 
ಸರ್ವರಿಗೂ ಸಂತೋಷಪ್ರ ದವಾಗಿರುತ್ತದೆ. 


CEILI 


(೨) ಬ್ರಹ್ಮಶ್ರೀ ಸಿದ್ಧಾಂತಿ 
ಶಿವಶಂಕರಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳಿಗೆ ಗಳಾದ, 


ಮ 'ರ್ಕಾರದವರಿಂದ 
ವಿದ್ಯಾನಿಧಿ? ಎಂಬ ಇವರಿಗೆ ಈ ಹಿಂದಿಯೇ ಸಾರ್ವಭೌ ಲಿರು 
ರಾಜರ. ಆಸ್ಥಾನ 


ಸೂರು ಮಹಾ 


ದಲ್ಲಿಯೂ ಒಂದು ಘನತರವಾದ ಪ್ರಶಸಿ, : of ಸ ‘oh ne 


| 
| 
| ಪ್ರಶಸಿ X EET S 
mers ತ 


ಕಯಿತೆನ್ನುವುದರಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ. 
Beeson, JARTA ಕಾಲೇಜಿನಲ್ಲಿ 

ಪ್ರೌಢನಿದ್ಯಾ ರ್ಥಿಗಳಿಗೆ ನ ಉಪಯೋಗಕರವಾ | 
೧೯೬೧ರಲ್ಲಿ "ನ್ಯ ತ್ರರಾದರು: . eo gga ೯ನೆಯ ಅಧಿವೇಶನದ 
' ಜಿಜಾಪುರವಲ್ಲಿ. ನಡೆದ ಕರ್ನಾಟಕ ಸಾಹಿತ್ಯ ಸ edad ಭಾಷಣವನ್ನು OOF 
ಅಧ್ಯಕ್ಷ ಪದವಿಯನ್ನ! ಲಂಕರಿಸಿ | pre 3 ಹಡಿನಾಲು ವರ್ಷ ವಯಸ್ಸಾ 
ಕೊಸರು ಇವರಿಗೀಗೆ: ಮೂರಿಪ್ನ ತು ನ ae ರು. nds ಬಸವನಗುಡಿಯ 
ಗಿದ್ದರೂ ಕೂಡ ಅಕೋಗದೃಢಕಾ! ಆ ARON. | 
MP ಇರುವ. « ಸಾಟ್‌ "ಜಾಯ್‌? Asal) Ea 
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ಬಹುಧಾನ್ಯ, ಆಶ್ವಯುಜ.ಮಾರ್ಗಶಿರ] ಸಂಪಾದಕೀಯ ಓಸ್ಪಣಿಗಳು [ಕರ್ನಾಟಕ ಸಾಲ ತ್ಯ 
ನೆಲಸಿರುವ ಶ್ರೀ ಕುಮಾರಸ್ವಾಮಿಯ ದೇವಾಲಯದಲ್ಲಿ ಪೂಜಾಫಿರತರಾಗಿ ಕಾಲ 
oe Ee Ne EE sf} ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. 
: ಹಲವು ವರ್ಷಗಳಿಂದ ಪರಿಷತ್ತಿನ ಕಾರ್ಯನಿರ್ವಾಹಕ ಮಂಡಲಿಯ ಸದಸಿ 
ಯರಾಗಿದ್ದುಕೊಂಡು. ಕನ್ನಡದ ಪುರೋವೃದ್ಧಿಯಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತಿವಹಿಸಿ ಸಾಹಿತ್ಯಸೇವೆ 
. ಮಾಡುತ್ತಿರುವ, "ಸರಸ್ವತಿ? ಮಾಸಪತ್ರಿಕೆಯ ಸಂಪಾದಕಿ 
(a) ಶ್ರೀಮತಿ ಆರ್‌... ಯರಾದ ಮತ್ತು ಬಹು ಕಾಲದಿಂದ ಸಮಾಜ 
| ಕಲ್ಯಾಣಮ್ಮನವರಿಗೆ ಸಂಸ್ಕರಣ ಕಾರ್ಯಗಳಲ್ಲಿಯೂ, ಪ್ರಜಾಸೇವೆಯಲ್ಲಿಯೂ 
ಪ್ರಥಮವರ್ಗದ ನಿರತರಾಗಿ ಅನೇಕ ಸಾರ್ವಜನಿಕ ಸಂಸ್ಥೆಗಳಲ್ಲಿ ಸದಸ್ಯೆಯ 
ಸುನರ್ಣ ಸೇವಾಪದಕ ರಾಗಿದ್ದುಕೊಂಡು ಕಾರ್ಯಕಲಾಸಗಳನ್ನು ನಡಸುತ್ತಿರುವ 
ae ಶ್ರೀಮತಿ ಆರ್‌. ಕಲ್ಯಾಣಮ್ಮನವರಿಗೆ ನನ್ಮು ಶ್ರೀಮನ್‌ 
ಮಹಾರಾಜರವರಿಂದ ಪ್ರಥಮವರ್ಗದ ಸುವರ್ಣಸೇವಾಪದಕ ಲಭಿಸಿದುದು ಸಾಹಿತ್ಯ 
ಸೇವೆ, ಪ್ರಜಾಸೇವೆಗಳನ್ನು ಕೈಕೊಳ್ಳಲು ನಮ್ಮ ಮಹಿಳೆಯರು ಮುಂದಾಳುಗಳಾಗಿ 
ಬರುವುದಕ್ಕೆ. ಉತ್ತೇಜಕವಾಯಿತೆಂದು ಹೇಳಬಹುದು. ಇವರು ಈಗಾಗಲೇ ' 
ಬೆಂಗಳೂರಿನಂತಹ ಪ್ರಸಿದ್ಧನಗರದ ಪ್ರಧಾನ ಪೌರಸಭೆಯಲ್ಲಿ ಇದುವರೆಗೆ ಯಾನ 
- ಸ್ತ್ರೀಯರಿಗೂ ಲಭ್ಯವಾಗದೆ ಇದ್ದ ಉಪಾಧ್ಯಕ್ಸಣೀ ಪದವಿಯಲ್ಲಿರುವುದು i 
ಮಾತ್ರವೇ ಅಲ್ಲದೆ ದಂಡಾಧಿಕಾರ ನ್ಯಾಯಸ್ಥಾನದ ನ್ಯಾಯನಿಮರ್ಶಾ ಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ 
ಭಾಗ ವಹಿಸುತ್ತಿರುನರು. ಈಚೆಗೆ ಇವರು "ಅಖಿಲ ಕರ್ನಾಟಕ ಮಕ್ಕಳ ಕೂಟ? 
ಒಂದನ್ನು ಸ್ಥಾಪಿಸಿ ಭಾವೀಪ್ರಜೆಗಳಾದ ಮಕ್ಕಳನ್ನು ಸನ್ಮಾರ್ಗಗಾಮಿಗಳಾಗು 
ವಂತೆ ತಿದ್ದುವ ವಿಚಾರದಲ್ಲಿ ಅನುಸರಿಸಬೇಕಾದ ಕಾರ್ಯಕ್ರಮಗಳನ್ನು ಪ್ರದರ್ಶನ 
ಮಾಡಿ ತೋರಿಸುವ ಸಾಹಸಕಾರ್ಯವನ್ನು ಫೈಗೊಂಡಿರುತಲ್ಲಿಕೆ. 
ಈ ರೀತಿ ಶ್ಲಾಘನೀಯವಾದ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಸಾಹಿತ್ಯಸೇವೆ, ಲೋಶಸೇವೆಗಳಲ್ಲಿ 
ನಿರತರಾಗಿ - ರಾಜಮನ್ನಣೆಯನ್ನು ಪಡೆದಿರುವ ಶ್ರೀಮತಿ ಆರ್‌. ಕಲ್ಯಾಣಮ್ಮ 
ನವರಿಗೂ, ಶ್ರೀ॥ ಬಿ. ಎಂ. ಶ್ರೀಕಂಠಯ್ಯನವರಿಗೂ, 
ಮೇಲ್ಕಂಡ ಮೂನರು ಬ್ರಹ್ಮಶ್ರೀ ಸಿದ್ಧಾಂತಿ ಶಿವಶಂಕರ ಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳಿಗೂ ನಮ್ಮ 
ಸಾಹಿತಿಗಳಿಗೆ ಅಭಿನಂದನೆ ವಾಚಕರ "ಪರವಾಗಿ ಹೃತ್ಪೂರ್ವಕವಾದ ತ 
| ಗಳನ್ನು ಸಮರ್ನಿಸುವುದಲ್ಲದೆ ಇವರುಗಳಿಂದ ies 
ಕಲ್ಯಾಣಕ್ಕಾಗಿ ಇತೋಪ್ಯತಿಶಯವಾದ ಸೇವೆ ಇನ್ನುಮುಂದೆಯೂ ಸತಿ 
೫೬ ಸರ್ವಶಕ್ತನಾದ ಪರಮೇಶ್ವರನು ಇವರಿಗೆ ಆಯುರಾಕೋಗ್ಯೈಶ್ವರ್ಯಾದಿಗ ss 
ದಯಸಾಲಿಸಲೆಂದು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುತ್ತೇವೆ. ಇವರೆಲ್ಲರ ಭಾವಚಿತ್ರಗಳನ್ನೂ ಈ ಸಂ 
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ಪಡಿಯಚು, ಕೊಟ್ಟಿ ನರು : ಸಂಪಾದಕರು, 
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SSS z 
ಪ್ರಾಕ್ಷನನಿಮುರ್ಶ DVT, £9 ಮಹಾಮಹೋಪಾಧ್ಯಾಯ ರಾವ್‌ ಬಹದ್ದೂರ್‌ 
ದಿನಂಗತ ಆರ್‌. ನರಸಿಂಹಾಚಾರ್ಯರು 
ಎಂ.ಎ, ಎಂ.ಆರ್‌.ಎ.ಎಸ್‌. 


( ಇವರ ಭಾವಚಿತ್ರದ ಅನಾನರಣೋತ್ಸವ ಪರಿಷನ್ಮಂದಿರದಲ್ಲಿ 
ತಾ| ೧೬-೧೨-೧೯೩೮ರಲ್ಲಿ ನಡೆಯಿತು.) 


ಪಡಿಯಚ್ಚು ಕೊಟೆವರು : 
ಕರ್ಣಾಟಕ ಸಂಘ, ಸೆಂಟ್ರಲ್‌ ಕಾಲೇಜು, ಬೆಂಗಳೂರು 
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» 


| ತಿಕ] yoo plo sich ess ಟಿಪ್ಪಣಿಗಳು - [eta enoi aonar, ೧೯೩೮ 
| nia ಮಹಾಕನಿಗಳಾದ ಶ್ರೀ॥ ವಳ್ಳತ್ರೋಳ್‌ಕನರ x 


A ಪೂರ್ತಿ ಸಮಾರಂಭ 
| ಪಾ.ಂತದ ಸಾಹಿತ್ನಪೆ ಈ 
| 20, ಳೆ PD ನು 


ಮಿಗಳು ಕಳೆದ ನವೆಂಬರ್‌ ತಿಂಗಳಿನಲ್ಲಿ ತುಂಜಾ 
ವಿಜೃಂಭಣೆಯಿಂದ ಫೆರವೇರಿಸಿದರೆಂದು ಕೇಳುತ್ತೇವೆ. . 
| ಕ್ಲೀಕಳೀಯ ಮುತ್ತು ಇವರು. ತಮ್ಮ ಮಾತೃಭಾಷೆಯಾದ ಮಲೆಯಾಳದಲ್ಲಿ 
| ಂಥ್ರ ಮಹಾಶನಿಗಳಿಗೆ ವರಕಿಗಳೆನ್ಸಿಸಿಕೊಂಡು ಉತ್ಕೃಷ್ಟ ಕವನಗಳನ್ನು ರಚಿಸಿ 
l ಸನ್ಮಾನ ಆ ಭಾಷೆಯ ಸಾಹಿತ್ಯಕ್ಕೆ ಉನ್ನತಸ್ಥಾನ ಲಭ್ಯವಾಗಲು 
' ನೆರವಾಗಿರುತ್ತಾರೆ. ಮತ್ತು ಕೇರಳಕ್ಕೆ ವಿಶಿಷ್ಟವಾದ 
| ಕಥಕಳಿ ಕಲೆಯನ್ನು ಪುನರುಜ್ಚೀವನಗೊಳಿಸಿ ಪ್ರಪಂಚದ ವಿದ್ವನ್ಮಡಲಿಗಳಲ್ಲೆಲ್ಲಾ 
| ddd, ಪ್ರಾಶಸ್ತ್ಯವನ್ನು ತಂದಿದ್ದಾರೆ. , ಇಂತಹ ಪ್ರಸಿದ್ಧ ಕವಿಗಳಿಗೆ, ಕಲಾ 

ಕೋವಿದರಿಗೆ ಜನರು ಗೌರವ ತೋರಿಸಿರುವುದನ್ನು ನೋಡಿದರೆ ಜೀತಭಾಷಾ 

ಸಾಹಿತ್ಯಕ್ಕೂ ಕಲೆಗೂ ಕಾಲಮಹಿಮೆಯಿಂದ ಎಷ್ಟರನುಟ್ಟಿನ ಪ್ರಾಧಾನ್ಯ ಲಭಿಸು 
: ನಂತಾಯಿತೆನ್ನುವುದು ವಿಶದವಾಗುತ್ತದೆ. 


| sopi 


ಇದೇ" ರೀತಿ ಆಂಧ್ರ ಮಹಾಕನಿಗಳಿಗೆ ಪ್ರಶಸ್ತಿಗಳನ್ನು ಕೊಡುವುದಕ್ಕಾಗಿ 
ಮದರಾಸು ಪಟ್ಟಿ ಣದಲ್ಲಿ ನೆಲಸಿರುವ ತ್ರಿಲಿಂಗ ಮಹಾನಿದ್ಯಾಸೀಕನೆಂಬ ಆಂಧ್ರ 
ಸಾಹಿತ್ಯ ಸಂಸ್ಥೆಯಲ್ಲಿ (Telugu Academy of Higher Learning) ಹಟ 
ಸಮಾರಂಭ ಇದೇ ನವಂಬರ್‌ ತಿಂಗಳ ೧೭ನೆಯ ತಾರೀಖಿನಲ್ಲಿ ನ 3 
ಕೇಳುತ್ತೇವೆ. ಈ ಉತ್ಸವದಲ್ಲಿ ಮದರಾಸು ಶಾಸಕ ABW ಸ a 
ಸಾಂಬಮೂರ್ತಿಯವರ ಅಧ್ಯಕ್ಸತೆಯಲ್ಲಿ ಶ್ರೀ! ಜಿಲ್ಲಪಿಳ್ಳಾ ನ H 
‘Dawa? ಎಂಬ ಪ್ರಶಸ್ತಿ ಕೊಡಲ್ಪಟ್ಟಿತು. ಆಗ ಗ್‌ S 
ಯಾಗುವಂತೆ ಇವರಿಗೂ ಪುಷ್ಪ ಕಿರೀಟಧಾರಣೆಯಾಯಿತು. ಇದೀ ಶಿ 
ಕನ್ನಡದ ಮಹಾಕವಿಗಳಿಗೂ ಕಿರೀಟಿಢಾರಣೆ ಆಗಬಾರದೇಕ 


ಕನಿ 
ನೇಲಂಡ ಘಟಿಕೋತ್ಸವದಲ್ಲಿ ಗೌರವವನ್ನು ನಡೆದ ae 
| ` ಕಲಾವಿದರಾದ ಕ್ರೀ॥ ಜಯಂತಿ ರಾಮಯ್ಯ 
L ವೆಂಕಟಶಾಸ್ತಿಗಳಿಗ್ಳೂ ಅವರಂತೆಯೇ ee 
= ಪಂತುಲು ಮತ್ತು ರಾನ್‌ ಸಾಹೆಬ್‌ a a 
ಇ 
' ಸಾಹಿತ್ಕಾಭಿಮಾನಿಗಳಿಗೂ, ರಾಮಮೂರ್ತಿ ಪಂತುಲು-- ಸ : a 
ಮಹಾಕವಿಗಳಿಗೂ ಡಿಸೆಂಬರ್‌ ತಿಂಗಳ ೧ನೆಯ ಇ 3 ತಿ ದ 
VIB: ಆಂಧ ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾನಿಲಯದ ಘಟ lS) Sate i eee 
p: ವಿದ್ಯಾನ ಯದ «« Gerad, ಪೂರ್ಣ'' ಎಂಬ ಪ್ರಶಸಿ, ಫು 
ಲ 
= ಘಟಿಕೋತ್ಸವದಲ್ಲಿ see ಸಂತೋಷಿಸುತ್ತೀನೆ: 1 ಆ ae 
eo ಸಂಭರ ಸಾತ ee ಅದ 
ಕಾರಣರ ಷಾ ನಿಘಂಟಿನ | ನ ಟಕೇಚರ್‌) 
aby ಪ್ರರ ಹ ಆ ಡ,ಲಿಟ್‌.?' (ಡಾಕ್ಟರ್‌ OF ; 
ಗಲು 


೩೨೨. 


*- 
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ಬಹುಧಾನ್ಯ, ಆಶ್ಚೆಯುಜ-ಮಾರ್ಗಶಿರ ಸಂಪಾದಕೀಯ ಟಿಪ್ಪಣಿಗಳು [ಕರ್ನಾಟಕ ಸಾಹಿತ್ಯ _ 
ಎಂದರೆ ಸಾಹಿತ್ಯಪಾರಂಗತರೆಂಬ ಗೌರವಸ್ರಶಸ್ತಿ ಕೊಡಲ್ಪಟ್ಟದ್ದರಿಂದ ಮೇಲ್ತಂಡ 
ಘಟಕೋತ್ಸವ ಚಿರಸ್ಮರಣೇಯವಾಗಿರುತ್ತದೆ. x 
` ಇದೇ ಘಟಿಕೋತ್ಸವದ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ನಡೆದ ಮತ್ತೊಂದು ವಿಶೇಷಾಂಶ 
ಯಾವುದೆಂದರೆ, ಜಯಪುರದ ಮಹಾರಾಜರವರ ಬ್ರಾಂಜ್‌ ಲೋಹ ಪ್ರತಿಮೆಯ 
ಅನಾವರಣೋತ್ಸವವನ್ನು ಮಹಾಕವಯಿತ್ರಿ ಶ್ರೀಮತಿ 
ವಿದ್ಯಾಭಿಮಾನಿಗಳ ಸರೋಜಿನೀದೇವಿಯವರು ನೆರವೇರಿಸಿದುದು, ಈ ಮಹಾ 
ಜ್ಞಾಪಕಾರ್ಥವಾದ ರಾಜರು ಸ್ವಯಂ ಪ್ರಸಿದ್ಧ ಸಾಹಿತಿಗಳೂ, ಮಹಾಕನಿ 
ಸ್ಮಾರಕ: ಜಯಪುರದ ಗಳೂ ಆಗಿ ಪೂರ್ಣವಿದ್ಯಾಭಿಮಾಥಿಗಳೆಂದು ಪ್ರಖ್ಯಾತ 
ಮಹಾರಾಜರ ರಾಗಿರುವರು. ಇವರು ಆಂಧ್ರ ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾನಿಲಯಕ್ಕೆ 
ಲೋಹ ಪ್ರತಿಮೆ ವರ್ಷಕ್ಕೆ ಒಂದು OB, ರೂಪಾಯಿನಂತೆ ಸಹಾಯವ್ರವ್ಯ TE 
: ಕೊಡುತ್ತಾ ಬಂದ ಪ್ರಯುಕ್ತ, ಆ ವಿದ್ಯಾಪೀಠ ನಿರಾತಂಕ 
ವಾಗಿ ಸ್ಥಾಪಿತವಾಗಿ ಪ್ರವರ್ಧಮಾನಕ್ಕೆ ಬರಲು ಸಾಧಕವಾಯಿತು. "ಕಾಲೇಜ್‌ 
ಆಫ್‌ ಸೈನ್ಸ್‌ ಅಂಡ್‌ ಟೆಕ್ನಾಲಜಿ” ಎಂಬ ವಿಜ್ಞಾನ ಮತ್ತು ಕೈಗಾರಿಕೆಗಳಿಗೆ ಸಂಬಂಧ 
ಪಟ್ಟಿ ಶಾಲೆಯೊಂದನ್ನು ಇವರು ತಮ್ಮ ಸ್ವಂತ ವೆಚ್ಚದಿಂದ ಸ್ಫಾಪಿಸಿದ್ದರಿಂದ, 
ವಿಜ್ಞಾನ ಮತ್ತು ಕಲೆಗಳ ಅಭ್ಯಾಸಕ್ಕೆ ತುಂಬಾ ಉತ್ತೇಜನಕೊಟ್ಟಂತಾಯಿತು. 
ಇಂತಹ ಮಹನೀಯರ ಔದಾರ್ಯವನ್ನು ಆಂಧ್ರ ಪ್ರಾಂತದ ಮಹಾಜನರು 
ಸ್ಥಿರಗೊಳಿಸಿರುವುದನ್ನು ನೋಡಿದರೆ ಭರತಖಂಡದ ನಾನಾ ಭಾಗಗಳಲ್ಲಿ ಸಾಹಿತ್ಯೋ 
ಪಾಸಕರಿಗೆ ಎಷ್ಟರಮಟ್ಟಿನ ಮನ್ನಣೆ ದೊರೆಯುತ್ತಲಿರುವುದೆನ್ನುವುದಕ್ಕೆ ಮತ್ತೊಂದು 
ನಿದರ್ಶನ ದೊರೆತಂತಾಯಿತು. ಈ ರೀತಿ ಕಲಾವಿದರಿಗೂ, ಸಾಹಿತ್ಯಾಭಿಮಾಠಿ 
ಗಳಿಗೂ ಆಂಧ್ರ ಪ್ರಾಂತದಲ್ಲಿ ಗೌರವಪುರಸ್ಥಾರಗಳು ಲಭ್ಯವಾದಂತೆಯೇ ಕರ್ನಾಟಕ 
ಪ್ರಾಂತದಲ್ಲಿಯೂ ಸಹ ಲಭ್ಯವಾಗುತ್ತಾ ಬರಲೆಂದು ಹಾಕೈಸುತ್ತೇವೆ. 


ಕರ್ನಾಟಕ ವಿದ್ವನ್ಮಂಡಲಿಯಲ್ಲಿ ಅಗ್ರಗಣ್ಯರೂ, ಸುಪ್ರಸಿದ್ಧ ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತಿ 
ಗಳೂ, ಪರಿಷತ್ತಿನ ಪ್ರತಿಷ್ಠಾಪಕರಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬರೂ ಆಗಿದ್ದು ನಾನಾವಿಧವಾಗಿ Hoste 
ಸೇವೆಯನ್ನು ಮಾಡಿ ಪ್ರಖ್ಯಾತರಾಗಿದ್ದ ಪ್ರಾಕ್ವಕ 1 

ಪರಿಷನ್ಮಂದಿರದಲ್ಲಿ ವಿಮರ್ಶ ವಿಚಕ್ಸಣ, ಪ್ರಾಚ್ಯವಿದ್ಯಾವೈಭವ, ಮಹಾ | 
Axons ಶ್ರೀಃ ಆರ್‌, ಮಹೋಪಾಧ್ಯಾಯ್ಕ ರಾನ್‌ ಬಹದ್ದೂರ್‌ ಆರ್‌. aaa 
ನರಸಿಂಹಾಚಾರ್ಯರ ನರಸಿಂಹಾಚಾರ್ಯರು ಕೀರ್ತಿಶೇಷರಾಗಿ ಇಂದಿಗೆ 
' ಭಾವಚಿತ್ರದ ಸುಮಾರು ಎರಡು ವರ್ಷಗಳಾದವು. ಆದರೂ ಇದು 
ಅನಾನರಣೋತ್ಸವ ವರೆಗೆ ಇವರದೊಂದು ಭಾವಚಿತ್ರ ಪರಿಷನ್ಮಂದಿರದಲ್ಲಿ 
; ಕಂಗೊಳಿಸುತ್ತಿರುವ ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯಾಭಿಮಾನಿಗಳ ಭಾನ 
1. ಚಿತ್ರಗಳ ಪಂಕ್ತಿಯಲ್ಲಿ ಸೇರದೆ ಇದ್ದುದು. ಒಂದು ದೊಡ್ಡ ಕೊರತೆಯಾಗಿದ್ದಿತು. 
o ಇವರಣೊಂದು. ಅಂದವಾದ ಭಾವಚಿತ್ರವನ್ನು ಇವರ ಕುಮಾರರಾದ ಶ್ರೀ! ತಿರು 
5 ನಾರಣಯ್ಯಂಗಾರ್ಯರು ಪರಿಷತ್ತಿಗೆ ಒದಗಿಸಿಕೊಟ್ಟು ಈ ಕೊರತೆಯನ್ನು a 
ಬತಾ ಸ ೩೩೪ 
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 ಇನಾರಿಸಿದುಮು ಸಂತೋಷದ ಸಂಗತಿ. ಈ ಭಾವಚಿತ್ರ ದ ಅನಾವರಣ ಮಹೋತ್ಸ ವ 
ade ಡಿಸೆಂಬರ್‌ ೧೬ನೆಯ ತಾರೀಖಿನಲ್ಲಿ ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯಕ್ಕೆ ಫೃದ್ಧಸಿತಾನುಹ 
sane ರಾಜಕಾರ್ಯಪ್ರ ಸಕ್ತ ರಾವ್‌ ಬಹದ್ದೂ o ò ಶ್ರೀೀ॥ ಎಂ. ಶಾಮರಾನ್‌, ಎಂ.ಎ, 
ಅನರೆ ಅಧ್ಯಕ್ಷ ತೆಯಲ್ಲಿ ಅತ್ಯಂತ ವಿಜೃ ಂಭಣೆಯಿಂದ ನಡೆಯಿತು. ಶ್ರೀ॥ ಗಳಾದ 
ರಾಜಸೇವಾಸಕ್ತೆ, ಬಿ. ಎಂ. ð ಶ್ರ್ರೀಕಂಕಯ್ಯತವರು, ಆರ್‌. ಆಳ್ವಾರ್‌ ae 
ರರು, 20.2, ನರಸಿಂಹಾಚಾರ್ಯರು ಮತ್ತು ಎಂ. ಸಿ. ಕೃ ಕೃಷ್ಣ ಸ್ವಾ ಮಯ್ಯಂ 
ರ್ಯರು ಓತ ಭಾಷಾಸೇವೆಯನ್ನು ನಾನ ಪ್ರ Pe 
ಇನ್ನು ಮುಂದೆ ಪರಿಷನ್ಮಂದಿರವನ್ನಲಂಕರಿಸುವ ಕ ಈ ಭಾವಚಿತ್ರದ ಅನಶೋಕನದಿಂದ 
ಕನ್ನಡತಾಯ ಮಕ್ಕಳು ಇವರ ಮೇಲ್ಬಂಕೆ ಕ್ರಿಯನ್ನ್ನ ನುಸರಸಿ ಭಾಷಾಸೇವೆಯನ್ಲಿ 
ಸಿರತರಾಗುವಂತೆ ಉತ್ತ (ಜನ ನುಂಗು ಹಾಕ್ಳಿಸುತ್ತೆ (ನೆ. 


ಕರ್ನಾಟಕ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯ ಪರಿಶೋಧನೆ ಇದುವರೆಗೆ ಒಮ್ಮುಖವಾಗಿ ನಡೆಯಲು 
' ಅವಕಾಶವಿಲ್ಲದೆ ಇದ್ದ ಪ್ರಯುಕ್ತ, ವಿಶಾಲ ಕರ್ನಾಟಕದಲ್ಲಿ ಈ ಸಂಸ್ಕೃತಿಗೆ ಸ ಸಂಬಂಧ 
i ಪಟ್ಟ ಶಾಸನಗಳೇ ಮುಂತಾದ ಆಧಾರಗಳನ್ನು ಶೇಖರಿಸಿ 
ಕರ್ನಾಟಿಕ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯ oa ಚರಿತ್ರೆಯನ್ನು ಬರೆಯಲು ಅನಕಾಶನಿಲ್ಲದೆ 
ಪರಿಶೋಧನೆಗಾಗಿ ಇದ್ದಿತು. ಈ ಕೊರತೆಯನ್ನು ನಿವಾರಿಸುವ ಉಜ್ಜಿ K 
ಬೊಂಬಾಯಿ ಸರಕಾರ ದಿಂದ wowed ಸರಕಾರದವರು ಧಾರವಾಡದ 
ದವರ ಸಹಾಯ ಕರ್ನಾಟಕ ಕಾರೇಜಿಗೆ ಮೊತ್ತದ ೮ ಸಾವಿರ ರೂಪಾಯಿ 
| ಮ ಗಳ ಮತ್ತು ವರ್ಷ ವರ್ಷವೂ ಸಲ್ಲುವ. ೧೨ ಸಾವಿರ 
` ಕೂಪಾಯಿಗಳ ಸಹಾಯದ್ದ ದ್ರವ್ಯವನ್ನು 'ಮಂಜೂರುವನಡಿರುವರೆಂದೂ, pee 
ದಲಿ ಕಾರ್ಯಯೋಜನೆಯನ್ನು ಸಿದ್ಧ ಗೊಳಿಸಲು ಒಂದು ನ 

ds ಕೇಳಿ ಸಂತೊ!ಸಿಸುತ್ತ ERENT 
ವಂತಾಗಲೆಂದು ಹಾಕ್ಕೆಸುತ್ತೇವೆ. 

oe ಸರಿಶೋಧಕೆ ಸಾಂಗವಾಗಿ ನಡೆಯು ಸ ಸಿಕ. 

_ ಸರಿಷತ್ತೂ ಈ ಕಾರ್ಯಸಾಧನೆಗಾಗಿ ಕೆಲವು ಸೂಚಕೆಗಳನ್ನು ಕಳುಹಿಸಿಕೂ 


ಬೇಕೆಂಬ 
KS - ಕನ್ನ ಡದಲ್ಲಿ ನಿಜ್ಞಾ ನವಿಷಯಕವಾದ ಗ್ರ ಗೈಂಥಗಳೆನ್ನು ಬರಸಿ ಪ್ರ ಪ್ರಕಟಿಸ (ಕಂ 


| 
' ತ0ಸತ್ಸೆಶ್ರಿತೆ] ಸ ಸಂಪಾದಕೀಯ ಬಪ್ಪಣಿಗಳು. [ಅಕ್ಟೋಬರ್‌ ಡಿಸೆಂಬರ್‌, ೧೯೩೮ 


ದ ಮೆ ಸೂರು ಶ್ರೀಮ್ಯುನ 
. ಉದ್ದೆ ೇಶದಿಂದ "ಪರಿಷತ್ತ, ನ ಪೂಜ್ಯ ಅಧ್ಯಕ್ಷ! ವಾದ ಕೂಫಾಯಿಗಳ ಸಹಾಯ 
ಸ ರಾಜರವರು ೧೯೨೬ರಲ್ಲಿ ೨,೫೦೦ ಸಿ. ಈ ಉಜ್ಜೀಶಕ್ಕನುಸಾರ 
l ಪರಿಷತ್ತಿನ ಮಂಂದಿನ ಬಿ ಶ್ರೀ॥ ಎನ್‌. ವೇಂಕಟೇಶ 
«Sard ಪ್ರಕಟಿನೆ: ವಾಗಿ ಪರಿಷತ್ತು ೧೯೫ ರ ಆಷ್ಯೋತಿರ್ಷಿನೋದಿಸ? 


4 ಕನ್ನಡ »  ಅಯ್ಕೆಂಗಾರ್‌,ಬಿ.ಎ. ಅನ : an 
$ ಶಿ 
' ನಿಜ್ಞಾನವಿಷಯಕ ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು ಪ್ರಕಟಿಸುವ ಕಾರ್ಯವನ್ನ 
 ಭ್ಯಾಸದ ಇಲಾಖೆಯವರೂ ನಿಶ್ವವದ್ಯಾನಿಲ of 
k ಪ್ರಯುಕ್ತ ಪರಿಷತ್ತು " ಕನ್ನಡನಾಡಿನ ಚರಿಲ 
fè ೩೩೫ 


A | 
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ತ್ರೆ ne erat ॥ ಲ ಕ್ಟ ಗ ಕಾ ಸ್‌ 


ಬಹುಧಾನ್ಯ, ಆಶ್ವಯುಜ- ಮಾರ್ಗಶಿರ] ಸಂಪಾದಕೀಯ ಟಪ್ಪ ಣಿಗಳು [ಕರ್ನಾಟಕ ಸಾಹಿತ್ಯ 
= 
ಆವಶ್ಯಕವೆಂದು ಭಾವಿಸಿ ಈ ಬದಲಾವಣೆಗೆ ಶ್ರಿ ಶ್ರೀಮದ್ಯುವರಾಜರವರ ಅನುಮತಿ: 
ಯನ್ನು ಪಡೆದು ಕಾರ್ಯಾರಂಭ ಮಾಡಿರುವುದು ಕನ ಿಡಿಗರೆಲ್ಲರಿಗೂ ಸಂತೋಷದ 
ಸಂಗತಿಯಾಗಿದೆ. ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಆರು site ವಿಂಗಡಿಸಿ, ಒಂದೊಂದು 
ಭಾಗದ ರಚನೆಗೂ ಆಯಾ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ನಿಷ್ಣಾತರಾದ ವಿದ್ವಾಂಸರನ್ನು ಈ ಕೆಳಗೆ 
ಕಂಡ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ನಿಯಮಿಸಲಾಗಿದೆ : 
(೧) ರಾಜಕೀಯ ಮತ್ತು ಆನುವಂಶಿಕ 

ಚರಿತ್ರೆ; ತಾತ್ಕಾಲಿಕ ಭೂವಿರಣೆ ಮತ್ತು 

ಜನಸಂಖ್ಯೆ ಇವುಗಳ ಸಮೇತ ..ಡಾ| ಸಾಲ್ತೊಕೆ ಅವರು. 
(೨) ಸಾಮಾಜಿಕ ಮತ್ತು ಆರ್ಥಿಕ ಚರಿತ್ರಿ ..ಶ್ರೀ॥ ಪಿ. ಬಿ. ದೇಸಾಯಿಯವರು. 


(೩) ಧಾರ್ಮಿಕ ಚರಿತ್ರೆ... -- Gall ನಂದೀಮಠ ಅವರು, 

(೪) ಭಾಷೆಯ ಮತ್ತು ಸಾಹಿತ್ಯದ ಚರಿತ್ರೆ .. ಪ್ರೊ ಓ. ಎಸ್‌. ವೆಂಕಣ್ಣ ಯ್ಯನವರು. 

(೫) ಕಲೆಯ ಚರಿತ್ರೆ ೦ರ . - Ball ಎಂ. ಎಚ್‌. ಕೃಷ್ಣರವರು. 

(೬). ನೀಠಿಕೆ ಮತ್ತು ಉಪಸಂಹಾರ -. ರಾಜಸೇವಾಸಕ್ತ ಪ್ರೊ| ಬಿ. ಎಂ. 
ಶ್ರೀಕಂಠಯ್ಯನವರು. 


ಸಾಧ್ಯವಾದರೆ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಬರುವ ಮೇ ತಿಂಗಳಲ್ಲಿ ನಡೆಯುವ ವಸಂತ 
ಸಾಹಿತೊ ೀತ್ಸವದ ಸಮಯಕ್ಕೆ ಪ್ರಕಟಿಸುವ ಏರ್ಪಾಡು ಮಾಡಬೇಕೆಂದು ನಿಶ್ಚಯ 
ವಾಗಿದೆ. ಸಮಿತಿಯ ಉಜೆ ಕೇಶ ನಿರ್ವಿಘ್ನವಾಗಿ ನೆರವೇರಲೆಂದು EH 
ವಾಗಿ ಹಾರೈಸುತ್ತೇವೆ... 
ನಿಶ್ಚವಿದ್ಯಾನಿಲಯಗಳಲ್ಲಿ ವಿದ್ಯಾರ್ಜನೆಮಾಡಿ ಪದವೀಧರರಾಗುವವರಿಂದ 
ಗ್ರಾಮಾಂತರದಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡುವ ಸಾಮಾನ್ಯಜನರಿಗೆ ಪ್ರಯೋಜನ ಉಂಟಾಗ 
ಬೇಕಾದರೆ ಅಂತಹ ಪದವೀಧರರು ಗ್ರಾಮಗಳಿಗೇ ಹೋಗಿ 
ಮೈಸೂರಿನ ಪದನೀಧರರ ನೆಲಸಿ ತಾವು ಕಲಿತಿರುವ ವಿದ್ಯೆಯ ಮುಖ್ಯಾಂಶಗಳನ್ನು 
ಗ್ರಾಮ ವಸತಿಯ ಅಲ್ಲಿಯ ಜನರಿಗೆ ಬೋಧಿಸಿ, ಅದರಂತೆ ತಾವು ನಡೆದು 
ಏರ್ಸಾಡು ತೋರಿಸಿದಲ್ಲದೆ ಆಗಲಾರದು. ಒಂದು ದೇಶದ ಪುರೋ 
ವೃ a, ಗೆಆದೇಶದಗಾ ತ್ರಾಮಾಭಿವೃದ್ಧಿ ಯೇ ತಳಹದಿಯಾದ 
ಪ್ರಯುಕ್ತ ಗ್ರಾಮಗಳ ಅಭಿನ್ಯ ದ ಗೆ ಸಂಬಂಧಪಟ್ಟಿ ನಿರ್ಪಾಡುಗಳಿಗೆ ಹೆಚ್ಚು ಗಮನ 
ಕೊಡತಕ್ಕದ್ದು ರಾಜನೀತಿಜ್ಞ : ಕರ್ತವ್ಯ ವಾಗಿರುತ್ತ ಜಿ. ಈ ತತ ತ್ರ್ವಶೃನುಸಾರವಾಗಿ 
ಮೈಸೂರು ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾನಿಲಯದ 118 ಪದವೀಧರರ ಗ್ರಾಮ ವಸತಿಯ ' 
(University Settlement) NAF SHS), ಜಾರಿಗೆ ತರತಕ್ಕದ್ದು ಯುಕ್ತವೆಂಬ 
ನಿರ್ಧಾರ ಇದೇ ನವೆಂಬರ್‌ ತಿಂಗಳಲ್ಲಿ ನಡೆದ ಸೆನೆಟ್‌ ಸಭೆಯಲ್ಲಿ ಅನುಮೋದಿತ 
ವಾಯಿತೆಂದು ಕೇಳಿ ಸಂತೋಷಿಸುತ್ತೆ ed. ಈ ನರ್ಪಾಡು ಕ್ಲಿಪ್ರದಲ್ಲಿಯೇ 
 ಸಾರ್ಯಕಾರಿಯಾಗಿ ಪರಿಣಮಿಸಿ ದೇಶಾಭ್ಯುದಯಕ್ಕೆ ಗ 
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ಪರಿಸತ್ಪತ್ರಿಕೆ] ” ಸಂಪಾದಕೀಯ ಟಿಪ್ಪಣಿಗಳು [ಅಕ್ಟೋಬರ್‌ ಡಿಸೆ:ಬರ್‌, ೧೯೩೮ 


EE 


ಹಾರೈಸುತ್ತೇವೆ. ಈ ಚರ್ಚೆಯಲ್ಲಿ ಶ್ರೀ। ಭೂಪಾಳಂ ಚಂದ್ರಶೇಖರಯ್ಯನವರು 

ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿಯೇ ಮಾತನಾಡಿದರೆಂಬುದು ಪ್ರಶಂಸಾರ್ಹವಾದ ವಿಷಯ, 
ಇದೇ ನವೆಂಬರ್‌ ತಿಂಗಳಿನಲ್ಲಿ ಮೈಸೂರು ಸ ಸಂಸ್ಥಾ ನದ ದಿವಾನ್‌ರವರಾದ ಸರ್‌ 

ಮಿರ್ಜಾ ಇಸ್ಮಾಯಿಲ್‌ ಸಾಹೇಬರು ಹಾಸನ ಡಿಸಿಕ್ಸಿ ನಲ್ಲಿ ಪ್ರವಾಸ ಮಾಡಿದಾಗ 


ಕರ್ನಾಟಿಕ ಸಂಘಗಳ ಚೆನ್ನರಾಯಸಟ್ಟಿಣದ ಕರ್ನಾಟಕ ಸಂಘದ ಕಾರ್ಯ 
ಕರ್ತವ್ಯ: ಮೈಸೂರು ಕಲಾಪಗಳ J, ಪರಾಮರ್ಶಿಸಿ. ಇಂತಹ ಸಂಘಗಳು 
'ಿನಾನ್‌ರನರ ಉಪದೇಶ. ಕೈಕೊಳ್ಳ ಬೇಕಾದ ಕರ್ತವ್ಯವನ್ನು ಕುರಿತು ಈರೀತಿ 
F ಅಪ್ಪ ಣೆ ಕೊಡಿಸಿದರು: 

cc ಕನ್ನ ಡ ಭಾಷೆಯ ಏಳಿಗೆಗಾಗಿ ಕೆಲಸ ಮಾಡುತ್ತಿ ರುವ BB) ತೆಯುಳ್ಳ ಸಂಸ್ಥೆ ಗಳಲ್ಲಿ 
ನಿಮ್ಮ! ದೂ ದು ನಿಮ್ಮ ಸಂಘ ನಾನಾ ರೀತಿಗಳಲ್ಲಿ mbes ted ಮಾಡು ರುವುದನ್ನು 
ಕೇಳಿ ons ತುಂಬ ಹರ್ಷಿಸುತ್ತ «ನೆ. ಇಂಥ ಸಂಘಗಳು ನಾಡಿನಲ್ಲೆಲ್ಲ ಅರಿವಿನ ಬೆಳಕನ್ನು 
ಹರಡುವ ಸಂಸ್ಥೆಗಳಾಗಬಹುದಾಗಿದೆ. ಫಗ ಆ ಬಗೆಯ ಕೆಲಸನೇನೋ ನಡೆಯುತ್ತಿದೆ. 
ಆದರೂ ಇನ್ನೂ ಹೆಚ್ಚು ಕೆಲಸ ನಡೆಯಬೇಕು. ನನ್ಮು ದೇಶದಲ್ಲಿ ತಿಳಿವಳಿಕೆ ಬಹಳ ಕಡಮೆ, 
ನಮ್ಮ ಲ್ಲಿ ಹಲವರಿಗೆ ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿಯೂ ಚರಿತ್ರೆ ಯಲ್ಲಿಯೂ #03, ಮವಿಲ್ಲ. ಹಲವರಿಗೆ ಅನ 
ರವರ” 'ಮತದ ವಿಚಾರಗಳೇ "ಗೊತ್ತಿ 9. ವಿಜ್ಞಾ ನಡ ತಳಿವಳಿಕೆಯೆಂತೂ ಇನ್ನೂ ಕಡಮೆ, 
ಮೇಲೆ ವಿಮಾನಗಳು womans "ನೋಡಿ ನೋಡಿ ಹಿಗ್ಗು ತ್ತೇನೆ. ಹಿಗ್ಗೊ en, ಆದರೆ 
ಅಸ್ಟು ಜನರನ್ನು ಕೂಡಿಸಿಕೊಂಡು ವಿಮಾನವು ಹಕ್ಕಿಯಂತೆ. ಹಾರುವುದು 'ಹೇಗೆಂಬುದರ 
and ನಮ್ಮಲ್ಲಿ “ಷ್ಟು ಜನರಿಗೆ ಗೊತ್ತುಂಟು? ವಿಜ್ಞಾನನಿಚಾರಗಳ ತಿಳಿವಳಿಕೆಯನ್ನೂ, 
ಇತರ ಬಗೆಬಗೆಯ ವಿಚಾರಗಳ ತಿಳಿನಳಿಕೆಯನ್ನೂ ಉಪನ್ಯಾಸ ನೆ ಮಂಂತಾದುವುಗಳ ಮೂಲಕ 
ಜನರಲ್ಲಿ ಹರಡಬೇಕು. ಆ ಕೆಲಸ ಈಗ ನಡೆಯುತ್ತಿ 3, ಅದು ಇನ್ನೂ ಹೆಚ್ಚಾ ಗಿ ನಡೆಯ 
ಬೇಕೆಂಬುದು ನನ್ನ ಆಶೆ.3? 

ಮೇಲ್ಬುಂಡ ಉಪದೇಶವನ್ನು ಆದಷ್ಟು ಮಟ್ಟಿಗೆ ಕಾರ್ಯಕಾರಿಯಾಗಿ 
ಮಾಡಲು ಎಲ್ಲ ಕರ್ನಾಟಕ ಸಂಘಗಳೂ ದ್ದ ೈಢಪ್ರ "ಯತ್ನ 'ಮಾಡಬೇಕೆಂಬುಡೀ ನಮ್ಮ 
ಆಶಯ. 


ಸರಿಷತ.ತಿ,ಕೆಯ ಕಳೆದ ಸಂಚಿಕೆಯಲ್ಲಿ (ಪುಟ ೨೪೬-೮) ಇಬ್ಬ ರು ಸ 
oe ರಣವನ್ನು ಗ! 
ಮಾಫಿಗಳ ಮತ್ತು, ಇಬ್ಬರು ಪರಿಷದಭಿಮಾನಿಗಳ ಮರಣವನ್ನು ಕುರಿತು GAP 
ಕನ್ನಡದ ಅಭಿಮಾನಿ. ಸಿದ್ದುದು ಸರಿಯಷ್ಟೆ, ಈ ಸಂಚಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಕನ್ನಡ 
ಗಳಾಗಿದ್ದ. ಇಬ್ಬರು ಅಭಿನಾನಿಗಳಾಗಿದ್ದ “aed ನಾಲ್ವರು ಕನ್ನ ಡದ ಉಮ 
ಮಹಿಳೆಯರ ಗಳ ಮರಣವನ್ನು ಕುರಿತು ಪ್ರಸ್ತಾವಿಸ ಸಬೇಕಾದ ಪ್ರಸಂ 
ಮತ್ತು ಇಬ್ಬರು ಒದಗಿದುದಕ್ಕಾಗಿ ತುಂಬಾ Sean’, ವೆ. a! 
ಮಹನೀಯರ ಆ ಮರಣ ಇಬ್ಬರು ಮಹಿಳೆಯರು; ಉಳಿದ ಇಬ್ಬರು ಮಹನೀ 


ಇವರಲ್ಲಿ ಸಡಲನೆಯನರಾದ peer) S ಕಳ 
ಅನರು ಮೈಸೂರು ಮಹಾರಾಣಿ ಕಾಲೇಜನಲ್ಲಿ ಇಂಗ್ಲಿಷ್‌ ha en 
ರಾಗಿದ್ದು ನಾಟಕಕಲೆಗೆ ತುಂಬಾ ಪ್ರೋತ್ಸಾ ತೊಡು ಮಹಾರಾಣಿ 
ನರಾದ 3 ಶ್ರೀಮತಿ ನಾಗಮ್ಮ, ಎಂ.ಐ.) ಎಲ್‌.ಟಿ ಅನರು ಮೈಸ 
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ಬಹುಧಾನ್ನ, ಆಶ್ತಯಃ£ಜ- ಮಾರ್ಗಿ 
ಧಾನ್ಯ, ಆಶ್ವಯ ಕ]. ಸಂಪಾದಕೀಯ ಓಪ್ಪಣಿಗಳು [ಕರ್ನಾಟಕ ಸಾಹಿತೃ 
ಹೈ ಸ್ಕೂಲಿನಲ್ಲಿ ಹೆಡ್‌ ಮಿಸ್ಟ್ರೆಸ್‌ರವರಾಗಿದ್ದು ನಮ್ಮ ಪರಿಷತ್ತಿನ ಕಾರ್ಯನಿರ್ವಾಹಕ. 
ಮಂಡಲಿಯಲ್ಲಿ ಕೆಲಕಾಲ ಸದಸ್ಯೆಯರಾಗಿದ್ದರು. 
ಮೂರನೆಯವರಾದ ಮೈಸೂರು ಸರಕಾರದ ಫೈನಾನ್‌ಸಿಯಲ್‌ ಸೆಕ್ರಿಟಿರಿ 
ರಾಜಸೇವಾನಿಪುಣ ಶ್ರೀ॥ ಎಸ್‌. ಶಾಮಣ್ಣ, ಬಿ.ಎ. ಅವರು ಪರಿಷತ್ತಿನ ಆಜೀವ 
ಸದಸ್ಯರಾಗಿ ಕನ್ನಡದ ಅಭಿಮಾನವನ್ನು ವ್ಯಕ್ತಪಡಿಸಿದ್ದರು. ನಾಲ್ಕನೆಯವರಾದ 
ಶ್ರೀ॥ ಜಗನ್ನಾಥ ಮಹಾಲೇ ಅವರು "ಮುಂಬಯಿ ಕನ್ನಡಿಗ? ವಿಂಬ ವಾರಪತ್ರಿಕೆಯ 
ಉತ್ಪಾ BTID, ಕನ್ನಡ ಭಾಷೆಯ ಏಳಿಗೆಯಲ್ಲಿ ತುಂಬಾ ಉತ್ಸಾಹ ವಹಿಸಿದ್ದರು. 
ಮೇಲ್ಕಂಡ ಮಹಿಳೆಯರ ಮತ್ತು ಮಹನೀಯರ ಮರಣದಿಂದ ಅವರವರ 
ಕುಟುಂಬವರ್ಗಕ್ಕೆ ಪ್ರಾಸಪ್ತವಾಗಿರುವ ವಿಯೋಗದುಃಖದಲ್ಲಿ ನಾವೂ ಸಹ ಭಾಗಿ 
ಗಳಾಗಿ ನಮ್ಮ ವಾಚಕರ ಪರವಾಗಿ ಹೈತ್ಪೂರ್ವಕವಾದ ಅನುತಾಸನನ್ನು ಸೂಚಿಸಲು 
ಅಸಪೇಕ್ಸೆಸುತ್ತೇವೆ. 
ಇದೇ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಮೈಸೂರು ನಿಶ್ಚನಿದ್ಯಾನಿಲಯದಲ್ಲಿ ಹತ್ತು ವರ್ಷಗಳ 


ಕಾಲ ವೈಸ್‌-ಚಾನೈಲರ್‌ ಪದವಿಯನ್ನು ಅಲಂಕರಿಸಿದ್ದು ಆ ಫಿಲಯದ ಬೆಳವಣಿಗೆಗೆ 


ನಾನಾವಿಧವಾಗಿ ಸಹಾಯಮಾಡಢಿದ್ದ ಡಾಕ್ಟರ್‌ ಬ್ರಜೇಂದ್ರ 


ಡಾ| ಬ್ರಜೇಂದ್ರನಾಥ ನಾಥ ಸೀಲರವರು ಸ್ವರ್ಗಸ್ಥರಾದರೆಂಬ ವಿಷಯವನ್ನು 


ಸೀಲರವರ ಮರಣ ನಮ್ಮ ವಾಚಕರ ಅವಗಾಹನೆಗೆ ತರಲು ತುಂಬಾ ವಿಷಾದಿ 
ಸುತ್ತೇವೆ. ಇವರ ಮರಣದಿಂದ ವಿದ್ವತ್‌ ಪ್ರಪಂಚಕ್ಕೆ 


ಒಂದು ಅಪಾರವಾದ ನಷ್ಟ ಉಂಟಾಯಿತೆನ್ನ ಬಹುದು. 


ಇದೇ. ಡಿಸೆಂಬರ್‌ ೨೯, ao, ೩೧ನೆಯ ತಾರೀಖುಗಳಲ್ಲಿ ಬಳ್ಳಾರಿಯಲ್ಲಿ 
ನಡೆಯಲಿರುವ ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯ ಸಮ್ಮೇಳನಕ್ಕೆ ಶ್ರೀ॥ ದಿವಾಕರ ರಂಗರಾಯರು, 
"ಎಂ.ಎ ಬಲ್‌ಎಲ್‌.ಬಿ. ಅವರು ಚುನಾಯಿತರಾಗಿರು 
ಬಳ್ಳಾರಿ ಸಮ್ಮೇಳನದ ವುದು ಸಂತೋಷದ ಸಂಗತಿ. ಇವರು ಸುಪ್ರಸಿದ್ಧ 
ಅಧ್ಯಕ್ಷರು; Be ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತಿಗಳು. ಅಲ್ಲದೆ ಪ್ರಖ್ಯಾತ ರಾಜಕಾರಣ 
ದಿವಾಕರ ರಂಗರಾಯರು ಪಟುಗಳು. ಭಾಷಾಪ್ರಾಂತ ನಿರ್ಮಾಣವೇ ಮೊದಲಾದ 
ಮುಖ್ಯಪ್ರಶ್ನೆಗಳು ಸರ್ಯಾಲೋಜಚನೆಗೆ ಬರುವ ಈ 

ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಭಾಶಾಲಿಗಳಾದ ಇಂತಹ ಮಹನೀಯರ ನೇತೃತ್ವ 
ಸಮ್ಮೇಳನಕ್ಕೆ ದೊರೆತದ್ದರಿಂದ ಕಾರ್ಯಕಲಾಪಗಳು ಗುರಿಹಿಡಿದು ಸುಲಲಿತವಾಗಿ 
ನಡೆಯಲು ಸಾಧಕವಾದಂತಾಯಿತು. ಇವರ ಅಧ್ಯಕ್ಪತೆಯಲ್ಲಿ ಸಮ್ಮೇಳನ ಪೂರ್ಣ 


“ಯಶಸ್ವಿಯಾಗಿ ನಡೆಯಲೆಂದು ಹಾಕೈಸುತ್ತೇವೆ. 
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ಸರಸತ್ಸ ತ್ರಿಕ] "ಸಂಪಾದಕೀಯ ಟಪ್ಪುಣಿಗಳು ` [ಅಕ್ಟೋಬರ್‌- ಡಿಸೆಂಬರ್‌, ೧೯೩೮ 
——— ಗ) /ಗ/]ಗ7ಗ್ಥಗ[ಗಐಸಗ್ವ್ಷ7ಗ[ಗಕರ್ವರ್ತಾರಾರರ್ಸಾರಾರ್ವರ್ವಾರ್ವಾರಾಾರಾ ಯಮ ಪುರ ಎ 
ಮೇಲ್ಭಂಡ ಸಮ್ಮೇಳನದ ಪ್ರಾರಂಭೋತ್ಸವವನ್ನು ಸಂದೂರು ಸಂಸ್ಥಾನಾ 
ಧೀಶ್ವರರಾದ ಶ್ರೀಮಂತ ರಾಜಾಸಾಹೇಬರವರು ನೆರವೇರಿಸಲು ಒಪ್ಪಿರುವುದು 
ಸಮ್ಮೇಳನ ಜಯಪ್ರದವಾಗಿ ನಡೆಯುವುದಕ್ಕೆ ಶುಭ 
ಸಮ್ಮೇಳನದ ಸೂಚನೆ ಎಂತಲೇ ಭಾವಿಸಬೇಕು. wod ಸ್ವಾಗತ 
ಪ್ರಾರಂಭೋತ್ಸವ: ಮಂಡಲಿಯ ಅಧ್ಯಕ್ಸತೆಯನ್ನು ಶ್ರೀ॥ ವೈ. ನಾಗೇಶ 
ಸು CE ಶಾಸ್ತ್ರಗಳೂ, ಕವಿಗೋಷ್ಠಿಯ ಅಧ್ಯಕ್ಸೃ ತೆಯನ್ನು ಶ್ರೀ॥ 
ಸಾಹೇಬರನರಿಂದ ಜಿ. ಪಿ. ರಾಜರತ್ಸಂ ಅನರೂ ನಾಟಕ ಗೋಷ್ಠಿಯ 
ಅಧ್ಯಕ್ಸೃತೆಯನ್ನು ಶ್ರೀ॥ ಶಿವರಾಮ ಕಾರಂತರೂ, ಅದರ 
ಪ್ರಾರಂಭಕಾರ್ಯವನ್ನು ಶ್ರೀ॥ ಆರ್‌. ವಿ. ಜಾಗಿರದಾರರೂ ನಹಿಸಿಕೊಂಡಿರುವುದ 
ರಿಂದ ಸಮ್ಮೇಳನಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಪಟ್ಟಿ ಎಲ್ಲ ಕಾರ್ಯಗಳೂ ಸುಲಲಿತವಾಗಿ ನಡೆಯುವು 
ವೆಂಬುದರಲ್ಲಿ ಯಾವ ಸಂದೇಹವೂ ಇರಲಾರದು. ಎಂದಿನಂತೆ ಸಮ್ಮೇಳನದ ನಿವರ 
ಗಳನ್ನು ಮುಂದಿನ " ನಿಶೇಷೆ ಸಂಚಿಕೆ?ಯಲ್ಲಿ ಕೊಡಲಾಗುವುದು. 

ಮೈಸೂರು ಶ್ರೀಮನ್ಮಹಾರಾಜರವರಿಂದ “ ರಾಜಸೇವಾಸಕ್ತ?' ಎಂಬ ಪ್ರಶಸ್ತಿ 
ಯನ್ನು BAB ಶ್ರೀ॥ ಬಿ. ಎಂ. ಶ್ರೀಕಂಠಯ್ಯನವರಿಗೆ ಮೈಸೂರು ಬೆಂಗಳೂರು 
ನಗರಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಮೈಸೂರು ಸಂಸ್ಥಾನದ ಬೇಕಿ ಕೆಲವು 

ಪರಿಷತ್ತಿನ ಪರವಾಗಿ. ಪ್ರಡೇಶಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಸಹ ವೈಯಕ್ತಿಕವಾಗಿಯೂ, 
ಅಭಿನಂದನ ಪತ್ರಿಕೆ: . ಸಾರ್ವಜನಿಕ ಸಂಸ್ಥೆಗಳ ಪರವಾಗಿಯೂ ಈಗಾಗಲೇ 
ಶ್ರೀಮಾನ್‌ ಬಿ. ಎಂ. ಅಭಿನಂದನೆಗಳನ್ನು ಸಮರ್ನಿಸಿರುವುದು. ಸರಿಯಷ್ಟೆ. 
ಶ್ರೀಕಂಠಯ್ಯನವರಿಗೆ ಈಗ ಬಳ್ಳಾರಿಯಲ್ಲಿ ನಡೆಯುವ ಸಮ್ಮೇಳನದಲ್ಲಿ ನಮ್ಮ, 
ಸಾಹಿತ್ಯ ಪರಿಷತ್ತಿನ ಅಖಿಲ ಕರ್ನಾಟಕ ಸದಸ್ಯರ 
ಸರವಾಗಿ ಅವರಿಗೆ ಒಂದು ' ಅಭಿನಂದನ ಪತ್ರಿಕೆಯನ್ನು ಯಥೋಚಿತವಾದೊಂದು 
ಸ್ಮಾರಕದ ಸಮೇತ. ಸಮರ್ಪಿಸಬೇಕೆಂದು agree a 
ಸಂತೋಷಿಸುತ್ತೇವೆ. ಅಭಿನಂದನ ಸಭೆ. ಇದೇ ಡಿಸೆಂಬರ್‌ 5೯ನೆ ಹ 
ಗುರುವಾರ ಸಾಯಂಕಾಲ ಶ್ರೀ॥ ಬೆನಗಲ್‌ ರಾಮರಾಯರ ಅಧ್ಯಕ ಜು 

ನಡೆಯುವುದಾಗಿದೆ. ಸಾಹಿತ್ಯಾಭಿಮಾನಿಗಳಾದ ಸಮಸ್ತರೂ ue ಪೆ 
ಮಾಡಿಸಿ ಸಚಿ ಯಶಸ್ವಿಯಾಗಿ ನಡೆಯಲು ಕೆರವಾಗುವರೆಂದು ಸಿರೀಸ್‌ ae 
ಸಂಸ್ಕೃತದ "ಶಾಕುಂತಲ' ನಾಟಕವನ್ನು ಅತ್ಯುತೃ ವಾದ ON TS 

i ಕನ್ನಡಕ್ಕೆ. ಸರಿವರ್ತನೆಮಾಡಿ ಶ್ರೀ ಜಾ 


ಶ 
`. ದಿವಂಗತ de ಒಡೆಯರವರಿಂದ * ಅಭಿಕನಕಾಳಿದಾಸ ನಂಟ Oe 
ಬಸವಪ್ಪ ಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳು. ಯನ್ನು ಹಡೆದು ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯ * ನಂಗತರಾಗ 
ಭಾವಚಿತ್ರದ ಕೆನಿಸಿದ್ದ _ ಶ್ರೀ! ಬಸವಪ್ಪ ಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳು 


ದು 

ಅನಾನರಣೋತ್ಸನ,... ಎಷ್ಟೋ ವರುಷಗಳು ಗತಿಸಿಹೋಗಿದ್ದಾಗ a 
Bane ಅವರ ಭಾವಚಿತ್ರವೊಂದು ನ ee 
'ಅಲಂಕರಿಸದೆ ಇದ್ದುದು ಒಂದು ದೊಡ್ಡ ಕೊರತೆಯಾಗಿದ್ದಿತು. ಈ ಕೂ N 
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ಹೇ 


' ರಾಯರೂ' ಶ್ರೀಃ 'ನೀರಣ್ಣನವರ ಅಭಿನಯಕೌಶಲ್ಯ, ಹೃದಯ 


ಬಹುಧಾನ್ಯ, ಆಶ್ವಯಂಜ-ಮಾರ್ಗಶಿರ] ಸಂಪಾದಕೀಯ ಟಿಪ್ಪಣಿಗಳು [ಕರ್ನಾಟಕ ಸಾಹಿತ್ಯ 


HN 
ಬೆಂಗಳೂರಿನ ಡಿಸ್ಟ್ರಿಕ್ಟ್‌ ಜಡ್ಡರವರಾದ ಶ್ರೀ॥ ಜಿ. ಪರಮಶಿವಯ್ಯನವರು ಮೊನ 
ತಾನೇ ನಿವಾರಿಸಿದುದು ಕನ್ನಡದ ಅಭಿಮಾನಿಗಳಿಗೆಬ್ಲ ಸಂತೋಷಸ್ರಡನಾದ 
ಅಂಶವಾಗಿದೆ. 

ಅನರು ಪರಿಷತ್ತಿಗೆ ದಾನವಾಗಿ ಕೊಟ್ಟ ದಿನಂಗತರ ದಿವ್ಯವಾದ ಭಾನಚಿತ್ರದ 
ಅನಾನರಣೋತ್ಸವವನ್ನು ವಿಜೃಂಭಣೆಯಿಂದ ನಡಸಲು He ಕೀರ್ತನಕೇಸರಿ 
ಬಿ. ಶಿವಮೂರ್ತಿ ಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳು ಇದೇ ಡಿಸೆಂಬರ್‌ ೨೨ನೆಯ ತಾರೀಖು ಗುರುವಾರ 
ಸಂಜೆ ಪರಿಷನ್ಮಂದಿರದಲ್ಲಿ ಒಂದು ಸಭೆಯನ್ನು ನಿರ್ಪಡಿಸಿದ್ದರು. ಅನೇಕ ವರ್ಷ 
ಗಳ ಕಾಲ ನಮ್ಮ 3 ೇಮದ್ಯುವರಾಜರವರ ಆಪ್ತಕಾರ್ಯದರ್ಶಿಗಳಾಗಿದ್ದ ಶಿ 


è ಲ wil 
ಎಫ್‌. ಸಿ. ದೇವರಾಜ ಅರಸರವರು ಈ ಸಭೆಯ ಅಧ್ಯಕ್ಸೃತೆ ವಹಿಸಿದ್ದರು. Je 


ಮಾಸ್ತಿ ವೆಂಕಟೇಶ ಐಯಂಗಾರ್ಯರು ದಿವಂಗತರ ಭಾವಚಿತ್ರವನ್ನು ಅನಾವರಣ - 


ಮಾಡಿದ್ದಲ್ಲದೆ, ಶ್ರೀ॥ ಗಳಾದ ಸಿ. ಕೆ. ವೆಂಕಟರಾಮಯ್ಯನವರು, ಜಿ. ಶಾಂತನೀರಪ್ಪ 
ನವರು, ಟಿ. ಎನ್‌. ಚೆನ್ನಪ್ಪ ನವರು, ಎಸ್‌, ರಾಮಚಂದ್ರರಾಯರು ಮತ್ತು 
ಅ. ನ. ಕೃಷ್ಣರಾಯರು ದಿವಂಗತರ ಕವಿತಾಶಕ್ತಿ, ನಿದ್ವತ್ತು ಮುಂತಾದ ನಿಜಾರ 
ವನ್ನು ಕುರಿತು ಭಾಷಣಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದರು. ಅಲ್ಲದೆ ಶ್ರೀಮತಿ ಲಲಿತಮ್ಮನನರೂ, 
ಗಮಕ ವಿದ್ವಾನ್‌ ಶ್ರೀ॥ ಕೆ. ಜಿ. ಸಂಪತ್ಯುಮಾರಾಚಾರ್ಯರೂ ದಿವಂಗತರ ಕಾವ್ಯ 
ಭಾಗಗಳನ್ನು ವಾಚನಮಾಡಿದರು. 

ade ರೀತಿ ಇನ್ನೂ ಹಲವು ಕನ್ನಡ ವಿದ್ವನ್ಮಣಿಗಳ ಭಾವಚಿತ್ರಗಳು 
ಪರಿಷನ್ಮಂದಿರವನ್ನು ಅಲಂಕರಿಸಬೇಕಾಗಿದೆ. ಈ ಭಾಗದಲ್ಲಿ ಕನ್ನಡದ ಅಭಿಮಾನಿ 
ಗಳು ನೆರವಾಗಿ ಪರಿಷತ್ತಿನ ಆಶಯವನ್ನು ಸಫಲಗೊಳಿಸುವವರಾದಾಕರೆಂದು 


| ನಿರೀಕ್ಷಿಸುತ್ತೇವೆ. 


ನಾಟಕ ಸಾರ್ವಭೌಮ, ನಿನೋದರತ್ನಾಕರ ಮುಂತಾದ ಬಿರುದುಗಳನ್ನು 
ಪಡೆದು ಕನ್ನಡದ ರಂಗಭೂಮಿಯನ್ನು ಬಹು ಉನ್ನತ ಸ್ಥಿತಿಗೆ ತಂದು ಪ್ರಖ್ಯಾತ 
; ರಾಗಿರುವ ಶ್ರೀ॥ ಗುಬ್ಬಿ ವೀರಣ್ಣ ನವರಿಗೆ ಸನ್ಮಾನಮಾಡುವ 
ನಾಟಿಕ ಸಾರ್ನಭೌಮ ಉದ್ದೇಶದಿಂದ ಇದೇ ಡಿಸೆಂಬರ್‌ ೨೩ನೆಯ Ee. 
ಶ್ರೀಃ ಗುಬ್ಬಿ ವೀರಣ್ಣ ಶುಕ್ರವಾರ ಸಾಯಂಕಾಲ ಶ್ರೀಃ ಕೀರ್ತನಕೇಸರಿ 
ನವರಿಗೆ ಸತ್ಕಾರ ಬಿ. ಶಿವಮೂರ್ತಿ ಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳು ಪರಿಷನ್ಮಂದಿರದಲ್ಲಿ ಒಂದು 


ಸತ್ಕಾರ ಸಭೆಯನ್ನು ಏರ್ಪಡಿಸಿದ್ದರು. ಈ ಸಭೆಗೆ ರಾಜ . 


ಕಾರ್ಯಪ್ರಸಕ್ತ ರಾವ್‌ ಬಹದ್ದೂರ್‌ ಶ್ರೀ॥ ಎಂ. ಶಾಮರಾಯರು ಅಧ್ಯಕ್ಷತೆ 
BoA ty Bow, ಶ್ರೀ॥ ಗಳಾದ ಬೆನಗಲ್‌ ರಾಮರಾಯರ ಅ. ಸ 
ಲಳ 
ವಾಡದ " ಪ್ರೇಮ 
ಯವರು ಹಿಂದೀ 
ಭಿನಯದಿಂದ 


ಮುಂತಾದ ಗುಣಗಳನ್ನು ಪ್ರಶಂಸಿಸಿ ಭಾಷಣಮಾಡಿದರು. ಧಾರ 

ಗ್ರಂಥಮಾಲೆಯ ಸಂಪಾದಕರಾದ ಶ್ರೀ॥ ಶ್ರೀನಿವಾಸ ಕುಲಕರ್ಣಿ 

ಕನ್ನಡ ಸಮಸ್ಯೆಗೆ ಸಂಬಂಧಪಟ್ಟಿ ಒಂದು ನಾಟಕವನ್ನು ಏಕಪಾತ್ರಾ 
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"rg 


ಪರಿಷತ್ಪತ್ರಿಕೆ) ಸಂಪಾದಕೀಯ ಟಪ್ಪಣಿಗಳು [ಅಕ್ಟೋಬರ್‌_ಡಿಸೆಂಬರ್‌, ೧೯೩೮. 


a 
ಪ್ರದರ್ಶಿಸಿದರು. ಅನಂತರ ಶ್ರೀ॥ ವೀರಣ್ಣನವರು ತಮಗೆ ಮಾಡಿದ ಸತ್ಯಾರಕ್ಕಾಗಿ 
ವಂದನೆಗಳನ್ನು ಸಮರ್ಪಿಸುತ್ತಾ, ಕಳೆದ ಐವತ್ತು ವರ್ಷಗಳಿಂದ ಕನ್ನಡ ರಂಗ 
ಭೂಮಿಯ ಬೆಳವಣಿಗೆಯ ವಿಚಾರವಾಗಿ ತಾವು ಕೈಗೊಂಡ ಸಾಹಸೋದ್ಯಮಗಳನ್ನು 

ಹೃದಯಂಗಮವಾಗಿ ಚಿತ್ರಿಸಿ ಭಾಷಣಮಾಡಿದರು. ; 
ಸಂಗೀತಕಲೆಗೆ ಮೈಸೂರು ಸಂಸ್ಥಾನ ಮುಖ್ಯ ಆವಾಸಸ್ಥಾನವೆಂಬುದ್ಕೂ 
ಮೈಸೂರು ರಾಜಮನೆತನದವರು ಈ ಕಲೆಗೆ ಪ್ರಧಾನ ಆಶ್ರಯದಾತಕೆಂಬುದೂ 
ನಿರ್ನಿವಾದವಾದ ವಿಷಯ, ಈ ವಿಷಯವನ್ನು ಮನವರಿಕೆ 


ಮೈಸೂರಿನ ಗೊಂಡು ಮದರಾಸಿನ ಸಂಗೀತ ಸಮ್ಮೇಳನದ ಅಧಿಕಾರಿ 
ಶ್ರೀಮದ್ಯುವರಾಜರವರ ಗಳು ಇದೇ ಡಿಸೆಂಬರ್‌ ೨೩ನೆಯ ತಾರೀಖು ಶುಕ್ರವಾರ 
ಭಾಷಣ: ಸಾಯಂಕಾಲ ನಡೆದ ದ್ವಾದಶ ವಾರ್ಷಿಕ ಸಮ್ಮೇಳನಕ್ಕೆ 
ಮದರಾಸಿನ ಸಂಗೀತ ಮೈಸೂರು ಸಂಸ್ಥಾನದ ಶ್ರೀಮದ್ಯುವರಾಜರವರನ್ನು 
ಸಮ್ಮೇಳನದಲ್ಲಿ ಅಧ್ಯಕ್ಸರಾಗಿ ಚುನಾಯಿಸಿದ್ದರು. ಆ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಮಹಾ 


ಸ್ವಾಮಿಯವರು ತಮ್ಮ ಪಾಶ್ಚಾತ್ಯ ದೇಶ ಸಂಚಾರದ 
‘ ಅನುಭವಗಳನ್ನೊಳಗೊಂಡ ಸ್ಫೂರ್ತಿದಾಯಕವಾದ ಭಾಷಣವನ್ನು ಅಪ್ಪಣೆ 
ಕೊಡಿಸಿದರು. ಅವರ ಭಾಷಣದ ಸಾರಾಂಶವನ್ನು ಈ ಕೆಳಗೆ ಕೊಟ್ಟಿದೆ: 


6 ಸಂಗೀತ ಜನಜೀವನದ ಒಂದು ಆನಂದ. ಆದಕಾರಣ ಗಾಯನಕಲೆಯಲ್ಲಿ 
ಹೊಸ ಮಾರ್ಗ, ಹೊಸ ವಿಷಯಗಳು ಬೇಕು. ಹಳೆಯ ಸಂಪ್ರದಾಯಗಳ ವತಿ 
ಹೊಸ ವಿಷಯುಗಳಮೇಲೆ ಕೃತಿಗಳನ್ನು ರಚಿಸಬೇಕು. ಕಮ್ಮವಾಗಿರುವ ಪ್ರಕೃತಿಸ್‌ aoe 
ವನ್ನು ವರ್ಣಿಸಬೇಕು. ಗಿರಿಕಾನನಗಳ ಸೊಬಗು, ಜಲಪಾತಗಳ aa ಕ ಆ 
ಅಡವಿಗಳಲ್ಲಿ ನಲಿದಾಡುವ ಪ್ರಾಣಿಗಳ ಜೀವನ, ಗ್ರಾಮಾಂತರಗಳ ಡಾ na ಸ Kg 
ಮಕ್ಕಳ ಅಕೃತ್ರಿಮವಾದ ನಲಿವು ದೇಶನಾತ್ಸೆಲ್ಯ, ಸಸುರ z Ses ಜನಜೀವನದ 
ರಾದ ಅಂಶಪುರುಷರ ಪ್ರಶಂಸೆ-ಇನೇ ಮೊದಲಾದ ಸೃಷ್ಟಿ ಚ್‌ 
ಮಹತ ವಿಷಯಗಳನ್ನು ಸಂಗೀತ ಕೃತಿಗಳಲ್ಲಿ ರಚಿಸಬೇಕು... SRM 3 

s a ನಡಿ ಜನರನ್ನು ತಣಿಸಿರುವ ಜನಪದಸಾಹಿತ್ಯ 
ತುಕಾರಾಂ ಮೊದಲಾದ ಭಕ್ತಾಗ್ರಣಿಗಳು ಹಾಡಿ ಜನ ನ d ಯು ಸಂಗೀತ 
ನನ್ನು ಶೋಧಿಸಿ ತೆಗೆದು ಅಭಿವೃದ್ಧಿಗೊಳಿಸಬೇಕು. ವಿಶ್ವ a Pia ಸದೇಕು.? 
ಕಲೆಗೂ ಒಂದು ಗಣ್ಯವಾದ ಸ್ಥಾನವನ್ನು ಕಲ್ಪಿಸುವುದಕ್ಕೆ ನಿರಂ ಕ್ರೆಯತ್ನಿ 


ಸಂಗೀತಕಲೆಗೆ ಆಶ್ರಯದಾತರಾದ ಶ್ರೀಮದ್ಭುವರಾಜರವರ ಮ 
ಸಲಹೆಗಳನ್ನು ಕಾರ್ಯರೂಪಕ್ಕೆ ತರಲು ೮ ಕರೆಯ ಅಭಿಮಾನಿಗಳಾದ ಸಮಸ್ಯ 
ಪ್ರಯತ್ನಪಡುವವರಾಗಲೆಂದು ಹಾಕೈಸುತ್ತೇನೆ. . | 
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ಸಂಪಾದಕ ಮಂಡಲಿ, ೧೯೩೮ 


ಶ್ರೀಃ ಗಳಾದ (೧) ಬಿ. ಎಂ. ಶ್ರೀಕಂಠಯ್ಯನವರು, ooo, ಬಿ.ಎಲ್‌, 
(ಅಧ್ಯಕ್ಷರು), (೨) ಬೆಳ್ಳಾವೆ ವೆಂಕಟನಾರಾಯಣಪ್ಪನವರು, ಎಂ.ಎ., (೩) ಟಿ, ಎಸ್‌. 
ವೆಂಕಣ್ಣಯ್ಯನವರು, ಎಂ.ಎ, (೪) ಅ. ನ. ಕೃಷ್ಣರಾಯರು, (೫) ಕೆ. ಜಿ, ಕುಂದಣ 
ಗಾರರು, ಎಂ.ಎ, (೬) ಬೆನಗಲ್‌ ರಾಮರಾಯರು, ಎಂ.ಎ, ಎಲ್‌ಎಲ್‌.ಬ್ಬಿ 
(೭) ಸರ್ವದರ್ಶನತೀರ್ಥ ವಿದ್ವಾನ್‌ ವೈ. ನಾಗೇಶಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳು, (೮) ವಿದ್ವಾನ್‌ ಮುಳಿಯ 
ತಿಮ್ಮಪ್ಪುಯ್ಯನವರು, (೯) ಆರ್‌. ಎಸ್‌. ಮುಗಳಿಯವರು, ಎಂ.ಎ, ಬಿಟಿ, 
(೧೦) ವಿ. ಕೆ. ಗೋಕಾಕರು, Dd, (೧೧) ಎಸ್‌. ಎಸ್‌. ಮಾಳವಾಡರವರು, 
220.0%, (೧೨) ಬಿ. ಎಸ್‌. ಕುಶಾಲಪ್ಪನವರು, ಬಿ.ಎ, ಬಿ.ಇಡಿ. (೧೩) ಡಿ. ಳೆ 
ಭೀಮಸೇನರಾಯರು, ಎಂ.ಎ, (೧೪) ವಿ. ಜಿ. ಕುಲಕರ್ಣಿಯವರು, ಎಂ.ವಿ. 
ಎಲ್‌ವಲ್‌.ಬಿ., (೧೫) ಎ. ಆರ್‌. ಕೃಷ್ಣಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳು, ಎಂ.ಎ, (೧೬) ನಿ. ಬಿ. ನಾಯಕರು, 
ಎಂ.ಬಿ ಐಲ್‌ಐಲ್‌.ಬಿ, (೧೭) ಡಿ. ಸಿ. ಸುಬ್ಬ ರಾಯಪ್ಪನವರು, ಬಿ.ವಿ, ಬಿ.ಎಲ್‌. 


ಬ 
(ವ್ಯವಸ್ಥಾಪಕರು ಮತ್ತು ಪತ್ರಿಕಾ ಸಂಪಾದಕರು) 


ಪ್ರಾಂತೀಯ ಸಹಕಾರಿಗಳು 
ಶ್ರೀ॥ ಗಳಾದ (೧) ವಿದ್ವಾನ್‌ ಎಚ್‌. ಜಿನ್ನಕೇತನೆಯ್ಯಂಗಾರ್ಯರು, ಐಂ.ಒ.ಎಲ್‌., 
ಮದರಾಸು, (೨) ಆರ್‌. ಎಸ್‌. ಮುಗಳಿಯವರು, ಎಂ.ಎ, ಬಿ.ಟಿ, ಸಾಂಗಲಿ, 
(೩) ವಿದ್ವಾನ್‌ ಮುಳಿಯ ತಿಮ್ಮಪ್ಪಯ್ಯನವರು, ಮಂಗ (೪) ನ 
ತೀರ್ಥ ವಿದ್ನಾನ್‌ ಮೈ. ನಾಗೇಶಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳು, ಬೆಳಗಾಂವಿ, (೫)ಕ: ಜೆ. ಸಂಗ : 
ಎಂ.ಎ, ಕೊಲ್ಲಾ ಪುರ, (೬) ಬಿ.ಎಸ್‌. ಕುಶಾಲಸ್ಪುನವರು, ಬಿ.ವಿ, ಬಿ.ಇಡಿ, ಮಡಿಕೇರಿ. 


ಜೌ =) 
ಪ್ರಬುದ್ಧ ಕರ್ಣಾಟಕ 
ಡ ಪತ್ರಿಕೆ 

ಮೈಸೂರು ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾನಿಲಯದ ಕನ್ನಡ ಸ ತ 
ಹಬ್ಬ--ಈ ಹಬ್ಬಗಳ ಹೊತ್ತಿಗೆ "ಪ್ರಬುದ್ಧ ಕರ್ಣ ಗಳನ aed, ವಿಜ್ಞಾನ 
ಹೊರಡುತ್ತದೆ. *ವನ, 3B, ಪ್ರಬಂಧ, ಮರ ಪ ಕನಿ ಸಮ ಜನರಿಗೆ 
ಶಾಸ್ತ್ರ ಸಾಹಿತ್ಯ, ಕಲೆಗಳನ್ನು ಕುರಿತ ಲೇಖನಗಳನ್ನೂ ಪು a r i 

ಆಧುನಿಕ cee ಪ್ರಾಜೀನ ಸಂಸ್ಕೃತಿಗಳ ಪರಿಚಯವನ್ನು 
ಈ ಪತ್ನಿ ದ್ದೇಶ. 
ಕೆಯ ಉ ರ g ಚಂದಾ (ಅಂಜಿ ವೆಚ್ಚ xa ae 
ಚಂದಾದಾರರಿಗೆ T ದಲಿ = Snes 
ಲು ಮುಂತಾದ ಸಂಸ್ಥೆಗಳಿಗೆ ; ೧ 3 


ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳಿಗೆ ಮಾತ್ರ ರರವರಿಗೆ 


ನ್ವ . : n one 
dome ಹಣವನ್ನು ಮೈಸೂರು See eee ವಳಾಸಕೊಂದಿಗೆ 
ಸಾವತಿವಾಡಬೇಕು. ಪತ್ರ ವ್ಯವಹಾರನನ್ನೆಲ್ಲ ಈ" 
2 © ಮೆ, ಸೂರು, 
Spee ler ಪ್ರಬುದ್ಧ ಕರ್ಣಾಟಕ, ಯೂನಿವರ್ಸಿಟಿ ಲೈಬ್ರರಿ, 3 
3 3 
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ಕರ್ನಾಟಕ ಸ ಸಾಹಿತ್ಯ ಪರಿಷತ್ತು 


ಮಹಾಪೋಷಕರು 
ಮೈಸೂರು ಸಂಸ್ಕಾ ನದ ಶ್ರೀಮನ್‌ ಮಹಾರಾಜರವರಾದ 
ಕರ್ನಾಟಕ ಸಿಂಹಾಸನಾಧೀಶ್ವರ ಶ್ರೀ ree ರಾಜೇಂದ್ರ ಒಡೆಯರ್‌ ಬಹದೂ ರ್‌ 
ಜಿ.ಸಿ.ಎಸ್‌, ಬ್ದ as ಬಿ.ಇ. ಮಹಾಸಾ ಮಿಗಳವರು 


ಕಾರ್ಯನಿರ್ವಾಹಕ ಮಂಡಲಿ ೧೯೩೮ 
ಪೋಷಕರು ಮತ್ತು ಅಧ್ಯಕ್ಷರು 
ಮೈಸೂರು ಸಂಸ್ಕಾ ನದ ಶ್ಲಿ ಶ್ರೀಮದ್ಯುವರಾಜರವರಾದ 
ಶ್ರೀ ಕಂಠೀರವ ನರಸಿಂಹರಾಜ ಒಡೆಯರ್‌ ಬಹದ್ದೂರ್‌, ಜಿ.ಸಿ.ಐ.ಇ. 
ಮಹಾಸ್ವಾಮಿಯವರು 
ಉಪಾಧ್ಯಕ್ಚರು 
ಶ್ರೀಮಾನ್‌ ಬಿ. ಎಂ. ಶ್ರೀಕಂಠಯ್ಯನವರು, ಐಂ.ಎ,, ಬಿ.ಎಲ್‌, 
ಗೌರನ ಕಾರ್ಯದರ್ಶಿಯನರು s 
ಶ್ರೀಮಾನ್‌ ಸಿ. ಕೆ. ವೆಂಕಟಿರಾಮಯ್ಯನವರು, ಎಂ.ಎ. ಬಲ್‌ಎಲ್‌.ಬಿ. 
ಗೌರವ ಕೋಶಾಧ್ಯಕ್ಷರು 
ಶ್ರೀಮಾನ್‌ ವಿ. ಸೀತಾರಾಮಯ್ಯನವರು, ಎಂ.ಎ, 
i ಸದಸ್ಯ ರುಗಳು 
ಮೈಸೂರು ಪ್ರಾಂತ.- ಶ್ರೀ ತೆ (೧) ಎ. ಆರ್‌. ಕೃಷ್ಣಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳು, ` ಎಂ.ಎ., 
(೨) ಎಸ್‌. ವಿ. doria ನವರು, : ಎಂ.ಎ, (೩) ಓ. ಎನ್‌. ಶ್ರೀಕಂಠಯ್ಯನವರು, ಎಂ.ಎ. 
(೪) B. ಎಸ್‌. ನೆಂಕಣ a ಯ್ಯನವರು, ಎಂ.ಎ, (೫) ಎಂ. ಆರ್‌, ಶ್ರೀನಿವಾಸ 
ಮೂರ್ತಿಗಳು ಬಿ.ಎ.- (a) ಡಿ . À. ಸುಬ್ಬ ರಾಯಪ್ಸನನವರು, ಬಿ.ಎ. ಬಿ. ಎಲ್ಲಾ (೭) 
ಕೀರ್ತನಕೇಸರ ಬಿ. 'ಶಿವಮೂರ್ತಿಶಾಸ್ತ್ರಿ ಗಳು, 516) Y (ಮೆತಿ ಆರ್‌. ಕಲ್ಯಾಣನ್ಮು; ನ್‌ 
(೯) ಅ. ನ. ಕೃಷ್ಣರಾಯರು, (a0) ಸಿ, ಶಿ ಶ್ರೀನಿವಾಸರಾಯರು, ಎಂ.ಎಸ್‌ಸಿ., (೧೧) 
ಎಂ. ನರಸಿಂಹಮೂರ್ತಿಗಳ್ಳು ಬಿ.ಎ., (೧೨) B. B. ಶರ್ಮರವರು, (೧೩) ಡಾ ಎಂ. ಎ. | 
ಸಂಸತ್ಯುಮಾರನ್‌, ಎಂ.ಎ., ಪಿಎಚ್‌.ಡಿ. ಅವರು (ಅರಮನೆಯ ಪರವಾಗಿ). | 
ಬೊಂಬಾಯಿ ಪ್ರಾಂತ. ಶ್ರೀ॥ ಗಳಾದ (೧) ಡಿ. ಆರ್‌. ಬೇಂದ್ರೆಯನರು, ಎಂ.ಎ. 
(೨) ವ್ಯಾಕರಣತೀರ್ಥ che 3 Bead ಶಾಸ್ತ್ರಿ ಗಳು, (೩) ಸಾಲಿ ರಾಮಚಂದ್ರರಾಯರು, 
(೪) ಎಸ್‌. ಎಸ್‌. ಮಾಳವಾಡರವರು, ao, ಎ, (೫) ಪಿ. ಬಿ. ನಾಯೆಕರನರು, ಎಂ.ವಿ, 
ಎಲ್‌ಎಲ್‌.ಬಿ., (೬) B. ಡಿ. ಶಿವಲಿಂಗಯ್ಯೆನವರು, (೭) ಆರ್‌. ಬಿ. ಪೋತ್ಥಾರರವರು, 
ಬಿ.ಎ. (೮) ಆರ್‌, ವಿ. ಜಾಗಿರದಾರರನರು, ಎಂ.ಎ. (ಲಂಡನ್‌), (೯) ಶ್ರೀ ಬಸನ 
ಲಿಂಗಸ್ಥಾಮಿಗಳು. es 
ಮದರಾಸು ಪ್ರಾಂತ.-- ಶ್ರೀ। ಗಳಾದ (೧) ವೈ. ಮಹಾಬಲೇಶ್ವರಪ್ಪನನರು, — | 
(೨) ವಿದ್ವಾನ್‌ ಕೆ. ಶಂಕರಭಟ್ಟರು, (೩) ಬೆನಗಲ್‌ ರಾನುರಾಯರು, ಎಂ.ಎ. ಎಲ್‌ಎಲ್‌. ಬಿ. 
ಹೈದರಾಬಾದು ಪ್ರಾ ಅತು ಶ್ರಿ a ಗಳಾದ (೧) ಡಿ.ಕೆ. ಭೀಮಸೇನರಾಯರು, ; 
DOA., (೨) ಕೆನಕಿಂಡ್‌ ನಾನಪ್ಪ 'ಛೀಸಾಯಿಯನರು. 
ಉತ್ತರ ಕರ್ನಾಟಕ ಪ್ರಾ ತ ಶ್ರಿ ei ಗಳಾದ (೧) ಕೆ. ಜಿ. ಕುಂದಣಗಾರರು, 


ಎಂ.ಎ, (3) ಆರ್‌. ಎಸ್‌ ಮುಗಳಿಯವರು, ಎಂ.ಎ ಬಿ.ಟಿ. ನ್‌ 
ಕೊಡಗು ಪ್ರಾಂತ. (೧) >, a ಬಿ. ಎಸ್‌. ಕುಶಾಲಪ್ಪ ನವರು, ಜಿ.ಎ. ಬಿ. 5 


ade 
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